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GIDIQQOEIS PRAGNAD. 
cES81658 T X989 

Ecclesiae. alexandrinae officium fuit. paschalis designatio. 

LE Dati a nicaeno decreto 1) finis impositus fuit gravissimae de die pa- 

schali inter asianos ceterosque christianos populos controversiae, ita ut uno eodem- 

que die dominico a cunctis deinceps per orbem Christianis, contra ludaeorum con- 

suetudinem , ea sollemnitas celebraretur ; mos ille invaluit, quem compendii causa 
Cassiani verbis referam (collat. X, cap. 2. ) « Intra Aegypti regionem mos iste an- 
» tiqua traditione servatur, ut peracto epiphaniorum die, epistolae pontificis ale- 

» xandrini per universas dirigantur Aegypti ecclesias, quibus initium quadragesimae, 
» et dies paschae , non solum per civitates omnes, sed etiam per universa mona- 

» steria designentur. » Leo vero PP. in epistola 121. edit. Ballerin. ad Marcianum 
imper. sic loquitur. « Sancti patres omnem hanc curam alexandrino episcopo dele- 
» gantes (quoniam apud Aegyptios huius supputationis antiquitus tradita esse vide- 

» batur peritia) per quem quotannis dies praedictae sollemnitatis Sedi apostolicae 
» indicaretur, cuius scriptis ad longinquiores ecclesias indicium generale percurre- 
» ret. » ( Romanis reapse se pascha indicasse ait nunc apud nos Athanasius ipse he- 

ortast. 18. ) Exin Leo verba facit de errore in Theophili alexandrini episcopi cy- 
clum illapso (ut etiam in ep. 88.) Idemque in ep. 122. vult per principem admo- 

neri Aegyptios, ne in summae festivitatis die , dissensione aliqua aut transgressione 

peccetur. Et quidem de computo aegyptio diu loquitur etiam Paschasinus lilybeta- 

nus cum Leone in ep. 3. Rei confirmandae causa, placet verba quoque Bedae de rat. 

tempor. cap. 42. adscribere. « Fertur antiquitus alexandrinae ecclesiae antistiti de- 
» legatum , ut officiose operam curamque investigationi computi paschalis impende- 

» ret, quatenus pontifici apostolicae Sedis adnuncians, per eum paschae diem sol- 
» lemnem ceteros ecclesiarum principes agnoscere faceret.» Mox idem Beda de Theo- 

phili memorato cyclo loquens (cuius rationem cognoscimus in ipsius Theophili pro- 

logo apud Gallandium Bibl. T. VII. p. 614.) «huius, inquit, Proterius alexan- 
» drinae urbis antistes, ad inquisitionem papae. Leonis, luculentissimam reddidit 
» rationem. Oportebat enim , pergit dicere, ut ab alexandrinae ecclesiae praesule 
» talia scripta ad Sedem apostolicam mitterentur, quae ostenderent, magisterio 

» beatissimi Petri apostoli hoc ab initio per beatum Marcum eius discipulum didi- 

cisse Aegyptios , quod constat credidisse Romanos. » Nempe Aegyptii hac in re non 
asianis, (id est Syriae, Ciliciae, et Mesopotamiae populis, ut ait Athanasius de syn- 

odis Arimini et Seleuciae n. 5.) sed aliis consentiebant christianis. 
1) Decretum extat apud Gelasii historiam coneilii nicaeni lib. HI. eap. 33. in patrum nicaenorum epistola 

ad Aegyptios. Ejeyysutéps3a UpAg xai Tipi vüg GUpQuy(mg TOU deyiou TG x, 6Ti xxTuQOu)T xxi TOUTO TO |L- 
po6, Qgrs mwrag TOUQ 5» Tü iU dOsÀQoUg , ToU perd Tuv loyüaiu» cÓ TQOTtQoy moi0Uy7Tu5 , GUp.Quyuc "Pujat 

eig xzi Üpiv x«i TAOiv Wj4iv TOig 6i dgxaíou p.e Ujp.àv QuA«cGOUCI TO TC, 5x ToU Ürüpo dGyti» Td9 aUTny 
d*yvordTo9 fop:n» coU T427y«. ldem repetit Constantinus augustus in epistola ad episcopos qui concilio non 
interfuerant. Denique etiam S. Athanasius rem eandem narrat in epistola ad episcopos africanos. Con- 
feratur autem Eusebius hist. eccl. lib. V. 23-25, nec non de vit. Const. lib. HII. 5. 14. 19. Atque ea occasione 

idem Eusebius traetatum illum de paschate scripsit , cuius nos partem ex vat. codice dedimus T. IV. part. I. 
p. 209, seq., quod seriptum utpote doctissimi omnium episcopi , et qui in illa synodo sedit, recolendum est. 

* 

L- 



VI EDITORIS 

Extra Aegyptum pascha indicebatur a romano Pontifice. 

II. Igitur inveniendi quidem diei paschalis calculus Aegyptiorum erat; ceterum hi 

intra Aegyptum tantummodo pascha publice indicebant ; in toto autem occidente ro- 

mani Pontifices. Ecce enim vel ante nicaenum concilium (ope ut puto cyclorum v. er. 

S. Hippolyti, vel aliorum, de quibus vide Aegidium Bucherium) canon primus conci- 

» lii I. arelatensis anni 314. sic ait ad Silvestrum papam. « Primo in loco de obser- 

» vatione paschae dominicae, ut uno die et uno tempore, per omnem orbem a nobis 

observetur , et iuxta consuetudinem litteras ad omnes tu dirigas. » Hinc Leo ep. 96. 

ad arelatensem episcopum. « Quia hoc divina institutio et paterna traditio ad nostram 

» sollicitudinem voluit pertinere, fraternitatem tuam sollemniter admonemus, ut 

» pascha Domini celebrandum nobis die *X* kal. aprilium recognoscas etc. cuius 

» notitiam per dilectionem quoque tuam omnibus voluimus declarari. » Attamen 

» ep. 142. ipse per se ait Leo : « diem venerabilis festi omnibus occidentalium par- 

« tium sacerdotibus intimasse , quem alexandrini episcopi declaraverat instructio. » 

Fiebat autem ea denunciatio in epistolis formatis (ep. 131,) cuiusmodi illa erat 

(138. ) de eadem re ad universos Galliarum atque Hispaniarum episcopos. Sancti de- 

nique Ambrosii luculenta est de computo paschali epistola 23. (anni 386.) in qua rei 

huius marte proprio et peritia regulam tradit. Ait enim. «Necesse fuit, quia etiam post 

» Aegyptiorum supputationes , et alexandrinae ecclesiae definitiones , episcopi quoque 

» romanae ecclesiae per litteras plerique meam adhuc expectant sententiam, quid 

» existimem scribere de die paschatis. » Denique Innocentius I. PP. ep. 1&. ad Au- 

relium carthaginiensem , doctrinà videtur proprià paschalis diei statuendi normam 

praescribere. 

Quaenam fuerint epistolae heortasticae. 

III. Iam vero epistolae, praesertim ecclesiae alexandrinae , quae pascha indicebant, 

heortasticae , id est festales, dici solebant, quia pascha summum est xaT £EOx?v 

Christianorum festum, scilicet £opr7. Dionysii, qui ab anno 247. ad 265. fuit episco- 

pus alexandrinus, heortasticas epistolas cum canone paschali legebat Eusebius hist. 

VII. 20, quarum tamen nonnisi tenue ex quarla fragmentum superfuit in Damasceni 

parallelis (opp. T. HI. p. 753.) Post nicaenum concilium , in syriaco chronico athana- 

siano (de quo nos postea dicemus) memoratur heortastica Alexandri, qui Athanasio 

praecessit, extremo vitae suae tempore, anno 328, per Aegyptum dimissa, quae cete- 

roqui nusquam apparet. Secutae sunt magni Athanasii heortasticae, de quibus mox 

peculiariter disseremus. Posthinc tres Theophili habemus heortasticas, quas honoris 

causa, ipsoque rogante Theophilo, in latinam linguam. transtulit noster Hierony- 

mus 1) quae sola interpretatio aetatem tulit, graeco deperdito textu. Quintae item et 

sextae, atque aliarum, ut videtur, minuta fragmenta sunt apud Gallandium Biblioth. 

T. VII. p. 642. et 643. Etenim p. 64. diserte dicitur: ix ToU éopracTIXOU TOJ.OU. 

Quintae aliud fragmentum ineditum comperimus nos in codice vat. 1455. f. 171. 

his verbis. O«oQ/Aou éwioxóaou ' AXsEavOpsíac ix vAüc € éopraovixAc. '"Easti- 

dap ^ vOv dropoímv QUcerc dvopoíouc Exouct vàc ivtpyysíag" o0 yàp Onmou 

píav ivan. Quaixny v2. ivé£oytiuy Ooicopev. Theophili episcopi alexandrini ez 

-1) Unius ex his Theophili heortasticis fragmentum graecum, latino Hieronymi feliciter respondens , nos 

exhibuimus T. IV. p. 62, ubi tamen legendum est zgc; vojsov loCO mwpég voUTo. 
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quinta heortastica. Quoniam dissimilium naturae , dissimiles exserunt operationes , * 

profecto unicam .esse naturalem operationem non concedemus. Alium multo pro- 
lixiorem Theophili tractum ex decima sexta heortastica recitavimus item nos in Script. 
vet T. VII. p. 50, in quo contra Origenem disputatur. Sed en postea Cyrillus heor- 
tasticarum disertissimus scriptor, quarum *XXIX- temporis edacitatem fugerunt: hae- 

que in codicibus promiscuo vocabulo appellantur A6*o: 7704 ézi0T0XaÍ. Postremo 
sancti Ambrosii epistola 23, praecipueque grandis illa Proterii episcopi alex. (apud 
-Bucherium p. 82.) ad Leonem PP., heortasticae insignes sunt. 

De heorlasticis S. Athanasii epistolis. 

IV. Veniendum nunc est ad Athanasii heortasticas seu festales epistolas, quarum 
-causa totus hic prologus a nobis institutus est. Athanasium more officioque alexan- 
drinorum episcoporum scripsisse heortasticas, nemo profecto dubitare poterat: prae- 
'sertim quia testis aderat nominatim Hieronymus, qui de vir. ill. cap. 87. inter 
cetera sanctissimi viri scripta heortasticas ponit epistolas. Tum deinde in opere , 
«quod Montfauconius edidit Cosmae indicopleustae , minutae aliquot praedictarum 
heortasticarum laciniae apparuerant ex 2. 5. 6. 92. 94. 98. 99. 40. 45. Mihi vero 
ipsi tenue ex tertia decima fragmentum graecum, syriaco consonum, in vaticano 
codice casu conspiciendum se obtulit, quod inferius p. 119, in scholio recitavi. 
Atque heic sponte oboritur quaedam de Athanasii heortasticarum numero quaestio. 
Etenim ex chronico (de quo mox dicemus ) constat episcopalem sedem inscendisse 
Athanasium ante dimidium anni 398, rebusque humanis excessisse sub exitu anni 
313, qui sunt anni 46. Verumtamen ab his subtrahendus primus est, quo non 
Athanasius, sed Alexander decessor scripserat. Ergo annis episcopatus 45. respondet 
adamussim numerus heortasticarum apud Cosmam memoratus. (Attamen in vita Atha- 
nasii arabice scripta circa finem dicuntur eius heortasticae 41.) Quin adeo in chro- 
nico syriaco dicitur confectus ab Athanasio anno 367. canon sacrarum scripturarum , 
«qui reapse conservatus est, ex epistola 39. sumptus; isque item numerus plane re- 
spondet athanasiani episcopatus anno 39. Recte hactenus. Sed quid eidem chronico re. 
spondeas, quod annis 336. 337. 341. 349. 357. 358. 359. 360. 361, id est novem 
annis praetermissam ab Athanasio heortasticam fuisse narrat ? Mihi quidem cogitanti 
nil aliud interim menti occurrit, quam ut illa chronici verba non scripsit , vel non 
misit, de publica tantum *et libera heortasticae diffusione intelligere liceat ; quia 
nimirum ab Athanasio vel in fuga et exilio, vel in abstrusis locis latente, sollemnis 
epistola ad populum deferri palam nequiverit: cuius rei indicia, furtivae scilicet 
*pistolii alicuius submissionis, in ipso chronico sunt. (Et quidem nos hanc ambigui- 
tatem innuimus in scholio p. 116.) Certe quia dies paschalis ab episcopo alexan- 
drino denunciandus quotannis necessario erat tum Aegyptiis suis, tum etiam romano 
Pontifici, pronum creditu est, Athanasium singulis omnino annis, per privatam sal- 
lem heortasticam , vel heortasticae simulacrum, eo perfungendo muneri non defuisse. 
Nec vero latinum illud fragmentum fus suis inscriptum apud Montf. ed. ven. T. I. 
part. 2. p. 772, heortasticum se demonstrat. Neque item novae illae Athanasii epi- 
stolae in veronensi codice a Scipione Maffeio latine inventae ad heortasticum ge- 
nus ullatenus pertinent. 



VIII EDITORIS 

De chronico temporum et heortasticarum S. Athanasii. 

V. Non semel iam memoravimus syriacum chronicon athanasianis heortasticis prae- 

claro consilio praepositum, quod universum episcopatus eius tempus complectitur ; 
quo certe documento incommode caruit is qui de ratione temporum athanasianorum 
disseruit Mamachius; item Fontaninius de anno emortuali S. Athanasii , aliique anna- 
lium auctores. Pretiosissimum hercle scriptum , ubi praeter diem paschalem, qui est 
chronici primarius scopus , aera Diocletiani, id est tempus suscepti ab eo imperii 1), 
consules Romanorum, Aegypti praefecti , singuli lunae id est mensium dies ( namque 
ut ait Ambrosius in cit. ep. 23, naturalis usus nationum lunam pro diebus appellat), 
hebdomadae quoque sub consuetis Deorum nominibus dies , indictiones , epactae , 
et aegypliaci mensis ad romanum reductio , perquam accurate adnotantur : immo 

praecipui etiam Athanasii actus, et scriptarum heortasticarum mentio admiscetur. 

Hoc ergo chronicon, quicumque in illorum temporum rebus versari volent, sine 
dubio consulent. Quod ut videatur utilius , heortasticarum calci nos aliud subte- 

xuimus latinum chronicon aeque athanasianum, sub Theophilo episcopo n— 
el a Scipione Maffeio ex pervetusto Veronae codice excitatum. 

- Heortasticarum S. Athanasii imago. 

VI. Iam ut aliquid de natura quoque et merito epistolarum harum dicamus , pri- 

ma et maxima ipsarum commendatio est, auctoris nomen; namque Athanasius, vi 

etiam etymologica , casurum nullo tempore nomen habet. Hunc , inquam, tota antiqui- 

tas ceu firmissimum recti dogmatis columen veritatisque regulam suspexit ac praedi- 

1) Aera Diocletiani dicitur etiam Martyrum , quamquam perseeutio nonnisi anno ipsius imperantis "XIX: 

(Christi 303.) commota fuerit. Coeperat autem imperare anno Christi 284, quod est usitatum , ut dixi , 

illius aerae initium. Mihi in codice latino vat. 1195. f. 206. satis prisco et magnae molis , ( unde etiam 

po&matium de SS. Constantia et Gallieano sumpsi) in prologo martyrii S. Georgii occurrebat Diocletiani 
edictum quoddam contra Christianos, ab eo diversum quod Pasierates reeitat in actis eiusdem S. Georgii 
apud Surium T. II. p. 905. Neutrum fortasse satis genuinum est (etsi tria saltem Diocletiani edicta de ea 

persecutione extitisse scimus); hoc autem nostrum parum se loeutione sua , aliisque eritieis notis commen- 

dat, et de graeco certe derivatum videtur. Nihil tamen vetat quominus heic obiter recitetur. Dioclefianus 

et Maximianus divina providentia Caesares , omnibus magnatibus , consulibus , praefectis , atque tribu- 

nis, omnibusque populis nostrae dicioni faventibus , vota salutis.—Sagacissimo vestro ingenio, ac 
paene toti mundo iam notum est, quod divinae clementiae altitlyroni Iovis, ac sacris Numinibus , com- 
placuisset, in toto orbe terrarum romanum imperium peculiariter habere cultorem. Hac pro re, de 

parva gente ad' culmen tantae dignitatis illud exaltare dignati sunt , u£ monarchiam retineret , om- 
nibusque regnis subiugatis , pacifice cum suis gauderet , et gloriose viveret. Proinde, quia nemo eis 

sine praemio servit, praecipimus , suademus , monemus , ut quanto magis eos propitiatos habere con- 

cupitis, tanto magis una nobiscum omni nisu, omnique conamine mentis pro illorum. honorificentia 

vigiletis : maximeque nefandorum | Christicolarum culturam sagaciter extirpando , qui et. palam eos 
infamare non metuunt , et alium quendam crucifixum ut Deum venerari nituntur. Ideirco per hoc 

imperiale edictum sancimus, ut ubicumque reperti fuerint , remota, omni occasione, sine aliqua mi- 

seratione , sacrificare compellantur : alioquin atrocissimis tradantur poenis , et flammarum combustio- 

nibus exurantur. Hactenus edictum. Ceterum quam tumida, quam verbosa atque involuta et plusquam 
asiatica Diocletiani seriniorum locutio fuerit, quanta eius de romana fortuna imperioque proprio magnilo- 
quentia, quanta demum hypocrisi suam erga Deos pietatem impius hie iactare soleret , licet apprime. cog- 

noscere in eius magno et indubio de pretiis venalium rerum edicto , vel apud nos Script. vet. T. V. part. I. 

p. 296. seq., vel apüd alios editores. Ubi etiam observes velim Diocletianum, quamquam augustum , dici 

illie nihilominus caesarem , utin hoe vaticano edicto. Ibidem tamen in quatuor imperatorum titulis ante 

illud ARMEN. vel ARMENIC. addendum est cAnPIC. MAX., ut postea didicimus. 
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cavit. Etenim alexandrinae ecclesiae, post Marci apostolatum, sex ferme fuerunt splen- 

didiora lumina: Dionysius confessione, laboribus, et scriptis celeber 1): Petrus inclytus 
martyr 2): Alexander Arii primus debellator et in nicaeno concilio prope coryphaeus ; 

Athanasius noster: Theophilus, atque Cyrillus 3). Inter hos tamen apostolicis certe 

virtutibus , invicta patientia et constantia, praeter adamantinam doctrinae catholi- 

cae firmitatem , princeps propemodum Athanasius emicans 7/7plevit meritis solis 

utramque domum. Hae ceteroquin epistolae non tam theologicae pleraeque sunt 
quam morales ac populares. Quamquam enim non desunt Arianorum , Manichaeo- 
rum , aliorumque haereticorum , seu diversarum sectarum , graves reprehensiones 
ac refutationes , maior tamen adhortationum pars in sanandis vitiis ,, suadendis vir- 
tutibus , moribusque formandis consumitur: quae rés loquenti scribentive ad po- 
pulum praecipue curanda erat. Ergo passim ab Athanasio inculcatur catholicae fidei 

temacitas , sacrarum scripturarum meditatio, orationis ad Deum studium, agenda- 

rum ei gratiarum perpetuum officium, atque ut vult Origenes de oratione ed. Ruaei 
T. I. p. 271, ézi zàc!, qzY £UxzY ic Sog oXolíay SeoU Qià XpiovoU £v lip 

myeUjua]i xdlamaUcoi: animae insuper per confessionem purgatio, corporis et san- 
guinis Domini digna participatio, mutua caritas, carnalium desideriorum extinctio, 
voluptatum fuga, ne videlicet mundi huius tabe animus computrescat, sed ad cae- 
lestium rerum appelitum assurgat: namque ànimae causa, non corporis, tota reli- 

gio constituta est. Re sane vera qui de futuro saeculo non cogitat, vix christianus 

est: quippe, ut ait Tertullianus de resurr. carnis cap. 1: niAi] esse post mortem , 
Epicuri schola est. In primis vero propriam mansuetudinem Athanasius miramque 

patientiam demonstrat, dum in omni vita sua tantopere malis exercitus , et furia- 

libus odiis exagitatus , atque ad necem toties quaesitus ab ea pessimorum hominum 

permixtione , ethnicorum , iudaeorum , totque sectarum sub christiano vocabulo er- 
rantium , et ab illo praesertim magno diaboli laqueo Ario eiusque scelestis adseclis ; 
ipse tamen pie semper sedateque in his epistolis loquitur. Sed quia longum mihi 

esset ire per singula, rem per se lectoribus cognoscendam permitto. 

1) Huius Dionysii habes nova fragmenta apud nos Seript. vet. T. VII. pp. 96. 98. 99. 102. 107. Proli- 
xiora alia in hoe volumine pp. 165. 166. 

2) Petri vitam, seu potius genuina martyrii acta, interprete Anastasio bibliothecario, edidimus nos 
in Spieilegii romani tomo 1I1. Fragmenta autem egregia in Seript. vet. T. VII. pp. 85. 96. 134. 306. 

307. Nunc e syriaco vat. codice addimus , videlicet ex Severi antiocheni opere inscripto $:123737c , haud 
procul initio, haee. « Sancti Petri archiepiscopi et martyris ex sermone (vel libro) de theologia. In- 

» terim evangelista firmiter ait: verbum caro factum est, et habitavit in nobis. Ex hoc cognoscimus , 

» angelum cum virginem salutavit dicens: gaude, gaudio plena, Dominus tecum; significare voluisse: 

» Deus Verbum tecum est: itemque denotare, illud de sinu eius oriturum, et carnem factum iri, prout 
» seriptum' est: Spiritus sanetus superveniet in te, et virtus Altissimi in te descendet; ideoque et quod 
» nascetur ex te sanctum vocabitur filius Dei. » Laudat Petrum Alexander item alexandrinus episcopus 
in codice quodam coptico, quem nos sermonem postea vulgabimus. Imago eiusdem Petri alex. eburnea 

visitur in müseo sacro bibliothecae váticanae. 
3) Alexandri, Athanasii, Theophili, praecipueque Cyrilli, nova scripta sunt in hac nostra patrum bi- 

bliotheca. Duorum autem Dioscori labe aspersorum Timothei I], ae Theodosii, scripta dedimus in Spi- 
cilegii rom. tomo tertio. Sed et aliorum Alexandriae patriarcharum scripta inedita habemus in codicibus 
copticis atque arabicis vat. ( praesertim in illo inscripto fides patrum ) scilicet : Beniamini , Cabilae, Chri- 

stoduli, Christophori, Cosmae, Cyrilli laclaki , Dioscori , Gregorii , Ioacimi, Iohannis, Macarii, Marci Hl, 

Mennae, Michahelis, Petri Mongi, Philothei, Senuthii, Timothei I. (catholiei), Zachariae. Patriarcharum 

autem omnium alex. series a divo Marco usque ad Gabrihelem an. 1378, extat in codice arab. vat. 152. 
Alii breviores eorumdem catalogi in codicibus item arabicis vat. 92. 159. Atque hi utiliter cum Lequinii 
in or. ch. serie conferentur. 
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Heortasticarum S. Athanasii mupera, inventio. 

VII. Superest ad extremum ut inventarum Athanasii heortasticarum notitiam , 
cum debita inclytorum Anglorum laude exponamus. Namque his annis vir doctus , et 

copticae praesertim linguae scientia clarus D. Henricus Tatamus ad Scetense in Aegy- 

pto S. Mariae deiparae, quod est in deserto Nitriae, monasterium 1), profectus, ibi 

apud syriacae originis ritusque monachos pretiosissimos aramaeae linguae codices ex 

Mesopotamia olim translatos comperit, pretioque redemptos in Angliam contulit. Est 

autem idem hoc,monasterium , quod Elias primum Simonius maronita, anno 1707. 

Romà missus adiit, ex eoque *XL: syriacos codices reportavit, qui in bibliothecani vati- 

canam sunt illati. Déinde an. 1717. maiore incensus cupiditate Iosephus Simonius As- 

semanus ob reliquos conquirendos illüc progressus, ita de suo parum laeto successu 

loquitur Bibl. orient. T. I. praef. fol. 6: repertos codices recensuit, selectos circiter 
centum. petit, sed nullis precibus, praeter paucos quosdam , persoluto pretio, a mo- 
nachis obtinere luit. Porro nitrienses hos codices, quotquot e Nilo, quo devehe- 

bantur, naufragos expiscari licuit, idem Assemanus enumerat in praedicto tomo circa 
finem. Ergo elapsis centum fere et triginta post Assemanum annis, D. Tatamus resi- 

duos illic invisit codices (quorum nonnullos viderat paulo ante etiam nobilis - alter 
anglus Robertus Curzonus) hique interdum signa gerebant manu Assemani impressa , 

propterea quod illos sibi tradendos frustra speraverat :: atque his feliciore auspicio, 
seu maiore pretio , impetratis, merito laetabundus discessit. Ecce autem paulo post, 

cl. Tatami exuvias valde auxit, id est cunctos omnino codices ex eo monasterio co- 
émptos deduxit vir strenuus aegyptius Augustus Pakus. His omnibus in britannico 

museo collocatis, primus Eusebii caesareensis theophaniam integram in antiquissimo 
miroque exemplari observavit vir doctissimus D. Samuel Leus, quam mox impigre 

sermone anglico interpretatus edidit, et deinde etiam syriace. De hac Eusebii theo- 

phania nos quarto in volumine locuti sumus, ubi eam graecis inventis reliquiis , lautis 

sane ac genuinis, locupletavimus. Alter mox accessit paris meriti parique cum honore 
.appellandus D. Willelmus Curetonus , qui in praedictis codicibus, praeter alia multa, 

heortasticarum $ancti Athanasii epistolarum grandem partem detexit, et syriace anno 
1848. venustis typis Londini evulgavit. Hoc ei tamen incommodum accidit ,» quod 

iam curata editione partis eius, quae prima ad ipsius manus devenerat, deinde pars 

alia earumdem epistolarum in Angliam subsequente anno delata est: quo felici casu 

imposita editori necessitas fuit, partes has reliquas, et quidem saepe intermedias, 

et hiantibus lacunis congruas ,' seorsum in eodem libro adiungendi. Quae cum ita 

se habeant, sedulitatem quidem ,benemerentissimi Curetoni laudamus, et tamen no- 

vae continuaeque et ordinatae faciendae editionis; quis tempestivitatem non videt? 

Nam et textus in seriem (ab ipso Curetono indicatam) redigendus erat, et notiore 

aliquo sermone ad vulgi notitiam deferendus. Etenim anglus editor, festinantibus 

typis, nullam syriaci textus translationem neque vernaculam neque latinam libro 

addidit; testetus immo in praefatione , se hanc sponte praetermittere ; iucundum- 

que sibi fore, si quis eam syrophilus communi utilitati quantocius suppeditaverit. 

1) De Am monasterio Moyses monachus seetensis ita loquitur in adnotatione subscripta codiei syriaco 

apud Assemanum catalog. codd. vat. T. III. p. 440. Monasterii dominae nostrae , quod in deserto Sce- 

tensi situm, est, Syrorumque coenobium appellatur. tem T. II. p. 221. 

c 
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De nostra heorlasticarum interpretatione alque editione. 

VHI. Equidem sero nimis ad me cl. Curetoni syriacus liber ex Anglia advenit; 

quo tamen demum accepto , nullam prope moram interponendam putavi , quominus 

his pretiosis Athanasii epistolis volumen hoc meum syriace simul latineque exorna- 

rem. Converti me itaque ad peritissimum patriae linguae maronitam syrum, Mat- 

thaeum Sciahuanum , in urbano propagandae fidei collegio linguarum syriacae et ara- 

bicae laudatissimum antecessorem , qui mei causa athanasianum textum in vernaculam 

Italorum linguam fidelissime transtulit. Ordinato igitur explanatoque syriaco textu , 

latinitatem ego simplici sed veraci admodum stilo adieci, gestiens scilicet tanti eccle- 

siae patris luculentum et perutile dictatum romanae urbi, ubi et partim exaratum 

fuerat, quasi fopauoy iucundissimum exhibere. Etenim nullam hactenus , ne extra 

Angliam quidem, athanasiani libri factam translationem existimo , vel ea certe mihi 

conspecta non est Verumtamen ad cl. Sciahuani vernaculam interpretationem quod 

attinet, diserte is declarat , se omnino peraccurate in sua lucubratione versatum ,. 

id est verbum paene de verbo transtulisse, omni sibi paraphraseos licentia praecisa. 
Simul tamen monet, quoniam .olim liber syriacus rudi minerva de graeco derivatus 

fuit, voluisse totam huius transformati textus insuavem licet locutionem exprimere , 
in qua syrus monachus hellenismos saepe adscivit, usum particularum graecarum gen- . 

tilibus suis insuetarum admiscuit , interpunctionem arbitrariam fecit, aramaeam syn- 

taxim ad graecam improprie et quasi vi accommodavit , ideoque barbarus idemti- 

dem, obscurus, confususque evasit, et syriacis vocabulis insolitum non semel sup- 

posuit significatum, Vocalium quoque et diacriticorum punctorum, ut fit in antiquis 
mss., defectus ambiguam aliquando, in nominibus praeserüim propriis insolitisve , 

reddebat lectionem. Menda insuper in londinensi libro apparebant, quae Sciahuanus 
codice carens, undenam irrepserint , definire non poterat; quorum tamen eviden- 

"tiora necessario correxit. Certe donec ipse aut codicem nitriensem inspiciat, aut alium 

qui alicubi casu appareat, anxius:interdum haesit: nisi forte nos tam benigne for- 

. tuna respexerit, vel potius tanto Deus beneficio cumulàáverit , ut graecum ipsum 
aliquando heortasticarum harum. exemplar nanciscamur ! 

Ex Severi antiocheni homilia de S. Athanasio. 

IX. Severi antiocheni, saeculo sexto Acephalorum antesignani , laudationem in 

S. Athanasium , ex syriaco codice vat. CXLII. f. 82, viro cl. Fr. Mehasebo interprete, 

edituri eramus , nisi nimia praesentis voluminis moles nos ab incepto deterruisset. - 
Itaque specimen tantummodo , seu delectos locos, in hoc praefationis angulo subi- 
ciemus.. Sic autem incipit homilia. In /ege i//a per Moysem lata mandasit omnium 
Deus ( Num. XX. 26.) ut cum summus sacerdos praesentis vitae tempus comples- 
set, atque ad alterius optatae beatam metam transisset , is qui statim ad. supre- 
mum sacerdotium appellaretur , eadem veste , quae mortuo detracta fuisset , in- 

dueretur eic. Sic autem. diserte mandatum fuit , ut ita nos doceremur , oportere 
eum qui succedit , mores sibi omnino , et verba ipsa sui praecessoris adsciscere , 
sibique eiusdem virtutem unice contexere; ut unum credat populus esse sacerdo- 
tum, non multiplex. Kt paulo post. Quae vis eerborum vel exiguam athana- 
sianae historiae partem attingdt? Hic ille est summus sacerdos, pastor , doctor , 
et. veritatis athleta etc. Hic ab. incunabulis mystica quadam ratione sacerdotio se 
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initiaeit. Sequitur notà illa narratio de baptizatis pueris ab. Athanasio puero ; quo 
facto, cuncti illi cyfti. Athanasio pueri ab Alexandro episcopo in ecclesiae aedibus ad 
leviticam vitam et scientiam educari coeperunt. Tunc Arii coorta haeresi , indictoq ue 
Nicaeae concilio, Athanasius iam in ordine diaconorum primus , Alexandrum comita - 
tus, in eo coetu fortissime decertasse dicitur. Sancta autem synodus , inquit Severus, 
unanimi voce decreett consubstantialem esse Patri ipsum illum Filium, qui , exple- 

tis temporibus , propter nostram. salutem incarnatus est , totamque dispensationem 
peregit. Item. Spiruum sanctum Patri ac Filio connumeravit , docuitque concorditer 
in hunc etiam. esse credendum: atque hoc salutare decretum sanamque professio - 

nem, universo legitime orbi tradidit , paucisque-verbis id omne definivit in quo ba- 
piizamur. Mox narrat Severus quomodo, mortuo Alexandro Marci sedem occupaverit 
Athanasius. Hinc Arianorum apud Constantinum imp. calumniae , exilium Athanasii 
usque Treviros, et deinde reditus Alexandriam , Roma non semel salutata. Item alii 
sub: variis imperatoribus labores eiusdem , ac fugae, et latebrae, et interfecti! Arsenii 
fabula, ita ut de XLVI. episcopatus annis, sex tantum quieverit. Profligatos item ab 

Athanasio dicit duos arianismi gigantes, impurum eunuchum Leontium , et Hosium 

qui ambitiose sedem mutavit. Facit tamen Severus calumniam Hosio , quem quanto- 
pere amaverit laudaveritque Athanasius, patet ex eius operibus. Et arianismo quidem 
strenue purgavit Hosium vir cl. Maceda grandi edito libro Hosius eere Aosius. Quod 
vero idem sedem episcopalem mutaverit, id plane falsum videtur: nam contra hanc 

potius nonnullorum episcoporum ambitionem condidit primum canonem sardicensem 
ipse Hosius. Pergit autem Severus dicere: Ari? infamem sententiam Athanasius op- 
pugnans , tamquam bellicae artis bene peritus, nulli simul alii ex haeresibus adi- 
tum. eel occasionem. praebuit; secus ac ilit in fide reprobi se. gesserunt; Diodorus 
atque Theodorus , qui uno oculo utentes, in altero caecutierunt , quia Verbum Dei 

incarnatum. factumque. hominem , obtentu:Arium refutandi , in duo dieiserunt. Non 
ita tamen noster hic magnus, qui genuinis accuratisque verbis usus est. Is enim 
constituit, non duas esse dicendas post unionem. in^ Christo naturas, sed unam 
Verbi incarnatam naturam , consereata, tamen. dieina. humanatione. immutabili , 

inconfusa , inseparabili. Quod eius effatum non ferentes Nestorius aliique. discipuli 

Diodori ac Theodori , illius ad. Epictetum epistolam falsaeerunt. Sed enim illam 
ad veritatem exigens germanus Athanasu discipulus sapiens Cyrillus, misit. ad 
sanctas orientis ecclesias , Iudaeorum favitoribus os occludens. Vides , lector , Seve- 

rum numquam suae de unica in Christo natura haereseos immemorem. Iam Athana- 
sium unam dixisse Dei Verbi incarnatam naturam, alii veteres adfirmant, alii ne- 

gant, apud Petavium de incarnat. lib. IV. cap. 6. n. 5. seq., qui hanc quaestionem 
dociissime evolvit.. Porro et nos scimus aliud esse unam Christi naturam dicere , 

aliud unam Verbi incarnatam naturam. Sed quod pluris est, verba haec in Athanasii 
ad Epictetum epistola non leguntur; totus immo illius contextus duas in Christo 

naturas adstruit; et nonnisi in spurio quodam opusculo, de quo Petavius loc. cit., 

ea locutio superfuit. Quamobrem, nisi vana prorsus narrat Severus, illa unius na- 

turae dictio a Monophysitis potius alicui exemplari epistolae athanasianae obtrusa 
fuisse videtur, quam indidem a Nestorianis subtracta. Cyrilli quidem adversus Dio- 
dorum ac Theodorum complures nos reliquias, ex ipsius Severi ac Iohannis caesa- 
reensis scriptis ineditis haustas, in secundo huius bibliothecae volumine edidimus. - 
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DOMINI SANCTI ATHANASII 
(CUM CHRONICO PRAEVIO.) 

Noitia mensis per unumquemque aunum , dierum , indictionum, consula- 

tuum, praesidum Alexandriae, epactarum omnium, et cunctorum illorum 

qui dicuntur Deorum dies 1); nec non causae, ob quam non fuerit missa 

(epistola), et ab exilio responsum. (Haec omnia) secundum festales epi- 

stolas papae Athanasii. 
Hae sunt festales epistolae , quas Athanasius Alexandriae episeopus mit- 

tebat quotannis ad singulas civitates atque praefecturas iurisdictioni suae 
subiectas ; id est a Pentapoli, et deinceps ad Libyam , Ammoniacam , Oasim 

parvam et magnam, Aegyptum 2), Augustamnicam, atque Heptanomum, et 
provincias Thebarum superiorem aé mediam ; capto initio ab anno *XLIV- 
aerae Diocletiani, quo anno paschatis festum erat die -XVI- pharmuthi, 
XVIII: kal. maii, lunae 3) -XVIII- Quum enim vita excessisset praeces- 
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1) Apud Aegyptios, aeque ac apud Romanos, et 
nos usque in hodiernum diem, hebdomadae perio- 
dus fuit, euius singuli dies totidem Deorum , seu 

planetarum nominibus distinguebantur, id est Lu- 
nae, Martis, Mercurii ete. Ergo, chroniei athana- 
Ssiani auetor hae quoque sedulitate utitur designan- 
di, cuinam diei Deorum, id est Lunae , Martis ete. 

ceterae paschalis sollemnitatis denotationes respon- 
deant. Reprehendit tamen hunc morem S. Augu- 
stinus enarr. in ps. XCIII. 3. Una sabbati ( id est 
hebdomadae ) dies dominicus est: secunda sabbati , 

secunda feria , quem saeculares diem Lunae vo- 
R 

cant: tertia sabbati, tertia feria , quem diem illi 
Martis vocant: quarta sabbati, quarta feria , qui 

Mercurii dies dicitur a paganis , et a multis chri- 
stianis ; sed nollemus : atque utinam corrigant, et 

non dicant sic! Habent enim linguam suam , qua 
utantur. Non enim et in omnibus gentibus ista di- 

cuntur. Mulíae gentes aliae atque aliae aliter at- 
que aliter vocant. Melius ergo de ore christiano 
ritus loquendi ecclesiasticus procedit. Conferatur 
eiusdem Augustini sermo vaticanus XCIV. 4. 

2) Aegyptus propria erat Delta. 
3) Id est mensis die 18. S. Ambrosius ep. XXIII. 18: 

1 

Christi anno 328. 



Ch. 329. 

Ch. 330. 

Ch. 331. 

2 | CHRONICON 

sor eius Alexander die -XXII- pharmuthi 1), successit ei ( Athanasius) post 
pascha, die -XIV* payni, indictione -L:, consulibus Ianuario et lusto, gu- 
bernante Zeneo italo Aegypti praefecto, epacta "XXV-, Deorum autem -L 

Hoc anno dominica paschatis erat pharmuthi die -XI:, -VHI- idus apri- 
lis, lunae die -XXL:, in octavo consulatu Constantini augusti et quarto 
Constantini caesaris, gubernante eodem Zeneo Aegypti praefecto, indictio- 
ne *II:, epacta - VI, Deorum -II- Hanc primam epistolam misit ( Athanasius ) 
anno Diocletiani -XLV*; nam quia consecratus fuit praecedente anno post 
sollemnitatem. (paschalem), ut supra dietum est, Alexander iam miserat 
consuetam epistolam ante quam vita excederet. 

Hoc anno dominica paschatis erat die -XXIV- pharmuthi, -XIII- kal. 
maii, lünae :XV-, in consulatu Gallicani et Symmachi , gubernante Mag- 
niniano 2) cappadoce Aegypti praefecto , indictione -IIL, epacta :XVITI', 
Deorum -IlI- Hoc anno Thebas visitavit ( Athanasius) 3). - 

Hoc anno dominica paschatis erat die X VI: pharmuthi , lunae *XVIIL', 
III: idus aprilis, consulibus Annio Basso et Ablavio, gubernante Hygino 
italo Aegypti praefecto , epacta *XXVIILI-, indictione -IV- Hanc epistolam 
ex itinere misit, cum reverteretur de comitatu: etenim hoc anno perrexit 
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pvo», lunam. vocat Graeci ; unde vivas graece. di- 1) Consonat adamussim chronicon orientale. 

cuni menses; et naturalis usus nationum extera- 2) Syrus Magninenos. Magnus quidem comes lar- 

rum lunam pro diebus appellat. Erant autem Ag- — gitionum.in Aegypto apud Theodoretum hist. IV. 22. 
yptiorum menses lunares. 3) Videmus episcopalis visitationis morem. 
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in comitatum ad imperatorem Constantinum , a quo accersitus fuerat, 
cum eum inimici accusassent, quod aetate admodum iuvenili factus fuisset 
episcopus. Sed postquam ( Constantino) se obtulit, ab eo laudari atque 
honorari meruit. Circa vero quadragesimam mediam regressus est. 

Hoc anno dominica paschatis erat die "XVII: pharmuthi,, lunae -XX*, 
'ÍV* nonas aprilis, epacta -TX:, Deorum *VI:, consulibus Pacatiano et Hi- 
lariano , gubernante Hygino Aegypti praefecto , indictione *V- Hoc anno vi- 
sitavit Pentapolim , et Ammoniacam. 

Hoc anno dominica paschatis erat die *XX- pharmuthi, lunae *XV*, 
'XVIE: kal. maii, epacta "XX-, Deorum * VILE, consulibus Dalmatio et Ze- 
nophilo, gubernante Paterno Aegypti praefecto, indictione *VI- 

Hoc anno dominica paschatis erat XII: pharmuthi , lunae :XVIL', : VII- 
idus aprilis, indictione * VIL, epacta :1:, Deorum :T-, consulibus Optato 
et Paulino, gubernante Paterno Aegypti praefecto. Hoc anno visitavit 
( Athanasius) partes inferiores : quo tempore vocatus fuit Caesaream Pa- 
laestinae ad synodum, ubi eius inimici fraudulentas machinas struebant ; 
verum ipse insidias praesentiens, excusatione usus est, quominus illuc 
profisceretur. 

Hoc anno dominica paschatis erat die "XIV: pharmuthi, lunae -XX', 
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Ch. 332. 

Ch. 333. 

Ch. 324. 

Ch. 335. 
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tino. 

Ch. 336. 

Ch. 337. 

A CHRONICON 

'III- kal. aprilis, indictione *VIII- , epacta *XIE, Deorum -IL, eonsuli- 

bus Constantio * et Albino, gübernante eodem Paterno Aegypti praefecto. 
Hoc anno dominica paschatis erat die "XX]II* pharmuthi , lunae :XX-, 

'"XIV* kal. maii, indictione :IX-:, epacta XXIII., Deorum -:IV*, consulibus 
Nepotiano et Facundo , gubernante Philagrio cappadoce Aegypti praefecto. 
Hoc anno profectus est ( Athanasius) ad synodum, quam eius inimici coé- 
gerunt 'T'yri. Discessit hinc (i. e. ex Aegypto) die -XVII- epiphi : sed compertis 
adversus se machinationibus, Tyro se subduxit, et maritimo itinere Con- 
stantinopolim profugit; quo quum die Il: athyr pervenisset, oetavo die post 
adiit imperatorem Constantinum, eiusque gratiam adeptus est. Sed enim 
üdem eius hostes variis calumniis imperatorem ipsi infensum effecerunt ; 
quamobrem subitum ei exilium decretum fuit, et die -X- athyr abiit in Gal- 

lias ad Constantem caesarem Augusti filium. Propterea festalem epistolam 
non scripsit. 

Hoc anno dominica paschatis erat die * VIII: pharmuthi , lunae *XVLE, 
'IV- nonas aprilis , indictione *X-, epacta -IV:, Deorum *V*, consulibus Feli- 

ciano et Titiano , gubernante Philagrio cappadoce Aegypti praefecto. Quum 
versaretur (Athanasius) adhuc Treviris in Galliis, epistolam festalem scri- 
bere non potuit. ; 
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ATHANASIANUM. 5 

Hoc anno dominica paschatis erat die -XXX- pharmuthi, :VII- kal. 
aprilis, lunae *XIX-, indictione *XI., epacta :XV:, Deorum -VI:, consulibus 
Urso et Polemio, gubernante Theodoro heliopolitano Aegypti praefecto. 
Hoc anno quum dis XXVII: pachon mortuus esset Constantinus , dimissus 
fuit ( Athanasius), et die XXVII: athyr de Galliis cum gloria reversus est. 
Eodem hoc anno multa acciderunt. Magnus ille hegumenus Antonius Ale- 
xandriam venit, biduoque tantum illic moratus, et multis patratis miracu- 
lis 1), multisque valetudini redditis, die :II[* mensis mesuri discessit. 

Hoc anno dominica paschatis erat die -XX- pharmuthi, lunae -XX., 
XVII: kal. maii, epacta *XXVI:, Deorum *VILE, indictione -XIL, consuli- 
bus Constantio -II* et Constante 2), gubernante Philagrió cappadoce Aegypti 
praefecto. Hoc anno multis concitatis tumultibus , quaesitus fuit ( Athana- 
sius) a persecutoribus noctu :XXII- phamenoth ; sed crastina die fugit ex 
'Theonae ecclesia, postquam multos ibi baptizaverat. Exin quarta die Gre- 
gorius cappadox ingressus est urbem tamquam episcopus 3). 

Hoc anno dominica paschatis erat die -XIV* pharmuthi, lunae * :XV*, 
HI. kal. aprilis, epacta * VIL, Deorum IL, indictione :XIII:, consulibus 
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6 CHRONICON 

* Fast, Pre. Acindyno et Proclo *, gubernante eodem Philagrio Aegypti praefecto. Cum - 

Ch. 341. 

Ch. 342. 

Gregorius oppressionis suae actus augeret , ideo non fuit scripta festalis epi- 
stola. Quamobrem cum Ariani (pascha) in diem -XXVII-  phamenoth in- 
dixissent, multo risui ob hunc errorem fuerunt; qui tamen media in 
quadragesima mutata sententia, pascha nobiscum egerunt die -XIV* phar- 
muthi, ut supra dictum est; quem sollemnitatis diem significavit Athana- 
sius presbyteris, Alexandriae per brevem epistolam ; quia non potuit con- 
sueti moris mittere epistolam propter fugam et proditionem. 

Hoc anno dominica paschatis erat die "XXIV: pharmuthi , lunae -XVI', 
XIII: kal. maii, epacta -XVIIL, Deorum -IIL:, indietione .XIV:, consu- 
libus Marcellino et Probino, gubernante Longino nicaeno Aegypti praefe- 
cto. Schisma fuit in ÀAugustamnica propter morantem in urbe Gregorium 
quam opprimebat , donec conflictari morbo coepit ; proptereaque papa fe- 
stalem epistolam non scripsit. 

Hoc anno dominica paschatis erat die. X VI- pharmuthi , lunae XVI, 

II: idus aprilis, epacta :XXIX., Deorum -:IV*, indictione :XV- "consi 
Constantio 'III:, et Constante ig gubernante eodem qUEHME MGE Ae- 

gypti praefecto. Cum graviter aegrotaret in urbe Gregorius, idcirco papa 
mittere ( epistolam ) non potuit. 
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ATHANASIANUM. 1 

Hoc anno dominica paschatis erat die -I* pharmuthi, lunae :XV*, cns. 
*VI: kal. aprilis, epacta *XI:, Deorum *V*, indictione -I:, consulibus Pla- 
cido et Romulo, gubernante eodem Longino nicaeno Aegypti praefecto. 
Hoc anno habita fuit synodus Sardicae 1): qua re cognita, Ariani Philip- 
popolim se contulerunt. Cumque Philagrius eis auctor esset ut in hac urbe 
synodum cogerent, ipsi quolibet in loco vituperabantur, excommunicati- 
que fuerunt etiam ab ecclesia romana. Et cum de sua paenitentia ad papam 
Athanasium scripsissent, puduit Arsacium atque Valentem Sardicae de con- 
ventione circa pascha facta; et decretum ad annos quinquaginta duraturum 
ediderunt , quemadmodum ubique Romani atque Alexandrini proponere 
solebant. Athanasius quoque festalem epistolam scripsit. ! 

Hoc anno dominica paschatis erat die "X X- pharmuthi, lunae XIX.,:XVII- 

kal. maii, epacta *XXI:, Deorum * VI, indictione :II:, consulibus Leontio et 

Sallustio, gubernante Palladio 2) italo Aegypti praefecto. Quum rediisset 
(Athanasius) a synodo Naissi habita, ubi et pascha celebraverat, significavit ac- 
curate Alexandriae presbyteris diem paschatis; ceteris tamen locis non potuit. 

Hoc anno dominica paschatis erat die -XII. pharmuthi , lunae XVIII, 
:VII- idus aprilis, epacta -IL, Deorum -L, indictione -III:, consulibus 
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1) En annus synodi catholicae sardicensis, nempe — multoque magis Mamachius de rat. temp. athan. qui 
343: en item annus synodi arianae, vulgo pariter di- — trahit in annum 347. 
ctae sardicensis, sed potius philippopolitanae. Errat 2) Palladius Aegypti praefectus apud Theodoretum 
ergo Mansius, qui ponit hanc synodum in anno 344, — hist. lib. IV. 22. 
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8 CHRONICON 

Amantio et Albino, gubernante Nestorio gazaeo Aegypti praefecto. Quum 
(Athanasius) Aquileiam profectus esset, pascha illic exegit, significavitque 
accurate diem paschatis presbyteris Alexandriae; ceteris vero locis non potuit. 

Hoc anno dominica paschatis erat die -IV- pharmuthi, lunae XXIV*, 
IIl: kal. aprilis, epacta *XIV:, Deorum -IL, indictione -IV:, consulibus 

Constantio * -IV- et Constante :III- augustis, gubernante eodem Nestorio Ae- 
gypti praefecto. Quumque obiisset Gregorius die :I1I- epihi, reversus est 
Romá ex Italia (Athanasius) et in civitatem ecclesiamque ingressus. Mirabili 
vutem occursu dignus fuit; etenim die :XXIV* paophi , populus cunctique 
magistratus ei obviam iverunt usque ad centesimum lapidem; atque ita 
honoratus quievit. Festalem vero epistolam huius anni iam breviter ad pre- 
sbyteros miserat. : 

Hoc anno dominica paschatis erat die *XVII: pharmuthi, lunae *XV*, 
pridie idus aprilis, epacta *XXV-, Deorum -lIL, indictione *V*, consuli- 
bus Rufino et Eusebio, gubernante eodem Nestorio gazaeo Aegypti prae- 
fecto. Residens Alexandriae (Athanasius) consuetam significationis pascha- 
lis epistolam misit, quam antea non potuerat. 

Hoc anno dominica paschatis erat die "VIII: pharmuthi , lunae *XVIIL, 

III: nonas aprilis, epacta * VI:, Deorum -IV*, indictione * VI:, consulibus 
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ATHANASIANUM. 9 

Philippo et Salia, eodem Nestorio gazaeo Aegypti praefecto. Hane quoque 
epistolam Alexandriae residens scripsit. 

Hoc anno dominica paschatis erat die -XXX- phamenoth, lunae -XIX., 
:VIE- kal. aprilis, epacta *XVIL:, Deorum :'Vi:, indictione * VÍI: Sed cum 

renuissent Romani dicentes, se ob traditionem a Petro apostolo acceptam 
haud progredi ultra diem :XXVE. pharmuthi, neque citra -:XXX- phame- 

noth, lunae XXI: .. ( Aeic lacuna brevis in. codice, qui postea. prosequi- 
tur $ic:) "VIL: kal. aprilis, consulibus Limenio et Catulino, gubernante 

eodem Nestorio gazaeo Aegypti praefecto. Hanc quoque epistolam misit 
Alexandriae residens. 

Hoc anno dominica paschatis erat die "XIII: pharmuthi, lunae : XIX-hora se- 

eunda, : VI- idus aprilis, epacta-XXVIII-, Deorum : VII-, indictione -VIIT-, con- 

sulibus Sergio et Nigriano, gubernante eodem Nestorio gazaeo Aegypti prae- 
fecto. Hoc anno interfectus fuit a Magnentio Constans, tenuitque imperium 

Constantius solus; qui tune ad papam ( Athanasium) scripsit ne quid time- 
ret ob Constantis obitum , sed sibi haud secus quam illi viventi confideret. 

Hoc anno dominica paschatis erat die *V- pharmuthi, lunae :XVIIT:, 
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Xh. 352. 

Ch. 353. 
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10 CHRONICON 

pridie kal. aprilis, epacta -IX:, Deorum -I:, indictione -IX* post consula- 
tum Sergii et Nigriani, gubernante eodem Nestorio gazaeo Aegypti praefecto. 

Hoc anno dominica paschatis erat die "X XIV- pharmuthi , lunae -XVIII:, 
XII: kal. maii, epacta :*XX-, Deorum -IILE, indictione -X-, in consulatu 

(quinto) Constantii augusti et primo Constantii caesaris, gubernante eodem 
Nestorio gazaeo Aegypti praefecto. Gallus proclamatus fuit caesar, muta- 
tumque nomen eius in Constantium. 

Hoe anno dominica paschatis erat die XVI: pharmuthi , lunae -XXLE, 

:IHÍ- idus aprilis, epacta :T:, Deorum -IV*, indictione *XI-, in consulatu sexto 

Constantii augusti et secundo Constantii caesaris, gubernante Sebastiano thra- 
ce Aegypti praefecto. Hoc anno Serapion episcopus Thmueos , Triadelphus 
Nicii, et presbyteri Petrus atque Astrucius 1) cum aliis ad imperatorem Con- 
stantium missi fuerunt , quia timor imminebat malorum ab Arianis; attamen 
re infecta revertebantur. Hoc anno Montanus palatii silentiarius , introiit 
tamquam episcopus (Alexandriam); sed enim coorto tumultu, frustratus abiit. 

Hoc anno dominica paschatis erat die -IV- pharmuthi, lunae -XVII:, 
VI: kal. aprilis, epacta *XII:, Deorum *V*, indictione *XIL, in consulatu 
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ATIANASIANUM. 11 

septimo Constantii augusti et tertio Constantii caesaris, gubernante eodem 
Sebastiano thrace Aegypti praefecto. | 

Hoe anno dominica paschatis erat die XXI: pharmuthi, lunae :XVIIL, 
-XVI- kal. maii, epacta :XXIII:, Deorum *VE:, indictione *XIlI-,  consuli- 

bus Arbetione et Lolliano, gubernare sene illo Maximo nicaeno Aegypti 

praefecto. Hoc anno Diogenes, qui erat imperatoris notarius 1), conatus 
episcopum (Athanasium) comprehendere, casso effectu fuit. 

Hoc anno dominica paschatis erat die *XII* pharmuthi, lunae *XVIL, 
*" VIE: idus aprilis, epacta :IV:, Deorum :L, indictione -XIV:, in consulatu 

octavo Constantii augusti et primo Iuliani caesaris, gubernante eodem sene 
Maximo nicaeno Aegypti praefecto , cui successit Cataphronius biblius. Hoc 
anno cum Syrianus dux tumultum magnum die *XIII: mensis mechir in ec- 
clesia concitavisset, die :XIV* ingressus est cum militibus suis nocturno 
tempore in basilicam "Theonae: haud tamen comprehendere ( episcopum) 
potuit, qui non sine prodigio evasit. | 

Hoc anno dominica paschatis erat die -XXVII* phamenoth, lunae :XVIL, 
*X* kal. aprilis, epacta *XV*, Deorum :II:, indictione -XV', consulibus Con- 

stantio augusto novies et Iuliano caesare iterum , gubernante eodem Cata- 
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1) lta jpse Athanasius in apol. ad Const. n. 22. nec non chronicon veronense. 

€h. 855. 

Ch. 356. 

Ch. 357. 
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phronio biblio Aegypti praefecto, cui successit Parnasius. Tunc Georgius 
ingressus est die -XXX- mechir, multosque violenter comprehendit. Verum- 
tamen Athanasius episcopus in fuga erat, seduloque in civitate quaereba- 

tur, euius rei causa periclitantibus multis, scripta non fuit festalis epistola. 
Hoc anno dominica paschatis erat die -XVII: phàrmuthi, pridie idus 

aprilis, lunae :XVILE, epacta :XXVL', Deorum -ÍIII:, indictione -I:, consa- 
libus Tatiano et Cereali, gubernante Pario corinthio Aegypti praefecto. Epi- 
scopus quidem Athanasius latebat in urbe Alexandria; Georgius autem re- 
cessit die-V* paophi, a populo expulsus. Propterea ne hoc quidem anno 
potuit papa (Athanasius ) festalem epistolam. mittere. 

Hoc anno dominica paschaüs erat die -XIX- pharmuthi, pridie nonas 
aprilis, lunae "XX, epacta : VI-, Deorum -IV:, indictione -II:, consulibus 
Eusebio et Hypatio, gubernante eodem Pario 1), cui successit ltalieianus 
italus; huie autem post tres menses Faustianus chalcedonensis. Ne hoc . 
quidem anno papa ( Athanasius epistolam ) scripsit. 

Hoc anno dominica paschatis erat die -XXVIII: pharmuthi , -1X- kal. 
mai, lunae -XXL , epacta *XVIII., Deorum *VL, indictione -III-, in de- 
cimo consulatu Constantii augusti et tertio Iuliani caesaris, gubernante Fau- 
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stiano chaleedonensi Aegypti praefecto. Hic praefectus una cum Artemio 
duce ingressi domunculam cellulamque, ut ibi Athanasium episcopum con- 
quirerent, acriter torserunt Eudaemonem virginem monialem. Quamobrem 
ne hoc quidem anno epistolam scripsit (Athanasius). 

Hoc anno dominica paschatis erat. die *XIII- pharmuthi , *VI- idus apri- 
lis, lunae .XVIL:, epacta "XXIX-, Deorum *VII, indictione :1V*, consulibus 

Tauro et Florentio, gubernante Photino Aegypti praefecto, cui successit 
Gerontius armenius. Ne nunc quidem mittere potuit (epistolam Athanasius.) 
Hoc anno mortuus est Constantius ; cumque solus potentatum obtinuisset 

Iulianus, persecutio adversus orthodoxos deferbuit: etenim imperator Iulia- 
nus mandavit, ut ubique terrarum orthodoxi ecclesiastici dimitterentur, 
qui Constantii tempore persecutionem passi erant. 

Hoc anno dominica paschatis erat die -XV* pharmuthi , pridie kal. apri- 
lis, lunae -XXV*, epaeta *X-, Deorum -L, indictione *V*, consulibus Ma- 

mertino et Nevitta, gubernante Gerontio armenio, cui successit Olympius 

tarsensis. Hoc anno episcopus Athanasius rediit ab exilio mense mechir, et 
ecclesiam suam recepit luliani augusti iussu , qui libertate donavit cunctos 
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14 CHRONICON 

episcopos et exulantem clerum , uti supra dictum est. Tunc autem scripsit 
epistolam ( Athanasius. ). 

Hoc anno dominica paschatis erat die :XXV* pharmuthi , -XII- kal. mali, 
lunae *XX-, epacta "XXL, Deorum II., indictione *VI:, in quarto consulatu 
Iuliani augusti cum Sallustio , gubernante eodem Olympio Aegypti praefecto. 
Pythiodorus thebanus , Philippi servus, attulit luliani edictum die :XXVII- 
paophi, et episcopo coram exhibuit , quo in edicto multae minae fiebant 1). 
Tunc sine mora exiit urbe (Athanasius) perrexitque Thebas 2). Octo autem 

post menses interüt lulianus ; cuius morte vulgata , rediit clam Alexan- 

driam noctu. Deinde octavo die mensis thoth, conscensa navi apud Hiera- 

polim orientalem , obvius ivit imperatori Meno; a quo honorifice dimis- 

sus fuit. Hanc (cstalem epistolam misit quaqueversus more solito ex urbe 

Memphi, dum Thebas fugeret. 

Hoc anno dominica pischidbi erat die -IX- pharmuthi, pridie nonas 
aprilis, lunae *XVL, epacta :III:, Deorum -IV:, indictione *VII-, consu- 
libus Toviano dius et V MESSER , gubernante Hyrieo damasceno prae- 

fecto, cui successit Maximus rhacotensis 3); huic autem Flavianus illyricus. 

Hoc anno papa ( Athanasius) ingressus est Alexandriam atque ecclesiam die 

-le—:$les laxo ies lo r9? |2a2 X. 9:25 .o9M29 29,2 4 4 SN 

Sf-99 vis oooleo .J$oss ums . lale voplilo i33] pro 
aod aL da) L-4Jl-9eo$ 23» Juss . Ma olesunlo ol Jó3w 
422 5)19o, «o2:909/Xo] o9; 49 oo, li2eos ; Joe NIeoso «ooo, ol 

O.L3J.089 &.-5 ..t9a09QcQNA9 &zasd -ox1,o^l. «o$osollooS . e) 

NA 2o0QM oL-saco p—9o ; «-9olle3 ls22o S dba «socjLNau]y 

-oo Auge o «295 AN. osa. £5 joo eia, JIseeoo . o9 o2.9o 
. Ola cso £25 N00 «ocsLlNeul Naso x Lal $M5 je. «ul 3L NS 

JEANS ac» Slo LeeM3 £456 . Lé$ghesoM] W. Dx&2 Lao 

pio Noo ou Js , Ios aeocsl.2eo]lS Sm. loas a Ses$ool 

Opa MA... rna9300:0 Q0 ul I2a NS - $9 so T JNasls. Hes d ]oo EDYY, 

Iss. &5 L, 93 l3a2 Qo $23 9823 25,5 4. 4 Soll Jes. qal to. Jd ois.23. 
: JASMJ, oNoleo .J$o3 iss Md. . oio? eios B» pP. o1ex$la2 

«£30 eaa. 0] -a3L.5e.), Lleeas . ; NAA» FIR SCENR E : Isi Jos 

-soQxa,cns]so 95.5» : .9a5319o, Lacooo$9 -eooLi$o d bi2eos .-03130$9,256 

JN sS Ww. as]lele Jso5 . «oLléooNSal -eocslslte oss : an42o]o,J 

1) Sive de restituendis idolorum bonis, sive de ex- — veronensis, n. 7. dequo corrupto vocabulo tot vana 

pellendo Athanasio, ut est in chronico veronensi. ^ verba fecerunt Maffeius, Mansius , atque Mamachius. 

2); Hinc demum corrigitur illud Thereu chronici 3) Syr. rhaphotensis. 
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XXXV: mechir. Epistolam vero festalem misit consueto more Antiochià ad 
cunetos singularum praefecturarum episcopos. 

Hoc anno dominica paschatis erat die primo pharmuthi , *V* kal. apri- 
lis, lunae *XIX:, epacta -XIV:, Deorum -*V*, indictione *VIII:, in éonsula- 

tu primo Valentiniani et Valentis augustorum , gubernante eodem Flaviano 
illyrico. Nos oecupavimus caesareum 1). At mox multarum accusationum 

causa patiebatur persecutionem papa. ( Athanasius), ideoque contulit. se 

in hortum fluvii novi. Sed enim paucis diebus post, quum ad eum ve- 

nisset eum Daraside secretario praefectus, tulit ei opem ut in ecclesiam in-- 
greretur. Tunc terrae motus contigit die XXVII: epiphi, mare in orientali 
plaga retro cessit, multi perierunt, multaeque res pessum datae. 

Hoc anno dominica paschatis erat die XXI: pharmuthi , *XVI- kal. maii, 
lunae :XX^, epacta *XXV:, Deorum *:VL, indictione -IX:, in primo consu- 

latu Gratiani filii Augusti et Daglaiphi, gubernante eodem Flaviano prae- 
fecto. Die -XXVIL: epiphi impetum fecerunt ethnici, et caesareum incensum 
fuit, multique cives immania detrimenta passi sunt. Rei auctores damnati 

fuerunt et extorres facti. Deinde Proclianus macedo dux creatus fuit. 
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1) Una erat ex ecclesiis Alexandriae sic appel-. £v và Keicagsís) et ab his atque ab ethnicis pol- 

lata. Hanc magnam dicit ipse Athanasius in histo- — lutam fuisse blasphemiis in Christum atque sacri- 
ria Arianorum cap. 74. (iv v2 geyaÀn ixxMwcis c5 — ficiis. 

Ch. 365; 

Ch. 366. 
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Hoc anno dominica paschatis erat die :XVI* pharmuthi , kalendis apri- 
lis, lunae :XVE, epacta :VI:, Deorum :VIL, indictione -X- 1), consulibus 

Lupicino et Iovino, gubernante eodem Procliano , cui 'l'atianus Lucius suc- 

cessit. Hoc anno quum Lucius ingredi conatus esset die XXVI. thoth, no- 
ctu delituit in domo quae erat prope ecclesiae praesidium ; cumque Tatianus 
praefectus et Traianus dux foras ipsum egredi curassent, is mirabiliter ex 
urbe evasit incolumis, quia eum turba interficere avebat. Hoc quoque anno 

epistolam scripsit (Athanasius) nec non divinorum librorum canonem edidit. 
Hoc anno paschatis dominica erat die :XXV* pharmuthi, :XII- kal. 

maii, lunae XVI, epacta -XVII:, Deorum -IL-, indictione *XI:, Valentinidno 
et Valente augustis secundo consulibus , gubernante eodem Tatiano praefecto. 
Caesareum coeptum est reaedificari die VI. mensis pachon , quia gratiose 
impetratum fuit imperiale decretum per "Traianum ducem. Comperti sunt. 
incendii auctores, et remotis statim incensae molis maceriis, eodem mense 

pachon initium instaurandi aedificii factum est. 

Hoc anno paschatis dominica erat die :XXVIl- pharmuthi, pridie idus 
aprilis, lunae -XV*, epacta -XXVIIL-, Deorum -III-, indictione *XlI:, con- 
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1) Quae sequuntur continentur in folio, quod in est, ut ipse cl. editor Curetonus recte adnotavit; 
perturbatis membranis nitriensibus, itemque in lon- nos autem nunc iusta in sede folium hoe nativoque 

dinensi editione (syr. p. 7.) extra proprium locum ordine, ut par est, collocamus. 
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sule primum "Valentiniano Augusti filio cum Victore, gubernante eodem 
Tatiano praefecto. Coepit papa (Athanasius) ecclesiam Wodilidfe | in Mende- 
sio, quae postea de nomine eius appellata est, die "XXV* mensis thoth , 
initio anni *LXXXV* Diocletiani . 

Hoc anno paschatis dominica erat die :Il- pharmuthi, -1V- kal. aprilis , 

lunae *XV-*, epacta :[X:, Deorum :1IV-, indictione -XIll:, consulibus tertio 

Valentiniano et Valente augustis , gubernante eodem Tatiano, cui successit 

Olympius Palladius. samosatensis. Absolvit papa (Athanasius) ecclesiam , 

quae de nomine eius dieta est ,, desinente anrnio -LXXXVI. aerae Diocletiani ; 
v anno , die *XIV- mensis mesori anniversaria quoque peregit. 

Hoc anno paschatis dominica erat die -XXII- pharmuthi, X V kal. maii, 
. lunae *XVI- epaeta :XX-:, Deorum *V., indietione -XIV-*, in secundo consu- 

latu Gratiani augusti cum Probo, gibetiando eodem Palladio, cui successit 
in Aegypti praetbbtote Aelius Palladius palaestinus, qui dictus est Cyrus. 

Hoc anno paschatis dominica erat die -XIII- pharmuthi , -VI* idus apri- 
lis, lunae *XIX-, epacta :L, Deorum *VlI- 1), indictione -XV:, consulibus 
Modesto et Àrintheo, zubernante eodem Aelio Palladio, qui dictus est Cy- 

, Aegypti praefecto. 
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18 CHRONICON ATHANASIANUM. 

Hoc anno paschatis dominica. erat die *"V* pharmuthi , pridie kal. apri- 
lis, lunae *XXL, epacta ;XIL, Deorum -L, indictione :L:, in quarto 1) 
consulatu Valentiniani et Valentis augustorum, gubernante eodem Aelio 

Palladio Aegypti praefecto. In huius anni exitu, die -VII- pachon , pro- 
digiose vita excessit ( Athanasius. ) ' | 

Finis capitulorum epistolarum festalium sancti Athanasii Alexandriae 
episcopi. 

EPISTOLA I. 

Epistola prima festalis papae Athanasii, iuxta quam. dominica paschatis 
erat die -XL pharmuthi , *VIII: idus aprilis, anno *XLV* Diocletiani , 
in octavo consulatu Constantini augusti et quarto Constantini caesa- 
ris, praefecto Septimio 2) Zeneo, indictione secunda. 

. De ieiunio, tuba, et festis. 

in se dilecti -mei , ad celebrandum festum, quandoquidem nos 

tempus invitat. Sol ille iustitiae divinos suos nobis radios ostendens, sol. 
lemnitatis tempus nobis praedicit; quo cognito, festum agere debemus, 

ne simul cum tempore avolet a nobis laetitia. Quippe est apprime neces- 
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sarimn, ut tempus exercendae virtutis cognoscamus. Sic etiam beatus Pau- 
lus discipulum suum ad temporis agnitionem adhortabatur , docebatque 

eum dicens *: « insta in tempore, et extra tempus.» Nempe ut utrumque 
sciret et res dignas tempore agere, et cavere quominus reprehendatur extra 
tempus 1). Similiter et omnium Deus, iuxta sapientem Salomonem 2») unius- 
cuiusque rei tempus atque momentum distinguebat , ut omnino definiretur 

tempore proprio hominum salvatio. Sic etiam Dei sapientia dominus ac 
salvator noster lesus Christus, cum haud extra tempus , sed idoneo tem- 
pore, ad sanctorum animas se confert , Dei amatores atque prophetas apte 
disponit. Atque ita plurimi eum precabantur, dicentes *: «quis dabit ex 
» Sion salutare Dei?» Sponsa vero , ut in cantico scriptum est, orabat 
dicens *: «quis det te filium sororis meae, sugentem ubera matris meae ?» 
Nempe ut hominibus fias similis , et humanos dolores pro nobis subeas. 

2. Sed ille omnium Deus, factor temporum ac momentorum , qui res 
nostras, plus quam nos ipsi, novit, dum, periti medici instar, solamen 

per tempus iis concedit, qui sanari consenüunt , id ipsum haud extra tem- 
pus, sed idoneo tempore suppeditat, dicens: « tempore accepto exaudivi 
» te, et in die salutis adiuvi te. » Ideo beatissimus quoque Paulus *, ad 
huiusmodi tempus nos adhortans scribebat. dicens: «ecce nunc tempus 
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» acceptabile, ecce numc dies salutis. » Item. antiquitus invitans ( Deus ) 
per Moysen Israhelis filios ad festum sacerdotale, sie aiebat *: « tribus vici- 

» bus per singulos annos mihi festum celebrabitis.» Sacerdotales tubae clan- 

gebant, dilecti mei, atque ad tria celebranda festa hortabantur, quorum 

unum hodiernum est. Ita sanctus psalmista mandavit , dicens *: « vociferate 
» jin neomenia tuba, in die sollemnitatis vestrae. » Dietum hoc iubet nos 

voeiferare utroque tempore , nempe in mensium initio , et praescriptis 

diebus, quorum in medio plenilunium fiebat. Diem praescriptum fecit il- 
lum, quo tubae modo ad festum , ut olim seriptum fuit, modo ad ieiu-- 
nium , modo ad bellum invitabant. Haec nimirum haud inscienter fiebant , 
id est casu ; sed tubarum vox exaudiebatur , ut. unusquisque ad indica- 
tum opus conveniret. Nec. vero ex me, sed ex divinis libris, haec discenda 
sunt. Sic cum Deus Moysi apparuit, velut in-Numerorum libro scriptum 
est, ait *: « Dominus locutus est ad Moysen: fac tibi duas tubas; argen- 
» teas facies eas ; quae tibi usui erunt ad multitudinem. cenvocandam. » 
Est autem hoc puleherrimum apud Dei amatores, nempe ut sciamus , id 

omne iam inde a Moysis aetate consuetum fuisse , id est ab umbrae tempore. 
Eaque praescriptio directionis quoque causa fiebat. Etenim dixit ( Deus) *: 
« si exieritis ad bellum.in territorio vestro contra hostes vestros, qui in con- 

» spectu vestro sunt r1), scilicet intra territorii limites, non extra illud, tunc 
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»y signum edetis tubis, et erit recordatio vestri apud Dominum, atque ab 
» hostibus vestris.salvi eritis. » Nec belli tantum causa clangebant, sed 

etiam festorum , ut in lege scriptum est. Audi enim quae addit dicens: «et in 
» diebus laetitiae vestrae, vestrisque sollemnitatibus, vestrorumque men- 

» sium kalendis, tubis clangite. » Nemo credat nihil hoc esse aliud, quam 

verbum , aut nauci faciendum. $i lex tubarum usum mandat , mirum ac 

tremendum hoc edictum est: etenim tuba vim excitandi habet, et prae 
qualibet voce aut organo terribilis est: ideoque imperata fuit, ut eam 
audiens Israhel, qui tunc adhue puer erat, haud humanum esse nuncium 
crederet , sed plus quam. humanum. Ille ex norma sonituum obtemperabat ; 
quos ab iis audiens; qui in monte consistebant , legis recordabatur , quae 
tunc sibi fuit imposita, eamque observabat. 

3. Mirabilis erat lex, et speciosa figura; secus enim haud metum in- 
gessisset, neque ad obedientiam flexisset eos qui audiebant, immo tunc 
etiam videbant. Verum hae res tunc erant figuratae et umbratiles. Nos 
vero cogitationem nostram transferentes , atque ab umbra nunc digredien- 
tes, ad veritatem veniamus, tubasque sacerdotales Sálvatoris nostri specte- 
mus clamantes atque invitantes, modo ad proelium , ut ait beatus Pau- 
lus*: «non est nobis colluctatio adversus carnem et sanguinem, sed ad- 
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» versus principes, adversus potestates; et mundi huius tenebrosi rectores, 
» contra malignos spiritus aéris. » Modo ad virginitatem , abstinentiam, et 

irreprehensibile coniugium , clamando atque dicendo *: virgo (cogitet) ea 
quae virginitatis sunt: qui abstinentem vitam praeoptant, de abstinentia 
cogitent: qui denique cum uxore sunt, de honorabili coniugio; indicens 

singulis propria officia, praemiumque decorum. Quandoque etiam ad ieiu- 

nium invitando et sollemnitatem. Audi adhuc vociferantem clamantemque *: 
«etenim pascha nostrum immolatus est Christus; ut festum agamus non fer- 
» mento vetere, neque fermento malitiae et nequitiae. » Sin autem tubam 

audire mavis tubarum omnium magnificentissimam , aurem praebe Salvatori 
nostro dicenti *: «in novissimo magno die stabat lesus, et clamabat, di- 
» cens: si quis sitit,, veniat ad me et bibat. » Profecto decebat ut Sal- 

vator non ad festum simpliciter , sed ad sollemnitatem magnam nos invi- 
taret; qua voce audita , parati essemus et conveniremus ad cuiuslibet tu- 
bae signum , ut paulo ante dixi: sunt quippe diversae denunciationes. 

.. 4. Audi quomodo propheta sub figura vociferabat; deinde ad veri- 
tatem te transfer, et tubae denunciationi esto paratus. ]pse ait *: « canite 
» tuba in Sion, sanctificate ieiunium. » Definitum erat hoc tubae signum , 

praeciseque omnino imperabat, ut nos ieiunantes sanctificemus ieiunium. 

Neque enim omnes Deum invocantes , Deum sanctificant ; sed quidam po- 

tius eum contaminant ; quamquam non ipsum contaminant; absit ; sed suas 
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de ipso cogitationes : sanctus enim ille est, et in sanctis quiescit. Sic beá- 
tus Paulus definit *, quomodo aliqui contumeliam faciunt Deo; nempe vio- 
lando praecepta, in Deum fiunt contuimneliosi. Ob admonitionem vero eo- 
rum , qui ieiunium vitiant , ait nunc: « sanctificate ieiunium.» Etenim multi 
dum de ieiunio satagunt, animas tamen suas corrumpunt proprii cordis 
cogitationibus , male facientes fratribus suis, quos opprimere audent: et 
ne quid praeterea dicamus , adversus proximos suos multi superbiunt , 
iusque detrimenta maiora moliuntur. Nihil sane pharisaeo illi profuit ie- 

iunii iactantia, qui tantummodo .ut coram publicano gloriaretur, bis in 

hebdomada ieiunabat. Sic item (Deus) ob eiuscemodi ieiunium [srahelitas 
reprehendebat, perque Esaiam prophetam hortabatur dicens *: Num hoc 
est ieiunium quod elegi, et dies quo humiliet homo animam suam ? quo 
contorqueas quasi circulum collum tuum, et saccum ac cinerem tibi sub- 
sternas ? Num eiusmodi appellabitis ieiunium. acceptabile 1)? Atque ut pa- 

teat, debere nosmet ita gerere dum ieiunamus , et cuiusmodi oporteat esse 
ieiunium, audi Deum Moysi his verbis mandàntem , prout in levitico scri- 

ptum est*: «locutusque est Deus ad Moysem dicens: decima mensis se- 
» ptuni die, expiationis dies erit: celebris vobis et sancta haec erit dies, 

vestrasque animas humiliabitis , et holocausta offeretis perfecta Domino. » 
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». Mox de hae lege sie decernebat*: « quaecumque anima. non se humilia- 

verit, de populo delebitur. » | ; Zz 

5. Cernitis, fratres mei, quantum valeat ieiünium , et quomodo lex 
ieiunare nos iubeat. Vult scilicet, nos haud corpore tantum, sed etiant 
anima ieiunare. Humiliatur autem. anima , cum a pravis doctrinis recedit, 

et idoneis virtutibus alitur. Porro virtutes aeque ac. vitia, alimenta cibique 

animae sunt, ut alterutris illis vescatur ; et pro suo placito in utrumlibet 
latus declinet. Utroqueversum scilicet pergere potest. Si ad virtutem de- 
flectit, virtute alitur, id est iustitia, castitate, abstinentia, fortitudine ; 

veluti Paulus aiebat *: «se verbo veritatis pasci. » Sieuti etiam Dominus 
noster *: « cibus meus est, ut faciam voluntatem patris mei , qui in caelis 

» est. » Quod s! non ad iháeidi sed ad inferiora illa se inclinaverit anima, 
nulla alia re. pascetur quam peccato. Ita Spiritus quoque sanetus de pec- - 
catoribus loquens deque eorum cibo, diabolum designat dicendo *: » dedi- 

» sti eum escam populis Aethiopum. » Hi sunt peccantium cibi. Et quem- 

admodum dominus noster ac salvator lesus Christus panis est eaelestis, 
htque sanctorum. alimonia, ut' ipse ait*: «nisi manducaveritis meam car- 

» nem, et biberitis meum sanguinem;» sic diabolus fit cibus impurorum 

atque eorum qui.non lucis, sed tenebrarum opera faciunt. Propterea man- 
dabat illis, ut virtutis cibis se alerent, quó nimirum saperent, atque a 

vitlis resipiscerent. Cibi virtutum sunt, demissio animi , iactantiae omissio , 
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humiliationum patientia, et cognitio Dei. Huiusmodi ieiuniuzit nonanimae 
tantummodo veniam conciliat, sed cum id reapse sanctificatur, sanctos di- 
sponit et tellure extollit. | | 

^6. Mirum fortasse videbitur, quod dicturus. sum : immo vero prae om- 
nibus ante dictis mirabilius est, neque tamen a veritate alienum , prout 
vos ipsi ex sacerdotalibus libris pituita condiscere. Magnus Moyses ieiunii 
merito cum Deo collocutus est, et legem recepit. lanas item ille san- 
ctusque Elias, peracto ieiunio, ipse pariter dignus fuit divina visione, 
postremoque tamquam ille qui in caelum ascendit, ita elevatus est. Da- 

. nihel denique ieiunio indulgens, quamquam adhuc adolescens , dignus ae- 
que fuit intellectu mysterii, solusque regis arcana cognovit, et visiones 
videre divinas meruit. Neque vero ob stupendum ieiunii ab his tolerati 
spatium , et ob dierum prolixitatem , incredulus quisquam continuo sit ; 
immo potius certior fiat credatque, unicum erga Deum respectum , at- 
que unieum huius verbum, alendis obedientibus satis esse, et cuiusli- 
bet nutrimenti instar fieri. Sic etiam angeli nulla re alia aluntur, nisi 
quod semper. vident faciem Patris ac Salvatoris, qui in caelis est. Qua- 
propter quotieseumque Moyses cum Deo colloquebatur, toties corpore ie- 
iunabat, divinisque verbis alebatur. Quum autem ad homines descen- 
deret, ab eoque Deus recederet, tunc famem sicut ceteri experiebatur. 

JJ .JAus34 lanunxo . Nor e$ oot eo joo 439 qassIAS JlosNaos 
l.c PAL ius o . Jed» Meis. 9o Maso Ja dose Jiewas 

eo Jls:oo DAAQAOÀAeO .5 ANS ]la2.o Slo ll] . bo q4»I» beo, Qj [NENETEN 

wow? «—Ào $9 [xb] b) eA»$ 29 . o2 Jeux] i320 . ls5( 
I2N3 so iN lcN vo pell eM 9 haa) :Jieo:o Lans M ji X61 
e$, LXV ao Jaoexse. us Jo ges. . Joor e]; 2 I$ 6o lese . adis 
4240 So . uoa] Los) Lob co, Jo E pl; t9 donare 09 Los 
eoo Na) bas ad 56 ; S r9 99 S) Wolaso. fed SM La oo 

LobX 9]o We dlaSx JN sss. eO09G4 X5. oo0 ool Jill 91 :Joo, 

xo Lej l-2N 3e 2o. Joss Wo eX JI] . oo LoS| 

«op Qe Jl). Nb o ao) Nob. JIaneoo JJ 1X . JA$o29. JIazsslo 
DXSMÉRS QUOS oam NS «42949 ; Oyux09 |NSo Jo los jou» . Sao 

Ji .: ama MNenso Nolae? eX [s]lo 97 liso o aoo JAi2aso Ns Nac 
Jose 9| quae .Lea23 oo looieo . L2], ejos vue Qoiazy 
xe? Jeor leosI o. Ji 2 eo Joo yl, :Jeo Wan Jo yas». 9o has Wo 

. 294 joo) fis. Jojo. . Joo NA anis leS Nel .J5S55 Jis 

02 «55i $90 ho ea 0M. las joo; Lo Iis dila Neaaso er? 



926 : E ANCTI ATHANASII 

Haud ultra éoadcáginta dies ieiunasse dicitur , quibus cum Deo sermoci- 
natus est. Generatim Brig quilibet sanetus huiuscemodi THAN pa- 
sci meruit. 

7. Tam vero et nos, dilecti mei, nostram divinis escis nutrientes animam, 
et verbo ac voluntate Dei, atque exterius corpore ieiunantes, grandem 
hanc et salutarem sollemnitatem prout decet celebremus. Stolidi quoque 

Iudaei divinae huius alimoniae usurpantes figuram , agnum paschali tem- 
pore comedebant , neque tamen ipsam figuram intelligebant: et ad prae- 
sens usque tempus, agnum contra fas comedunt, quandoquidem extra 
urbem ac veritatem. versantur. Nam figura, agnus , et umbra, intra limites 

gerebantur Iudaeae et illius urbis; sic iubente lege, ne haec in alia urbe 
fierent , sed in regione iudaica ; nequaquam vero alibi. Una cum his man- 

dabat lex ut Frotdedqéti offerrentur ab iis ac victimae , quia nullum aliud 

erat altare , praeter quam Hierosolymis. Idcirco sacra huiusmodi haud li- 

cebat in Alia qualibet urbe peragi, nisi in illa, ubi erat altare ac tem- 
plum ,. quod Deus aedificatum stare voluerat , donec urbs finem suum nan- 

cisceretur: quo demum tempore finem habiturae erant illae. quoque res 
adumbratae. 

8. En nunc civitas illa, post nostri Salvatoris adventum , fi inem ex- 
perta est, et universa Pollaec Hah regio vastata. Quod ut contpsibesüel 

nullo egemus extraneo argumento; namque ipsis oculis rei transactae ve- 
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ritatem comperimus. Necesse erat umbram terminum suum nancisci: neque 
id.a me discendum est, sed a sacerdotali voce prophetae, qui exclamans 
praedixit *: «ecce su per montes pedes evangelizantis et annuntiantis pacem.» 

Quid significat verbum annuntiat? nisi quod addit , eis dicendo : « celebra, 
» 0 luda, festivitates tuas , et redde Domino vota tua. » Àc ne postmodum 
ad res veteres reditus fieret , ait *: «desiit , ablatus est , ascendit ille qui insuf- 
» flabat in faciem, teque angustiis expediebat.». Quis ille est qui ascendit , 

dicet aliquis Iudaeis, propter quem umbrae iactantia desiit? Haud frustra- 
neum est audire verba , desiit , ascendit ille qui insufflabat: quippe nondum 
ulla res desiverat, ante quam ille ascenderet qui insufflabat; verumtamen 

post eius ascensum , statim desiit. Quis ergo ille, o Iudaei, de quo supra 

locutus sum? Si Moyses ; mendacium profecto id esset , quia tunc nondum 
populus ingressus erat regionem , in qua sola iussus fnerat sacra peragere. 
Sin vero Samuhel aut alius propheta ; id quoque falsum foret, quia illa- 

tenus fiebant haec in ludaea, et urbs adhuc manebat; ac necesse erat, 

quamdiu haec maneret, tamdiu sacra illa frequentari. Igitur, dilecti mei, 

praedictorum ex numero non erat is qui ascendit. 5o: sj tu verax ver- 

bum. audire aves, atque a iudaicis exemplis recedere, videsis Salvatorem 
nostrum qui ascendit, et insufflavit in faciem , suisque discipulis dixit * 
« accipite Spiritum sanctum. » Quae ubi acta sunt, finis omnium rerum 
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fuit, altare dissiluit, et frons ianuae templi diffissa est. Et quamvis non- 
dum urbs est destructa, interior tamen templi abominatio: mansura est , 
et ipsi urbi cunctisque illis priscis finis aderit caerimoniis. 

9. Nos vero extra. umbrae tempus sumus , neque secundum lianc iam 
operamur; sed conversi ad Dominum sumus, qui spiritus est : ubi autem 
spiritus Domini est , ibi libertas *, ceu ad aures nostras intonat tuba sacerdo- 
talis. Etenim nunc haud materialem immolamus agnum , sed verum illum , 
qui immolatus fuit, dominum nostrum Tesum Christum , qui ductus est 

7. tamquam ovis ad lanienam * ; qui quasi aenus coram lanio mutus erat: ? ? 

pretioso suo nos purificans sanguine, qui multo magis loquitur quam ille 
Abelis *. Caleiantes pedes nostros in praeparatione evangelii 1), capientes- 
que manibus nostris Domini virgam et baculum ; quibus recreatus sanctus 

ille dicebat *: « virga tua et baculus tuus, ipsa me consolata sunt. » Sum- 
matimque aiebat beatus Paulus *: « ad omnia parati, nihil solliciti simus ; 
» Dominus prope est. » Ipse denique Salvator noster dicit *: qua nos hora 
» non putamus, adveniet Dominus. » 

' po. « Festum itaque celebremus * non fermento vetere, neque fermento 
malitiae ac nequitiae, sed azymo puritatis ac veritatis:» exuentes veterem 

hominem eum omnibus operibus suis, et induentes novum hominem qui 
propter Deum creatus fuit: cum animi humilitate et conscientia pura , in 

lege meditantes diu noctuque. Nam si personarum acceptionem vitabimus, 
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et superbiam dolumque abiiciemus , tunc caritatem erga Deum et homines 
eonsequemur; renovatique et novo vino poti cum Spiritu sancto, men- 
sem quoque rerum harum novarum digne celebrabimus , sanctum ieiunium 

exordientes die V* pharmuthi; et huic consequenter adiungentes sex illos 
dies sanctos atque magnificos, qui creationis mundi huius symbola sunt, 
finem ieiunii faciemus die decimo eiusdem pharmuthi in saneto hebdoma- 
dae sabbato: atque illucescet nobis sancta dominica , undecimo eiusdem 
mensis die: ex quo gradatim septem reliquas hebdomadas numerantes, 

sanctum pentecostes diem celebrabimus ; qui olim apud ludaeos figuraba- 
. tur sub festi hebdomadarum nomine: quo tempore fiebant amnestiae ac 
debitorum remissiones, eratque is demum omnimodae libertatis dies. Iam 

quum nobis id tempus sit futuri mundi symbolum , magnam dominicam ce- 
lebrabimus, arrham heic futurae iliius capientes aelernae vitae. Cum au- 
tem hine demigrabimus , plenam cuni Christo peragemus sollemnitatem , 
et cum sanetis ita exclamabimus *: « transibo in locum tabernaculi admira- 
» bilis, usque ad domum Dei; cum voce exultationis, et cum laudis prae- 
» conio, tamquam illorum qui laetantur: » ubi scilicet fuga doloris ,' tri- 

stitiae et anxietatis: atque ad summum gaudium et exultationem provecti, 
cum illis peragere digni erimus. 
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30 SANCTI ATHANASII 

11. Pauperum meminerimus, et peregrinorum ne obliviscamur. Ín pri- 

mis Deum diligamus tota anima , facultate, ac viribus ; deinde proximum 
nostrum tamquam nos ipsos. Sic illa consequemur , quae oculus non vi- 
dit, neque auris audivit, neque in cor hominis pervenerunt , quae nempe 
praeparavit Deus diligentibus ipsum ; per unigenitum filium eius dominum 
nostrum, nostrumque salvatorem , lesum Christum; per quem sit gloria et 
imperium 1) soli Patri, per Spiritum sanctum , in saecula saeculorum. Amen. 
Salutate omnes cum osculo sancto. Salutant vos cuncti, qui mecum sunt, : 
fratres. 

Prima epistola festalis sancti Athanasii? explicit. 

EPISTOLA Il. 

Epistola secunda festalis papae Athanasii, iuxta quam dominica paschatis 
erat die -XXIV*: pharmuthi, .XIII. kal. maii, anno :XLVI- Diocle- 
tani, consulibus Gallicano et Aurelio Symmacho, praefecto Magni- 
niano , indictione -lII- 

House pascha et laetitia , fratres mei; denuo Dominus ad hoc nos 
tempus perduxit, ut more solito verbis eius nutriti , festum prout oportet 

agamus. Cum sanctis illis caeleste hoc gaudium celebremus ; quoniam et ipsi 
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sollemnitatem huiusmodi praenunciaverunt , nobisque exemplo praeiverunt 
per suam in Christo conversationem. Haud illis tantummodo curae erat 
evangelium praedicare ; sed si attente intuemur, utique scriptum cernimus, 
Christi virtutem in ipsis fuisse manifestatam. Ad Corinthios enim ita ( Pau- 
lus) scribebat *: «imitatores mei estote. » lam quod singulis perscripsit , 
simul omnibus atque ubique imperabat, quia omnium gentium doctor erat 
in fide ac veritate. Prorsus hortatorium hoc iussum sanetorum omnium est. 

Iam et Salomon in parabolis aiebat *: «audite, filii, disciplinam patris, et 
» attendite ut intelligatis. Donum bonum do vobis, verba mea ne dere- 

» linquatis. Ego quoque filius obediens patri fui, et dilectus coram matre 
mea. » Sic optimam institutionem perficeret iustus pater, cum horum du- 
ctu exemplorum erudiendis aliis operam daret. Quod si aliter se gereret, 
ignominiam experiretur a dicentibus sibi: tu qui alios erudis, te ipsum - 
non erudis. Igitur frugi illum servum potius imitando, et ipse sibi debe- 
ret consulere et aliis prodesse; ut gratiam sibi adtributam duplicans, ita 
se compellari audiret: « euge , serve bone et fidelis! quia super pauca fuisti 
» fidelis, super multa te constituam, intra in gaudium domini tui *.» 

2. « À nobis quoque danda opera est, ut semper quidem, sed diebus 
» praecipue festalibus, non auditores tantum, sed facteres praeceptorum 
» Salvatoris nostri simus, ut sanctorum vitam imitantes , in caeleste illud Do- 
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mini nostri gaudium .simul intremus, haud transitorium , sed firmiter per- . 
» manens 1): » gaudium, inquam , illud , quo exclusi ii qui nequiter agunt, 

nihil de actibus suis reliquum habebunt, praeter dolorem , afflictionem , 
et cruciatauum molestiam. Hi similitudinem hominis retinentes , minime ta- 
men formam vitae sanctorum prae se ferunt, atque .eius recti intellectus ,, 
quicum ab initio creatus homo rationalis fuit ad imaginem Dei ; sed se be- 
stiae potius irrationali comparant atque adsimilant, voluptati contra legis 
normam dediti, lascivorum instar equorum , nec non. calliditati dolisque , 
peccato demum mortifero, ut aiebat Iohannes, qui eos genimina vipera- 

'Lu. n. ;. rum dixit *. Hi enim sic procumbentes, seque humi ceu serpens volutan- 
tes, haud cogitant alia esse meliora quam haec visibilia, in quibus ipsi 
constitutam felicitatem arbitrantur; dumque his, fruuntur, non Deo famu- 
lantur, sed concupiscentiis suls. 

3. At enim Verbum illud tantopere hominum amans, quum hanc ob 
causam advenerit, ut rem perditam quaerat atque inveniat, deterrebat 

'P.XXXLo eos ab huiusmodi insania, exclamansque aiebat *: « nolite fieri sicut equus 
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1) A Cosma indicopleuste , qui sub Iustiniano mag- . respondet. En igitur graeca Athanasii apud Cosmam 

no vixit, recitatos fuisse nonnullos festalium" Atha- : verba. 'A9avacíou ix vás OsuTspag &opruoTixüg. Vévorro 
nasii epistolarum locos, constabat ex ipsius Cosmae . ?' dv xai «eg. "43v mpemOvTue £xdcTOTS |h4$V , [Lu TE 

curata a Montfauconio editione ex mediceo codice. ^33 i» vaig vp4£poug 7e Sopvüc , pod. [n0vov dxpoaru , dÀ- 

Tam eius operis vaticanum quoque habemus mira- ^ Az xai zorrai rdv v09 Gw?pog mQocTaypTuY vysvolpe- 
bilem codicem 699, auetori contemporalem, gran- Sa ive xa! và» dwyiwy Teozov pipymadpuevo: , GUYeiG8A- 
dibus litteris scriptum , et decoris pariter imaginibus / Sajev ei; rv vU xvpíou dmwauotó» «s xai óvrog pi— 

. exornatum. Ibi f. 122. b. primus hie apparet Atha- ^ voucav iv oSpavoig x«ec». Videmus autem heie Atha- 

nasii locus , qui nihil ab illo edito differt, nisi verbo ^ nasium dixisse optativo modo, quod syrus interpres 

yivolps3a prO vsvópe3a (ut estin Montf.). Et qui- — vel minus reete vel libere absoluto et quasi impe- 
dem melior est vaticana leetio, quia priori ysvorro — rativo protulit. 
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» et mulus, quibus non est intellectus: in camo et freno maxillas illorum 
» constringunt » tamquam scilicet desperatorum et improbis similium. Idem 
propheta in spiritu orabat dicens : « fuistis mihi tamquam Phoenices nego- 
» tiatores *. » Ultor vero spiritus his, qui eiusmodi sunt, adversatus ita 

est: « Domine, in civitate tua imaginem eorum abominaberis *. » Ipsi au- 

tem tamquam insani semet transformantes , proprium fallunt ratiocinium ; et 
quasi vi logica magnopere praediti, Dei sapientiam suae adsimilant; ta- 
lem scilicet reputantes, qualia sunt propria opificia. Hinc de sapientia 
sua. praesumentes * timent, gloriamque Dei incorruptibilis immutant ad 
similitudinem imaginum hominis corruptibilis, volatilium, quadrupedum, 
atque reptilium.. Propterea contulit illos Deus in mentem reprobam, ut 
absurditates illas perpetrarent. Isti scilicet haud audierunt propheticam vo- 
cem ipsos reprehendentem *: « cui assimilastis Dominum , et cuinam adae- 
» quastis? » Nec Davidem psalmistam audierunt imprecantem hisce homi- 
» nibus: «similes sint eis opifices eorum, et omnes qui confidunt in eis*.» 
lam vero ad veritatem caeci, lapidem ceu Deum respiciunt 1); sensuque 
carentes, in tenebris ambulant, ut propheta clamat*: « audientes audiunt, 
» et non intelligunt: videntes vident et non agnoscunt. Incrassatum est cor 

. » eorum, et auribus graviter audierunt '.» 

4. Qui igitur festi huius hactenus participes non fuerunt, exhibent 
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* [s. XXIIT. 7, 

* Ps. LXXII. 20, 

* Rom. I. ?3. 

* 1s. XL. 25. 

*Pá. CXXXIV .18. 

* Is. YI, 9. 

* Act. XX VIIL27. 
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84 3. j 'SANCTI ATHANASII 

sibi stulteque excogitant alios festorum titulos; qui tamen. gaudiine dies 
revera sunt,. an potius tristitiae ? « Non. est pas impiis, dicit Dominus *. » 
Item t Sapientia loquitur 1): «ablatum est ab ore eorum gaudium et uH 
» tatio. » Talia sunt improborum festa. At.vero servi illi qui sensum Domini 
intelligunt, quique hominem illum. vere sibi induunt propter Deum creatum, 
hi verba evangelica admittunt , reputantque generale essé praeceptum, quod 
Timotheo his verbis traditum fuit : « exemplum .esto fidelium in verbo, in 
» conversatione, in caritate , in fide, in castitate.» Sie videlicet festum bene 

agunt; ita ut ethnici quoque rectum illorum ordinem spectarítes , dicturi 
sint: vere Deus cum ipsis est. Sicut autem qui. missum recipit, mittentem 

recipit; ita sanctorum imitator, Domini notam impressam. habet. Idem Pau- 
lus, quia imitationi studebat, addit dicens": «sicut et ego Christi. » Sed an- 
te Paulum verba. nostri Salvatoris extabant, qui ex propriae divinitatis subli- 

mitate discipulos suos alloquens *: « discite , inquit, a me quia mitis sum et 
» humilis corde, et invenietis requiem animabus vestris. » Sic etiam cum 

in pelvim aquam immisit , seque linteo praecinxit , pedesque lavit discipu- 
lorum, dixit eis *: «scitote , quid fecerim vobis. Vos me vocatis , magister et 

» sonuit et bene dicitis, sum etenim. Si ergo ego dominus et magister lavi 

» pedes vestros, et vos debetis alter aiatios. lavare pedes: Athos n enim 

» dedi vobis, ut quemadmodum ego feci, ita et vos faciatis. ». 
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5. O quantopere admirari deberemus , fratres mel, Salvatoris nostri 

erga homines caritatem ! quantaque vi, qualique tuba exclamare, atque 
haec eius beneficia exaltare! Non solum ad eius imaginem facti sumus, sed 
ab eodem formam exemplumque caelestis vitae accipimus: idque debemus 
discere, cui ipse factis praeivit. Quare cum aliquid patimur, haud est ex- 
candescendum , neque uleiscendae iniuriae, sed benedicendum est maledi- 
centibus , atque omnia Deo iuste iudicanti permittenda *. Qui ita se gerunt, 
seque evangelio conformant, participes Christi erunt, et exemplorum apo- 
stoli imitatores,.a quo laudis praemium consequentur, prout ipse Corin- 
thios laudabat dicens *: «laudo vos, quod per omnia mei memores estis. »- 
Deinde quia nonnulli verbis eius abutebantur, horum sensum ad sua de- 
sideria trahentés, audebantque ea immutare, sicuti in Hymenaei atque Ale- 
xandri negotio contigit, et ante hos cum Sadducaeis *, qui ut ipse * ait, 
naufragium fidei passi, resurrectionis mysterium deridebant , propterea sta- 
tim subdidit: «et sicut tradidi vobis, traditiones meas tenetis *.» Quod rea- 
pse propterea dixit, ne aliter opinemur quam doctor tradidit. 
.. 6. Multifariam simulant improbi, qui sibi, ut Dominus ait *, agni ve- 

stimenta induunt, et quasi dealbata. sepulera videntur: hi nempe divina 
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*Ex I. Petr. H.27. 

* I. Cor. XI. 2. 

* Matth.X XII. 23. 
*1. Tim. I 19. 

* I. Cor. XI. 2. 

* Matth. VII. I5. 
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* Malth. XV. 3. 

* Gal. I. 9. 

* ]s. XXII. 13. 

36 . SANCTI ATHANASU 

etiam. verba ore effantur , et nihilominus pravam intus sententiam fovent. 

Hac quippe olim ratione is qui primus malitiam invenit, serpens inquam 
ille, hostis ille, cum Eva colloquens simulatorem se gessit , atque ita ipsam 
decepit. Post hunc, immo cum hoc ipso, cuncti haeresum praeter fas inven- 
tores , lectis libris, non tamen prout sancti tradiderunt, opinantur ; sed eos 
olicuxidin hominum traditiones intelligentes , errore labuntur, quia vim il- 
lorum ignorant. Merito igitur laudabat beatus Paulus Corinthios, qui se- 
cundum ipsius traditionem sententiam tenebant. Dominus item iustius ad- 
huc reprehendebat ludaeos ita*: « quare vos transgredimini mandata Dei 
» propter vestras traditiones ? » Etenim hi aecepta a Deo mandata muta- 
bant, proprium sensum sequentes, atque ad hominum potius traditiones 
accedentes; ob quas Galatis paulo post molesti fuerunt. Cuius rei causa 
beatus Paulus missa ad hos epistola, sic scribebat *: «si quis vobis annun- 
» tiaverit, praeter id quod annuntiavimus , anathema sit. » 

7. Nulla est communio inter sanctorum verba , et humanorum inven- 
torum phantasias: nam cum viri sancti veritatis ministri sint , eaelorum reg- 
num annuntiant : secus illi, qui in parte contraria sunt, nihil nisi epu- 
las cogitant ; et quasi iam nihil sint, aiunt: comedamus et bibamus, cras 
enim moriemur *. Idcirco beatus Lucas hominum adinventiones improbat, et - 
sanctorum potius tradit, dum initio evangelii ita scribit: « quoniam multi 
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ausi sunt 1) narrationem scribere rerum quas nos edocti fuimus 9), si- 
cut ii nobis tradiderunt, qui ab initio viderunt, et ministri fuerunt ser- 

monis ; visum est et mihi, assecuto omnia a. principio , diligenter ex or- 
dine tibi seribere, illustris 3) Theophile, ut cognoscas eorum verborum , 
de quibus eruditus es, veritatem. » Nam quod unusquisque sanctorum 

accepit , id ipsum immutabiliter tradit, propter doctrinae circa mysteria soli- 
ditatem. Horum mandat verbum (s. scriptura) ut simus discipuli, hosque 
decet nobis esse magistros , ad hos tantummodo nos accedere oportet , quia 
solis ipsis concreditum verbum fuit, verbum inquam omni laude ornan- 
dum. Hi sunt discipuli, non quia ab aliis audiverint, sed quia quum ipsi 
viderint ministrique sermonis fuerint, res a Christo auditas tradiderunt. Hi 

magna narraverunt miracula a Salvatore nostro patrata, aeternam eius di- 

vinitatem annuntiaverunt, carnalem eiusdem de virgine nativitatem descri- 

pserumt, et sancti paschatis sollemnitatem praedicarunt dicentes *: « pascha 
» nostrum immolatus est Christus: » nempe ut nos singuli ,. immo et simul 

universi , et cunctae orbis ecclesiae, memores simul scriptum esse de Christo, 

v » Uu w € 

"TAG YT 

quod a mortuis surrexerit, quodque de Davidis stirpe fuerit, ut est in evan- - 
gelio , nequaquam obliviscamur, quod Paulus Corinthiis * significans tradidit, 
resurrectionem eius, inquam , qua destruxit illum qui habebat mortis impe- 
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* Hebr. 1I. 14. 

* Philip. IV. 4. 

* J. Thess. II. I3. 

* Ps. XLIII. 9. 
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bebat , idiola ria scilicet *; fecitque omnes nos secum resurgere, mortis . 
vinculis resolutis: iidtulitiue nobis benedictionem pro maledictione , gau- 

dium pro tristitia, pro maerore festivitatem. Hac sancta paschatis exulta- 
tione, quam semper nostris in cordibus retinemus , omni tempore laeti eri- 

mus *, ut Paulus iubet: sine intermissione orantes, et de omnibus gratias 
agentes*: ac ne omittemus quidem tempus eiusdem denuntiare, sicut a pa- 
tribus traditum accepimus. His superaddimus : nempe ,. ut apostolicis atten- 
dentes traditionibus, simus invicem memores in precum conventibus: et 

cum simul omnes festum celebrabimus, Domino gratias uno ore semper aga- 
mus. Sic eius gratia accepta, sanctos imitando, in Domino laudabimur quo- 

tidie 1), ut ait psalmista *: nimirum si prout decet sollemnitatem -— 
mus, caelesti gaudio digni erimus. 

8. Nune quoque quadragesimale tempus exordiemur die *XIII: mensis 
phamenoth. Deinde ex ordine ieiunii abstinentiam prosequentes , sanctam 

paschatis hebdomadam incipiemus die :XVIII- mensis pharmuthi: et die 
XXIII: ieiunia finientes, celebrataque dominica, die :XXIV:, adiungemus 
his septem reliquas magnae pentecostes hebdomadas; gaudentes omnes: at- 

. que exultantes in Christo lesu domino nostro; per quem gloria sit et im- 
perium Patri per Spiritum sanctum in saecula saeculorum. Amen. 

Salutant vos, qui mecum sunt, fratres. Salutate omnes cum osculo sancto. 
Explicit secunda epistola sancti Athanasu Alexandriae episcopi. 
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Epistola tertia festalis papae Athanasii, iuxta quam dominica paschatis erat 
die XVI: pharmuthi , -1lI- idus aprilis, anno :XLVII: Diocletiani, con- 
sulibus Annio Basso et Ablavio, praefecto Florentio 1), indictione -IV- 

LT , fratres mei dilecti, appropinquat nobis dies ille festalis , 
in quo prae ceteris orare dignum est. Hane lex celebrari iubet: et quam- 
quam nos a noxiis hominibus impedimur, nihilominus haud sanctum no- 

bis foret , silentio hune diem premere, neque vobis, illorum causa, an- 

nunciare. Sed Deo gratias, qui consolatur humiles! Nos haudquaquam , ut 
accusatorum calumnias vitemus , silentium tenebimus ; sed. audito veritatis 

Lesiqu vobiseum in festali die exclamamus: universalis Deus praecipit di- 

cens *: « celebrent filii Israhelis pascha. » Spiritus item in psalmo praedicat *: 
« ciiin tuba in mensis kalendis, in insigni die sollemnitatis vestrae.» Pro- 
pheta autem exclamat *: « celebra, luda, festivitates tuas. Iianc ego vobis 
epistolam mitto , non quasi de re ignota, sed bene gnaris significo: ut ni- 
mirum sciatis, Deum nos vobis adstringere, etiamsi homines separaverint. 
Ipsa nos sollemnitas copulat, eundemque Dominum qualibet hora adora- 
mus. Nos haud ideo festum agimus, quia dierum simus observatores ; ete- 
nim novimus ab apostolo eos eptggehei qui sunt huiusmodi , dicente * 
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« dies observatis, et menses , et tempora , et annos.» Sed festum hoc nun- 

ciamus , ceu satis notum diem, in quo omnes Déo ubique famulemur , 
eumque orationibus placemus. Beatus quippe Paulus dum huius gaudii pro- 
pinquitatem significaret , haud dies denotavit , sed Dominum illum cuius 
causa festum agimus, aitque*: « pascha nostrum immolatus est Christus : » 
ut nos omnes Verbi aeternitatem contemplantes, ad famulatum eius acce- 
damus. | : 

.. 9. Quid est sollemnitas , nisi servitium ab anima exhibitum? Quid. por- 
ro est hoc servitium , nisi iugis ad Deum oratio, et debita eidem gratiarum 

actio ? Qui gratias non agunt, quoniam ab eo'recesserunt, hi merito ab il- 
lius quoque laetitia excluduntur: ablatum est ex ipsorum ore gaudium et 

exultatio. Idcirco illud oraculum pacem ipsis esse non sinit *: « non est enim 
pax impiis, dicit Dominus:» atque ita opera faciunt tristitiae et doloris. 
Propterea ne ille quidem duodecim 1) talentorum debitor, cui in evangelio 
facta fuit remissio , gratias domino egit; et qui grandis debiti remissionem 
obtinuerat, levis debiti gratiam facere oblitus est; ideoque iustam retulit 

poenam prioris debiti persolvendi. Oportuerat enim, quemadmodum gratiam 
impetraverat, ita et ipsum . conservi sui misereri. Ille item , qui acceptum 
talentum in sindone alligavit, atque humi obruit, aequum fuit ut tamquam 
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ingratus reiiceretur, sibique dictum audiret *: «serve male et piger, sciebas 
» quia ego meto ubi non seminavi, et congrego ubi non sparsi? Oportuit 
» te committere pecuniam meam nummariis, ut veniens ego quod meum 
» est reciperem. Auferte igitur ab eo talentum, et date ei qui habet decem 
» talenta.» Aequum itaque fuerat , ut redditurus rem suam domino, benefi- 

cium simul eius qui dederat, reique collatae vim agnosceret. Nam qui dede- 
rat, durus non erat; secus enim, ab initio non dedisset. Ne id quidem, 
quod datum fuerat inutile erat aut sterile, neque vituperabile: sed et qui 
dedit bonus erat; et quod datum fuit, non erat: fructu cariturum. Tgitur si- 
cut ille qui serendi tempore triticum supprimit , maledictus est, ut divinum 

proverbium ait *; sic ille etiam qui gratiam negligit, et sine cultura abdit , 
iure meritoque ceu nequam et ingratus abigendus erit. Contra autem lau- 
dat dominus illos qui lucrati fuerant, dicens*: «euge, serve bone et fidelis: 
» quia super pauca fuisti fidelis , super multa te constituam, intra in gau- 
» dium domini tui. » 

3. Recte sapienterque actum est, ut illi cuncta ad lucrandum contule- - 

rint, quae acceperant, ut ait scriptura. Oportet itaque ut nos quoque, di- 

lecti mei, cum Dei gratia, curramus neque desistamus; ne dum otiari vo- 
lumus, gratia accepta se subducere incipiat; et ne hostis vacuos nos nu- 

dosque deprehendens, subingrediatur velut in illum de quo evangelium lo- 
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* Matth. XII, 43. 

* I, Tim. IV..14. 
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XV. I9. 

* Hier. IV, 3. 

* Exod. XIX. I2. 
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quitür"::« eum daemonium ab eo exivisset , postquám per inaquosa loca ex- 
» erravit , assumpsit secum alios septem spiritus ipso peiores; reversusque 

» invenit domum vacantem , ibique habitavit; et fuerunt novissima hominis 

» iMlrus peiora prioribus. » Quippe a virtute recessus ingressum impuro 

spiritui praebet. Quapropter ne forte gratia sit nobis inutilis , apostolus 
discipulo suo scripsit peculiare praeceptum, ita tamen ut nos simul ad- 

 hortetur dicens": «noli negligere gratiam, quae in te est. Qui suam ope- 
» ratur terram , satiatur pane: viae autem otiosorum spinis occupantur *. » 

Atque ut nemo in illas incurrat , Spiritus nos praemonet dicens *: « novate 
» vobis novale, et nolite serere super spinas. » Qui spreta quam accepit 
gratia, in mundanas se curas ingurgitat , hic semet cupiditatibus tradit ; 
atque ita superveniente persecutione, scandalum patitur, et. infructuosus 
fiet. Quinam vero est huiusmodi pigritiae exitus? Propheta hunc signifi- . 
cat dicens*: « maledictus homo, qui faeit opera Domini negligenter. » Quod - 
» in obsequium Domini fit, id attente est peragendum, absque pigritia, 
immo ferventer: ut consumpto omni per spiritus fervorem materiali peccato , 
ad Deum illum propinquare possimus, qui est ignis devorans, ut sancto- 
rum verba aiunt. | 

4. Quippe universalis ille Deus, qui fecit angelos suos spiritus, et che- 

rubinos suos flammam ignis, in egressu ex Aegypto vetuit quominus hu- 
iusmodi hominum multitudo monti propinquaret , ubi eis legem laturus erat. 

J& 2M ecsaajo 499; ,50 ; Was ono «S5 LAS, Joel Loos 28. 

OJALÁ. Q0 Q4 ic2hes ; 09 jJ oesi29 odoge] eGo0 : Bes. unicos 
. lo$o! eo. . JA92. Loos INSsso : Io. 811 JHosheso $69 jx, IMeinssAso 

«eo loc9 sooNe] Loss. ;JIa2.. v Sua) Jos JSSAMS Jis. loot 
SES a» JIeo e Sj o9 B5 qo ; So e] J ss NS. Nol Na 9» NN 

Jen w.aes ous Bd) wxM9» Ba d 09.42» o0 Lacs bool JB 
joo io . «233 aa) Wes Jl» lanu]s . ans b2das Ha» vas JNoso? 
3) 1oa$ i oo] . J585 N. esil llo . Iss 3M a2oj5 $e Loos 

Noe NISS Lass, [uu .9 Waso ; o Moonlls 23, Jas s 
oo lo. 2. Jjlo lj» oso "WasNo L5 L212 boo . cja25 yx 

q— f oo A . wea» Lis co ]yor quls Jlousoocos Icsas. 

Tue id & MD .lexose Jo nas Noo . 12s. Lie$ oo0,5s 

Ns oca Jane looi2 £95 aol . Lic (23$ 90. joo. -oyj 
i—eJNe Jaco Jjsis oo, . joislI aiohsds, Joho ; mus Adoos 
; oS a] Loos soocs]bs 2s. Was Joi oo (ea iS e loa, Jo. 44d 
2389 Jas; 20r basal jyoc Neiso. .J)nss Joc. ooniaieoo 



"EPISTOLA FESTALIS ill. 43 

At beatum illum Moysem, cuius ardens. erat spiritus et gratia inextinguibi- 
lis, ad se vocabat dicens: unus accedat Moyses. Idcirco ille in caliginem 
ingrediebatur, et fumante monte nullum detrimentum capiebat; immo il- 
linc probatior descendebat, propter Domini eloquia, quae sunt argentum 
electum et probatum terrae. Interea beatus Paulus, datam nobis Spiritus gra- 

tiam nolens frigescere, nosmet adhortans scripsit *: «Spiritum nolite extin- 
» guere.» Sie videlicet participes Christi permanebimus, si in Spiritüs ini- 
tiatione usque ad finem consistemus. Dixit autem: nolite extinguere; non 
quod Spiritus in hominum potestáte sit, aut aliquid ab eis pati possit; sed 
quia improbi atque increduli videntur in animo suo illum extinguere: et 
cum sint in impuris operibus inveterati , Spiritum persequuntur. Spiritus ve- 
ro sanctus, qui dicitur correptionis, fraudem defugit, neque moratur in cor- 

pore culpae addicto, sed a mentibus intellectu carentibus recedit; quae cum 
iam non intelligant , fraudulentaeque sint, et peccati studiosae , quasi in.te- 
nebris ambulant, luce illa carentes, quae illuminat omnem hominem venien- 
tem in hune mundum. Par ignis prophetam quoque Hieremiam continge- 
bat, cum in eo verbum instar ignis fieret, aiebatque ': ego undique angu- 
stior, nec ferre queo. Noster autem dominus Iesus Christus , quia magnopere 
homines diligit, ut hunc ignem in terram iniiceret, venit, aitque *: « quid? 

» utinam iam arderet!» Ipse vult, teste Ezechiele*, paenitentiam hominis po- 
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tius quam eius mortem ; adeo ut hominum malitia exuratur, atque anima 
purificata fructus iustitiae possit offerre; atque ita satum ab eo verbum; 
fructum ferat tricesimum, sexagesimum , atque centesimum. Sic Cleophas, 
quum initio ambigeret, gratiam referre non est visus; mox tamen propter 
Domini verba exardescens *, grati animi sui fructum obtulit. Beatus item 
Paulus , postquam hoc igne inflammatus fuit, carnis et sanguinis rationem 

non habuit; sed gratia agnita, exultavit in verbo. Secus vero, dissimiles 

his, leprosi illi novem, lepra mundati, grati erga sanatorem suum Domi- 
num non fuerunt. llle pariter Tudas, qui dignus apostolica sorte habitus 
fuerat, et Domini discipulus appellatus, postremo quum panem cum Do- 
mino nostro comedisset , calcaneum contra hunc levavit, et factus est pro- 

ditor. Horum similes, vecordiae suae praemium capiunt: nempe expectatio 

illorum vana erit propter eorumdem ingratum animum , quia nulla ingrato 
homini spes superest. Eos vero qui divinum ignem neglexerint, alter potius 
ignis manebit; ignis inquam ille, qui est paratus diabolo et angelis eius. 

Huic igni par erit illorum exitus, qui adversus gratiam ingratos se praebent. 
5. At enim fideles verique. servi Domini, probe gnari quod Dominus 

gratos gratiae diligit, nullum praetermittunt tempus, quo Domino gratias 
laudesque non referant. Et sive tempora serena sint sive molesta, ipsi qui- 
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dem gratias laudationesque Deo extollunt 1); nullaque temporalium vicissitu- 
dinum ratione. habita, Deum temporum dominum adorant. Primus quidem 
ille lobus omnium constantissimus, qui in rerum abnndantia versatus fuerat, 
ita censebat ; dum angeretur, tolerabat; dum cruciaretur, gratias agebat. Sic 
etiam humilis ille David ipso tribulationis tempore. psallebat dicens *: « bene- 
dico Dominum omni tempore.» Beatus denique Paulus ,, nulla propemodum 
in epistola a gratiis agendis desinebat ; nec requiei indulgebat, immo vero 
gloriabatur in tribulationibus *: sciebat enim , quod tribulatio patientiam ope- 
ratur, patientia autem probationem, probatio vero spem, spes autem non 
confunditur. Si nos itaque huiusmodi homines imitabimur, nullum nobis 

elabetur tempus, quo gratias non agamus. Et nunc quidem potissime cum 
tempus tribulationum est, quas haeretici adversus nos concitarunt, gratias 
agere Domino debemus, verba sanctorum usurpantes ': «haec omnia vene- 
» runt super nos, nec obliti sumus te. » Iudaeorum autem exempla sectan- 

tes , qui nihil de animi vigore remittebant , cum Idumaeorum audaci impetu 
pulsarentur , et abs Hierusalem hostibus detrimenta paterentur, sed tunc 
impensius Deo canebant; ita et nos, fratres mei dilecti, cum a verbo Dei 

dicendo impedimur , tunc id vehementius praedicare debemus ; et canere, 
cum tribulamur; ut digni simus contemptum atque aerumnam pro veritate 
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pati. Omnino quum damnis adficimur , tunc gratiae. a nobis agendae sunt. 
Sic etiam beatus Paulus omni tempore gratias agebat; atque ut. pari secum 

studio ad Deum accedamus, hortabatur dicens *: « petitiones vestrae cum 
» gratiarum actione innotescant apud Deum. » Vult autem ne umquam a 

tali desiderio desinamus , dum ait *: « omni tempore gratias agite, sine in- 
» termissione orate. » Sciebat enim, quod dum fideles gratias agunt, po- 
tentes sunt: et quod dum exultant, moenia inimicorum pervadunt. Velut 

illi sancti , qui aiebant*: « tecum inimicos nostros expugnabimus; cum Deo 
» meo transgrediar murum. » Sic firmi semper perstantes, nunc praecipue , 
etsi multae tribulationes sunt, multique adversus nos furentes haeretici ; ni- 
hilominus , fratres. mei dilecti, cum gratiarum actione, quod, nobis modo 

appropinquat sanctum pascha peragemus , succincti lumbos conscientiae 
nostrae, quemadmodum salvator noster lesus Christus, de quo scriptum est*: 
«iustitia erit cingulum lumborum eius, et fides cinctorium 1) renum eius. » 

Manu unusquisque tenentes virgam , quae de stirpe lessae exiit, nostrosque . 
pedes evangelico apparatu calciantes, festumque agentes, ut ait Paulus *, 
non fermento vetere, sed azymo puritatis ac veritatis: promittentes insuper 
nosmet reconciliare in timore bono per Christum; a fide erga eum num- 
quam. desciscentes , nec cum haereticis nos polluentes, aut cum illis qui ex- 
tra veritatem versantur, quorum desideria ac mores abiecti sunt: nec non 
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EPISTOLA FESTALIS II!. AT 

in tribulationibus laetitia gestientes , ferream illam tenebrosamque praeter- 
grediemur fornacem, ac sine detrimento tremendum illud rubrum mare tra- 
nabimus. Atque ita suffusos pudore haereticos spectantes, magnam illam 
cum beato Moyse laudem canemus, dicentes *: « laudemus Dominum, glo- 
» riose enim magnificatus-est. » Sic cantantes , et peccatum nostrum sub- 

mersum videntes, desertum quoque pertransibimus. Denique praevia nostra 

intra quadragesimam purificatione per preces, ieiunia, bonosque mores et 
opera, sanctum quoque intra Hierusalem pascha comedere nobis licebit. 

6. Quadragesimae initium est die quinto mensis phamenoth. Et postquam 
his diebus purificati fuerimus, ut iam dixi, ac bene comparati, sanctae 
hebdomadae magni paschatis initium faciemus die pharmuthi decimo: quo 
tempore , fratres mel, exercere nosmet debemus assiduis orationibus , ieiuniis 
atque vigiliis, ut postes nostros pretioso sanguine possimus inungere, et 
exterminatorem vitare. Finiemus autem ieiunia die :XV* pharmuthi. Et cum 
in vespere sabbati audiemus dicentes angelos *: « cur quaeritis viventem inter 
» mortuos? surrexit » statim nobis magna dominica illucescet, die inquam 

'XVIE- eiusdem mensis pharmuthi, quo Dominus noster resurrexit, qui no- 

bis pacem cum proximis nostris donavit 1). Sic festum agentes iuxta eius 
voluntatem , et huie sanctae dominicae hebdomadas septem adiungentes , 
videlicet illius pentecostes, in qua Spiritus gratiam recipiemus , semper Do- 
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48 SANCTI ATHANASII 

mino gratias agemus ; per quem gloria sit et imperium Patri per Spiritum 
sanctum in saecula saeculorum. Amen. Ps : 

Salutate omnes cum osculo sancto. Salutant vos, qui mecum sunt, fratres. 
Oro, fratres mei dilecti, ut sitis incolumes , et nostri in Domino memores. 

Explicit epistola tertia festalis sancti Athanasii. 

EPISTOLA IV. 

Epistola quarta festalis papae Athanasii de dominica paschatis, quae erat 
die :XVIL: pharmuthi, -IV* nonas aprilis, anno :XLVIII- Diocletiani , 
consulibus Papinio Pacatiano et Maecilio Hilariano, praefecto Hygino, 
indictione * V: Hanc epistolam misit de comitatu per officialem. 

I. Sero quidem, et consuetum extra tempus, scribo vobis, dilecti mei ; 
sperans tamen vos mihi hanc tarditatem condonaturos, habita magnae longin- 
quitatis ratione , nec non eius quae me male habuit infirmitatis. Utroque 
hoc videlicet impedimento retentus fui , nec non et hiemis asperitate, quomi- 
nus litteras ad vos darem. Sed tamen etsi longe absum, et adhuc morbo con- 
flictor , non ideo sum oblitus festale tempus vobis significare ; gnarus quippe 
consuetudinis, officio meo defungor. Quamquam epistola ultra solitos sig- 
nificandi limites exarata sit, nihilo tamen minus hoc idoneum tempus esse 
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EPISTOLA FESTALIS IV. A9 

videtur festalem hymnum canendi, cum hostes ignominia affecti sunt, at- 
que ab ecclesia reprehensi, propter actam adversus nos gratuitam perse- 
cutionem. Tempus , inquam , est repetendi illud contra Pharaonem canti- 

. eum , dicendo *: «cantemus Domino , gloriose enim magnificatus est: equum 

» et ascensorem deiecit in mare. » 
2. Bene est, dilecti mei, nos de festo ad festum pervenire; ita tamen, ut 

festales conventus ac vigiliae pacificae mentem nostram excitent, nostrum- 

que intellectum impellant ad bonarum rerum contemplationem. Ne, quaeso, 
his diebus utamur ad fovendam tristitiam , sed ad nutriendam solatio ani- 

mam , atque orandum ut corporis concupiscentia sedetur. Hisce actibus ho- 

stes quoque superare poterimus , aeque ac beata Iuditha, quae ieiuniis pre- 
cibusque exercita, hostes devicit, et Holophernem interemit. Ita se gessit beata 
quoque Esther, proximo iam totius gentis suae exterminio , et israhelitici po- 

puli imminente excidio, quum aliter tyranni ira compesci nequiret nisi ieiunio 
ac precibus ad Deum fusis; atque ita populi salutem cum eiusdem internecione 
commutavit. lam ut huiusmodi dies , festorum loco ab Israhele haberentur, di- 
serte festa antiquitus appellata sunt ; cum videlicet hostis destruebatur , populi 
periculum expediebatur , Israhel denique salvabatur. Propterea ut festum hu- 
iusmodi celebraretur, beatus Moyses magnum paschatis festum praefigura- 
vit, quia Pharaone pariter interempto subductus fuit servituti populus. Sed 
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50 SANCTI ATHANASII 

.enim haec nonnisi idemtidem olim fiebant: quando scilicet noxii populo ty- 
ranni destruebantur, tunc festa pro tempore ac sollemnitates celebrabantur. 

3. Nune vero postquam inimieus universi orbis tyrannus interemptus 
fuit, nequaquam, dilecti mei, temporaneo festo intersumus, sed aeterno 

illi ae' caelesti; quod nos figuris haud portendimus, sed re vera peragimus. 
Tune carnis agni irrationalis esu festum diem celebrabant , unctisque illius 

cruore stipitibus exterminatorem fugabant. Nunc autem eum Patris Verbum 

comedimus 1), cordiumque nostrorum labia novi sanguine testamenti signa- 
mus , datam nobis a Salvatore gratiam agnoscimus, qui ait*: «ecce dedi vobis 
» ealeare supra serpentes ac viperas, et supra omnem inimici potestatem. » 

Haud ulterius mors dominabitur , sed morti vita succedit, quia idem Domi- 
nus ait: «ego sum vita.» Omnia scilicet nunc laetitia redundant ac gestiunt , 
sicut iam seriptum fuit: «Dominus regnavit, exultet terra*. » Tune mors reg- 
nabat, cum in Babylonis fluminum ripis sedentes flebamus , et in captivitatis 

amaritudine tristabamur. Nunc vero morte regnoque adversarii destructis , 

copiosa laetitia gaudioque cumulata sunt omnia. Neque in Iudaea tantum 
notus est Deus, sed in omnem terram exivit vox eorum , et scientia Domini 

universus orbis plenus est. Ceteroquin exploratum est, dilecti mei, oportere 
. mos, qui huiusmodi festo intersumus , conscientias nostras induere haud sor- 
didatis vestibus ,. sed puris omnino indumentis ornare in hoc domini nostri 
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EPISTOLA FESTALIS IV. ot 

lesu (die), ut cum eo reapse festum agitare possimus. Utique sic indui- 
mur, cum virtutem diligimus, et vitium: aversamur: cum castitatem ser- 

vamus , et lasciviam omittimus: cum iniquitati iustitiam praeferimus: cum 

necessariis contenti, animum potius nostrum corroboramus : cum paupe- 
rum non obliviseimur, sed unicuique fores nostras patere volumus: cum 
nostrum animum. studemus dewittere, ac superbiam detestari. 

4. Israhel quoque ritum hune sedulo olim tamquam in figura exercebat , 

et festis intererat: attamen hae res tunc velut umbra ac repraesentatio quae- 
dam erant. Nos vero, dilecti mei, pulsa umbra , consumptisque figuris , haud 
iam hoe festum ceu figurativum reputare debemus, nec velut in terrestri 
Hierusalem ad paschale altare conscendere, iuxta indeterminatum ludaeo- 
rum pervigilium, timentes ne decurrente tempore, videamur extra tempus 

operari ; sed omittendae a nobis figurae sunt, apostolorum exemplo, et illud 
canticum novum cantandum. Quam rem cum iidem apostoli futuram prae- 
sensissent, seque sodales veritatis fecissent, ad Salvatorem nostrum acce- 
dentes dixerunt *: ubinam vis pascha tibi paremus ? Quippe ea res terrenae 
Hierusalem gratia iam non fiebat , neque festi illic tantummodo celebrandi 
voluntas erat, sed ubicumque Deo placeret: ipse autem ubique id fieri 

volebat, atque omni loco tus sibi et sacrificium offerri. Olim quidem, ut 
historia tradit, paschatis festum nusquam extra Hierusalem transferre li- 
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cebat: sed enim postea, temporaneis rebus dilapsis, figurisque conclusis ; 

quia. praedicatio evangelii quaqueversus dilatanda erat , ideoque hoc etiam 
festum nullo non loco a discipulis propagandum ; propterea Salvatorem ro- 
garunt: ubinam vis paremus ? Ipse vero Salvator noster a figurato pariter 
ad spiritale transiliens, promisit eis fore ut non agni carnem deinceps co- 
mederent, sed sui ipsius dicentis: accipite, comedite, et bibite ; hoc est 
corpus meum et sanguis meus. 

5. Quum nos his pariter, dilecti mei, vescemur, tunc enimvero pascha- 
tis sollemnitatem complebimus ; capto initio a die pharmuthi primo, et in 

sexto eiusdem mensis ieiunia finiemus, sabbati vespere. Sanctus autem do- 
minicae :dies illucescet nobis die eiusdem pharmuthi septimo Deinde certis 
evolutis diebus, sanctae pentecostes sollemnia agemus; quorum dierum pe- 
riodo futurum mundum innuimus, in quo cum Christo semper versantes , 
universalem Deum laudabimus per Christum lesum; perque hune cum san- 
ctis dicemus Domino: amen. | 

Salutate omnes eum osculo sancto: salutant vos cuncti, qui mecum 

sunt, fratres. Hanc epistolam misimus vobis ex comitatu per officialem no- 
bis ab eo concessum, qui vere Deum timet, id est ab Ablavio praetorii 

praefecto. Ego porro in comitatu versor, quia ad imperatoris Constantini 
conspectum vocatus fui. Sed enim qui heic degunt Meletiani pugnant, 
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EPISTOLA FESTALIS IV. 23 

mvident, adversantur nobis apud imperatorem; attamen ignominia notati 
pulsique hinc fuerunt, ceu calumniatores, et multis de rebus obiurgati. 

Pulsi vero nominatim fuerunt Callinicus, Ision, Eudaemon , et Geloeus 1 : ? b ? 

Hieracammon, qui nominis sui pudens , Eulogium se appellandum curavit. 
5 o ; 

Sancti Athanasii quarta epistola festalis explicit. 

EPISTOLA. V. 

Haec est Athanasii quinta epistola, in consulatu Dalmatiü et Zenophili, 
Paterno praefecto , indictione : VI-, cum esset dominica paschatis :XVII- 

kal. maii, nempe *XX- pharmuthi , lunae -XV*, epacta "XX-, Deorum 

septimo, Diocletiani anno -XLIX: 

n | b Auson est, fratres mei, ab uno ad aliud festum pervenire, 

ab una ad aliam transire orationem , ab uno ad aliud ieiunium , ab una 

denique ad aliam sollemnitatem. Adest videlicet rursus illud tempus, quod 

nobis novum initium adfert, beati nempe notitiam paschatis, in quo Do- 
minus fuit immolatus. Nos utique vescimur , tamquam vitae cibo, animam- 

que nostram pretioso illius sanguine semper oblectamus, ceu fonte quodam ; 
et nihilominus semper sitimus, semperque ardemus. lpse vero sitientibus 

adest, et ob suam benignitatem diei festali admovet illos qui sitientia vi- 
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scera habent, iuxta eiusdem Salvatoris nostri effatum *: si quis sitit, ve- 

niat ad me et bibat. Non nunc tantummodo cum quisque accedit, sitim 

suam extinguit; sed quotiescumque etiam aliquis petit, libenter ei conce- 
ditur, ut ad Salvatorem accedat 1). Gratia festi haud uno tempore coareta- 
tur, neque splendidus eius radius occasum patitur, sed semper in prom- 
ptu est illorum menti illuminandae qui cupiunt. Pollet autem continua 
virtute erga illos, qui illuminatam mentem gerunt, et divinis libris atten- 
dunt diu noctuque; velut homo ille qui beatus appellatur, prout in sancto 
psalmo scriptum est*: « beatus vir, qui non abiit in consilium impiorum , 
» et in via peccatorum non stetit, et in cathedra pestilentium non sedit ; 
» sed in lege Dómini voluntas eius est, et in lege eius meditatur die ac no- 
» cte.» Non hune sol illuminat, vel luna, vel aliorum siderum turba ; ve- 
rum is excelsis Dei universalis radiis resplendet. 

5. Porro ille Deus, dilecti mei, qui initio festum hoc nobis instituit , ut 
id quotannis peragatur concedit. Ipse qui filium suum morti tradidit, pro- 
pter ( nostram ) salutem, eadem de causa sanctum festum largitur, quod 
in anni cursu notatur, et cirea hoc tempus semper nunciatur. Festum hoc 
regit nos per occurrentes nobis in hoc mundo aerumnas: et nunc laetitiam 
nobis salutis confert Deus ex hoc festo emicantem , dum nos ad unum 

consessum adducit, cunctos spiritaliter ubique copulans, nobisque com- 
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muniter orare concedens, communesque gratiarum actiones persolvere, 
prout in festo factitare opus est. Hoc est benignitatis eius miraculum: ipse 
scilicet ad hoc festum longinquos congregat: et eos qui forte corpore re- 
moti sunt, fidei unitate proximos facit. 

2. Agesis itaque, dilecti mei, quid ni gratiam festi huius, ut par est, 
agnoscimus? Quid ni rerum adeo pulcrarum auctorem remuneramur ? Deum 
sane pro merito remunerari, impossibile est; verum enimvero acceptum 

donum non grate agnoscere, ea demum iniquitas est. Natura quidem im- 

possibilitatem prodit, sed libera nostra voluntas ingratum animum arguit. 
Ideo etiam beatus Paulus divini magnitudinem doni admirans aiebat: et ad 
haec quis idoneus *? Is terrarum orbem Salvatoris nostri sanguine redemit, :i.cor. n. ie. 

inferos item Salvatoris nostri morte conculcandos curavit, caeli ianuas pa- 

tefecit, perque Dominum nostrum viam absque ullo impedimento ascen- 
dentibus munivit 1). Interim sanctorum quidam de hoc beneficio cogitans , 
nec Dominum remunerari valens, aiebat *: «quid retribuam Domino pro :»« xv. is. 
» omnibus , quae retribuit mihi?» Pro morte vitam, pro servitio liber- 
tatem , pro inferis caeli regnum contulit. Antea regnabat mors ab Adam 
usque ad Moysen *; nunc divina vox insonuit: «hodie mecum eris in :no.v i. 
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» in paradiso *. » Revera et sancti illi, rem experti aiebant *: « nisi quia 

» Dominus adiuvit me, paulo minus habitasset in inferno anima mea. » Et 
nihilominus cum se (David) ineptum retribuendo sensit, gratiam agnovit , 

sibique diffidens dixit *: « calicem salutaris accipiam , et nomen Domini in- 

» vocabo. Pretiosa in conspectu Domini mors sanctorum eius*.» Ad calicem 
quidem quod attinet , ipse etiam Dominus aiebat *: «potestis bibere calicem , 
» quem bibiturus sum?» Et cum discipuli adfirmarent, Dominus ait *: 

« calicem quidem meum bibetis; sed sedere ad dexteram meam vel sini- 
» stram meam, non est meum dare, nisi illis quibus id paratum est. » 

3. Ergo tenero erga gratiam animo simus, dilecti mei; et quamquam 

retribuendo impares sumus, pro viribus ad id connitamur. Etsi autem 

natura res tantas digne verbis remunerari nequit, attamen dum in timore 
bono versamur, gratias agamus. Quandonam autem in timore bono ver- 

samur, nisi cum gratiores erga illum Deum sumus, qui benignitate sua 
talia. nobis contulit? Sie morigeri legem observare debemus, atque eius 
mandata custodire ; praecipue ne ingrati extra legem nosmet esse putemus , 

et nefanda perpetremus. Deus gratum animum diligit : et cum nobis omnino 
diffidimus, tunc utique nostras animas Domino offerimus , more sanctorum : 

quia non nobis vivimus, sed Domino qui pro nobis mortuus est; prout se 

gessit etiam beatus Paulus.dicens *: « Christo confixus sum cruci. Vivo 
» ego, sed non ego, vivit vero in me Christus. » 
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4. Vere exploratum est, dilecti mei, debere nos corporis rebus abre- 
nunciare, atque in iis tantummodo quae sunt Salvatoris nostri exerceri. 
Iam et tempus a nobis postulat, ut non eiuscemodi verba tantum dicamus , 

sed etiam operibus sanctos homines imitemur. Imitamur autem, cum eum 
qui mortuus est recognoscimus, nec nobis vivimus, sed ipse vivit in nobis 

Christus ; et cum Dominum omni vi nostra remuneramur. Si autem retri- 
buemus , nihil nostrum conferemus, sed quod ab eo accepimus; quae quum 

eius gratia sit, ipse a nobis gratiam suam reposcit; ac propterea dicit : 
oblationes mihi exhibitae, munera mea sunt; id est quod mihi tribuitis , 
id a me antea acceperatis. Dona autem Dei sunt quaelibet virtus, verusque 

ac bonus timor ipsius. Haec offeramus Domino ; et cum in timore bono 
comperti fuerimus , una cum iis rebus, quas ipse nostri causa sanctifica- 
vit 1), festum ei celebrabimus. Ita nos in ieiuniis sanctis gerere debemus , 
prout sunt ab eo instituta, quorum ope viam ad Deum inveniemus: non 
tamen velut ethnici aut contumaces ludaei, aut hodierni haeretici, vel se- 

ctarum alumni. Ethnici quidem scopum festi in epularum copia positum 
aestimant: ludaei figura et umbra decepti, idem opinantur: sectarum vero 
alumni, separatis locis vanisque sententiis ( aberrant.) Nos autem, fratres 
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mel, ethnicos superamus, festum agendo cum animae puritate corporisque 
munditia: Iudaeos item ,. quia iam. figuram aut umbram non admittimus , 
sed vera luce splendemus, solemque iustitiae aspicimus: sectarum denique 
alumnos, quia Christi tunicam non discindimus, sed una in domo, in ec- 

clesia nempe catholica, pascha Domini illius comedimus, qui sanctarum 

. legum suarum constitutione nos ad virtutem dirigit, atque abstinentiam sol- 
lemnitati debitam suadet. Vere pascha est a malo abstinentia, virtutis exer- 
citium , et a morte ad vitam transitio. Hoc homo ab antiqua discit figura: 

tune enim ex Aegypto Hierosolymam transire studebant; nunc nos de 
morte ad vitam transimus: tunc a Pharaone ad Moysen; nunc a diabolo 
ad Salvatorem. Et quemadmodum tunc praestiti auxilii typus quotannis re- 

praesentabatur , ita nunc quoque salutem nostram commemoramus. leiu- 

namus, quia de morte cogitamus , ut postea vivere possimus. Vigilamus 

haud moesti, sed veluti dominum de convivio redeuntem expectantes, ut 

invicem videamus, et victoriae signum adversus mortem quantocius nun- 

ciemus. | | 

5. Utinam, dilecti mei, prout sacra doctrina requirit , sic omni tempore, 

et nunc maxime, ita nos geramus vivamusque, ne umquam pulerorum Dei 
operum obliviscamur, neque a virtutis exercitio desinamus , ceu apostolica 
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verba nos monent *: « mementote lesu Christi, qui a mortuis resurrexit. » 

Sane definitum tempus non statuit (apostolus) huius recordationis; nos tamen 
nostris cogitationibus semper hanc versare debemus , et de multorum socor- 

dia quotidie dolere. His ergo diebus rei initium faciamus, quandoquidem 
commemorationis tempus adest, quod sanctis hominibus vocationis prae- 
mium ostendit, negligentes autem non sine reprehensione adhortatur. Cete- 
ris vero diebus virtutis cursum teneamus , patratorum flagitiorum paeniten- 
tes, uti par est, quaecumque ea fuerint: nemo enim mundus est a sordibus, 

tametsi unius horae vita eius in terra fuerit, ut omni virtute praeditus 

testatur lobus *. Deinde ad res futuras animum convertentes, oremus ne 
indigne pascha comedamus, et ne periculis irretiamur. Pascha quidem, 

esca caelestis erit pure festum agentibus; impuris auiem et aspernantibus , 

perieulum atque ignominia. Scriptum est enim *: qui manducat et bibit in- 
digne, reus erit mortis Domini nostri. Igitur ne simpliciter ad festalis ritus 
celebrationem veniamus; sed ut idonei simus ad divinum agnum accedere, et 
caelestes escas attingere , manus nostras purificemus, corpus mundemus , et. 

omni fraude expertem conscientiam teneamus. Ne, quaeso, ad ebrietatem 

laxemur neque ad concupiscentias, sed cum Domino nostro et cum divinis 

doctrinis confabulemur; ut usquequaque puri, possimus fieri Verbi participes. 

6. Die autem -XIV* pharmuthi, vespere sabbati, sanctum ieiunium inci- 
pientibus , et eiusdem mensis pharmuthi die :XIX- finientibus , illucescet no- 
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bis sancta dominica, die eiusdem pharmuthi *XX-: cui adiungentes septem 
illas pentecostes hebdomadas , in orationibus , communione cum proximo , 

et voluntate omnino pacifica, regni quoque caelestis heredes fiemus, per 
dominum nostrum lesum Christum, per quem gloria sit et imperium Patri 
in saecula saeculorum, amen. Salutant vos cuncti , qui mecum sunt, fra- 

tres. Salutate invicem omnes cum osculo sancto. 
. Explicit quinta epistola sancti Athanasii. 

EPISTOLA VI. 

Haec est sexta papae Athanasii epistola , iuxta quam (paschatis) dominica 
erat die -XII- pharmuthi, VII: idus aprilis, lunae *XVIFL, Diocletiani 
anno *L:, consulibus Optato Patricio et Anicio Paulino , praefecto Phi- 
lagrio 1) eappadoce, indictione :VII: 

dass nunc etiam, dilecti mei, ad sollemnitatis tempus nos dedu- 
xit, suaque benignitate ad hunc consessum pervenire providit. Deus ille, 
qui Israhelem. ex Aegypto eduxit, idem nos ad sollemnitatem nune invi- 
tat. Is ore Moysis. dixit *: «observa mensem novarum frugum 2), ut fa- 
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» eias pascha domino Deo tuo.» ldem etiam per prophetam ait *: « celebra, 
» luda, festivitates tuas, et persolve Domino vota tua. » Si Deus ipse festo 
oblectatur, atque ad id invitat, haud oportet, fratres mei, demorari, 
neque negligere , sed hilariter seduloque ad hoe convenire; ut hinc sollicite 
incipientes, festi illius caelestis arrham capiamus. Si diligenter festum heic 
agemus, sine dubio gaudium illud perfectum in caelo adsequemur , velut 
ipse Dominus dixit *: «desiderio desideravi hoc pascha manducare vobis- 

» cum, ante quam patiar. Dico enim vobis, quia ex hoe non manducabo 
illud , binos impleatur in regno Dei. » Comedemus autem hoc, si mente 

causam festi comprehendemus, si auxilii auctorem agnoscemus, atque ut 
decet in eius gratia vivemus ; celebrantes, ut ait Paulus *, non fermento 
vetere, neque fermento malitiae, sed azymis puritatis et veritatis. Mortuus 

est his diebus Dominus , ne ulterius opera mortis ageremus: animam suam 
tradidit, ut nostram incolumem ab inimici machinationibus conservaremus. 

Quodque mirum est, Verbum fuit in carne, ne nos ulterius essemus in 
carne; atque ut in spiritu constituti, Deum qui spiritus est adoremus. Si 
quis autem non ita se comparat, sed his diebus abutitur, hic non agit fe- 
stum, sed quasi incredulus gratiam incusat; mavultque honoraré dies, 
quam Domino illi supplicare, qui salutem per hos dies largitus est. Homo 
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huiusmodi sine dubio, quamquam agere festum. putat , apostolicis verbis 
car 1v... Se reprehensum audiret *: « vos dies abssesatin, et menses, et tempora , 

» et annos. Timeo ne forte apud vos frustra laboraverim. » 

2. Festum hoc non dierum gratia fit, sed Domini illius cáusa sollem- 

.nes sumus, qui in his passus est: « pascha nostrum immolatus est Chri. 
» stus.» Sie Moyses Israhelem increpans, quominus festum fieri crederet 

Exo. xuü.1. dierum gratia, sed propter Dominum, aiebat *: « pascha Domini est. » Et 
Iudaei quidem celebrare se pascha credebant; sed quia Domino adversa- 
bantur, inutile ipsis festum erat. Et quamquam nomen Domini non erant 
obliti, sed confitebantur, attamen pascha Domini non erat, sed ludaeo- 
rum. À ludaeis, fratres mei, dicebatur pascha; sed quia negabant pa- 
schatis Dominum, ideo idem Dominus ab hac illorum credulitate vultum 

"i r5. avertebat , aiebatque*: «anima mea mensium vestrorum kalendas et heb- 
» domadas odit. » ! 

3. Nunc quoque idem Dominus illos increpat, qui pascha Iudaeorum 
more celebrant; ut ex illorum leprosorum casu cognoscitur , qui mundati 

fuerunt; quia nimirum Dominus ex his unum ob eius gratum animum 

adamavit; alios autem acerbe tulit, qui ob suam vecordiam beneficii au- 

ctorem non agnoverant, sed sanitatem a lepra suam, sananti praetulerunt. 
Quippe ex his unus, cognita propria sanitate, regressus est magna Deum vo- 
ce collaudans; et ad lesu pedes abiectus, gratias ei egit ; erat autem hic 

'Lu. XVI. i. Samaritanus. lesus vero respondit dicens *: « nonne decem mundati sunt ? 
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» novem autem illi ubinam? Non inventi sunt. qui redirent, et darent glo- 
» riam Deo, nisi hic alienigena ? » Ille vero qui mundatus lepra. fuerat , 

audiit prae ceteris a Domino: «surge, vade; fides tua salvum te fecit *. » 
Iam qui gratias agit, et qui laudat, fratres veluti sunt , qui invicem conspi- 
rant ad benedicendum auxilii auctori , ob ea quae feliciter experti sunt. Si- 
cuti ad hoe apostolus unumquemque adhortatur. dicens *: «glorificate Deum 
» corpore vestro.» Et propheta id inculcat dicens *: « date laudem Deo. » 
Etsi autem testimonium a Caipha dictum fuit adversus Salvatorem nostrum , 
idemque a ludaeis contumeliam passus, et a Pilato his diebus damnatus, 
sublimior tamen potentiorque est illa Patris vox ad eum demissa *: « cla- 
rifieavi, et iterum clarificabo. »: | 

4. Num vero quae pro nobis passus est (lesus) transitoria sunt? Im- 
mo vero Salvatoris nostri res in aeternum manebunt. Propterea, fratres 
mei, harum rerum memores , ne nosmet epulis addicamus , sed. Domino 
laudes dicamus. Sponte nosmet asperneinur propter eum qui pro nobis mor- 

tuus est, sicut ait Paulus *: «sive enim mente excedimus, Deo: sive so- 

» brii sumus, vobis. Quoniam si unus pro omnibus mortuus est, ergo 

» omnes mortui sunt, et pro omnibus ipse mortuus est: ut et nos qui 
» vivimus , iam non nobis vivamus, sed ei qui pro omnibus mortuus est 

» et resurrexit. » Non nostri gratia, sed ut servi vivere Domino debemus. 
Ne, quaeso, in cassum gratiam recipiamus ; praesertim cum sit tempus ac- 
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ceptabile, quo mors Salvatoris nostri tamquam dies salutis apparuit. Cum 
Verbum nostri eausa descenderit ; et incorruptibile cum esset ,. corruptibile 
sibi corpus induerit propter nostrüm omnium salutem , ideo Paulus con- 

fidenter dixit*: «oportet hoc corruptibile, sibi induere incorruptionem. » 

Et interfectus fuit Dominus, ut sanguine suo mortem extingueret. Merito 
itaque quodam in loco reprehendit eos, qui frustra participant sanguinis 
eius effusionem , neque Verbi carne delectantur*: « quae utilitas in sanguine 
» meo, dum descendo in eorruptionem ? » Certe utilitate non caruit Do- 
mini descensio , immo orbi universo utilitatem peperit. lam cum ipse ita 
sit passus; ii qui peccant, malint ne amittere an lucrari? Utilitatem. ac 
peculiare lucrum ipse nostram salutem reputat ; secus vero, nostram dam- 
nationem. 

5. Idem in evangelio ceu luerificos ac fructuosos eos commendat , qui 
gratiam duplicaverunt, ceu fuit ille qui de quinque talentis, decem ; et alius 
qui de duobus, quatuor effecit. At illum qui talentum oceuluit, tamquam 
perditorem obiurgat dicens*: «serve male, nonne oportuit, te pecuniam 
» mean eommittere nummulariis, et veniens ego recepissem utique quod 
» meum est cum eiusdem usura? Tollite itaque ab eo talentum, et date ei 
» qui decem talenta habet. Nam qui habet, datur ei, et cumulatur: ab 
» eo autem qui non habet, etiam illud quod habet, aufertur. Et ducite 
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» servum inutilem ad tenebras exteriores: ibi erit fletus et stridor dentium.» 

Haud vult esse inutilem quam accepimus gratiam , sed sedulo a nobis fru- 
etum eius próprium retribui, quem Paulus beatus dixit *: «fructus Spiri- 
tüs est caritas, gaudium, atque pax. » Propter hane ergo bonam volunta- 
tem, neminem fraudabat, sed unicuique suum tribuebat; cuius honestatis 
magistrum se fecit, dicens *: «reddite omnibus debita. » Similis nimirum 
illis erat, quos dominus misit'ad exigendos ab operariis vineae fructus ; 
ideoque unumquemque ad sitistuctbudini cohortabatur. Sed enim Israhel 
satisfacere contempsit , quia honestus non erat; immo illos interfecit qui 
missi fuerant; sicuti ne vineae quidem doitilfcidl reveritus est, qui ab illis 
fuit interemptus. Quamobrem cum ipse venit, nec fructus.apud ipsos repe- 

rit, in ficulnea (eis) maledixit dicens *: «numquam ex te fructus nascatur. » 
Et continuo infructuosa atque mortua evasit ficulnea ; ceu reapse mirati 
sunt discipuli, postquam exaruit. | 

6. Tune prophetae dictum completum est": « perdamque ex eis vo- 
» cem gaudii et vocem laetitiae , vocem sponsi et vocem - sponsae , 'odo- 

» rem opobalsami 1) et lumen lucernae, et erit universa terra in solitu- 
» dinem. » Abolitum est ipsis legis ministerium , et abhinc usque in ae- 

ternum sine festo erunt : patriaque carentes , et quaqueversus errantes, pa- 

scha non faciunt, et contra legis fas comedunt azymum, quia iam eis non 
licet agnum sacrificio offerre, prout etiam de azymo comedendo constitutum 
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ilis fuit. At ipsi ubique legem violant ; Deique iudiciis. sic est decretum , ut 

pro gaudii diebus, dies moestitiae transigant. Causa autem ipsis horum fuit, 
Domini occisio, et quia Unigenitum non sunt reveriti. Ideo patiuntur haec. 
Scelesti autem haeretici, et temerarii sectarum alumni, illi quidem. Verbum 

interficientes ; hi autem tunicam illius seindentes, ipsi quoque a sollemni- 
tate excludentur, qüia sine bono timore vivunt ac sine intellectu ; sed la- 
tronem aemulantur Barabbam, quem Iudaei loco Salvatoris condonari sibi 
postularunt. Ideo ipse Dominus haud secus quam ficulneae illis. male- 
dixit 1); ita tamen ob suam clementiam misertus eorum est, ut radicitus 

perire noluerit. Radici enim non maledixit, sed ne quisquam ex eius dein- 
ceps fructu comederet, curavit. Hoc acto, umbraque arescere iussa, hanc 
utique abolevit, sed radicem retinuit, donec huic nos insereremur : illi au- 

tem , nisi forte in incredulitate permanserint , in olivam suam inserentur *. 
Interim illis Dominus propter pigritiam maledixit. | 

7. 'Transactae sunt kalendae, verusque agnus qui vere pascha est , ad 
nos venit. Dies sollemnis adest, quo festum tubà proclamandum est, quo 
nos ad Deum gratiarum agendarum causa convertamur , atque ipsum pascha- 
tis nostri loco habeamus. Festum Domino, non nobis, celebrare debemus ; 

neque nobis exultare sed Domino, qui afflictiones nostras pertulit, dixitque: 
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tristis est anima mea usque ad mortem*. Ethnici quidem, cunctique fide no- 
stra alieni , cum festa celebrare suscipiunt, pace carent, quia peccant adver- 
sus Deum: secus vero sancti, quandoquidem Domino vivunt, festum revera 

eidem celebrant dicentes: « ego exultabo in salutari tuo *. Exultabit anima 
» mea in Domino.» Commune videlicet 3psis mandatum illud est *: «exultate, 
» iusti, in Domino *.» Quamobrem in conventibus suis commune illud festale 
canticum canent: venite , exultemus *, haud sane in nobis, sed in Domino. 

8. Abraham quoque, ille patriarcharum princeps, non quia diem suum, 
sed quia. diem Domini vidit, exultavit. Atque ita cum expectasset, vidit 
atque exultavit. Et cum fidei eius experimentum captum fuit, Ísaacum 

*"Malth:X XV 1.28, 

* PS 1X. 15 
XXXIV.9, " 

* Ps. XXXIL 1. 

USC XGIY, 1: 

perduxit in montem , obtulitque unigenitum , cui factae erant promissiones: . 
et dum proprium offerret filium, .Dei filium adorabat: et dum a caede 
Isaaci prohiberetur , Christum in illo agno contemplabatur qui Deo immola- 

tus fuit. Princeps ille patriarcharum probatus in Isaaco fuit, qui haud ipse 
quidem sacrificabatur, sed ille de quo apud Esaiam praedicatur *, fore ut * Is. Lil. 7. 

tamquam agnus ad lanienam duceretur, et coram lanio obmutesceret ; mun- 

di autem. peccatum auferret. Idcirco Abraham ab inferendis puero manibus 

prohibitus fuit, ne forte Iudaei in Isaaci immolatione sistentes , propheti- 

cas voces de Salvatore nostro prolatas frustrarentur, cunctas praesertim 
illas, quas praedicavit psalmista *: « sacrificium et oblationem noluisti, cor- 
» pus autem aptasti mihi» parisque sensus ceteras omnes. 
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9. Sane. quod. ad Abrahami filium attinet, sacrificium quidem. haud: 
ab Isaaci sed ab Abrahami offerentis proposito fiebat, qui ea in re tenta- 
batur: etenim Deus voluntatem offerentis excepit, obstitit tamen quomi- 
nus oblatus ille immolaretur. Nempe Isaaci mors mundum. non erat libe- 
ratura, sed illa tantum Salvatoris nostri, qui nos omnes vulneribus suis 
sanavit, lapsos erexit, infirmis medelam contulit, famelicos saturavit , egen- 

tibus consuluit; quodque est; mirabilius, nos omnes a mortuis suscitavit, 

morte destructa; atque ex angustis et afflictione, ad requiem et huius 
festi laetitiam transtulit , quae in caelum usque pervenit. Neque enim. nos 
soli hane experimur; sed huius causa, caeli quoque nobiseum exultant , 
simulque universa laetatur primogenitorum ecclesia, qui in caelo sunt seri- 

"P XCY.& pti; veluti propheta depraedicat dicens ': laetamini caeli, quoniam Deus mi- 
sertus est Israhelis: canite terrae fundamenta , clamate montes cum gaudio, 
et vos colles et omnia ligna quae in vobis sunt, quia Deus salvavit Jacob, 
et Israhel gloriabitur. Item, exultate, caeli, et laetamini: gaudium germinent 

montes , quoniam Deus populi sui misertus est, et humiles populi recreavit. 

.10. Creatura omnis, fratres mei, festum agit; et omnis spiritus, iuxta 

'.cLce psalmistam*, Domino laudem propter deletos hostes extollit. Nostra , in- 
quam , salus peracta est. Enimvero aequum apprime est: nam si pro uno. 
peccatore paenitentiam agente, gaudium in caelo est, quanta futura est lae- 
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EPISTOLA FESTALIS VI. 69 

titia ob peccati destructionem, atque a mortuis resurrectionem? O quae sol- 
lemnitas, quantaque laetitia in caelo fiet, quantoque opere exultabunt ac 
laetabuntur virtutes omnes (caelestes), cum conventus nostros spectabunt 
laetos semperque vigiles praesertim in sollemnibus paschatis concionibus ! 
Cum resipiscere peccatores cernentur; et qui vultum averterant ,. denuo 
converti; et qui antea cupiditatibus indulserant et ebrietatibus, nunc ieiu- 
niis et abstinentia semet comprimere: cum denique hostem aspicient debi- 
litatum atque iacentem, manibus pedibusque ligatis, et exanimem ; ita ut 

ei insultare possimus dicendo *: « ubi est victoria tüa, o mors? ubi stimu- 

» lus tuus, o inferne ? » 

11. Cantemus Domino victoriae canticum. Quis ad hanc veluti angelo- 
rum turbam perveniet? Ille nimirum, qui ad caeleste festum et angelicam 
sollemnitatem convenire ambit, qui cum propheta dicat *: « quoniam transi- 
» bo in locum tabernaculi admirabilis usque ad domum Dei. In voce exulta- 
» tionis et confessionis, sonus epulantis. » Sancti pariter ad id nos hortan- 
tur dicendo *: «venite ascendamus ad montem Dei , ad domum Dei lacob.» 

Non ita tamen ut huiusmodi sollemnitas impura sit, neque tamquam pec- 
catores ad eam ascendamus , sed quasi virtute ornati ac seduli, illorum 
instar, qui ex norma sanctorum vivunt *, « Quis ascendet ad montem Do- 
» mini, aut in sanctuario eius consistet? [nnocens manibus et mundus. 
» corde, qui non accepit in vanum animam suam , qui non iuravit dolose 
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10 SANCTI ATHANASII 

» proximo suo.» Hic, ut propheta subdit, cum ascendet, benedictionem a 

» Domino accipiet'. Exploratum vero est, Dominum hanc impertiturum esse 
iis qui in dextera erunt, atque dicturum : venite benedicti, possidete para- 
tum vobis regnum. Dolosus autem homo, et qui mundo corde minime est , 
nihil purum habebit , ut ait proverbium *: « filio proditori nihil inest boni.» 

Sine dubio quia hic factus extraneus, et in alienam a sanctis stirpem inser- 

tus, indignus erit paschali epulo. « Alienigena non comedet ex eo ' » Sic 
ludas pascha sese celebrare putabat, sed quia proditionem adversus Sal- 
vatorem praeconceperat, factus est supernae vocationi et apostolorum so- 
dalitio extraneus. Lex quidem pascha festinanter comedere iubebat; ve- 
rumtamen ipse dum comederet , a daemone correptus fuit, qui in eius ani- 

mam introivit. 

12. Nos interim festum agamus non tamquam in terra versantes, sed 
cum angelis quasi in caelo degentes. Laudemus Dominum cum: castitate 
atque innocentia ceterisque virtutibus. Non in nobis sed in Domino exul- 
temus , ut sanctorum simus coheredes. Feriemur «cum Moyse, vigilemus 
cum Davide, qui septies consurgens, nocte media, iudicia iustitiae Dei 
collaudabat. « Praeocupemus, ut ipse ait *: mane adstabo tibi: conspicies 
» me in matutinis, et vocem meam exaudies. *» leiunemus tamquam Da- 

nihel: oremus assidue, ut Paulus iubet, cum orandi tempus nobis annun- 
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tiabitur, ii praesertim qui honorabili coniugio iuncti sunt; ut in praedictis 
rebus feriantes , intrare in gaudium Domini nostri, in regnum scilicet caelo- 
rum, possimus 1). Sed quemadmodum Israhel dum Hierosolymam versus 
tenderet, antea semet in deserto mundabat erudiebatque , ut Aegypti con- 
suetudinum oblivisceretur; ita aequum est ut in sancta quadragesima , quae 
a nobis suscepta est, purgationem nostram et emundationem prosequamur ; 
ut hinc profecti, et ieiunii memores, ad caenaculum cum Domino possimus 
ascendere, et cum eo caenare, gaudiumque in caelo participare. Secus 
enim neque Hierosolymam ascendere, neque pascha comedere, nisi ob- 

servata quadragesima, nobis liceret. 
13. Quadragesimam igitur exordiemur die primo mensis phamenoth , 

qua decurrente usque ad diem *V- pharmuthi , cum dominicarum et prae- 

cedentium sabbatorum vacatione , die mox pharmuthi sexto sanctos pascha- 
lis temporis dies incipiemus ; et undecimo eiusdem mensis ieiunium finie- 
mus, sabbato tenebris vespertinis; post quas illucescet nobis die -XII- 
pharmuthi sancta dominica; quae radium suum immensa cum gratia ad 
omnes reliquas sanctae pentecostes hebdomadas protendet: quo demum 
tempore quiescentes paschalem sollemnitatem semper absolvemus , in Chri- 

sto lesu domino nostro, per quem gloria sit et imperium Patri eius in 
saecula saeculorum. Amen. | 
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12 SANCTI ATHANASII 

Salutant vos cuncti, qui mecum sunt, fratres. Salutate omnes cuni 
osculo sancto. 

Explicit sexta epistola festalis sancti ae deiferi Athanasii. | 

EPISTOLA VII. 1) 

Haec est septima Athanasii epistola, iuxta quam ( paschatis) dominica erat 
die "XIV- pharmuthi, -III- kal. aprilis, lunae *XX-^, anno :LI: Diocle- 
tiani, consulibus Iulio Constantio, fratre illius adorabilis 2), et Rufino 
Albino, eodem Philagrio 3) praefecto, indictione :VIII- 

p. ! Pm Paulus semper mortificationem Iesu in corpore suo circumfe- 
rebat, prout ipse ad Corinthios scribebat * ; non ut gloriaretur tantummodo, . 
fratres mei, sed ut illi, et nos pariter, hac in re imitatores eius essemus. 

Gloriatio haec ubique occurrit; namque et David hac utebatur in. psalmis, 
dicens": « propter te quotidie mortificamur , et tamquam agni ad macellum 
» aestimati sumus. » Hoc idem oportet a nobis quoque fieri, praesertim 

diebus eius festi, in quo commemoratio peragitur mortis a Salvatore no-: 
stro obitae. Qui mortem eius imitatus fuerit, et virtutis operibus studium 
impenderit, membra in hac terra mortificans, et carnem cum passionibus 
concupiscentiisque crucifigens , hic spiritu vivet, et spiritui se conformabit, 
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semper Dei memor, nullaque oblivione captus , nec mortis opera umquam 
perficiet. Propterea, ut mortificationem lesu in corpore nostro circumfe- 
ramus, statim pergit demonstrare huiusce abstinentiae viam, dicens ': « Ha- 

» bentes nos eundem spiritum fidei, sicut scriptum est: credidi, propter 

» quod locutus sum: et nos credimus , propter quod et loquimur. » Addidit 
etiam illam, quae est a scientia gratiam , dieens *: «scientes, quoniam qui 
» suscitavit lesum, et nos cum [esu suscitabit , et constituet vobiscum co- 

»'ram eo. ». 

23. Áge vero cum sancti veram hanc vitam tali cum fide scientiaque 
amplexi fuerint, sine dubio gaudium illud caelorum consequentur: im- 
probi autem vitam eiusmodi cum neglexerint, iure meritoque felicitate il- 
linc manante carebunt. « Extolletur autem impius, ne videat gloriam Do- 
mini '. » Et quamquam communem promissionis praedicationem audituri 
» sint, id est «expergiscere qui dormis, atque a mortuis resurge'» ipsi 
utique surgent, et in caelum usque pervenient , pulsabuntque dicentes *: 
« aperi nobis; » verumtamen Dominus nullius rei indigus, cum ipsi ab 
eius notitia recesserint, increpabit eos dicens: «nescio vos. » Spiritus vero 
sanctus eisdem inclamabit* : « convertantur impii in infernum, omnes gen- 
» tes quae oblitae sunt Dei.» Nos quidem impios mortuis connumerabimus, 
quia non opponunt peccato abstinentiam, neque in corpore suo mortifi- 
cationem circumferunt more sanctorum ; sed animam peccatis atque insa- 
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niis quasi sepulero obruunt , mortuis propinquantes ; eamque quolibet esca- 
rum mortuarum genere alunt ; aquilinorum instar pullorum, qui de caelo in 

cadavera involant; quorum avium esum lex vetabat, figurate praecipiens ' 

« neque aquilam, neque animal quodvis quod cadavere pascitur.» Immo 

quidquid morticino vescitur reiiciebat. Hi suam animam propriis passioni- 
bus enecarunt, nec aliud aiunt , nisi « comedamus et bibamus, cras enim 
moriemur *. » 'Talem porro referunt fructum. De his, inquam, qui ita de- 
licias sectantur, statim dicere pergit': « atque haec manifesta sunt auribus 
» Domini sabaoth , quod nempe minime vobis condonabitur hoc peccatum , 

donec moriamini. » Sed et adhue viventes, in ignominia erunt, quia ven- 
trem suum Dominum existimaverunt: et post obitum cruciabuntur, quia 
huiusmodi morte gloriati sunt. Quamobrem contestatur Paulus dicens ' 
« esca ventri, ect venter escis: Deus autem et illum et has destruet. » 

» Divina vero vox de illis praenuntiat": mors peccatorum pessima '. Et 

qui iustum odio habent, peccabunt. Molestus erit vermis ille, duraeque 
tenebrae quas impii hereditabunt. » ; 

3. Secus autem viri sancti, et virtutis causa vere abstinentes, qui mem- 
bra sua in terra mortificaverunt, scilicet fornicationem , immunditiam , pas- 

sionem, právam concupiscentiam; ideoque mundi ac sine macula effecti ; 

promissioni insuper Salvatoris nostri fidentes qui ait": «beati mundi corde, 
» quoniam ipsi Deum videbunt ;» hi mundo mortui, et a mundi communione 

alieni, pretiosa morte fruentur , quatenus scilicet « pretiosa est coram oculis 
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EPISTOLA FESTALIS VII. 13 

» Domini mors iustorum eius *.»Hi praeterea poterunt, capientes de apostolo 
exemplum , dicere *: « Christo confixus sum cruci. Vivo ego, iam non ego; 
» vivit vero in me Christus. » Si vivamus in Christo, haec vera vita est, 

quamquam mundo mortui simus. 'Tum de rebus supernis cogitantes, ita 
affieiemur , quasi iam caelum incoleremus ; aeque ae ille videlicet talis 
habitaculi amator, qui ait *: «ambulantes in terra, habitamus in caelo *. » 
Qui ita vivunt, et huiusmodi virtutem participant; soli Deum laudare vale- 
bunt. Sibi igitur unusquisque suadeat , propriam festi ac sollemnitatis vim, 
haud epularum amplificatione confieri , neque vestium splendore, neque fe- 
riis agendis, sed ingenuo erga Deum affectu , gratiarum actione , et laudis 
retributione. Haec autem nonnisi a sanctis fiunt in Christo viventibus ; ete- 
nim scriptum est ^: «mortui non laudabunt te, Domine; neque omnes illi 

» qui ad inferna descendunt. » Sed nos qui vivimus , benedicemus Domino 
» nunc et in aeternum.» Velut etiam Ezechias, qui morte liberatus, pro- 

pterea Deum laudabat dicens ': « Non illi qui sunt inferno laudabunt te, 
» neque mortui tibi benedicent ; sed viventes, aeque ac ego, tibi benedi- 
» cunt. » Viventium tantummodo in Christo propria laus est, atque erga 
Deum benedictio: cuius rei causa ad festum conveniunt. Etenim non est 
ethnicorum pascha, neque eorum qui adhuc carne ludaei sunt; sed illorum 
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potius qui veritatem in Christo noverunt, prout ille exclamat, qui ad festum 
'icor.Y.7. hoe promulgandum missus fuit : « pascha nostrum immolatus est Christus *.» 

4. Quamobrem etiamsi impii sollemnes esse nituntur, et Deum quasi 
in festo. laudare, ad iustorum ecclesiam confluentes, Deus tamen relucta- 

ne xux.:m. bitur, peccatori dicens *: « quare tu enarras iustitiam meam ?» Benignus au- 
'Een.xv.s. tem spiritus id vetat dicens': « non est speciosa laus in ore peccatoris. » 

Neque sane consistit cum Dei laude peccatum. Peccatoris os perversitatem 
Prov Xv.s. loquitur, ut in Proverbiis dicitur *: « os impiorum redundat malis. » Qui 

| enim fieri potest ut impius impuro ore Deum laudet? Res contrariae consi- 
stere nequeunt. « Quaenam communio iustitiae cum iniquitate? Vel quae 
» commixtio tenebrarum cum luce?» Haec videlicet ait Paulus evangelii mi- 

"mco. vi... nister '. Propterea peccatores , cunctique catholicae ecclesiae extranei, haere- 
tici, et sectarum alumni 1), quum a iustorum laudatione sint alieni , merito 

sollemnes non erunt. lustus autem, etiamsi mundo mortuus existimetur , 
Soxvinr. fiducialiter agit, dicens": «non moriar, sed vivam, et narrabo omnia mi- 

» rabilia tua. » Simulque ipse Deus non renuet invocari Deus ab illis, 

qui membra sua in terra mortificaverint, et tamen in Christo vivunt. Porro 
Deus, vivorum Deus est, non mortuorum; immo per suum vivum Verbum 

omnem hominem vivificat; quod nimirum cibi vitaeque causa sanctis lar- 
"e VL«4. gitur, ut Dominus ipse clamat ': « ego sum panis vitae. » Cui rei Iudaei, 
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gustu infirmo, et animi sensibus ad virtutem minime exercitis, neque ser- 
monem de hoc pane probe intelligentes, obtrectabant , quia dixerat: « ego 
» sum panis qui de caelo descendit, et vitam hominibus dat*. » 

5. Sed enim peccatum quoque peculiaris quidam panis est, mortem 
continens ; et quando deliciarum amatores et vecordes invitat, ait illis ' : 
« contrectate suaviter panes absconditos , dulcesque furtivas aquas. » Verum- 
amen ille qui eos contrectabit, ignorat perituros ibi esse terrigenas '. Exi- 
decet se voluptatem inde capturum, sed haud iucundus finis 
huius panis erit, quemadmodum Dei quoque sapientia dicit *: « dulcis fuit 
» peecatori panis mendacii, sed postea implebitur os eius calculo. Mel de- 
» stillat de ore mulieris fornicariae, et os tuum parumper mulcet; postre- 

» mo tamen amarius absynthio experieris, et ancipiti gladio exacutius '», 
Ideo comedens brevi tempore gaudet; sed retro deinde procul abscedet; 
quia non noverat infelix, eos qui a Deo se elongant fore perituros. Et 
nihilominus propheticum monitum id vetabat dicens': «quid tibi vis in 
via Aegypti, ut bibas aquam: Gehon? Et quid tibi cum via Assyriorum, 
ut bibas aquam fluminis ? » Iam et Dei erga homines benigni sapientia hoc 
ipsum vetabat clamans : « sed cito praeteri, neque oculum tuum in illa de- 
figas. Sic alienas aquas praetergradieris, et extranea flumina saltu trans- 
mittes. » Atque hos ad se invitat dicens*: «sapientia aedificavit sibi domum, 
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» eamque septem fulcivit columnis. Immolavit victimas suas, miscuit in 
» hydriis vinum suum , et mensam suam apparavit. Misit servos suos , ut 
» elata voce vocarent ad hydrias dicendo : si quis est stultus , declinet ad 
» me. Et insipientibus ait: venite, comedite panem meum, et bibite vi- 
» num quod miscui vobis. » Quaenam igitur his supersit spes? « Derelin- 
» quite stultitiam, ut vivatis; quaerite prudentiam , ut sitis longaevi. » Nam 

sapientiae panis, vitae fructus est, ut ait ipse Dominus *: « ego sum panis. 
» vivus qui de caelo descendit: si quis de hoc pane comederit, vivet in ae- 
» ternum. » Fuit enimvero delicatus cibus atque mirabilis manna , dum 

illud Israhel comederet; qui nihilominus mortuus est: quia nequaquam 
ille cibus manducanti erat ad vitam aeternam. Revera enim omnis illa mul- 
titudo in deserto extincta est. Dominus autem docet dieendo ': « ego sum 
» panis vitae: patres vestri manducaverunt manna in deserto , et mortui 
» sunt. Hic est panis qui de caelo descendit, ut qui de eo comederit , 
» non moriatur. » 

6. Impii interim et animae indifferentes 1) :panis huius famem patiuntur ; 
dum vir sanctus huic idoneus saturatur et dicit ': «ego autem cum iustitia 
faciem tuam videbo; et cum mihi apparuerit gloria tua , satiabor.» Qui divi- 
num panem participat, perpetuam desiderii famem experietur: et qui ita 
esurit , gratiam sine fine habebit, ut promittit sapientia dicens ': «non in- 
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» terficiet Dominus fame animam innocuam. » Inpsalmis quoque promisit 

dicens ' : « venationibus 1) eius benedicens benedicam, pauperes eius satura- 
» bo pane. » Audiamus nostrum quoque Salvatorem dicentem *: « beati qui 
» esuriunt et sitiunt iustitiam , quia saturabuntur. » Oportet itaque ut sancti 
vitaeque in Christo amatores, ad huius cibi desiderium se extollant , oran- 

tesque dicant: «sicut desiderat cervus fontes aquarum, ita anima mea 
» te, Deus, desiderat. Anima mea Deum vivum sitit; quandonam veniam, 
» et faciem Dei videbo? Item ': Deus meus, Deus meus, ad te anticipo; 

» te sitit anima mea, multipliciter caro mea. In terra deserta et invia et 
» inaquosa , sic in sanctuario apparui tibi, ut viderem potentiam tuam et 
» gloriam tuam. » 

7. Quae cum. ita se habeant, nos quoque, fratres mei, membra in 

terra mortificare debemus, et pane vivo vesci, cum fide et caritate erga 

Deum ; quandoquidem scimus ,' sine fide impossibile esse hunc panem par- 

ticipare. Noster ipse Salvator, quo tempore ad se omnes vocabat, ait *: « si 
» quis sitit, veniat ad me et bibat.» Moxque intulit de fide mentionem , sine 
qua nemo huiusmodi alimoniam deberet. suscipere , aitque ' : « qui credit in 
» me, sicut dicit scriptura, flumina de ventre eius fluent aquae vivae. » 

Quamobrem ipse discipulos semper alebat verbis suis, credentes scilicet, 
vitamque ipsis propinquitate divinitatis suae conferebat. At vero mulierem 
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illam chananaeam , quae nondum ad fidem accesserat, ne responso quidem 

dignatus est, quamquam ab ipso ali valde indigebat. Ita porro se gessit , 
non contemptim , absit; quia benignus bonusque est Dominus, propterque 

illam ad partes Tyri ac Sidonis perrexerat ; sed quia ipsa nondum crediderat, 
et quia stirpis suae causa nullo iure potiebatur. Merito id egit, fratres mei , 

quia nihil proderat , quod ante fidem susceptam preces obtulisset, nam fidei 
 conformandae erant ab ea preces suae. Quapropter qui ad Deum accedit , 
ante omnia credat in eum necesse est, qui rem petitam tunc retribuet. Ete- 
nim impossibile est sine fide placere, ut Paulus docet". Cum igitur illa adhuc 
fide careret, atque insuper esset alienigena, sic magistral ore effatus est: 

». « non est* bonum sumere panem filiorum, et proiicere canibus. » Sed 

mox illam verborum vi obiurgatam, et omissa iam gentilitate sua fidem ade- 
ptam , non quasi canem sed ut hominem allocutus est dicens *: « magna est 
fides tua. » Quumque illa credidisset, statim ipse fructum eidem contulit 
fidei suae, aitque: « fiat tibi sicut vis; et sanata est filia eius ex illa hora. » 

8. Iustus autem fide se nutriens, et scientia, et divinorum verborum 

obsequio, anima semper utetur incolumi. Ideo (Paulus) mandabat, ut in- 
firmum in fide ad nos reciperemus, eumque aleremus, si pani nondum co- 
medendo sit idoneus, saltem oleribus. « Qui autem infirmus est, olus man- 
» ducet. *» Ne Corinthii quidem panem hunc participare valebant, cum ad- 
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huc parvuli essent, et ceu parvuli lac biberent: « omnis enim, qui la- 
» ctis est particeps , expers est sermonis iustitiae ' » iuxta viri divini verba. 
Dilecto autem filio Timotheo praecipiebat apostolus in prima epistola * , ut 
verbis fidei se nutriret, et bonae doctrinae, quam assecutus, inquit , es. 
In secunda vero ': « foie habe sanorum verborum, quae a me audisti , 
» in fide et in dilectione , in Christo lesu. » Panis hic, fratres mei, non heic 

tantummodo iustorum alimonia est, nec soli sancti in terra tali pane ve- 
scuntur et sanguine; sed eum in bacis quoque nos comedemus : namque 

omnium supernorum spirituum atque angelorum. Dominus aeque nutrimen- 
tum est , ac caelestium omnium potestatum voluptas , eritque omnia omni- 

bus, atque omnium ob benignitatem suam miserebitur. Dominus primo de- 

dit nobis panem angelorum ; nunc vero pollicetur iis qui una secum ten- 
tationes tolerant, dicens *: « ego autem promitto vobis, sicut promisit mihi 
» pater meus regnum, ut edatis et bibatis super mensam meam in regno 

» meo, et sedeatis super duodecim thronos, iudicantes duodecim tribus 
» Israhel. » Pro illius nimirum caenae.dignitate, fratres. mei, quanta erit 

- concordia et exultatio eorum, qui in caelesti illa mensa vescentur ! Utique 
epulis vescentur , haud illis tamen. quae sint evacuandae , sed iis quae vitam 
aeternam efficiunt. Quis erit illo coetu dignus? Quis ita felix, ut ad cae- 
nam illam divinam vocari mereatur? Beatus vero ille, qui panem in regno 
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"Le. Xiv. 5, tuo comedet"! ille scilicet qui caelestem vocationem meritus est, et ob hanc 
ipsam vocationem sanctus evasit ! 

9. At qui haec negligit, et dum abluitur, contaminatur , reputans quàsi 
simplicem (1. e. xoivóv) sanguinem illum testamenti, quo sanctificatus fuit ; |] 

spernensque spiritum gratiae, sibi dictum audiet: o sodes, quomodo bui 
intrasii non habens vestem ph dedidn Etenim pura est et immaculata 

sanctorum caena; mult sunt vocati, pauci vero electi. ludas ad caenam 

venit, sed ea contempta, de conspectu Domini exiit 1); et quoniam vitam 
suam dereliquerat, laqueo sibi gulam fregit. At vero qui cum Salvatore man- 4 
serunt discipuli, caenae delicias partieiparunt. Adolescens ille, qui peregre 

"Lw.Xv. 1]. profectus, dissipat substantiam suam vivendo luxuriose *, si eum caperet di- | 
vinae caenae cupiditas, atque in se reversus diceret: quot patris mei fa- 
muli pane abundant, ego autem heic fame pereo! atque illine surgens , ad BÉ 
patrem suum veniret, confitensque diceret: peccavi in caelum , et coram te: | 
iam non sum dignus vocari filius tuus; fae me sicut unum de. mercenariis ] 
tuis; si ita , inquam, confiteretur, tune foret plane dignus qui a patre re- E 
ciperetur, nec quasi mercenarius, aut tamquam extraneus haberetur, sed : - 

oseulo ut filius exeiperetur;, et quasi mortuus ab eo vitae restitueretur, ad 
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- 4) Videtur existimare Athanasius , ut et alii. qui- et CXLII. 16, itemque dj nos in hoc volumine 

dam veteres, [Iudam recessisse de caenaculo ante Theodorus andidensis p. 571, nee non ibi laudatj 

ss. eucharistiae institutionem , vel eius sumptionem. a nobis in adnotationibus dn Damiani , et Pe- 
. Sed contradieit S. Augustinus enarr. in ps. X. 6, trus laodicenus. 
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divinam caenam dignanter admissus, stola prima pretiosa donatus, gaudio 
ob id et canticis in paterna domo sonantibus. 

ro. Hic est benignitatis bonitatisque paternae actus, non vitam tamn- 
tummodo mortuis reddendi , sed gratiae quoque medelam per Spiritum sup- 
peditandi. Idcireo pro corruptela, induit' hominem incorruptione ; famis 
loco, vitulum immolat: et ne ille peregre abscedat, curam gerit reditus 

ipsius, pedes eiusdem calceans: quodque mirum est, divinum anulum ma- 
nui inserit; per haec illum regenerans, ut sit forma gloriae Christi. Sunt 
haec. patris dona, quibus Dominus eos exornat et alit, qui cum ipso perse- 
verabunt ; nec non et illos qui paenitentia tacti ad eum revertentur ; qui- 
bus pollicetur dicens": «ego sum panis vitae. Qui venit ad me, non esu- 
» riet; et qui credit in me, non sitiet in aeternum. » His utique bonis 
nos quoque digni essemus, si Salvatorem nostrum semper sectaremur ; et 
si non his tantum sex paschatis diebus mundaremur;, sed totam nostram sol- 

lemnitatis instar vitam reputaremus ; semperque adhaerentes , et numquam 

recedentes , diceremus ei *: « verba vitae habes; quó ibimus?» Quod si forte 
nos elongavimus , cum nostrarum confessione transgressionum 1) reverta- 
mur, nulla adversus quempiam simultate retenta, sed actus corporis spi- 
ritu mortificemus. Certe si rebus his nutrire animam heic praevertemus, 
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1) Rursus Athanasii testimonium pro eonfessione. — 2) Syrus habebat [3-2 cum: vitiosa metathesi. 
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* loh. VI. 35, 

*[oh. VI. 69. 
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mensae illlius caelestis ac spiritalis participes fiemus cum. angelis : neque 
excludemur, cum pulsabimus, quinque illarum fatuarüm virginum more; 
sed cum Domino ingrediemur, prout illae prudentes sponsi amicae ; mor- 
tem lesu in corporibus nostris ostentantes, et ab eo vitam regnumque ob- 

tinentes. XM 

Itaque quadragesimae initium faciemus die -XXIII: mensis mechir ; san- 

ctum vero beatae sollemnitatis ieiunium. die *XXVIII: phamenoth. Tum 
transigentes sex quoque subsequentes dies cum ieiuniis atque vigiliis, pro 
suis quisque viribus, die -III* mensis pharmuthi finem ieiunio imponemus 
vespere sabbati. Moxque illa dies 1) sancta ac beatissima , Christi onomasti- 
a, id est dominica, nobis illucescet. Post quam sancta pentecoste cele- 
brata, Patrem semper adorabimus per Christum , per quem et cum. quo 
sit ei gloria et imperium per Spiritum sanctum in saecula saeculorum, amen. 

Salutant vos cuncti: qui mecum sunt, fratres. Salutate invicem cum 

osculo sancto. i 

(Octavam ac nonam (epistolas) praedictam ob causam 2) non misit.) 
Explicit septima epistola festalis sancti Athanasii patriarchae. 
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1) Quae prosequitur huius epistolae clausula , le- vero eam iusta in sede heic atteximus. 

gitur extra proprium locum (quia posterius inven- 2), Nempe causa superius eognoscitur in chroni- 

ta) in pagina syriaca 45. editionis londinensis. Nos co ad annos 336. et 337. 
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Haec est decima ( Athanasii epistola), consulibus Urso et Polemio, gu- 
bernante "Theodoro heliopolitano catholico praefecto; cui post bien- 
nium successit Philagrius ; indictione *XL', cum esset dominica pascha- 
us 'V]I: kal. aprilis, die *XXX- pharmuthi , lunae :XVIII- ac dimidio, 
Diocletiani anno :LIV: 

i. Non quia a vobis absum, fratres mei, idcirco meae erga vos con- 
suetudinis oblitus sum, quam a patrum traditione accepi; ita ut silen- 
dum. mihi sit, nec annui sancti festi tempus cum ipso sollemnitatis die 
annunciandum. Et quamquam iis tribulationibus teneor, quas vos sine 
dubio fando audistis; et quamvis graves tentationes nobis incumbunt , ho- 
stesque veritatis iamdiu nos vestigant, insidioseque dant operam inve- 

niendo alicui scripto nostro, ut inde accusationem instruant, et nostro- 

rum. vulnerum. dolorem. augeant; nihilominus quia Dominus vires sug- 
gerit, et consolatur nos in angustius nostris, haud metuimus proclamatio- 
nem hanc facere: et licet molestiis fraudibusque obsessi, vobis nihilominus 
ab extremis terrae partibus salutare pascha nostrum significamus. Iam 
quo tempore ad Alexandriae scribebam presbyteros, in mandatis dedi ut 
litterae vobis manu ipsorum traderentur: idque agebam, quia impendere 
illis ab inimicis timorem sciebam. Contestabar insuper, apostolicae fidu- 
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' Ron. Vit. 5. fiduciae memor, dicens ': « nihil nos separabit a caritate Chhristi , nec tri- 

* Rom. XII. 7. 

* Matth. XVIIT. 
20. 

» bulatio, nec angustiae, nec persecutio, nec fames, nec nuditas , nec 
» periculum, neque gladius. » Iam cum ego sic festum agam , opto ut vos 

quoque, fratres mei, pari modo celebretis. Cumque me faciendae huius- 
modi proclamationis debitorem sciam , nihil moror officium exsequi ; secus 

enim ab apostolico monito me damnatum iri timerem, quod ait « reddite 
» omnibus debita '. » | | | 

2. Quum igitur res meas cunctas Domino commendaverim, dedi operam 
ut vobiscum festum peragerem , quia non arbitror me a vobis abesse : nam 
etsi locus nos separat, attamen festorum donator Dominus, immo qui fe- 

stum nostrum est, quique Spiritum concedit , congregat nos spiritaliter per 
concordiam pacisque vinculum. Dum autem sic affecti animo sumus, eas- 
demque preces extollimus, nullus nos dividit locus , sed adunat nos Domi- 
nus atque copulat: etenim ubi duo vel tres in nomine eius conveniunt , 
ipse ut promisit ' in medio eorum erit. Porro iis notissimum est, qui quo- 
libet in loco congregabuntur, Dominum in ipsorum societate fore, cun- 

ctorum recepturum orationem, tamquam si proximi essent, atque omnes 
exauditurum cum clamaverint : amen r). Profecto angustias atque omnes 
tribulationes , quas sum perpessus, tunc subindicavi ; cum alias litteras ad 
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turgicis precibus, praecipueque in sumendo Chri- descriptione p. 592. 
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vos dedi, fratres mei. Sed ne quid vos angat, nunc etiam paucas ex his 
vobis memorabo . . 1). 

3. Non enim expedit homini, ut quietis tempore dolorem in ko anguatiis 
toleratorum obliviscatur, ne extra divinum sodalitium fiat. Sed ne laudes 
quidem canere deberet, nisi postquam ex angustiis emerserit ; nec gra- 
tias agere, nisi post quietem a tentationum labore ; Ezechiae more , qui 

. peremptis Assyriis, laudabat Domiuum, gratiasque agens dicebat *: salva 
me, Domine; neque desinam tibi benedicere cithara cunctis diebus vitae 

meae, coram domo Domini 2). Illi pariter beati viri, qui Babylone tentati 
fuerunt, id est Ananias, Misahel, et Azarias, media in quiete, dum flam- 

ma esset ipsis roris instar , cum canticis gratias agebant, et laudes Deo attol- 
lebant. Ita ut isti , sic ego quoque opinor, fratres mei , atque haec scribo. 

Quae non sunt temporibus nostris apud homines possibilia , ea Deus facit 
possibilia: quodque homines minime poterunt , id Deus facile factu. demon- 
strabit, nos videlicet ad vos revocando, non autem praedam iis tradendo 
qui nos pulsare contendunt. Haec vero omnia non tam 1n nos intorquen- 
tur quam in ecclesiam et rectam fidem , quam isti iniquitate sua obruere 
moliebantur. FR 

4. Attamen bonus Deus, benignitatem suam erga nos prodigebat, non - 

(8 5308] Lo eo. JANcasesJ. laor 9) .eamss puo NK lado 24 
haa. b p»8loy I3los ]Isào. Loa39. Najiahas : anos) o «op Js Se 

iaa li . joo Jo Jpoa, eo iN lagos. Doo Bua lagos D ual dis 
Nelono) So . hoMelh i235 2M) JD . ac) je A bAS bul gem 

S] load. also. liessa3o A5 Jisas. 209 «Mo? JI]. . la 2. Wa 
Li i» 45 . I2 4 Joe; Waasoo Lxx Joor sexo . Lol] &S92 45 $9 Lor. 
ON AAA pao voe) Jes eocss 45:21 Juazs bi Ji. llo ; (^120:9) $29 

Naleuso Laus : 234] $222» veo BiN3ed Jia, JN os vo . loisos 

ooo, vem «2993 ,5.:.90 109i uà - jóe3o 0009. loi ER : Jost. 

Aseo 4» «i 9) qo uis - Jo 1a JA ens] coo eise. .JIezd 
iscepo DE IoanaS dass ver amie ba 9l enl Ii 25 No Ii 
M-m4A9 sqao2Na) hae: p. lia iim «Soo. . Jor. As. JM. SN 

quo Jes e. aos v? Il eese vo mS No. Lie 222 [WSTENSN 

INS» Lua. Jlasesoio : JI» has 4S bor o5 dy ; Sax uso) 

; ool 133 :2 x? Io . ooo vss Aso qe1ó jAw, SO «d0r 942 aoi 

1j Heic est laeuna in londinensi editione ; sed is illie est in supplementis p. e- (t15.) 
quem nos subiungimus longum tractum usque ad 2) Ita in graeco textu Isaiae XX XVIII. 20, quo 
verba centenarium numerum procreat (sive conti- utebatur Athanasius. Aliter autem latinus vulgatus 
nua sit textüs series , quod non videtur, sive secus ) ex hebraico. 
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tunc tantummodo cum universalem salutem per Verbum suum procura- 

bat, sed nunc etiam cum nos inimici persequebantur, et occupare nite- 
bantur, ceu alicubi narrat beatus:Paulus de incomprehensibilibus divitiis 
Christi, dicens ': « Deus autem cum sit dives in misericordia, propter ni- 
» miam caritatem suam, qua dilexit nos ; et eum essemus mortui poor 

» pter peccatorum insaniam , Mp int nos in Christo. » Etenim vires 

. hominum et creaturarum debiles miseraeque sunt: at vis illa, hominibus al- 

tior et increata , dives est et incomprehensibilis, caret dissolutione, ac sem- 
piterna est. Itaque non uno tantum modo sanitatem operata est; sed cum 
dives sit, multimodis salutem nostram per Verbum suum perfecit: quod 
neque coactum neque a nobis attraetum fuit, sed quia dives est et multi- 
plex , ipsummet quoque variat pro cuiusque animae habitu. Verbum autem 
est potentia ac sapientia Dei, prout de sapientia testatur Salomon * quae 
cum una sit, omnia potest; et in se manens, omnia renovat: et cum ad 
sanctas animas accedit , tunc Dei amatores et prophetas efficit. lis autem 
qui nondum perfectum iter insistunt, quasi ovis lactans fiet: qua similitu- 
dine utitur Paulus': «lae vobis potum dedi, non escam.» Porro iis qui 
puerili statu excesserunt, cum adhuc imperfectione laborent, fiet esca illo- 
rum gustui idonea ; qua locutione utitur Paulus ': « qui autem infirmus est , 
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olus manducet. » Simul ac vero perfectam viam terere coeperimus, haud 

diutius praedictis rebus homo se alet, panem rationalem comedet et ci- 
bum carneum. Scriptum est enim : « perfectorum autem est solidus cibus ; 

» eorum scilicet, qui exercitatos cofisuetudine sensus habent. » Propte- 

rea cum verbum seritur, haud simplicem mortalitatis fructum in humana 

vita germinat, sed flavescens atque maturascens centenarium numerum 
procreat . . . . 

5. . . lugebat. Si quae in psalmis scripta sunt intellexissent, vanam auda- 
ciam adversus Salvatorem non exprompsissent; quoniam Spiritus dixerat *: 
« quaré fremuerunt gentes, et populi meditati sunt inania?» Si Moysis 

vaticinium ' considerassent, haud suam vitam de medio abstulissent. Et si 

mente sua revolvissent scripta oracula, haud trepidanter de prophetiis 

loquerentur, quae contra ipsos sunt: verbi gratia, quod eorum urbs de- 
struenda foret , quod eripienda i iis gratia, quod legis bono spoliandi, quod 
filiorum nomen amissuri; prout in psalmis exclamatur his verbis *: «filii 
» alieni mentiti sunt mihi. » Atque ut Esaias ait ':» filios peperi et enu- 
» trivi, ipsi autem oppresserunt me. » Et quod posthine ne populus qui- 
dem vocandi forent, nedum populus Dei atque gens sancta, sed principes 
potius Sodomorum, et Gomorrhae natio : quoniam ipsi hoc pacto Sodomi- 
tarum nequitiam superaverunt , ut ait propheta ': « iustificata sunt Sodoma 
» prae te. » Sodomitae quidem adversus angelos peccaverunt ; at Iudaei oc- 
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cidere ausi sunt dominum Deum, regem universalem, dominum angelorum : 
nescii profecto , Christum ab ipsis occisum. vivere. Mortui sunt Iudaei , qui 
contra Dominum conspiraverunt; et breviter temporalibus rebus gavisi, 
ab aeternarum possessu exciderunt. Magnopere in hoc errarunt: etenim im. 

mortalis promissio est non deliciarum brevi periturarum, sed aeternarum 
quae sperantur. Per angustias multas, aerumnas , atque dolores introibit 

vir sanctus in regnum caelorum ; illucque perveniet, unde dolor et moe- 

stitia exulabunt atque anxietas. Quiescet tunc, velut apte vaticinatus est 
Iob, qui postquam heic tentatus fuerat , confabulatus postea cum Domino 
est. At vero deliciarum amator, brevi gaudebit, sed postea tristem vitam 

exiget; quemadmodum Esau, qui brevis momenti esca potitus, postea ob 
hanc ipsam damnatus fuit. 

6. Figura autem, ut aliquis dicet, quae utramque conditionem discer- 
nit, illa est Israhelitarum Aegypto egredientium , et ipsorum Aegyptiorum. 
Hi quidem, postquam brevi tempore adversus Israhelem inique exultave- 
rant, ad extremnm in exitu , submersi abysso sunt. Contra autem , Dei po- 

pulus brevi, ut diximus, tempore afflictus atque detritus perseeutorum ope- 
rà, mox 1n exitu ab Aegypto , mare incolumis tranavit, atque in. deserto non 

secus ac in exculta regione iter fecit : et si loca illa a frequentia hominum 
deserta erant, non tamen a.legis beneficio deserebantur, neque ab angelo- 
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rum colloquio , immo qualibet bene habitata regione potiora erant. Veluti 

etiam. Elisaeus dum se putabat solum esse in deserto , reapse in angelorum 

turba versabatur ". Similiter, quamquam initio populus in deserto molestiis 

conflictatus est, ii qui nihilominus permansere fideles, promissam in terram 

ingressi sunt: Similiter , qui brevi nunc tempore afflicti, constantem patien- 

tiam retinuerint , ad solatium pervenient: qui autem heic persecutorum vice 

funguntur , corripientur demum , et malum exitum experientur. Dives ille, 

ut evangelium demonstrat, postquam heic voluptati brevi tempore indulse- 
rat, illie esuriit: et heic ebrietati deditus , illic vehementer sitivit. Secus ve- 
ro Lazarus mundanarum rerum angustias passus, requiem in caelo ade- 

ptus est: et esuriem panis qui de tritico molitur perpessus, esca illic sa- 
tiatus fuit meliore quam manna, id est Domino ipso qui de caelo descen- 
dit, dixitque ': «ego sum panis, qui de caelo descendit, et vitam homi- 
nibus dat. » 

7. O dilecti atque carissimi, si ex angustiis ad solatium, si ex labore. 
ad requiem, si ex infirmitate ad sanitatem , si ex morte ad immortalitatem 
fit transitus; haud est nobis tristandum ob ea quae hominibus parumper ac- 
cidunt, neque vieissitudinum causa dolendum est. Non est expavescendum, 
si mundus 1) Christo repugnat, et contra timorem bonum conspirat: quin 
potius Deo placere in rebus huiusmodi studeamus, quas loco experimenti 
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1) Syrus habitaculum , pro mundus. Nimirum in ce item fuit exzvoc, pariter habitaculum , id est 
graeco fortasse fuit oixoupévs , mundi pars habi- corpus animae habitaculum, ut loquitur Paulus. 
fata, quod Syrus legit tamquam «c!xo;. Vel grae- — Corpus autem saepe Christo repugnat. 
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atque exercitii virtutum habere debemus. Quomodo enim patientiam quis- 
quam exerceat, nisi ex adverso sint labores atque aerumnae? Quomodo 
fortitudinem cognoscat, si nullus inimicorum impetus fiat? Quomodo mag- 
nanimitas appareat, nisi iniuria et offensio praecedat? Quis longanimitatis 
notionem habeat, nisi antichristorum iniquitas antevertat? Atque ut sum- 
matim dicam, quis virtutem prae oculis habeat, nisi malum in antecessum 
existat ? Doris quoque et salvator. noster lesus Christus peiora his mala 
sustinuit, ut suam hominibus patientiam demonstraret : cum pereuteretur , 
tolerabat : cum iniuria adficeretur, non referebat iniuriam: cum pateretur , 
non irascebatur *: sed dorsum suum flagellis, genas alapis concedebat , fa- 
ciem a sputis non avertebat *: denique, prout voluit , ad necem ductus est , 
ut nos in ipso virtutum omnium imaginem una cum immortalitate, teneamus. 

8. Si unusquisque nostrum. ad haec exempla se coníormaverit, sine 
dubio serpentes ac viperas, cunctasque inimici vires calcabimus. Sic etiam 
Paulus ex norma Domini nos hortabatur dicens*: « estote mei imitatores , 
» sicut et ego Christi. » Hac nimirum ille ratione turbae universae adversarii 

diaboli praevaluit; nam scriptum reliquit *: « certus sum, quia neque mors, 
» neque vita, néque angeli, neque dominationes, neque instantia , neque 
» futura, neque potestas, neque altitudo , neque profundum , neque crea- 
» tura alia, poterit me separare a caritate Det quae est in Christo Iesu.» 
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Etenim inimicus tentationibus aerumnisque- pugnat, omni ope nitens ad 
exterminium. At homo, qui adversus haec per Christum se comparat, 
dum irae opponit longanimitatem , contumeliae humilitatem , malo virtu- 
tem, victor evadet, dicetque: « omnia possum. per Christum , qui me con- 
» fortat *. » Sic vincemus per Christum, qui nos dilexit. Haec est gratia 
Domini: haec est doctrina Domini ad homines. Ipse passus est, ut im- 
mortalitatem homini adquireret, qui pro eo foret passurus: descendit, ut 
nos extolleret: nativitatem experiri consensit , ut nos eum diligeremus qui 
nativitati non est obnoxius: ad corruptibilitatem se depressit, ut quod 
est corruptibile indueret incorruptibilitatem : pro nobis infirmatus est, ut 
nos fortes exsurgeremus : ad mortem venit, ut immortalitatem nobis con- 
cederet, et mortuos vita donaret. Ut compendio dicam , hominem se fe- 
cit, ut nos mortales homines vitam habeamus, neque mors nobis domi- 
netur. Mors, inquam, nobis non dominabitur ; sic enim apostoli locutio 

'" praedicat *. 
9. At vero Arius, et Manes, atque haeretici , his quas diximus rebus non 

consideratis , Christum oppugnant , salvatorem lingua sua pulsant, liberato- 
rem hinsghbrpend , atque omnia contraria opinantur de salutis auctore. Nam 
quia. descendit propter homines, ipsi divinitatem eius naturalem negarunt : 
quia natum de virgine viderunt, quominus Dei sit filius suspicantur: et 
dum factum hominem animadvertunt,, aeternitatem eius negant: et dum eius 
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pro nobis passionem considerant, non credunt esse filium incorruptibilem 

ex patre incorruptibili. Generatim denique, quia is pro nobis passus est, 
naturalem eius immortalitatem inficiantur; ingrateque se gerentes, benefa- 

ctoremque aspernantes, nedum gratias agunt , sed contumeliam retribuunt. 
His merito dicendum foret: o incredule Christi oppugnator, scelestissime 
Domini tui interfector, caecum animae oculum gerens, mente iudaee; si 

libros intelligeres , si sanctis auscultares dicentibus*: «illumina faciem tuam , 
.» et salvi erimus ; vel *, emitte lucem tuam et veritatem tuam ;» tune utique 
agnosceres, Dominum haud sui gratia descendisse , sed nostri ; magisque 
eius benignitatem admirareris. Si, quid sit pater, et quid filius, conside- 
rares, profecto non blasphemares, quasi filius ab illo diversus sit: et si 
benignitatis eius operam nobis impensam intelligeres, filium a patre non 
abalienares, neque extraneum reputares illum qui patrem nobis reconci- 
liavit. 

10. Novi equidem , haec non solum Christo contradicentibus displicere , 
verum etiam sectarum alumnis, qui eadem fere opinantur , atque inter se 

conspirant ; quia didicerunt indivisibilem Dei tunicam dividere ; neque 

absurdum se facere iudicant , a patre filium separando. Scio , dum haec di- 
cuntur, ipsos contra nos dentibus stridere aeque ac illum, qui eos concitat, 
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adversarium diabolum, quia veram Salvatoris laudem aegre fert. Sed Domi- 

nus, qui adversarium illum. semper ridet , et cum eo etiam hos neotericos, 

dixit *: « ego sum in patre meo, et páter meus in me est. » Id est Dominus 
ille, qui in patre conspicitur, et in quo conspicitur pater, quum verus 
patris filius esset, homo postremo pro: nobis factus est, ut semet pro nobis 
patri offerret, et per sui oblationem ac sacrificium nos salvaret. Hic est qui 
olim populum Aegypto eduxit : et qui denique nos, immo universum homi- 

num genus , morte liberavit, atque ex inferis eripuit. Hie est qui antiquitus 
tamquam agnus immolabatur, quia sub agni figura agnoscebatur. Postremo 
se hominem fecit pro nobis. « Pascha nostrum immolatus est Christus *. » 
Hic est qui de laqueo venantium nos expedivit, sectariorum inquam et Chri- 
sti oppugnatorum; nosque, ecclesiam suam videlicet ,. salvavit. 

11. Quid vero nunc agere decet, fratres mei, praedictarum rerum cau- 
sa , nisi laudes extollere, regique omnium Deo gratias agere, praeoccupan- 
tes psalmis, exclamantesque *: « benedictus Dominus, qui non dedit nos 

» in captionem dentibus eorum ! »  Celebremus viam , quam ipse nobis in- 
stauravit ad salutem , diem inquam pascebatis , ut illam postea caelestem sol- 

lemnitatem cum angelis exigamus. Sic enim iudaieus olim populus, ex an- 
gustiis ad solatium egrediens, festum celebrabat, triumphalem illum reci- 
tans hymnum. Sie idem populus Estheris aetate, festum Domino persolve- 
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bat, propterea quod denunciatae morti fuisset ereptus; pensi hane cele- 
britatem: habens, gratias Domino agens, ipsumque ob commutatam rerum 
vicissitudinem laudans. Igitur nos quoque reddentes Domino vota nostra , et 
peccata nostra confitentes, Dominum bonis moribus honoremus , dignaque 
ratione eum celebremus : qui etsi aliquantisper corripit, attamen non de- 
stituit, neque derelinquit usque in finem : neque tantummodo in causa no- 
stra non tacet, sed ex perfida intellectuali nos abstraxit Aegypto illorum qui 
Christo contradicunt; et per multas tribulationes angustiasque traductos , 
tamquam per desertum ad sanctam ecclesiam suam deduxit: ut hine more 
solito ad vos mittere, vicissimque recipere, litteras possemus. Quamobrem 
ego gratias Deo agens, oro vos ut magis magisque gratias mecum agatis, et 
pro me: quia cum sit haec apostolica consuetudo , ipsam quoque Christi 
oppugnatores , et sectarum alumni, antiquare atque abolere moliti sunt. At- 
tamen Deus non annuit, sed renovavit potius et custodivit, quod ipse per 
apostolos praeformaverat; ut festum simul agamus, coniunctimque celebre- 

mus, iuxta patrum traditionem atque praecepta. | | | 
. I2. Ergo initium quadragesimae faciemus die *XTX- mensis mechir: san- 

ctum autem paschatis ieiunium die "XXIV mensis phamenoth ; ieiuniumque 
finiemus die -XXIX- mensis eiusdem phamenoth in tenebris vesperarum 
sabbati: atque ita dominicam celebrabimus , quae die *XXX- eiusdem pha- 
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menoth illucescet. Ex quo gradatim septem hebdomadas supputantes, pen- 
tecostem celebrabimus: et debitum studium his diebus impendentes, digni 
fieri poterimus futurarum rerum , per lesum Christum dominum nostrum, 
per quem sit gloria et imperium Patri in. saecula saeculorum. Amen. 

Salutate invicem cum osculo sancto , nostrique in sanctis orationibus ve- 
stris reminiscamini. Salutant vos cuncti, qui mecum sunt, fratres, qui sem- 

per memores vestri sunt. Equidem oro ut in Domino nostro incolumes sitis , 
carissimi fratres, quos prae omnibus dilexi. 

Explicit decima epistola sancti Athanasii. 

EPISTOLA XI. 

Undecima Athanasii epistola, in consulatu secundo Constantii augusti et 
primo Constantis, gubernante iterum Philagrio cappadoce, indictione 
*XIL, cum esset dominica paschatis die -XVIT- kal. maii, pharmuthi 
*XX:, Diocletiani anno *LV* 

i. | nim ille Paulus, in omni virtute exercitus, et Domini appellatus 
fidelis *, nihil tamen pensi habebat, nisi quod virtus et vera commendatio 
est, et caritati ac bono timori congruum. Hae in eo erant peculiares dotes , 
donec ad caelestes illas res se extulit, et in paradisum pervenit: praetergres- 
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98 SANCTI ATHANASII 

sus videlicet humanam conversationem , superior evasit hominibus: et cum 
illinc rediit, praedicavit cuilibet dicens*: «ex parte enim cognoseimus, et ex . 
» parte prophetamus. Nunc cognosco ex parte; tunc autem cognoscar '* , si- 
» cut et cognitus fui.» Et reapse a sanctis illis caelestibus cognitus fuit tam- 
quam ipsorum civis in omni re futura et perfecta. Quod dicit, ex parte, 
illud erat quod in praesenti ab eo cognoscebatur: verumtamen propter illa 
sublimia ipsi a Domino communicata, perfectus evasit , aitque*: «quicumque 

» ergo perfecti sumus , hoc sentiamus. » Et quoniam Christi evangelium ab- 

solutio est atque finis illius ministerii, quod per legem traditum fuit Isra- 
heli , ita res futurae finis erunt praesentium ; postea quam completa fuerint 

evangelia , et fideles homines illa acceperint, quae nunc etsi non visa ex-' 
pectant, sicut idem Paulus ait *: « nam quod videt quis, cur expectat ? Si 
» autem quae non videmus, speramus, per patientiam expectamus. » Sic 
ille vir beatus, cui apostolatus gratia commissa fuit, scribebat, volens om- 
nes homines similes ei esse. Porro erga homines caritas, ea demum virtus 
est. Regni caelestis turba infinita est: milia milium et decies centena milia 
sunt ibi in Domini obsequium. Illuc homo ingredietur per angustam ar- 
ctamque viam: ingressus autem , immensum spatium conspiciet , et locum 
omnium maximum , ut ii narrant, qui spectatores atque heredes talium re-, 
rum fuerunt. Posuisti ante nos angustias. Deinde post angustias aiebant: 
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eduxisti in latitudinem. Item: in tribulatione dilatasti nobis *. Revera fra- 
tres mei, vita sanctorum heic angustia est, quia ipsi aerumnose laborant , 
rerum futurarum desiderio , ut ille dicit*: «heu mihi, quia peregrinatio mea 
» prolongata est!» Vel quia anguntur atque laborant ob aliorum salutem , 
ut ad Corinthios Paulus scribit *: «fortasse cum venero, humiliabit me 
» Deus; et moerebo propter multos éx iis qui ante peccaverunt, et non 
» egerunt paenitentiam super immunditia et fornicatione et impudicitia , 
» quas gesserunt. » Quemadmodum etiam moerebat Samuhel de Saulis per- 

ditione: et populi captivitatem deflebat Hieremias: Verumtamen post hanc 
afflictionem , dolorem, atque tristitiam , cum de hoc mundo abibunt, exci- 
piet eos divina hilaritas, gaudium atque laetitia, unde exulabunt miseria, 
moeror ac gemitus. 

2. Quae cum ita se habeant, fratres mei, ne quaeso umquam a terenda 
virtutis via desinamus , sed eius consilium sequamur, qui ait *: «imitatores 
» mei estote, sicut ego Christi. » Consilium autem huiusmodi haud solis Co- 
rinthiis dat, quia non horum tantummodo erat apostolus ; sed quia doctor 
erat gentium in fide ac veritate, nos pariter cum praedictis commonet; gene- 
ratimque omnibus haec universalia praecepta scribebat. Propterea dum scri- 
beret, quosdam exorabat, ut in epistolis ad Romanos, ad Ephesios, et 
ad Philemonem : alios vero reprehendebat cum ira, veluti Corinthios et 
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Galatas: aliis promittebat, ceu Colossensibus ac "Thessalonicensibus: Phi- 
lippenses autem. hilariter excipiebat : Hebraeos edocebat, legem apud eos 
tamquam umbram fuisse. Suos autem electos filios Timotheum ac Titum, 

ceu proximos erudiebat. Longinquos. denique commonefaciebat. Prorsus ip- 
se fiebat omnia omnibus. Nam cum hic homo perfectus evasisset, dabat 
operam ut sua doctrina singulorum usibus esset idonea , ut omnimode ex 
his aliquos salvaret. Neque effectu doctrina ilius caruit; sed ea ubique 
disseminata , ad. hune usque diem fructum praebet. 

3. Quam ob rem , dilecti mei , apostolicam mentem debemus agnoscere. 
Is precibus et exhortationibus usus est non initio suarum epistolarum tan- 
» tummodo, sed in earum conclusione ac medio. Spero itaque "mihi pro- 
pter vestras orationes concessum iri, ut nullo modo sancti viri mentem :de- 
fraudem. Is in divinis rébus eruditus, doctrinaeque vim probe sciens, ne- 
cessarium: putavit dilatare ab initio orationem circa Christum eiusque my- 
sterium: deinde vero morum integritatem ostendere; ita ut, cognito Do- 
mino, ac satis res eius edocti , quidquid ipse iussisset , sedulo exsequi vel- 
lent. Etenim nisi legislator innotuerit, nemo mandata eius diligenter exse- 
qui poterit. Ita se gessit fidelis ille Moyses Dei minister, qui ante quam 
divinae legis verba promulgaret , Dei notitiam praedicavit *: « audi Israhel, 
» dominus Deus tuus, dominus unus est. » Mox initiato populo, et cre- 
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dendarum rerum tenorem edocto , et refricata memoria de vero Deo , legem 
tulit earum rerum, quibus homo gratificari Deo posset , dicens: non adul- 
terabis, non furaberis; cum alio quolibet praecepto. Item secundum apo- 
stolicam doctrinam *, oportet accedentem ad Deum credere illum esse, et 
inquirentibus se fore remuneratorem. Quaeritur vero Deus per virtutis 

opera, ut ait propheta ": « quaerite Dominum ; et cum inveneritis, invocate 
» eum: et cum ad' vos propinquaverit , déodliliquat impius viam suam, et 
» homo ex lex cogitationem suam. » 

4. Quod si quis testimonio Pastoris non offenditur, melius ei erit si 
ante omnia discat, quae ille scripto tradidit: «in primis crede unum esse 
» Deum, qui creavit disposuitque res omnes, quas ex nihilo ad existen- 
» dum produxit. 1) » Hinc beati evangelistae memores verborum Domini, 

sub evangeliorum initiis de Salvatore nostro locuti sunt ; ut agnito primum 

domino illo creatore, ea deinceps promulgare possent, quae credenda sunt. 
Secus enim quomodo creditum foret scriptis de illo a ventre matris suae 
caeco , et de aliis qui visum recuperarunt caecis, et de mortuis ad vitam 
revocatis, et de aqua in vinum mutata, et de mundatis leprosis, nisi de 
creatore adfirmavissent scribentes: « in principio erat Verbum.» Et secun- 
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102 SANCTI ATHANASII 

dum Matthaeum : « et qui nascetur de semine Davidis, hic est Emnranuhel 

filius Dei vivi » a quo Iudaei pariter atque Ariani faciem avertunt; sed: nos. 
eum cognitum adoramus. Sic apostolus merito quibusdam scripsit, praeci- 
pueque filio suo, commonefaciens illum quominus id aspernaretur quod a 
se didicerat. Quam rem commendans ait': « memento lesu Christi, qui sur- 
» rexit a mortuis, qui est de semine Davidis, secundum evangelium meum.» 

Atque ut haec memoriae illius semper occurrerent, ilico haec verba scri- 
psit: «haec meditare, et in his esto. » Sane studium perpetuum, et divi- 
norum verborum memoria, bonum Dei timorem roborant. Apostolo qui- 

dem inerat caritas inseparabilis et inexpugnabilis erga Deum, prout de se 
ipse testatur, dum cum suorum consiliorum socius fiducialiter sic: dissere- 

bat dicens*: «quis nos separabit a caritate Dei ? » Alios autem 1) devincie- 
bat, veluti in proverbiis scriptum est': « peccatorum suorum funibus. im- 

.». pius illigatur. » 

5. Quum haec ludaei moliti fuerint, et Domino iniuriam intulerint , 

errarunt ut sibimet iram attraherent. Ideo Scriptura cum moerore aiebat ': 
« quare gloriatae sunt 2) gentes, et populi meditati sunt inania ?» Vana erat 
Iudaeorum molitio, qui mortem machinabantur vitae, et contra Verbum 
patris absurda struebant. Quis nunc illorum dispersionem , urbisque ipso- 
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vum exterminium spectans, haud iure meritoque dicat: vae illis, qui male 
contra se meditantur dicentes ': « circumveniamus iustum , quia nobis mini- - 
» me placet.» Merito, fratres mei, dum per libros vagi discurrerent, nequa- 
quam tamen illud agnoscebant: «qui foveam proximo suo fodit, in eandem 
» incidet '. Item : qui sepem dissipat, mordet eum coluber. » Et nisi faciem 
suam a Domino avertissent , haud ea formidarent quae in divinis laudibus 
praedicuntur': «captae fuerunt gentes fune quem ipsae struxerunt ; in la- 
» queo quem absconderunt, comprehensus est pes eorum. Cognoscetur Do- 
» minus iudicia faciens; in operibus manum suarum comprehensus est pec- 
» cator.» Hoc item anisbadxectite ' : « venient eis insidiae, quas non cogno- 
scebant; laqueus quem occultaverunt, capiet eos. » Hu videlicet non in- 

tellexerunt; secus, Dominum gloriae non crucifixissent *. 

6. Quamobrem iusti atque fideles. Domini famuli, disciplinam propter 
regnum caelorum amplexi, hine nova et vetera hauriunt, atque in verbis 
Domini meditantur , domi sedentes, dormientes, vigilantes, et in viis am- 

bulantes, bona spe praediti, propter Spiritus promissionem qui dicit ': 
« beatus vir qui non abiit in consilium impiorum, et in via peccato- 

» rum non stetit, et "in cathedra pestilentium non sedit; sed voluntas 
» eius in lege Domini, et in ipsius lege meditatur die ac nocte. » Firma 
autem fide, laeti spe, quieti spiritu, fiducialiter dicent ': « os meum ]1o- 
» quetur sapientiam , et meditatio cordis mei prudentiam. Item ': medita- 
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* Exod. XIV. I4. 
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» tus sum in omnibus. operibus tuis; et opera manuum tuarum considera- 
» bam. Si memineram tui super stratum meum, in matutinis medita- 

» bar de te. » Deinde adhuc confidentius dicent *:: «meditatio cordis mei 
» in conspectu tuo semper.» Quis porro huiusmodi- hominis finis? Hie 
statim in verba erumpet ' : «Dominus adiutor meus ac liberator. » Cum his 
ergo, qui apud semet ipsos contemplabuntur , et in corde suo Domini me- 
mores erunt , nullus poterit hostis proeliari ; quia cor illorum ob suam erga 
Dominum fiduciam , ita se habebit ut scriptum est *: « qui confidunt in De- 
» mino sicut mons Sion; non commovebitur in aeternum qui habitat in 
» Hierusalem. » Quod si aliquando callidus ille praesumat , ausitque aciem 
praesertim sanctorum perrumpere, et discidium inter fratres efficere , ipsis 
quidem in hoc etiam aderit; qui non solum eos ulciscetur, sed interim 
etiam dum flagellantur, divina illa promissio eosdem liberabit: « Dominus 
» pugnabit pro vobis ' ». Propterea etiamsi angustiae ac tentationes exterius | 

invadant, hi nihilominus, verba apostoli considerantes, angustiarum pa- 
tientes, in precibus perseverantes, et ingruentibus casibus meditationem 
legis opponentes, Deum placaturi sunt, recitatis iis quae scripta sunt ver- 
bis: «tribulatio et angustiae invenerunt me ': Et mandata tua, meditatio 
» mea est '.» | ) 

7. Verumtamen quia haec haud externis tantum actibus peragenda 
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sunt, sed mentis quoque cogitatione consideranda, quó virtutem exercea- 
mus; idcirco ille subdidit: « praevenerunt oculi mei ad te diluculo, ut me- 

» ditarer eloquia tua*». Oportet enim animi cogitationes in hominibus 
puris, praeire aetibus qui corpore fiunt, et non vice versa. Noster quo- 
que Salvator hane doctrinam traditurus, ab animi cogitationibus coepit, 
dicens *: « qui spectat mulierem ad concupiscendum eam , iam moechatus 
» est. Et qui fratri suo irascetur, reus homicidii est*.» Quippe ira non prae- 
cedente, homicidium excluditur: exclusa pariter cupiditate, crimen adulte- 
rii aberit. Necessaria est igitur, dilecti mei, legis meditatio, et continuum 
virtutis exercitium , quó nulla in re vir sanctus claudicet , sed in omni opere 
bono perfectus sit: etenim his vitae aeternae promissio adnexa est, ut Pau- 
lus Timotheo scribebat , quo loco meditationem vocabulo exercitationis in- 
digitabat , dicens ': « exerce te ipsum ad pietatem : nam corporalis exercita- 
» tio ad modicum utilis est, pietas autem ad omnia utilis est, promissio- 
» nem habens vitae quae nunc est, et futurae. » 

8. Mirabilis est viri huius virtus, fratres mei; qui dum monet Timo- 
theum, mandat omnibus ut rei cuilibet exercitium pietatis anteferant; sed 
prae ceteris omnibus fidem erga Deum pensi habeant. Nam quae hominis | 
esset bonitas, qui dum inique peccat, nihilominus praecepti observantiam 
simularet? Immo vero nullam legis partem observare posset, qui iniquus 
est: namque animi sententiae, opera quoque consentire necesse est, prout 
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* Hier. IX. 2. 
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Spiritus hos reprehendit dicens : « dixit insipiens in corde suo , non est 
» Deus. » Mox eadem scriptura, ut opera demonstret cogitationum pedi- 
sequa, ait: « corrupti sunt, et in studiis suis inquinati. » Homo ergo 
iniquus, corpore quoque corrumpitur, eum furatur, moechatur, maledi- 
cit, ebriatur , atque his similia committit. Quemadmodum propheta quoque 

Hieremias , dum de his cum Israhele expostularet , clamabat dicens ': «quis 
» mihi aliud donet in deserto diversorium , ut populum meum derelinquam, 
» et ab eis recedam ? Quia omnes adulteri sunt, coetus praevaricatorum , 
» et quasi arcum linguam suam tetenderunt. Mendacium et incredulitas 
» invaluerunt super terram ; de malo ad malum progressi sunt, et me 
» non cógnoverunt. » [gitur iniquitatis mendaciique vocabulis, opera il- 
lorum vituperabat: et sub imagine illorum , qui increduli Deum ignorabant , 
populi scelera aeeusabat. 

9. Fides ae pietas conexae sunt atque sorores: qui Deo credit , pietate 
non caret; et qui pietatem habet , valde credit. Igitur qui in iniquitate ver-- 

satur, sine dubio et in fide errat: et qui a pietate excidit, a vera pariter fide 
excidit quam | possidebat. Paulus quidem discipulum suum praemonens , 

hoe ei consilium praebet *: « impura verba devita, multum enim proficiunt 

« ad impietatem , et sermo eorum ut cancer serpit; ex quibus est Hyme- 

» naeus et Philetus » quorum patratam iniquitatem narrat dicens: qui a 

. JLoseseo 9] oi. M4) Jos or solos nnl! eo cos] on NAI) s Jet 

.Jo—3M Ao, .o2x2 Lde dà osx) (9 QMoA ana d2o$ sj. haa] 
exa] . ol asus ,adasy Jlososeds. JASso. o0! qaos Jauxo 49. c93 5 
SWaas o&q22 jo 25o;9 Vs so wA dx9 090 qoo. ouols anillJo 

laa] $e eoi e)? dor 220, Joi,» loge eS Ll, us comas rs 
NN aro . $e ]s8 «5 «o So Waljieula Naso . Los L$( 9h 

Ne .ornno Wje 2-329 hes 2ome2ajo .Jl5e2 jon] jy & 

lle Jl o: |Sac 4246 9949s aoMoo ;IEoeSds lacis . os, ors 

.Soxe JJ So; 6225 Js. Ios [NS eoo ; ds) NW NSUUA] Joissaor 

(Jiu des JUS qon exon. JIosaxcoo: ..JIaSa, so uso go JIesos 

eoo liciópo Jlo.; iex ooo) ux fs aci u$ R5 iposis3]l Joor cenaso 
«oe. Jse.ds . JN Sus Tou sao uw Jemaaor su ie oos Iso 

$a Noo? $49.9 09) S]o Nos $48. qumaOO O29 dan. o3o . JIei]o 

s3L-9 JIoxeoo so. .9Jo-.000;9 We qo. . joo; Is&.0:23 Waso) 05j . «Xa 6po 

155 M5 25. )Iots. JIateao, ooo. SK. Wes JASuos Toxsa. 9^ 09/6 

"» Mis eo .dxJo Oed NS, gio goyso 9 «odsolS. . o Na] luso; 
xoay ime secos — m Na]. — Naoo, JI 



EPISTOLA FESTALIS XI. 107 

» veritate declinaverunt, dicentes resurrectionem esse iam factam.» Deinde 

idem apostolus, ut demonstret sociam. esse fidei. pietatem, ait*: «et om- 

» nes qui pie vivere volent ,. propter lesum Christum persecutionem pa- 
» tientur. » Quamobrem ne quis in persecutionibus pietati nuncium remit- 
tat, fidem conservandam suadet, subdens*: « tu vero permane in iis quae 
»: didicisti, et in quibus es confirmatus. » Nam quemadmodum si frater a 

fratre adiuvetur, ambo invicem loco moenium fiunt; ita fides ac pietas, 
eodem stipite ortae , inter se cobaerent: et qui in una exercetur, ne- 

cessario corroboratur in altera. Ideo cum vellet Paulus discipulum suum 
ad pietatem exerceri, et denique pro fide certare, suadebat ei dicens ': 
« certa bonum certamen fidei, et apprehende vitam aeternam. » Ceterum 
ante omnia ab idolorum impietate recedendum homini est, firmeque cre- 
dendum esse Deum. Tum deinde fide nixus cum adversariis depugnet. 

10. Una est ambarum spes, id est fidei atque pietatis , scilicet vita ae- 
terna. Certa, inquam, bonum fidei certamen, et apprehende vitam aeter- 
nam: exerce te ad pietatem, quoniam haec habet praesentis vitae atque 
futurae promissionem. Propterea Arius et Manes, qui nunc ab ecclesia 
exiverunt, dum oppugnant Christum , infidelitatis foveam foderunt, in qua 
sunt confracti: et impietate provecti, fidem simplicium pervertunt, in Dei 
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filium blasphemantes, quem creaturam esse dicunt, atque ex non extantibus 
factum. Sed quomodo tunc adversus Philetum atque Hymenaeum, ita nune 
contra parem illis impietatem, cavet unicuique apostolus dicens ": nune au- 
» tem fidei fundamentum elevatum est, habens signaculum hoc: cognovit 
» Dominus qui sunt eius; et discedat ab iniquitate omnis. qui invocat 
» nomen Domini. » Bonum est ab impietate discedere , atque ab iniquitatis 
operibus, ut recte unusquisque festum agere queat. Qui autem impiorum 
sordescit impuritate , pascha domini nostri Dei immolare non poterit.. Quare 
ille etiam tune in Aegypto degens populus aiebat ': nobis non licet in Ae- 
gypto pascha domini nostri Dei immolare. Idem quin immo omnium Deus, 
recedere Israhelitas a Pharaone volebat, et a iugo ferreo, ut qualibet im- 
probitate liberi, et omni extranea opinione spoliati, Dei notitiam suseipere 
possent, cum virtutis operibus. Idcirco aiebat: recedite ab eis, egredimini 
de medio illorum: nolite tangere impuros ; secus nemo peccato emerget, 
nemo virtutis opera sectabitur; nisi cum operum studio et pietatis exer- 
citio, fidei simul confessionem teneat, pro qua Paulus proeliatus, coro- 

nam iustitiae adeptus est, quam dabit ille iustus iudex ; nec huie tantum- 

modo, sed et omnibus eidem similibus. | 
11. Huiusmodi meditatio ac pietatis exercitium sanctis perpetuo fami- 
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liare, nunc quoque instat ; vult enim scriptura , ut quum fuerimus ita affecti , 
cum illis festum celebremus. Quid enim aliud festum est, nisi ad Deum ora- 
tio continua, pietatis scientia, et preces non vaga quadam ratione sed con- 
cordi cordium consensu actae? Quapropter volens Paulus nos hoc modo 
semper.esse dispositos, mandat dicens ': « semper gaudete, sine intermis- 
» sione orate, in omnibus gratias agite. » Ne igitur seorsum sed coniunctim 

atque concorditer cuneti simul festum agamus, ceu hortatur propheta di- 
cens*: « venite exultemus Domino, laudemus Deum salvatorem nostrum. » 

Quis ita piger est, quis inquam audita divina voce, quodlibet haud omittit 
negotium , ut ad communem eoncionem festalemque conventum accurrat , 
qui non uno in loco celebratur? Non enim unius loci sollemnitas « sed 
» in omnem terram exivit sonus eorum, et in fines orbis terrae verba eo- 
» rum *. » Non uno in loco sacrificium offertur, sed in omni populo tus 
offertur mundumque sacrificium Deo. Cum sic unanimiter extolletur laus 
et oratio ab iis, qui ubique sunt, ad patrem illum clementem ac bonum ; 
cum universa catholica ecclesia, ubique diffusa, coniunctim et cum exul. 
tante laetitia Deum adorabit ; cum unusquisque generatim laudem extol- 
let, dicetque amen ; quam bene nobis erit, fratres mei? Quis non gaudebit , 
cum recte orabit? Tunc ipsa hostilis artificii moenia, tamquam Hierichun- 
tis, subito cadent: tune purum Spiritus sancti donum in singulos copiose ef- 
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'snnxxxx4é fundetur, ita ut omnes agnito Spiritus adventu dicturi sint * : « repleti su- 

*Matth. V. 1t. 

* Joh. XV. I9. 

* Ps. XLIUI. IS. 

» mus mane misericordia tua, et laetati sumus atque exultavimus in die- 
» bus nostris. » 

12. Quae cum ita se habeant, cantemus cum sanctis, nemoque nostrüm 
haec officia negligat , quolibet angustiarum respectu habito aut tentationum , 
praecipueque illarum, quas nunc per invidiam nobis suscitant Eusebiani, 

nobisque crimini et accusationi vertunt usque ad necem rectum nostrum 
cultum , qui tamen in Dei tutela est: sed tamquam fideles Dei famulos 
nosmet geramus, quandoquidem scitis salutem nostram ipso angustiarum 
tempore confieri. Dominus quoque iampridem promisit dicens *: « beati estis 
» cum maledixerint vobis, et persequuti vos fuerint, et malum adversus vos 
» dixerint mentientes propter me. Gaudete et exultate, quoniam merces 
» vestra copiosa est in caelis. » Item Salvatoris effatum est, haud omnes 
in mundo angustiis corripi, sed. qui Deum timent'. Quapropter quoties. 
nos inimici gravius adfligunt, nos solamine utimur: et quamvis illi iniu- 
riam inferant, nos concordiae vincula adstringimus : quoties denique im- 
pedire nos a recta religione satagunt, nos eam cum fiducia praedicamus , - 
dicentes*: omnia haec nobis supervenerunt, quia tui non sumus obliti , 
neque impietatem commisimus cum Ario ac Manete , qui dicunt te ex non 
extantibus factum , cum tamen Verbum semper cum patre fuerit, ex eo- 

que sit. 

Loos? JN.Ihas aca io 45 adSos Joa] . as Iso hojiaNs. caso adSys We 
«0 $9 «qe? JR uareo Lu)Jojo. qua he, 2 ue «Meli : web 

2x09 JNXo so ace9s. uuo ua) Jlo ; 1o. ito vo Na] liso, 

Nola, . leo 9l Nas i6, ; boi ol . bell «L2 puo B. 

woo. T & 25? J&o, 9]. ol.205o0( N23 Q30i 9o qM 000 
q20 B. Sore N d Yao Gus. caso 9. o9 ]NSas lej.S. No .Jlexis hog. 

jte lel liio as lio$esy hol ems a5 Jo lizojo. Jj 

nM voamuuso? oAso] ha) DSed .oeà a5 epoNA d oro S, bie :9] 
oJojo opo ; MM eo. 19 oS deo. Jo S uen voeolo eo uoo 
bel : ; JSso. o5N41 loot 02$ 201 9? . Lis2 oo JL sia Js 

Ves ijeor eo o5 Ss. odios qao JJ] ; eSso sub ass s 
OMALiSÀG xo Qucm «9 s 90) À3 uie NS l225355 NJ, hes 

£? oniod Lensslo as. euo. JASass lone. $0 2; 4 i232 las Wo 
(Sieskeo L3] ys qe] llo . 4usÀ llo M ur v9» qo. vaio] 
(«eie Nl) «9o Naluxels oo, ]NSse . 42S «x9 9M u v9 «9? 

JL-3 o? Jas Jano ys Jl £2; 9d «loo SQ Senor 59 . oso Si l2) y 



EPISTOLA FESTALIS' XI. 1t! 

13. Ergo nos quoque, fratres mei, sollemnes simus; non enim reu 
celebramus tristificam vel molestam. Neque misceamur haereticis, propter 
tentationes, quae pietatis causa brevi tempore accidunt; verum ita nos gera- 
mus tamquam gaudio elati ac laetantes ;-ne sit cor nostrum moerore pulsa- 

tum, ceu Caini ; sed tamquam servi fideles bonique dictum nobis audiamus: 
intra in gaudium domini tui. Neque omnino paschalia haec quasi tristitiae 
atque angoris loco habeamus , ut forte quis arbitrabitur, sed hilaritate re- 
dundantes et gaudio, festales simus ; neglecta ludaeorum fraude, et Ariano- 
rum praedicatione, quae deitatem filio: eripit, eumque in creaturis connu- 
merat; sed iustitiam illam a Domino patratam consideremus. Certe dolus 
Iudaeorum, et effrenis Arianorum improbitas nihil aliud quam tristitiam me- 
ditantur: etenim primo illhi Dominum interfecerunt; hi autem triumphum 

eius de morte abolent, quam ipse a ludaeis depulerat, dum aiunt haud 
ereatorem esse sed creaturam. Atqui si creatura fuisset, mors eum deti- 
nuisset ; verumtamen eum ipsum seriptura teste ' non detinuerit, sequitur 
ut non creatura , sed creaturarum sit dominus; quod festi huius immor- 

tale argumentum est. | | 
14. Mortis dominus mortem voluit destruere; quodque Dominus voluit 

omnino peractum est. Omnes nos de morte ad vitam transibimus. fudaeo- 
rum consilium , nec non eorum qui his assimilantur, vanum evasit ; neque 
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* Ps. II. 4. 

* Luc. XXIIL 98. 

* Rom. V. I2. 

* I. Cor. XV.53. 

* Ioh. IV. 14. 
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prout voluerant contigit, sed res in contrarium cessit. Utrosque irridet qui 
in caelis residet, et eos Dominus ludibrio habet '. Huius rei causa Domi- 

nus-cum ad necem duceretur subsequentes feminas flentesque obiurgabat, 
dicens: nolite me deflere *; volens his verbis significare, mortem suam 

haud tristificam esse sed laetificam ; et quod etiamsi pro nobis morere- 
tur, ipse vivit; et quod nequaquam ex nihilo extitit sed ex patre. Res. 
enim vero gaudio digna! triumphalis nempe victoria adversus mortem ,. 
nostraque simul imputribilitas , per dominicum illud corpus: etenim eo 
resuscitato , futura pariter nostra resurrectio est: cumque eius corpus cor- 
ruptionis immune fuerit, sine dubio id nostrae incorruptibilitatis causa fit. 
Sicut autem propter unum hominem, ut veraciter Paulus ait', ad omnes. 
homines peccatum transiit, sic ob domini nostri Iesu Christi resurrectionem 
omnes resurgemus :. oportetque, ait, corruptibile hoc induere incorruptio- 
nem, et mortale hoc induere immortalitatem *. Id tempore passionis accidit , 
qua Dominus noster pro nobis obiit, et pascha nostrum immolatus est Chri- 
stus. Propterea igitur quia immolatus fuit, unusquisque eo vescetur, et 
hilariter seduloque alimoniam hanc participabit. Ipse vero sine invidia uni- 
cuique semet communicabit; et in singulis commorans, fiet fons aquarum 
decurrentium in vitam aeternam *. 

15. Exordiemur itaque quadragesimam die :IX* mensis phamenoth , 
Deoque per hos dies servientes cum continentia, nosque in antecessum 
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EPISTOLA FESTALIS XI. 113 

purificantes , initium sancti paschatis faciemus die *XIV* mensis pharmuthi. 
Dein ieiunia nectentes usque ad. sabbatum, nempe ad *XIX- mensis diem, 
finem illorum faciemus obscuro serotino , post quod orietur nobis lux do- 
minicalis , sancta inquam dominica nobis splendescet, qua Dominus . noster 
surrexit. Decet autem nos laetari et illo gaudio exultare, quod ex operibus 
bonis provenit, per illas reliquas septem hebdomadas, quae est penteco- 
ste; gloriam Patri dantes dicentesque: haec dies quam fecit Dominus , 
laetemur et exultemus in ea, per dominum ac salvatorem nostrum lesum 

Christum, per quem eidem et eius Patri, gloria sit atque imperium in sae- 
eula sceculorum. Amen. 

Salutate invicem. cum osculo sancto. Salutant vos cuncti qui mecum 
sunt fratres. Oro ut valeatis in Domino, dilecti fratres. 

Sancti Athanasii epistola undecima explicit. 

EIUSDEM SANCTI ATHANASII EPISTOLA AD SERAPIONEM THUMEOS EPISCOPUM. 

Dilecto fratri, nostroque in ministerio collegae, Serapioni 1). 
Gratiae sint providentiae divinae, propter ea quae singulis horis tribuit 

nobis benefieia , et quia nune quoque ad hoc festi tempus pervenire conces- 
sit. Interim misi tibi, dilecte noster, epistolam quam more solito de praesenti 
festo lucubravi, ut per te fratres pariter omnes laetitiae diem cognoscant. 
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11A SANCTI ATHANASII 

Quoniam vero Meletiani, cum de Syria venerunt, gloriati sunt id obtinuisse, 
quod minime ad eos spectabat, id est se. quoque catholicae ecclesiae ad- 

scriptos fuisse, idcirco misi tibi exemplar unius epistolae illorum ministerii 

nostri collegarum, qui sunt de Palaestina, ut tu hac leeta cognoscas hypro- 
citarum illorum circa id fraudem. Nam quia, ut supra dixi, semet iactabant, 
necesse fuit ut ad Syriae episcopos scriberem ; wdliaque ilico Palaestini 
responderunt , iudicium de illis editum confirmantes , ceu tu ex rei exposi- 
tione cognosces. Ne tu enim cunctorum episcoporum epistolas continuatim 
legeres, misi tibi ceterarum unum conforme exemplum, ut hinc omnium 

voluntatem rescias. Et sane intelligo, quod ex hoc convicti , summum om- 
nium hominum odium ineurrent. Sie itaque propter hos hypocritas appri- 
me necessarium impenseque urgens existimavi, rem hane modestiae vestrae 
significare. Scripsi autem singulis, fore ut tu quadragesimam indiceres fra- 
tribus , eisque ieiunium suaderes, ne dum universus orbis ieiunat, nos 
Aegyptii risui essemus, quia non ieiunemus, atque hos dies in d utu 
transigamus 1). Àc ne hae excusatione quisquam utatur , quod epistola (non) 
sit lecta, quominus ieiunii debitum agnoscamus , hunc oportet obtentum 
de medio auferre, dareque operam ut ante quadragesimam omnino lega- 
tur, ne aliqua ansa capta, ieiunium omittatur. Profecto ex huius lectione , 
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ieiunii officium discent; sed et tu nihilominus, dilecte, sive hoc sive alio 
modo, suade illis atque eos edoce ut quadragesimale ieiunium obeant: 
pessimum quippe foret, si cum orbis universus ita se gerit, soli Aegyptii 
ieiunii loco voluptati indulgerent. Equidem aegre ferens quod nonnulli 
hane nos ob causáàm irrideant, ad te scribere coactus sum. Porro his acce- 
ptis lectisque litteris, mihi, dilecte noster, rescribes, ut hac notitia exhi- 
larer. | 

2. Necessarium insuper iudicavi vos certiores facere, substitutos fuisse 
defunctis episcopos , Tanis Theodorum loco Eliae: Arsinoite Silvanum 
pro Calosyrio : Parali Nemesianum pro Nonno: Bicheli 1) Heraclium: Ten- 
tyris Andronicum pro Saprione parente ipsius: Thebis Philonem pro Phi- 
lone: Maximianopoli Herminium pro Atra 2): Apollone inferiore Serapionem 
pro Polotione: Aphroditi Serenum pro Theodoro: Rhinocoruráe 3) Salo- 
monem. Setatmae 4) Arabionem. Itemque in Marmarica, Geruatis 5) orien- 
talibus. Andragathum pro Hierace: Geruatis australibus , Chenitum pro 
Nicone 6). Haec aio, ut his scribatis, mutuoque canonicas epistolas reci- 
piatis. 
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go Bichelis eadem videtur quae Metelis, urbs cog- 5) Gerealis im itin. Ant. ed. Wess. p. 71. At 

nita episcopalis. Theophilus in paschali an. 404. scribit Geras. 
2) Ap Hermion et A4tla et mox Politiano? 6) De his urbibus episcopalibus Or. ch. T. II. 
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.-Salutate invicem cum osculo sancto. Salutant vos cuncti qui mecum 
sunt fratres. 

Hanc epistolam ex urbe Roma scripsit. 1). Deest autem duodecima. 

EPISTOLA XIII. 

Haec est Athanasii "XIII- epistola 2), in consulatu Marcellini et Probini 3), 
cum esset praefectus Longinus, indictione *XIV:, -XIII- kal. maii, 
die -XXIV- pharmuthi , Diocletiani anno -LVII- | 

I. [N iie quoque , fratres mei dilectissimi , haud demoror vobis indicare 
Salvatoris 4) iuxta annuam consuetudinem sollemnitatem. Si hostes Christi 
vos una nobiscum molestiis et cruciatibus oppresserunt, Deus tamen nos 
per fidem mutuam consolatur. En ex urbe Roma ad vos scribo 5), in qua 

cum fratribus festum exigens, vobiscum etiam spiritu ac voluntate id cele- 
brabo; preces pariter Deo illi attollens, qui nobis eoncessit non solum in 
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t) Scilicet Athanasius Romam profugerat sub Iu- 
lio pontifice , ut aiunt scriptor anonymus vitae illius 
n. 15, aliique historici. Nam verba deest duodecima 
syrus interpres posuit vel amanuensis. Atqui unde- 
cima data fuit an. 339. coss. Constantio II, et Con- 

stante I. Quae autem mox sequitur tertia decima, 
anni est 341, coss. Marcellino et Probino. Ergo duo- 
decima seribi debuerat anno intermedio , coss. Acin- 

dyno et Proclo. Iam: vero in chronico dictum fuit 
non potuisse illo anno 340. mitti ab Athanasio ?no- 
re solito (id est publico) epistolam festalem. Mo- 
re solito , inquam, ideo fortasse dixit, quia clan- 

eulum. et serius miserit. Et tamen in epistola ad 
Serapionem ait Athanasius se includere consuetam 
festalem , ab illo in Aegypto diribendam. Haec ve- 
ro inclusa utrum duodecima fuerit an tertia de- 
eima, quam aeque se ex urbe Roma scribere ait 
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divus pater, non omnino definio. Etenim Cosmas | 
certe indicopleustes tot heortasticas numerat, quot 
athanasiani episcopatus annos, videlicet 43. Et- 

si enim annis 46. praefuit alexandrinae sedi Atha- 
nasius primo tamen non scripsisse narratur in redug- 
nico. 

2) In chronieo ad an. 341. coss. Marcellino et 

Probino dicitur Athanasius non scripsisse; mendose" 
tamen dicitur, ut ex hae apparet. 

3) Syr. heie Probiani, sed in chronico recte 
Probini. 

4) Syr. salutarem. Sed sine dubio graece fuif 
cwrn5010» £og*n» , quod pro linguae genio transferen- 
dum erat, ut fecimus. 

5y Indidem 'seripserat ad Serapionem anno prae- 
cedente, vel hoc ipso, prout eritieis definire pla- 
cuerit. 
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ipsum credere , sed etiam pro ipso nunc pati. Quamquam vero abesse a vobis 
dolemus, Deus nihilominus nos ad scribendum vobis exstimulat, ut epi- 
stolarum saltem. commercio recreemur, cunctique ad bonam frugem ex- 
citentur. Multae sane oppressiones et persecutiones acerrimae contra ec- 
clesiam et contra nos peractae fuerunt. Quidam enim haeretici homines , 
corruptam mentem gerentes, nec in fide probati , bello adversus virtutem 
suscepto, violenter ecclesiam insectantur , ita ut fratres nonnulli seduci se 
patiantur, alii vero propter cruciatus fiant desertores : quodque acerbius 
est, illorum contumeliae ad episcopos usque pertingunt. Haud idcirco ta- 
men festi oblivio nos capiat, immo magis recordemur, atque eius idem- 
tidem commerorationem mente versemus. Profecto quae huic festali tem- 
pori congruunt, ea increduli homines minime curant, quorum universa 
vita ebrietate ac vitiis consumitur: quae vero ipsi festa agunt, ea tristi- 

tiam potius quam gaudium pariunt. Ceterum haud hi magnopere nobis ob- 
sint, qui vitam heic transitoriam degimus. Adhue tempus superest: haec 
vero eveniunt exercitii experimentique nostri causa ; ut comperti stabiles 
probatique servi Christi, sanctorum hereditatis filii simus. Namque ut ait 
Iobus ' : «mundus universus tentationis stadium est terricolis. » Probantur 
autem (homines) in hoc mundo gravibus molestisque anxietatibus, ut unus- 
quisque dignam a Deo accipiat mercedem. Sic enim per prophetam dixit *: 
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« Ego Dominus scrutans corda , et vestigans renes, ut dem unicuique iuxta 
» vias suas. » " 

2. Homo sane dum experimento probatur, quid sibi eventurum sit non 
praenoscit; sed generatim tantum ante sententiam latam agnoscet. Verumta- 

, men bonus atque amator hominum ( Deus) singulos pro operum meritis re- 

* Ps. VII. 10. 

* Job.XXXIII.322 . 

* Job. T. 9t, 

"Ps. XXV. 2. 

munerabitur ; quo fit ut. passim quisque dicere soleat: iustum est Dei iudi- 

cium! sicut etiam propheta ait ': « Dominus quod iustum est inquirit, et 
» scrutatur renes. » Propterea singillatim nos vestigat, vel-ut iis qui non in- 
telligunt, manifestetur virtus ab illis quorum fit experimentum , prout Iobo 
dictum fuit*: «credisne memet tibi denique manifestasse, ut tu iustus appa- 

» reas?» Vel quod ubi propria opera inspexerint , cuiusmodi fuerint agni- 

turi sint; ideoque a malitia sua resipiscent, aut in vera fide manebunt. 
Interim beatissimus Paulus dum angustiis premeretur , persecutionem , fa- 

mem, sitimque pateretur, omnibus superior erat per lesum Christum qui 

dilexit nos. Patiebatur in infirmo corpore, credebat, sperabat, atque ita 

spiritu roborabatur, virtusque eius in infirmitate perficiebatur. 

3. Geteri quoque sancti homines, Deo pariter confidentes , probatio- 
nem hane cum gaudio excipiebant, ut Iobus aiebat ': «sit nomen Domini 
» benedictum. » Psalmista item ': « proba me, Domine, et tenta me; scru- 

» tare cor meum et renes meos. » Reapse virtutis probatio ignavos coar- 
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guit. Quamobrem gnari ipsi quanta fieret purgatio et utilitas ab igne di- 
vino, in eiusmodi tentationibus animum non despondebant; immo et for- 
tius perstabant, detrimenta patientes , nullis casibus territi, et tamquam au- 
rum ex igne splendidiores prodibant. Sie ille, qui in pari palaestra exer- 
citus fuit, aiebat: «probasti cor meum, et visitasti nocte; vestigasti , et ni- 
» hil in me iniquum reperisti ; ut non loquatur os meum opera hominum.» 
At illi qui illegitimis moribus sunt, quia nihil nisi comedere, potare, ac 
mori, cogitant, tentationes praecipitii instar reputant. Hi nimirum facile in 
huiusmodi casibus corruent : et quia in fide non sunt probati, reprobo sen- 
sui se tradent, et flagitiis semet inquinabunt. Ideo beatissimus Paulus ad 
eiusmodi exercitia nos excitat, seque apprime in exemplum praebet, di- 

cens *: «propterea angustias opto (gr. «09oxo) et infirmitates. Additque *: 
«exerce te in timore Domini. » Sciebat enim quas fuissent tentationes per- 
pessi, ii qui in timore Domini vivere constituerant. Atque ut sui discipuli 
in his exercerentur, optabat ipse labores, propter timorem Domini ; ut ten- 
tationibus supervenientibus, et angustiis ingruentibus , tamquam experti ho- 
mines eas facile tolerarent. Nam qui animum suum in his occupat, consue- 

tudine ipsa fit interius peritus 1). Hine beatissimi martyres , quum se ab initio 
aerumnis assuefecissent, repente extiterunt perfecti in Christo , et ignomi- 
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niam corporis teruntii fecerunt, quia speratam requiem intentis oeulis pro- 
spiciebant. 

4. Cuncti autem qui promulgarunt nomina sua super terram * , et quo- 
rum cura ad ligna et stipulas herbasque, et (idola) his similia, conversa 
érat, hi aerumnarum inexperti, a caelorum regno se abalienarunt. Quod 

si contra scivissent, ab angustis patientiam perfici, a patientia fieri pro- 
bationem , ex probatione spem oriri, spem denique non pudefacere; hi 
sane exercitationes illas adamassent, Paulum imitantes qui ait *: subiugo 

» corpus meum, et in servitutem redigo ; ne cum aliis praedicaverim , ipse 
» reprobus forte fiam. » Porro facilius molestias illas 'sibi idemtidem inci- 

dentes pertulissent, si prophetae monitis paruissent dicentis *: « beatus ho- 

mo, qui portaverit iugum tuum ab adolescentia sua!» Sedebit humi solita- 
rius , quia iugum tuum tulit: maxillam percutienti se tradet, satiabitur con- 
tumelis ; quia Dominus non repellet in perpetuum ; sed dum humiliat , 
clemens est, secundum multitudinem misericordiarum suarum. Quiequid 

inimici agunt, flagella, ignominiae , contumeliae sunt, quae tamen nume- 
rum misericordiarum Dei superare non poterunt. Harum molestiarum non- 
nullae adhue manent, nihilo tamen minus temporaneae sunt; sed Deus om- 

ni tempore miseretur, abundanter tribuens misericordias suas volentibus. 

Ideo, fratres dilectissimi , haud temporanea haec spectare debemus , sed ae- 
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terna. Etsi angustiae instant, harum. finis erit: et si ignominiae persecu- 
tionesque non desunt, nihil tamen hae sunt prae illa quaesita spe. Prae- 
sentia haec omnia , ineptiae sunt prae futuris illis. Non sunt aequales passiones 
huius temporis spei futurae *. Quid reapse exaequaverit regnum Dei? Vel 
quid aeternae vitae comparabitur ? Quanti demum est, quod heic contri- 
buimus, ut hereditatem illic consequamur? Nos quippe erimus Dei here- 

des, et filii hereditatis Christi. 

5. Itaque, dilecti mei , ne quaeso intueamur angustias et persecutiones, 

sed spem potius, quae persecutionum causa nobis proposita est. Qua in re 
prodest nobis patriarchae Issacharis exemplum, prout in biblis dicitur *: 
«Issachar pulchritudinem concupivit, requiescens inter possessiones, vi- 
» densque requiem quod esset bona, et terram quod pinguis, supposuit 

» humerum suum labori, fuitque vir agricola. » Divino amore vulneratus 
fuit, ut illa cantici sponsa: atque utilitatem de sacris libris percepit: ne- 
que ex vetere testamento tantum , verum ad possessionem utramque co- 

gitationes suas intendit. Interim velut ille, cui natae sunt alae, caelestem 

requiem spectabat: nam terrena quidem requies in operibus enis habe- 
tur; verum enimvero genuina illa et caelestis, nova seniper est nec vete- 
rescit. lerrena requies transitoria est, teste Domino ; sed futura, quae 
sanctos complectetur , immortalis. His itaque consideratis patriarcha. Issa- 

. char libenter gloriabatur molestis et aerumnis, atque humerum suppone- 
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bat labori: sine querela erat cum percutientibus se: neque animum demit- 
tebat in ignominiis , sed quasi vir fortis de omnibus triumphabat, et maiore 
cum alacritate terram suam excolebat. Verbum quidem serebat , ipse au- 

tem vigil agricolabat , donec maturescens fructus paene centuplex factus est. 
6. Quid est hoc, dilecti mei, nisi quod cum inimicos patienter feri- 

mus, tunc de angustiis gloriamur ? Et cum persecutionem patimur, con- 
cecidere dnimis nequaquam oportet, sed potius erga coronam decurrere su- 
pernae vocationis in Christo lesu domino nostro. Et cum iniuria adfici- 
mur, ne quaeso .commoveamur , sed maxillam nostram percutientibus prae- 
beamus, simul humerum nostrum inclinantes. Deliciarum quidem et iur- 
giorum amatores tentantur, ut beatus lacobus apostolus ait *, abstracti et 
illeeti a concupiscentia sua ; nos tamen scimus pro veritate nos pati, nec 
nisi a negatoribus Dei percuti et infestari: speramusque plenum gaudium 
obtinere, iuxta lacobi dictum: «cum in varias probationum tentationes 
» inciderimus , scimus quod probatio fidei nostrae patientiam operatur. » 
Et dum festum agimus, fratres mei, laeto ánimo simus, probe scientes 

salutem nostram in angustiarum tempore esse repositam. Neque enim Sal- 
vator noster requiescendo nos salvavit; sed pro nobis pátiendo, mortem 
destruxit. Propterea praedixit: «pressuram in mundo habebitis. » Neque 
hoc de omnibus dixit, sed de illis qui cum fide constante ei deservient: 
praevidit, inquam, fore ut ii qui Deum metuent, persecutionem patiantur. 
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7. Homines scelesti ac nebulones eo deveniunt, ut prave agendo fallant 

et fallantur; velut ii, qui somnia explanant, aut falsi prophetae qui mi- 
racula a se patratum iri spondent: hi videlicet insipientes , non. vino ebrii 

sed nequitia sua, stabilitatem promittunt , et comminationes iactant. Cavete 
quominus his credatis; sed cum tentationes ingruunt, mansuetudinem te- 

nere discamus , nec ab his irretiamur. Sic enim israheliticum populum ore 
Moysis Deus admonebat ': «si surrexerit in medio tui propheta, aut som- * neut. xür r. 
» niorum somniator, edideritque signa aut portenta, et evenerint. ea sig- 
» na ac portenta quae praedixerat ; dixeritque,, eamus ad. serviendum diis 
» alienis quos vos ignoratis; cavete ne audiatis verba prophetae illius aut 
» somniatoris, quia tentat vos dominus Deus vester, ut dignoscat, utrum 

» toto corde vestro dominum Deum vestrum diligatis.» Quamobrem si in 

hisce rebus tentati fuerimus, a caritate Dei separari non debemus. Sed nunc 
quoqué festum agamus , dilecti mei; ad idque accedamus non tamquam 
ad diem moeroris , sed laetitiae potius in Christo , quo'quotidie vescimur 1). 
Tum memores eius (agni), qui diebus paschalibus occeidebatur, pascha ce- 
lebremus in quo Christus fuit occisus. Ille ( agnus) populum ex Aegypto 
eduxit; Christus mortem destruxit, simulque eum qui imperium mortis ha- 
bebat, id est diabolum, quem nunc pudefacere possumus; opemque iis 

conferre , qui in angustiis sunt, atque ad Deum noctu diuque clamant. 
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8. Ergo quadragesimale ieiunium incipiemus die -XIII- phamenoth ; 
sancta vero paschatis hebdomada ordietur die -X VIII: pharmuthi. Finiemus 
demum ieiunia sabbato, die XXIII: Denique magna dominica erit die: XXIV* 
eiusdem mensis pharmuthi. Ex quo supputabimus tempus usque ad pente- 
costem. Porro in cunctis Christum laudemus , qui nos vocavit; atque ita ex 
hostibus liberabimur, per lesum Christum "uoi ditrátis per quem 
gloria sit et imperium Patri ipsius in saecula saeculorum. Moli. 

Salutate omnes cum osculo sancto. Salutant vos, qui mecum heic sunt, 
cuncti. Oro, fratres atque dilecti, ut per Dominum nostrum valeatis. 

Hanc quoque (epistolam Athanasius) Romá scripsit. 
Explicit decima tertia epistola. 

EPISTOLA XIV. 

Haec est -XIV- Athanasii epistola in consulatu tertio Constantii, et secundo 

Constantis, gubernante eodem Longino, indictione *XV:, iuxta quam 
paschatis dominica erat -HI- idus aprilis, id est die XVI: pharmuthi, 
anno Diocletiani :LVIIT. 

y liezdtiitlà nostrae laetitia , fratres mei, semper instat, neque 
umquam recedit ab illis qui festum agere avent. Proximum nobis est Verbum : 
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illud, quo pro nobis omnia factum est, dominus inquam noster Jesus Chri- 
stus, qui apud nos indesinenter spondet se esse mansurum. Quamobrem cla- 
mat dicens: «ecce ego vobiscum sum omnibus diebus saeculi *.» Quemadmo- 
dum autem ipse pastor est, summus sacerdos, via, et ianua, simulque om- 
nia pro nobis factus est , ita etiam festum atque sollemnitas nobis apparuit , 
ceu beatus ait apostolus: « pascha nostrum immolatus est Christus, » qui 
expectabatur. Sed ad psalmistae quoque preces illuxit dicentis *: « exulta- 
» tio mea, erue me a cireumdantibus me. » Haec est vera exultatio , haec 
est germana sollemnitas, malorum nempe depulsio; ad quam ut unusquis- 
que perveniat, rectis omnino moribus sit, suaque mente meditetur in quiete 
timoris Dei. Sie etiam sancti dum viverent, omni aetate sua laetabantur , 
tamquam in festo; quorum unus, nempe beatus David *, noctu surgebat 
haud semel sed septies, et Deum precibus propitiabat. Alter, magnus vi- 
delicet Moyses, hymnis exultabat, laudesque canebat * ob victoriam de 
Pharaone relatam , et de iis qui laboribus ( Hebraeos) oppresserant. Po- 
stremo alii assidua. cum hilaritate sacro cultu perfungebantur , veluti mag- 
nus Samuhel, et beatus ille Elias; qui morum suorum merito libertatem 
sunt adepti, et nunc:.festum agunt in caelo, et de sua in umbra olim 
peregrinatione laetantur, et jam veritatem a figura discernunt. ' 

2. Nos autem nunc sollemnitatem agentes, quas vias corripimus? Et festo 
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huic propinquantes, quem ducem habebimus? Neminem profecto , dilecti 
mei, nisi quem vos ipsi mecum dicetis dominum nostrum lesum Christum , 

peccatum mundi: ipse animas nostras purificat , ceu dicit alicubi Hieremias 
propheta*: «state super vias, et videte, et dispicite quaenam sit via bona, 
« et in ea invenietis animarum vestrarum emendationem. » Olim vero hir- 
corum sanguis, et cinis vituli super immundos aspersus , purificando tantum 
corpori aptus erat: nunc per Verbi Dei gratiam unusquisque abunde mun- 
datur: quod si mox sectabimur, licebit nobis heic tamquam in vestibulis cae- 

lestis Hierusalem festum illud aeternum praemeditari: sicut etiam beati apo- 
stoli, qui ducem suum Salvatorem sequebantur, et tunc erant, et adhuc in 

praesenti sunt, huiusmodi gratiae magistri; namque aiebant *: « ecce nos 
» reliquimus omnia, et secuti sumus te.» Videlicet nos sequimur Dominum; 
et festum Domini , non verbis tantum sed operibus adimplemus. lam quae-: 
libet legis mandatique exsequutio duplici actu (i. e. ve verboque ) constat : 
atque ita magnus. ille Moyses, cum hieraticas leges ferebat, sponderi sibi 
a populo exsequutionem volebat; ne postquam obedientiam spopondissent , 
mendacii criminationem vellent incurrere, si forte verba in remi minime con- 

tulissent. Sic ergo festi et paschatis peractio quae sit, extra quaestionem 
est, nec ullo responso eget; sed facti cum dicto copulà efficitur, dicente 
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« Moyse *: et peragant filii Israhelis pascha: » nimirum ad praeceptum quod 
attinet, actus a dicto non absit; namque ipsa exsequutio operam levat. 

3. De his rebus prudenter me facere arbitror, si vos erudiero. Sane 
haud semel et in aliis epistolis. spartam hanc adornavimus; nunc vero 
praecipue necessarium est, ut vobiscum ego meminerim , scripturam sa- 
cram nolle nos simpliciter ad paschatis festum accedere, sed non sine alle- 
goriis, traditionibus , legisque observantia , quemadmodum ex historia di- 

dicimus *: « alienigena autem , et empticius , aut incireumcisus, pascha non 

comedat.» Nec vero id omni in domo comedendum erat; sed festinanter 
iubebatur fieri: quia antiquitus afflicti fuimus et contristati, sub Pharao- 

nis servitio, atque eorum iussibus qui ad labores compellebant. Ita se an- 
tiquitus gesserunt Israhelis filii , et hanc habendi figuram digni habiti sunt. 
Atqui illa propter haec nostra fuerunt, et ad hoc nos festum per illud 
priscum. adducimur. Sieut etiam Dei Verbum, cum hoc ipsum optaret, 
aiebat 'discipulis*: «desiderio desideravi hoc pascha manducare vobiscum.» 
Atque illa quidem historia est admirabilis : etenim cum id opus fieret, 
unumquemque vidisses quasi ad pompam choreamque pergentem ; quippe 

*ealeeati prodibant eum baculis atque azymo; quae omnia cum in umbra 
praecederent, non sine allegoria sunt. Proxima nunc nobis est veritas, 
imago illa Dei invisibilis, dominus noster lesus Christus, lux vera. Ipse: 
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* Joh. XVI. 33. 

* Joh. VII. 37. 
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- loco baculi, sceptrum nobis est: pro azymo , panis qui de caelo descen- 

dit: pro calceamentis, evangelii apparatum instruit ; atque ut summatim. 
dicam, ipse omni in re ad patrem suum nos dirigit. Quod si nos inimici 

. persecutionibus premerent, is Moyse melius eiusque verbis , nobis animos 
adderet dicendo *: « confidite, ego. viei malignum. » Et si rubro mari trans- 
misso , aestüs fervor nos opprimeret , et aliqua aquae amaritudo occurreret , 
illic Dominus appareret , suamque nobis dulcedinem impertiretur, cum suo 

vivifico fonte, dicens *: « si quis sitit, veniat ad me et bibat. » 
4. Cur ergo differimus aut demoramur , quominus ad sollemnitatem cum 

omni hilaritate ac sedulitate veniamus ? lesu fidentes qui invitat nos; qui 
pro nobis omnia factus est, salutis nostrae curam modis plurimis gerens. 
Qui nostri causa esuriit atque sitivit, is alit potatque per sua salutaria 
dona. Haec est eius gloria, hoe eius divinitatis miraculum, qui dolorum 

nostrorum naturam sua bonitate immutavit. Quumque ipse vita esset, ut 
nos vivificaret est mortuus: et Verbum cum esset, in carne extitit, ut 
Verbum carnem erudiret: et vitae fons cum esset , sitim nostram adoptavit, 

ut nos idcirco ad festum cohortaretur dicens: «si quis sitit, veniat ad 
me, et bibat. » Moyses olim festi initium intimavit dicendo *: « mensis iste , 
vobis principium mensium erit.» Dominus autem, qui in fine saeeulorum 

' descendit, alium diem proclamat , non ut legem destruat , absit, sed ut 
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lex statuatur, atque ut culmen legi imponatur. «Finis enim legis Christus 
» est, ad iustitiam omni credenti , ut beatus Paulus ait*. Num legem fide de- - 
» struimus? Absit, sed legem statuimus '.» Haec nimirum stupore affecerunt 
ministros illos: abs Iudaeis missos, qui demirantes Pharisaeis dixerunt * 
« numquam sic locutus est homo.» Quid porro stupori ministris fuit ? 

. Vel quid sic homines miraculo interesse impulit? Nihil profecto aliud ni- 

'si fiducia illa et auctoritas Salvatoris nostri. Olim vero quotiescumque 
propheta aut legisperiti sacras scripturas legerent , cavebant prorsus ne 
quid ad se traherent, sed potius ad alios referendum curabant, quod 
legebant. Nam Moyses propheta *: « Dominus, inquit, constituet vobis 
» prophetam ex fratribus vestris; ipsi auscultate in omnibus, quae prae- 
cipiet vobis.» Esaias autem *: « ecce virgo concipiet in utero suo, et pa- 
» riet filium, et vocabitis nomen eius Emmanuhel. » Alius alia de Domi- 

no vaticinabatur. Secus tamen Dominus, qui non ad alium. verba referebat , 
sed de se ipso omnia recitabat, dicens *: «si quis sitit, veniat ad me:» non 
ad alium, inquam, sed ad me. Nonnullos quidem ex iis de meo adventu 
narrantes audiet ; ex me tamen, non ex aliis bibat. 

5. Igitur etiam. nos eum ad festum veniemus, haud tamquam ad pri- 
scas umbras (veniamus); hae quippe finem nactae sunt; neque veluti 
ad simplex festum; sed ad Dominum, qui ipsemet festum est, festine- 
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* Zach. VIII. 19. 
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mus: neque arbitremur festum esse voluptatem quamdam et ventris oble- 
ctamentum , sed virtutis potius ostensionem. At vero ethnicorum sollemni- 

tates ingluvie et omni: pigritia scatent. Hi sollemniter agere putant, si iner- 
tes sint ; et dum festum agunt, perditionis opera patrant. At festa nostra 
virtutis eitabiitationps sunt , abstinentiae, castitatisque ; ceu prophetica quo- 

que dictio testatur alicubi dicens *: «ieiunium quarti, et ieiunium quinti , 
» et leiunium septimi , et ieiunium decimi, erunt domui Iuda in gaudium, 
» et laetitiam, et in sollemnitates praeclaras.» Quum id ergo veluti quaedam 

schola nobis propositum sit, diesque huiusmodi instet, et propheticum 
dictum festum agere iubeat, conveniamus sane omnes ad hanc egregiam 
praedicationem : et more illorum qui in palaestra aemulantur, in unum 

congregemur cum puritate, ieiunio, precum vigiliis, et librorum lectio- 

nibus, enum largitione ad pauperes, pace cum inimicis nostris , discor- 
des conciliando , superbiam omittendo, humilitatem recuperando, pacifici 
ad omnes, fratresque nostros ad caritatem hortando. Sié etiam beatus 

Paulus in ieiunüs saepe vigilisque erat, et anathema pro fratribus esse 
volebat. Beatus quoque David ieiuniis semet humilians , versabatur in fi- 

ducia dicens *: «.domine Deus meus, si feci istud , si est iniquitas in mani- 

» bus meis, si reddidi retribuentibus mihi mala; decidam merito ab ini- 
» micis meis inanis.» Haec si egerimus, mortemque superaverimus , regni 
caelorum arrham recipiemus. ) 
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5. Exordiemur itaque sanctum paschatis festum die :X* pharmuthi, et ie- 
iunia sancta finiemus die -XV* eiusdem mensis pharmuthi , vespere sabbati , 

. sanctamque celebrabimus sollemnitatem die :XVI: mensis (eiusdem) pharmu- 
thi; atque hine nectentes ex ordine sanctam pentecosten, quam velut aliud 
ex alio festum indicimus, Spiritus sollemnitatem celebrabimus qui iam proxi- 
mus nobis est, per Christum lesum, per quem et cum quo sit gloria et im- 
perium (Patri) in saecula saeculorum. Amen. 

Decima quinta et decima sexta desiderantur. 

EPISTOLA XVI. 

Haec est :XVII: Athanasü epistola , consulibus Amantio et Albino, 
praefecto Nestorio gazaeo, indictione *III:, cum paschatis dominica es- 
set *VII- idus aprilis, id est die -XII* pharmuthi, lunae :XVIIIL, Dio- 
cletiani anno :LXI- 

Athanasius presbyteris, diaconis, fratribusque dilectis in Christo , gaudium. 

More solito vobis pascha annuntio, dilecti mei, ut vos pariter longin- 
quis provinciis iuxta consuetudinem nuncietis; nempe quod praesens sol- 
lemnitas fiet die -XX- mensis pharmuthi , *VII- idus aprilis, id est secun- 
dum Alexandrinos die -XII* pharmuthi. Hoc itaque provinciis illis significate, 
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Ch. anno 346. 

* [n chronico est 
XXIV. 

133 j SANCTI ATHANASII 

nempe paschatis dominicam incidere in diem :VII- idus aprilis, Mec 
cundum Alexandrinos die :XII- pharmuthi. 

Oro, fratres mei dilecti, ut valeatis in Christo. 

EPISTOLA XVIII. 

Haec est -XVIIT- Athanasii epistola in quarto consulatu Constantii augu- 
sti, et tertio Constantis, Nestorio eodem praefecto, indictione 'IIII:, 
cum paschatis dominica esset -III: kal. aprilis, die -IIII- ghsiiatida 3 
lunae -XXI: *, anno Diocletiani -LXII- 

Athanasius presbyteris et diaconis Alexandriae, 
fratribus et dilectis in Domino, gaudium. 

E: eae egistis, amabiles et dilecti fratres, quum more solito sanctam 
paschatis dominicam provinciis illis nunciastis, cuius rei certam iam noti- 
tiam accepi. Alis vero litteris vobis significavi, quomodo praesenti exacto 
anno, sequentem quoque cognosceretis. Nune necessarium putavi eadem 
ad vos scribere, ut de his certiores facti, nulla mora interposita scribere 
possitis, instantem sollemnitatem fore die *XII* mensis pharmuthi , -IIT- kal. 
aprilis. Itaque paschatis dominica agetur :1II- kal. aprilis, die seeundum Ale- 
xandrinos :IlHII- pharmuthi. 
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2. Significate igitur , iis provinciis iuxta veterem consuetudinem, fore 
paschatis dominicam -III* kal. aprilis, id est secundum Alexandrinos die 
III: pharmuthi. Nemo de die ambigat, neque contendat dicendo, pascha 
fieri debere die -"XXVII- mensis phamenoth. Etenim in sancta synodo quae- 
stio ventilata fuit, cunctique definierunt festum esse agendum -III- kal. 
aprilis, videlicet die -IIII: mensis pharmuthi. Propterea (kalendae) valde in- 
fra sunt, usque ad praecedens sabbatum. Nemo igitur pertinaciter agat, 
sed bona cum voluntaté. Idem hoc ad Romanos quoque scriptum fuit. Quod 
ergo vobis significavi, ad publicam transferte notitiam, pascha videlicet fore 
tertio idus aprilis, id est secundum Alexandrinos die :IilI- pharmuthi. 

Oro, fratres amabiles ac dilecti , ut valeatis in Domino. 

EPISTOLA XIX. 

Haee est Athanasii "XIX* epistola, in consulatu Rufini atque Eusebii , Ne- 
storio eodem praefecto , indictione *V:, iuxta quam paschalis dominica. 
erat pridie idus aprilis, nempe die XVII: pharmuthi , lunae -XV*, anno 
Diocletiani -LXIII- | 

abies: Deus pater domini nostri lesu Christi. Pulchrum est hu- 
iusmodi initium epistolae, praesertim quia, veluti nunc , apostoli verbis fit , 
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* I. Cor. V. 7. 

* Deut. XVI. I. 

*: 38. 1.34. 

134 SANCTI ATHANASII 

cum gratiarum actione ad Dominum, propterea quod. nos de longinquis re- 
gionibus reduxerit, et fiducia instruxerit ut paschales de more litteras ad 
vos mitteremus. Festale tempus, fratres mei, est, et quidem proximum. 

Nec vero tubis nuntiatur, prout in historicis libris séribitur, sed a Salva- 

tore patefit, qui pro nobis passus resurrexit; et iam prope est, ut Paulus 

proclamat dicens ': pascha nostrum immolatus est Christus. Nostra porro est, 
et nullius praeterea extranei, ac ne Iudaeorum quidem , paschalis sollem- 
nitas. Umbrarum tempus desiit, res veteres interdictae , novarumque fru- 
gum mensis advenit, quo unusquisque sollemnitatem agere debet, cum 
audit dicentem *: « observa mensem novarum frugum, ut facias pascha do- 
» mino Deo tuo.» Ethnici quoque festum sibi mente confingunt ; ludaei 
vero cum hypocrisi simulant 1). Attamen (Deus) ethnicorum festa tamquam 
epulis inhiantium obiurgat , a Iudaeis autem ceu iam legi extraneis , faciem. 
avertit dicens *: « odit anima mea, vestrorum mensium kalendas, et vestra 
» sabbata. » 

2. Quidquid extra legis pietatisque normam fit, quamvis credatur actum, 

nihilominus futile est; immo magis aperteque reprehenduntur ii, qui ita se 
gerere audent : ideoque huiusmodi homines, etiamsi sacrificia offerre simu- 

- lant, patrem audient sibi dicentem *: « holocausta vestra non sunt accepta 
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1) Quomodo hodierni Iudaei pascha agnumque guido et fluxo et luzurioso celebrant Iudaei: va- 
paschalem simulent, narrat Buxtorfius synag. iud. cant enim ad nugas. Idem tomo V. serm. IX. 3. ait 

cap. 18. Sanetus vero Augustinus in ps. XCI. 2. re- similiter eos prave otiari, et viros in theatro sedi- 

prehendebat sui temporis Iudaeos [male pariter sab- tiose se gerere, feminas autem tote die in menia- 

batizantes : sabbatum otio quodam corporaliter lan- nis suis impudice saltare. - í 
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EPISTOLA FESTALIS: XIX, 135 

» sacrificia vestra minime mihi iucunda fuerunt: si offeratis similam, cassa 
» res est; tus mihi abominabile. » Deus nulla re eget; cumque nihil im- 
purum habeat, horum satietate tenetur , sicut apud Esaiam testatur dicens *: 
« plenus :sum. » Porro lex horum rituum lata fuit ob populi eruditionem, 

et futurarum rerum figurationem. Ait Galatis Paulus *: «prius quam veniret 
» fides, sub lege custodiebamur, conclusi in eam fidem quae in nobis 

» manifestanda erat. Itaque lex paedagogus noster fuit in. Christo, ut ex 
» fide iustificaremur. » Verumtamen ludaei non agnoverunt hoc, neque 

intellexerunt : quamobrem in die tamquam in tenebris aiibülabhe: pal- 
. . . . Rr uw 

pabant, sed veritatem nostram non contingebant, quae in lege est: seri- 
pturae figuram sectabantur , sed spiritui non propinquabant: Moysem dum 
esset absconsus expoaii bant comparentem aversabantur: quae legebant, 
nesciebant, sensuque perverso commentabantur. lgitur propheta: inclamat 
illis dicens *: « mendacium et incredulitas praevaluerunt in eis. » Tunc au- 

tem Dominus sic de iis loquebatur*: « filii extranei mentiti sunt mihi, filii 
« alieni inveterati sunt. » Nunc vero pacifice reprehendit dicens *: «si 
» Moysi erederetis, utique et mihi erederetis; de me enim ille scripsit. » 

Quum increduli fuerint, legem nunc eierant, dum pro libito blaterant, 
nihil eorum intelligentes quae scripta sunt. Ideo dum hypocrisim in nuda 
scriptura simulant, et in hae credulitate versantur, Deus illis irascens per 
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Esaiam ait *: « quis haec: de manibus vestris exquisivit?» Et iam audacio- 

res factos, per Hieremiam increpat *: «vestras utique victimas cum holo- 
» caustis vestris coacervate, carnes comedite: néque enim ego talia. patri- 
» bus vestris indixi; neque eo die, quo de Aegypto eduxi, de holoeaustis 
» aut victimis ihandata tuli.» Néaüngnm hi prout fas erat agebant, ne- 

que legis observantia rite fiebat; sed iis potius diebus , prout eis impro- 
perat propheta *, voluntatibus suis satis facere studebant, servos suos op- 
primebant, iudicia exercebant :et rixas, humiles pugnis verberabant, et 
omnia ad voluptates referebant. Ideo in sempiternum sollemnes non erunt, 
quamquam id modo prae se ferunt: carnem enim extra locum tempusque 
comedunt, et pro legali agno , sacrificare Baali didicerunt. «Et qui verum 
» azymum conficere debuissent, nunc [filii eorum] ligna colligunt, eorum- 

» que patres ignem suscitant , feminae eorum farinam subigunt ut offas mi- 

» litiae caeli conficiant, atque libationes düs extraneis immolant, ut me 
» ad iram concitent , dicit Dominus*. » Sed talium operum mercedem re- 

ferent : quamvis enim pascha agere simulant, attamen ablatum est ab. ore 
eorum gaudium et exultatio, prout Hieremias ait: « Desiuit in Iudae civita- 
» tibus, et in viis Hierusalem vox laetantium, et vox iubilantium, vox 

sponsi et vox sponsae. Nunc igitur, quisquis eorum immolat vitulum , 
idem facit hominem percutienti: et qui de grege sacrificat, instar illus est 
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EPISTOLA FESTALIS XIX. 131 

qui canem victimet: et qui similam offert, perinde est ac si suillum san- 
guinem offerat: et qui tus exhibet, ut se Deo commendet, par blasphemo 
habetur. Haec numquam Deo placuerunt, neque eius mandatum talia exe- 
git, verum ipsimet vias suas elegerunt, et eam quam anima ipsorum ada- 
mavit abominationem. 

3. Verumtamen quid est hoc, fratres mei? Sane oportet prophetae 
— verba a nobis perpendi, praecipueque quasnam isti haereses adversus le- 
gem meditati sint. Deus per Moysen sacrificia imperavit; nam liber levi- 
ticus mandatis huiusmodi redundat: ut (cognoscatur) quomodo gratus 
fiat qui offert, vicissimque contumaciae reus agatur qui haec contemnit. 
Atqui is ore prophetarum dicit: haec de manibus vestris non exquisivi , 

neque de sacrifieüis verba ad patres vestros feci, neque illis holocausta 
imperavi. Videtur itaque , siquidem scriptura sibi non consonat, Deus men- 

tiri qui praecipit, quandoquidem dictorum concordia nulla est. Absit ta- 
men; nam veritatis parens non mentitur, quia impossibile est, ut Paulus 
adfirmat *, mentiri Deum. Quippe haec omnia aequa sunt recte consideran- 
tibus, et cum fide seripturas legis suscipientibus. Credo itaque Deum per 
vestras orationes concessurum , ut quae ego dicam, a veritatis tramite ne- 
quaquam devient. Mandatum ac lex de sacrificiis, antiqua non fuerunt, 
neque holocausta erant ex mente Dei qui legem statuit ; sed eius potius rei 
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138 SANCTI ATHANASII 

gratia extiterunt quae in figuris antecedebat: lex autem bona illa adum- 
brabat, quae depositi loco erant usque ad tempora reparationis. 

4. Non ergo lex universa propter saerificia erat , sed in lege praeceptum 

continebatur sacrificiorum , quorum ope Deus Hebraeos praemuniebat, at- 
que ab idolorum cultu arcebat , et ad se trahebat, praesentia simul tempora 
portendens. Propterea Deus ne initio quidem cum populum Aegypto edu- 
xit, sacrificia huic indixit aut holocausta, neque tum quidem cum ad Sinai 
montem pervenerunt. Non est Deus homini similis; ut harum rerum curam 
in antecessum gerat; sed utique praeceptum eius erat, ut se verum Deum 
agnoscerent; idque ob eum finem ut falsos deos contemnerent qui nihil 
sunt. Sic rem illis innotescere voluit, et ipsorum phantasiam imbuit, per 
eductionem ex Aegypto, et transitum maris rubri. Postquam vero socium 
Deo creare voluerunt, et iis sacrificare sunt ausi qui nulli sunt, mira- 
culorum in. Aegypto propter eos patratorum immemores, et illuc reverti 
machinati sunt; tune demum lex lata fuit, et imperata fuere sacrificia, ut 

illi mentem suam avocarent a priore vanorum idolorum cogitatione, seque 
verum Deum agnoscerent; et nedum sacrificia coram offerre, sed faciem 

ab idolis avertere discerent , atque ad illud aecederent, quod Deus impera- 
bat dicens*: «nihil de sacrificiis effatus sum , holocausta non imperavi. » 
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EPISTOLA FESTALIS XIX. í 139 

Statimque addidit: verumtamen hoc verbum eis intimavi: «audite vocem 
» meam, et ero vobis Deus, vosque populus meus eritis; atque in cunctis 

» viis meis ambulate , quas vobis mandavero. » Nempe ut sie imbuti et edo- 
cti, nemini praeter quam Domino obsequium exhibere condiscerent, et 
quamdiu duratura umbra foret scirent, neque fallerentur circa tempus iam 
adventans , quo Deo amplius non immolaretur vitulus taurorum , neque aries 

ovium, neque hircus caprarum ; sed haec omnia spiritaliter exsequenda fo- 
rent, per assiduam orationem, rectam morum regulam, cum verbis pietatis, 
veluti psallit David *: «iucunda sit ei laudatio mea. Dirigatur oratio mea si- 
» eut incensum in conspectu tuo. Elevatio manuum mearum, ceu sacrifi- 

« cium vespertinum. » Spiritus autem per os eius praecipit dicens: « sa- 
» crificate Deo sacrificium laudis. Redde Domino vota tua. Sacrificate sa- 
» erificium iustitiae, et sperate in Domino. » Ille pariter magnus Samuhel, 
haud, perfunctorie sed districte Saulem inerepabat dicens *: «nonne ver- 

bum: melius dono est?» His.agendis rebus homo legem exsequitur, Deoque 
placet dicenti *: saerificium laudis honorificabit me. Unusquisque autem 

quale id sit, compertum habebit , videlicet *: « misericordiam volo, et non 
sacrificium *.» Neque Deus contrariis delectatur. 

5. At hi nihilominus intelligere haud sategerunt; «si enim cognovis- 
sent, numquam dominum gloriae crucifixissent *. » Et cuiusmodi horum 
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exitus futurus esset, propheta vaticinabatur clamans: vae illorum. anima- 
'$w.l. 2. bus, qui perversa cogitatione machinati sunt dicentes *: « cireumveniamus 

f . » iustum , quia non est nobis iucundus. » Exitiosus huiusmodi exitus ni- : 

"wauhxxi.ss. hil aliud. quam error est, teste Domino qui eos reprehendit dicens * : « er- 
ratis, nescientes scripturas. » Quamobrem hac increpatione commoti , ma- 

*1oh. IX.:. lore adhuc audacia dicebant*: « nos Moysis discipuli sumus: nos scimus 
» quia Moysi locutus est Deus » : sie (Christi) verbis vehementius contradi- 

centes, ac semet, accusantes; nam si his quae audierant fidem adhibuis- 
sent, Dominum non negassent, qui praesentialiter cum Moyse collocutus 

"Ac. VuL 3. est, At non ita se gessit credens ille, quem apostolorum actus memorant"; 

audiens enim sibi dictum : «putasne intelligis quae legis?» non puduit eum. 
'confiteri ignorantiam suam, seque edoceri rogavit. Ideo Spiritus gratia da- 
tur iis qui se doceri curant: at ii qui permanent inemendati , mortem in- 

"ry XXV.» eurrunt; ut ait. proverbium *: morietur stultus in peccatis suis. 
- 6. Ita se habent qui sectantur haereses ; namque a vera intelligentia ex- 

cidentes , callide sibi impietatem adsciscere audent, et « dicit insipiens in 
"Ps XI. 1. » corde suo, non est Deus. Corrupti sunt atque inquinati in operibus suis *.» 

Quorum mens insanit, eorum sunt opera quoque pessima , quemadmodum 
"wat. Xm o. ipse (Christus) aiebat *: «num bona loqui possetis , cum sitis mali ?» Perversi 

sunt, quia impie cogitant. Quomodo autem iuste agant, qui studium oppri- 
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mendi fovent? Qui fieri potest ut diligat, qui se antea odio imbuit? Quae sit 
in eo caritas, qui pecuniae amore tenetur? Quomodo castimoniam secte- 
tur, qui ad mulierem oculos cupiditatis iniicit ? De corde enim prodeunt pra- 
vae cogitationes, fornicationes, adulteria , homicidia ; quibus pertíirbatio- 
nibus stultus tamquam fluctibus agitatur, carnis suae deliciis abstractus et 
illectus. De hoc pariter scriptum est*: «valde agitatur omnis caro stulto- 
» rum.» Nempe cum se insania implicuerit, tune tempestate iactabitur at- 

que peribit, ut inquit in proverbiis Salomon: « simul insipiens et stultus pe- 
; ibunt, et relinquent alienis divitias suas *.» Male isti habebunt, quia sanae 
mentis ducatu carebunt: at ubi sapientia est, illic animarum dux Verbum 
ratem gubernabit. Homo intelligens, recto regimine utetur; sed qui tali 
regimine carent, ceu frondes decident. Nonne hie prorsus corruit, ut Hy- 
.menaeus et Philetus corruerunt, quia male de resurrectione senserunt, 
atque hac omnino opinione semet imbuerunt? Nonne et Iudas proditor a 

ducis sui latere excidit, et cum Iudaeis disperiit? At vero cordati discipuli, 
Domino suo adhaerentes, mare licet intumesceret, ac navis fluctibus iam 
mergeretur , et procella simul ventusque contrarius flarent, animo non con- 
ciderunt , sed Verbum secum navigans somno excitaverunt; moxque mare 
Domino suo iubente deferbuit ; ipsique incolumes facti sunt praedicatores , 
immo et doctores, miraculorum scilicet Salvatoris nostri narratores; nos 
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pariter admonentes, ut ipsorum exempla imitemur. Quae quidem propter - 
nos nostraeque eruditionis causa scripta fuerunt, ut ex miraeulis Dominus 
illorum auctor innotescat. - : 
..7. Porro nos cum magistro per discipulorum fidem conversamur. Kte- 

nim, fratres mei, mundus hic nobis est veluti mare, de quo scriptum est *: 
«hoc mare magnum et spatiosum: illie naves pertransibunt. Draco hie 
» quem creasti ad illudendum ei.» Hoc in mari pro venti opportunitate 

navigamus: unusquisque autem pro arbitrio suo , quó mavult tendit; et 
in' requiem ingreditur , si modo Verbum sit ei dux; secus autem naufra- 
gium patitur , si voluptas praevaleat. Periculum quidem a tempestate est : 
et quomodo in mari concitantur procellae et fluctus, sic in mundo angu- 
stiae multae ac pericula sunt. Homo interim incredulus, superveniente 

pressura vel persecutione , scandalum, ut ait Dominus*, patitur quia fir- 

mus in fide non est: siquidem temporalia spectans, laborem de pressuris 
scatentem non 'perferet: vique ventorum domus illa eorruet, quam stultus - 
in arena aedificavit. Ita hic cum sit vecors, tentationum impetu victus 

procumbet. Secus vero sancti cum sensus suos consuetudine bona exercitos 
habeant, atque in fide solidati sint, Verbique vim cognoscant, quamvis 

tentationum commotio idemtidem adversus eos validior consurgat, nihilo- 
minus fideles persistent , Dominum itineris comitem suscitabunt, et salutem 

WMecdeeo c NSbse. ve veoiel] . eoo Lis hoshos : 91 oy o9 

«—) li233e5 . wyoAss V3] ,2»5 00 Lid o [181] eos haa). xo. 

Là beN. AA) q& 90 bo vorNa) LL Jexxds JIancoos. ste Na 
sa» luas ql Laaoso) : luoo$o [55 las có; , 2a Mo oos oo, . haay 
JS. 1e . 1ooi25 Lisl bois 25 «uo d. 65 enge Ni25 bo lal 

«Neo JN. albo. dea; 9 Nos 154 o Wo nas JAoINso qas 

«—9 2X 925093044290 ; oo je) ]loloo ,9 ol . JS. Nds. 
Led ;Less2 hose M4 JHxajo hexes hec? eas ba . 2x2 
E .L.9os$ o1 JI bel j. Ws0) o Jsnaono V Jeio lioaciso 

los Iba e» . Licinii oo Jjioxo JI s eS io $5)» lai 
ycollj IL. Wo o3 JA23 loa) WI. bis eo» «30; Jl3s. Waocs . Jio 

l.9h. so loses eo? lus) .Jeo luco ] ,9 bà 90 hsó . Le 2o 
JLo13220,20 igo N41 leo les. eae No ,5 as lnau5 a3 holes 

«3! «242 «9l | .Lbes CI lshoMe Jl. x^ 5Naso JM Sxo res 

Jade Quo 6 qoame . QosM jac] 15$ No» besos JLoxeseoI Ns 
Jes La £2» Q44060£99 : $30.92? o9 Li Q9 Quo 

. vLOAnmo Ile-4 WERT Has; £o Nisus Ts]os 1d. iss. 



EPISTOLA FESTALIS XIX. 143 

consequentur; perque ignem et aquam transeuntes, recreati simul festum 
agent, gratiarum actionem extollentes liberatori Deo. Hi si forte tentaren- 
tur, semet instar Abrahami praeberent: si malis vexarentur, lobum re- 

.praesentarent: si oppressi et proditione divenditi, tamquam loseph ille 
patienter ferrent: persecutione instante, haud se praeoccupari sinerent , 
sed veluti scriptum est *, Deo freti transgredientur iniquitatis murum : qui 

fratres separat, atque arcet a veritate. Ita etiam beatus Paulus, gaudebat 
infirmitatibus suis, delectabatur ignominia propter Christum, nec non ten- 
tationibus, persecutionibus, atque carceribus, nosque omnes laetari vole- 
bat, dicens *: « semper gaudete, in omnibus gratias agite.» Quid autem 
huie festo aptius, quam conversio a malo, morum rectitudo , precum sine 

intermissione oblatio ad Deum cum gratiarum actione? 
8. Igitur, fratres mei, dum gaudium illud sempiternum celebrare in caelo 

praestolamur , nunc quoque laeti id frequentemus, sine intermissione oran- 

tes, in omnibus gratias agentes Domino. Ego pariter Deo gratias ago ob 
haec nova miracula atque adiumenta nobis suppeditata : quamvis enim nos 
castigavit, neci tamen non tradidit, sed a remotissimis terrae finibus nos 
revocavit, vobisque festi causa celebrandi copulavit. Quare et curae mihi 
fuit magnum paschatis festum vobis nunciare , ut ad Hierusalem ascenden- 
tes, non divisim sed tamquam una in domo, pascha manducemus ; non 
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tamquam aqua elixatum 1), quo molle fiat verbum Dei; neque ossa fran- . 
gentes, quasi praecepta evangelica dissolventes ; sed igne tostum cum felle; : 
spiritu ac fervore optantes ieiunia persolvere atque vigilias cum chaume- 
niis, paenitente animo , et confessione 2). 

.9. Quadragesimam ergo incipiemus die *VI: phamenoth , atque hanc . 

ieiuniis et orationibus transigentes, ad diem sanctum pervenire licebit. At. 
vero qui quadragesimae observantiam aspernabitur, is pascha non celebra- 

bit; more eius, qui incaute impureque res sanctas pedibus calcat. Quare 
invicem. memores simus, a negligentia caveamus, sed apprime his diebus - 

ieiunemus , donec ieiuniis continuatis , sollemnitatis celebrationi feliciter 

Occurramus. 
10. Initium itaque, ut supra diximus, quadragesimae faciemus die :* Vl: 

phamenoth ; et deinde magnam passionis hebdomadam die -XI: pharmuthi ; 
ac leiunio finem imponemus die :XVI- eiusdem mensis, sabbati tenebris 
vespertinis: sollemnes denique erimus exoriente dominica , mensis pharmu- 

thi die -XVII- Additis posthine septem continuatim pentecostes sanctis heb- - 
domadis, iubilabimus Deumque laudabimus, qui per haec nobis in ante- 

cessum denotavit gaudium illud. requiemque aeternam, paratam in caelo 

nobis et iis qui vere credunt;.per lesum Christum dominum nostrum, 
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per quem et cum quo gloria sit et imperium Patri eius et eiusdem Spiritui 
sancto per saecula saeculorum. Amen. Salutate invicem cum osculo sancto. 
Salutant vos qui mecum sunt fratres. 

Necessarium putavi vobis quoque significare factam episcoporum pro- 
motionem , beatorum loco nostrorum ministerii collegarum ; ut ad quos scri- 

bendae, et a quibus accipiendae sint epistolae , probe sciatis. Ergo Syene 1) 
pro Nilammone , alter pari nomine Nilammon. Latopoli 2?) Masis pro Anrmo- 
nio. Copti a) Psenosiris 3) pro ''heodoro 2). Panopoli 4), quia Artemidorus 
ipsemet senii sui corporisque infirmi causa, preces obtulit, factus est ei 
coépiscopus Arius. Hypselae datus est Arsenius 5), qui in concordiam cum 
ecclesia rediit. Lycopoli c) autem Eudaemon pro Plusiano d). Antinoi Orion 
pro Ammonio 6) et Tyranno. Oxyrynchi Theodorus pro Pelagio. Nilopoli 
Amatas et Isaacus, qui ad concordiam inter se redierunt, pro Theone. 
Arsinoite Andreas pro Silvano. Prosopi 7) Tarnadelpbus 8) pro Serapammo- 
ne. Diosphaci e) ad mare "Theodorus pro Serapammone. Sáite Paphnutius 

-aclMelJle $6 ..g5Ns cx Mieul) Nolesb) pe 90 .. oso L3] 
c-ncM. xol» ha); bM28] qwe] si2 SX. loos 25, .]9ess.5] 

S—N. $e «uje sss Woso Mo) .JMXANS Nas] QNS) 260. 2M! 

. £a clo «ooloexso] S . : x2? «edil . osea Ws cexsollo iexsollo 

so o uer acsles .onanesniono .mojosJol SN. :«) eb9sa2 
. 45044] 08s. go os JAoSuusoo o ese Neo -£$20$504:09,29] Si25lJ» 
S-No ix —99S5 . JI CoA ,—9 aeuo) n sSan9oo2 

£93 1.J$a 2o «oQJeoe] SN . ve? -oojai Nils . $:2:900, .cocil.e cS 

-40e9oNu2 . .0$0o9o]o|l dco SNe : o) &a30$ecasol2. i9L5 

-mANocio; o . ba gs. ena] e . mosnJo eol bo] .jol Ne : e 
exsolej$oso No .u9 amdeeooias os) ascsla Na NS ue 
&swelejsose SN . des i90 Wy 2o v? 4na9coL,2 . «osos bi) 

-a.3jesma2 ..coljes]le oLeocoseos 9S. :» eM] ..2o$o9o]2/) 
a) Syr. Chipton. — bj Syr. corrupte Terodos. Theodorum ardinaverat Meletius. — c) Syr. Leuchon. — d) ta heic co- 

' dex. In pagina autem nostra 1I5. v. I3. corrigatur Piutione, prout scribit ipse Athanasius apol. contr. Arian. n. 40. et 74. 

e) Syr. Diosphacos. 
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1) Syr. eorrupte Sivani, vel potius ex. 4sowani 
ut pronunciant Arabes. 

2) Syr. Laton. Reapse Strabo simpliciter Azzcv , 
et in Meletii breviario Az. 

3) Psenosiris episcopus momoratur in Athanasii 
historia Arianorum n. 72. . 

4) Syr. Panos, id est Panis civitas. 
5) Homo hic satis est celeber in rebus athanasianis. 

Extat (in collect. Conc. ed. florent. T. HI. col. 1137.) 

huius Arsenii epistola ad patriarcham Athanasium, 
qua suum a meletiano schismate ad eius coneor- 

diam ac subiectionem reditum denunciat. In apologia 

autem Athanasii contra Arian. n. 8: 
xj43w sÜysTAi GUY'yscOoi. 

6) In. praedieta Arsenii epistola dicitur 4»mo- 
nianus. lbidem nominatur etiam Tyrannus. At in 
breviario Meletii ( quod est in apol. contr. Arian.: 
n. 71.) ex his nostris nominantur Animonius , TÀheo- 

dorus , Pelagius , Theon, 4mos (idem qui apud nos 

Amatas), Eudaemon , Tyrannus , Isaacus, qui ple- 

rique fuerant meletiani. 
7) Syrus Prosoponte; sed Prosopis fuit urbs Ae- 

gypti, teste Stephano byzantino. 
8) Supra p. 10. Triadelphus. 
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pro Nemesio. Chusis 1) Theodorus pro Anubione 2); cum eo etiam Isido- 
rus qui ad eeclesiae concordiam rediit. Séthroite «) Arius pro Potammone. 
Clysmate Titus pro lacobo cum osx — Kw item ad pacem eccle- 
siae rediit. 3). 

EPISTOLA XX. 

Haec est Athanasii epistola *XX- in consulatu Philippi et Saliae, eodem 
Nestorio praefecto, indictione * VI-, iuxta quam paschatis dominica erat 
Il: nonas aprilis, pharmuthi die :VIIL:, Diocletiani anno :LXIV:, 
lunae -XVIII- 

I. Nac quoque, fratres mei, sollemnes sumus. Quomodo autem tunc 
Dominus noster. discipulis suis significavit, sic nobis pariter nunc praedi- 
cit post dies aliquantos pascha fore, quo tempore Iudaei Dominum pro- 
diderunt. Nos illius mortem cum gaudio celebramus, quia postea tristari 

desinemus. Nunc sedulo congregamur, quia dispersi atque errantes antea , 
demum convenimus: remoti, invicem propinquamus: extranei pridem, 
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a) Syr. Sithruanti. 

1) Syr. Chesuanes. Sed Chusas vel Cusas seimus 
urbem episcopalem fuisse Aegypti, dictam etiam 
Cais, Keis, aut Kis. Curetonus ponit Xois, quae tuit 

item episcopalis. 

.2) Anubion episcopus apud Athanasium apol. 
eontr. Arian. n. 79. et 87. 

3) De harum urbium et episcoporum nominibus, 

e 

praeter indices athanasianos , consulatur Oriens ehr. 
T. II. col. 613. 609. 607. 601. 599. 577. 588. 583. 

565. 519. 621. 587. Videmus autem tum ex hoc ca- 
talogo, tum etiam ex superiore in epistola ad Se- 
rapionem, non parum lucis affundi Aeg gypti episco- 
pologio. Lequinii enim opus posthumum Or. ch. val- 
de esse imperfectum, alibi docuimus. 
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nune illius familiares facti sumus, qui pro nobis passus est et crucifixus, 
et peccata nostra portavit, ut ait propheta *; et nostri causa moestus fuit , 
ut nostrüm omnium finem imponeret afflictioni, miseriae, atque dolori. Si 
nos sitis vexabit, ipse nostrae occurret necessitati , exclamans in die festo : 
«si quis sitit, veniat ad me et bibat*. Est hie semper sanctorum affectus , 
nempe ut nullo temporis intervallo subsistant , sed necessaria quadam assi- 

duitate ad Dominum tendant, eum semper sitiant , ab eoque potum exqui- 
rant , quemadmodum David psallit ': « Deus, Deus meus, ad te anticipo, te 
» sitivit anima mea, tibi multoties caro mea. In terra deserta et invia et 
» inaquosa , sic in sancto apparui tibi. » Propheta vero Esaias ait ̂ s nocte 
» anticipat in matutino ad te spiritus meus, quia lux sunt mandata tua. » 
» Alius vero ait *: «dilexit anima mea desiderare iudicia tua semper.» Et 

» idem quoque inquit*: « in iudiciis tuis speravi, et legem tuam semper 
» custodiam *. » Idem adhuc cum fiducia clamabat dicens *: «oculüs meus 
semper ad. Dominum. Idem ait*: meditatio cordis mei coram te semper. » 
Item Paulus hortatur *: «semper agite gratias Deo, sine intermissione orate. » 
Hi qui ita semet semper exercent, sine dubio Dominum expectabunt di- 
centes * : sequemur, ut cognoscamus Dominum ; et tamquam paratam auro- 

ram eum inveniemus , et ad nos veniet tamquam imber autumnalis et vernus 
telluri. Neque in matutino tantummodo tribuet eis sufficienter : reque pro 
postulatis solum potabit, sed copiose largietur pro magna benignitate sua , 
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* Is. LIII, 4. 

*]oh. VII. 37 

* Ps. LXII. 2. 

* js. XXVI. 9. gr. 

* Ps. CXVIII. 20. 

v. 43. 

* Ps. XXIV. i5. 

* Ps. XVIIL I5. 

* I. Thess. V. 17. 
I5. 

* Os. VI. 3, 



* Prov. XXV. 25. 

* Prov. XXI. 26. 

*uja- Xv Xt. 

"t Hier. XV. 18. 

148 SANCTI ATHANASII 
» 

Spiritus gratiam semper concedens. Quem vero denotet vocabulum illud 
sitient, ipse statim dicere pergit: qui in me credit. Sicut autem. frigidae 
aquae sitienti gratae sunt, ut ait proverbium *, ita erit Spiritus sancti ad- 
ventus credentibus ace , omni requie gaudioque potior. . 

2. Nos quoque oportet his paschatis diebus cum sanctis vigilare, at- 
que ad Dominum accedere cum omnimoda animae corporisque munditie , 
cum gratiarum actione, et cuni religiosa erga eum fide, ut heic primo 
bibentes, divinisque illius aquis perfusi, sedere in caelo possimus cum 
sanctis, ibique fieri participes cantiei eiusdem et gaudii, a quo merito 
peccatores excludentur , quia tantam rem neglexerunt, sibique dietum 
audient: amice, quomodo huc intrasti, non habens vestem convivalem ? 
Peccatores sitient , gratiae scilicet spiritalis penuriam patientur , cum sint 
nequitia inflammati, et voluptatibus prorsus exusti, ut est in proverbiis *: 
«tota die desiderat desideria improba. » Propheta vero contra eos excla- ' 
mat dicens *: « vae illis qui consurgunt mane ad ebrietatem sectandam , in 
» eaque se conterunt usque ad vesperam, et vino aestuant:» atque ita 

crapulati cireumeuntes , aliis quoque sitim commovere audent ad perni- 
ciem. Priores illi mendacii et incredulitatis aquas bibunt; hique a pro- 
pheta denotantur dicente*: « plaga mea dura est; quomodo sanabor? Fa- 
» cta est mihi quasi mendaces aquae infideles. ». Alteri vero cum soda- 

libus potitantes seducent mentem sanam atque pervertent, a qua stulti 
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"ecedent, prout Habacuc exclamat *: «vae qui potum dat proximo suo 
» vappam turbidam, et inebriat ut aspiciat nuditatem eius!» Hi vero cum 
simulant et veritatem suffurantur, conscientia sua excidunt, rebus iam 
huiusmodi ebrii, et illius proverbiorum fornicariae verba usurpant *: « sua- 
» viter attingite panem absconditum. » Et in dulcedine furtivarum aquarum : 

delitescunt ; quia virtutis libertate carent , et fiducià sapientiae quae publica 
luce gloriatur, et in plateis confidenter versatur, et in moenium sublimi- 
tate praedicatur. Propterea monentur ut suaviter attingant, quia in secu- 
ritate atque deliciis emolumentum habent, veritatis dulcedinem suffuran- 
tes, atque in amaris aquis suis simulate versantes, ut propriae nequitiae 
€riminationem vitent, quae eis facile aperteque posset inferri. Ideo lupus 
agninam pellem sibi induit, et dealbata mortuorum sepulcra exteriore facie 
fallunt. Diabolus autem . . . Aeliqua desiderantur. 
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Eiusdem ex vigesima secunda festali. 
Ut dominus noster lesus Christus, qui mortem pro omnibus suscepit, 

non in quodam infimo terrae loco, sed in ipso aére manus expandit; quo 
hine demonstretur, illud per crucem salutare omnibus ubique prodessé: ut 
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1) Hoc et sequens graecum fragmentum epistola- qui complures emendationes nobis suppeditavit. 

rum XXII. et XXIV. a Cosma. indicopleuste sumi- 2) Deest 6 in editione. 
anus. collato tamen codice antiquissimo vatic. 699, 3) Ed. ázdvruv. — 4) Ed. 2:827. 

* Hab. HI. 15. 

* Prov. IX, 17. 
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v d£pi éveploüyra SidfgoNov xaÜsxov , Inv ài sic oUpayOv "[ATY dvodor e xai- 

víon , wal éAsuSépav xaraoriucn. | 
ToU «óToU ix TAc xÀ apros: 

Kai vóTt pAY é£ióvtoY xai VIPEMVHUY 1) aUTOY TÀY APyverrer, oi beoe 

Su drm éTévoyro DONE. 2) dori ài PABY dmo [zc eic I iioniind 
aUTOC Ó gavavác Oc doroamA 3) Aoimóv dm oüpavoO xavamimrei * ( 

sic eo, qui in aére operabatur , diabolo sublato, adscensum nobis in cae- 
lum novum pararet, ac liberum constitueret. : 

Eiusdem ex vigesima quarta festali. 
Et tunc quidem illis exeuntibus ex Aegypto, inimici eorum maris lu- 

dibrium fuerunt ; nune vero nobis a terra in caelum traiicientibus , ipse de- 
inde Satanas sicut fulgur de caelo cadit. 

Ex epistola vigesima septima 4) festali Athanasii Alexandriae episcopi et 

confessoris, quae incipit: « Deriuo dies paschatis adest. » 

Quae est exultatio nostra et gloria, nisi dominus noster atque sal- 
vator noster lesus Christus , qui pro nobis est passus, patremque nobis 
revelavit ? Ipse ille idem est qui olim per prophetas locutus est, et nunc 
unicuique. dicit: ego sum qui loquebar, ego adsum. Optime id scriptura 
declarat; etenim non is est qui modo loquatur, modo sileat ; sed semper. 
et omni tempore (loquitur). Ab initio unumquemque confirmat sine in- 
termissione, et singulorum corda affatur. 
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1) Ita cbd. At editio heic et infra mesgudvruv. 
2) Ed. melius $guAAw.«. Sed miror Montfauconium 

qui liberius interpretatur : mari absorpti fuerunt. 
3) Verba 4; Zese«z* desunt in editione Montf. 
4) Syriaeum hoc fragmentum sumpsit D. Cureto- 

nus ex opere Severi antiocheni adversus Iohannem 

grammatieum caesariensem , seu contra apologiam 

huius pro concilio chalcedonensi ; ex qua quidem Io- 
hannis apologia nos multa inedita, illie eitata , Cyrilli 

. 1235 Wo A iSo 

alex. fragmenta decerpta dedimus in huius bibliothe- 
cae tomo II. p. 445. seqq. Contraria itaque opera expi- 
lavimus , Curetonus Severi , nos Grammatici ; ex illo 

Athanasius, ex altero Cyrillus incrementum acce- 
perunt. Opus vero praedictum (eui titulus fuit etiam 
QiAa3c) Seripsit Severus ante episcopatum , cum 

esset hegumenus jn palaestino monasterio , ut in 
codice syriaco vatieano legitur, euius nos alibi ra- 

. tionem habebimus. 
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Tou aUToU éx T^G X^». tOpraacTIXAC. 

"Iv 1) aüvóc piv Ómip mdvrw* Suaía *yfvnraw cpsic à evrosQopsvor voic 
Aéyoic TAc dÀW9iíac, xai CwGaxc aüTOU OidacxaMÍag 2) ueraXau d vovréc , 

led ' ^ e ^ ee , , ^ B EM Un . i. adm, QuysSauev jueva vy deyloy xal vn» Cmoupüvioy 3) dmoXaeiv xuouv xi lap 
e [od t 3:5 X. v op ^ ^ S. jk ^ , A UM » 

Zj.&c, Oc emi v0 Gyalaioy vo0c pua gWuTOc, émi v2Y "delay xai GQSaprov Ovrac 
- ^ ^ ^i A ^ ^ 

&cdlíaciv 4) 0 Adloc xaXei usv aürOYv iylaü0m piv maÜnv Umip nov, xci Ot 
^ é 

Tàc oUpavíouc axanvàc évoiudCov Toic puis à mpoSUpueC ÜTRXOUGAOI «gpOC TY 
^ A , ^ ^ 

xAzciv 5), xal dvevdococ xai xalà cxomo» dxoXouU5caciv sic TÓ Bpafóeiov v5c 
E , s T AT CN TIN def B , * N 1 v Anis ) 
&va xA£cewc, £vÜa voic émi vO OtizYOY épyopévoic ví xal mpóc vOUc &umoOí- 

Coyrac dycyiCopévoic , dmróxeirau xai oléQavoc xal 2 dQSapvroc sÜQpocUYs ci 
1 M A [1 ^ ^ , , t , po qu / , A e ^ 

y4o xai moAUc Oc mpóc voU0c dvSgwmrouc Ó xdjuuroc "Inc ToinUvaG &aliv ódo0 , 

&AX aUTÓc Ó gwTAQ xGl rüUTA»Y 6AGQpauY T& XGÀ xpnogT2y X«TEOXEUGOE. 

ToU a)0c0U £x TX€ MUTZC. 

'"Hueic dé, dOeAQol , oi Tóv dpmeXova cap. ToU owInpoc mapaNapBdvoylec 
b ? P , , * , 1 Sé T 20; ^4 e ^ ? f , , 

xai eig mv oUpdvioy &UMyíay xAwdtvrec , 0c 202 vnc 6oprac éyliCoUonc , Ad- 
V p E NET 

Busy va. (8Gia vv Qowíumv, xai vixnval Tüc dpapríac "ysvopevor 6), oc oi 
/ ^ ^. [74 ^ ( ^ 

douyr5zcaYTéc TQ GUTZO! vÓTE , CÜTO XQÀ "j&eig Evo:po: luvopueUn. 7) aic mpd- 
(d ^2 ^ Essi, iva xai dmayrAGOQsy 6pyoptvo , xai cuveiaeAÜOyIec aov v5c dÜavdrou 

, ^ m ^ ^ 

peraMdfouev vooQnc, xal didíoc Xormóv Cuompusy 6v voic oUpavoic. 

Eiusdem ex vigesima octava epistola festali. 
Ut ipse quidem pro omnibus hostia fieret; nos autem veritatis innu- 

triti sermonibus, viventisque eius doctrinae participes, cum sanctis caele- 
stem quoque laetitiam adipisci valeamus. Illuc quippe nos, tamquam disci- 
pulos ad caenaculum , :ad divinum atque incorruptibile convivium cum iis- 
dem Verbum invitat: heic quidem passum. pro nobis; illic vero caelestia ta- 
bernacula praeparans iis, qui prompte et non remisse vocationi obediverint, 
atque desinenter ac secundum scopum sequuti fuerint ad bravium super- 
nae vocationis ; ubi illis qui ad caenam accesserint, et adversus cohibentes 
se certaverint, reposita est corona, et incorruptibilis laetitia. Etiamsi enim 
multus apud Jm Ée talis viae labor sit; at ipse Setyator expeditam eam 
€t commodiorem effecit. 

Eiusdem ex eadem epistola. 
Nos auteni, fratres, qui vineam a Servatore accepimus, et ad caeleste 

convivium invitamur , utpote iam imminente die festo, ramos palmarum 
accipiamus; ac peccati victores effecti, quemadmodum illi qui tunc Salva- 
tori obviam iverunt; ita et nos operibus ipsis parati simus, ut venienti 
occurramus, ut cum illo. ingressi , immortalis cibi participes simus, ac de- 

nique immortaliter vivamus in caelis. 

1) Ed. íivz , et mox dir. 3) Ed. i» oJgavoig. — 4) Ed. ic9iaew. 

2) Ed. xa! v; dAÀn95uyse; xai (eng; 9zcxaMas 5) Deest in:ed. zegé; và» xAáciv. 

xU TOU. 6) Ed. quivópevoi. — 7) Ed. y:vop32. 



* Marc. IV. 28. 
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^ ^ ^ , ^s 

ToU aücvo0 ix vnG xÜ' éopracTixnc. 
^ , MU ^ ^ Kai và piv vOv dvÜpomov maíevar 9 0; coU ÜtoU dlaSorac oU maUclur 

^ , ^ , ^4 

00ev xal dmolavóVlac zac xai deÜsvnodanc vac. idíac njuv Quac avclelpni , 
^ M *$, , 

xal 6x ."yng *yeyyovórac tic oUpavoUc Qyavyti. 

Eiusdem ex vigesima nona festali. 
Et ea quidem quae hominum sunt, finem habent ; quae autem bonitatis 

Dei sunt, numquam desinunt. (hse REN nos mortuos, et ex natura no- 
stra infirmos suscitat, atque ex terra plasmatos deducit in caelum. 

1) Ex vigesima nona epistola , quae incipit: «Satis huic tempori erant, 
quae antea scripta a nobis fuerunt.» 

Ipse Dominus experimentum capiebat de suis discipulis, quo tempore 
pulvinari innixus dormiebat *, et cum id patravit miraculum , quod etiam 

improbos pudore potest afficere. Cum is surrexit et mare increpuit , tempe- 
statemque sedavit, duo apprime demonstravit , nimirum illam maris a ventis 
tempestatem non fuisse, sed a Domini sui potius terrore, qui mare decurre- 

bat; et quod Dominus, a quo fuit increpitum, haud res creata erat, sed il- 
lius creator: neque enim creatura alii obtemperat creaturae. Et quamvis 
olim Moyses rubrum mare divisit, non tamen ipse Moyses id patravit ; nec 
quia is iussit , illud effectum est; sed quia Dei mandatum erat. Rursus quam- 
vis sol in Ghibeon substitit, et luna in valle Ilon, haud ea res filio Nun 
tribuenda: est, sed Domino qui illius precibus annuit. Hic nimirum mare 
increpuit: idem hic in cruce pendens solem obscurari praecepit. 
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1) Alterum hoc quoque sumpsit syriacum frag- ^ Utrum vero sit praevertendum graeco, an seeus, 
mentum D. Curetonus ex praedieto Severi opere. hactenus latet. 
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Quot et quinam sint libri quos ecclesia recipit 1). 

Ex epistola trigesima nona sancti Athanasii Alexandriae episcopi de pascha- 
tis festo, in qua definit canonice , quinam sint libri quos ecclesia recipit. 

Quoniam nonnulli ausi sunt. libros sibi conficere, qui occulti dicuntur, 
et a Graecis appellantur apocryphi , eosque permiscere dictatis a Spiritu san- 
cto libris, de quibus a patribus edocti fuimus, quomodo traditi fuerint , at- 
que ab iis provenerint, qui ab initio spectatores ac ministri verbi fuerunt , 
visum est et mihi (rogantibus qui veritatem diligunt fratribus ,, et me ipso 
huius rei sponsore, prout anterius cognovi ) canonice definire quinam sint 
divini libri sanctae ecclesiae commissi ac traditi; ut nimirum quicumque 
errarunt, iam reprehendant erroris sui auctores ; et qui in sua puritate per- 

manserunt, librorum horum mentione laetantur. 

Veteris ergo testamenti libri sunt -XXII- lta traditum est, ut audio, tot 

fuisse Hebraeorum litteras. Horum autem ordo et titulus huiuscemodi est. 
In primis Genesis, deinde Exodus, mox levitarum liber, postea Nume- 

ri, exin Deuteronomium. Post hos losue filius Nun, tum Iudices, postea 
^ 
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1) Sequentem ss. librorum canonem , scriptum an- — p. 636, et Maurini in Athanasii editionem non sine 
no 367, ut ex chronico syriaco agnoscimus, et epi- variis lectionibus receperunt (T. I. part. 2. ed. ven. 
stolae festali 39. subiunetum , eonservarunt nonnulli . p. 767.) Quamobrem graecum textum mox subtexe- 

codices graeci, laudaveratque iampridem Theodorus ^ mus. Nunc syriaeum ponimus, quem D. Curetonus ex 
Balsamon in suis ad canones scholiis, ed. paris. | anonymo quodam in ss. biblia commentario sumpsit. 
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154 SANCTI ATHANASII 

Ruth, dehinc regum liber in quatuor tomos distributus; primus quidem 
ac secundus tamquam liber unus habentur, tertius quartusque pariter quasi 
unus. Sequitur Paralipomenon liber, namque horum primus ac. secundus 
instar unius habentur. Hinc Esdrae primus ac secundus, quasi pariter li- 
ber unus. Post hos psalmorum liber unus. Exin Salomonis proverbiorum 
liber unus.' Mox Ecclesiastae liber unus. Tum cantici canticorum liber 
unus. Sequitur item lobi liber unus. Deinde duodecim prophetae , qui 
instar libri unius reputantur. Tum Esaiae liber unus: et mox Hieremias 

et Baruch cum lamentationibus et epistola ', similiter liber unus. Sequitur 
Ezechielis unus , itemque Danihelis liber unus. Hactenus Testamentum vetus. 

Sed neque novi negligenda mentio est. Sunt autem evangelia quatuor, 
Matthaei, Marci, Lucae, et lohannis. Exin Actus apostolorum. 'Tum septem 
Epistolae, quae sunt huiusmodi : lacobi una, Petri duae, lohannis tres. 

Post has Iudae una. Sequuntur Pauli quatuordecim hoc ordine positae; 
prima ad Romanos, tum ad Corinthios duae, ad Galatas una, ad Ephesios 

una, ad Philippenses una, ad Colossenses una, ad "Thessalonicenses duae, 

posttea ad Hebraeos una: deinde ad Timotheum duae, ad-Titum una, et 
ad Philemonem alia. Denique Apocalypsis Iohannis. 

Hi sunt salutis fontes, unde satiantur ii qui viventium verborum ibi 

2elo 4 &» l2». 1as9, oo. Lx,2$o 2o] 2$ Lilo 4. 12 I2&5. aso 

L5. fix 3ole 44 R$ d5Me vase No la$lo hio qai2$ i9e0 

e99 4 pe Jio, I2N5 Vor 37M veo «a9. [SMS olexis à3 lusle 
Men2al q090 4 » Nwoeo Sole . X2 |Ó3Ms quas JA 94A 

i—ss3] L2s 3ele 4 4 2e] 9] xo XS qoo 4 o» I5N5 Ja] 

4 
Og- lé) qeneoo à on le bs&] Q939M2 $0 4 e Ó5MaS vanelNioo 
Nalas 2ole 4M Naloun «HS 990 4 ow» ]l2N5 Iia. Jo Js elo 49: 

huele 201 v2? Jesyo " Je Ns loNas ]xo ve los 4o ]l2M5 

4 4999109 4 oo? 4» Hc uo) a. uon ue? oae] 4. . cables. NA. 

9o) uo wma Jua Jo s LcMA, omumsio Q9$Moo . xdecas . docs 
SO ao, xb», Solo u oH] o9 anon9s 4 ho $6 292325 4 loo 

leas Mes d «2on.l 408Nc99 «59M so Sol 4 Iyoou «9 MS 

lues ldw qao 4. hasoog ld» JAexao 4s. uso, Jenna QDNSAsos 
4e» Lans] Pay Q9$ MS seo uc. ]eo LS, Iv uio NS 960 a vell 
x» ec «29 4 ]es Loo ao ld 2olo 4 )e» Lo 9449 lo Solo 

-co A s. ld Solo & Je» Li 18& eoe . xls! Lo3esel low 

ona. cole 4 qxuM9 Jd 29 JAonoJo 4 Jes ebd loss s eli] 
$0 V. —32£ xou? «ll» ho$e99 loss voe TEE 



"u"-"-"—-''-"-"-.-——M 

EX EPISTOLA FESTALI XXXIX. 155 

contentorum sitim prae se ferunt. Per hos tantummodo pietatis magiste- 
rium traditur; nemo eos augeat, nemo deminuat. De his Dominus noster 
Sadducaeis praedicans aiebat *: « erratis, quia libros nescitis. » Tum et [Iu- 
daeos increpabat dicens ': «serutamini libros, quoniam ipsi de me testantur. » 
Sed tamen maioris accurationis gratia, hoc etiam addam festinanti scripto ; 
quod cum alii praeter hos libri extent, nequaquam canonice definiti, pa- 
trum sententia est, ut hi legi possint ab iis qui eruditionem quaerunt et 
pietatis doctrinam. Sunt autem , Sapientia Salomonis , Sapientia filii Sirach i), 
Esther, Iudith, "Tobias, Apostolorum dicta didascalia, et liber Pastoris. 

Verumtamen, dilecti mei, cum priores illi canonice sint definiti, et hi etiam 
legantur; nusquam tamen librorum oceultorum mentio est, quos Graeci 
vocant apocryphos 2). Hoc enim haereticorum commentum est, qui libros 
illos pro libito seribunt, eisdemque gratiam tribuunt, dum remotam ipsis 
aetatem appingunt, nec secus ac priscis libris utuntur, ut fallendi simplices 

ansam habeant. 

A3) ]) .)o73 NS? lioos jio. $525 vuoi. . o3 INS. Jis 
. el joo axo Looys (5 Ra. EO . Qon go $3 JlS]o . o Ns. ccs 
er? - ole joo, .ma: 9 L3o3& .12M3» Nod exe s hod es 

«or 91 bi Sex. Jia JIoN. No No JJ]. oN. eroi eios 52s 
velo l5 : Xo, 2o iS Iool IAS. 91 Ny go uat. . bi 25 NJ t 
e—seeS vos cM. eoe Jas 9 auo ; Nba 25 

qoc XS Y SN veo ons, . Joi NS..99. JadsoNSo Jlanlics 
loN» 25e .Lh2edo 4.659259 2. 25NMoo 

SNobeio queso qQuUó .5 wm4mÀ v9 pO q.s L5, Jas: 

c9 qoos e» : Lao I23» bos. Ni 49:2 llo :vaiolso eo 

eMe] qo o q5Moy . 1ioao;og I0 on hod JINaas. Wi .19;oc9? Lic. 
; oae b3 992 «99930 Jla2.4 oo inso & 499: xD 2? 

Osee Jos! JAN. Io$o. co eene. le: NSo5 ual Vo. em 
Tc l2::5NS 

nasius in illorum numero est, qui libros , ut nos 

loquimur , deuterocanonicos distinguunt omnino ab 

apocryphis. Quare iam prorsus nolim ( quiquid ali- 

1) S. Augustinus de doetr. ch. II. 13. de his duo- 
bus sie: Sapientia et Ecclesiasticus, quoniam in 

auctoritatem recipi meruerunt, inter propheticos 

.Jzso £29 onec. 

numerandi sunt, Sed et alios agnoscit canon Damasi 
in paraphrasi (apud Sedul. ed. Arevali p. 431.) 7o- 
biam admittit Ben-Assali , eap.'2. cod. vat. arab. 151. 
Denique Pastorem memorat antiquissimus omnium 
N. T. canon apud Murator. antiq. M. Ae.T.ILI. c01.854. 

2, Animadvertamus sedulo , distingui ab Athana- 
sio libros Sapientiae, Esther, ludith etc. ab oc- 
cullis seu apocryphis ; et hos quidem, vitandos dici 
utpote haereticorum commenta; illos autem legen- 

dos pietatis ergo ex patrum. sententia. Ergo Atha- 

qui veteres libere seeureque interdum fecerint) duo 
haee vocabula promiscuo sensu usurpari; praeser- 
tim si id heterodoxo animi sensu fiat, ut in externis 

saepe editionibus videre est. Ceterum haud nunc va- 
eat, gravissimum  bibliei eanonis argumentum at- 

tingere, de quo iamdiu docti catholici sive in singu- 
lorum librorum praefationibus , sive in separatis tra- 
ctatibus plenissime disputarunt; post tridentinum 
praesertim deeretum, quod libros omnes zgà-o»ae 2«v- 
Tego Canonicos in auctoritatis aree pariter collocavit. 

* 

*Matth. XXII. 25. 

* Ioh. V. 39. 
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ToU aüvToU &x TzC A9 £opracTiwnG PTIOTOMAC.. 

cdi H ^ *, 4, " ^ LT ^ 

Aox imei05 mpl piv vv aigsrixOY £pvuo-d"piev , Oc vexpOY mépi Ó& zjuOY, 
A , : M ^ / 

oc UOxoYlov moüc awlnpíav Tac Ücíac Touodc x) xoi Qo(g00juai pA moc, oc £foa- 
; ^ ^ ^ | AT "e € , ^ | 

e Kopiv9íoic IaüAoc, óMÍvyoi vov axepaíov dmó vnc amXoTATOC xoi vc dÍ- 
^2 Qo ^ , , 2 . 

yovnTOC TÀaymdociv, drÓ Tc TAYOUD'ylac TOY drtpdmut, XGl AOLTOY my 

X d veuy irépoic dobmvrai TOlG Ae*yop.évoic divokou pédiy drardipspo: TZ óp.o- 

"ues vy aXnÜivov IRA en mTQ.0 XL 0 dvéxsectaa, ei iid T iníc acts , T&- 

pi voUvoy xao pryupovsuay lodo , did ve «zv dvdIuny xal vÓ wpzciuov Tnc 
, VM / / / A , ^ 

ixxacíac. MéAN0v. O2 ToUrow uynpoveUsiv , pnaop.as moóc aUclaciv Tac ipao- 
EA ; ^ , ^ ^ ^ ^ / ^ EAS AT, , 

TOU TONG T TO4JQ TOU $UQ^yyt^1GTOU Aouxa , Aévyt0Y xoi qUTOC ére1d2- 
/, ^ ' 

«ip TiVig $4gexeípncay GvavdüEaodni tauroic và AtyOpeva daóxouQa , xal 
. ; : eo Ma 0 , Ir . ^ WR n * 1! fj x 

émipíEai cava, n. ÜsomveUavo TpaQn , mspi "c émNanpoQopnÜnpev , xaÜoc mao- 
^ , [o] ^ 

£docav voic mavpaciv oi dT dox*"c aüvOTTA! xGl ÜmrnpéTai levopuevor TOU Xo - 
M /, ^ 

»ou' &doEs xdpol , mporoamévri mapa Iynaíov dÓsNQov , xaà paSávri dvaley, 
^ /, AT » b! /, ^ 

£Enc 9690) và xavoviCoeva xai mapadoSévra , mioT&iUSÉYTO T6 Sein eivai 
$90 eJ * ) , /Ü Ir d ^ dh s, e ' 

fiia" iva £xaavoc, €i. év zmavzUa , xavalvo vov zAayacduvrov Ó 0i xaÜa- 

poc Oiapsívac , xaíon mdXiv Ómopipynoxóp.evoc. | 

"Eori voívUv 746 piv emaXaiRc Qiu Stn [1BAÍa v9 dov9uQ và axdvra ci- 
^ , N ^ 

xociÓUo' voGAÜTA "y&p, CC 9"XOUGU , XQi TO OTOLYS1Q, TÓ «ao .Efpaíoic eivau 
àd3: Noe L & ooue 9 ?2 gc e ^ / 

TGpadéÓorar 72 06 rülci xai TQ OvOuaTÍ éciy &xasoy , oUvoc. lloovov lévecic, 
* * 5 M M li » $ N ^ N N 

eiTa Eod oc , £ITG,-A&UITIXOY , XO ,[AeTO, TOUTO d pio , Xài AoiTOYy TO Osurepo- 
, Nice" / Ao Meo — t€ ^ ^ M " ' 1 ^ 

vopiov é226 06 voUToic 2) éciv Ian000c 0 «o0. Nav5z , xai xpwat xai puero. v0U- 

vo 4 PoO0U' xal zai éEnc BaciNeiov Téocapa. (iBAÍa! xal 'ToUrov TÓ uiv moo- 
N à d 5 , , , ( ^ ; M dé , ^ / e , 

TOV xGi ÓtUTtpoY , eic &v (bi XÍov üoiÜpeivar và O6 voírov xal vévapvov Ópoíoc 
ei ^ ^ / e 

eic $v uela à Taova mapaXMermopévoy a. xai-8  , ópsoímc sic £v. [1A lov do10- 
* ^ A MET ^ , ^ 

poUpsva eiva, Ecópac a xal 9, ópoíuc sic &r pera Ót saüva [Noc NaXquov, 
N t5 , b * , N V EO , * ) S / ? N 

xai é£2c mapoipíar eia, &xxAnoiac Inc, xai dopo doporov mpoc ToUvoic &ali 

xai lo(, xai Xojróv mpoQnvrar oi piv OwOsxa tic £v (QiNiov doiÜpoUpevor 
. Ld PA e , ^ A ? ks N ) ? "A * (92-« 

eia HMooaiac, lepeuíac, xai cüv avo DapoUw, Sonvor, émiz0À7, XGÀ pkT 
v V ^ ^2 [4 

aUTOY Tq xoi AQGYAA dxpt TOUTOY TÀ T^G T&AQiRc OiwwOnxnc ioTaTOA. 

à ài T4C XQüiYZG TüNiy OUX OxvnTfOY cimtiv &£GT) "ydp vaÜcO' eóory Té 

vissapa, xarà MacÜaiov, xorà ERN L Y xard. Àouxüv, xarà leodvvnv eiTu 

peTÀ TaUTO, mgaeeic dTOOTOAUY, XQ 6&miGTONGÀ XadoAixcl aa open TOY 

dT00TÓAOV ÉTTÓ' OUTÜC pir, Texgdou Q e, IIévoou dé f, eiva "Iocvvou y : 

xci uer TaUTGC louda a^ ToÓC vedcoi la/Xou dmoovróMou tlclv àmioTOAa! 

Oexaméccapsc , T5 Tae Tpagópevas oUTGC' TpUTH , rpóc DMISIoUE. eira TmpOC 

Bepusáouc QUo' xai pera TARUTO «póc l'uAdcac: xol éEnc «gpóc ?EQseclouc 

eir mpàóc QuiXimmaoíouc , xai mpóc KoAmocasic xai uéla TaUvac voóc Osoca- 

1) Codex alius: 3sí/ac ypzgas Xgn micTEUSIY" xai Yvég QoÉo9poi. 2) Codex alius vovzz». 
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EX EPISTOLIS FESTALIDUS XXXIX. XL. 151 
t 

Aovixeig ÓUo' xal $» «wpóc 'Effpaíoucg xal &US0c «poc uév TipóS:ov ÓUc 

voóc 0i "Tírov pím xal viAsuraÍa 9) mo0C Qoviuova xal mái "lodvyou drmo- 

xa uic. 
Ta)va «wol vo cwTnpíou, dors vOv Orlovra vOv iv TOUTO:; ipQo- 

psiaSas Xoyyíev: iv voUToic voic TO 5c sÜcsfisíac DQiduoxaANeiov cÜnyyycAÍ- 
Cerrar uxsic ToUcoic Pmi(laA Aéro , uà 06 vosrov dpaipeíoUm vr mipi OX voU- 
vov Ó xüptoc ZaÓOouxaíouc piv £OucoWréi , AéIov: "5 rAavüaSe p sidorec Tác 

» ypaQár voic 0i lLoudaíoic 1) maprnver 2osuvare 'Tàc *yoaQác, ori advaí ci- 

» 9v ai uaprupoUcai Tépi $00 ,, ANN. Evexd. Te mAefovoc dxoifeíac mpoasí- 

Ünpi 9$ voUro TodQov dvalxaíoc, oc 2) óvi £ovi xal Erspa. Bia voUov EEn- 

Oy, OU zavovilpeva piv, TeruTOQUéyu Ó& «apà vwY «aTépoy dyayivuoxe- 

cSai oic &pri «poosoxopévoic xai (QouXoj4évoig xamysio)Qi TOY TC £ÜGt- 
Beíac Xólov coQía XoXouovroc, xal coQía Xipàx, xai '"EcS7p , x«i "louO19 , 

xai "lTefíac, xai Ou)uyn xaXoupéva Tov a«ocTOMov 3), xal 6 Yloiusv: xai 

Opec, dJamnroi , xdxeívoy xayoviCojévoy , wai voUroy dvalivoczopévoy , cüda- 
po9 "Tay. dmoxoUQov pyüpz dXXd aioerioy £0lw émívo1m, TpuQavrov uev óve 
SéAouciw aÜrO xapiCopévoy Ó& xai «wpocTiSéyrUy aÜTOlc wpOvoUc, iV (C 

maAaid mpoQépoyrec, moóQaoiy txociv dmavdy 6x vOUTOU TOÜC dxepaíouc. 

ToU aóvoU &x a6 q& fopracTix2C. 
&« *7 v » ? ^ e , 9 53 ifa. , ^T nd 2. Ypeic 9$ écl$ oi QiapspevnxóTec uev. poU àv Toic méipaopoic poU 4) «d 

 - Wo e i! , , e , ei » Io OiavíUsua: Opiv xaÜdc Oi£Üeró puoi ó mdlso uou fBacisíay , iva £a0ínve 
^ LS " ^ ^ 

xai míyaTE $m YüC TpuTÉÓAC poU $y 5) «5 BeciXsía uou. ,, "Exi Oeimvov voí- 
A , , N ^ 4 ^ - 

vuv TÓ pila xai oUpdvioy Oud ToU eUalTeAíou xAzÜévrec cic v dvdloiov &xeivo 

TÓ ctgapopévoy , xaÜapíacpusy $aUToDc, cc a«yupAny"yei.ev o damóoloXoc *, dmó 
M ^ » " 

T&YrOc jLokUGjLoU GaoxÓc xal «veUpuTOc, $«uTEAOUYTeC GryiogUYuy 6v QOfo 
c € - 1 " , 

ÜcoU* iy fowÜsv xai &Ew 0) &omiXoi mule dvoylec, &EwUsv piv mepifeeEnévos 

Eiusdem ex quadragesima festali. 
|. « Vos autem estis qui permansistis mecum in tentationibus meis; et ego 
» dispono vobis, sicut disposuit mihi Pater, regnum; ut edatis et bibatis 
» super mensam meam in regno meo.» Ad magnam itaque et caelestem 

caenam per evangelium invitati ad caenaculum illud scopis mundatum , 
nosmet mundemus, ut praecepit apostolus , ab omni inquinamento carnis 
» et spiritus, perficientes sanctificationem in timore Dei ; ut intrinsecus et 

extrinsecus immaculati; extrinsecus quidem induti temperantia et iustitia , 

1) Duo codices 7o9; 3i 'loy3aíovz. doctrinam vocant apostolorum., constitutiones-apo- 

2) Deest d; in tribus eodd. stolorum a Clemente scriptas: quas legi, ea quae 
3) Codex colbertinus hoe habet in margine scho- ^ dicitur sexta synodus, non concedit. 

Bion. AiBayz» Tdv dzocTOÀw» Aéyouciv slvai: Tug Üix 4) Verba iv «oi; zsgacpoi; pov desunt in ed. 

voU KAWpevrog wyoaQsicág Bimraleig 7üv AmocTOAuY, 5) Ed. ézí. 

4&4 c Asyo|.évo auvoBoc dvanyriaxso das 0 GUYyxwesi: 6) Ed. iy. ££a9e» xzi feuS9:v. 

"HI. Cor. VH. t. 



* Matth, XXV, 
zi. 

* f; Cor. V. ?. 

* Hebr. XIII. I4. 

* Ps. CXIIL. 16. 
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Ye ^ , ; ^s 

stQpocivay xal QixaioGcUYMY, tao ev ÓÀ cO erint óploropodvrsc TÓV AÓ- 

yov Ac dAaÜsíac , dxoUcupr" elaeA9e elv T2) xapàv voU xugíou aou j^. 

Toà aóvoU ix vüc p topracTixzc. 

KexNpeÜa Tào , ddeXQol , xal v0v cuvxaXNoUpsyor 1) ómó vnc aoQíac xai 
ES EDT X lo. dafQd. P 3.07 N27 A 7 

xard vÀv &Üa^ytyehaxny «gapa[goNzy, émi vo Óci«gyov éxeivo vÓ ju£-ya, TÓ Ü«utp- 
^ ^ X ? * ' ; , 

xóGpiov xai mdca vj xrícéi: 2) OumoxoUv, émi TO máox& à Mile , vàv vuÜcvTa 
: 4. i n , VO. Xpiaróv: vÓ yàp mwdoXa npadw érU-9z2 Xoicróc ". Kai eS £vtga. Ol piv o0v 

, ^ 

ort xexogpnjiévor dxoUcovvau" elosAÜe eic v2v xapàv voU xupíou cov. 
ToU aóvoU &x TAG w'y topraarixnc. 

^ T M ^ , ^42 

'Huov àà, ov éori xai v0 mdoxa, » xAncic GvoÜUév doviv, xai TÓ ToAÍ- 
^o ^ X 

; 

reUjua 70v £v OUgavoic &oviv 3), ueva. lauAou. Aé-yovloc oU *y&p Pxopiv 
c A A ^2 

» Gs uévoucay «OXiv , AXXA vav pMéAXoUGay £«iAloUpuev, Evo. xai drro- 
BXérovrec , éopratopev xaX. Kal «dX 4) peg. &repa. "YNnAoc piv Ó 09- 
gavóc dAuÜoc, xal dmépayroy cO voUTOU OidoTanua mTpÓG "pac Ó ldo oUQAYOC , 

Qnoiv ", voU oUpayoU TQ xupíw' dXX oU id voUro dmoxynréov, oUÀé Qo[a- 
, t 234 4 N N57 i57. 9 N ^ m 

TéOV , (0; dOÓUyaTOY OUGAY T7ZV «GpOG ÉXElVOYV ódóv dAXA« xai p. NX0y TTG Od U[A2- 
Ko € PX oec - / , xps: 980 1 , ? ^ 

véov' oU [do , 0c oi dmó dvaTONOYy TÓTE Miy/GGYyTEG XXL £UpOYTEC meÓÍov àv [m 
. M ^ - L rA 

Xevado $mexsíoncay , wokía xai npuiy dacvnoai aAÍvdoy Gv «upl, xui CuTéiY 
» 9: X Mec te" ; EE NOEL e - ' / 
acQuNTOYy QyTÍ TAMOU GUVEAU- 700 yap 6xeivoy ai y^«2224 , XQi XQT&£AU-J5 

A s zy. A ài [3 , ^ 200 5 , à " ., ^ iof [4 [t N 
70 £pyov Z [Alv £ 0, XUpioG 74V OOO0V £VEXOIVIGE iX TOU I1OIOU CipoT06 , Zo 

intrinsecus autem spiritu intelligentes recte doctrinam veritatis 5), audiamus : . 

intra. in gaudium domini tui. 
Eiusdem ex quadragesima secunda festali. 

Vocati enim sumus, fratres , et nunc convocati a Sapientia, nec non se- 

cundum evangelicam parabolam, ad caenam illam magnam et caelestem .om- 
nique creaturae sufficientem ; ad pascha videlicet , sive immolatum Chri- 

8. 66 

-stum : « nam pascha nostrum immolatus est Christus: » Et paucis interiectis. . 
Illi quidem sic ornati, ingredientes audient: «intra in gaudium Domini tui.» 

Eiusdem ex quadragesima tertia festali. 
Nostrüm autem , quorum est pascha, vocatio item superna est, et con- 

versatio nostra in caelis, cum Paulo dicente: «non enim habemüs hic ma- 

» nentem civitatem ; sed futuram inquirimus:» quó respicientes , probe 
festum celebramus. Et quibusdam interpositis. dicti sane caelum est , 
infinitoque a nobis spatio distant: nam «caelum caeli Domino» ait. Verumta- 
men haud idcirco ad torporem et metum declinandum est , quasi nempe via 
ad caelum traiici nequeat ; immo potius alacriter tcadbt Non enim ut illi 
olim ab oriente profecti, reperto campo in terra Senaar, (turrim) adgressi 

sunt, opus est et nos lateres igne coquere, ac bitumen pro caemento quaerere. 
Eorum quippe linguae confusae fuerunt, opusque dissolutum. Nobis vero 

1) Ita cod. t. m. cvv. pro evyx. qui est notus ar- 4) Deest zo in editione. : 
chaismus., — 2) Editio addit «c. 5) Discessimus hoc loco ab interpunetione simul 
3) Desunt praecedentia septem verba in editione. — et ab interpretatione Montfauconii. 
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» ^ , ^ 
eUxoAoy aüT2Y xd]soxeUaCs. Kai mdAiv. | OU lào póvov &v To. QiacIrpuaTa xai 

e E , , 
mapuxAnÁnass mapspuÜsauro , ÀXN. Ovi xai xexMticpsévny 'Tauvuy qolà vv mUARxYy 
iA Sovy "roiEe xéxAcioTa! Tàp dvrec ££ Gvou voy "Adag. eEéuNev ix ToU ma- 

^ ^ 4 ^ 

paÓtícou zc rpUQzc , xal trals Tà wspoufdeips 1) xal TAv QXolTivàv pouatav T2v 
rg ^ ^ ^ ^ 

evpeQopuévny QuAdaauy xv 600v coU EUAOU Tuc Qwnc vüv Ó& ixrivapévuY xau 
, , ^ 

mÀefovyi xdpili xal QiXavÜpunía iupavrtic aUróc Ó xaÜnpevoc émi Tov 2) xepou- 
^ , , 

Bsip, eianTalev eic piv 'Tóv mapaócicov sU. £aUTou TOv óoNoIncayIa XnoInv cic 
hy ^ , AE MS E ? «4 79 e NES. Üo " , , M € TÓy oUpayoy o 3) aUvóc roO Opopoc Ümto np. eiaeAUny , maciv averévace vàc 

, ^ ^ ^ 

Supac. Kai mdAiv. 'O ài IlaUXoc xavà cxomov Ouoxowv eic v0 (fpufesioy vzc 
» , e , 2 3SIL"9 el , , ^ t M /, » &vo xMictiwc, momdcüs Oi aücTAGC Éwc Toírou oUpavoU , &mpaxuG vd. T6 4) iO) , 

X ^ ^ 

Aoimoy xaTtpxOp.éyoc , Xa Tuyei 5) xai "juae eüalTeAiQopuevoc và moóc "Efgpaíouc 

fpaotvra * tod Jàp mpoctianA i dart  Aéfov , Voago pino pti , xai peiap * Hebr. XII. 15. 

"i mupi , xai IvyóQu , xal oxóco , xai dior xal gdXmilyoc "xp , xal Qm 

s Bnparav ad rgostioh lare Ziy Ops xal mOA&: ÜcoU Cmvloc, legouca- 

» Az émoupavíe , xai puUpidiy dymyéAtoy mayn*yUpei , xdi PxxAnoía mpmrovó- 
xo , fi f «JA , *, ^ TÁ ,. ^ $ ^ , P 

, xev amolsToappiévov év oUpavoic.,, Tíc oUx àv eüEoro pevà voUTOY Pytiy 
hj y , 
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Dominus novam per proprium sanguinem viam munivit, ipsamque facilem 
etexpeditam paravit. Et iterum. Neque solum circa caeli distantiam conso- 
latus nos est, sed etiam quia portam hanc olim clausam, ipse veniens ape- 
ruit. Vere etenim clausa fuit, ex*quo Adamum expulit ex paradiso volu- - 
ptatis , atque Cherubim et flammeum gladium versatilem deputavit ad viam 
ligni vitae custodiendam ; quae quidem. nunc aperta est. Ac maiore gratia 
clementiaque usus , hd voté; ipse qui sedet super Cherubim , in hioiscdisint 
quidem lione. qui ipsum confessus fuerat , introduxit ; in caelum vero 
ipsemet praecursor pro nobis ingressus, portas omnibus aperuit. Ac rur- 
sum. Paulus vero secundum scopum persequens ad bravium supernae 
vocationis, per hanc raptus est usque ad tertium caelum: postquam autem 
superna vidisset ,; deinde descendens, nos quoque edocet, annuntians ea, 

quae ad Hebraeos scripta sunt, dicensque: «non enim accessistis ad tracta- 
» bilem montem, et accensum ignem , et turbinem, et tenebras, et pro-- 
» cellam, et tubae sonum, et vocem verborum ; sed accessistis ad Sion 

» montem, et civitatem Dei viventis, Hierusalem caelestem , et multorum 

» millium angelorum frequentiam , et ecclesiam primitivorum , qui descri- 
pti sunt in caelis. » Quis non optaverit superno horum consortio frui, 

et cum illis describi , ut simul audiat: «venite benedicti patris mei, possi- 
dete paratum vobis regnum a constitutione mundi ? 

e 

1) Ed. x:eovfii. — 2) Ed. zz. — 3) Deest c in ed. hoc loco valde est evanidus codex vat. - 
4) Ed. «: 7. Plures fortasse erant varietates , sed 5) Male Montf. gr. xazéz::, et lat. continet. 
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Item ex epistola -XLIV- quae incipit: « Cuncta haec quae idem domi- | 
nus noster ac salvator Christus lesus nostri causa et propter nos fecit. » 

Cum ergo pontificum ministri nec non scribae haec animadverterunt , 
et lesum audierunt dicentem : « qui sitit, ad me veniat et bibat» satis cog- 
noverunt non esse hunc parem ipsis sleilciter hominem , sed illum potius 
qui aquas sanctis suppeditavit, quique ab Esaia propheta praedicatur. Hic 
est revera quasi splendor lucis, et verbum Dei, quasi fluvius de fonte qui 
tunc paradisum irrigabat ; nune autem Spiritum unicuique donat, aitque: 
si quis sitit, veniat ad me et bibat. Qui in me credit, ut inquit scriptura , 
flumina viventium aquarum de ventre eius fluent. » Haec de homine dici 
nequeunt, sed de vivente Deo, qui vere vitam tribuit, qui Spiritum san- 
ctum donat. 
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Eiusdem ex quadragesima quinta festali. 
Adferamus omnes sacrificia nostra, communionem cum pauperibus ag- 

noscentes: et ingrediamur in sancta, ut scriptum est, quó praecursor 

pro nobis ingressus est lesus, aeterna redemptione inventa. Ex eadem .. 
Magnum id argumentum est, quod nos qui extranei eramus , familiares di- 

camur; et qui alieni eramus, concives sanctorum efficiamur, atque filii 

1) Hoc item tertium fragmentum ex praedieto Se- 2) Ed. Xeiecec. 

veri opere sumpsit D. Curetonus. | 8) Ed. xai zov. 
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supernae Hierosolymae, cuius figura erat illa, quam Salomon aedificavit. 
Nam si Moyses omnia secundum exemplar, quod sibi in monte monstra- 
tum fuerat, effecit, sane exploratum est cultum in tabernaculo exhibi- 
tum, mysteriorum caelestium figuram fuisse; ad quae mysteria cum nos 
ingredi vellet Dominus , viam paravit nobis . novam et permanentem. Quem- 
admodum autem omnia vetera novorum figura erant, sic haec sollemnitas 
superni gaudii typus est, ad quod pergentes cum. psalmis et canticis spi- 
ritalibus ieiuniorum initium faciamus. 

Maurini editores in parte secunda tomi I. operum Athanasii ( ed. ven. p. 772.) posuerunt lati- 

nuin quoddam epistolae athanasianae fragmentum incipiens Deus quidem etc. idque in^monito diserte 

aiunt, prout sibi sponte persuaserunt, eo aliqua eius heoríastica epistola sumptum. Verumtamen 

quum nullo id argumento suffulciant, nullumque ipsi fragmento insit heortastici generis indicium , 

nos minime illud admisimus, ne res certas cum incerlis , vel potius omnino arbitrariis , confunderemus. 

DE CHRONICO QUODAM LATINO RERUM S. ATHANASH. 

Inter opuscula. ecclesiastica a cl. Scipione Maffeio ex codicibus veronensibus eruta, illud valde pre- 

tiosum est , quod inscripsit : fragmentum insigne historiae ecclesiasticae quarti saeculi (quod & nobis le- 

gitur in editione tridentina anni 1742. post eiusdem Maffeii vernaculo sermone historiam quaestionum. 

de divina gratia etc., quamquam etiam Gallandius in suam bibliothecam intulit T. F., nec operum 
Athanasii venetus editor omisit. ) Ibi inter praeclara oppido mulia , duae quoque Athanasii nostri epi- 

stolae novae sunt , prior ad ecclesias mareoticas , allera ad. presbyteros et diaconos ecclesiae alexan- 

drinae; quae cum de genere heoriasticarum non sint , illic a nobis relictae sunt. Non tamen omiltien- 

dum iudicavimus chronicon acephalum rerum Athanasii sub Theophilo episcopo (qui post annos duo- 

decim successit Athanasio ) scriptum graece, ut putamus , sed latine tantum in antiquissimis J'eronae 
membranis servatum , manu Theodosii diaconi exaratis. Nam chronicon hoc latinum. tantam chronico 

nostro syriaco lucem, aspergit , tantamque vicissim ab eo accipit , ila, se invicem emendant aut augent , 

ut separari omnino non debeant. Ceteroqui quidquid erat in latino chronico ad res Athanasii non per- 

tinens , praetermisimus. 

, 

1. Sipsit autem et imperator Constantius de — phum niciotanum, Apollinem cynopolitanum supe- 

Chron. syr. 

An. 346. 

An. 353. 

reditu Athanasii, et inter imperatoris epistolas haec 
quoque habetur. 

2. Et factum est post Gregorii mortem Athanasius, 
reversus est ex Urbe, et partibus Italiae, et in- 

gressus est. Alexandriam paophi XXIV, consulibus 
Constantio IV, et Constante IIT, hoe est post an- 
nos VI, et remansit quietus apud Alexandriam an- 
nis XVI, et mensibus VI. 

3. Post hoc tempus Athanasius audiens adversum 
se turbam futuram , imperatore Constante in Medio- 
lano constituto , direxit ad eomitatum navigium cum: 
episcopis quinque, Serapionem thmuitanum, Triadel- 

rioris, Ammonium pachemmonensem et presbyteros 
Alexandriae III, Petrum medicum, Astericium, et 

Phileam 4). Post quorum navigationem de Alexan- 
dria, consulibus Constantio VI. aug. et Constante 
Caesare lI, pachon XXIV. die: mox post IV. dies 
Montanus palatinus ingressus Alexandriam pachon 
XXVIIH, eiusdem Augusti litteras Constantis dedit 
episcopo Athanasio, per quas vetabat eos oecurrere 
ad comitatum; ex qua re nimis vastatus est episco- 

pus, et omnis populus fatigatus est valde: ita Mon- 
tanus nihil agens profectus est, relinquens episcopum 
Alexandriae. 

1) Ed. Majciz. — 2) Ed. zaAzid. — 3) Cod. yea; — 4) Apollo; Ammonius, et Phileas desunt in chron. syr. 
21 
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An. 350. 

An. 357. 

An. 358. 

Àn. 359. 
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4.:Postmodum autem Diogenes, imperialis notarius, 
venit Alexandrianr mense mesuri 1), consulatu Arbi- 

tionis, et Lolliani: hoec est post annos II, et men- 
ses V, ex profectione Montani de Alexandria: et 
incubuit omnibus Diogenes, expellens egredi epi- 

:$eopum civitate, et omnes satis adflixit. VI. autem 

idie toth mensis acriter ineumbens expugnabat ec- 
€lesiam ; et fecit insistens menses IV, hoe est men- 

se mesuri , sive ex die intercalariorum, usque cho- 

iae 2) XXV. diem. Populo vero resistente Diogeni 

vehementer, et iudicibus, reversus est Diogenes sine 

effectu praedicti mensis choiae die XXVI, consulatu 
Arbitionis et Lolliani post menses IV, sicut dietum 
est. 

5. HKaque dux Syrianus, et notarius Hilarius de 
Aegypto Alexandriam venerunt, tybi decimo die, 
post consulatum Arbitionis et Lolliani, ae praemit- 

tentes omnes per Aegyptum ae Libyam militum le- 
giones, ingressi sunt dux et notarius per noctem 

eum omni manu militari eeelesiam 'Theonae, me- 
chir 3) XIII. die per noctem supervenientem XIV; et 
frangentes ostia eeclesiae Theonae, ingressi sunt 

um infinita manu militari. Episcopus autem Atha- 

nasius effugit manus eorum , et salvatus est die prae- 

dicto mechir XIV. Hoe tamen faetum est post an. 
nos IX, et menses IITzae dies XIX, quam Italia re- 

versus est episcopus. Liberato autem episcopo, pres- 

byteri ipsius, et populus remanserunt obtinentes 
ecclesias, et colligentes mensibus IV, donec ingre- 
deretur Alexandriam Cataphronius: praefectus, et 

Heraelius comes mense payni, XVI- die , consulatu 
onstantis VIII, et Iuliani Caesaris primo. 

6. Et post dies IV, quam sunt ingressi., Athana- 

siani eiecti sunt ecelesiis, et traditae sunt ad Geor- 

gium 4) pertinentibus, et episcopum exspectantibus. 
Susceperunt autem ii ecelesias die XXI. mense pay-. 
ni. Advenit etiam Georgius Alexandriam consulatu .. 

Constantii IX, et luliani Caesaris IT, mechir XXX. 

die, hoe est post menses octo, et dies XI, quando 

susceperunt ecclesias ad eum pertinentes. Ingressus . 
itaque Georgius Alexandriam , tenuit ecelesias men- 
sibus XVIII. integris; et tunc plebs adgressa est il- 
lum in dominico Dionysii, et vix cum perieulo et 
magno certamine liberatus est, die primo mensis 
thoth, consulatu Tatiani, et Cerealis. Eiectus est au- 

tem Georgius de Alexandria die X. factae seditionis, 
hoc est paophi die V. Ad Athanasium vero episcopum 

pertinentes, post dies IX. profectionis Georgii, hoc 
est XIV. die mensis choiae, eiieientes Georgii homi- 
nes, tenuerunt ecclesias mensibus duobus, et die- 

bus XIV, donec advenit dux Sebastianus de Aegy- 

pto , et eiecit eos, et iterum ad Georgium pertinen- 

tibus ecclesias consignavit mense choiae die XXVIII. 
7. Post menses autem IX. integros profectio- 

CHRONICON LATINUM 
! ) 

nis Georgii de Alexandria , Paulus notarius advenit 
payni XXIX, consulante Eusebio et Hypatio, et 
proposuit imperiale praeceptum pro Georgio , et do- 
muit multos ob eius vindictam. Et post menses V. 

Georgius venit Alexandriam , athyr XXX. die, con- : 

sulatu "Tauri et Florentii, de comitatu ; hoe est post 
annos IIT, et menses duos quam fugerat. 

8. Ingressus autem, sieut praedictum est, Geor- 
gius Alexandriam, athyr die XXX, degit in civi-- 
tate securus dies III, hoe est die III. choiae, nam 

IV. die mensis eiusdem praefectus Gerontius nun- 
ciavit mortem Constantii imperatoris, et quod solus 
Iulianus tenuit universum imperium. Quo audito 
cives alexandrini, et omnes eontra Georgium cla- 
maverunt; eodemque momento sub custodia illum 

constituerunt; et fuit in carcere ferro vinctus ex 

praedieto die choiae IV, usque ad XXVII. eiusdem 
mensis diebus XXIV. Nam XXVIII. die eiusdem 
mensis mane pene omnis populus illius civitatis per- 
duxit de carcere Georgium , nee non etiam comi- 

tem, qui cum ipso erat, insistentem fabricae. do- 
minieae, quae dieitur Caesareum , et occiderunt 
ambos, et eorum corpora cireumduxerunt per me- 
diam civitatem, Georgii quidem super camelum , 
Dracontii vero homines funibus trahentes; et sic 

iniuriis adfectos cirea horam VIL. diei, utriusque 

corpora combusserunt. 
9. Proximo autem die mechir, X. die mensis, 

post consulatum Tauri et Florentii, Iuliani impe- 
ratoris praeceptum propositum est, quo iubebatur 
reddi idolis et neocoris et publicae rationi , quae 
praeteritis temporibus illis sublata sunt. 

10. Post dies autem Ilf, mechir XIV, datum est 

praeceptum Gerontio praefecto eiusdem Iuliani im- 
peratoris, nec non etiam viearii Modesti, praecipiens 
episcopos omnes factionibus antehae ecireumventos , 
etexiliatos reverti ad suas civitates, et provincias. 
Hae autem literae sequenti die mechir XV. propo- 
Sitae.sunt: postmodum autem et praefecti Gerontii 
edietum propositüm est, per quod vocabatur epi- 

scopus Athanasius ad suam reverti ecclesiam. Et post 
dies XII. huius edicti propositionis, Athanasius vi- 
sus est apudwAlexandriam, ingressusque est eccle- 
siam eodem mense mechir die XXVII: ut sit ex eius 
fuga, Syriani et Hilarii temporibus faeta, usque ad 

reditum eius, Iuliano . . . mechir XXVII. Remansit 

in ecclesia usque paophi XXVI, consulatu Mamer- 

tini et Nevittae, mensibus VIH. integris. 
11. Praedicto autem die paophi XXVII. proposuit 

Iuliani imperatoris edictum, ut Athanasius episco- | 
pus recederet de Alexandria, et eodem momento 
quo propositum est edietum , episcopus egressus est 
civitatem , et commoratus est circa Thereu 5). Quo 
mox egresso, Olvmpus praefectus obtemperans ei- 

I) Ed. sensore, Sic et infra. — 2) Ed. cyac. Sic et iufra. — 3) Ed. methir. Sic infra. — 4) Ed. Gregorium. Notum est 

autem , Georgium cappadocem successisse Gregorio item cappadoci qui iam obierat Alexandriae. 

5) Athanasium tunc temporis fugam capessivisse Thebas versus, dicitur in chronico syriaco, nec non in vita eiusdem 

Athanasii apud Maurinos ad hunc annum (ed. ven. T. I. p. 82.) Ceteroqui ne TAereu, de quo ambigunt Maffeius in adn.. 

et Mamachius in ratione temporum athanasianorum p. 8, vanum esse vocabulum existimemus , docet nos ipse Athanasius in 

vita S. Antonii n. 86, ubi Chereu ( quod idem putamus ac Thereu ) dicitur prima statio ab Alexandria : 72» TQu72» ovgv "AXs- 

An. 3061. 

An. 38I. 

An. 362.. 



An. 

| Àn. 303. 

364. 
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dem Pythiodoro, et his qui eum ipso erant, ho- 
minibus difficillimis, misit ad exilium Paulum et 
Astericium presbyteros Alexandriae, et direxit eos 
habitare andropolitanam civitatem 1). - 

12. Olympus autem idem praefectus, mense me- . 

suri, XXVI. die, consulibus Iuliano Augusto IV, 
et Sallustio, nuneiavit Iulianum imperatorem esse 
mortuum, et lovianum christianum imperare; et . 
sequente mensetoth XVIII, imperatoris Ioviani lit- 
terae advenerunt ad Olympum praefeetum , ut tan- 
tum Deus excelsus colatur , et Christus, ut in ec- 
elesiis colligentes se populi celebrent religionem. 
Paulus vero, et Astericius praedicti presbyteri , re- 
versi sunt de exilio andropolitanae civitatis, et in- 

gressi sunt Alexandriam toth X. die, post menses X. 
13. Episcopus autem Athanasius moratus, sicut 

praedictum est , apud Thereon , ascendit ad superio- 
res partes Aegypti, usque ad Hermopolim superio- 
rem Thebaidos , et usque Antinoum: quo in his locis 
degente, cognitum est , Iulianum imperatorem. mor- 
tuum, et Iovianum christianum imperatorem. In- 

gressus igitur Alexandriam latenter episcopus , ad- 
ventu eius non. pluribus cognito , occurrit navigio 
ad imperatorem lIovianum: et post, ecclesiasticis 
rebus compositis , accipiens litteras, venit Alexan- 
driam, et intravit in ecclesiam , athyr XIX- die, 
consulatu loviani et Varroniani: ex quo exiit Ale- 
xandria secundum praeceptum Iuliani, usque dum 
advenit praedicto die athyr XIX, post annum unum, 
et menses III, dies XXII. 

14. Cum autem episcopus Athanasius veniret de 
Antiochia Alexandriam , consilium fecerunt ariani 

-Eudoxius, Theodorus, Sophronius , Euzoius , et con- 

stituerunt Lucium presbyterum Georgii, interpel- 
lare imperatorem Iovianum in palatio, et dicere quae 
in exemplaribus habentur. 

Hic autem minus necessaria intermisimus 2). 

15. Post lovianum autem citius ad imperium vo- 
eatis Valentiniano et Valente, ipsorum praeceptum 
ubique manavit, quod etiam redditum est Alexan- 
driae, pachon die X, consulatu Valentiniani et Valen- 
lis, continens ut episcopi sub Constantio depositi 
et eiecti ab ecclesiis, Iuliani autem. imperii tem- 
pore sibi vindieaverant et receperant episcopatum , 

nune denuo eiiciantur ecclesiis, interminatione po- 
Sita curiis mulctae auri librarum CCC, nisi scilicet 

ecclesiis et civitatibus episcopos minaverint 3). Ex qua 
re apud Alexandriam magna est confusio et turba 
exorta, ut eeclesia universa fatigaretur, cum etiam 
prineipales essent numero exigui, eum praefecto 
Flaviano, et eius officio, et ob imperiale praece- 
ptum, et auri muletam, inminebant egredi episco- 
pos civitate, multitudine christiana resistente et 
contradicente principalibus et iudici; et. adfirman- 

te episcopum Athanasium non esse subiectum huic 
definitioni et praecepto imperiali, quod nec Con- 
stantius eum persecutus est, sed et restituit. Simi- 
liter et Iulianus persecutus est; universos revocavit, 
et eum propter idololatriam 4) denuo eiecit; at Io- 
vianus reduxit. Remansit haec contradictio, et tur- 

ba usque ad sequentem mensem payni XIV; hoe 
enim die praefectus Flavianus relatione facta, de- 
elaravit consuluisse principes de hoe ipso, quod apud 
Alexandriam motum est. Et ita omnes exiguo tem- 

pore quieverunt. | 
16. Post menses IV, et dies XXIV, hoe est pao- 

phi VIII, episcopus Athanasius noctu latenter egres- 
sus ecclesia , recéssit in villam iuxta fluvium no- 

vum. Praefectus autem Flavianus, et dux Victori- 

nus, ignari recessisse eum , eadem nocte ad eccle- 
siam pervenerunt Dionysii eum manu militari, ac 
fractis posterulis ingressi atrium , et partes supe- 

riores domus, hospitium episcopi quaerentes, non 

invenerunt eum. Nam paulo ante recesserat, et re- 

mansit degens in praedicta possessione a memorato 

die paophi VIII, usque mechir VI, hoc est men- 
sibus IV. integris. Post haec notarius imperialis Bre- 
sidas , eodem mechir mense, venit Alexandriam cuin 

litteris imperialibus iubentibus eundem episcopum 
Athanasium reverti ad civitatem , et consuete te- 

nere ecclesias; et VII. die mechir mensis, post con- 

sulatum Valentiniani et Valentis, hoc est in con- 

sulatu Gratiani et Dagalaifi, idem notarius Bre- 
sidas eum duce Victorino et praefecto Flaviano 
convenientes in palatio nuntiaverunt praesentibus 
curialibus et populo, quod praeceperant imperato- 
res episcopum reverti ad civitatem. Et eodem mo- - 
mento idem Bresidas notarius egressus cum curia- 
libus, et multitudine ex populo christianorum ad 
praedictam villam, et adsumens episcopum Athana- 
sium, cum praecepto imperiali induxit in eccle- 

siam , quae dieitur Dionysii , mensis'mechir die VII. 

17. Consulatu Gratiani et Dagalaifi, usque ad 
sequentem Lupicini et Iovini consulatum , et Va- 

lentis secundo, payni XIV. in consulatu finiuntur 

athanasiani XL. Ex quibus mansit Treveris in Gal- 
liis 5) menses XC, et dies ITI. Apud Alexandriam in 

incertis locis latens, quando ab Hilario notario, et 

duce fatigabatur, menses LXXII, et dies XIV. Apud 
Aegyptum , et Antiochiam in itineribus, mensibus 
XV, et diebus XXII. In possessione iuxta novum 

fluvium menses IV. Fient pariter menses VI, et anni 
XVII, et dies XX. Remansit autem quietus apud 
Alexandriam annos XXII, et menses V, dies X. Sed 

et bis cessavit modicum tempus extra Alexandriam 
in novissima profectione , et Tyri 6), et Constantino- 

poli. Fiunt érgo episcopatus Athanasii, ut praedi- 
xi, usque ad consulatum Valentiniani et Valentis, 

£avügsime TQ» Aswyojtvnv Xcapsou. plluc ergo primum fugit divus vir; deinde, urgente periculo, longius secessit Thebas. 
Etenim pessimus Iulianus imp., praeter publieum, de Athanasii exilio edictum, in mandatis dederat ut clam si fieri posset 
occideretur. 

1) Andropolis urbs Aegypti episcopalis. Or. ch. T. II. 523. — 2) Sic adnotatum est antiquitus in codice veronensi. At nos 

partem hanc etiam historiae non levi desiderio desideramus. — 3) lta ed. et cod, pro ezterminaverint. — 4) Ed. idolatriam. . 

— 5) Ed. Gallias. — 6) Ed. Tyro. 
* 
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payni IV, anni XL. Et sequenti consulatu Valen- 
tiniani et Vietoris, payni XIV, annus I. Et sequenti 
consulatu Valentiniani, et Valentis III, payni XIV. 
Et sequenti consulatu Gratiani, et Probi, €t alio 

consulatu Valentiniani, et Valentiis IV, pachon VIIT, 
dormiit. 

18. Praedicto autem consulatu Lupicini et Iovini., 
Lucius Arianorum specialiter sibi volens vindieare 
episcopatum , post profectionem de Alexandria mul- 

to tempore advenit eonsulatu praedieto, et ingres- 
$us est civitatem latenter per noctem XXVI diei 
toth mensis; et sieut dietum est, mansit in qua- 

dam domuneula, latens diem illum. Postero autem 
-die intravit domum, ubi mater eius conmanebat; 

cognitoque statim eius adventu per civitatem , uni- 

versus populus collectus incusabant eius ingressum. 
Et Traianus dux, et praefectus nimis moleste tu- 

lerunt inrationabilem eius et audacem adventum, 

et miserunt principales ut eum eiicerent de civi- 
tate. Advenientes itaque principales ad Lucium, et 
considerantes omnem populum iratum, et valde tu- 

mentem adversus illum , timuerunt eum per se pro- 

dueere de domo, ne a multitudine occideretur: et 

hoc ipsum nunciaverunt iudicibus: et paulo post 
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ipsi iudiees, dux Traianus, et praefectus Tatianus 
ad locum eum multis militibus ingressi domum, 

produxerunt per semetipsos Lucium, hora diei VII, 
toth die XXVII. Lueius autem cum sequeretur iu- 
dices, et omnis populus civitatis post eum ehri- 

Stianorum , ae paganorum, ac diversarum religio- 

mum, cuncti pariter uno spiritu , et ex una sen- 
tentia, et eodem decreto non eessaverunt ex domo 

qua ductus est, per mediam civitatem , usque ad 
domum ducis vociferantes, ac turpia et scelerata 
*idem ingerentes, et clamantes: exíra civitatem 
ducatur.:'Tamen dux introdüxit eum in domum 
suam, et apud eum mansit, et custodiebatur reli- 

quis horis diei, ae tota nocte, et sequenti die. 
XXVIIT. mensis praedicti, dux manicans , et habens 

eum usque Nicopolim tradidit militibus Aegypto de- 
ducendum. 

19. Defuncto autem Athanasio VIII. 1) pachon 

mensis , ante diem V. dormitionis suae ordinavit Pe- 
trum episcopum de antiquis presbyteris, qui in om- 

nibus eum secutus gessit episcopatum. Post quem 
Timotheus, frater suus 2) suscepit episcopatum an- 
nis IV. Post hune Theophilus ex diacono est episco- 
pus ordinatus. Explicit. 

I) Syr. VII. lam quod syriacum chronicon dieit Athanasium prodigiose (seu cum prodigio) vita excessisse , nullam di- 

cti eius causam hactenus inveniebam, nisi quod in calce vitae arabicae athanasianae dicitur is moriens praedixisse idoli 

cuiusdam destructionem , quae reapse septimo post eius obitum die contigit. 

2) Id est Peiri decessoris frater. 

Desinit ergo chronicon in. T heophilo. Iam vero eiusdem Theophili fragmenta duo ex deperdito eius 
opere inveniebam nuper inter varias patrum. auctoritates in codice vat. 1455. f. 171. (.4lia dedimus 
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T. VII. Script. vet. p. 27. 39. 50. Et in hac B. N. T. III. pp. 447. et 451. ) 

Theophili episcopi alexandrini ex sermone 
de providentia. 

Quarum rerum eredibilitatem exponens psalmista 
canit: patres nostri annuntiaverunt nobis opus quod 
operatus es in diebus eorum, in diebus antiquis. 
Manens enim definitio, rerum non laedit naturam , 

quia generis. differentia eonstat: rerumque illarum 
conservari inseparabilem mixtionem , patet ex propriis 
operationibus. Quod si quis definitionem inconve- 
nientibus apponat, profecto «dissolvit. 

Ex eodém sermone. 
Definitio hominis est, ut hoc etiam nune attin- 

gam, ut sit animal rationale mortale. Quod si quis 

animalium permixtas differentias dissolverit, aliud 
quiddam innuit, quod animala sua definitione ex- 
cludit. Si vero aliquis ab hominis definitione abscin- 
dat aut mortalitatem , aut rationalitatem , aut quod 
substantialiter sit homo, is hominis omnino sub- 

 sistentiam perimit. Namque ex his natura nostra 
. eonfieitur in praesenti vita; nempe ex dissimilium 

permixtione consistit. Quod si quis mente sua hoe 
solum homini attribuat quod animal mortale sit , 
neque simul rationalitatem largiatur , hac subtracta 
honorabiliore parte , nihil eum a belua differre ad- 
firmabit. 

Àn. 
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373. 

385. 



——3À 

"C-— 

165 

AIONTSIOY AAEZANAPEIAX IIPOX OPITENHN. 

Fragmentum Dionysii alexandrini multo longius et. plenius quam est graece in Gallandii bibliotheca 
"T. XIV. append. p. 115, et latine apud Corderium Cat. in Lué. cap. XXII. 42. seq. nec non apud Cate- 
mam latin. divi Thomae loc. cit. In illis enim per excerpta, in nostro autem codice integer est Dionysius. 

Ex codice vat. 1611. fol. 291. ubi magna Nicetae Catena in Lucam. 
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Sequens quoque fragmentum , quod satis connectitur cum 

praecedente de Christo orante in Gethsemani Luc. XXII. 46. 
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post textumi:. 7QoGsUxsOcJs iva jun sigcéATmTS sig Tti 
£«0[^0» , nonnisi mutilatum et brevius extat apud praedi- 
ctam Gallandium loc. cit. p. 117. En autem integrum , ut ab 

auctore provenit, in praedicto vat. cod. I61I. f. 292. b. 
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dyJgámoU, xomog xci Trüyog dg xci aTol Afqouciy óAt- 
yos icti xai Aumrnoóg ó fios qv dAX od88 sixóg dv 
aUTO» XtÀsUsiy tÜyscgOaa, pm XmngoücSoi cm God» ty 

Aéyoucay  izikerpaTOS y &v oig fpyoig gov &» Au- 

Teig Qoryn aüTQ» Tàcag Tác "pipa *üg Le*"g cov v 

-L i " i 

, 

v6, qu eb, xai eig *yüv dmrehaugm Bi dv, xod mOIXIAUG Gi 
Ssic yoaQul vÓ mwepuraQig voU [Mou Bewvücai, xoiÀdim 
xAau3SjuQvog «UTÓY xaAoUciY' poiÀi o 6, 08 Toig deyloig 8 maÀ- 
ys ó xócjog" wgóg oüg d3épiroy «UTÀ WysuDec3Saa Aé- 

yovt' iv 7G xócpe ToUro 3ABjw fisTÉ xad Ópoleg Qi 
vo0U poQ"urov' moÀAami ai 3Aiyeug vv Dixodev GA có 
peü.,sig Treipagjidv eigeASsi» Asvysiw aUrüv .UmoAap ovo , 

TÓ fuc3qWci [4iY XGT& Tü9 TrQoQuTny TOW SAiNysuY ix 
gray yde «UTOY, Quci, pucevas «UTOUG Ó xUQiog dg 5: 

TÓ aüTOU pop. Ümicyysiroi xpaTéGOL TÀ» JAiswY xal 

vüg Yixng "üg Umip "pd» ivixogs , peTaOysiv qued Wap 

vó eizeiv, £v vÀ xóOpuo SAbpw SisTs, Émeyosysv AME 

Sapgosivs, Pyd ivíxuca Tóv xócpkov' xai TQoGsUytOdoi DF 

mXAiv 8BiOmgxe jen 8pwregiiy cáo Treipucjuov xod Ov xal 

puü eicsvéyxng "j4Zg eig mépap4óyY  courecTi pp EGG; 

xac $pureceiy elg meipacjuov' üvi B6 voro 7j» oU 7Ó 

mzéigao Savon , pua zvaa B8 darà voU movnpoU, moore mxev, 

dAÀd fucci vus dmrÓ oU roywQoU' xol "i Dieymvoyety,. 
icwg épsig, TÓ Teiguad vui, xai TO eig meiQaGqAoy &jume- 

cti» vro: eigsASeiv; Ó [48v ydg "rTQ3tig ÜmO TOU TzOY"- 

goU, xrTaS"4csToi B8 sbms Qu deyeviLowro Ümspacmito: 06 

aroU xai Ó Seóg, sig méigacjhóy oUrog &yémsge ,, xai 

elg meipac]uüy sig4Ads, xoi £g 0» mÜTÀ, x«i Um aU- 

ví» QomsQ Gx9eig aixpuuerog à BP dvrwcdy» xal. Ümo- 

pstvag , memsipuoToA [48Y OUTOG, OU jWo)€ Sig Tré1Qug|AOv 

elonA9:y dro: Évézecsv dun 3" wyoü» ó 'IncoUg UmO ToU 

TysU.aTOG, OUX tig TTeiQUOAOY Ei EAS iy , GÀAd Treiga.aO7j- 

vai Umó coU Qim[oAovw xai à "Afgadjs oUx sig mtigaGjAOv 

tlaAS9sv, dAX. oU08 sig meipaquóv Tyysv mUTÓ» Ó 3t0g, 

dÀAd irsígaUsv, odx ivéBaAsw aUrÓ» sig meigaciAOY xai 

aürüc 6i à xUpiog émsigu[s. voUg puu3nTAg Ó puEv yag 

moYnpóg Teipduv, sig ToUg Teipagjuo0g xad sAxei,. oia. 

T5ipacTüg xaxdv ó 08 3süg meigd(uv, ToUG TéiQucjuoUc" 

mupaQrps dg dmsiguaTOG xaxQv G vdg deg, QnaiY, Garei- 

pacTóg éci xaxy à ju)!» ydo DizoAog ém OAcOpov EAxav 

BudEssan, à 8i 3eóg imi cumpla» vyupyaLuv y eigaryevyei. 

Vidimus in fine primi fragmenti a Dionysio scriptum fuisse 
etiam in evangelium lohannis. Reapse in cod. vat. 1996. f. 78. . 
pervetusto, saec. ferme X. olim Monasterii Cryptoferratae ,. in. 
Cat. inedita au Ioh. cap. Vit. I2. legitur ut nos infra ponimus. 

Aiovuciou 'AAsfayDpgsims. TG ü8 cipi, v0 diüio» TOg 

Ümocrdcsug GUujuiver durawyacjua ydo dv Qurüg Gibiov, 

muyr9e x&i a9T0g ciüiog écTi' Üvrog *ydQ aei TOU Qu- 

vg, ÜjAov dg ÉcTw dei xai TG ámawvyac]ux ToUTO Yu 

à ci QUg éci à xarawydlLay vosivai , x«i Qus oU OU- 
varo: wd Quri(ov sivaw' vv vd cAJopue» emi TÀ TA- 
gaBsiypuura sb Égrw jap, Ear oyd ei TOi0UTOY [7- 

8v iov, moOÀU vs 8si apeivoa yov el quy ob» di- 

&ig dv Ó "iog, daucTOg Ay "4€ xci "j4epa" vU» O8 cO 

yo ievw , dpiapuévou «8 Wptaro, xoi mauo|uÉvou arads- 

Ta&' Ó Of ws J3eüg ciuwióv ioci Q3; , ors aoEousvoy oU: 

Aio» moTf' x«i cU»sGTiv aüTO TO draUvyacjus yap ov 
Les * , L 

xai dwyevég" üvrog oUv ciwviou TOU TrA&TQ0g, Giwviog Ó 
et , -- ki i$. * M] Di - » 

viog écci, QÀg éx Qui; dv Quróg p£v oUv Ovvog Tou 

SeoU, à Xpiovóg éow) GmaVyacja mysUjua Tog BÉ ÓvTOS 
E ' t ^ ? * 4 m * e * 

EÜgLU. tyos diy Ó J3s0g, dyaAoyug Tài GO Xpim TOS mvepas ydp Qn $, dyaAoyug Quo t0; 
QGTpAG AEAEXTOL, 
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INDEX AD EPISTOLAS FESTALES S. ATHANASII , 
ET AD CHRONICA DUO. 

À 
Aegypti praefecti. 

Aelius Olympius Palladius samosatensis annis 371. 
372. 

Aelius Palladius palaestinus, dietus Cyrus, annis 
371. 372. 373. 

Cataphronius biblius an. 356. 357. et p. 162. 
Faustinus chaleedonensis an. 359. 360. 
Flavianus illyrieus an. 364. 365. 3606, et » 163. 
Florentius an. 331. et p. 39. 
"Gerontius armenius an. 362. et p. 162. 
Hyginus italus an. 331. 332. 
Hyrieus damascenus an. 364. 
Italieianus italus an. 359. 
Longinus nieaenus an. 341. 342. 343. 

Magninianus an. 330. r 
Maximus nicaenus an. 356. 

Maximus rhacotensis an. 364. 
Nestorius gazaeus an. 345. 346. 347. 348. 349. 350. 

351. 352. 

- Olympius an. 362. 363, et p. 162. 
Palladius italus an. 344. 

Parius eorinthius an. 358. 359. (Vel Pariesius p. 12.) 
Parnassius an. 357. 

Paternus an. 334. 335. 336. 

Philagrius cappadox an. 337. 339. 340. (Conf. tamen 
adn. p. 60. et 72.) 

Photinus an. 361. 

- 

- Proclianus an. 366. 367. 

Sebastianus thrax an. 353. 354. 

Tatianus Lucius an. 367. 368. 369. 370, et p. 164. 
. Septimius Zeneus an. 328. 329. ' 

Theodorus heliopolitanus an. 338. 
Zenophilus an. 333. 

Gaudeo me hune Aegypti praefectorum non me- 
dioerem numerum addere potuisse illis, quos ab Au- 
gusto ad Caáracallam sedulo collegit vir doctissimus 
Johannes Labusius egregio libello edito Mediolani 
anno 1826. Sine dubio autem hie numerus augeri 

adhuc facile potest, vel ex operibus Athanasii, vel 

ex historicis rerum eius temporis , puta Theodoreto, 
Socrate, Sozomeno, aliisque. Ecce Allatius in dia- 
triba de Theodoris n. 25. nominat Theodorum sa- 
mium Alexandriae praefectum. Ecce item in vita 
"Chrysostomi a nobis edita in hoc volumine part. II. 
p. 267. Theodorus alius iunior Aegypti praefectus 
( ubi dpyus Vel imopyuy vel &magxoc dieendus fuisset 

a nobis latine sollemniore vocabulo praefectus.) 

Praefectorum autem, seu Bassarum, mahumetanorum 

Aegypti series chronologica est in cod. arab. vat. 734. 

Abrahami sacrificium sapienter ventilatur p. 68. 

Alexander Athanasii praecessor moritur post scriptam 
paschalem epistolam an. 328. p. 2. 

Amen. sollemne populi orantis responsorium p. 86. 

Antonius magnus miracula patrat Alexandriae p. 5. 
Arius et Manes arguuntur p. 93. 107. 110. 
Ariani falluntur in computo paschali p. 6. Exeom- 

munieantur ab ecclesia romana p. 7. 
Arsacii et Valentis arianorum ignominia p. 7. 
Athanasius admodum iuvenis adsumitur ad episco- 

patum an. Christi 328. post pascha p. 2. et 3. 
Eius ad comitatum i. e. aulam Constantini M. 
iter p. 2. et 52. Visitat Thebas p. 2. Pentapolim et 
partes inferiores p. 3. Superiores p. 163. Renuit 
pergere ad synodum caesareensem p. 3. Accedit 

ad tyriam, sed ab ea mox profugit p. 4. In exi- 
lium mittitur Treviros a Constantino p. 4. Pergit 
Constantinopolim p. 4. Aquileiam p. 8. Eius pri- 
ma fuga ex urbe Alexandria p. 5; seeunda p. 12. 
tertia p. 14. Scribit ex urbe Roma p. 116. Mag- 
no cum honore et plausu revertitur ex Italia 
et Roma Alexandriam p. 8. et p. 161. Alius redi- 
tus p. 13. Tertius p. 14. Occurrit Ioviano imp. 
p. 14. et 163. Aedificat in Mendesio ecclesiam , 
quae postea de nomine eius dieta fuit p. 17. Mo- 
ritur prodigiose an. 173. p. 18. et p. 164. Atha- 
nasii biblicae duae interpretationes insolitae p. 19. 
20. Heortasticarum eius fragmenta recitaverunt 
Cosmas indicopleustes, et Severus antiochenus. 
( Vide; in propriis locis.) Item codiees vaticani 
p. 119. et praef. p. 6. et 7. Athanasio patriarchae 

subiectae Aegypti provinciae numerantur p. 1. 
vulgabimus postea nos Abraham , Isaac, et Iacob, 
( Athanasii sermonem de ex codice coptico. ) 

B 
Bresidas (vel Barasides) notarius vel secretarius p. 15. 

et p. 163. 

C 
'Caesareum ,fbasiliea alexandrina , occupatur a eatho- 

licis p. 15. Incenditur, ibidem. 
Canon utriusque testamenti anno 367. ab Athanasio 

conficitur, seu proponitur, p.16. et 153. (Utile 

erit conferre 'similes eanones apud S. Cyrillum 

hierosol. catech. IV. 35, et 36, et S. Augustinum 

de doetr. ehr. lib. II. 13.) 

Communio eucharistiea etiam extra pascha p. 54. 

"Confessionem peccatorum faciendam eet Athana- 
sius p. 83. 

Constantinus magnus moritur an. 338. p. 5. 

Constantius imperator moritur an. 361. p. 13. 
D 

Didasealia apostolorum , id est constitutiones apo- 
stolorum a Clemente scriptae p. 157. 

Dies Deorum , id est dies hebdomadae , Lunae , Mar- 
"^is, Mereurii ete. p. 1. 

Diocletiani edictum ex cod. vat. praef. adn. p. S. 
Diogenes notarius imperatoris p. 11. 162. 
Dominieum (i.e. eeclesia).S. Dionysii Alexandriae 

p. 162. 163. 
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E 
Epistolae episcoporum canonieae mutuae p. 115. 
Episcoporum promotiones ab Athanasio factae p. 115, 

et p. 145. 

Eucharistiae veritas p. 28. 50. 53. 57. 78. 81. 123. 
Eudaemon virgo monialis torquetur Athanasii causa 

p. 13. 
F. 

Festa ethnicorum , iudaeorum , improborum , repre- 
henduntur p. 34. 57. 134. 

Fides religiosa ante omnia p. 107. 

G 

Georgius oecupat sedem alexandrinam p. 12. 162. 
Occiditur, ibidem. 

Gregorius eappadox obtruditur Alexandriae episcopus 
p. 5. Eius tyrannis p. 6. Moritur anno 346. p. 8. 

H 
Heraclius comes p. 162. 
Hilarius notarius p. 162. 163. 

. I 
leiunii salutaris vera ratio, eiusque laudes p. 23. 

25. 49. 

Interpretatio spuria s. seripturae reprehenditur ab 
Athanasio p. 36. 

lovianus imperator p. 14. 
Iudaeorum recentiorum paschalis ritus vituperatur 

p. 26. 65. 134. 136. 144. 

Tulianus imp. sistit persecutionem p. 13. Instaurat 
p. 14. 162. Eius epistola seu minax edietum , ibi et 
p. 162. Moritur anno 363, ibi. ( Invehitur Iulia- 

nus contra Athanasium etiam in epistolis suis 6. 
et 26.) 

i L 
Lectio biblica quaedam rara apud Athanasium p. 65: 

Alia bona p. 79. Alia p. 102. 

Lucius presbyter nititur invadere episcopatum ale- 
xandrinum p. 16. 164. Mittitur ab Arianis ad 
Iovianum imp. p. 163. Non sine gravi discrimine 
evadit p. 164. 

; M 
Magnentius interficit Constantem imp. p. 9. (Ibi v. 1. 

adde. gubernante ante eodem.) 
Meletiani contra Athanasium p. 52.53, quorum no- 

mina sunt Callinieus , Ision, Eudaemon (hi :fue- 

runt Athanasii accusatores ut constat ex aliis Atha- 
, nasii scriptis) Geloeus, Hieracammon, qui se 

dicebat Eulogium. 

Meletianorum mendacium p. 114. 
Missae usus quotidianus p. 123. 

INDEX AD S. ATHANASIUM . 

Missio vana catholicorum ad Constantium imperato- : 
rem p. 10. 161. ; 

Modestus vicarius p. 162. 
Montanus palatinus silentiarius conatur occupare se- 

dem Athanasii p. 10. Adfert Constantis . acerbas 
litteras p. 161. 

N à 

Nicaenum decretum de paschate p. 1. et 133. ^ 

Oratio mutua commendatur p.. 38.. 

EF 

Paschatis certi termini apud; Remanos ex traditione 
S. Petri apostoli p. 9. Paschale festum futuri 
mundi symbolum p. 29. Vel superni gaudii ima- 
go p. 161. Accurata de pasehate doctrina p. 127. 

Pastoris liber citatur ab. Athanasio p. 101. 
Patriarcharum alexandrinorum seripta inedita et ca- 

talogi praef. adn. p. 9. 
Paulus notarius p. 162. 
Pauperum et peregrinorum. cura commendatur tem - 

pore paschali p. 30. 51. 
Periodus quinquagenaria paschalis p. 7. 
Petri alex. fragmentum ex Severo praef. adn. p. 8. 
Proclianus macedo dux p. 15. 
Pythiodorus thebanus fert Iuliani edictum ad Atha- 

 nasium p. 14. 163. 

S 

Schisma in Augustamniea p.. 6. 
Sebastianus dux p. 162. 
Serapioni Thmueos episcopo scribit Athanasius.p.1 15. 

( Eiusdem Serapionis sermonem de S. Macario pro- 
feremus no$ aliquando ex codice coptico. ) 

Severi antiocheni laudatio in S. Athanasium praef. 
p. 11. 12. 

Synodus caesareensis p. 3. Naissensis p. 7. Sardicen- 
sis p. 7. Tyria p. 4. 

Syrianus dux p. 11. 162. 

T 

'TTerrae motus in Aegypto et maris retrocessio p. 15. 
'Theonae ecclesia Alexandriae p. 5. 11. 162. 
Traianus dux. p. 16. 164. 
'Thereu (seu Chereu) prima mansio ab Alexandria 

p. 162. 163. 
! V 

Valentiniani et Valentis impp. edietum contra epi- 
scopos reduces p. 163. 

Victorinus dux p. 163. - 
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EDITORIS PRAEFATIO. 

I. Leonis Allatii tres ineditas diatribas, de Nicetis, de Philonibus , et de Theo- 

doris, magno desiderio requirebant eruditi. bomines iam inde a Labbei et Fabricii 

temporibus ; alii etiam tamquam deperditas complorabant. Equidem et ipse non se- 
mel eas commemoraveram, atque a me inspectas in auctoris schedis vallicellianis, 

coeptasque adeo describi dixeram. Res tamen abrupta diu iacuit, donec vir doctis- 
simus, mihique amicissimus, et de catholica religione ac romana ecclesia maxime 
meritus, P. Augustinus Theinerus, philippini in Urbe Oratorii presbyter ac biblio- 
thecarius, pretiosas illas mihi schedas Allatii divulgandas concessit: quo statim mu- 

nere laetus, sextum hoc bibliothecae meae volumen exornandum putavi. Sunt hae 
diatribae manu ipsius Allatii scriptae, minutis admodum litteris: et quamquam exem- 

plàr aliud quoque a recentiore manu confectum aderat, attamen absque autographo 
Allatii vix bonam editionem sperare licuisset. Neque vero quisquam existimet, sine 

ullo meo labore hoc editionis pensum fuisse absolutum: etenim in Nicetis praeser- 
tim atque Philonibus, permulti mihi libri pervolutandi fuerunt, ut memoratas ab 
Allatio auctoritates, ad veritatis ut par erat normam exigerem. Cumque Allatius pri- 

scis libris usus fuisset, nulla saepe lypographi aut loci adiecta designatione, qui 
neque capitulis essent distincti, neque aliis criticae artis adiumentis instructi, mul- 

tam ea res molestiam mihi creavit, nec paucorum mendorum purgationis necessi- 
tatem imposuit. Itaque non sine patiente mora dedi operam, ut citatos prope innu- 
meros ethnicorum aut christianorum locos, in ipsis fontibus recognoscerem ; quos 

quidem textus non raro distortos vel mutilos vel mendosos esse deprehendi. Et male 
profecto .de lectoribus meis meriturus eram, si hanc perpetuae recognitionis seduli- 

talem praetermisissem. Tum vero conligit ut pro vetustis saepe et obsoletis aucto- 
rum editionibus, novas melioresque laudarem post Allatii curatas obitum; quod id- 

circo moneo, ne quis forte dvioropzcíav aliquamdo miretur. 
I[. Tres itaque amplissimas in lucem, quas diximus, diatiibas, et plurimum 

desidératas emittimus, quibus idemtidem scholia nostra appingimus. Cogitaverat, et 

fortasse coeperat conscribere Allatius 1. de Melodis quoque Graecorum. 2. de libris 

apocryphis. 3. de academiis orbis. 4. de Graecis qui latine scripserunt: tum et alias 
diatribas de homonymis, id est de Constantinis, et de Leonibus; quarum alteram 

sine dubio cónclusisset suo cum nomine et scriptis noster Leo, S. Hieronymi exem-. 
plo, qui se postremum in Scriptorum ecclesiasticorum catalogo posuit. Sed ego certe 
nihil fere magis requiro, quam eius deperditam quandam lucubrationem, cuius te- 

'norem ita describit Ianus Nicius in epistola ad Naudaeum, prout in schedis valli- 

cellianis legitur. « Allatius ostendit mihi librum pro catholicis graecis, te postulante 
» inchoatum, et prope ad absolutionem perfectionemque perductum: magnum est 
» opus, et multis quaternionibus constans; speratque te inde posse sine alia alterius 

» ope mutuare omnia quae tibi usui sint ad geographiam quandam conficiendam. 

» Ibi enim cuiuscumque patriarchalis ecclesiae in oriente fines describuntur, quos 
» intra, qui patriarchatus munere fungebatur, iurisdictionem suam exerceret. » Vide- 

tur itaque Allatius instituisse opus, cuiusmodi postea Lequinius sub orientis christiani 
titulo adornavit, posthumumque reliquit. Sed ad tres 7«&vu diátribas ut regrediar, 

* 



Iv EDITORIS PRAEFATIO. 

non exiguus editionis illarum fructus est, quod mihi commodam ansam obtulerunt 

vestigandi postea in vaticanis praesertim codicibus, edendique nonnullorum Niceta- 

rum scripta, et multorum Theodororüm. Namque Philonibus nihil a me fuit adden- 
dum, praeter notitiam editorum nuper Venetiis a RR. Mechitaristis, et Mediolani ac 

Romae a nobis, Philonis iudaei novorum aliquot librorum, ut proprio loco nar- 

rabimus. : 

MI. lam quia ad hoc nostrum volumen tantus redundat a Leone Allatio honor 

atque incrementum , aequum est ut benemerentissimi viri memoriam atque praeco- 
nium pro viribus augeamus. Etenim vitae eius quidem atque scriptorum notilia in 

plurimis libris extat, puta in Calogerà T. XXX., Niceronio T. VIII. , Morrofio po- 
lyhist., Zacharia hist. litt., praeter illos exitos a Fabricio B. G. T. X. p. 405. 

nominatos. Verumtamen qui plenum et uberem commentarium de nostri Leonis vita 
scripserat. Stephanus Gradius ragusinus, contemporaneus eiusdem ac familiaris, in 

ms. adhuc codice latitabat inter schedas ipsius Allatii vallicellianas; in quo. licet ma- 
nuscripto nomen Gradii non legatur, satis tamen constat ex Appendinio in historia 
litteraria urbis Ragusae lib. Il. cap. 3, et ex Caietani Marinii historia archivi ponti- 

ficii (p. 32) a me ante hos annos edita, hunc esse allatianae biographiae auctorem. 

(Item ex tomo XX. p. 413. ephemeridum doctorum virorum Italiae, ubi fit adhor- 

tatio ad. edendam Allatii conscriptam a Gradio vitam. ) Ceteroqui falli videtur Ap- 
pendinius, dum e duabus a Gradio conscriptis vitis, Allatii scilicet et Petri Messae, 

hanc Messae imperfectam dicit; quod contra est; etenim illa potius Allatii mutila 
est, ut proprio in loco agnoscemus; mutila, inquam , in schedis certe vallicellianis: 

nam si forte alibi perfecta latet, ea meam certe notitiam hactenus fugit. Iam vero 

haec a Gradio scripta historia, praeter latinam elegantiam atque facundiam , maximae 

auctoritatis est summamque meretur fidem: fuit enim Gradius annis aliquot sub ipsius 

Allatii auctoritate in bibliotheca vaticana, ac deinde anno 1682. muneris successor , 

postquam eius fuerat quotidianus convictor ac sodalis. Nam et duo Gradii epigram- 

màla in schedis legebam. 
Ad Leonem Allatium de ostreis muneri missis. 

Postquam haec adriacae gustabis fercula. testae, 
Dic tua quid melius Smyrna Chiosque ferunt? 

Item aliud de eodem munere ostreorum. 
Adde merum, festoque volens explere Lyaeo, 

Nos etenim siccis noxia turba sumus. 

Porro hanc vitam Gradius anno doctissimi viri septuagesimo sexto scribebat, id est 

septennio ante eius obitum, ut infra n. 19. Utrum vero eam continuaverit nec ne, 

alio fortasse tempore constabit: interim grandis defectus est, quem testantur in ms. 

vallicelliano Augustini Mariotti verba inscribentis: Fragmenta quaedam de Allati 

vita. Meapse, praeter Gradii lucubrationem , magna est illic farrago elogiorum in 

Allatium tam vincla quam soluta oratione, diplomatum, epistolarum, testimonio- 

rum etc. cum ipsius Leonis supremis tabulis. Et quidem aliud doleo, quod nempe 

Pompeii Compagnonii, doctissimi episcopi, opus cum titulo A//atiana , in vallicellia- 

nis schedis appellatum, nusquam apparet: in quo Allatii dicta, gesta, et memoranda 

quaeque, cum librorum censura extitisse puto. Nunc, omni per tot monumenta et 

reliquias vagatione omissa, quae mei otii non est, ad Gradii scriptum veniamus , 

quod eompluribus magnisque , ipsius Allatii manu, additamentis refertum conspicitur. 
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AUCTORE STEPHANO GRADIO. PLE 

E iin insulam , urbemque insulae cognominem , satis constat celebrem olim et magni . 

mominis fuisse inter ceteras Graeciae civitates. Quippe Homeri (ut constantior fama est) 

Theopompi, Theocriti, Ionis, multorumque praeterea clarorum virorum natalibus inclyta, 
egregie respondentem ceterae nobilitati originem ipsa suam a Neptuno ductam praefert. 

. Hune etenim ferunt in desertas etiamnum eas terras delatam, nymphaeque indigenae amore 

eaptum,.prolem ex ea stirpis virilis suscepisse, quae ob effusam forte caelitus, quo die 

edita est, magnam nivium copiam, Chii vocabulum ex re acceptum conditae ibi a se ci- " 

vitati reliquerit. Haee atque talia famae placuisse de Chiorum primordiis, quamquam fabu- 

losa ea quidem, atque inania sunt, non leve neque dubium antiquae eorum claritudinis ar- 

gumentum est. Ingentia deinde populum undecumque profectum incrementa sunt conse- 

quuta, et insignis in utramque partem fortuna; propagata siquidem in immensum soboles, 

magno fuit civitati et in cultu pacis ornamento, et ad bella obeunda praesidio: gravibus 

namque bellis, et sua tuendo proferendoque, et communi Graecorum saluti serviendo, sese 

continenter exercuit. Fama tenet in classe Ionum, quae sese Medis mare primum ingredien-- 

tibus opposuerat, centum amplius Chiorum naves militasse , dilabentibusque metu sociis , 

pugnae locum ad exitium usque retinuisse *. Conveniens tantae constantiae fuit navata hoc a VER E T m 

populo ad superandos ad Salaminam hostes et mari exigendos opera; nec aliis magis adiu- 
toribus orta ex ea victoria maritima Atheniensium potentia stetit, aut alias maiore in di- 

serimine versari eadem visa est, quam cum maxima civitas (ita Chios gravissimus auctor 

Thucydides appellat) intutam existimans Atheniensium , post sicilienses clades, societatem, 

recedendum ab ea sibi iudicaverat; quo loco idem scriptor magnam Chiis moderationis , et 

| secundae fortunae temperanter habitae, laudem tribuit *. Perfuncta illa pridem. variis casibus '* Thuc. Vit. 24. 

bL. deinde est, et inter praevalentes Atheniensium et Spartanorum vicissim opes, cum dignitate 

versata. Mox Macedonum, ae deinde Romanorum , impetus communi reliquae Graeciae fato 

experta, aut propriis aut romanis, qui mox in longum valuerunt, legibus paruit; donec 

perdomito italicis classibus et Francorum armis imperio Orientis, et magna deinde ex parte 

amisso, primo in Venetorum , mox in Genuensium ditionem conversa, et quasi propria Iu- 

stinianae clarissimae eius civitatis familiae provincia facta est; in euius nomen ultro vene- 

runt reliquae etiam eiusdem civitatis familiae, quibus a republica id ius tributum est, pro- 

pterea quod omnis eius expeditionis sumptus earum pecunia factus fuerat. Atque hine sur- 

gentes. in Asia vicinaque Europa Ottomanorum opes mature sibi conciliandas rati, annuo 

tributo sponte oblato, securitatem a barbaris perque eorum terras mercaturae cauti, libere 

commeandi facultatem redemere, superstite etiamnum Graecorum imperio: idque consilium 

civitati tum ad rerum copiam, tum ad frequentiam hominum summo adiumento fuit. Et 

quamquam extremis Solimani principis annis, fraude Piali maris praefecti occupata , Turca- 

rum praesidium ac praetorem, qui ius diceret accepit, non eontemnendam tamen, ut cum 

barbaris, speciem libertatis adhue retinet, quod cives in commune contulere, nt coetus rei 
publicae gratia celebrari, contra Turearum erga devictas gentes morem, permittantur: le- 

gumque suarum usu adhuc superstite, et publico christianae religionis cultu in illo Graeciae 

tractu emineant. j 

2. Haec fuit patria Leonis Allatii, cuius ego vitam scribere aggredior. Patrem habuit 

Nicolaum Leone génitum, qui primus suae gentis Allatius est appellatus, cum forte de sale 

nescio quid inter amicos rideretur in celebri quodam, cui ipse intererat, convivio; nam 

, 
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germanum éius familiae Bistarchae nomen est, vetusque et inclyta in civitate nobilitas (1). 

Nec enim inusitata est apud Chios huiusmodi cognominum fortuita mutatio; quo fit, ut 

magna inde originis civium, magna antiquitatis ignoratio sit consequuta. Matri Sebastae 

nomen fuit e gente Neuridarum, summae item nobilitatis vetustatisque; quippe etiam Hip- 

pocratem illum Coum artis medicinae principem , Neuridam vocatum auctor est Tzetzes (2). 

Vicinitas autem Chiorum, Coorumque , et eadem a coloniis Ionum demissa propago, vetus- 

que et numquam intermissa duorum populorum societas, non alienam coniecturam praebent 

referendae ad eandem stirpem originis. Accedit quod Chii , diverso. prorsus a ceteris Graecis 

usi fato, intacti evasere a cladibus Gothorum , Sclavorumque, ac Saracenorum , quibus ever- 

sum prope universum Graecorum est nomen: a Turcis vero ( qüorum iugum non vi subacti ,' 

sed .dolo circumventi patienter aecepere) clementi admodum et leni semper imperio haben- 

tur, ut civibus nulla vexatis iniuria, nulloque graviore tributo pressis , avitas retinere sedes, 

sobolemque propagare, et antiqua tueri nomina prorsus liceat, et liberum solutumque sit. 

Haec tamen argumenta quam gravis sint momenti in tanta antiquitatis caligine , indubitan- 

ter affirmare non ausim. Itaque tantae persuasionis veniam virtuti doctrinisque Allatii a po- 

steris impetrandam relinquo. Ceterum non desunt vetusta item monumenta, sed vicinioris 

nostris temporibus aevi, quae utriusque stirpis claritudinem prolixe testantur, et praecipue 

(quod magnum non modo nobilitatis, verum etiam pietatis argumentum est) fundata eorum 

liberalitate, magna ex parte, religiosa monachorum domus, cui vé« pévi vocabulum est, 

ingenio loci, et edificii elegantia, ad haec splendore opibusque in illa Graeciae parte multo 

clarissima. Accedit splendor a Nilo Neurida Colossensi praesule, cuius ob religionis chri- 

stianae constantiam a Turcis interfecti summa est apud Graecos veneratio. Eius etiam inge- 

nii non vulgaria monumenta a doctis piisque viris laudantur, interque cetera scriptae lucu- 

lenter ab eo res gestae matronae chiae ob mortem pro Christi fide constanter obitam no- 

bilis feminae. (3). 

J3. Hoc maxime genere prognatus Allatius, ubi primum aetatem institutionis patientem 

habuit, magno impetu ad studia litterarum effusus, nullum legendi meditandique fihem fa- 

ciebat, plurimaque illustrium scriptorum dieta et poétarum carmina memoriter ediscebat : 

id autem quod prae ceteris optime faceret, summa de eo omnia prudentissimus . quisque 

augurabatur, virumque sapientem et egregie doctum futurum affirmabat: quippe nullum, 

certius in puero excellentis ingenii argumentum est, quam memoriae felieitas. Verum «t. 

vitalis esset, nemo non magnopere dubitabat, ob valetudinis infirmitatem , gracilemque et 

supra modum tenuem corporis habitum, unde fiebat ut asparagus ab aequalibus per iocum 

appellaretur. Accessit avunculi disciplina paulo quam res poscebat severior, qui delectatus 

indole pueri, summoque eius ob sanguinis necessitudinem amore captus, plus illi oneris , 

quam tenera adhuc aetas ferre posset imponendo, pensumque ab eo quotidianum dure ad- 

modum exigendo, confusum illum animo sibique diffidentem et prope hebetem effecerat: 

cui tamen incommodo satis mature obviam itum est, praesenti matris prudentissimae fe- 

minae consilio. Haec, ubi quadam die languentem puerum offendit, propter aeceptas ab 

avunculo levem ob causam graves plagas, lividumque et eruentum hae de causa eius cor- 

pus animadvertit; evocatum fratrem , et graviter non lingua modo, sed prope etiam ma- 

nibus increpitum castigavit, edocuitque ut in posterum minus rigida erga puerum eiusque 

aetati atque ingenio aptiore erudiendi ratione uteretur. 

(1) Allatium fortunae bonis non caruisse, cognosco ex eius syngrapha ms. qua anno 1656, idest decimo ter tio 
ante obitum anno, patrimonium suum chiense donat patriae urbi; paternos quidem lares, ut ibi fieret erudiendis pue- 

ris gymnasium; praedia autem, quasi dotale eiusdem gymnasii. subsidium. At vero quicquid bonorum vel pecuniae Ro- 
mae adeptus est, collegio athanasiano Graecorum in Urbe legavit, ut alumnorum ex patria sua deligendorum certus 

numerus ibi aleretur. A. M. 

(2) Deest in scheda hoc nomen, quod supplevi, spectans Tzetzem chil. VIL. hist. 155. 

O€ Nsifeoc, o9 T'vocibixog , 3£ olmsp Ymzoxoueng. À. M. 

(3) Superest haec Nili de hac forti matrona chiensi lucubratio in codice allatiano 74. A. M. 
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4. Is fuit Michael Neurida vir, aetate accedente, summi consilii summaeque in rebus 

gerendis industriae ac dexteritatis, euius beneficium est receptum in urbe Constantinopoli 
lesuitarum collegium , res antea a multis cum magno labore magnoque negotio , ita nullo suc- 

cessu saepe tentata, ubi ille complures annos, cum non vulgari rei christianae commodo ver- 

satus est: verum haec multo postea fuere. Ceterum tunc a summo pohtifice Clemente VIII. 

cum de condendo in urbe Chio eius societatis collegio agitaretur, admodum iuvenis evo- 

catus est ex athanasiano Graecorum in Urbe collegio, ubi philosophiae operam dabat, so- 

eiusque proficiscentibus in eam civitatem Vincentio Castagnolae siculo, et Georgio Tusti- 

niano chio datus est, dt iuventutem graecis litteris institueret: quo ille in munere trien- 

nium exegit summa. cum ingenii ac diligentiae laude: quae quidem, ut in novi collegii 

dignitatem redundaret, rem primis coeptis validissimam, lesuitarum per omne id tempus 

habitu, vitaeque instituto in eodem collegio usus est, quamquam nullo se voto religionis 

obstrinxerat, nec ullum, ut moris est, inter tirones constantiae sui propositi periculum fe- 

cerat. Cum autem postea ad perficiendum studiorum suorum curriculum Romam est revo- 

catus, habuit loco praemii, ut quem vellet secum e popularibus suis duceret, inter alumnos 

collegii quod diximus, instituendum. Nec ille dubitavit quin sororis filium eo beneficio af- 

fieiendum putaret; qui, quamquam admodum puer erat, eaque de causa, ac praeterea ob 

crebras corporis infirmitates, longinqui itineris iactationi minime se parem putaret, avun- 

culique severitatem vehementer aversaretur, studio tamen litterarum, quo impotenter arde- 

bat, et quia in Urbe propter medentium copiam, praesentemque ibi in sanctorum hominum 

vestigiis. reliquisque divinam opem, aliquod levamen suis. aegrotationibus inventurum se 

- sperabat, libenter omnino illi se itineri accinxit, non aeque laetis in eo abs sese dimittendo 

parentibus. 

5. Relieta Chio, secunda navigatione Messanam advectus est, avunculo et Castagnola 

sociis. Ac primo statim appulsu summum vitae discrimen adiit, cum per obscurum noctis 

€ navi ad hospitium, avuneulum sequendo, se conferret; in obiectam siquidem foveam im- 

prudens decidit, ubi plurimum aquae tum maxime densis imbribus a caelo ruentis, pluri- 

busque illue viarum divortiis aggregatis confluxerat; suffocassetque sine dubio, aegre iam 

resistentem , ni crescentibus magis magisque gurgitibus, avunculi et reliqui comitatus auxilio . 

ereptus esset: namque puerum una cum reliquis non apparentem vestigare aggressi, voce 

quiritantis admoniti, ad foveam se contulerunt, in quam praevalens quidam viribus et prae- 

sens animo iuvenis insiluit, extraxitque semianimum ac intercluso propemodum spiritu. Post 

aliquos dies reereandae pueri valetudini Messanae actos, Paulam, nobile instituto sodalitatis 

Minimorum in Calabria oppidum, est ventum, ubi Marius Spinéllus , reguli eius loci frater, 

clericali ipse militiae adscriptus, una cum sorore, quae nomen suum dederat familiae, quam 

tertii ordinis appellant, haud vulgari pietatis ceterarumqué christianarum virtutum laude 
florebant. Hi, quod Castagnolam non vulgari sibi necessitudine coniunctum habebant , facile 

a Neurida obtinuere, ut Allatium, cuius indole mirifice delectati erant, apud se quoad ado- 

lesceret retinerent in filii loco habitum, cum alias nondum satis matura aetate ad obtinen- 

dum in athanasiano collegio locum videretur esse. - 

6. Relietus igitur Paulae est, inque Marii domo liberaliter non litteris modo, sed pie- 

tate ae moribus institutus, duos prope annos exegit, donec eundem Marium Neapolim pro- 

fectum sequutus est; ubi, quamquam ad litterarum latinarum eruditionem satis et otii et 

magistrorum habebat, quod tamen haud ullam ad proficiendum graece facultatem videret, 

impetravit ut institutum sibi pridem Urbis adeundae propositum exequi permitteretur; quó 

tandem, acceptis idoneis viae comitibus, anno a Christo nato MDCXVIIII. kal. novembris 

advectus est: atque in collegium athanasianum ceteros inter scholasticos receptus, prae- 

ceptores habuit graecarum quidem litterarum, Marcum Savarum anconitanum, Tasonem So- 
zomenum cyprium, et Nicolaum Alemannum, eiusdem collegii alumnos: latinarum vero Can- 

erum, in grammaticis Epiphanium Laelium , in humanioribus Herreram , Iesuitarum familiae 
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praecipuos, quibus indolem suam ad omnem virtutem studiumque ae diligentiam mirifice 

probavit: namque stata meditandi seribendique munia, colendis ingeniis a magistro imponi 

solita, tam facile ac celeriter obibat, adeoque solutus a molestiis, quibus adolescentum vul- 

gus obrui solet, otium quod abunde sibi supererat, felieioribus musis impartiebat, ut iam 

tum agitare animo coeperit rationem, qua publico utiles esse. possent, labores sui: ad cogno- 

scendos enim praeclaros utriusque linguae scriptores se contulit, vetustatemque scrutandam, 

studio quidem adeo. perseveranti atque intento, ut vix quiequam spatii curando eorpori ani- 

moque relaxando relinqueret: eumque ceteri garrirent, luderent, somno indulgerent, ille 

aut legere quippiam, aut lecta in adversaria referre, aut scriptitare et meditari gauderét. 

Integra quin etiam persaepe graecorum auctorum volumina ob raritatem exemplarium insi- 

gnia, sua manu exarare; duplici sane eum operae fructu, quod et animum ipse suum prae- 

claris cogitationibus irrigabat, bonisque implebat seminibus, et simul egregiorum operum 

aeternitati pro virili parte consulebat. Inde postea thesaurum quantivis pretii confectum ab 

illo est, quo non ipse modo beatus esset, verum etiam ceteri abunde ditarentur. Eius autem 

insigniora cimelia sunt, Macarii Chysocephali orationes disertissimae, Origenis philocalia, 

Constantini Manassis, Georgii Acropolitae, et Theodori cappadocis historiae (1), Himerii de- 

clamationibus (2), Eumathii macrombolitae historia amatoria, quorum tamen pleraque alio- 

rum doctorum virorum operá typis edita sunt. 

7. Memoria, ut dictum est, fuit admirabili non modo rerum, qualem a Cicerone Lucul- 

lum fuisse accipimus, sed etiam verborum, qualis ab eodem celebratur Hortensius, quarum 

altera sapientes homines et callidos temporum facit, altera disertos. Nemo itaque erat, qui 

tam multa tamque celeriter cum prosae orationis tum carminum animo defigeret, quique 

ita defixa aut retinuit diutius aut expeditius pronunciavit. Saepe ille a doctoribus ante trien- 

nium accepta memoriaeque, ut fieri solet, mandata, ex tempore appellatus integre ad ver- 

bum et castigate repetiit, cum ad haee ipsa suis temporibus pen intervalla recitanda satis 

haberet alium recitantem vel semel audisse; iussusque aliquando , post semestrem a ludo 

cessationem (quia forte gravi valetudine tentatus fuerat) ex duobus paene integris Xeno- 

phontis et Homeri libris pronunciare memoriter in crastinum et sequentem dies, id quod 

reliqui toto illo spatio vix effecerant, non minus felieiter exequutus est, quam intrepide et 

fidenter receperit, magnaeque illi res haec laudi magnaeque gratulationi fuit; nam multi ad 

audiendum convenerant a praeceptore invitati, qui delectatus adolescentis virtute, ne a là- 

crymis quidem in eo collaudando temperasse dicitur. 

8. Eximio tamen studio ad poétieam ferri instinctu Fam naturae visus est, cui 

primo illo ad litteras impetu, ita obsequutus est, ut cetera omnis eruditio , toni iras hu- 

milis atque ingloria adolescenti omnino sordesceret. Nec solum versus optimos in graeca 

lingua, cura ac meditatione adhibita, edebat, sed etiam in colloquiis familiaribus iocisque 

puerilibus de improviso vincta numeris oratione, nec inepte et summa cum facilitate ute- 

batur; opusque doctoribus erat non calcaribus, ut erga ceteros adolescentes, sed freno, 

quo ingenii alacritatem plus iusto effervescentem intra modum ceoércerent; qui tamen fervor 

aetate postea accedente, monitisque instituentium , sed maxime omnium eius ipsius industria 

paulatim remisit, iü eoque poétices studium spiritum dumtaxat. illum vigoremque in seri- 

bendo, et excitantem lectorum animos , ut ita, dicam , laetitiam reliquit (3). Egregiam deinde 

(1) Est hic "Theodorus lector, quem tamen Allatius in diatriba n. 8. distinguit a Cappadoce n. 86. Nam Lector 
paphlago potius fuisse videtur. Profecto Lectoris historiam in duos libros distinctam habuit in domestico penu Alfa- 

tius, ex eaque varias olim lectiones ad Valesium misit. Nunc inter schedas Allatii non extat is codex , eta deside- 

ratus videtur, quoniam in sehedarum catalogo non numeratur. De hac re nos alibi loc. cit. locuti sumus, A. M. 
(2) Extat Himerii exemplar in. Vallicelliana, quod est Allatii apographum ex vaticano codice, qui lheità alió, id 

est Brixiam, fato suo quodam migravit, ut ex Wernsdorfii editoris praefatione cognoscitur. A. M. ! 
(3) Multa sane extant minora Allatii graeca poémata, sed plura latent. Et quidem ipse in supremis, quas legebam , 

tabulis mandabat, ut suorum graecorum liber carminum posthumus ederetur; cui negotio curando particulam heredi- 
tatis legabat. Ad Oppianum poétam memini me videre in codice haud exiguo vat. glossas perpetuas el scholia studio 

Allatii collecta. Quod aütem vulgarem quoque ltalorum poésim adamaverit, demonstrat poétarum nostrorum veterum, 
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philosophiae operam Francisco Magdalonio, theologiae vero Andreae lustiniano , qui postea 
Insulensis episcopus factus est, dominicanae familiae doctoribus, navavit (translata interim 

collegii procuratio a Iesuitis ad familiam Dominicanam fuerat) tantumque in utraque facultate 

profecit , ut post absoluta discendi currieula , sollemni ritu philosophus et theologus, accepto 

publice eas artes docendi iure, sit appellatus; qui honos nisi iis, qui ingenium et industriam 
suam diligenti experimento probaverint, ex illius collegii instituto haberi nemini solet. 

9. Verum haec Allatio cum aliis multis, quorum virtus a vulgo parum eminet, com- 

munia sunt; quandoquidem saeculi vitio praeseverae illius legis, de hoc honore cum delectu 

impartiendo , facilis est venia. Illud praecipuum, nee ita passim usitatum , quod in hau- 

rienda divinarum rerum intelligentia, propitium sibi manifesto praesensque divinum numen 

expertus est. Cum enim initio cognoscendae theologiae parum omnino se proficere senti- 

ret, sibique graviter irasceretur, quod illam mentis celeritatem , qua ceteris in rebus adeo 

felix esset habitus, cum ea maxime opus erat, tardatam hebetemque cernebat, visus est per 

quietem divum Thomam aquinatem coram audire de parte christianae philosophiae maxime 

difficili atque obscura disputantem, qua ratione Christus dominus pro humanis criminibus 

satisfecisset, ubi tunc ille potissimum haerebat, omnesque difficultatum nodos, omnia mo- 

menta rationum fuse ac dilucide exequentem: cumque mox evigilasset, summa eum admi- 

ratione , intellexit prona sibi illa omnia captuque faeilia esse facta, in quibus antea tanto 

laboraverat opere, seque tam misere, nullo cum successu, cruciaverat. Sed multo maiori 

admirationi magistro et condiscipulis fuit, cum praeter expectationem de toto illo genere 

prompte ac subtiliter disserentem audivere, unde homini tanta doctrina, tamque magna in 

ea explicanda sententiarum verborumque copia quaerentes: quae illum in huiusmodi rebus 

linguae ingeniique felieitas per omnem vitam est postea comitata. 

10. Haec nos illum saepenumero, summa eum animi voluptate commemorantem audi- 

vimus, verentemque simul ne se quispiam arrogantiae vel iueptiarum argueret, quasi scien- 

tiae divinitus acceptae inanem gloriam aueupari velit. Hanc promiscuam humanarum men- 

tium indolem aiebat esse, ut quamvis labore atque industria ad omnes disciplinas omnesque 

" artes opus maxime sit, nequaquam tamen in ipso semper nisu conatuque discendi quae velis 

obtineast quin usu saepe. venire, ut postquam ingenium frustra diu versaveris, inanemque 
sumpseris, tamquam ad enitendum foetum, operam, eius tamen operae addito mox spatio 

fructum longe uberrimum feras, sponte deinde, et quasi quodam cum impetu, quaesitis antea 

rebus ad animum affluentibus: non semel a multorum auctorum accurata ad intelligendum 

lectione irritum se propositi discessisse, quorum tamen sensus quamlibet abditos, et obscu- 

ros, ubi librum post aliquot annos resumpsisset, liquidos et perspicuos expertus sit: nus- 

quam vero id frequentius, quam in versibus faciendis accidere, ex quo ortam persuasionem 
vulgo esse , instinetu divino versari in suo artificio poétàs; nee iminerito cecinisse Ovidium (1): 

ex vat. codice sumptorum series ab eo Neapoli, quamquam non sine multis mendis, divulgata. Item ingens eius col- 

lectio italicorum dramaturgorum , quorum spissus catalogus typis cusus extat: ipsa autem dramatum ériginalia volu- 

mina vaticanum quendam pluteum onerant. Ceteroquin ob hanc ineptorum saepe dramatum congeriem, quum à non- 
nullis deriderefur Allatius, quandam scripsit lepidam a me in ms. lectam apologiam; nec lepidam solum, sed eruditam, 
prolatis ex antiquitate doctorum hominum exemplis, qui ludicris argumentis semet oblectaverunt. Non modica item in 
schedis farrago est carminum de ipsius Allatii laudibus, ab admiratoribus atque amicis missorum, quae ipse studiose 
conservabat. Haec inter, laudes quoque domestici conspiciebam allatiani catelli, qui ei lucubranti adsidebat aut blian- 
diebatur, et.cuius obitum tulit aegerrime dominus: quare et ipse catellus dabat ex inferis epistolium: Leoni hero quon 

dam suo Amarynthius. catellus. 
Has tibi litterulas orcino mittit ab orbe 
Ille tuus quondam, sinerent dum fata, Amarynthus. 
Cum mihi fregisset vitalia stamina Parca, 
Quas non fudisti moesto sermone querelas ? 
Queis non implesti lacrymis, tua regna, cubile? 
Tota «ubi saepe soles nocte impallescere chartis, 
Pulcraque mansurae committere dicia papyro etc. A. M. 

(1) Lacana postea-est in schedis, sed videbantur nobis ibi supplendi versiculi, quos interseruimus ex Art. III. 549. 
ubi de poétis. 
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Est Deus in nobis, et sunt commercia, caeli, 

Sedibus aethereis spiritus ille venit. 

Cota ab ea, quam dixi , humanae mentis natura id proficisei, quae ad suos edendos par- 

tus maturitate quadam indigeat, ut quasi semen quoddam studio ac labore coniectum diu 

foveat, et intra sese in optatam frugem paulatim educat atque conformet: nec esse mirum, 

ut somnia sese ad species animo pridem comprehensas accommodent, ae huius ipsius ma- 

turitatis iam perfectae absolutaeque indicia sint ab ipsa natura colin ! 

11. Insignia philosophiae ac theologiae doctoris secutus est honorificus ex collegio com- 

meatus, cum viatico et vestibus ad iter adornandum necessariis, quo genere munificentiae 

affici mos erat adolescentes, qui mores industriamque suam moderatoribus probassent: nec 

erat onus impensa, cui tunc ferendae, facultates collegii satis adessent, quae deinde paula- 

tim detrimentis et aere alieno adeo imminutae dicuntur, ut hoc tempore, nee ad usurpan- 

dum ullum huiusmodi erga discedentes officium , nee ad alimenta ipsa expedienda sufficiant 

scholasticorum, quos propterea ad summa paucitatem redactos videmus, non sine gravi rei 

litterariae, ac ipstus etiam religionis incommodo: magna siquidem pars graecae iuventutis, 

vel otii domestici situ marcescunt,. vel operam aliis per Europam academiis aliisque docto- 

ribus navando, animum quidein litteris artibusque utcumque excolunt; studia vero erga ec- 

clesiam catholicam, et opiniones sacris de rebus, quales domo attulerunt, domum repor- 

tant (1). Egressum collegio, et animo repetendae patriae, Messanam usque provectum. Ber- 

nardus Iustinianus chius Anglonensis episcopus ad sese in Lucaniam evocavit, ut eo adiutore 

in suo exequendo munere uteretur, mansitque ibi triennium iuri dicendo , exponendis saeris 

scripturis, ordinandisque ad pietatem et religionis cultum cleri et populi moribus praefectus , 

magna cum ingenii, dexteritatis, et prudentiae laude, quam ille ab omnibus eorum nomi- 

num ordinibus cum saepe alias consequutus est, tum praecipue tempore quo per absentiam 

Iustiniani res omnes , quae episcopalem desidéraiit euram, unius Allatii sponte geri et ad- 
ministrari neeesse fuit. 

12. Commodum agebat ille in ipso flore iuventutis, quam quidem, ut semper, opti- 

mis artibus, temperantia, gravitate, et studio litterarum habebat excercitam, nee temere 

quisquam cessantem eius animum ab aliqua praeclara meditatione offendisset. Non tamen 

effugit humanae infirmitatis incommodum, quin ad voluptates, quas illa aetas ferebat, abri- 

peretur, matronae primariae amore aliquamdiu captus. Saepe ego audivisse me memini iu- 

cundissimum senem, cum se huic adhaesisse scopulo simpliciter et ingenue fateretur, nec 

morari se diceret ne occultum id esset, immo non recusare quin operá eius qui res suas 

gestas scripturus quandoque esset, etiam ad posteros innotesceret; non quod sibi lapsus 

tam foedi recordatio molestiae ruborique non sit, sed quod mirificam voluptatem caperet 

divinam gratiam recolendo, quae sibi ad assurgendum illo ex coeno praesto fuit. Nullum 

alioquin fructum aiebat futurum cognoscendis maiorum rebus gestis, ubi collecta dumtaxat 

praeclare e£ sapienter ab iis facta tradantur, dissimulatis ambitiose vitiis, ad quae fato .nos- 

irae mortalitatis universi et singuli ferimur. Hoc enim praeceptionum, quibus instituuntur 

humani mores officium esse, ut integrae ab omni vitio pravitatis ad legentium animos ac- 

cedant; per quas tamen, ut sapientibus placet, tardum et operosum ad virtutem est iter. 

Ceterum exempla, quae compendiariam ad recte vivendum promittunt, cum fide tradenda 
esse ad rigidam illam historiae regulam, ne quid falsi dicere audeas, ne quid veri non au- 

deas; quo legentes, naturae ingenium, cui suam quisquam indolem re ipsa accommodare 

possit, ex vero dispiciant. Illud etiam mirum sibi fuisse praedicabat , quod qui intemperans 

fuisset in iis, quae ad arcessendos graves corporis morbos nata sunt, hec ulla tunc incom- 

(1) Id est schismatici veniunt, et schismatici redeunt. Non ita Allatius, qui in testamento suo adürmat se ab insti- 

tutione athanasiani Graecorum collegii veram religionem didieisse, quam semper retinuerit, et ipso sanguinis pretio 

tuiturus fuerit;.et hanc nominatim ait esse fidem apostolicam romanam. A. M. 
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moda valetudine tentatus sit, et nunc septuaginta et sex amplius annos natus (1!) natura fir- 

missima utatur, viresque in adolescentia vexatas, integras tamen habeat, nec ullis senectutis 

"vitiis interpellatum se sentiat, quo minus obsequi studiis suis possit, et improbo illi assidue 

scribendi meditandique labori sufficiat. 

13. Quod quidem mihi reputanti, venit in mentem veteris illius térrae graecae foe- 

cunditatis, quae gignendis robustis animis robustioribus in corporibus satis esset, ut in 

Platone, in Isocrate, leontino Gorgia, et plurimis aliis; nee; ut apud nos, quasi consum- 

ptis in alterutro viribus, animi plerumque bona vitiis corporis mutata ferat; ut non im- 

merito gloriata videatur ea gens soles apud se melius nitere, ceterisque benigniorem faciem: 

esse caeli. Quid quod ceteras apud gentes quasi peregrinatas accipimus litteras, et bonas 

artes? quando ipso in Latio, si demas tempora, quae a Ciceronis aetate, aut paulo supra 

ad Traianum usque principem fluxere, quis oro aut philosophus aut orator insignis fuit? 

Quis ad. historiam scribendam aceessit cum stili, aut ordinis, aut diligentiae laude? Grae- 

eiam vero perpetuam Musarum sedem et stabilem fuisse comperimus: nece antea florendi 

omni doctrinarum genere finem fecit, quam esse desierit, accepto. Turcarum imperii iugo, 

euius immanitate perdita funditus et eversa est. Ceterum ab Homéro, omnis doctrinae om- 

nisque humanitatis principe, demissa per eius posteros oplimorum studiorum veluti succes- 

sio, numquam in Graecia intermissa est. Litteras inde una cum legibus in Latiuin illatas 

accipimus, quarum laude certe numquam adeo clari fuisse memorantur romani homines, 

quin simul Graecia abundaret proventu virorum, cum quibus his ipsis de eloquentiae, de 

philosophiae, de poétices gloria ambiguum certamen esset: et postquam latina eruditio do- 

cirinaque, ui dietum est, consenuit, exolevitque, perrexerunt nihilominus graecae litterae 

valentes esse et vegetae suaeque pristinae dignitatis retinentes. 

14. Neque vero per eas stetit, quominus omnis memoria romanae quoque claritudinis 

posteritati tradita superstes esset, quae quidem post aetatem Taciti (2) vernaculis ab inge- 
niis aut omnino prodita, aut leviter ex parte tractata, summo cum cultu elegantiaque ad 

posteros pervenerat operà Dionis, Herodiani, atheniensis Dioxippi, Prisci rethoris; quique 

hos consecuti sunt, Zosimi, Procopii, Agathiae, aliique, qui nunc byzantinae historiae scri- 

ptores audiunt (3), quorum plerosque quasi tabulas naufragii, iniuria temporum fractas, a 

Constantino porphyrogenito collectas habemus, item a Photio homine graeco, de quo tamen 

merito ambigas plus ne eruditionis ad rem illustrandam litterariam , an superbiae et vanitatis 

ad conturbandam ecclesiam attulerit. Quid ipsa ecclesia, et res christiana universa, nonne 

quod una, quod florens, quod erroribus immunis, quod vietrix haeresum est, plurimuimn 

secundum Deum graecis patribus debet Dionysio, Athanasio, Basilio, alexandrino Cyrillo, - 
Chrysostomo , Nazianzeno? quorum ingenii adeo Graeciam illam posteriorem non paenituit , 
ui donee superstites fuere, nihil haberet quod priscos suos Demosthenes et Lysias et Iso- 

crates desideraret, quo tamen tempore tullianae facundiae nec vestigium ullum erat in Latio. 

Pefseveravit porro ad finem usque sui haec natio in instituto sibi cultu litterarum; magna- 

(t) En quo anno aetatis Allatii scribebat eius vitam Gradius, id est ante illius obitum fere septennio. Obiit enim 
Allatius, ut passim aiunt historici, annos natus 83, Christi anno 1669, ianuarii die 18. Quamobrem mendosus est As- 
semanus in praefatione ad Catalogum codicum or. T. I. p. 71, qui ait eum obiisse die praedicto ianuarii anno 1668. 
Legebam autem ego in schedis supremas quoque Allatii tabulas, seu testamentum, die 28. februarii an. 1668. publica forma 
conditum, in quo is dicitur sanus mente, visu, auditu, et intellectu, licet corpore infirmus. Non igitur superiore 

mense extinctus fuerat, sed toto illo anno cum senio morbisque luctatus, initio demum sequentis, ut diximus, reli- 
'giosissimam animam efflavit. Quid plura? Praefatio indiculi Symmictorum Allatii ( apud Fabricium T. XIV. ) scripta est 

kalendis aprilis anno 1668, in eaque magnum adhuc illum virum in vivis agere adfirmatur. A. M. 
(3) Obiter heic adnotabo, extare in schedis Allatii vallicellianis varias Taciti lectiones ab eo collectas, quas ab 

eruditis inspici velim. Item ibi Philonis hebraei coacervantur varietates, cum nonnullis eiusdem Allatii circa Thucydi- 

dem euris et prolegomenis. A. M. 
(3) Exploratum est, quantam operam contulerit Allatius ad historicos byzantinos illustrandos typisque parandos, 

puta ad Cedrenum, Logothetam, Cinnamum, Pachymerem, Const. Manassen, atque ad origines constantinopolitanas. 
Georgium vero Hamartolum ( adhuc ineditum ) fecerat latinum. Itemque Nicephori opera theologica, quas ego tamen 
interpretationes non vidi. A. M. 
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que doctissimorum hominum gloria floruit ( quamvis iure multa reprehendantur, quae ob 

susceptas infeliciter cum ecclesia romana contentiones, plerique Graecorum temere et arro- 

ganter facere ausi sint.) Demum cum supremo fato se admotam sensit, evasere a patria 

clade, plerique doctrina et eruditione praestantes viri, qui magna ex parte languentes 

iam in orbe terrarum et fastiditas litteras rursus in pretio esse fecere, rursusque Latio ve- 

leres artes invenisse visi sunt, et multis a saeculis intermissam sermonis etiam latini elegan- 
liam. Nisi vero quod nemini dubium est, inficiari velimus apertos per omnem Italiam lu- 

dos a Gaza, et Argyropulo, quique hos antecessere (Leontio et) Chrysolorá Emmanuele , 

magno in primis momento fuisse ad hanc brevi postea consecutam lucem litterarum. Haee 

mihi de gentium vetustissimà iusto fortasse licentius exequenti, nemo iure suceenseat; nam- 

que vetus illius gloria orationem nostram mendacio eripit; afflicta vero, in i qua nunc agit , 

fortuna etiam invidia liberat. Sed ad incepta redeamus. 

15. Post triennalem in Lucania moram, coepit Leonem patriae desiderium, et i longo 

tandem intervallo suos visendi. Dimissus itaque ab episcopo admodum invito, 3Nique itineri 

vehementer adversato, Barium urbem Apuliae prineipem primo petiit, ubi dum facultatem 

opperitur navigandi Vesntind; delectatus est plurimum loci pulehritudine , rerumque omnium 

in summa hominum frequentia ubertate. In primis autem admirationi fuit magnificum saneti 

Nicolai myrensis episcopi templum, cultusque et veneratio, qua celebratur non solum ab 
indigenis, verum etiam magna omnis generis mortalium copia, illuc religionis causa'con- 

fluentium. Sed explere animum satis non potuit, eum se ad interiorem contulit aedis partem 

in primis visendam , ob liquorem illum inexhaustae pereünitatis, quem sancti Nicolai manna 

vocant. Urna marmorea est, reliquiarum sancti episcopi custos, clausa undequaque, mar- 

moreis columnis insistens, qua sacer humor includitur, in cuius superficie natantia quasi 

humanorum ossium minuta frustula cernuntur; spatium autem quod inde ad summitatem 

vasis extenditur, quasi nebula quaedam infuscat, ut inde suffici putes perpetuum supple- 

mentum roris mirifici, quod haustum assiduo hominum pietate liquorem exhauriri non sinit. 

Huie abundantiae aliquando diffidentem quendam civitatis antistitem , cum parce nimis ege- 
stionibus uti iussisset, offendisse non mediocriter fama est; idque eonfestim patuisse, cum 

non solum de parsimonia nihil ad solitám aquae mensuram accedere animadversum est, sed 

potius minui; eaque re quasi modicae suae fidei admonitus nimis cautus episcopus permisit 

renovari morem consuetum, quo sacerdos huic ministerio praepositus" accedentis quotidie ad: 

ecclesiam paene totius populi frontes leviter hoc liquore humectat, et charactere erueis in- 

signit, magnamque eius copiam inde extrahit, atque in vitreos vasculos coniicit, in quibus 

religio summa est propter mirifieam vim illis insitam depellendi morbos, fugandi daemones, 

sedandi tempestates; id quod Allatius usu sibi non multo postea venisse narrabat, cum 

deinde profectus Venetiis per sinum Adriaticum navigavit in Graeciam: omnis enim saevis- 

simae tempestatis impetus, qui navim submersurus videbatur, demisso in fluctus eo liquore, 

dicto citius resedit. ! : : 
16. Defunctus eo periculo, cita prosperaque navigatione Smyrnam usque pervenit , ubi 

iristem de parentis morte nuntium invenit; mox Chium, et recentem a luctu domum in- 

gressus est. Ex lege athanasiani collegii recens lata, non suscipiendum Allatio modo hoc 

iter statim ab ipso digressu, sed etiam ad finem usque persequendum erat; cui tamen legi 

neque ille subiicere sese unquam sustinuit, utque ne alii quidem subiicerentur, ineredibili 

studio perfecit, adversus.obnoxiam Card. Iustiniani, collegii protectoris, voluntatem , et acri- 

ter intentam ad constringendos in id iureiurando collegii alumnos, qui deinde multis ratio- 

nibus, ab Allatio eam in rem propositis, coactus est solos eo vinculo obligandos putare, 

qui post dictam eam legem in collegium admitterentur; quod sane certamen adeo nihil 

Allatio gratiae apud protectorem virum gravissimum imminuit, ut summae commendationi 

potius ad opinionem constantiae et magnitudinis animi fuerit. Delatum in patriam, et rei 

familiari constituendae intentum varia excepere pericula, propter vim pestilentiae, quae brevi 
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post eius adventum civitatem corripuit: contempto siquidem in agros secedendi consilio, 
quo plerique civium declinandae contagionis causa usi sunt; saepe accidit imprudenti, ut 

cum affeetis graviter eo morbo inecustodite versaretur: deinde ob suspiciones a Turcis ur- 

bem tenentibus, ne, ut eius nationis hominibus familiare est, occasionem quispiam sui eri- 

minandi, extorquendaeque inde pecuniae a longa absentia captandam putaret, quasi explo* 
randi gratia, resque novas moliendi, sese tanto post intervallo domum receperit. 

17. Auxit vehementer eam curam, eundemque mox animo etiam in futurum disiecit , 

non indigua cognitu res, quae per eos dies in ea cogitatione defixo contigit. Media aestas 

fervebat, nec a meridie multum intercesserat spatii, cum praefectum civitatis, Bassam Tur- 

cae vocant, simulque aliquot e primoribus inambulantes videt, qui admoniti puteum ibi esse 

aquae ob lgüoris rigorem toto oppido maxime laudatae, ad limen substiterant, utque oble- 

ctari tempestiva potione sinerentur poposcerant. Nec mora fuit in Allatio atque amicis, qui 

forte una frequentes aderant, expediendi pocula, hauriendi aquam, quaque maxime potuere 

significatione humanitatis hospitum voluntati obsequendi. Cüm autem delectatos vehementer 

ea potus amoenitate Turcas vicinus quidam animadvertisset, accurrit illico eraterem optimi 

vini plenum ferens: magnam se quippe illa benignitate gratiam apud aestuantes et sudore 

madidos initurum speraverat; ad quod tamen munüs, ne respexere quidem Turcae, statim 

inde ab aquae gustatione digressi. Postridie bene mane, ecce viator a praetore, eui Cadi 

vocabulum est, qui Allatium adesse eonfestim ad tribunal pro imperio edicit. Ille gravari, 

et moleste ferre, omnes autem indignari, et ne quid asperius pateretur a gente avida, et 

suspicionum ansas studiose captante, vereri. Parendum tamen fuit, seque iudicis potestati 

sine tergiversatione permittendum. Exceptus minaci vultu, iamque rigidis interrogationibus 

fatigari eoeptus, interventu unius ex hesternis aquae potoribus dimittitur. Simul ille, qui 

vinum praefecto obtulerat adest, humanitatis inconsultae reus, quasi ad contemptum reli- 

gionis ( euius praeseripto Turcae a vini potione arcentur) summum in civitate virum homo 

christianus publiee sollicitasset: cuius quidem veluti gravissimi criminis statim convictus 

damnatusque, non ante dimissus est, quam tergo et peeunia —— intemperanter Tur- 

carum gratiae poenas exsolvit. 

18: Nullum crimen apud Turcas invidiosius est, nec alio nomine Christianos, qui cum 

ilis versantur, maiora pericula adire constat, quàm si quid vcl levissime contra statum re- 

 ligionis , non modo in universum , sed etiam. in singulis hominibus tentasse dicantur: omnis 

in ea re lenitatis oblivisci, omnem abiieere misericordiam ius fasque putant. Celerum erga 

Chios, ut iam dictum est, facili admodum et leni imperio utuntur, regum indulgentiam 

erga illos aemulati, qui eam insulam suos suburbanos hortos honorifice appellant. Eius fa- . 

cilitatis illustria monumenta plurima sunt, sed maxime omnium immota et ineoncussa cliri- 

stiani eultus securitas. Nam etsi Turcae neminem invitum ad eorum sacra suscipienda com- 

pellunt, exceptis pueris, quorum statos solemnesque per provincias delectus habent, ad pe- 

tenda inde regiae domus ministeria, et praetorianae militiae supplementa, si cui tamen 

quamvis fortuito et per iocum excidisse dicatur, quod ad capessendam mahometanam reli- 

gionem adiiecerit animüm , caelitus immissam eam mentem affirmant, neque divinis imperiis 

"humana consilia reluctari fas esse, idque auctoritate publica providendum existimant. Quod 

autem iudiciorum corruptela non alias apud gentes foedior, nec usquam frequentior falso- 

rum testium aut usus aut quaestus est, passim hoe gepgere calumniae Christiani/ apud Turcas 

agentes inquietantur, nec ommibus aut res familiaris ad redimenda pericula, aut animus cor- 

pusve ad perferenda tormenta suffieiunt. Huiusmodi calamitate Chios expertes esse memo- 

rant beneficio principis, cuius amplissimis decretis eautum inter cetera extat, ne delectus 

quos diximus puerorum, neve quemquam eorum religionis eausa in discrimen vocare, qui 
nomen suum ex animi sententia apud iudicem inter Mahometi cultores professus non sit. 

19. Ingens in civitate sacrarum virginum multitudo, ac prorsus immodica, mirus tamen 

1 iHis honos et inconcussa, media in barbarie summaque gentis libidine, pudicitia; quamvis 
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minus arcta ad prohibendos virorum accessus custodia habeantur, quam christianae disci- 

plinae severitas postulat. Nam.cum frequens in Chiorum portum ottomaniearum classium sit 

appulsus, atque omnium gentium gratissima statio, propter summam rerum venalium. co- 

piam, quae inde ingenti civium commodo a militibus et sociis navalibus peti solent, puel- 

lae quoque Deo dicatae in eà frequentia, laborum quibus ad vitam tolerandam, et fallen- 

dum otium exercentur, non mediocrem fructum capiunt; nee indecorum putant in aditus 

coenobiorum Turcas admittere, atque ad illos merces quamque suas vendendas coram af- 

ferre , sudaria, baltheos , loculos: nec nisi semel accidisse memoria proditum est, quamobrem 

illas simplicitatis huiusmodi paeniteret, cum quidam ex advenis laudata virginis, cum qua 

colloquebatur, specie, genas eius leviter attreetavit; nemine, praeter coenobii magistram, 

animadvertente; quae continuo, dissimulata repentini consilii causa, virgines illinc facessere 

iussas, coenobio universas educit, rectáque ad praefecti civitatis tribunal, instructo in lon- 

gum agmine, pergit, omni effusa ad novitatem spectaculi civitate; ibique gravi oratione 

iniuriam expostulat, indignum facinus exclamans, puellarum, quae fidem caelesti sponso 

obligassent, sollicitatam ab homine impuro pudicitiam, nullo praesentis numinis, nullo cir- 

eumfusae frequentiae respectu: captarum recens urbium has esse calamitates, a quibus fide- 

lissimum ottomanico imperio populum media pace, et incolumi principe defensum velit, 

nec maiestatem Christi domini Turcis quoque venerabilem et sacrosanctam, profanis homi- 

nibus ludibrio esse sinat. 
20. Commoto maiorem in modo praefecto; cum auctorem sceleris edere iuberetur ac- 

cusatrix, religione se prohiberi respondit; cuiquam exitio contumelias suas esse nolle; nee 

saepius ac enixe interrogata induci se passa est, ut hominem indicaret: nec vero facile fuit 

ullis vestigiis ad sacrilegum illum pervenire, quamvis plurimi accensis studiis ad indagan- 

dum effunderentur, manibus continuo discerpturi ante quam ad pendendum, cdi ab irato 

iudice destinatus iam erat, supplicium perveniret. Nam quid ego de libertate dicam, qua 

utuntur illi homines in observandis religionis christianae caerimoniis, quae publicum con- 

spectum populi cultumque desiderant, cum sanctissimum Christi domini eorpus sanctorum- 

que reliquias sollemni pompa per urbem circumferunt, cum Deiparae imaginem. agmine 

composito per universam civitatem omnis populi multitudo prosequitur? Quin ultro barbari | 

ad usurpandum hune ritum Christianos urgent, si quando ingruente siccitate , caelestis aquae 

beneficio telluri segetibusque opus est; cum persuasum habeant, numquam populum id ge- 

nus precationis caelo admoventem irritum sui voti discedere. Quid plura? publicas gratu- 

lationes ob fusos apud Echinadas a Christianis Turcas XL. per annos usurpatas impune 

tulere, quum festum eius victoriae diem quotannis agerent, quum religiosis per urbem agmi- 

nibus cum cantu, cum laetitia celebrarent: neque offensos ea re impotentium dominorum 

animos constat, /sive illa supina quaedam securitas ineuriosae nostrorum rituum gentis fuit, 

sive occultum divinae providentiae consilium illa simplicitate fiduciae gaudentis: donee Al- 

latio, cum vicarii potestatem (ut mox dicetur) ab episcopo accepit, modum ponere visum 

est periculosae pietati, et ni provisum foret in exitium civitatis erupturae, si quandoque 

delator existeret, vel ipsos Turcas indagandae rei, quae gerebatur, cupido incessisset. Sed 

ad propositum redeamus. . ; 
21. Ingenium Allatii et industria usu maximo per ea tempora fuit Marco Ilustiniano 

civitatis episcopo latini ritus, propter angustias ac diffieultates quibus premebatur inter 
studia civium in partes distracta, occasione nobilis in urbe sodalitatis antiquitus institutae 

ad exercenda pietatis officia, certis cum legibus, quarum praescripto inter cetera caveba- 

tur de honore familiarum mahonensium (hoc vocabulo. veteres advenae Genua profecti, 
quibus olim Chios frequentata est, appellantur, quod quinqueremibus, quas mahonas vo- 
camus in eas oras advecti sunt, cum antiquiores cives burgenses dicantur) ut qui prognati 

ex illis essent, sine ullis suffragiis, ubi primum per aetatem liceret, suo iure in album so- 

dalium adseriberentur; adiectumque nuper fuerat ob recentia eorum in rem communem me- 
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rita, ne quis alius praefecturam collegii, et proximum praefecto locum , nisi mahonensis , in 
posterum obtineret. GConfirmaverat has leges Iustinianus, eum statum sodalitatis pro. pote- 
state, qua praediti sunt civitatum antistiles, inspexit; e quamvis,nemo in praesentia neque 
statuentibus, neque statuta confirmanti sit refragatus, propter dignitatem eorum, ad quos 
pertinebat honos; quia tamen plena invidiae res, mature eam reputantibus visa deinde est, 
et in reliquos contumeliosa cives, inventi sunt qui primo oceultis querimoniis, deinde omni 
omissa dissimulatione, ultimum hoe legis caput oppugnandum aggrederentur. Hos episco- 
pus, quia falso publicum sodalitatis nomen induerant, suis muneribus mulctandos curavit; 
secutaque est ingens animorum dissensio, aliis burgensi, aliis mahonensi parti studenptibus; 

ut nisi metus a Turcis civitatem tenentibus obstitisset, eruptura in seditionem, ac bellum 

civile videretur. Aecessere quibus turbata ecelesia opus erat, propter imbutas ex commer- 
cio Anglorum Batavorumque pravis de religione opinionibus mentes, cui pesti propagan- 
dae satis intelligebant quantum in populi turbis ae imminuta erga antistitem reverentia ines- 

set momenti. 

22. ftaque ut iniuriae faciendae iuris observatio honestum obtentum praeberet, adver- 

sus episcopi decretum Romam provocatur, indeque :mandata propere afferuntur, quibus 

(ut prima specie apparebat) rescindi iubebantur quae ab episeopo erant gesta, inque pri- 

stinum statum euncta restitui, severis additis denunciationibus ae poenis ni protinus parea- 

tur, quin etiam exactoribus phicspt pontificii caelestis gladii usus tribui dicebatur, inter- 

dicendique potestas a consortio fidelium, et usurpatione saerorum. Ita abrupte ac rigide 

interpretari placuerat vulgarem formulam, qua inchoare saepe iudicia solet camerae apo- 

stolicae, ut vocant, auditor, cuius latissime patet per omnem catholicam ecclesiam aucto- 

ritas. Receptus namque in eo tribunali mos est statim pronunciandi secundum actorem quam 

amplissime, et veluti causam egregie iudici iam probasset, cuncta illi iuris auxilia, ad ob- 

tinendum quod velit , accommodandi sollemni formula, quam inhibitionem appetént Verum 

haec ostentandae potius maiestatis, et obsequii a recusantibus exprimenudi gratia, factitari ma- 

nifestum est, quam quod indieta eausa quemquam condemnari placeat. lllud .quippe adiici 

. scripturae, quam diximus, sollemne est, ut si nimis rigide secum actum existimet reus, pri- 

mo quoque tempore ad dicendam causam Romam se conferat; neque agi quicquam inte- 

rim ex illa formula posse, quamquam amplissimis concepta verbis, haud dubium est. Hac - 

tamen eonceptione, aut inconsulte praeterita, aut inverecunde contempta, qui Romam pro- 

vocaverant, recta iudicium contra adornant; abrupte et confidenter decreta, quae diximus, 

rescindenda curant; in recusantes parere, primo minis ae denumciationibus, inde mulctis, 

tandem exclusione a consortio fidelium, grassantur, ac nec episcopo quidem ipsi parcunt, 

quem muletatum sua potestate , deiectum gradu atque a tractandis divinis prohibitum, prae- 

dicant, strepitu clamoré turbis ommia miscent, tantumque audacia ae temeritate processum 

est, ut episcopo optimum factu visum sit, postquam nullum videt in maiestate personae 

quam gerebat praesidium, cedere tempori , et ad vitandos vulgi oculos in suburbanam vil- 

lam concedere. 
23. Hic illam Allatius commodum ab Italia rediens cum offendisset animi dubium, 

rebusque suis diffidentem , motus, ut par erat, indignitate rei, opportuna oratione iacentem 

sublevat, ac bono animo esse iubet, studium illi suum, operam, diligentiam, prolixe pol- 

licezur. Inde enixe petenti, ut totam illam causam susciperet, sibique ad retinendam tam 

difficili tempore dignitatem, et ulciscendos adversarios adiumento esse vellet, facile assen- 

sus est, recepto etiam honore vicarii generalis (f), quo per episcopum auctus est, nihil 

territus discrimine ac laboribus, quae sibi in illo administrando munere proposita cernebat 

esse. Ac primum omnium exactores illos praecepti pontificii, qui in iudieum nomen et po- 

lestatem invaserant, tamquam auctoritate sua impudenter abusos, et antistitis sui dignita- 

tem péssimo exemplo violare ausos, in ius vocandos eurat: mox adesse recusantes, quia 

(1) Eius collati muneris extat diploma in scbedis Allatii vallicellianis. A. M. 
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neque mulctis, neque pignoribus, nec alia ratione, in obnoxia Turcarum potestati civitaté 
coéreere poterat, a coetu fidelium segregat, atque ita segregatos edicto proposito cunctis 
declinandos denunciat. Idem episcopis civitatum proximarum, ad quas hi sese receperant, 
epistolis erudite et copiose conscriptis significat. De provocationis romanae ratione, deque 
eo toto genere apud viros graves pacis studiosos subtiliter et facunde disserit, nec ambi- 
gue causam episcopi omnibus probat: quae supra diximus de mente auditoris camerae, eius- 
que formularum vi, distincte et perspicue exequendo, omnemque denique invidiam proxi- 

marum turbarum, et secutae inde bonorum offensionis, in temerarios illos inhibitionis ro- 
manae interpretes transfert, quorum audacia faetum esset, ut scissa im partes illius civitatis 
ecclesia, et vibrata inconsulte atque impotenter salutaria christianae severitatis tela, foedum 
spectaculum. praeberent; id quod- nonnulli huius motus auctores perniciosis, ut diximus, 
opinionibus imbuti maxime spectaverant, contemptum inde potestatis eeclesiae, et reveren- 
liae erga romanum Pontificem non leve detrimentum oriturum sperantes. 

24. Post haec Allatius, ne suspicionem aliquam contumacis adversus eeclesiam romanam 
animi, quae acta erant praebere possent, vehementer hortari cepit Iustinianum quam pri- 

mum Romam.se conferat, ibique cum de hac, tum de ceteris, quibus tunc exercebatur 

controversiis, coram disceptaret , simulque paotidatet in posterum ne ab audacibus homini- 

bus et rerum ignaris ad tanta dignitatis et existimationis discrimina vocaretur. Facile sibi 

persuaderi id quod nemini dubium erat, episcopus passus est, ita tamen, ut auctor susci- 

piendi consilii, exequendi quoque socius esse vellet, ac omnium, quae Romae gerénda erant 

interpres atque minister. Nec ille admodum repugnavit, quippe neque susceptam actionem 

salva fide ac officio deserere poterat, et revisendae Urbis desiderio non mediocriter com- 

movebatur, quod ibi maiorem, quam usquam gentium, obsequendi suis studiis facultatem 

sibi futuram intelligebat. Itaque ubi primum per anni tempus licuit, ac navigii copia fuit, 

una cum episcopo in iter se dedit, ae Messanam primo delatus est, mox Neapolim, unde 

facilis in Urbem brevisque transitus fuit. Hic ubi ventum, adversarios calumniis effuse gras- 

santes offendit, nee episcopo modo verum etiam sibi graviter infestos esse: quippe inter 

plurima falsa et inania, illo etiam quasi crimine se petitum accepit, quod homo graeci ritus 

sectator , latini antistitis viearium ageret; quo non aliud visum absurdius indigniusque, quasi 

iurisdictio episcoporum, cuius usum vicarii communicant, ullis caerimoniis addicta sit, aut 

ratio colendi Deum qua Graeci utuntur antiquissima omnium atque sanctissima, profanos ho- 

mines atque impuros efficiat; quam quidem imperitorum persuasionem , ui vulgo tolleret, 

enixe per omnem vitam laboravit Allatius; eoque spectant plurima eius opuscula, sed in 

primis lueulentus tractatus de consensione orientalis et occidentalis. ecclesiae; qua de re 

sermo habebitur suo loco. 

25. Inter coetus delectorum ex amplissimo ordine, qui in Urbe summo Pontifici prae- 

sto sunt ad expedienda consilia de gravioribus Bewipuds ecclesiae negotiis , splendore atque 

auctoritate praecipuus habetur congregatio, quam appellant cognoscendis episcoporum et 

regularium causis, quae prudentia potius ac aequitate, consilisque tempori ac praesenti 

usui accommodatis , quam subtilitate iuris, in exequendo suo munere uti consuevit. Huie ille 

omnes episcopi controversias disceptandas, posthabito auditore camerae, committi curavit , 

obtinuitque non magno negotio, ut quaecumque decreverat gesseratque, a sapientissimis 

illis patribus, rite atque ordine decreta et gesta esse pronunciaretur, finisque eomponere- 

tur omnium. episcopi certaminum , qualem ipse voluerat; quod certe industriae non medio- 

cris fuit, cum lustiniani nomen summa flagraret invidia; non quod vir sanetus et innocens 

non fuisset, sed quia difficili ingenio, nimis propositi tenax , immodicus irae, magisque rei 

familiaris quam. publicae suae ecclesiae diligens habebatur; nec homines persuadere sibi 

poterant, nulla eius culpa factum esse, quod illo antistite erepta Christianis essel episco- 

palis ecclesia , et in usus mahometanae superstitionis conversa , postquam quinquaginta am- 

plius annos imi sarasad incolumis. Disputatum nonnihil est in crimine diluendo, quo de- 
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latus fuerat quasi modicae fidei, quod dubitasse de providentia divina sit visus, inhibitis 
quas supra diximus supplicationibus ob navalem de Turcis victoriam. An expectandum erat 

( respondit ille) dum civitatis domini, animadversa precationum causa, verierentur in ra- 

biem, et illum impetum pietatis pro contumacia, pro defectione, pro exuto principis ob- 

sequio interpretarentur? Quid tunc urbi futurum, quid civibus, quid ipsi religioni, cuius 
palam exercendae precariam libertatem haberent? Caelestem quidem opem, qua in hebe- 

tandis Turearum animis usi tamdiu essent, non ea lege tot annos adfuisse, ut semper ades- 

set. Quid porro inconsultius, quam ita te comparare, ut si Deus rerum naturae vim infe- 

rendo praesto tibi non sit (nec enim aliud esse praesentiam illam opis divinae, quam mi- 

raculum appellamus) salvus esse non possis? Maximum sine dubio caelestium in nobis do- 

norum esse mentem, rationem, consilium ; quibus repudiatis, extraordinaria Dei auxilia per 

socordiam et negligentiam expectare, superbum et ipsi divinae providentiae iniurium esse. 

Haec itaque se reputantem, inutili illi pietatis ostensioni temperandum existimasse; gratiam 

caelestium beneficiorum acceptissimam superis futuram sperans, quam illis intra animum 

quisque suum caute et sapienter habuerit. 

26. Facile his rationibus Allatius causam suam probavit, omnemque a se criminatio- 

nem adversariorum haud dubie. discussit. Multa ego omnibus his de rebus ab eo scripta 

perlegi, acta iudiciorum , commentaria, libellos, epistolas diligenter, copiose, et summo 

cum ordine et perspicuitate, prorsus ut ingenio feraci atque robusto ac mente ingenti lit- 

terarum flumine inundata, foetus illos editos agnoscas; quamvis nihil in illis esset ad osten- 

tationem doctrinae compositum, nihil putidum, nihil quod lucernam oleret, ut plerumque 
usuvenit, cum homines a studiis litterarum, et librorum tractatione ad res gerendas tra- 

ducuntur: ubi enim et verbis et sententiis et toto genere dictionis ab usu communi minime 

abhorrentibus utendum est, nullum finem faciunt proferendae eruditionis alieno et loco et 

tempore, horatianam * illam cupressum obtrudentes. Hoc autem Allatius dicere solitus est, ab 

inopia et mediocritate proficisci huius ipsius doctrinae, qua tantopere sibi placent; in an- 

gusto siquidem versantes, exiguas merces suas iusto amplius aestimant, et explicare prope- 

rant sine delectu, cui locus in rerum paucitate nullus est; contra qui vere docti sunt, a 

copia rerum pulcherrimarum quas animo comprehendunt, inter cetera hoc habent, ut quasi 

* Poit. v. I9. 

in specula positi, ex qua late prospectus est in magnam variamque segetem, non illi quidem - 

multa, sed e multis optima, adeoque materiae, quam tractant, accommodata proferant ; 

quae sane pauca solent esse, interdum etiam nulla; ut saepe dicere simpliciter, nec ullis 

doctrinae ornamentis in seribendo uti, genus sit orationis longe doctissimum. Sed praecipue 

in scriptis, quae dixi, delectatus sum commentariolo, quem Romam profecturus sibi ipse 

confecerat, earumque rerum, quas erat gesturus, et rationis, quae sibi in his gerendis erat 

sequenda, quomodo alloquendi essent civitatis principes, qualiter eorum animi tractandi, 

quo incessu, quo vultu, quo genere orationis adeundi, ut scribendi libelli supplices, ut 

respondendum criminibus, ut defensionibus utendum, ex medio rerum usu cuncta probata 

ac plena prudentiae consummatique iudicii. 

27. Inter hasce occupationes, quamquam paucae illae quidem nec leves essent, satis 

tamen otii seposuit, quod animi culturae impenderet. Et quando partem philosophiae nobi- 

lissimam, quae medendis humanis corporibus occupatur minus attigerat, eius etiam cogno- 

scendae studio non mediocriter exarsit, deditque ea gratia operam Iulio Caesari Lagallae, 

praestantissimo eius scientiae magistro in romana academia, quam Sapientiam appellant , . 

quocum sene iuvenis coniunctissime vixit, cum ingenio viri atque doctrina, tum morum sua- 

vitate mirifiee delectatus. Nam et vitam eius breviter conceptam typis dedit, adductus gra- 

vitate rumoris, qui de illo invidorum ope percrebuerat, quasi rerum naturalium perse- 

quendis causis nimis curiose intentus, parum religiose de providentia divina sensisset; ma- 

xime eum imbutum ea persuasione virum gravissimum Scipionem Cardinalem Cobellutium 

ex eius fortuito sermone cognovit: et falso prorsus talia de viro doctissimo iactari osten- 
Cc 



xvin LEONIS ALLATII 

dit, prolatis in medium factis dictisque et tota ratione vitae, quam ille ad perfectam chri- 
stianae institutionis (normam) exegerat, morlemque obiierat pio ac prudente viro dignam, 

inter expiationes atque mysteria, per quae excedentibus ab hac luce fidelium animis pax et 

optatus ad caelestium sedes transitus statuto ecclesiae ritu propitiatur: quo seripto non so- 

lum amici famae immerito laceratae consulere studuit, sed etiam communi litteratorum cau- 

sae servire, qui fati cuiusdam malignitate rerum divinarum securi, et religionum negligentes 

vulgo putantur. Verum haec aliquot annis postea fuere. Ceterum auctoritate Lagallae indo- 

lem eius ad omnes disciplinas mirifice. factam admirantis, adductus Allatius post paucos 

in medicinae studiis exactos menses, sollemnem doctoris ea in arte titulum accepit (1); nec 
ultra in eo curriculo sibi perseverandum existimavit, contentus cognitione scriptorum , qui 

in ea clari habentur, ad animi dumtaxat ornamentum, ingeniique cultum , et ne in regenda 

propria valetudine, ac vitandis corpori noxiis, alieni consilii magnopere indigeret: quamquam 

dubitare nonnihil etiam visus est de profitenda illa arte, illectus admirabili facilitate eius 

adyta penetrandi, et quotidianis magistri adhortationibus fatigatus; sed cohibuit impetum 
studio novitatis ferventius incitati, ne contra offieium. viri prudentis facere videretur, si tri- 

tam a primis annis vitae semitam, matura iam aetate, per vanitatem et consilii inconstan- 

tiam, deserere diceretur. ' 

28. His ille studiis intendit nihil remissa cura negotii, cuius gratia se in urbem contu- 

lerat, quo quidem ex sententia confecto, episcopoque ad ecclesiae suae procurationem re- 

verso, Romae sabstitit in domo Pauli Regii, viri cum primis docti et singulari ob diuti- 

num rerum usum prudentia: quippe scribendis epistolis Gregorii XV. pontifici maximi-mox 
adhibitus, multisque praeterea rebus gerendis exercitus, senex exactae iam aetatis, et oculis 

captus, litterato in otio conquieverat. Huius consuetudine sermonibusque maxime omnium 

se profecisse praedicat Allatius. Cum enim acerrimo iudicio praeditum animadvertisset , eam- 

que de illo apud doctissimum quemque opinionem incedere, ut nemo putaretur exactioris 

neque felicioris esse trutinae, qua quid in libris cum laude, quid vitiose positum esset ex- 

penditur, a senis latere non discedere, ab ore hominis pendere, dicta sententiasque me- 

moria commendare: qua ille diligentia illustratam sibi mirifice mentem, atque iis, quae ha- 

ctenus legendo meditandoque sibi paraverat, ordinem methodum (quodque usuvenit ad- 

sperso sale cibis) quendam veluti saporem accessisse. ( sentiebat ) ; eademque opera benivolen- 

tiam viri effusissimam sibi conciliavit, ut.nemo plene illi neque carior esset, neque iucun- 

dior, nec oninino alium heredem fortunarum suarum (inter quas erat instruetissima biblio- 

theca) instituere in animo habuerat, si Allatius relicto avito cognomine in eius, ut volebat, 

familiam transire sustinuisset. Celebrabatur eo tempore Regii domus a viris doctis (2) et prin- 
cipibus civitatis inter quos eminebat Franciscus Sfortia Cardinalis, cuius tune magnae erant 

in ecclesia romana opes, et singularis auctoritas. Hic inter cetera cum illo deliberabat de 

ratione edendae vitae Sfortiae a Cotignola, primi suae gentis auctoris, quam Paulus Bom- 

binus prae ceteris, quae extant accuratius conscripserat, limam tamen huius viri. magno 

operi usui, magno iam ornamento futuram arbitrabatur. Sed libri.editio, ob mortem Regii, 

brevi postea consequutam , itemque Cardinalis , qui neque ipse diu illi superstes fuit, hactenus 

est; codice, in quo manu erat exarata, inter cetera Sfortianae in Urbe bibliothecae reposito. 

29. Usus etiam admodum familiariter est. Alexandro Magio bononiensi, viro gravissi- 

mo, et inter ceteros aulae romanae proceres, quos praelatos appellant, fama doctrinae et 

multa morum elegantia, in primis florente, cuius ille sermonibus, quorum una cum ple- 

risque aliis praestantibus eruditione viris assiduam in eius domo copiam habebat, plurimum 

capiebatur, nec minimum ad ordinanda sua studia ex eius oratione praeceptisque hauriebat. 

(1) Superest in schedis ms. perhonorificum collegii medici diploma, quo Allatius hippocratica laurea donatur ver- 
bis amplissimis anro 1616. Aliud denique aeque laudativum diploma ledebam, quo idem civitate romana donatus fuit 
anno 1636. A. M. 

(2) Virorum per ea tempora Romae doetorum habemus ab Allatio catalogum in libro inscripto apes urbanae. A. M. 
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Non omittam referre, quod in eo generé multos post annos ab illo memorari audivi de su- 

perandis difficultatibus, quae in cognoscendis illustrium auctorum scriptis plerumque legen- 

tes offendunt. Cum enim mentio aliquando incidisset de* commentario poétices Aristotelis , 
et plenisque res admodum abstrusa et ardua intellectu videretur, interrogavit Magium Alla- 
tius, quem ille ex interpretibus eo in opere optimum iudicaret? ipsum Aristotelem , re- 

spondit; nec ad penetranda sensuum illius arcana lectionem utiliorem, si iterum ac sae- 

pius attente et diligenter usurpetur; nimirum in diem luctando cum difficultate intelligendi , 

si quae primo rem aggredienti occurrere solet; relieta enim tum illa atque transmissa, post 

repetitam deinde iterum iterumque universi operis (lectionem ) sponte sua dilabetur, alia 

aliam explieante sententiam. Tuque, ait, si me audies, posthabitis ceteris omnibus, quan- 

doquidem poétieae elegantiae magnopere studiosum te esse animadverto, ut im arte tam 

praeclara cum laude ac dignitate verseris, illum unum assidue in manibus, in ore, inque 

animo et cogitatione tantisper habeto, delectationemque eius lectionis tibi ipsi quam seve- 

rissime potes imperato; mox sponte aecedentem libenter usurpato. Nec ille consilium est 

aspernatus, ac brevi ut planissimum sibi esse faetum expertus est, quod nulla ratione as- 

sequi se posse speraverat. Cumque mox ipse, Magio auctore, sese ad interpretes consulen- 

dos contulit, pauca admodum in eorum commentariis nova, quaeque sibi etiam in mentem: 

non venerint invenit; eoque ipse tenacius hausit, memoriaque firmius ac solidius amplexus 

est. Quam ille meditandi rationem omnium optimam deinde statuit, ut ad ea quae discere 
cuperet tenaciter haurienda , anxio primum desiderio ingenium praepararet, id animo demum 
fideliter insidere intelligens, de quo multum antea laboraveris. Nam quomodo parta ludo 

pecunia, sic nullo quaesita labore doctrina, nec perinde solet aestimari, et facillime dela- 

bitur. Solebatque vehementer damnare illum morem vulgi doctorum, qui philosophiae prae- 

cepta, ab huius ipsius auetoris fontibus ducta tradentes, ipsumque cum maxime interpretari 

se profitentes, non solum eius lectionem suis auditoribus minime usurpandam suadent, sed 

plerumque ne ipsi quidem attingunt: quippe se theologos ferunt, nulla cum sacrarum lit- 

terarum ac veterum patrum cognitione, solis freti recentiorum interpretum libris. 

30. Primus inter viros illustres, et principes civitatis, quorum litteris doctrinaque per 

ea tempora florebat urbs Roma, clarissimus habebatur Scipio Cardinalis Cobellutius modicis - 

ab initiis ad illum gradum dignitatis evectus per industriam laboremque ac diligentiam , qui- - 

bus ille artibus causas in Urbe actitando famam atque existimationem hominum . adeptus 

est: deinde reipublicae admotus, et scribendis pontificiis brevibus, ut appellant , praefectus , 

haud facile dictu est quantum sibi benivolentiae fideique paraverit in animo Pauli V. pon- 

tificis maximi, euius naturae mirifice congruebat, austerus ingenio , priscis moribus, adver- 

sus gratiam iuxta ae sordes immotus, et corruptelarum illius saeculi praecipuus aspernator : 

qua quidem severitate, inhibita plerique putant incrementa eius dignitatis ne ad summum 

fastigium procederet, verentibus hominibus supercilium damnantis nimium saepe collapsos 

populi mores, et veteris disciplinae revocationem alternis sermonibus usurpantis. Cum au- 

tem plurimum ingenio valeret, et versaretur cum libris assidue, musarum cultus et huma- 

nioris litteraturae studia inter inamoena iurisprudentiae spineta facile retinuit, ut non ele- 
gantius minus, quam docete, quae opus erant, scriberet, ac legendis bonis auetoribus, et 
antiquitati cognoscendae, plurimum operae industriaeque tribueret. Quo factum est ut nemo 

potior.sit visus, eui crederetur vaticanae bibliothecae praefectura, in qua ille administranda 

expectationi de se motae respondit egregie, adiectis diligenti inquisitione plurimis egregiis- 

que codicibus (1), et cetera eius dignitate plurimum ae mirifice aucta et propagata. Cobel- 

lutio primum ab ore famae, deinde commendatione Michaélis Ghislerii sapientis viri et summi 

theologi traditus Allatius est, continuoque in fidem et clientelam receptus. Huius clientelae 
splendorem muneris ille loco acceperat a Ghislerio, cum eius rogatu latinitate non ita pri- 

dem donasset graecum commentarium in Hieremiam, collectum ex diversis antiquis patri- 

(1) Testantur id Cardinalis Cobellutii stemmaía, quae ego saepe vaticanis codicibus impressa vidi. A. M. 
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bus, quem catenam appellant, qua Ghislerio opus erat ad exornandam nobilem lucubratio- 
nem, quam in hune ipsum prophetam adornabat, quae postea impressa typis est, una eum 

commentario, quem diximus, eiusque versione, quibus praefixa legitur communi Ghislerii 
Allatiique nomine epistola ad Cobellutium data. i 

31. Erat inter scriptores, qui largo cum stipendio operam suam navare solent exor- 

nandae bibliothecae vaticanae, eiusque scriptis ordinandis augendisque Acacius episcopus, 
qui Romae athanasiano in collegio exercendis graeco ritu clericorum ordinationibus, aliis- 

que ex illa disciplina mysteriis celebrandis operabatur. Huius exactae iam aetatis ( quippe 

senex centenario maior erat) adiutorem in scriptoris munere Allatium: dare Cobellutius iu- 

dicavit, eidemque quandoque decedenti successurum, facileque id Paulo pontifici persuasit , 

cum summam eius graecae linguae peritiam , et ceteram eruditionem testatus est; adiecitque 

consilium demerendi eo beneficio praestantem ingenio iuvenem, praeclaros illius ad omnem 

litterariam laudem impetus adiuvandi; non enim abs re futurum ecclesiae, si esset qui scru- 

tandae in profundis illius latebris, et illustrandae antiquitati integram aetatem et ingenium 

illustre afferret. Nec mora fuit in sapientissimo principe quin annueret, solitumque eam in 

rem diploma concedendum iuberet; quo Allatius accepto, admissus ad grates agendas, ado- 

randumque de more Pontificem, pergere alacriter ab eo iussus in instituto sibi optimarum 

artium cursu, nec exhaustam erga se subsidio, quod acceperat, pontificiam munificentiam 

existimaret. Sex non amplius menses in praestanda gratuita bibliothecae usibus opera tran- 

segit, cum, defuncto Acacio, fructibus quoque et emolumentis muneri adiectis potitus est. 

Sed fructus illi praecipuus pontificii muneris fuit, quod bibliothecae custodem (quo exa- 

ctore officii sui atque arbitro uti deberet) sortitus est veterem amicum suum, cuius olim 

in collegio athanasiano eloquentiae praecepta tradentis auditor fuisset. Is fuit Nicolaus Ale- 

mannus, Graecorum (1) longe doctissimus, cuius diligentiae debemus arcanam Procopii hi- 

storiam ex vetusto codice vaticano iuris publici factam , item: opuseulum aureum de parieti- 

nis lateranensibus, reconditis antiquitatis ecclesiasticae mysteriis refertum. Et erat vir ille 

multarum litterarum , summeque versatus in omni genere artium optimarum; idem scriptor 

"copiosus et elegans, verum anxio nimis et suspenso ad *ommnia verba omnesque sententias 

iudicio, quemque limae in scribendo nec labor offenderet, nec mora non delectaret; quo 
factum est ut minus multa eius ingenii monumenta habeamus, quam m" viri doctrina et 

lucubrandi assiduitate (2). 

32. Post acceptum scriptoris officium, cum expetitus esset a Cardinali Benedicto Iusti- 

niano ad profitendam graecam eloquentiam in collegio athanasiano , ne eam conditionem, 

ut plerique suadebant, aspernaretur, auctoritate Alemanni adductus est, qui neque tam 

honorificum gravissimi viri iudicium negligendum iudicabat, neque dimittendam praeclaram 

occasionem maioris in iis litteris profectus faciendi, et illis ipsis praeceptis, quae audi- 

toribus erat traditurus, suum quoque ingenium excolendi: nihil autem inde oriturum im- 

pedimenti, quominus operae eius fructum bibliotheca integrum ferret. Contulit itaque se in 

collegium, ibique sub Iustiniani senis tutela biennium praefuit; non ille subtilibus gram- 
maticorum regulis curiose nimis a discentibus exigendis tempus operamque consumens , sed 

delectis a praestantissimo quoque Graecorum eius artis magistro, quae emendatam , quae su- 

blimem ornatamque orationem faciunt, quaeque ad docendos, delectandos, commovendos- 

que animos hominum valent cum dignitate ác audientium delectatione pertractans, ut ipse, 

(1) Recte dicit Graecorum; nam per eam aetatem Graeci plures, praeter Alemannum, docti — fuere, qui sua 

nomina posteritati commendaverunt, v. gr. Arcudius, Caryophilus, Rhodinus. A. M. 
(2) Memorat hunc locum ex ms. a Gradio Allatii vifa Marinius hist. arch. vat. p. 32. Ineditus autem mihi in ma- 

nibus est Nicolai Alemanni doctissimus quidam ad sacras ephemerides commentarius, qui in huius novae bibliothecae 

voluminibus apparebit. Item in schedis Allatii vidi titulum alterius libri Nicolai Alemanni de manu dextera vel sinistra 
SS. Petri et Pauli. Petro et Paulo apostolorum principibus, pro dignitate eorum, sedibus more maiorum rvesti- 
tutis, librum vigiliasque pro sua in eosdem reverentia Nicclaus Alemannus D. D. D. Videtur nimirum Alemannus 

tractasse quaestionem, cur in priscis monumentis modo dexter modo sinister Paulo sit Petrus. Eiusdem autem argu- 

meuti extat disserfatio Francisci Muscantii. A. M. 
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cum haec traderet, non vulgare praeceptorum suorum exemplum esset; nec minus quam 
. veteres illi, quos inter praecipiendum laudabat auctores, imitandus; severe illud observans, 
ne cum ipse, tum ceteri, in schola alio quam vetere graeco sermone uterentur. 

33. Iustiniano vita functo, excepit collegii euram e Cardinalium numero Maphaeus Bar- 

berinus, vir magui per ea tempora nominis,-suique ordinis auctoritate, gratia atque con- 

silio facile princeps, eoque non multo postea summum pontificatum adeptus. Spectata in 

eo ceteris anteponendo maxime est singularis viri doctrina, et mirificum erga omne genus 

litterarum studium ae voluntas, cum inter occupationes gravissimorum munerum, quae ge- 

rebat, elegantes lusus, ipsamque carminum suavitatem admittere, gravi et sapiente, viro non 

alienum putaret: eratque frequens illi et familiaris eonsuetudo cum illustribus sui temporis 
 poétis, et cetera dicendi laude praestantibus. Sed praecipue Grecorum eloquentiae admi- 

rator fuit; quod quidem ingenii ornamentum,: quia adolescens in academiis latinis, ubi ea 

res non magno in pretio est, secure neglexerat; cum deinde Parisios iussu Clementis VIII. 

aecessit, notavitque neminem ibi satis eruditum putari, qui graecas litteras non attigisset , 

magno ausu cognoscendae eius linguae animum adiecit, nihil absterritus immani mole ac 

difficultatibus, quas homini confirmatae iam aetatis, et maximarum rerum tractatione di- 

'Stracto devorandas cernebat, in tam aspera tamque late patente disciplina, quae primos im- 

petus ingenii, et vacuam molestis a curis mentem desiderat. Sed nihil tam arduum, quo 

non ardens studium et laboris improbitas evadat. Namque Barberinus assidue meditando 

scribendoque, ac ceteris exercitationibus, quibus horas subcisivas summa cum animi volu- 

ptate tribuebat, non solum assecutus est ut scriptores graecos solutae orationis probe et 

expedite perciperet, sed etiam quod tullianus ille Antonius ingenue fassus est assequi se 

non potuisse, poétas optime teneret, eorumque suavitate maxime caperetur, ac etiam graece 

ipse carmina non incommode expediret; ne illud quidem elegantiae genus ingenii sui monu- 

mentis editis invidendum existimans. - 
34. Summus Barberino ab his studiis usus fuit cum Matthaeo Caryophilo, viro magni 

ingenii, et magnae in scribendo venustatis ac elegantiae, quem audire graece loquentem, 

quicum meditationes in ea lingua suas communicare, et de toto illo genere litterarum di- 

sputare frequenter admodum et iucunde solebat. Is Allatio paulo iniquior putabatur propter 

obtreetandi studium, quod existere facile solet adversus recentem eo longe progressuram - 

laudem in hominibus, qui sibi eadem in laude primas deferunt, famaeque suae iam sene- 

scenti ab alienae incrementis anxie timent; fuitque in causa, ne Allatius non solum occa- 

sione huius muneris nullum sibi pararet aditum ad gratiam futuri paucos post menses Prin- 

cipis, sed apud eum non mediocriter offenderet. Cum enim diserte pactus esset cum Iusti- 
niano, ne cuiusquam censurae aut arbitrio essent obnoxiae res in eo genere suae, Caryo- 

philus sive obtrectatione , ut diximus, virtutis Allatii, sive studio ostentandae in animo 

Proteetoris potentiae, orationes quas forte in collegio publice scribendas Allatius dederat, 
recognoscere et emendare aggressus est, non improbante Barberino, quamvis egregie ille 

rationem a se dictorum reddidisset, et locupletissimorum ex antiquitate auctorum fide, quae 

sibi Caryophilus obiecerat diluisset. Fato autem nescio quo eius incrementis adverso fa- 

etum est, ut rem levissimam, ac dissimulatione vel ioco potius transmittendam, iusto im- 

patientius tulerit. Itaque praepropero et infelici suis rebus usus consilio, veniam sui muneris 

a Cardinali petiit: mox ne expectato quidem eius assensu, e collegio discessit, relicta Ca- 

ryophilo provincia erudiendae in collegio iuventutis; quam ille studio eius contentionis cu- 

pide quidem temptatam brevi dimisit, propter insolentiam vitae minime ingenio suo accom- 

modatae, quod ad scribendum potius quam ad docendum factus a matura videretur, non 

sine magna Barberini querela, qui post adeptum etiam pontificatum auditus est saepe eum 

diceret, non stetisse per Allatium quin graecae litterae in Graecorum collegio interissent. 

Quamquam ego Allatium non eruditum modo doctum, sed etiam gravem et sapientem vi- 

rum esse statuo, tamen inficiari non possum hac in re cauti in eo et moderati hominis of- 
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ficium magnopere desideratum , qui florentissimi in civitate. viri gratiam tam levi de causa 

effudisset. Sed nimirum communem illi magnorum ingeniorum sortem subire necesse fuit, 

ut virtute involutus, in mediocritate fortunae subsisteret; famamque ad posteros non per 

opes et vitae splendorem, sed. per ingenii atque industriae decora assequeretur: ita partiente 

liberalitatem suam erga mortales divina providentia, ut quos animi bonis, quae omnium 

maxima sunt extollit, externis opibus carere facile patiatur. 

35. Bellum atrox ea tempestate inquietam habebat Germaniam, initio a Boémis orto, 

qui constantem in catholica religione austriacorum Principum animum, ob corruptum hus- 
sitana rabie ingenium aegre tolerantes , exuerant obsequium., Quippe impunitas non exiguam 

spem praebebat senescens Matthiae caesaris auctoritas, necdum adulta Ferdinandi secundi , 
recens in regnum assumpti, potentia; cuius legatos ad componendas, quae forte tunc inci- 

derant sacrorum turbas praemissos, contra fas trucidaverant; eoque facinore tamquam om- 

nis esset sublata veniae spes, contempta religione sacramenti, quo fidem novo principi nuper 

obligaverant, adscivere sibi Federicum Palatinum (cui praeter) eximias domus claritudinem , 

opesque apud Germanos amplissimas, animos faciebat magnificum cum Elisabetha britanna 

Iacobi regis filia matrimonium ,/quae carentes regio titulo penates, quasi suae nobililati im- 

pares, feminea aspernabatur impotentia: coneusseratque ea res universam Europam, remque 

omnem christianam in partes distraxerat, nemine fere non alterutri causae aut armis aut 

pecunia aut consiliis animisque favente. Sed praecipuum robur adversus rebelles in foedere 

Catholicorum, cui nomina dederant intaetae a novis opinionibus Germaniae civitates et re- 

guli, summaeque rei praefecerant Maximilianum ducem Bavariae, sub cuius imperio Ulricus 

comes Tillius bellum administrabat. Magnum autem momentum ad victoriae spem addide- 

rant primo Paulus, deinde Gregorius, romanus pontifex, qui non auctoritate solum et hor- 

tationibus ad continendos in fide et alaeritate socios rem gerebat, sed etiam praesenti pe- 

cuniae ope, quae in singulis mensibus prompte et opportune afferebatur. Oceupaverant qui- 

dem imparatum etiamnum Ferdinandum aggredi coniurati, intentumque accipiendis ob ade- 

ptum imperium gratulationibus , iamque Viennae unius moenibus fidentem , in summam rerum . 

omnium difficultatem adduxerant; quibus ab angustiis affluentium undique auxiliorum copia 

expeditus, rursus in Boémiam, et ad ipsam rerum caput Pragam tuendam, cunctos hostes. 

ingentio proelio ceciderat; continuatisque per alias super aliis victorias, profugum suisque re- 

bus diffidentem Palatinum avitis etiam ditionibus, ipsaque regia urbe Heidelberga deiecit. 

36. Erat in ea urbe bibliotheca omnis generis, omniumque artium, et linguarum paene 

omnium, quibus litterae in honore sunt, codicibus instructa, praesertim vero graecis vetu- 

state et raritate insignibus. Huius bibliothecae pulchritudine, ac magnificentia gloriantem Pa- 

latinum non semel inter suos iactasse ferunt, Vaticanam se illi quandoque iuneturum, unam- 

que ex duabus toto orbe instructissimam effecturum : tantum fiduciae , animorumque homini 

elato, et insipienti fortunae nimium tribuenti, prospera defectionis boémicae initia fecerant, 

ut iam catholicarum ruinam partium, Italiaeque et Urbis direptionem spe immodica atque - 

opinione praeciperet. Sed vanus omnino vates non fuit; namque Gregorius romanus. ponti- 

fex, quod victores catholicos non vano praesagio futuros praeviderat, quo tempore auxilia 

quae diximus in Germaniam expediebat, ab Imperatore ac Duce bavaro obtinuerat utri eo- 

rum Heidelberga potiri contingeret, bibliothecam palatinam ecclesiae romanae spolium esse 

vellet, apud Vaticanam inter ceteras eius generis collocandam. Nec mora in Duce fuit, cui 

pars illa vietoriae evenerat liberandae quam obstrinxerat fidei, nunciumque ad Gregorium 

summa cum celeritate expedivit, qui captam Heidelbergam significaret, simulque sepositam 

suo iussu bibliothecam esse, certumque hominem Roma opperiri, qui libros recipiendos, et 

in Italiam transportandos curaret. Multi ei provinciae, quod splendida et pléna dignitatis 

erat futura, viri docti et apud Pontificem gratiosi inhiabant, interque ceteros Gaspar Sciop- 

pius et Guillelmus Setonius, quorum ob eruditionem, et in catholicam causam studium , 

magna erat Romae apud omnes existimatio. Sed Gregorius, communicato consilio cum Sei- 
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pione Cobellutio Card. tituli sanctae Susannae, bibliothecae vaticanae praefecto, Allatium 

potissimum elegit, propter spectatam viri non eruditionem solum , sed etiam fidem et in- 

dustriam ae singularem in rebus gerendis dexteritatem ; datisque mandatis, quae diligenter 

a Ludovico Aguchio, secretorum omnium tune arbitro, et summo consiliorum ministro con- 

scripta erant, itemque Pontificis litteris ad Ducem et ceteros, ut res poscebat, in Germa- 

niam misit, addito ut proficisei intra biduum maturaret, nemine appellato, et dissimulata 

quam fieri maxime posset itineris causa. 

37. Nihil moratus Allatius viae se dedit: et primo quidem Venetias advectus est, ut 

rem cum Ludovico Zachia Pontificis in ea civitate nuncio communicaret, eiusque consiliis 

in gubernanda itineris ratione uteretur, ne quas in insidias incideret hominum Germanorum 

iud Italiae et urbi Romae decus invidentium, Caesarisque et Bavari liberalitatem importu- 

nam, degenerem, et communi patriae indecoram appellantium. Paucos Venetiis moratus 

dies, eum omnibus officiis a Zacehia viro humanissimo atque gravissimo cultus esset, per- 

rexit in Germaniam, brevique superatis Alpium rhaeticarum iugis, transmissoque Norico, et 

Augusta Vindelicorum adita, urbem Monachium Bavariae principem advehitur. Incredibile 

dictu est quam comiter quamque liberaliter exceptus a Duce sit, quantaque cum animi vo- 

luptate princeps ille egregie fortis ae pius allatas sibi ab Allatio Pontificis litteras, gratulan- 

temque sibi partas auctore Deo victorias, faustosque reliqui belli successus augurantem, et 

cetera ex litterarum sententia exequentem audierit: sed praecipue cum pietatem et magnifi- 

centiam, ob egregium, cui aeeipiendo advenerat, munus extolleret, gratiamque et memo- 

riam, quae tantam ob liberalitatem apud sedem apostolicam perpetua maneret polliceretur. 

Atque ille graviter et modeste respondit ampliora se multo romanae ecclesiae et sanctissimo 

Pontifiei debere: maiora omnino, pro referenda gratia, animo agitare, quam ut hactenus 

ulla ex parte, aut rei dignitati, aut ipse sibi satisfecerit. Pergeret modo D. O. M. conatibus 

suis successus prosperos dare, intellecturum profecto Pontificem , quam memori beneficiorum 
animo, quamque prolixi erga sedem apostolicam obsequii pleno, publica religionis in Ger- 

mania causa credita sit. " 

38. Secundum haee in aedes principalis domus praefecti deductus est, lauteque ab eo' 

et hospitaliter exceptus, et quoad Monachii substitit habitus, Heidelbergam perrexit , itinere 

usus perieuloso in primis atque aspero, propter anni tempus media hieme saevum, et in- 

festa latrociniis omnia, lieentiamque militum privatis quoque viatoribus, ne dum tam invi- 

dioso eum negotio incedentibus, formidolosam; praesertim eum per fines heereticorum in- 
grediendum erat; ad quorum suspicionem vitandam , nocturno plerumque itinere usus erat. 

In infestos etiam equites, et iam arma ad se suosque invadendos expedientes, incidit; sed 

simulata ad tempus audacia, tamquam maiore septus esset, quam qui apparebat, comitatu, 

velut ultro in adversarios incursurus, discerimini se subduxit, extremo tamen cum metu, quod 

iacentia passim spoliatorum cadavera incedentis in oculos identidem incurrebant. Ac ne ci- 

baria quidem per vastatos crebris direption?bus agros usquequaque suppetebant, nec iumen- 

torum ae vehieulorum necessaria copia: ut tandem diu multumque cum frigore, cum ine- 
dia, praesentibusque vitae discriminibus luctatus, Heidclbergam pervenerit ; ubi ad res suas 

expediendas summam adhibuit celeritatem. Quippe maturato sibi opus esse intelligebat, pro- 

pterea quod ab ipso Maximiliano monitus in digressu opportune fuerat, agitari tunc potis- 

simum, Isabellae Belgarum principis opera, de reconcilianda inter Caesarem et. Friderieum 

gratia, adeoque de restituenda Heidelberga, cuius quidem actionis exitus, si forte adhuc 

haerentem in Palatinatu bibliothecam offendisset, omnem eius exportandae rationem discuti 

et impediri necesse erat. Colligit itaque diligenter omnes, qui manu exarati erant codices, 

et ordine, quantum illae temporis angustiae patiebantur dispositos et collocatos exportandos 

curavit, summa adhibita eura, ne quid eius generis vel minimum praetermitteretur. Ex im- 

pressorum vero copia, quae immanis et propemodum infinita. erat, solum delegit si quid 

raritate aut praestantia insigne iudicavit, sectatus in primis antiquitatem exemplarium, et 



XXIV LEONIS ALLATII 

si quae erant auctorum signata chirographis, ut fieri solet, cum viri docti monumenta in- 

genii sui viris principibus dono mittunt, quale est quod inter alia vaticanae bibliothecae 

visenda servat, Henrici VIII. regis Anglorum volumen de sacramentis contra. Lutherum 

Leoni X. missum eleganti:cum epigraphe « Anglorum rex Henrieus Leoni X. mittit hoc opus 

et fidei pignus et amicitiae. » Nec paucos invenit huiusmodi notae codices scriptorum prae- 

cipue haereticorum, magno usui quandoque futuros arbitratus ad coarguendam inconstan- 

tiam hominum illorum, placita et opiniones summa eum levitate inutantium , cumque novis 

et sibi contrariis sententiis in aliis atque aliis eorumdem operum editionibus prodeuntium. 

, 39. Substitit Heidelbergae diutius; namque spatio opus erat, dum- materiam fabricandis 

pluteis, dum currus, dum iumenta aliaque transportationi administrandae laboriosissime 

compararentur. Nihil enim erat eorum, quae suos ad usus bumana vita desiderat, quin 

rarüm per eas oras paratuque difficillimum factum esset, propter sublata commercia, mag- 

nam hominum multitudinem proeliis et latrociniis absumptam. Ceterum in illa commora- 

lone Allatium, praeter laborem assiduum conquirendi, cognoscendi, ordinandi magnam li- 

brorum omnis generis copiam, sollicitum vehementer et inquietum habebant insidiae, qui- 

bus peti caput suum intellexerat non ferri modo, sed etiam veneni, cuius vim expertus erat 

in famulo, quem habebat ad vitae ministeria; is namque hausta, nescio quo propinante, 

illita quadam noxio medicamine potione , furere statim et alienata mente iactari, nee ullo 
remedio vis mali, quae miserum corripuerat sisti valuit. Sed curae tam molestae maximum 

levamen capiebat: ob effusa erga se Germanorum procerum humanitatem, cultumque et ho- 

norem, quo habitus est ab omnibus in occursu, congressibus, conviviis. Horum praecipui 

fuere comes Metternichius Heidelbergae praefectus , Poppenheimius , et Aldringerus (1), quo- 

rum e sermonibus summa cum animi voluptate cognoscebat res eo bello gestas, casusque, 

summorum virorum varios atque mirabiles. Memorabile vero in primis fuit, quod acceptum 

a Poppenheimio narrare solitus est, concisam in quodam certamine omnem equitum alam , 

cui ipse Poppenheimius praefuerat, eumque in turba ceterorum vulneribus confectum , et in- 

ler ecisorum cadavera iacentem ab hoste spoliari coeptum, ac novo vulnere quo a prope- 

rante spoliatore ictus fuerat vitae admonitum, orasse hominem ne maiori sibi emolumento 

spolia captivi quam vitàm futuram putaret. Conservaret itaque, si qua ratione posset sau- 

cium, ac non vulgaria praemia expectaret. Acceptum itaque ab illo per pedes, et in hume- 

ros pecudis modo impositam, avectumque in quodam tugurio delituisse, ubi mox adhibitis 

agrestibus medicamentis convaluisset, et optima fide qnod erat hosti pollicitus representa- 

verit. Receptum eo casu spiritum vir ille fortissimus maiore deinde cum gloria deinde ef- 

fudit in illo memorabili proelio, quo cecidit Gustavus Adolfus Svecorum rex, multis interea 
editis spectatae virtutis exemplis, et re publica fortiter et egregie gesta. 

40. Sed quantum Allatio tribuerant illi homines, quantoque omnibus esset in pretio 

illud maxime declaravit. Tres milites ex quadam cohorte, quae propter actas ex pacato 

praedas meruerant iram ducis, sorte (ut est mos militiae) ducti ad supplicium tradebantur , 
iamque patibulo admoveri coeperant, cum forte miserantibus qui aderant amicis, venit in 

inentem experiri ecquid illos miseros legati Pontificis gratia (sie Allatius a Germanis passim 

audiebat ) sublevare posset ad vitam impetrandam. Circumsistunt Allatium frequentes pro- 

miscua omnis generis hominum turba, orantque et obtestantur, ne homines acerbitate for- 

tunae ad extremum calamitatis adductos, facili sibique minimum constitura ope fraudatos 
vellet: adiret Aldringerum, seque causae damnatorum deprecatorem profiteretur , operam- 

que suam non saluti modo eorum, verum etiam gloriae sibi futuram cogitaret. Ille primo 

pudore modestiaque cunctatus, ne audax neve importunus, suique nimius existimator iudi- 

dicaretur, si auctoritatem suam tantis rebus interponeret , tandem reputato disciplinae potius 

retinendae gratia, quam quod capitali noxa dignum quiequam esset admissum, illam seve- 

(1) De his ducibus per ea tempora claris, multoque magis de subsequente Tillio, loquuntur belli illius tricennalis, 

quod tunc gerebatur, scriptores Schillerus, Binerus, aliique. A. M " 
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ritatem comparatam, audendum sibi duxit, perrexitque ad Aldringerum , cuius imperio il- 

lud supplicium parabatur: nec multis verbis opus fuit, ut exoraret facilem ad lenitatem, 
avidumque occasionis, qua splendido aliquo facto dietove testatum faceret prolixum suum 

erga romanam ecclesiam obsequium. Properi itaque nuncii ad inhibendum supplicium missi , 

exanimatos metu infelices illos inter plausus et acclamationes excitae rei novitate multitudi- 

nis perduxere ad Allatium, incredibili perfusum laetitia, gratesque sine fine agentem auctori 

tanti beneficii, et quae sequuta beneficium est magnae suae apud omnes existimationis et 

famae. Ad epulas et vina, quibus illa gens effuse indulget, sane quam invitus accedebat: 

si quando tamen usuveniebat, ut invitantibus deesse non posset, liberaliter et benigne ver- 

sabatur, dabatque operam ne parum ingenue sibique et arcanis animi sui consiliis per in- 

iempestivam abstinentiam videretur parcere, neve non indigena, et homo multae urbanita- 

tis, multorumque salium, et bonus in primis conviva putaretur. 

41. Optabat vehementer alloqui Tillium praecipuum, ut diximus, foederatarum copia- 

rum ducem; sed verebatur ne copiam eius habere non posset, propterea quod curis maxi- 

marum rerum occupatum sciebat, et assiduis per omnem circa regionem itineribus disten- 

tum: utque tandem Heidelbergam redisse cognovit, nihil illi longius fuit quam ut praesen- 

tem adiret, et mandata, quae ad illum habebat exponeret. Ttaque traditis pontificiis litteris 

multo cum honore verborum ad eum datis, addidit munera, picturam auro gemmisque in- 

signem, cum icone virginis Deiparae, egregie perfectam arte: gemmeam coronam, quam ap- 

pellant, numerandas ad preces: cereas agni caelestis imagines sollemni caerimonia consecra- 

tas, aureaque numismata effigiem Pontificis a quo mittebantur praeferentia; et haec inquit 

paternae suae erga te dilectionis monumenta vult esse Gregorius XV. romanus pontifex , de- 

bita pietati, quam in te supra ceteras virtutes tuas maxime omnium admiratur; debita bel- 

licaé laudi, qua rem in Germania christianam fortiter. nostra aetate prospereque gessisti ; 

Deum optimum maximum precatus, ut felicitatem qua usus hactenus es in profligandis reli- 

gionis hostibus, propriam tibi, et ad finem usque perseverantem, dignetur esse. Ad quae 

Tillius modeste et verecunde respondit: honestatum se Pontificis cum litteris. tum muneri- 

bus magnificentius multo ampliusque quam pro merito suo: daturum autem operam ne tanti 

erga se beneficii sanctissimum principem unquam paeniteat, neve rubori sibi sint tam hono- 

rifica de se sapientissimi et summi viri iudicia; non labori, non periculis, non ipsi denique 

sanguini ac vitae parcendo, in propugnanda, ut instituit, communi ecclesiae catholicae causa. 

Usus autem est eius benignitate Allatius non solum in honore verborum, et cetero exteriore 

cultu salutandi, deducendi, epulisque et compotationibus familiariter adhibendi, sed large 

et hospitaliter omnibus quae ad expediendam librorum exportationem tutamque etiam per 
infestas Germaniae nationes praestandam opus. erant. 

42. Namque eius auctoritate adiutus recuperavit nonnullos codices haud parvi momenti, 

quos ex bibliotheca exportatos debitorum arguebant syngraphae, et praesidium satis firmum 

equitum peditumque secum eduxit, eiusque beneficio ab omni hostium praedonumque iniu- 

ria intactus evasit per- oppida agrosque gentium , quae erant palam infestae, aut occulte ini- 

quae catholicis et romano Pontifici putabantur; praecipua adhibita diligentia ne quid offen- 

deret in transmittendo agri Vitembergensis tractu, quod eam patriam sciebat esse Iano Gru- 

tero, nupero huius bibliothecae custodi, tum Tubingae commoranti, cui propterea omnium 

maxime eius asportationem molestam esse compererat. Non antea immune ab hostium pe- 

riculis iter suum arbitratus est, quam Bavariam pervenit. Ibi a duce Maximiliano, qui forte 

per eos dies Ingolstadii procul a via militari in Italiam ferente agebat, ea quae sibi ad 

eursum suum peragendum opus erant, per litteras impetravit, perrexitque per agrum No- 
ricum , Alpesque rhaeticas Helvetiorum, ae Mediolanensium fines, Bononiam usque. Inde ius- 
sis subsequi iumentis eum libris, ipse expedito itinere Romam perrexit, perfecti a se de bi- 
bliothecea Palatina mandati praesens nuncius futurus. Pervenit autem quo tempore molestis- 
simi solent in Urbe calores esse, pridie diei divo Petro apostolorum principi sacrae; collau- 

Dn 
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datusque plurimum est a Cardinalibus Ludovisio Pontificis fratris filio, et. Cobellutio biblio- 

thecario. Sed ne quid morae negotio confecto prope absolutoque interveniret , rursus obviam 

missus est venientibus a Bononia libris, quae res illum toto suscepti laboris fructu privavit. 

Namque Gregorius pontifex , contracto pridem gravi morbo, quo fuerat aliquamdiu ab omni 

publico munere proeul habitus, paucis post Allatii profectionem diebus est mortuus. Cum- 

que iterum Romam est advectus, accepit a Ludovisio destinatum sibi a patruo eius in col- 

legio. Canonicorum divi P'etri locum , vacuum non ita pridem unius obtinentium obitu , cuius 

honorem et fructus egregie fideliterque navatae huius operae praemium ferret; nec sine animi 

molestia tam laudabilis munificentiae facultatem ; novi Pontificis ( creatione) ademptam sibi 

eernere. Hunc postea honorem Urbanus VIII. Gregorii successor Virginio Caesarinio , eubi- 
culi pontificii praefecto , contulit. 

43. Ceterum ad Allatium non magna rediit suscepti pro alio principe laboris et operae 

gratia. Nec deerant qui novum Pontificem non satis illi aequum existimarent, quod olim, 

eum Cardinalem ageret, essctque collegii graeci protector, eius voluntati non cessisset, ut 

in erudiendis ad eloquentiam eiusdem collegii alumnis, ut coeperat, perseveraret; immo id 

ipsum ea potissimum gratia fecisse videretur, quod Cardinali molestum esse cernebat. Ac- 

cedebat, quod de graeca Cardinalis poési, quasi non satis culta neque elegans esset, in- 

tempestiva cum libertate locutus dicebatur. Hinc acriorem quam pro rei tenuitate coniectati 

in animo Pontificis offensionem Scioppius et Setonius, quibus in asportandae bibliothecae 

Palatinae cura Allatium praelatum supra memoravimus, elevare primo librorum, qui advecti 

erant numerum, et pretium, laboremque ac pericula eam ob rem ab Allatio suscepta; ac- 

eusare Cobellutii vanitatem, quod auctor fuisset Gregorio eius aggrediendae rei maximi. di- 

spendii, nec perinde usui futurae. Nec fidei Leonis parcebant, quasi intereipiendos meliores 

quoque codices minime simplici diligentia passus esset; interque cetera, Thuani historiae 

apographum requirebant, quod olim sibi visum in Palatina bibliotheca ferebant; pronasque 

ad haec omnia Urbani pontificis aures, veteris .offensae non immemoris, habere credebant. 

Nee deerant qui tantis criminibus oppugnatum, specie benivolentiae hortarentur, flagranti 

illi invidiae, ac poenis quas haud dubie subiturus videbatur, matura ab Urbe declinatione 

se subduceret, tutius et felicius e longinquo causam dicturus. Quo nihil indignius visum 

ex conscientia sua praeclare fidenti sibi, nec ullo pacto induci passus est, ut illud tantum 

in se dedecus admitteret, famamque et nomen suum ultro ipse proderet inconsulta vanissi- 

morum criminum confessione, quam homines in illa fuga merito interpretaturos cernebat. 

4^4. Itaque de Pontificis aequitate seeurus, nec suae innocentiae dubius, impigre ag- 

gressus est obieeta refellere. Quid enim tam absurdum ac minus ferendum, aiebat, quam 
quod illud Gregorii pontificis consilium , splendoris ac magnificentiae plenum , utilitatis modo 

et quaestus rationibus metirentur? quasi vero degeneris lucri causa, et animo mercatorio 

tam illustre spolium affectasset, non potius decorandae principi gentium (urbi), proferen- 

dae ecclesiae romanae dignitati, ac testandae ad posteros Catholieorum de contumaci hae- 

resi victoriae? Ác ne pretium quidem sane eius operae, etiamsi pecunia aestimanda tanta 

res esset, non egregie constare, si quis raritatem et antiquitatem codicum, et maxime grae- 

corum, intueatur, vel unum bibliae sacrae volumen antiquissimo hebraico charactere con- 

scriptum, dignum omnis operae omnisque dispendii praemium esse, quod eximie conserva- 

tum et ferreae arcae commissum reperisset. Sed utrumlibet'sit, nullas in eo negotio delibe- 

randi partes suas fuisse, neque suum de bibliothecae bonitate iudicium interponere debuisse. 

Verum quidquid id esset, quod ecclesiae romanae a duce Bavaro offerebatur , cum diligentia 

et fide. ad Urbem usque deducere. Sane impressorum librorum non admodum plausibili sar- 

cina abstinuisse, quemadmodum ex mandati formula, quod Roma discedens acceperat, ex- 

ceptis quae rariora, aut aliàs operae pretium futura iudicaverat: nec esse quod iudieii ea 

de re sui, vaticanam bibliothecam paeniteat. Manuscriptos autem codices, qui negaret inte- 

gre et cum fide curatos, ad indices typis editos se conferret, summa cum fide ac diligentia 
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a Sylburgio et Grutero custodibus descriptos; inventurum profecto cum suo indice eximie 

congruentes, praeter quam unum aut alterum codicem utendi gratia exportatos, cum eorum 

syngrapba qui exportassent, ob id ipsum a se diligenter allata, qui in eo turbido rerum 

statu recuperari nequissent. Quod vero de Thuani apographo iactarant Scioppius et Seto- 

nius, auctoris testamento, cuius tabulas typis impressas forte secum attulerat, impudentiae 

ae temeritatis coargui, ubi legatum id scriptum constaret fratribus Puteanis, et apud Pari- 

sios extare. Hac autem postrema defensionis suae parte consulto Allatius uti distulerat , quoad 

aceusatores ingulaturos eo crimine reum existimantes, non dubitarunt coram Cobellutio au- 

dacter et saepius urgere de industria tergiversantem, et commoveri se obiecti gravitate simu- 

lantem ; cum repente legendum obtulit Cardinali testamentum, revinctosque manifesto men - 

dacio adversarios, irritos ae prae pudore mutos et exsangues dimisit, ita ut mentionem eius 

rei cane peius et angue sibi vitandam in posterum iudicarint. Facile inde probavit causam 

suam, quamvis aversae rebus suis illius temporis aures, cum rationes accepti expensique 

integre ac diligenter exhibuisset apud praefectos aerarii, quos cameram apostolicam appel- 

lant, nec inventus fuisset quisquam, qui non omnia recte atque ordine ab eo gesta et ad- 

ministrata fuisse iudicavisset. . "eo . 
. 45. Defunctus hoc tanto existimationis suae (discrimine) Allatius, delitescendum sibi- in 

posterum , et erudito in otio quiescendum statuit, procul omni ambitionis inquieto et bo- 

narum artium studiis infesto strepitu. Illustrium tamen virorum amicitias, ut pridem ic sti- 

tuerat diligente& colere perseveravit, praecipueque per ea tempora consuetudine usus est 

' Laelii Bisciae praestantis inter romauos proceres viri, ex numero eorum quos apostolieae 

camerae clericos appellamus (1): iunxerat quippe iam pridem admodum arcte eorum volun- 

tates studiorum similitudo ; quamquam Biscia ob assiduas munerum suorum occupationes mi- 

nimum habebat spatii, quod musis amoenioribus impertiret; atque a parente Bernardino, 

summo suae aetas iurisconsulto, inter strepitus civilium causarum et fori clamores institu- 

tus erat; inerat tamen vigor ingenii, et antiquitatis notitia, et exquisitior, quam pro iuris 

periti modo, gustus litterarum ; ut quam in administratione creditarum publice rerum pro- 

fundam solidamque prudentiam prae se ferebat, in eruditis quoque sermonibus, et philoso- 

phiae tractatione testaretur: comis praeterea multaeque urbanitatis et salium, quibus seria . 

negotiorum, cum opus esset, admodum tempestive condiebat, 
46. Huic Allatius difficili tempore gregoriani pontificatus, magno solatio fuit gravis- 

simo in discrimine versanti propter iniquorum calumnias , quasi rem frumentariam, cui erat 

praepositus, minus diligenter administrasset; ut iam de subtrahendo se negotiis, et Nea- 

polim recedendo cogitaret. Verum afflieto propria temeritate adversario, cuius operá occultis 

illis eriminationibus petebatur, incolumi gratia famaque mansit, et a successore Gregorii in 

collegium Cardinalium adscitus est. Quo statim honore accepto, Allatium iuris familiaris ha- 

bere' voluit, inque domum accepit, nulla tamen certa mercede attributa, nisi quod honoris 

eausa vinum illi quotidie, et aliquid exquisitioris eibi propria e mensa mittebat, carissimum- 

que ea re, aliisque non vulgaribus benivolentiae significationibus declarabat. Hie nullum 

faciebat finem eius virtutem doctrinamque, et praeclara in sedem apostolicam merita. Ur- 

bano pontifici et Cardinali Barberino commendandi, nullo successu; quamvis a Barberino 

honorifica de eo testimonia indiciaque non levia expresserit. Sed ille, ut diximus, aequis- 

simo animo fortunae suae angustias ferebat, toto animo ad litterarum studia eonverso, ex 

recta officii sui administratione praecipua solatia petens. 

47. Primum omnium, graecos bibliothecae vaticanae codices ( quorum plurimi, et quia 

characteribus omnis aetatis, omnisque generis, et propter scribendi compendia, situmque 

vetustate contraetum lectu difficillimi sunt) omnes ad unum recognovit, ae magna ex parte 

etiam diligenter perlegit recensuitque, omnesque eorum materias, argumenta , auctores , sin- 

gulaque auctorum opera, et sicubi res ita poseeret ipsa etiam operum capita admirabili cum 

(1) Edidit tunc libellum Allatius de aedificiis Pauli V. sub praefectura Laelii Bisciae excitatis. A. M. 
* 
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ordine perscripsit, redegitque in ordinem omnium pulcherrimum et absolutissimum; guí 

postea a librariis elegantibus characteribus exarati, septem magnae molis volumina occupa- 

runt: quibus duo praeterea adiecit de codicibus bibliothecae Palatinae, et mox Urbinatis, . 

quae et propter earum dignitatem , et propter loci unde adveectae sunt memoriam , separatis 

in pluteis asservantur. Cumque antea omnia haec admodum confusa atque indigesta essent, 

plurimumque negotii libros consulentibus exhiberent, eius opera distincta, ordinata , tracta- 

taque, et in usum facilia et expedita facta sunt. Quae res magnae fuit non modo curae et 

diligentiae, sed etiam eruditionis. Non enim nisi viro in primis docto, et in omni litterarum 

genere admodum versato, ex carie situque profundae vetustatis tot res eruere, ac in ordi- 

nem tam elegantem redigere licuisset: maxime quod saepe nomina auctorum aut nulla exta- 

rent, aut aliena et suppositia in librorum inscriptionibus legerentur. Tulitque dignum laboris 

'et operae suae fructum , primo ex conscientia vitae, et cum fide administratae quam acce- 

perat provinciae: deinde quod magnam paravit omnis eruditionis omnisque doctrinae supel- 

lectilem, qua deinde usus est in adornandis ingenii sui monumentis, quae nunc publice ex- 

tant, et tenentur avidissime manibus eruditorum , summa cum auctoris laude et admiratione, 

cum propter ceteram eorum 'ulilitatem et pulchritudinem, tum etiam propter scriptorum, 

quorum testimonio utitur, praestantiam et raritatem, maxime in iis quae ad «controversias 

de religione pertinent, quae longe firmius et expeditius fide rerum :gestarum, et auctoritate 

clarorum scriptorum, quam rationibus dirimuntur. Huius ille laboris omnem rationem ac 
methodum cum Alemanno communicavit, eiusque consilio et auctoritate ad suscipiendum 

urgendumque opus plurimum usus est. Se aisi 
48. Nec minus diligentiam in ea re suam. probavit Felici Contelorio, qui in admini- 

stranda bibliotheca Alemanno successit. Hoc de homine pauca mémoriae tradere, non ad- 

modum alienum a proposito meo iudicaverim ; neque minus operae pretium me facturum, 

si paulo etiam digredi ab argumento videbor. Acerrimi ingenii vir fuit, et non vulgaris 

'doctrinae, quam tamen haud ita multa litterarum humanarum suavitas condiret. Quippe uni 

intentus iurisprudentiae, et antiquitati nostro aevo viciniori cognoscendae , cetera litterarum 

adiumenta, quasi minus ad res gerendas utilia, secure contempserat. Enituerat eius industria 

in ordinanda nobili bibliotheca Iohannis Baptistae Cuevae, Rotae auditoris (quae nunc vi- 

situr in domo professa lesuitarum , domini testamento illuc translata) cum fuit in eius fa- 

mulatu adiuvandis in causarum cognitione laboribus adsumptus (quam conditionem avide so- 

lent affectare iurisprudentiae tirones ad. acuendam industriam, et fori iudiciorumque peri- 

tiam comparandam ): eaque res illi maxime suffragata est apud Cardinalem Barberinum , qui 

Cobellutio vita functo, supremi bibliothecarii ab Urbano pontifice patruo suo munus acce- 

perat; effecitque ut idoneus putaretur, qui (ab ) Alemanno relietum loeum obtineret. Nec 

multo postea etiam procurationem publici apud Vaticanam tabularii adeptus est, quod ar- 

chivum vaticanum vocamus. Hac. ille posteriore: provincia, ingenio studiisque suis magis. 

conveniente, multo impensius est delectatus; neque enim illam sibi quoad vixit auferri passus 

est; multamque temporis ac industriae collocavit ad seripturas, quae illic asservantur cogno- 

scendas et ordinandas, ablatis auctoritate publica ab hereditate Petri Francisci Rubei, qui 

proxime munus illud administraverat, pulcherrimis adversariis, quorum ope admirabilem in 

eo genere perjtiam est consecutus, assiduoque et improbo labore adhibito, ad , expeditam 

illius thesauri tractationem plurimum contulit. Nee vulgarem diligentiae laborisque sui fru- 

ctum tulit, relicta bibliothecae praefectura, locum adeptus in coetu Cardinalium exercendis 

per omnem ecclesiasticam ditionem iudiciis impositorum; in quo . . . (1). 

(1) Heic abrumpitur lucubratio in ms. vallicelliano, e£ quidem in media pagina. Et Contelorii sane coeptam notitiam 

:supplere aliquatenus licebit ex Iacobillo de Scriptoribus Umbriae, et Marinio hist. arch. pont. circa finem ;. verumtamen 
Allatii vitam sic decurtatam me habuisse, magnopere doleo, nisi forte alicubi continuatio eius latet, nondum mihi com- 
perta. Prosequebatur enim necessario narratio pulcherrima laborum Allatii in bibliotheca vaticana (cuius etiam prae- 

fectus fuit postremis vitae annis) cum operum eius historia et censura: quamquam operum certe cafalogus satis. ac- 

curatus apud illos auctotes prostat, quos in praefatione laudavi. In primis tamen Allatii vitae cumulandae profuturas puto 

plurimas eiusdem et doctorum amicorum mutuas epistolas, quas in quatuor mss. voluminibus contineri scio. A. M. 
LI 
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In superiore Allatii vita mentio fuit honorifica Nicolai Alemanui ,, tamquam Graecorum per 
iud tempus doctissimi, qui et ipsum Allatium in athanasiano Urbis collegio instituit. Nunc. ab 

Allatio .conservatum comperi in propriis schedis pereruditum Alemanni sacrum opusculum, quod | 

ego, eisi paulo prolizius , molo in tenebris diutius delitescere. Habeant itaque lectores in. hoc nostro 

volumine trium illustrium bibliothecae vaticanae praefectorum scripta, Alemanni videlicet, Aliatii , 

atque Gradii, qui me minorem 4n illo spectlatissiino munere praecesserunt. 

LIBELLUS ANNALIS 

SIVE KALENDARIUM PUGILLARE n 
COMMENTARIO ILLUSTRATUM A NICOLAO ALEMANNO. 

j' mmu hoc antiquitatis pugillare buxeum appellare liceret, eum quid verius, quidve 

aptius id appellemus, non liqueat, quamdiu arcana nos lateant, quae in eo contineri viden- 

tur. Nullus in fronte titulus, nullum nomen, insigne nullum certum apparet, ex quo vel 

rudem aliquam de eo notitiam haurire possimus. Apices illi, ac notae, quae id loqui for- 

tasse videntur, mutae omnino sunt, cum adeo sint ab usu nostro, consuetudineque remo- 

tae, ut ne gentem quidem, vel populum, qui eas usurpet, facile divines. Tabellae dispar- 

titae, fortuito tantum vineulo, eoque recente connexae, de integro illarum numero conve- 

nienti ordine aptaque distributione vehementer suspicionem movent: num integram omnes 

perpetuamque historiam contineant, an singulae suam, discernere minime potes. Imagines 

ipsae, quae notior clariorque huiusce pugillaris pars esse videntur, inelegantes obscurae 

ineptaeque ita sunt, ut omnia hie in tenebris iacere, merito dicas. Quamobrem de hac tota 

antiquitate notarum et imaginum, aliorum citius audire sententiam praestat, quam de suo 

fácile pronunciare. En illas adamussim delineatas, suis quod aiunt, coloribus expressas, 

suoque in lumine collocatas, quo commodius antiquitatis studiosi eas contemplari, et quae 

in iis latent aperire, vel saltem , quae a nobis disseruntur approbare, et quod erit optatius, 

limatiori iudicio corrigere queant. 

Heic inserendae erant imagines, quae tamen ad manus meas minime pervenerunt. Ceterum 

ez Alemanni quae sequitur accuratissima descriptione, satis eae propemodum cognoscuntur. 

Cuivis qui hasce tabellas oculis perlustraverit, illud primum occurrit, quod exploratis- 

simum esse arbitror, monumentum hoc ad gentiles minime pertinere, sed omnibus partibus 

solide christianum esse. Cruces passim ac singulis fere in tabellis designatae, sanctorum vi- 

rorum effigies, vestes et habitus ad nostrum ritum compositi, antistitum nostrorum peda, 

infulae, pallia, omnia denique non temere nostra sacra religionesque patefaciunt. Quae licet 

ita sint, non ea sunt tamen, quae statim omnem eximere dubietatem possint, certoque sta- 

tuere quid quaeque illarum imaginum notarumque significent, quas hoc in pugillari auctor 

incidit. Fieri enim potest, ut ritus hic expressi christiani quidem illi sint, sed vel tempo- 

rum diuturnitate aboliti, vel certis tantummodo christianorum populis consueti, vel occul- 

tis et hieroglyphieis notis obducti; quae omnia, ut aliis solent, ita eliam huic antiquitatis 

monumento tenebras offundant. Tribus hisce difficultatum capitibus submotis, quid in hoc 

pugillari contineatur, nullo negotio patebit, et hinc exordiar. 

His in tabellis, ut mea fert sententia, sanctorum complurium festa eonsignantur , qui- 

bus coli ritibus debeant praescribitur, certis mensibus ac diebus certis recensentur; quot 

quisque mensis diebus constet, notis proditur latinis: dierum series arcanis notis aliis in- 

dicatur. Menses in unaquaque tabella duo describuntur; quarum una cum interciderit, duos 

menses iulium et augustum desiderari contingit. Litteras hie deprehendere est, quas domi- 
nicales dicimus, aureos numeros, annos bissextiles, lunae solisque concursus, paschatis pu- 

- 
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tandi rationes, idque genus alia, quae omnia singillatim. probare in me recipio, cum sin- 

gulas expendere tabellas coepero. Interim si haec ita ut quidem sunt esse concedamus, aptius 

veriusque nomen huie buxeo pugillari imponere licebit; nam si kalendas et fastos ae nefa- 

stos dies complectitur , kalendarium pugillare dicere nemo prohibet: si annuos ac menstruales 

lunae solisque motus, annos intercalares, et paschatis rationes, annalem libellum cum Beda 

par.est appellare. Alterutro vel utroque hoc si utamur vocabulo, et ea quasi faces in his 

tenebris praeferamus , statim mensium series, dierum distributio ac numerus occurrent, ima- 

gines quae cuique sanctorum tribuendae sint, liquido apparebit. Sed de his statim uberius. 

Nune vero nemini haec forma kalendariorum nova videatur, cum et ea, et huiuscemodi 

aliae, ut apprime necessariae, ita semper fuerint maioribus consuetae. Primo quidem eccle- 

siae tempore rarum fuit album kalendariorum, id enim olim implebat Christi nativitas, ie- 

iuniorum sollemnitas, z43c& quae est redemptionis nostrae dies, pascha, pentecoste, para- 

sceve, sabbata, dokiluid dies, et praeter haec alia nonnulla iuis. At secunda statim aetate 

apostolorum discipuli et qui hos audierunt, non solum exemplo et praescripto illorum alia 

kalendariis festa addiderunt, sed etiam orta inter asianos et europaeos antistites de paschate 

coniroversia, diversas eius diei statuendi tradiderunt rationes, et kalendariis inscripserunt; 
quae ut omnibus notae essent, et summa religione observarentur, eas modo in episcoporum 

sellis, modo in brevieulis, modo in anulis, modo in parietibus, modo in libris, modo in 

pugillaribus describebant. Inde tot. genera kalendariorum, quae suis nominibus liceat vo- 

care sellaria, brevicularia, anularia, parietaria, domestica, et haec ipsa quae ad manum 

sunt pugillaria. : 

Sellares ergo fasti sunt quos in episcoporum sellis: aut cathedris incidebant, ut vel ab- 

sente sacrorum antistite, ex eius sede quicumque vellet festorum notitiam repeteret. Huius 

generis fastos videmus in Hippolyti episeopi Portuensis statua sessili, utrimque graecis lit- 

teris inscripta; quam peculiari commentario explicamus (1j. In ea non solum Christi. nati- 

vitas passio, et resurrectio tamquam aliorüm festorum regulae àe normae proponuntur, sed 

etiam lectiones quas ex sacris libris pro festorum várietate olim in christianorum ecclesiis 

pro ambone lectores et diaconi in audientia fidelium pronunciabant. Breviculares vero dicti 

sunt festi, quod post illam de paschate controversiam universi ecclesiarum episcopi omnem 

curam diligentiamque navarunt , ut ea sollemnitas, a qua praecipuarum celebritatum ac totius 

anni ritus religionesque penderent, quam certissime ab omnibus teneretur, et in brevieulis 

(erant hae parvae membranae, quas ob id tomos dixerunt) consignata ad omnes christiani 

orbis populos mitteretur, quod publico decreto primi sanxerunt nicaenae synodi patres, eam- 

que curam Alexandriae episcopis demandarunt, quod in ea urbe florentissima semper fuerit 

christianorum academia, eaque gens longe optime calleret orbium caelestium motus, et ar- 

tem numerandi. Idem summo studio curarunt antistites africani concilii, cui Aurelius Augu- 

stinus, interfuit ut ex quinquagesimo primo canone constàt. Et ne prisca haec disciplina exo- 

leret, secundi braccarensis concilii patres ita iusserunt, ut superventuri ipsius anni pascha, 

quo kalendarum die, vel quota luna debeat suscipi, a metropolitano episcopo intimetur ; 

quod ceteri episcopi vel reliquus clerus brevieulo subnotantes, unusquisque in sua ecclesia , 

adveniente natalis Domini die, post evangelicam lectionem populo annuncient: quod olim 

sanctissime observatum videmus in iis Theophili et Cyrilli, alexandrinorum antistitum quae 

adhuc extant epistolis et homiliis , quas Éopc ata coats , festales, nuncupamus (2). 

Anulares fasti sunt, quos sibi quisque in anulis incidebat: nam post eam, quam dixi, 

de paschate controversiam, complures excogitatae fuerunt a viris doctis: tidimin et graecis 

computandi paschatis rationes ,. quemadmodum Christianus ait, qui imperatore Iustino (3) 

(t) Animadverte Alemanni alteram hanc lucubrationem. A. M. 

(2) Adde sis nunc etiam Aíbanasium, cuius nos festales epistolas in hoc volumen intulimus. A. M. 

(3) Alemannus noster in opere de later. pariet. p. $5, scribit aeque Christianum vel Christinum. Fallitur tamen, 

confundens titulum xe:07i&vixX soToypzQía, topographia christiana, cum imaginario nomine Christiani vel Chri- 
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floruit, zcv etc. Quae enim matio, inquit, vel ad. orientem et occidentem , vel ad septentriones 

et ausirum Christi fidem suscepit, quae cería ratione diversisque numerandi modis ante multos 

annos paschalem festivitatem certo non praedicat, ita ut iuxta. diversas illas computationes, et me- 

thodos omnes ubicumque terrarum uniformiter eadem die festum agant? Legimus in codice va- 

licano 525. hune paschatis inveniendi modum insculptum anulo electrino qui dum Byzantii 
platea sterneretur inventus fuit : xp etOsyot. $c dei. Enecrgély. t. oxcopuo pnyt và» i cei- 
vno, xai é& & &xtns ts Tip£gae v) OxteDptev povog apis uy exp Tp.épee* xc eupiicete tÓ mOTE 

ue)Àet £osoS ou co nácya Ey xupizxYi. Seito observandam esse decimam quartam, diem mensis octo- 

bris; ab eaque numerandos esse centum octoginta duos dies; qua ratione dominicam invenies , in 

quam paschalis festum incurret. ? 

IANUARIUS. Desunt menses iulius et augustus. 
13. Felicis in Pincis. 

15. Mauri abbatis. SEPTEMBER. 
17. Antonii abbatis. . 8. Nativitas B. M. 

20. Sebastiani martyris. 21. Matthaei apostoli. 
22. Vincentii levitae martyris. 25. Lupi archiepiscopi lugdunensis. 

25. Conversio S. Pauli apostoli. 29. Dedicatio S. Michadlis.. 

FEBRUARIUS. OCTOBER. 

2. Purificatio B. Mariae virginis. ^ 1. Remigii episcopi. 

9. Agathae V. M. - 9. Dionysii. 

32. Cathedra S. Petri in Antiochia. 18. Lucae evangelistae. 

25. Matthiae apostoli. 21. Ursulae. 

MARTIUS. uw 28. Simonis et Iudae apost. 

1. Albinus episcopus andegavensis. 31. ( Quidam cum clavis.) 

. 12. Gregorius papa. NOVEMBER. 

17. Gertruda virgo. 1. Omnium sanctorum. 
- 21. Benedictus abbas. 2. Commemoratio defunctorum. 

25. Annunciatio B. M. V. 6. Leonardi confessoris. 

APRILIS. | 11. Martini episcopi. 

1. Hugo episcopus graüanopolitanus. 23. Clementis PP. martyris. 

30. Quirinus mart. Translatio eius ad Nuscien- 25. Catherinae cum rota. 

sem urbem supra Rhenum. - 30. Andreae apostoli. 

MAIUS. DECEMBER. 

1. Philippi et Iacobi apostolorum. 

3. S. Crucis inventio. . Barbarae martyris. 

9. Macarius antiochenus. . Nicolai episcopi. 

6 

0 

Í. ( Episcopus cum securi. ) 

á 
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. Peregrinus antisidor. mart. episcopus. 8. Conceptio b. M. 

Í 

5 
20. Baudelius martyr. 11. Vietorinus et Fuscianus. 

21. Beda presbyter. 15. ( Fortasse Eusebius wercellensis ; sed est 

IUNIUS. imago addita postea. ) 

| 1. Caprasius abbas. | 21. Thomae apostoli. 

11. Barnabas apostolus. 25. Nativitatis D. N. 
19. Gervasius et Protasius. 26. Stephani. 

24. Iohannes baptista. 27. Iohannis apostoli. 

29. Petrus apostolus. 28. ( Duae cruces. ) 

stini auctoris, pro vero Cosma indicopleuste. Neque sub lustino scripsit, sed sub Iustiniano circa annum 535, ut statuit 
Montíauconius operis illius editor ex codice florentino, qui tamen nostrum quoque vaticanum nominat, id est 699, 

quem ego ipse manu tractavi. A. M. 
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PRIMAE TABELLAE FACIES CONTINENS MENSEM IANUARIUM. 

Imago. prima. ' 

Signum, quod in hoe kalendario primum occurrit, hieroglyphicum plane est. Orbicu- 

laris circulus, corona videtur; siquidem illud nominare bene non possumus, nisi prius quid 

prae.se ferat, intelligamus. Ergo kalendis ianuariis festum diem maiores egerunt, quem 

modo céreumcisionem Domini, modo octavam Domini (ut est in antiquis martyrologiis, ka- 

lendariis , et ordine romano ) vocaverunt. Utramque festi nomenclaturam , si animadvertamus , 

illad signum apposite denotat: nam in divinis litteris, cum de circumcisione sermo est, 

identidem vox illa praeputium usurpatur, quod praeputare, id est praecidere suis infantibus 

Hebraei iubebantur. Quare non alieno sed saero plane symbolo, et ex verbo Dei desumpto, 

pictor in hae tabella éireumeisionem Domini designasse, merito videri potest, non secus ac 

romani ordinis auctor, qui rem eamdem verbis explicuit. Haec Christi cireumcisio, inquit, 

nilil aliud. est. nisi abscisio in carne praeputii. Quod item graeci patres innuere volunt, cum 

non absolute Christi mépttopaty circumcisionem, sed xata cd pua secundum carnem appellare eam 
consueverint, et Beda in carmine: 

Quod veteres coluere patres, umbramque futuri , 

Eaposuit sancla. Christi de virgine mati 
Circumcisa caro, iam sacrat ecce kalendas. 

Quemadmodum vero hi voce, sic pictor signo praeputium, quod huius est festi mysterium 

expresserunt. Altera eiusdem festi denominatio, quae est oc/ava Domini, non minus apte ea- 

dem illa orbiculari figura significatur, nam cum. septem tantum dierum nominibus univer- 

sam temporis durationem distinguere ac numerare soleamus, octava illa temporis pars, quae 

septimam diem consequitur, innominata prorsus abiret, nisi rursum rediret in orbem pri- 

maeque partis seu diei, a qua numerando orsi sumus, nomen mutuaretur; quare cum ocfava 

dies sit, quae recurrentis temporis orbem claudit, commodo cum primis symbolo diem notat, 

quem temporis eireulum coronam David vocare solet; corona vero anni maior quaedam est, 

quae ex,brevioribus hisce octavarum corollis eonnectitur. Hoc alii patres ad aliud proposi- 
tum retulerunt, Damascenus ad praesentem rem sic accommodavit: tà» vcU péAAoveog &AÀnxtcy 
bw» * óyOc4g iemswiLu, iy v 0 Osenótne mepietpein Xpiotóc. Interminatam. futuri. saeculi vi- 
tam octava illa repraesentat, in qua Christus dominus circumcisus est. Utrum vero huius festi 

nomen, naturam, et titulum, orbiculo illo magis exprimere pictor voluerit, divinent alii. 

Antiquitatem festi circumcisionis ex hoc loco cognoscere Isaaco Casaubono liceat, qui exer- 

cit. 2. in Bar. cap. 9. certum esse affirmat.non ante multa saecula mentionem illius coeptam 
fieri; nam qui ante hos, ait, quingentos annos, festos anni totius dies descripserunt , circumcisionis 

non meminerunt. En illam in kalendario longe ante annos quingentos deseripto; licet ex va- 

ticana bibliotheca eiusdem et superioris aetatis proferre possemus beneventanum num. 4928, 

longobardicum num. 5949. et alia. Ante septingentos, si quaeris , est illud Basilii | porphyro- 

genneti , in quo sic habet huius diei titulus: 5i ay pynate tlc dylac mépttoUTiG toU xupicy xat 

Seco xoi cwfpog Yipóv "Lnscó XpwtcU. Memoria sanctae circumcisionis domini et Dei. nostri Iesu 

Christi. Ante octingentos Damascenus eiusdem festivitatis cantica, quae tpor.d pu vocant, con- 

cinnavit. Ante mille annos Gregorius magnus eam a maioribus praefationem aeceperat, cuius 

( Christi) Aodie circumcisionis diem, et nativitatis octavam. celebramus. Ad quingentos: annos, 

quinque insuper alias aetates numeravi. Proinde antiquiores patres Leonem magnum, Pe- 

trum ehrysologum , Maximum taurinensem , Iohannem chrysostomum , quorum de hac festi- 

vitate sermones extant, nominare supersedeo. Quare nihil interest, si in antiquis nonnullis. 

libris ritualibus, quod ingenue fatetur Baronius, dies kalendarum iánuariarum simplicem 

prae se fert titulum , octavae nativitatis: nam cum aliquid pluribus vocare nominibus sole- 

mus, altero usurpato, tolli vel negari, alterum non recte dixeris. Graecorum ecclesia, in qua 

antiquissimus.est hic dies festus, altero tantum circumcisionis ztprtop/s vocabulo eum. nomi- 
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nare solet. Quod hisce kalendis nullum pictor ieiunii ( ut infra solet) hieroglyphicum signum 
appinxerit, nihil de antiquitate huius kalendarii detrahit: quamquam enim, ut est apud Am- 
brosium et Augustinum, christiani olim hae die effrenem gentilium laetitiam sua abstinentia 

condemnarent ac detestarentur, tamen longe ante-Gregorii magni tempora illud ieiunium 

sublatum fuisse constat, cum iam gentilium illae superstitiones abolitae omnino essent, quod 
ex ordine romano Albinus Flaeeus confirmat lib. de div. off. eap. 3. 

Imago secunda. 

Praecipua tantummodo festa, ut supra monui, hoc in pugillari describuntur; quare post 

diem circumcisionis pictor Epiphaniam collocavit. Eam vero triformi seu tricorpori, ut vi- 

des, magorum signo repraesentandam curavit, quoniam prisca est patrunr traditio, quam 

Leo magnus probat serm. 1. de Epiphania, et imaginum ;antiquarum auctoritas confirmat , 

tres fuisse magos, qui ad Christum infantem adorandum perrexerint, quidquid Lutherus bla- 

teret, et Casaubonus exerc. 2. in Baron. cap. 10. Eorumdem capitibus coronam insigne re- 

gum pictor imposuit, quod illos dynastas sive regulos nostri maiores crediderint. Illud ex 

hac, vel etiam antiquioribus, Casaubono demonstrare non licet, Persae ne an Arabes illi 

magi fuerint. Chrysostomo potius assentiri se Casaubonus dicit, qui sine ulla dubitatione 

Lucae verba interpretatur de magis Persarum ; quam Iustino et Epiphanio, et nonnullis aliis , 

qui illos ex Arabia deducunt. At non vidit Casaubonus, etiam Chaldaeos a Chrysostomo 

Persarum nomine compellari in comm. ad psalmum IV. et in act. apost. cap. 7. Chaldaei 

vero magi cum ab aliis patribus, et a Maximo taurinensi, Chrysostomi aequali, serm. 1. de . 

Epiphania, vocati sunt. Neque vero patres discrepare inter se dicat, qui noverit Persas ab 

illis nuncupari eos omnes populos, qui Persarum imperio parerent, vel tandem aliquando 

paruerint. Nam accolas Abrahae, cum Geéraris habitaret, Persas appellat Chrysostomus locis 

citatis, qui multa post saecula in Persarum ditionem devenerunt. Procopius, Agathias, Eva- 

grius, Iohannes epiphaneus, qui Persarum bella descripserunt, eos modo suo, modo Me- 

dorum nomine recensent. Theophylactus Simocatta eosdem etiam Babylonios, Parthos, et As. 

syrios'nuneupat. Quid ergo mirum Casaubono videtur magos, qui vere Chaldaei fuerunt , hae 
ratione Persas, Chaldaeos, Arabes, vocitatos a patribus fuisse? Veterem eeeclesiam anniver- 

sario cultu celebrasse diem adventus magorum, affirmat Baronius. At si prima ecclesiae na- 

scentis tempora respiciamus, sollemnitatis huius nullum ait Casaubonus vestigium inveniri , 

atque Baronium pertinaciter urget, ut primum eius instituti festi tempus aperiat. Epiphanio- 

rum antiquitatem norunt, qui patrum de ea sollemnitate sermones legerunt. Hie eos patres 

intelligo qui Constantini tempore floruerunt. Ante id temporis si quaeras alios, extat. de 
Theophaniis oratio Gregorii thaumaturgi, qui secunda ecclesiae claruit aetate. De prima si 

urgeas, est Clemens romanus, vel quisquis ille fuit apostolorum discipulus, qui constitutio- 

nes apostolicas edidit. Earum pars in vaticana bibliotheca titulum praefert Hippolyti, Poly- 

carpi aequalis , qui lib. 5. cap. 12. sic ait: cec jpípes tÓy Eeptiy qusaaete, deed, xal 
Gpucoy y ty gogo», i Upiy imiceeíoSo etxatdt Gépot tcU Evite pryée pios LEN 
Erga ytoc Upiv &ccO tipiettn, xaS' fy 6 XUp1oG ayaOslw ply tiüs cita Siócnt CG éncuí gato 

jwéaSo di xat acf txtn toU exec pnyéc. Dies festos observate, fratres; et primo quidem diem 

natalitium , qui celebretur vigesima quinta noni mensis. Post quam diem, summo sit apud. vos in 

honore dies Epiphaniae, in qua Dominus suae nobis divinitatis ostensionem fecit. Haec porro aga- 

tur die septima mensis decimi. Scriptor sane antiquissimus est, qui sic menses distribuit, cuius 

distributionis usum in proximorum saeculorum ecclesia prorsus obsolevisse videmus. Deni- 

que pictor magorum tantummodo adventum sexta ianuarii die proposuit; ex quo primo hoc 

pugillaris loco lieet colligere, romanos ritus hoc contineri kalendario, non graecos, cum hac 
die Christi baptismum, magorum vero adorationem vigesima quinta decembris, Graeci cele- 

brent. Verum Graeci Latinique festum, quod pro suo quisque ritu hac die agunt, uno eo- 
demque vocabulo éz:9cvez Epiphania, sive Epiphaniam vocant. Usum eius vocabuli in utra- 

que ecclesia repraehendit Casaubonus, contenditque Christi dumtaxat natali eam vocem qua« 
E 
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drare. Quoniam vero sancii patres modo natalitium Christi diem, modo duas illas eiusdem 

manifestationes 'Epiphaniorum vocabulo notarunt, testimonia quae ad primam illam nomen- 

claturam faciunt, studiose aggerat; quae podorioieic: comprobare poterant, callide dissi- 

qmulat. Quod si finite Theophaniam et Epiphaniam hane celebritatem vocare libuit, et nos 
ab iis ita sumus edocti, novus iste nomenclator haec nos vocabula dedocere se posse putat? 
Eam nominum traditionem retinere deberemus, etiam si rei nomen nibil omnino responde- 
ret; nunc vero quomodo respondeat, ipsi nos patres docent, Hieronymus, Chrysostomus, 

Wsidorus, quos etiam Casaubonus vidit. Clemens, sive Hippolytus, in constitutionibus ,loco 

supra citato diem nativitatis Christi vocat mo ̂». Hone vero de qua loquimur érugéytoy, 
atque rationem subdit x«3' di» ó xUptog YUiy &yadei£ty te cixeua Sotto; énetíigatte , in qua 

suae nobis divinitatis ostensionem fecit. Ergo patres duas festivitates uno vocabulo denotarunt, 

quod in utraque multipliciter Christi facta manifestatio sit. Graeci ,' quod hac die sollemnem 

baptismi diem agunt, eam ideo 9ot« nuncupaverunt; nam gecitecSat illuminari est, scili- 

cet baptizari. i 
Imago teríiia. 

Licét in hac imagine nulla insignis sit nota, qua discerni ab aliis queat, illam tamen. 

$. Felicis nolani presbyteri esse nemo dubitare potest, qui noverit in vetustis kalendariis , 

in sacramentali S. Gregorii, in pervetusto lectioriario romano cod. vat. 5729. ab. Epiphanio- 

rum sollemnitate statim occurrere sanctum Felicem in Pincis. Nam S. Hilarium pictaviensem ; 

cuius festum in eundem hune diem incidit, infulatum ut. alios hie solet episcopos pictor. 
dedisset. Accedit quod S. Hilarii episcopi festam apud maiores, neque ita ut Felicis natalis 

celebre fuit neque ita vetus. Inde ab aetate S. Paulini nolani praesulis tanta frequentia 

S. Felicis sollemnitas actitabatur, ut tota fere Italia Nolam conflueret, et stipaiam multis 

unam iuvat urbibus urbem. - Cernere, totque uno compulsa éxamina voto. "Populos autem Italiae | 

eo properantes nominatim recenset Paulinus in natal. IH. S. Felicis. Romae, ut Baronius 

refert, idem festum S. Damasus carminibus, sanctus vero Gregorius homiliis ad. populum 

celebravit. Quamobrem S. Felieis memoria ita Romae percrebuit, ut peculiaris quidam ro- 

manerum martyrum hic visus sit: quare in martyrologio longobardico cod. vat. 5949. post 

nolani Felicis memoriam, ita legitur: Romae natalis. sancti Felicis in Pincis. Et in kalendario 

beneventano num. 4928. sancti Felicis presbyteri et martyris, et sancti Felicis in Pincis, quasi 

duo hac die Felices colerentur: sed mendum est, nam Pincae locus est prope Nolam, ubi 

sancti Felicis presbyteri nolani ecclesia sita est. Bene habet vetus rom. martyrologium: 

Nolae Felicis presbyteri in. Pincis sepulti. Et Ado viennensis: sepultusque est iuxta urbem No- 

lam in loco qui dicitur Píncis. 1n reliquis omnibus martyrologiis sancti Felieis festum mota- 

tum habetur die decima quarta ianuarii; in hoe autem pugillari decima tertia, qua dies Epi- 

phaniorum octava peragitur. Vel lapsus incisoris est, vel ita illorum ferebat mos, quibus 
in usu hoc pugillare fuit. | ! | 

P ves e Imago quarta. | 

Neque hune sciremus quis esset, nisi pilus ille, sive flosculus, qui e camelaucio surgit, 

monachum proderet. Ita reliquos solet monachos huius incisor pugillaris notare; sie statim 

S. Antonium, et infra S. Benedictum monachorum patres. Verum hac eadem die, quae ia- 

nuarii quinta decima est, tres habent antiqua martyrologia eiusdem instituti viros sanctos, 

Paulum, qui primus eremi cultor appellatur; Macarium S. Antonii discipulum; et Maurum 

S. Benedicti alumnum, vita et miraculis illustres. Ex his, quinam potissimum hice descriptus 

sit, haud difficile est coniicere; cum de duobus illis Thebaidos,et Aegypti solitudinum cul- 

toribus, licet in romanis martyrologiis aliqua mentio sit, nulla tamen extet in kalendariis, 

utpote quorum festum in Italia minime celebraretur. Mauri vero memoria in fastis bene- 

ventanae, ac nonnullarum [taliae ecclesiarum reperitur: in'kalendarii$ autem Gallorum pas- 

sim habetur; quamquam Vesontii hac die S. Haben opm. venerantur, " sub hbro 

dosio floruit. 
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Imago quinta. 

Et hunc esse monachum floccus in vertice, de quo modo dixi, palam ostendit. Dies 

decima septima ianuarii, ad quam imaguncula pertinet, S. Antonium esse omnino declarat. 

Accedit insigne in altera manu, quam flammulam esse coniicio: in tam obscura pingendi 

arte elucere, discernique ea vix potest. Si flamma est, S. Antonii insigne antiquius hoc esse 
vides, quam quidam existimant. De quo tamen nihil vetustius "emt; quam quod S. Tho- 

mas aquinas in 4. dist. 49. exposuit. 

Imago sezía. 

Nulla notior imago est, quam S. Sebastiani martyris, cum is iaculis confossus pingitur. 

Aliam ex musivo eiusdem effigiem vidimus in titulo Eudociae militari. Ut haec habitu ornata, 

in illa utpote coloratis tessellis concinnata clarius apparet. Aetas martyris gravior atque 

proveetior, secus quam a pictoribus hodie depingi solet. In vetere martyrologio romano de 

eo sie legitur: Sebasíiani in vestigiis apostolorum sepulti, hoc est ad catacumbas; nam ibi tum 
Petri Paulique corpora condita erant. 

Imago septima. 

Vigesima secunda die ianuarii, in romano kalendario notatum habetur festum sancto- 

rum Anastasii monachi, et Vincentii levitae. Heic illorum alter tantum proponitur; isque 

Vincentius esse eredendus est, cuius in ecclesia latina praecipua semper extitit memoria, 

eiusque unius agebatur inter missarum sollemnia, ut videre est in duobus antiquissimis mis- 

salibus vat. mss. n. 3548, et n. 4772. Quae hodie regio (inquit Augustinus serm. 22. de di- 
versis) quaeve provincia, quousque christianorum nomen extenditur, non gaudet celebrare nata- 

lem Vincentii. diaconi? . 

Imago octava. 

Ex apostolorum ordine hic est; nam quotquot hoc in pugillari apostolos pictor deli- 

neavit, iis petasum illum quem vides, capitibus imposuit. Hoc fortasse indicio investigare 

licebit, cuius nationis hoc pugillare sit, uam Graecos et Romanos nusquam petasatos apo- 

stolos, sed nudo capite pinxisse, iis qui antiquas imagines observarunt, notissimum est. 

 Exertum e pallio brachium, volumen in dextra, sapientum est et doctorum insigne. Doctor 

autem gentium Paulus apostolus hoc denotatur signo, cuius hac die, quae est vigesima quinta 

januarii, conversio celebratur. 

ALTERA TABELLAE I. FACIES CONTINET MENSEM FEBRUARIUM. 

Imago prima. 

Secunda die februarii purificatio beatae Mariae celebratur. Quod quidem festum bifor- 

mi hac effigie pictor expressit, nam singulas beatae Mariae festivitates eodem signo infra 

notavit. Dexterior ille, sponsus est. Iosephus sinisterior, sponsa Maria. Sollemnem proces- 

sionem, quae eodem purificationis die agitur, candela denotat, quae admodum funalis ad- 

pieta est. In ea processione Gregorius magnus duas antiphonas e Graecorum modulationibus 

desumptas cani iussit, quae in eiusdem antiphonario nonnihil tamen depravatae leguntur. 

Earum altera, quae incipit ave gratia plena, quod Romae caneretur in limine templi S. Ma- 

riae maioris, ad quam ordine ducto clerus populusque pergebat, ideo ab aliis praetermissa 

est, et a missalibus omnino sublata; idque ordo romanus innuit. Secundum Romanos autem 

cum appropinquaverint atrio. S. Mariae, faciendae sunt litaniae, quarum illud quod modo . 

dixi erat exordium, ave gratia plena. Altera vero, cuius initium est, adorna thalamum tuum 

Sion, hodieque canitur, tantaque olim religione, et gestientis populi concentu in hac pro- 

cessione pronunciabatur, ut Beda sive Wandelbertus (qui anno 839. claruit) in ephemeride 
inde secundae diei februarii indicium petat. Quartum nonarum templo illatus dicat agnus, - quo 

iustrante Deo in unum plebs credula templum - mente pia locat acceptum strenitque tribunal. Nam 

locat sternitque tribunal, ad illud alludit: adorna thalamum tuum Sion. 
* 
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» Image secunda. 

Muliebris est hic habitas. Imago S. Agatham virginem, ct martyrem refert, cuius fe- 

stum :celebrare est nonis februarii, quas et in martyrologiis et hic notatas vides 
Imago terlia. 

Hic non effigiem, nam loci angustia prohibuit, sed insignia .dentem scilicet molarem 

pictor apposuit, ut S. Apolloniam martyrem indicaret. Apposuit autem non primus huius 

pugillaris incisor, sed manus recentior, quae nec incidendi modum imitata videtur, nec in- 
cisurae cinnabarim vel minium vel rubricam adhibuit. 

Imago quaría. 

Sanctus Valentinus hie est presbyter et martyr, cuius in antiqnisiibie e eum romanis tum - 

gallicanis kalendariis hae decima quarta die februarii habetur memoria. Signum quod ad 
laevam imminet, neque discerni facile potest, neque videri an ad Valentinum pertineat. 

Imago quinta. 

Hie qui petasum in enpite gerit, ut supra monui, àpostolus omnino est: ex ea vero, 

quam dextra praefert clavem, Petrum apostolum principem agnoscimus, cuius hac vigesima 

secunda die cathedrae festum agitur. Clavis symbolum est caelestis auctoritatis, quam om- 
nibus quidem apostolis impartitus est Christus, in Petro autem tamquam omnium facile prin- 

cipe, quia peculiari hoc nomine potestas ea resedit, hae de causa uni Petro clavem in dex- 

tera nostri maiores, ponere consueverunt. Hoc pugillare docet multis ante nostram aetatem 

annorum centuriis id Petro insigne fuisse. Idem docent infinitae musivo et coloribus expres- 

sae veleres imagines. Tum in cod. vat. 699, et Ticini in antiquissimo opere vermiculato , 

Ravennae in ecclesia sancti Vitalis, Romae in templo sancti Theodori, in basilicae vaticanae 

signo aeneo, in numismate sancti Leonis magni quod Raronius in lucem protulit, ex quibus 

huiusce consuetudinis constans mille ac trecentorum annorum antiquitas colligitur. Haec ipsa 

cathedrae festivitas peculiarem illam Petri dignitatem ostendit; neque enim alterius euius- 

quam apostolorum cathedram celebravit antiquitas, cum illorum sit proprium sibi locum eli- . 

gere, quo potissimum domicilium sedemque figant, qui nationis gentis populique alicuius 

principes sunt, quod fuse probamus libro de ecclesiastica loci praerogativa secundo (1). Post 

editam Pauli IV. sanctionem, duas Petri cathedras celebramus ; antiqui unam , hane scilicet 
quam hoc in pugillari notatam videmus. Nam decima quarta ianuarii nulla Petri cathedra 

ponitur, neque in hoc kalendario, neque in ordine romano, neque in sacramentali vel an- 

tiphonario sancti Gregorii magni, neque in breviario beneventano, neque in antiquo codice 

vaticano 4772., ac (ut uno verbo dicam) in nullo penitus manu descripto kalendario (sunt 

autem eiusmodi quam plurimi in vaticana bibliotheca ) immo neque in impressis ante illud - 

Pauli IV. decretum , in quibus tamen omnibus haec habetur vigesima secunda februarii die 

consignata. Quae tamen cur in omnium antiquissimis missali et lectionario romano non extet, 

dicam infra cum de festo sancti Matthiae disseram. Legi vaticanum orationale tempore Con- 

; stantini monomonachi , id est ante hos quingentos sexaginta annos calamo exaratum, in quo 

ex antiquis primo duas Petri distinctas vidi cathedras iis videlicet nominibus, quibus eas 

hodie celebramus; quod ut factum sit, satis non video; praesertim cum ex iis, quos nu- 

meravi manuscriptis libris, in quibus unica nominatur cathedra, duo palam diserteque et 

cubitalibus, ut aiunt, litteris romanam cathedram notatam habeant hac die februarii vige- 
sima secunda , nempe sacramentale Gregorii magni hoc titulo: VIIJ. kal. martii cathedra sancti 

Petri in, Roma. Et vaticanus codex 4772, in quibus oratio conceptis verbis sie habet. Omni- 

potens sempiterne Deus qui ineffabili sacrumento apostoli tui Petri principatum in. romani nominis 

"arce posuisti, praesta ut quod in orbe terrarum. eius praedicatione 4nchoavit, christianae devotionis 

sequatur universitas. Ex hac sancti Gregorii magni oratione et praefatione mutuati sunt, qui 

Petri cathedram romanàm mense ianuario celebrare coeperunt, ut ex missali sub Constan- 

(1) Adnofemus tertium hoc Alemanni nosíri opus. 
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imo monomacho descripto patet. Omnium antiquissimus, qui duas Petri cathedras distin- 

xerit, et hane voearit antiochenam , illam vero, quae mense ianuario celebratur, romanam 

dixerit, Beda fuit, ex quo posteri omnes acceperunt. Sed heic haud magnum habere mo- 

mentum videtur; primo quia in Bedae martyrologio multa a posteris (ut fit) addita sunt, 

ut Molanus «ét alii senserunt. Deinde quia sanctus Gregorius papa, Beda longe antiquior, 
unam Petri cathedram celebrat eamque romanam, et hac ipsa februarii 22. die. Ubi nemo 

depravatum eius officii titulum dicat, qui eiusdem officii preces legat. Praeterea quis audeat 

romanos pontifices tantae incuriae accusare, ut quam in Urbe fixerit Petrus cathedram adeo 

neglexerint, si una quam agnoscunt ac celebrant, ea antiochena sit? Denique huius antio- 

chenae cedo priscam aliquam memoriam apud Antiochenos vel orientales: in occidente haec 

tantum agitur, ac Romae. Bene igitur est si Romani ita posthabuerunt domesticam , externam 

vero, quam ne exteri quidem colunt, ita excoluerunt? Haec a me dicta ea modestia sint, 

«qua summorum pontificum decreta, et ecclesiae consuetudines venerari soleo ac debeo (1). 

Imago sexta. 

Festum, quod uno dumtaxat interiecto die cathedram sancti Petri consequitur, est san- 

«ti Matthiae apostoli, quem ad huius pictoris, vel suae gentis consuetudinem petasatum vi- 

des, ac praeterea Gtavpogopoy , uti nullum. ex apostolis alium hic observare licet. Pridie hu- 

iusce festi nullam cernis ieiunii indictionem , quod in eiusmodi pugillaribus kalendariis cu- 

riose in primis observandum est, cum nonnisi ad fastos, nefastos, et ieiuniorum dies notan- 

dos eorum usus esset. Neque vero eum antiquarii lapsum esse credas; nam nullo in kalen- 

dario, nullove in martyrologio, siquidem de antiquis agitur, Matthiae apostoli pervigilium 

reperias; non in sacramentali gregoriano, non in vetustissimis vaticanis codicibus, non de- 

nique: in veteri romano martyrologio, nec apud Usuardum vel Adonem. Micrologus tantum 

cap. 47. Matthiae vigiliam nominat, et Beda indicat in martyrologio. Verum vigiliae nomine, 

duo apud christianos significari, nemo nescit, ieiunium scilicet et nocturnas excubationes. 

Has Beda et Micrologus innuunt; ad illud vero denotandum reliqui omnes nihil vigiliae voce 

opus esse existimarunt, quod ieiunium vulgo passim observaretur; nam si in antiquo kalen- 
dario decem illos dies esse sinamus, quos in gregoriana sustulimus emendatione, iam pla- 

num est quadragesimae ieiunium ante Matthiae apostoli pervigilium olim inchoatum fuisse: - 

quare quod agebatur ieiunium quadragesimale publicum, privato eius festi nomine rursus 

iteratoque indicere, opus non erat. In vetustis kalendariis indictio ieiunii quadragesimalis 

ita notata habebatur: VIII. idus februarii init. XL. Hac quidem ratione in codice vaticano 

3806. in codice vero 3101. hoc modo: VI. idus februarii prinus term. XL. Beda autem in 

ephemeride: «a septimo idus februarii ubicumque secunda luna«evenerit, in proxima dominica die 

post. eam habes quadragesimam. Primus porro hic quadragesimae ac sollemnium ieiuniorum 

ierminus quindecim. ferme totos dies pervigilium sancti Matthiae apostoli antecedit. Non hoe 

quidem sed illud aliquam movere admirationem potest, quod in missali et lectionali romano , 

neque pervigilii, neque festi sancti Matthiae apostoli ullum apparet vestigium. Hos vero 

duos praesertim nomino vaticanos codices, quod in iis non solum primae antiquitatis ritus 

ac religiones contineantur, sed etiam manus ipsa librarii octingentorum annorum aetatem 

.exaequet. Verum mirum non sit; ubi enim sollemni quadragesimae ieiunio, eiusque celebri- 

tatibus offieiisque olim operam maiores dabant, alii a festis temperabant, alii in aliud tem- 

pus transferebant, pro suae quisque ecclesiae consuetudine. Nam olim primus quadragesimae 
terminus VIII. idus februarii; ultimus vero idibus fuit. Ea de causa in vetustissimis missali 
et lectionali romanis, sancti Petri cathedra quae vigesima secunda die februarii celebratur, 

non extat; et sancti Gregorii magni sollemnitas , ut scribit Rodulphus de obser. can. cap. 16, 

in diem qua idem pontifex ordinatus fuerat reiiciebatur: quemadmodum ad aliam opportu- 

nitatem reiectum vides in kalendario ambrosiano hoc ipsum sancti Matthiae festum, et ca- 

(1) De festo cathedrae romanae S. Petri extat editus Romae aetate nostra tractatus copiosus posthumus, italica 

lingua scriptus, Benedicti XIV. PP., quem utiliter sacri philologi legent. A. M. 
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thedrae sollemnitatem, et quotquot occurrunt ab idibus februarii usque ad idus aprilis. Tu 

missali autem vaticano ms. vetustissimo sancti Matthiae sollemnitatem -translatam observa-. 

vimus in II. nonas maii, ubi et sancti Iohannis evangelistae memoria extat, cum scilicet in 

ferventis olei dolium ille immissus est ante portam latinam: : 

PRIMA SECUNDAE TABELLAE PARS CONTINET MENSEM MARTIUM. 

Imago prima. 

Kalendis martii nullum in romano kalendario festum occurrit, in his tamen tabulis ka- : 

lendae episcopi nomine celebrantur, nam infulatum caput, fastigium phrygium seu lorum, 

ineurvus in dextra bacillus, quem pastoralem appellare solemus, episcopum indicant. Quis 

ille sit, haud difficile est coniectare, nam praeter martyrologia prisca, duo kalendaria va- 

tieana n. 3101, et n. 4756, et antiquum breviarium monasticum, Albini episcopi et con- 

fessoris festum consignatum habent: orationale vero manu descriptum n. 4772. preces eodem 

festo die inter missarum sollemnia more maiorum recitari solitas continet Breviarium ver- 

cellense, trecense, vesontianum , aptense, Gallorum denique omnia, in kalendario etiam ro- 

mano quod Genebrardus edidit, hie Albinus iisdem kalendis recensetur; sed perperam eius 

aetatem ad Caroli magni tempora refert Genebrardus, nam alius ille; hic est Albinus ande- 

gavensium antistes, ut Beda et alii in martyrologiis affirmant, euius meminit Gregorius tu- 

ronensis cap. 96. de glor. confess., et Fortunatus, ut idem affirmat, res gestas conscripsit. 

Plura de eodem vide apud Baronium. 

| Imago secunda. 
Hic etiam est ex ordine praesulum, sed geminae crucis vexillum in dextra, ut in eo- 

dem antistitum gradu principem aliquem, hoc est certum romanum pontificem intelligamus , 

admonet: nam pontifices romani pastorali non innituntur baculo, ut alibi dixisse me, et eius 

rei causam attulisse memini. Porro Gregorii magni sanctissimi viri haec est effigies cuius fe- 

stum duodecima hac die martii notatur, licet olim eum tempore quadragesimae sanctorum 

natalitia minime celebrarentur, translata haec fuerit Gregorii sollemnitas in ordinationis eius- 

dem anniversarium diem, ut supra ex Radulpho notavi. : 

: ; Imago tertia. ; 
. Neque hae decima septima die martii festum Romani ullum agunt, ex quo loco et ex 

kalendis huiusce mensis elici posse praefatus sum, cuius gentis hoc sit kalendarium, et qui- 

bus maxime populis fuerit in usu iis scilicet, apud quos in veneratione sunt Albinus ande- 

gavensis, et haec quam nobis modo pictor proponit virginem. Ea vero Gertrudis est femina, 

ob vitae sanctimoniam summo in honore a Gallis, Germanis, Belgis, finitimisque gentibus 

habita. Eodem die consignatum Gertrudis. virginis nomen habent vaticana kalendaria manu 

descripta n. 3101, et n. 3806, et Genebrardi kalendarium romanum, et Bedae sive Wan- 

delberti ephemeris. | ! 

Bis octona tuo Paítrici nomine pollet. 

Hac quoque Gertrudae redduntur vota beatae. 

Praeterea musculus ille, quem levorsum huic imagini adpictum vides, Gertrudem virginem 

prodit: nam quae gentes eius virginis beneficio segetes frugesque depascentes mures ex agris 

suis depelli saepenumero viderint, accepti beneficii monumentum easdem illas mustelas esse 

voluerunt. Vide Iohannem Molanum de hist. imag. imag. lib. 3. eap. 115 

Imago quaría. 

Benedictus abbas hie est, die vigesima prima martii notatus. Hunc pictor, ut vides, 
dupliciter insignivit eminente flocco in vertice, ut reliquos solet monachorum patres, et 

aspergillo (1) in dextera. Ex eo autem quod ad benedicendum utimur instrumento, Benedi- 

. (t) Fallitur, ut suspicor, Alemannus; etenim ligneum potius e"4ayT")0:0Y intelligendum videtur; prout aliae ima- - 

gines docent, et quidem etiam) in Cryptoferratae monasterio, sancti abbatis imago laeva tenet libri regulam, altera 
gnjszvTRpioy "ob horas officiorum regulae indicendas. De hoc ligneo instrumento confer constitutiones Studitarum à 
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ctum sacerdotali ordine initiatum alii fortasse colligent, quibus ad id graviora non suppe- 
tunt argumenta, levissima enim sunt quae ad hane rem a viris doctis in medium afferuntur. 
Locus ille concilii. romani, quem primi observavimus, tam illustris est, ut ei contra nihil 
diei possit. Bonifacius II. sancti Benedicti aequalis illud concilium Romae coegit: interfue-- 
runt episeopi, presbyteri, diaconi. Horum ommium nomina initio statim cuiusque sessionis 

pro ecclesiasticorum ordinum gradu rite recensentur: Benedictus presbyteris connumeratur ; 

nec simplici nudoque ut alii sacerdotes nomine describitur, sed instituti monastici indicio, 
ut monachus ipse a reliquis presbyteris minime illis quidem monachis distingueretur: Benedi- 

ctus servus Dei. Hac nomenclatura monachos olim designatos, tam clarum est ut probare 

opus non sit. Ille locus modo sit satis: Siztus episcopus congregavit presbyteros urbis Romae , 

et. clerum , viec non, et monasteria servorum Dei (in concilio Sixti III. ) In aliis antiquis tabulis 

Benedietus dextéra seuticam (1) gerit, quasi virgulam censoriam, cum ipse monasticae sit 

censor disciplinae, unde disciplina dicta a monachis fuit: ipsa scutica. 
Imago quinta. 

Tribus hisce imaginibus unicam nobis incisor sollemnitatem repraesentat, qua incarnati 

verbi mysterium die vigesima. quinta martii veneramur. Nam more suo Mariae virginis festa 

duobus illis, ut monui sponsi sponsaeque signis exhibet. Tertio loco Gabrielem archangelum 

collocavit, quem hominum ritu vides indutum, sed alis hine inde ab humeris extantibus , ad 

quem Gabrielis habitum alludit Chrysostomus orat. 3. de incompr. Dei natura: eT afi 
mETOUtvcG ypégeza, cux EGET) tee mept tÓy &yy&lov , &ÀÀ. ty pág Og 6x TOW jpnAecépow 

xepte» npoc cy &ySpormivny agixcat quot. Gabriel volans depingitur, non quia alatus sit ange- 
lus, sed wt intelligas e supernis partibus ad homines eum descendisse. Duae lineolae, quae ab 

extremis imaginibus in unam eamdemque notam utrimque incidunt, ad diem pertinere -fe- 

stum tres eas imagines denotat. Quoniam vero Christus. dominus , Augustino teste lib. 4. de 

Trinit. cap. 5- sieut a maioribus traditum, suscipiens ecclesiae custodit auctoritas, octavo 

kalendas aprilis conceptus creditur, quo et passus; ideo in vetustis kalendariis hoc de quo 

agimus festum ita notatum habetur: Annunciat. concept. et passio Domini, cod. vat. 38006. et 
Beda sive Wandelbertus in ephemeride. 

Angelus octava venturum nunciat agnum , 

- Agnus et ipse eruce qundi pro morte levatur. 

Quamobrem in eodem kalendario vaticano postridie consignatur resurrectio domini nostri 

Iesu Christi, ubi illarum ordo festivitatum describitur, non tempus praefigitur- celebritatis : 

numquam enim fixum maioribus pasclia fuit, ut inde perperam quidam sunt arbitrati. Ad 

quam numeri rationem in veteribus kalendariis tertio nonas maias notatur ascensio Domini, 
idibus vero pentecoste; | 

ALTERA SECUNDAE TABELLAE FACIES CONTINET MENSEM APRILEM. 

Imago prima. " 

. In vetustis romanis kalendariis nullius ponitur sancti festus dies kalendis aprilis. Beda 

in otbiiaidb Quintianum habet, Wandelbertus in kalendario metrico Agapem et Chioniam 

virgines ; sed nihil eum illis haec imago, quae antistitem repraesentat. Belgicum kalendarium 

a Iohanne, Molano editum, et quod Gilbertus Genebrardus romanum ( haud scio quam bene) 

nuncupat, kalendis aprilis proponunt sanctum Ugonem episcopum gratianopolitanum ,. quem 

Innocentius Il. ante quingentos annos retulit inter sanctos. In martyrologiis recensetur 

hae die Venaniius episcopus et martyr, cuius in baptisterio constantiniano memoria extat. 

Nisi malumus hunc esse Walericum abbatem, sancti Columbani discipulum, qui ante mille 

nobis in quinto volumine editas. Eiusmodi ligneo c2:2»776i2 , ex crepitantibus tabellis constante , adhuc utuntur etiam 
apud nos Fratrum monasteria aliquot, nominatim Capuccinorum , A. M. 

(1) Fortasse idem est ezj«avze:ov perperam intellectum. Ceteroqui obstare videtur, quod quibusdam in nummis 
memini me videre S. Ambrosium episcopum mediolanensem scuticam gerere. A. M. 
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annos floruit, eiusque nomen in antiquo kalendario manu exarato legitur, cod. vat. 4757. 

Vestis haec vero, et infulac , et baculus abbatem non dedecent. Id tamen non probo; illud 
enim pallium, quod ab humero dependet, ampliorem quam abbatis dignitatem ostendit. 

; Imago secunda. 

Hie habitus quemadmodum supra semef atque iterum vidimus monachum, seu religiosi 

instituti quempiam prae se fert. Sed hae die kalendaria quidem neminem eius vitae virum 

proferunt; martyrologia vero Zosimum habent anachoretam, qui funus sanctae Mariae ae- 

gyptiacae curavit. Si hoc pugillare belgiecum est, Zosimum ab iis coli non est incredibile, 

cum et Mariae aegyptiacae paenitentis festum célebre apud illos sit secunda huiusce mensis die. 
! Imago tertia. 

Quem hac imagine intelligere potissimum debeamus, mihi quidem compertuni non est. 

In martyrologiis permulti hac undecima die aprilis sancti recitantur, quibus hie locus con- 

venire posse videatur; Antipas, cuius in apocalypsi meminit sanctus lohannes, Eustorgius. 

presbyter; Isaac monachus de quo sanctus Gregorius in dialogis; et Barsanuphius anacho- 

reta. Sed in kalendariis unum invenio Zenonem martyrem, cod. vat. 3806, cui haec aptari 

effigies queat. 

: Imago quarta. 

Tria illa superiora signa, quanto visa sint obscuriora, tanto clarius hoc est, omnibus- 

que notius: nam equestris imago et vigesima tertia dies aprilis sanctum Georgium marty- 

rem in memoriam revocant. 

Imago quinta. 

Una eademque hac die, quae est vigesima quinta aprilis, tria proponuntur signa, imago 

habitu apostolico, crucis vexillum , et pisciculus. Triplici huic symbolo lucem affert titulus 

eidem diei in belgico kalendario appositus Marci evangelistae, abstinentia a carnibus, et 

usque ad prandium ieiunium propter litaniam. Scilicet imago, Marcum evangelistam et apo- 

stolum; piscis, abstinentiam ; crux litaniam significat: crux enim stationalis in processioni- 

bus praeferebatur. In. hanc diem convenit litania, quae a veteribus maior est appellata; a 

Beda in ephemeride, et a Micrologo cap. 57. romana dicitur, et in martyrologio ex statione 

romana ab eodem indigitatur litania maior ad sanctum Petrum. Quare Romanorum propriam 

hanc fuisse litaniam non dubito, quam deinde reliquus in occidente christianus populus fre- 

quentarit. Maiorem dictam fuisse nonnulli existimarunt, quod a magno Gregorio sit insti- . 

tuta; id vero si ita est, a posteris inditum illud esse vocabulum dicant necesse est, ne mo- 

destiam sanctissimi viri laedere videantur, quandoquidem Gregorius ipse maiorem hanc li- 

taniam non solum in sacramentali, sed etiam registri libro 2. nominavit. Non bene alii se- 

pliformem sive septenam ab hac maiore litania distinguunt, quos ille, quem in antiquo 

missali legimus versiculus arguit: septenis maior mundo litania claret. Maior enim ideo voea- 

tur, quia septena est. Siquidem maior, hoc est uberior pleniorque, ille precandi ritus est, 

apud christianos, qui septemgeminus est. A patribus illi statuti sunt gradus orationum sim- 

plex, trinus, quintus, septenus, omnes impares, hic omnium maximus. Quare maior ea lita- 

nia iure vocatur, quae septena est, id est, quae vel septem orandi modulos complectitur, : 

vel septies in principio eam vocem Ayrie eleison ingeminat, vel septena ex quocumque cae- 

litum ordine sanctorum a0mina invocat; quemadmodum quinque vel tria tantum, quinta 

vel terna litania sanctorum nomina continebat, ut antiquus ritualis liber vaticanus . . . prae- 

scribit. Addidit Gregorius magnus ad has ommes septenarii rationes suam, illas peculiares 

scilicet stationum septem, totidemque ordinum personarum quae in maioribus litaniis con- 

venienti distributione procedere iubebantur, cleri, monachorum, monialium, puerorum ac 

puellarum , laicorum, viduarum, coniugatarum mulierum. Quorum ordinum tres primi ec- - 

clesiastici, ultimi tres mere saeculares, medius vero inter utrosque consistebat, isque pue- 
rorum ac puellarum erat monasteriis et ecclesiis ad peculiarem quandam educationem obla- 

torum. Nam reliquos extra hunc ordinem pueros puellasque familiarum processisse, dubium 
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non est. Altera litania, quam non graeco sed latino vocabulo, quod idem valet, rogatio- 

nes antiquitas appellavit, aeque romanae atque occidentalibus ecclesiis omnibus communes 

fuere: quare scriptores neque romanas eas dixerunt, neque ex romanis stationibus discer- 

nendas censuerunt; licet hae quoque certis in stationibus Romae peragerentur , minores has 

litanias dixere: quamobrem in sacramentali sancti Gregorii cum maiores appellatas vides, 

vel librariorum lapsum esse credas, vel potiorem titulum adseriptum fuisse ei officio, quod 

maioribus minoribusque litaniis esset commune. De processione quam crux in hac tabella 

denotat , haec satis. Pisculus ille, ut ex kalendario belgico notavi , abstinentiam indicat, quam 

transalpinae fere omnes ecclesiae summa religione observant. Ecclesiae Italiae, Africae , Orien- 

lis, cum laetitia, ut Augustinus loquitur traet. 17. in Iohanem, quinquagesimam post pa- 

seha, hoc est quinquaginta perpetuos ante pentecostem dies, celebrarunt; idemque Ambro- 

sius et alii patres affirmant. Apud Gallos et Hispanos, aliasque trans alpes et pyrenaeos 

christianas gentes haec minus valuit consuetudo, ut de Gallis quidem hoc pugillare confir- 

mat, de Hispanis sanctus Isidorus lib. 1. de eccl. off. cap. 42. Post pascha usque ad pen- 

tecostem , licet traditio ecclesiarum abstinentiae rigorem prandiis relaxaverit , tamen si -m 

issuhchorun vel clericorum ieiunare eupiunt, non sunt prohibendi. 

Imago sezía. 

Implet ordinem festorum aprilis sanctus Quirinus tribunus romanus, sanctae Balbine 

illustrissimae virginis parens, qui licet in romano quo nunc utimur martyrologio descriptus 

non sit hae die, in antiquo tamen habetur, hie pridie kalendas aprilis quando martyrium 

Christo dedisse in utroque romano martyrologio narratur. Huius etiam cum illustri elogio 

Beda meminit. In kalendario autem belgico hac die eius festum indicitur, idemque Coloniae 

atque Moguntiae observari scribit Cornelius Scultingius. Notatum etiam est Quirini nomen 

in kalendario vaticano n. 3806, et in ephemeride quae Bedae et Wandelberto adscribitur, 

licet utrubique perperam episcopus appelletur. Quid vero rei est, quod martyris romani - 

tam celebris memoriam dumtaxat romana proponunt martyrologia, passionis eius dico, exteri 

vero eliam festum, dieque martyrii plane alieno indicant? Quia (ut est in Usuardi appen- 

dice) huius Deo dilecti et pretiosi martyris passio, licet tertio kalendas aprilis facta sit, 

hie tamen festive recolitur quando sacrae reliquiae corporis eius ab urbe Roma ad civitatem - 

Nusciensem supra Rhenum translatae sunt. Hine videmus quorum populorum hoc pugillare 

fastos contineat. Hac eadem die Eutropium martyrem Trecenses venerantur. 

PRIMA TERTIAE TABELLAE PARS CONTINET MENSEM MAIUM. 

Imago prima. 

Monet petasus ille apostolos esse quos videmus. Ipsis autem kalendis maii, Philippus 

et Iacobus in ecclesiasticis fastis occurrunt. Licet vero Micrologus cap. 55. in sacramenta- 

ris et martyrologiis invenisse se dicat sollemnitatem non solum Philippi et Iacobi , sed etiam 

omnium simul apostolorum, id tamen sic aecipiendum videtur, ut inter horum sollemnita- 

tem aliqua ceterorum usurparetur apostolorum commemoratio, idque Romae praesertim ubi 

Philippi et Iacobi corpora in celeberrima duodecim apostolorum ecclesia, magna populorum 
frequentia coluntur. Nam alioqui in ecclesia romana numquam duodecim simul apostolorum 

festum actitatum fuisse constat. Accedit vero quod in vaticanis manu descriptis sacramen- 

tariis , martyrologiis , et kalendariis nusquam ille titulus apparet, quamquam et membranae 

vetustissimae sint, longeque Micrologi aetatem superent, qui ante hos quingentos annos vi- 

xit; et Iohannes abbas, ut eius aequalis Donizo memorat, est appellatus. Pridie harum ka- 

lendarum nulla hic indicitur vigilia; sed in Bedae martyrologio , in aliquot. vaticanis n. 3101 

et n. 4772, in vetusto romano, ac denique in sacramentali sancti Gregorii. Verum hae post 

pasehalem sollemnitatem vigiliae, ieiuniorum omnino fuerunt immunes. Hoc tempore pa- 

schali, inquit Micrologus loco citato, nullius festi vigiliam ieiunare vel observare iubemur. 

Dicere Micrologus voluit, ieiunio observare iubemur, nam observabantur olim vigiliae hoc 

F 
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etiam tempore , cum pervigiles in ecclesiis fideles pernoctabant. In hane sententiam rescribit 
Innocentius lib. 3. decret. tit. 46. cap. 2. 

Imago secunda. N 

Inventae ab Helena augusta. crucis sollemnitatem vexillo eiusdem crucis pictor indicat. 

In vetustissimo lectionario romano ea desideratur, quemadmodum et in graecis menologiis : 

mense autem septembri tam a Graecis quam Latinis haec festivitas agitur, et in eodem illo 

leetionario romano habetur sub nomine ae titulo exa/fationis sanctae crucis; siquidem inventa 

crux ab Helena et Macario episcopo hierosolymitano, ut ibi in synaxario narratur , statim ab 

eodem flagitante populo ostensa est, et in ambone exaltata, unde et oóecasio nominis. Nam 

longe ante Heraclii imperatoris tempora illud fuisse festo nomen, ostendunt antiquiorum patrum 

monumenta , ac ; testimonia quorum Baronius: meminit, et qui de cruce. scripserunt auctores. 

Imago tertia. 

Pridie nonas maias non solum in romanis kalendariis sed etiam in belgico extat festum 

sancti Iohannis evangelistae ante portam latinam, quod in Germania et adiacentibus provin- 

ciis celebrari Cornelius Scultingius affirmat. In tam angusta tabella vix locus imagini relin- 

quebatur, qua clarius haec exprimi festivitas posset. 

| Imago quarta. 

Hie haereo; quem enim potissimum haec imagine pictor exprimat, edicere non ausim. 

Nam ex iis, quos ad septimum idus maii celebramus, Gregorius nazianzenus paucis ante an- 

nis in latinis kalendariis receptus est. Gerontius episcopus ficodensis, an huc pertineat, vi- 

deant alii. Illud mihi verosimile visum aliquando est, cum hoc pugillare nationum transal- 

pinarum permultis probetur argumentis, hoc signo notari vel Macarium patriarcham antio- 

chenum, quem Belgae in suis ecclesiasticis fastis conscriptum habent, et religiosissime có- 

lunt, ut Molanus refert in indiculo. sanctorum Belgii, quem obiisse anno millesimo duode- 

cimo affirmat: vel Nicolaum Myraàe antistitem; cuius translatio hoc die signatur in breviario 

anicensi, trecensi, et vesontiano; et ex kalendario gallicano notat hoc festum inter prae- 

cipua Avianus. Pallium quod post humeros pendere videmus, utique convenit. Porro Nicolai 

translationem factam fuisse anno Domini millesimo octogesimo septimo auctor est vr 

tus in chronico. 
Imago quinta. 

Sexta decima die mensis maii in martyrologiis multi censentur episcopi, ex iis nullus 

martyr, praeter unum Peregrinum Antisiodori primum antistitem. Quare huie non pastora- 

lem baculum sed insignia martyrii pietor in manibus dedit. Nee mera haec est de Pere- 

. grino coniectura; nam kalendaria descriptum eius hac die nomen habent, scilicet. vaticana 

duo n. 4756, et 4757, et quod Genebrardus romanum appellat, verius gallicanum appellasset. 

Imago sexta. ice ; 

Cum semel depraehenderimus kalendarium hoc transalpinis ecclesiis in usu fuisse, inde 

petenda sanctorum notitia videtur, et ex earum tabulis atque monumentis hoc in pugillari 

descriptorum nomina depromenda. Num fortasse hic est Baudelius martyr, qui Nemausi in 
Galliis, mortem oppetiit ; ibidemque, ut Gregorius turonensis de glor. mart. cap. 78. scribit, 

religiose colitur? Recenset huuc in suo kalendario metrico Wandalbertus. An vero Austasius 

est in kalendàriis vaticanis num. 3101 , et 4363. conseriptus; qui, ut ex floceulo in vertice . 

conieetari licet, monastici vir instituti fuit? Idque confirmat breviarium beneventanum, in 

quo ita legimus: sancti Eustasii martyris, et servi Dei. In re tam incerta nihil pronuntio. 

Imago septima. , 

Hic autem quis est? Num Beda venerabilis? euius certe nomen non solum in marty- 

rologio romano hac die notatur, sed etiam in kalendario vaticano num. 3101? An vero Ra- 

nulphus martyr, qui in pago Atrebatensi honoratur? At eius memoria lieet hac vigesima se- 

ptima die maii in romano martyrologio referatur, quinto tamen idus novembris agitur, ut 

habet kalendarium belgieum, et breviarium -atrebatense, auctore Iohanne Molano. 
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Imago octava. 

Quis eliam hic. sit, qui aspergillum gestat, neque ex martyrologiis, neque ex kalen- 

dariis, quae dum haec scribo mihi suppetunt, colligere lieet. | 

ALTERA TERTIAE TABELLAE FACIES CONTINET MENSEM IUNIUM. 

Imago prima. 

- Licet kalendis iunii aliorum festa concurrant, quibus haec posset icon aptari, ea tamen 

sanctus Caprasius Lirinensis abbas exprimi mihi videtur, qui tamquam monasticae vitae cen- 

sor.in manu virgulam censoriam, seu scuticam gerit, in capite floceum. In kalendariis ta- 

men hi notati habentur: Nicomedes presbyter ac martyr, quem licet Romae celebrari olim 

hae die consuevisse, credere quis posset, quod eius sive basilica, ut habet Usuardus, sive 

altare dedicatum sit, ut ex veteri romano martyrologio constat; nam illius natalitius decimo 

septimo kalendas octobris agitur; tamen in Galliis colitur idem martyr hac ipsa die a Tre- 

censibus, Vesontinis, Aptensibus, Vercellensibus, ut eorum breviaria testantur. Ab aliis san- 

ctus Verianus, ut ex cod. vat. 4772. liquet. Ab aliis sanctus Pamphilus cod. 3806. Is fuit 

. Eusebii caesariensis praeceptor, quem in nonnullis kalendariis conscriptum reperi, et de eo 

Wandelbertus in suo metrico: ?uni? origo iuum sustollit in. astra nitorem, - Pamphile martyrio 

doctor. venerande beato. Et in martyrologio Usuardi plures sunt qui apposite hie nominari 

possent, lovinus abbas, Simeon trevirensis, Gislenus, Medulphus, alii. Sed cuius ecclesiae 

hoc sit pugillare citius inquiramus. Hoc ubi nacti fuerimus, haesitare desinemus. 
Imago secunda. "" 

Nullum fere est ex gallicanis ac tranusalpinus kalendariis , quae ego vidi, vidi autem 

complura, in quo sexto idus iunii notata non sit memoria sancti Medardi; sed ille apud No- 

viomenses episcopum gessit, haec autem imago nullius gradus sudden refert.. Quem hic 

ex martyrologiis vel ex kalendariis reponam, satis non video. 

: « . . Imago. tertia. 

Merito Barnabam cum pelaso hic pictor delineavit, cum in omnibus fastorum tabulis 

apostoli nomen sortiatur; in sacramentali gregoriano , et in antiquo orationali vaticano n. 3548. 

et leetionali romano num. 5729. nullam eius nominis memoriam vel festi celebritatem no- 

tari miratus sum. Securi percussum mortem oppetivisse Barnabam , haec probat imago. 

Aliter alii scripserunt. 

Imago quaría. 

Decimo tertio kalendas iulias in fastis ecclesiasticis extant nomina duorum fratrum 
Gcrvasii et Protasii, quos hic vides. 

Inago quinta. 

Ut Iohannem pictor exprimeret, qui inter mulierum natos est maior, clarissimis orna- 

vit insignibus, caput quidem petaso, qui apostolicae est dignitatis ornamentum ; dextram ge- 

mina cruce, quod a vetustioribus etiam imaginum auctoribus factum observavimus, et Io- 

hannes quartus ad baptisterium constantinianum in musivo opere ex prisca maiorum con- 

suetudine illud insigne retinuit. Certe lohannis baptistae imagines graecae vetustissimae ef- 

formatae ita sunt , quamquam in graecis iconibus volumen ut plurimum gestat Iohannes. ba- 

ptista in quo nomen inscriptum est, quod sibi ipse imposuit: ego vox clamantis in deserto. 
Piscieulus, pridie huius diei ieiunium indicat. . 

Imago. sexta. 

Quis iste sit, quaeramus oportet; ego quidem in quamplurimis kalendariis transalpi- 

nis, quae mihi in manibus $unt, nullum huius festi vestigium invenio. Ante Petri apostoli 

celebritatem , de qua proxime dicendum est, sancti Leonis festivitas hic non extat, licet in 

Gallorum , Belgarum, et Germanorum kalendariis habeatur. Id quidem mirum non est, cum 
hoe in pugillari praecipui quidem festi dies atque unius dioecesis, vel etiam ecclesiae de- 

scripti sint. Sed illud animadversione diguum: Leonis primi, quem magnum iure appellamus, 
| * 
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festum olim agi consuevisse pridie celebritatis principis apostolorum, non autem Leonis se- 
cundi, ut in romano nunc breviario praescribitur, et in aliis quae ad romani consuetudi- 
nem ante aliquot annos conformata sunt. Nam illud, quod supra etiam monui, plane extra 

controversiam est, sanctorum sollemnitates magis illustrium, quae intra sollemnium quadra- 

 gesimae ieiuniorum tempus, vel dies paschales incidunt , in aliam reiici opportunitatem a 

maioribus consuevisse; idque contigisse supra diximus festis sancti Matthiae, cathedrae san- 

eti Petri, sancti Gregorii magni, et saneti Benedicti. Hoc ipsum et festo sancti Leonis magni 

accidit propter paschalium dierum sollemnitatem , in quos saepissime convenit , ob idque trans- 

latum illud est in pridie festi principis apostolorum, quod ex antiquissimis ritualibus libris 

patet. Nam sancti Leonis papae nomen die aprilis undecima neque in veteri martyrologio 

romano, neque apüd Adonem, neque in antiquo orationali vaticano n. 4772, neque in mis- 

sali vetustissimo num. 4770, neque in sacramentali gregoriano usquam apparet. Immo non 

Mantuani, non Vercellenses , non Aptenses , non Trecenses, non Anicienses, non denique chri- 

stianae gentes quotquot trans montes sunt, ea aprilis die Leonis memoriam agunt, ut ex 

illorum priscis breviariis liquet: agunt autem omnes die vigesima octava iunii, et omnes illi 

rituales libri, quos modo percensui, eadem die notatum habent Leonis nomen. Hic vero, quis 

pertinaciter contendat illud nomen non primi Leonis esse, sed secundi? nam praeter quam 

quod nos id credere, magnum et ex omni antiquitate venerabile primi Leonis nomen non 

permittit; non potuit sane Gregorius magnus in suo sacramentali secundi Leonis meminisse , 

qui centum annis aetatem illius vetustate superat; neque in vetustissimo illo missali vaticano 

eius festum potuit consignari; quod eiusdem Leonis aetatem exaequat, nisi etiam superat. 

Auctor appendicis ad martyrologium Adonis male cautus, qui haec non vidit, utriusque 

TUE historiam confudit, et ex duobus unum conflavit. Haec hactenus. 
Imago septima. 

Petasus apostolum, clavis Petrum hune esse indicat; de utroque insigni supra diximus. 

Cur autem solus Petrus pingitur, ubi eum Petro Pauli quoque festum celebratur? Serva- 

vit pietor veterem: consuetudinem , et priscorum kalendariorum titulos, in quibus vigilia 

quidem utriusque apostoli nomine, coniunctim notatur, dies vero festi seorsum hac ratione: 

IV. Kal. iulii vigilia apostolorum Petri et Pauli. Hos titulos legimus in lectionali romano 

n. 5729, in missali antiquissimo n. 4770, in orationali n. 4772, et in sacramentali sancti 

Gregorii, quamquam sacramentalis et antiphonarii tituli committendi sunt, et ex his illi 

nonnihil emendandi. Sed. quemadmodum III. kalendas iulias Petri festum agitur, ihteriecta 

Pauli memoria, ita IT. kal. iulias Pauli sollemnitas celebratur, Petri nomine cumulata. Sic 

duos apostolorum primates, licet auctoritate dispares, honoribus tamen, et cultu aequales 

fecit antiquitas; et a principio quidem diem apostolorum Petri et Pauli bis festum (ut Pru- 

dentius loquitur) colebat semel in vaticano; iterum via Ostiensi, ubi Pauli templum est: 

"transtiberina -prius solvit sacra pervigil sacerdos, moz: hic recurrit duplicgtque vota. 1d fortasse 

. una eademque die perincommodum fuit; quare posteriores pontifices, ita ut modo dixi , festa 
diviserunt. Graeci veterem morem retinent, una eademque die Petrum et Paulum communibus 
celebrant honoribus; consequenti vero, quae est pridie kalendas iufias, omnium simul apo- 

stolorum festum peragunt. Cur vero huius pugillaris auctor 11."kalendas iulias Pauli festum , 

quam hodie Pauli commemorationem vocamus, hie non apposuerit ea est ratio , quod üetiiti 
tantummodo hic dies notantur, ille vero Pauli commemorationis fastus olim fit; ut hodieque. 

Tabella quae continebat menses iulium et augustum intercidit. 

QUARTAE TABELLAE PRIMA FACIES CONTINET MENSEM SEPTEMBREM. 

Imago prima. 

. Tn vetustissimo missali vaticano ante octingentos fere annos in membranis descripto 

kalendis septembris extat festivitas duodecim fratrum , quorum numerosam manum in angu- 

sto codicillo duplici tantum imagine indicare satis esse pictor existimavit. Extat eadem festi- 
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vitas et in aliis vaticanis kalendariis, sed vereor ut hoc festum transalpinis celebre sit. Ex 

eorum igitur kalendariis hos licet proferre, Priseum episcopum et martyrem , et Lupum epi- 

scopum et confessorem , quos una kalendis septembribus colunt Aniciences atque Trecenses. 

Verum Aptensas celebrant Aegidium et Lupum, Vercellenses autem Priscum et Aegidium, 

Wenique Remenses hae die venerantur Sixtum et Synnicium episcopos. Posuimus hosce ex 

vaticano codice n. 3806 ; illos vero ex earumdem gentium breviariis collegimus , donec illud 

tandem emergat, quo hae coniecturae vel eomprobentur vel corrigantur. 

Imago secunda. 

Consueta pictor imagine qua Dei genitricis Mariae festa signare solet, eius hic natali- 
tium diem, qui in sextum idus septembris cadit, consignavit. 

Imago tertia. 

Exaltationem sanctae crucis hie pictor denotat. Hoc festum longe ante celebrari coeptum 

fuisse quam ab Heraclio crucis lignum reeuperaretur, supra dixi ad quintum nonas maias. 

Imago quarta. 

Pridie festi sancti Matthaei ieiunium indicitur, ipse autem consueto apostolorum babita 

pingitur; manu vero num calamum, ai lanceae euspidem praeferat, satis dispicere non est: 
haee martyrii, ille officii fuerit insigne. 

Imago quinta. 

Hie est Lupus archiepiscopus lugdunensis. Ecclesiarum transalpinarum tabulae omnes, 

quae mihi suppetunt, illum eadem die notatum habent. Ex hoe vero loco facile probatur 

cuius ecclesiae hoc fuerit pugillare, si apud quem populum iam sollemni ritu, hoc est ie- 

iunio, quod hic pisciculus indicat, eius memoriam honorari constiterit. 

Imago sexía. 

Dedicatio ecclesiae sancti Miehaélis apud Sipontinos. De habitu Archangeli, ex Chryso- 

stomo quaedam notavi ad octavum kalendas aprilis. 

SECUNDA QUARTAE TABELLAE FACIES CONTINET MENSEM OCTOBREM. 

Imago prima. 

Hiec est episeopus, ut infula praesefert; cur autem non pastoralem baculum, ut reliquis 

praesulibus solet, sed geminatam crucem pictor in manum dederit, quam uni Gregorio magno. 
et Iohanni baptistae in hoc pugillari concessit, ea causa est, quia franco artifici Francorum 

apostolorum Remigium ita decorare libuit. Wandelbertus: 

Francos qui primus docuit, domuitque feroces 

Remigius proprio octobrem praesignat honore. 

In cóndilio moguntino, Caroli magni tempore celebrato, inter festa ecclesiae sollemniora 

hoe sancti Remigii recensetur. 

Imago secunda. 

Sanétse Fidei virginis et martyris sollemnitatem , quam nullo non in breviario gallieana- 

rum ecclesiarum leges, licet hieroglyphico plane signo pictor. notavit; nam dextra qua ex 

more fidem damus, Fidem virginem expressam intelligi voluit. Eius exemplo beatus Caprasius 

ad martyrium animatus, agonem suum feliciter consummavit , ut est in romano martyrologio. 

Imago secunda. 

Primum Gallorum apostolum Dionysium areopagitam, quem hic vides, omnes galli- 

canarum ecclesiarum tabulae descriptum habent hac die nona octobris. Ille vero tertia die 

notatus in veteri romano martyrologio, ab hoc diversus nostro est. Graeci ea die Diony- 
sium celebrant. Ex Graecorum menologiis in vetus romanum martyrologium, ea festivitas 

manavit, quam in sua Beda, Usuardus, et alii derivarunt. Ex iis, quos videndi mihi copia 

fuit, Aptenses in Gallia narbonensi Dionysium celebrant quinto nonas et septimo idus octo- 

bris, eumdemque arcopagitam Dionysium appellant et agnoscunt. 
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Imago quarta. 

Callistum etiam romanam pontificem , quem hoc signum repraesentat , in omnibus Gal- 

lorum fastis notatum legimus. y 
Imago quinta. «irj ; 

Lucas apostolus et evangelista. | ; f 

Imago. sexta. 

Pictor hoc signo coloniense coemeterium ob oculos proponit, in quo Ursulae eiusque 

sodalium: virginum corpora condita sunt; quarum celebritas a Coloniensibus finitimisque po- 

pulis primo agi coepit, in alias deinde provincias pervasit. In Italia longissimo post tem- 

pore usurpata fuit, quod non solum romana kalendaria, sed etiam beneventana, et man- 

tuana testantur. Romanis fastis quando hoc festum inscribi primum coeperit, dicere q uidem 

expedite non possum, sed in breviariis Pauli II. tempore exaratis nulla eius festi mentio 

habetur. Nam de sacramentali gregoriano nihil attinet dicere, neque de antiquioribus vali- 

canis kalendariis n. 3548. 3806. 4756. 4770. 4772, in quibus nullum sollemnitatis eiusdem 

vestigium apparet. In romano veteri martyrologio a P. Rosweido vulgato non extat. In eo 

autem, quo nunc utimur, et romanum appellamus, extat quidem, sed illud ex Bedae et 

Usuardi, hoc est hominum transalpinorum martyrologiis, conflatum est. Ergo Ursula nume- 

rosissimam virginum classem Romam appulit, Roma vero Coloniam solvit, una cum romano 
pontifice (1), et nulla eius rei memoria in romanis tabulis. , 

Imago septima. 

Vigilia et festum sanctorum Simonis et Iudae apostolorum, quorum alter cultrum manu 

gestat, ut hodieque pingi solet. : 

Imago octava. 

Quinetinus martyr quem hie videmus, romanus civis fuit, et vir ordinis senatorii, sed 

in Galliis apud Augustam Veromanduorum Christo martyrium fecit, et ut Gregorius turonen- 
sis ait de glor. martyr. cap. 72. et 73. insignibus miraculis claruit, quibus omnium transal- 

pinarum ecclesiarum pietatem in se excitavit, ut illarum sacrae tabulae confirmant. A Belgis 

et Gallis diaconum depingi Quinctinum, auctor est Iohannes Molanus lib. IIT. de hist. imag. 

Hic eum clavis tantum confixum videmus; habitus communis est. 

PRIMA QUINTAE TABELLAE FACIES CONTINET MENSEM NOVEMBREM. 

Imago prima. 

Quod tituli veterum kalendariorum vocibus sonant, id lineamentis nititur hie pictor 

repraesentare. Hoc eum fecisse tertio kalendas iulias supra demonstravi. Idem curavit hie 

eliam, ubi Pantheon Cybelae deorumque omnium delubrum sacris ritibus a sancto Boni- 

facio romano pontifice consecratum , Deique genitricis titulo et omnium sanctorum Christo 

domino dedicatum , utcumque delineavit. Nam omnium sanctorum festum quod kalendis no- 
vembris celebramus, ita in vetusto kalendario vatieano n. 3806. notatum habetur: Aa/. nov. 

ex Pantheo dedicatum est templum in honorem omnium sanctorum. Et alibi: kal. nov. Romae de- 

dicatio basilicae omnium sanctorum; huiusque diem dedicationis recoli iisdem kalendis in san- 

ctorum omnium memoriam, Beda, Usuardus, et Ado pluribus testantur: et- olim quidem Ro- 

mae tantum id festum actitatum fuisse narrant; in Gallias vero pervasisse Gregorio IV. pon- 

tifice; deinde in universum romani,ritus orbem christianum. Nam Graecis omnium sancto- 

rum celebritas antiquissima quidem est, et Gregorio atque Bonifacio pontificibus longe ve- 

tustior, ut Chrysostomi et aliorum patrum de eodem festo sermones declarant; at non fixa 

sed mobilis apud illos habetur ea sollemnitas: octava scilicet dominica in tertium idus maii 

tum incurrit cum Pantheon a Bonifacio IV. pontifice dedicatum fuit (2), quam dedicationem 

(1) Nempe cum imaginario pontifice rom. Cyriaco, de quo nos in Spicilegio rom. T. VI, ubi edidimus Bernardi 

Guidonis vitas Pontificum. Confer ibi praefationem nostram p. IX. A. M. 
(2) Legatur Petri Lazeri S. I. pereruditus libellus, cui titulus: an et quo ritu Bonifacius IV. Pantheon conse- 

craverit. A. M. Ld 
P4 
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ad hanc usque diem sollemni maiorum ritu, eiusdemque basilicae canonici Romae tertio idus 

maii recolimus (1), et in aliis provinciis omnes passim ecclesiae celebrant, ut ex earum bre- 

viariis liquet, et ex vetustissimo missali vaticano n. 4770, orationali n. 4772, in quibus non 

communibus dedicationis aliarum ecclesiarum precibus sed peculiaribus hisce agitur: II. idus 

maii dedicatio basilicae Salvatoris, et sanctae Mariae ad martyres. Concede quaesumus omnipotens 

Deus ad eorum nos gaudia aeterna pertingere, de quorum nos virtute. tribuis annua sollemnitate 

gaudere. Haee porro festivitas, licet in hane translata diem, alioque titulo insignita, hoc est 

omnium sanctorum , tamen Panthei dedicati nomen , cuius occasione longe celebrior facta est, 

semper retinuit in kalendariorum titulis, quod ex hoc pügillari comprobatur. At pictor cuius- 

libet potius ecclesiae formam, quam Panthei structuram figuramque aedificii delineavit, tur- 

resque campanarias apposuit, ipsasque appinxit campanas ad aliarum ecclesiarum usum atque 

consuetudinem : nam longe post editum hoe pugillare Pantheo impositae sunt nolae et no- 

larium, ut est in hoc eiusdem basilicae lapide. 

IN N. DNI. AM. ANNO NATIVITATIS EIVSDEM M'-CCLXX*' 

INDICTIONE 'XIII' MENSE IVNII. PIE SECDA APOSTOLICA SEDE VACANTE. , 

TPR. DNI PANDVLPHI DE SEBVRA ARCHIPBRI ECCLESIAE SCE MARIAE ROTVNDE 

ET PBRI PETRI. PBHI DEODATI. PETRI BARSELLONE ROMANI 

PETRI CORRADI. PAVLIIOKIS ". PETRI. ET TEBALDI DE ALPINIS EIVSDEM ECCLIE CLICIS 

"FACTE FVERVNT NOLE ET NOLARIVM. 

Imago secunda, tertia, quarta. 

Tres consequentes festivitates notis hieroglyphicis pictor subindicat, nam aliter eas ex- 

primere tabellae angustiae prohibuerunt. Primo loco omnium fidelium defunctorum com- 

memorationem calva notavit. Tertio loco compedibus festum sancti Leonardi quem vincti 

patronum invocare solent. Nam signum quod secundo loco posuit, discernere aut nominare 

ego quidem at nedum explicare quid maxime denotet. 

Imago quinta. 

* jta cod. 

Notior est quam ut referri a nobis debeat, historia sancti Martini episcopi turonensis, 

quem Ambianis ita depingi a civibus consuevisse, auctor est Molanus lib. HI. hist. imag. 

cap. 47, quod Martinus nempe apud illos, eum adhue in castris versaretur pauperem di- 

midiata chlamyde contexerit. Alibi similes imagines passim haberi idem affirmat. 

Imago sexta. 

^ Nott item est quam- ut referri hie debeat sancti Clementis romani historia, qui apud 

Chersonam , suspensa ad collum ancora, in mare demersus est. Navalis haec imago loquitur. 

Imago septima. 

Regia i in eapite corona, rota in dextera, insignia sunt quibus Catherina virgo et martyr 

fit omnibus nota; praeter quam quod dies hic notatus is est in quem eius festum incurrit : 

quod festum, quamquam apud Graecos antiquissimum est, non item apud Latinos, a qui- 

bus, si Molano in notis ad Usardum credimus, post expeditionem, in Palaestinam ob accepta 

eius precibus a Deo beneficia, in honore coepit haberi. Hoe tam verum esse arbitror, ut 

non multa indigeat probatione. In veteribus romanis sive latinis kalendariis aliisque ritua- 

libus libris, nusquam hoc. festum apparet. Mitto saeramentale gregorianum, lectionale ro- 

manum vat. n. 5729 , missale n. 4770, ne vetustissima in medium afferre modo videamur. 

Mitto etiam orationale n. 3548. quod imperatore Constantino monomacho descriptum fuit , 

hoe est quadraginta ferme annos antequam duces ab Urbano secundo cruce signati, in Pa- 

laestinae barbaros arma sumerent. Mitto denique kalendarium n. 3101. a Benedicto acolytho 

exaratum in membranis anno Domini millesimo septuagesimo septimo, idest decimo octavo 

ante quam iidem cruce signati duces in Palaestinam transmitterent. In his omnibus libris 

(1) Hinc apparere videtur Nic. Alemannum fuisse eius basilicae canonicum. In schedis lvalicellianis legebam Leo- 
nem quoque Allatium opfavisse alterius ecclesiae, id est S. Mariae in via lata, canonicatum, sed non impetrasse A. M. 
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non solum festivi ritus, sed etiam. nomen Catherinae desideratur. Quoto autem anno post 

ilam expeditionem ecclesiasticis. Latinorum fastis inscriptum sit, certo affirmare quidem non 

ausim ; sed qui id factum ante quingentos annos dixerit, non longe a veritale fortassis aber- 

raverit; nam scripta paulo ante id temporis kalendaria vaticana n. 3806. 4756. et 4772. 

Catherinae nomen non admiserunt. Haec, et ad festi sanctae Catharinae primordia, et ad 

pugillaris huiusee' antiquitatem dumtaxat indicandam dicta sint; nam totam de Catherina 

duty historiam in dubium revocare, haereticorum temeritalis est. 
Imago ocíava. 

Hune esse Andream apostolum, et habitus indicat, et dies ante kalendas decembres, . 

et erucis illa forma, quam eidem apostolo posterior aetas attribuit. Nam Andreae crucem 

a Christi domini notissima crucis figura nihil differre, Molanus ostendit lib. 3. hist. imag. 
cap. 51, qui eam apud Massilenses hodie asservari probat. 

SECUNDA QUINTAE TABELLAE FACIES CONTINET MENSEM DECEMBREM.' 

Imago prima. 

Qui malleum dextra praefert sanctus Eligius est episcopus noviomensis, olim faber au- 

rarius; non enim martyrii sed artis ac studii illud est insigne. Omnia fere transalpinorum 

breviaria kalendis decembribus eius festum proponunt. Avianus inter , Polleniopes Galliae 
celebritates hanc numerat. 

, Imago secunda. 

Hieroglyphicum hoc ( num palma? ) omnibus est commune martyribus, quod tamen hic 

Barbarae virgini ac martyris pictor. aptasse videtur; nam Gallorum, Belgarum, Germano- 

rum, finitimarumque nationum fasti ecclesiastiei eius memoriam secundo nomas decembres 

proferunt. In kalendario aviciensi ita legimus: Aie fit de beata Barbara virgine et martyre. Du- 
plex in ecclesia. cathedrali, in aliis autem ecclesiis est lantum novem lectionum. 

: Imago tertia. 

Nicolaus est Myrae episcopus toto christiano orbe conspicuus. 

Imago quarta. 

Conceptionem Dei genitricis consueta imagine. pictor exprimit. Ex hoc pugillari-eos 

confutari vides qui a Sixti IV. tempore primam in huius festivitatis institutionem- repetunt. 

Ceterum si vera sunt, ut ego quidem esse reor, qua de huiusce festi primordiis vir eximius 

Baronius disserit, inde pugillaris huius antiquitatem colligi posse censeo; quam, ut supra 

etiam disputavi, infra annum Christi domini millesimum septuagesimum eoque amplius com- 
putemus oportet. 

Imago quinta. 

En alterum certissimum indicium, quo quis indagare potest ecclesiam ad cuius potissi- 

mum consuetudines ritusque hoc. contipiietals kalendarium sit; scilicet ad eius, quae ieiu- 

nium observat pridianum festivitatis sanctorum Fusciani, Victorici, et Gentiani martyrum: 

hos enim triformis haec imago refert, quos Belgium colit, utpote Ambianénsium et Mori- 

norum apostolos, et nonnullae gallicanae ecclesiae, inter quas est Trecensis , ut. ex breviariis 

videre licet, et ex chronico sanctorum Belgii Iohannis Molani. 

Imago sezxía. 

Sanctus Thomas apostolus, ut et petasus declarat, et norma fabrilis. Alii fabrum ligna- 
rium Thomam fuisse narrant, Abdias babylonicus àrchitectum. 

Imago septima. 

Hac eadem imagine, Christi domini cunabula in Caroli magni (nisi me memoria fallit ) 

vel Lotharii . . . expressa vidi. De Christi domini die natali orientalium ecclesiarum ea super 

re discrepantia, ut huius sollemnitatis romanus usus ad Graecos transierit, deque multiplici 

losephi Scaligeri, et Isaaci Casauboni allucinatione dicerem: sed quoniam tam amplae di- 

sputationi angustus hie locus esse videtur, in aliam reiicimus opportunitatem. 

l 
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; Imago octava. ; 

Etiam si Stephanum hunc esse, festorum series certo probet, habitus tamen hic levi- 

tám non satis indicat; et ille in vertice floccus ( quandoquidem: huius pictoris usus religiose 

observandus est) monachum potius, ut supra saepe vidimus, quam diaconum decet. Quam- 
obrem ab auctore hie nonnulla pro arbitrio usurpata non dubito, quae mutas imagines, 
omnique nominum inscriptione destitatas reddunt obscuriores. 

Imago nona. i 

Extremae tabellae margo quia Iohannis evangelistae non capit imaginem, eius hiero- 

glyphieum pictor apponit. Apponit autem aquilam, quam latini patres ex sacris quatuor 

animalibus Iohanni potissimum tribuerunt; nam lirenaeus libro tertio eapite undecimo Io- 

hanni Leonem , Marco aquilam adscribit, quem passim Graeci sequuti sunt; romana tamen 

ecclesia, cum in vetustis ex musivo iconibus, tum in baptizandorum catechesi, quam scru- . 

tinium appellamus, ita quatuor illa animalia recenset, et evangelistis. accommodat, ut in 

his carminibus Sedulius lib. I. mirabilium exponit. - 

Hoc Matihaeus ait, qui hominem generaliter implet. 

Marcus ut alta fremit vox per deserta leonis. 

Iure sacerdotii Lucas tenet ore luvenci. 

More volans aquilae verbo petit astra fohannes. 

De utroque huius. pugillaris operculo. 

In extrema operculorum parte vides anaglvpha Christi domini cruei suffixi, et martyris 

levitarum more dalmaticati. Haec fortasse signa sunt tutelarium eius ecclesiae, ad cuius 

usum atque consuetudinem hoe kalendarium concinnatum fuit. Certe levitam illum marty- 

rem tutelarem esse declarat ea, quam dextera gestat ecclesiam (!). 

Notae huius kalendarii. praeponuntur et declarantur. 

Cireulus ille vel rota, quam primi operculi interior pars habet, monet ut de notis 

huius pugillaris aliquid disseramus. Ceterum cum ille circulus totius anni ecclesiastici ( quod 

praefati sumus) cursum, vicissitudinem, varietatemque complectatur, iure pictor hinc inde 

imagines angelorum appinxisse videtur, cum illos temporum praesides esse atque illorum mi- 

nisterio orbium caelestium motus, ac temporum rationes mutaàtionesque temperari sciamus. 
Notae quas in hoe pugillari videmus, sive illarum formam spectes sive significationem, di- 

versae quidem sunt; sed quemadmodum earum vim assequi haud difficile fuit, postea quam 

hoc antiquitatis monumento sanctorum maxime festos dies contineri comperimus, ila plane 

nobis incomperta relinquitur forma ingeniumque aliquot notarum , neque a qua potissimum 

gente usurpatae illae sint certo affirmare possumus. Harum. porro notarum quatuor ferme 

sunt genera primum clarum atque perspieuum ; quia romanorüm: sunt notae numerorum, 

quae euique mensi hoc est singularum lateribus angulisque tabellarum incisae sunt, dierum- 

que numerum referunt, quos quisque mensis habet. Totidem vero sunt mensium singulorum 

dies, si ab ianuario numerum auspiceris, duosque illos iunium et augustum praetereas, quos 

in hoe pugillari desiderari saepe monui. Secundi generis notae septem tantummodo sunt, 

quae pari numero litteris quas dominicales appellamus, respondent; et quae subinde in or- 

bem redeuntes, toties in singularum marginibus tabellarum repetuntur, quot cuiusque men- 

sis dies munerantur. Quare praeter dominiealium potestatem litterarum, induunt etiam vim 

sienifieationemque numerorum, ut ex mensium serie quas et mox proponam constabit. Hic 

(1) Animadverte hoc Alemanni iudicium. Namque et alii divi in romanis musivis (puta in S. Agnes extra urbem 
ecclesia) visuntur, qui templa manibus gestant. A. M. 

G 
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septem illas quas dixi notas dominicales ab aliis distinguo. Tertium notarum genus est, quo 

aureus numerus significatur. Praeponebatur autem olim mensium diebus aureus numerus ad 

coniunctiones solis, ac lunae investigandas, ad paschatis diem rite statuendum, et ad reli- 

qua festa, quae mobilia dieimus pro annorum varietate certas in sedes distribuenda. Quam- 
obrem omnibus antiquis kalendariis aureum numerum praenotatum videmus, cuius loco epa- 
ctae in gregoriano substitutae sunt, postea quam deprehenderunt astronomi illam aurei nu- 

meri ad ea, quae diximus festa indicanda , minime certam esse rationem. Notae vero istius- 

modi in hoc pugillari novemdecim computantur , quot scilicet in kalendariis aurei putantur 

numeri. Quartum genus notarum licet a iam dictis forma non differat, plurimum tamen dif- 

fert vi et significatione, quae mihi est prorsus obscura. Nam id aliquando venit in mentem 

his notis, vel dies aegyptiacos denotari, vel regulares solis ac lunae, vel utrumque; nam in 

priscis kalendariis haec eadem diligentissime notata comperimus. Quod si aegyptiacis die- 

bus has notas aptare incipiamus, ipso quidem primo mense ianuario in suas sedes illi bene 

cadunt; nam eum duo in singulis mensibus aegyptiaci dies a veteribus observati sint, pri- 

musque in kalendis ipsis, secundus vero im septimo a fine die mensis ianuarii constituatur , 

haec aptissime convenire hie quisque videt, sed in consequentibus deinde mensibus non 

perinde constat haec ratio dierumque distributio; quod argumento esse potest, huius kalen- 

darii auctorem dies aegyptiaeos minime illis notis describere nobis voluisse. Notabantur porro 

in kalendariis dies aegyptiaci tamquam infausti et exitiales, quos atros dies dixit antiquitas, 

ut quemadmodum freti marisque, ita quasdam temporum Seyllas euriposque esse sciremus, 

utque iis diebus cavere sibi quisque, et pericula vitaeque discrimina vitare commoneretur. 

Hi vero dies ab Aegyptiis observatoribus nomen traxerunt. Aegyptiacos dies arcana hac 

nota O consignatos in antiquis manu descriptis codicibus deprehendi, quae perperam a li- 

brariis, sic im aliis efformatur D. G; nam semiclausus ille seeundi characteris orbiculus 

claudi penitus debet, et lineola edid sic intersecari O. Quippe Graecum Saa illud est 

quartae romanae litterae adiunctum, Bind leed O. At diem Savachgepey mortiferum , nam 

ea graeca littera quae prima est in voce Sayatoc , apud antiquos mentem exitiumque dedit 

rasse , satis illud Persii comprobat. Et polis et vitio nigrum praefigere 9. Quare Martialis 

lib. 7. ad Castrinum, hoc ipsum O9 appellat mortiferum signum, et lethalem iuguli notam, 

et olim in albo militari nominibus occisorum militum ea nota praefigebatur; ut summis pon- 

tificibus, regibus, aliisque principibus demortuis in chronico beneventano cod. vat. n. 49928. 
Haec de aegyptiacis diebus in kalendariis Christianorum receptis (1). 

(1) Tíactenus doctum hanc Alemanni producendum censuimus commienfarium; partes enim eius aliquot tum retro 
ium in hae clausula praetermisimus, quia wel sculptarum tabellarum defectu, vel alias ob causas vix intelligi poterant, 
nec publico fructuosas visum iri putevimus. Interim sbelgicis Bollandianis novum hoc et fortasse patrium non ingratum 

fore kalendarium speramus; quod certe addendum est tot illis, quae Fridericus Althanus anno 1753. impressit Venetiis. 
Nos vero Alemauni 'famam tertio "oc eiusdem scripto libenter auximus; hactenus enim nonnisi ipsius disserfatio histo- 
rica extabat de lateranensibus 'parietinis,, «et illae ;iprae cunctis docfissimae ad arcanam Procopii historiam curae, quae 

inter byzantinos scriptores insigniter elucent. A. M. 
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HOMONYMORUM 

IN TRIBUS DIATRIBIS ALLATIi MEMORATORUM 

NOMINA. 

NICETAE. 9. Philo coelaeus p. 42. 

« 10. Philo atheniensis p. 42. 

1. Nicetas syracusanus p. 1. 11. Philo aegyptius p. 42. 

2. Nicetas rhetor p. 1. 12. Philo alius p. 42. 
3. Nicetas Sacerdos smyrnaeus p. 1. 13. Philo adhuc alius p. 42. 

4. Nicetas paphlago p. 3. 14. Philo pater Callippiani p. 43. 

5. Nicetas byzantinus p. 8. 15. Philo M. Caelii libertus p. 43. 

6. Nicetas Smyrnae metropolita p. 9. 16. Philo Sex. Pompeii libertus p. 43. 

7. Nicetas nicaenus p. 9. 17. Philo servus Germanici p. 43. 

8. Nicetas Stethatus p. 10. 18. Philo Phricodemi tyranni filins p. 43. 
9. Nicetas diaconus p. 12. 19. Philo Agathoclis affinis p. 44. 

10. Nicetas Maroniae p. 12. , 90. Philo parasitus p. 44. 

11. Nicetas Seidus p. 14. 21. Philo P. Curiatius p. 44. 

12. Nicetas Serron p. 14. 22. Philo Publius p. 44. 

13 Nicetas chartophylax p. 23. 23. Philo Veturius p. 45. 

14. Nicetas amasenus p. 23. 24. Philo alter Veturius p. 45. 

15. Nicetas anthypatus p. 23. 25. Philo L. Cessenius p. 46. 
16. Nicetas iatrosophista p. 23. 26. Philo thasius p. 46. 
17. Nicetas myrsiniota p. 23. 27. Philo Aristotelis servus p. 46. 

18. Nicetas Paneuphemus p. 24. 28. Philo pater Batonis p. 46. 

19. Nicetas Daudatius p. 24. 29. Philo pater Diophontis p. 46. 

20. Nicetas Medicius p. 24. 30. Philo alius p. 46. 

21. Nicetas melodus p. 24. 31. Philo vespillo p. 46. 

22. Nicetas scutariota p. 25. 32. Philo burdigalensis p. 47. 

23. Nicetas choniata p. 25. 33. Philo statuarius p. 47. 

24. Nicetas Eugenus p. 35. 34. Philones alii p. 47. 

25. Nicetas syncellus p. 35. 35. Philo pythagoreus p. 48. 

26. Nicetas de septem mundi iiraeulis p. 35. — 36. Philo navigationis in Aethiopiam scriptor 

27. Nicetas Naupacti p. 35. a nobis additus, p. 51. 
28. Nicetas scevophylax dicitur scripsisse de — 37. Philo Aristotelis familiaris p. 51. 

vita Chrysostomi ab Anonymo saviliano 38. Philo thebanus p. 52. 
apud Fabricium Bib. Gr. ed. vet. T. VIT. 339. Philo metapontinus p. 52. . 

p. 556. 40. Philo auctor Metalliei p. 52. 
41. Philo comieus p. 52. 

PHILONES. 42. Philo dialectieus p. 52. 

43. Philo heraeleota p. 53. 

1. Philo Mercurii pater p. 40. 44. Philo tarsensis medicus p. 94. 
2. Philo corcyraeus p. 40. 45. Philo byzantinus p. 56. 
3. Philo coreyraeus alter p. 41. 46. Philo gadarensis p. 63. 
4. Philo enossius p. 41. 47. Philo tyanaeus p. 64. 

5. Philo aenian p. 41. 48. Philo academicus p. 64. 
6. Philo chalcidensis p. 41. 49. Philo byblius p. 65. 
7. Philo thebanus p. 41. 50. Philo medieus p. 67. 

8. Philo inter successores Alexandri M. p. 41. 51. Philo iudaeus p. 67. 



$2. Philo tarsensis diaconus p. 68. 
53. Philo libyeus p. 68. 

54. Philo aegyptius p. 69. 

55. Philo carpathius p. 69. 
56. Philo confessor p. 70 
57. Philo philosophus historieus p. 70. 
58. Philo chemicus addendus p. 71, qui me- 
xmoratur a Labbeo Bibl. N. mss. p. 218. 

THEODORI. 

1. Theodorus samius p. 72. 

2. Theodorus geometra p. 74. 

3. Theodorus atheus p. 74. 

1. Theodorus scriptor phonascici p. 77. 
5. Theodorus scriptor de legumlatoribus 

p. 79. 

6. Theodorus stoicus p. 79. 

7. Theodorus gekors de rebus gestis Ro- 

manorum p. 

8. Theodorus vacca p. 79. 

9. Theodorus byzantinus p. 79. 

10. Tlieodorus rhetor p. 81. 

11. Theodorus statuarius p. 81. 

12. Theodorus pictor p. 81. 
13. Theodorus pictor atheniensis p. 81. 

14. Theodorus pictor ephesius p. 81. 

15. Theodorus poéta p. 81. 

16. Theodorus qui de poétis seripsit p. 82. 

17. Theodorus medieus p. 82. 

18. Theodorus chius p. 83. 

19. Theodorns milesius p. 83. 

20. Theodorus tragicus p. 83. 

21. Theodorus Herophiles sibyllae pater p.83. 

22. Theodorus Isocratis pater p. 83. 

23. Theodorus frater Herodoti p. 84. 

24. Theodorus samius pietor p. 84. 
25. Theodorus. Alexandriae praefectus p. 84. 

.26. Theodorus architectus p. 84. 
27. Theodorus cantor p. 84. 
28. Theodorus auleta p. 84. 

29. Theodorus auleta alius p. 85. 

30. Theodorus histrio p. 85. 

31. Theodorus praestigiator p. 85. 

32. Theodorus tarentinus p. 86. 

33. Theodorus larissaeus p. 86. 

34. Theodorus Cynuleus p. 86. 
35. Theodorus rhetor chius p. 86. 

36. Theodorus cinaedus p. 86. 

37. Theodorus alius p. 86. 

38. Theodorus vir pius p. 87. 

.39. Theodorus Pepagomenus p. 87. 
40. Theodorus scriptor de atticis lectionibus 

p. 88. 

41. Theodorus comicus p. 88. 

42. Theodorus scriptor de sectis p. 88. 

43. Theodorus scriptor in Epicurum p. 88. 
44. Theodorus scriptor de transformationibus 

p. 88. 

45. Theodorus Muscienus p. 88. 

46. Theodorus Priscianus p. 88. 

47. Theodorus samothrax p. 88. 

48. Theodorus phocensis p. 89. 

49. Theodorus hierapolita p. 89. 
50. Theodorus iliensis p. 89. 

5l. Theodorus Panages p. 89. 

532. Theodorus colophonius p. 89. 

33. Theodorus gadarensis p. 91. ; 

. Theodorus solensis p. 92. 

Theodorus asinaeus p. 92. 

. Theodorus poéta p. 93. 

. Theodorus alius rhetor p. 93. 

58. Theodorus cynopolita p. 93. 

59. Theodorus poéta alter p. 93.- 

60. Theodorus Magistrianus p. 94. 

61. Theodorus helladieus p. 94. 

62. Theodorus olim sic dictus, qui postea 

Gregorius thaumaturgus p. 95. 

KA Theodorus coriarius p. 115. 

. Theodorus heracleensis p. 115. 

e Theodorus mopsuestenus p. 116. 

66. Theodorus tarseusis. ( Aliás Diodorus 

D;-197. 

67. Theodorus persa p. 142. 

68. Theodorus romanus diaconus p. 142. 

69. Theodorus byzantinus p. 143. 

70. Theodorus Manlius p. 143. 
71. Theodorus alexandrinus diaconus p. 143. 

72. Theodorus decurio p. 143. 

73. Theodorus episcopus p. 144. 

74. Theodorus pentapolitanus p. 145. 

75. Theodorus aegaeensis p. 145. 

76. Theodorus alexandrinus monachus p. 145. 

77. Theodorus asceta edessenus p. 148. 

78. Theodorus amasenus p. 148. 

79. Theodorus ancyranus p. 148. 

80. Theodorus medicus p. 149. 

81. Theodorus Petreorum episcopus p. 149. 

82. Theodorus syceota p. 149. 
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.83. Theodorus hagiopolitanus p. 149. 



84. 
85. 
86. 
87. 
88. 
89. 
90. 
91. 
92. 
93. 
94. 

" 95. 
96. 
97. 
98. 
99. 
100. 

101. 

102. 

103. 

104. 

105. 

106. 

107. 

108. 

109. 

110. 

111. 
112. 

113. 

114. 

115. 

116. 

117. 

118. 
119. 

120. 

121. 

122. 

123. 

124. 

125. 

126. 

Theodorus rhaithensis p. 149. 
Theodorus pharanitanus p. 151. 

Theodorus cappadox p. 151. 

Theodorus anagnosta p. 152. 

Theodorus presbyter p. 155. 

Theodorus presbyter alter p. 156. 

Theodorus 

Theodorus abbas p. 156. 

Theodorus scythopolita p. 156. 

Theodorus decapolita p. 156. 

Theodorus monachus tarsensis p. 156. 

Theodorus episcopus p. 157. 

Theodorus rhodius p. 157. 
Theodorus andidensis p. 158. 

Theodorus stüdita p. 158. 
Theodorus novus theologus p. 168. 

Theodorus diaconus byzantinns p. 168. 

Theodorus 

Theodorus 
Theodorus hermopolita p. 168. 
Theodorus syrus p. 169. 

Theodorus Abucara p. 169. 

Theodorus trimithuntinus p. 171. 

Theodorus quaestor p. 172. 

Theodorus cyzicenus p. 172. 

Theodorus nicaenus p. 172. 

Theodorus paphius p. 172. 

Theodorus magister p. 173. 

Theodorus daphnopata p. 173. 

Theodorus sidensis p. 173. 

Theodorus sebastenus p. 173. 

Theodorus alaniensis p. 174. 

Theodorus Prodromus p. 175. 

Theodorus styppiota p. 184. 

Theodorus chartophylax p. 184. 
Theodorus Scutariota p. 184. 

Theodorus coetonita p. 184. 

Theodorus amanuensis p. 184. 

Theodorus hagiopetrita p. 185. 

Theodorus sieulus p. 185. 

Theodorus syncellus p. 185. 

Theodorus smyrnaeus p. 185. 
Theodorus Pediasimus p. 186. 

thebanus p. 168. 

item presbyter alius p. 156. 

patriarcha hierosol. p. 168. 

LII 

. Theodorus Metochita p. 186 

. Theodorus nomicus p. 189. 

. Theodorus Callisti Xanthopuli p. 189. 

. Theodorus: Chrysopulus p. 189. 

. Theodorus Balsamon p. 189. 

. Theodorus Ducas Lascaris p. 190. 

. Theodorus meliteniota p. 191. 

. Theodorus Gaza p. 193. 

. Theodorus Sophianus p. 201. 

. Theodorus Scipus p. 201. - 

. Theodorus vel potius Theodoridas poéta 

p. 202. 

138. Theodorus hyrtacenus addendus est, 

cuius multa proferuntur a cl. Boissonado 

in Aneedotis graecis, et in Tomo V. excer- 

ptorum ex mss. regiis parisiensibus. 

139. Theodorus papa addatur, cuius episto- 

la ad Constantinum imp. edita est a no- 

bis ex eodice syr. vat. CXXXI. (Hic est 

Theodorus PP. quem ferunt scripsisse Chri- 

sti sanguine damnationem Pyrrhi haere- 
tici. ) 

140. Theodorus ieoniensis (saec. VI.) Eius 

epistolam , sive acta sincera sanctorum mar- 

tyrum Ciryci et Tulittae pleniora nos de- 

dimus ex codice vaticano. 

141. Theodorus presbyter addatur, cuius ex- 

tat isagoge in quinque sermones dogmati- 

cos Anastasii antiocheni. ; 

142. Theodorus Palaeologus porphyrogeni- 

tus despota item addatur, cuius in fine co- 
dieum gr. vatic. vidi olim graecum di- 

ploma seu privilegium authenticum cum si- 

gillo pro Georgio Gemisto cQ mvv. 
143. Theodorus cyprius Kvpr»vtze apud Rho- 

dinum de illustribus cypriis p. 80. Scripsit 
adversus Dioscorum et Eutychetem. 

144. Theodori patriarchae epistola ad Pho- 

tium, si recte memini, in codice vallicel- 
liano. C. 31. f. 199. 

145. Theodori abbatis didasealia ad cellari- 
ten in eod. vat. 730. f. 234. et 1274. f. 103. 
Vide nos p. 156. 



OPUSCULA VARIA 

A NOBIS ALLATII DIATRIBIS ADDITA. 

l. Vita Allatii auctore Stephano Gradio, post praef. p. V. 

II. Nicolai Alemanni de kalendario pugillari, item post praef. p. XXIX. 
III. Theodori Gazae laudatio canis p. 203. 

IV. Theodori heracleotae ex eius commentariis in Esaiam p. 214. 

V. Variorum in eumdem Esaiam fragmenta p. 239. 
. VI. Theodori vel Diodori tarsensis ex commentariis in psalmos p. 240. 

VH. Theodori Ducae imp. de divinis nominibus vel potius epithetis p. 259. 

VIII. Theodori episcopi Trimithuntis vita S. Ioh. chrysostomi p. 265. 

IX. Procli archiepiscopi constantinopolitani laudatio in S. Andream apostolum p. 29f. 

X. Theodori Studitae vita a Michaéle monacho, diversa ab illa edita p. 293. 

XI. Supplementum sermonis Theodori Studitae de S. Bartholomaeo apostolo p: 315. 

XH. Theodori Studitae laudatio in matrem suam Theoctisten p. 364. 

XHI. Theodori episcopi Alaniae sermo qui inscribitur alanicus p. 379. 

XIV. Theodori Prodromi poémata varia et una prosa p. 399. 

XV. Theodori ieoniensis acta sincera SS. MM. Ciryci et Iulittae p. 417. 
XVI. Theodori Xantopuli epistolae duae et in eundem laudatio funebris p. 418. et seqq. 

XVII. Theodori nomici laudatio funebris in Andronicum Tarchaniotam p. 422. 

XVIII. Historia obsidionis constantinopolitanae sub Heraclio imp. p. 423. 

XIX. Thomae magistri de incursione Italorum et Turcarum in Thessaliam p. 437. 

XX. Nicetae Paneuphemi epistolae p. 439. (Item p. 24.) 
XXI. Nicetae maroniensis prooemium dialogorum eius de Spiritus sancti processione p. 445. 

XXIH. Nicetae nicaeni de schismatibus variis Graecorum p. 416. ( Huius Nicetae epistolae 

apud Allatium fuere, quas nos tamen nondum reperimus. ; 

XXIII. Theodori meliteniotae sermones et ethica ad tetraévangelium p. 451. 

XXIV. Nicetae Seidi ex eius tractatu de paschate p. 492. 
XXV. Theodori papae epistola ad Constantinum, vel potius Constantem lf. imp. p. 510. 

XXVI. Constantini Heraclio geniti imp. epistola ad romanum Pontificem p. 511. 

XXVII. S. Bartholomaei Cryptoferratensis vita p. 514. 

XXVII. Anonymi laudatio in S. Bartholomaeum praedictum p. 530. 

XXIX. Michaélis Glycae epistolae duae de statu animarum post vitam p. 534. 

XXX. Catalogus codicum graecorum monasterii in insula Patmo p. 537. 

XXXI. Basilii neopatrensis prologus commentarii in XII. prophetas p. 540. 

XXXI. Leonis magistri ex eius epitome commentariorum in librum geneseos p. 541. 

XXXIII. Iohannis diaconi ex eius historia hominis p. 542. 
XXXIV. Petri laodiceni ex eius commentario in IV. evangelia p. 543. 

. XXXV. Theodori episcopi Andidorum commentatio de sacra liturgia, id est missa, eum no- 

titia paris operis Stephani Aldoénsis patriarchae Maronitarum , itemque Nersetis lampru- 

nensis Armeniorum episcopi. Denique testimonium Abu-Isaacii Tin Ascali copto-iacobitae 

pro romano primatu p. 545. 

XXXVI. $. Basilii monita ad sacerdotes missam celebraturos p. 584. 

XXXVII. Missa Graecorum picturis expressa, cum praeviis declarationibus p. 585. 
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DIA'TRIEA I | 

DE NICETARUM SCRIPTIS. 

Q0 
ee 

I. Pasun locum occupet Nicetas syracusanus, de quo non aliud dicam, quam 

quod de eo Cicero academic. quaest. lib. H. 39. Nzcetas syracusanus, ut ait Theo- 
phrastus , caelum , solem, lunam, stellas, supera denique omnia , stare censet : ne- 

que praeter terram , rem ullam in mundo moveri ; quae cum circum axem se summa 

celeritate convertat et torqueat , eadem effici omnia , quasi stante terra. caelum mo- 

veretur. Atque hoc etiam Platonem in Timaeo dicere quidam | arbitrantur ,. sed 
paulo obscurius. 

II. Nicetas Hybreae et Theodoro aequalis, sub Octaviano Caesare ante Christum 

natum annis 29, qui fuerit Octaviani undecimus. Eius mentio habetur apud Eusebium 

in chronico olymp. 187. Nicetas, et Hybreas, et Theodorus, et Plutto, nobilissimi 

artis rhetoricae graeci praeceptores habentur. Et frequentissime apud Senecam. in 
controv. et potissimum lib. IX. controv. ultima. Nrzcezas egregie dixit in eodem loco, 
Et controv. 9. Nec lulio, nec alii contigisse suo, ( alii scribunt: nec Vibio, nec alii 
contigisse scio) quam apud Graecos Nicetae, apud Romanos Latroni, ut a disci- 

pulis non audiri desiderarent. Quem notat Nicolaus Faber non esse Sacerdotem Ni- 

- cetam smyrnaeum, et vere notat in lib. I. controv. &. ad illa verba Senecae: Nice- 

tas illam sententiam etc. Non ille Sacerdos, quem Smyrnae docere, cum scriberet 
dialogum de oratoribus, ait Tacitus ; aetas enim non patitur; sed is quem supra ex 

Eusebio aequalem Hybreae, et Théodoro diximus, quos constat initio principatus 
Augusti celebres fuisse. lustus Lipsius in notis ad dialogum Taciti, unum cum alio 
confundit, cum ea quae Senecae sunt, ad hunc iuniorem Nicetam et Sacerdotem, et 

de quo Tacitus sermonem habet, referat. Et plane aetas utriusque id prohibet ex- 
presse. Qui enim fieri potest, ut qui initio dominatus Augusti magna sui nominis 
fama inter declamatores praecellebat , audiretur a Plinio et Tacito? Quare necessario 
erit alius. 

III. Nicetas Sacerdos smyrnaeus, de quo Quintilianus, sive Tacitus in dialogo de 

oratoribus cap. 19. Et quod quibusdam solatio est, mihi auget quaestionem, quia 
video etiam Graiis accidisse, ut longtus absit Aeschine , et Demosthene Sacerdos iste 

Nicetas, et si quis alius Ephesum , vel Mytilenas, contentus scholasticorum clamo- 

ribus quatit, quam Afer, aut Africanus, aut eos ipsi a Cicerone aut Asinio reces- 
sistis. In quem locum Lipsius: ita emendavi, eere, et €üovóxtc , cum tn libris esset: 

Sacerdos iste enitet. Nzcetas Sacerdos declamator nobilis eo quo. Plinius libro VI. 6. 
epistolarum , audisse eum fatetur. Erat non studiorum tantum sed studiosorum etiam 
amantissimus, ac prope quotidie ad audtendos, quos tunc ego. frequentabam Quin- 
ülianum , et Sacerdotera Nicetam , eentitabat. Extat Philostrati lemnii de hoc Niceta 

in vitis sophistarum elogium, de quo Pithaeus nos monuit, ipse-monitus a Nauclero. 

1 
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Quare satis ipse. de eo dixerim , si: quae Philostratus in vitis phim narrat 

lib. I. 19. hic adiunxero. "YrepBdveec "AgiBap Gatvay TÓy xA, xal evégpova, 
vÓy LL LLUE xai IoSwyópav TÓV £X Kuprivne , oi pare eyvavor ixavol &o- 

fav, ua Eppavedoqu TÓ yrooSévra,, dX dmopía yervadoy copioso £o«0U- 
da nca Toic dod EaUTOY JExNiai, $v 49 OU .Tpocsoy TOiC GÍTOU dmropoUaty 2 
&goftoi , mi Nroizas | Foopuey TÓY cpugvatov. Oócoc yao mapu ay TÀY émioTÀ- 

od eic OT&yÓY dme Anu E YRY dOtxevy aUa mapódouc To Aapmpovépas , Qy 

aoróc 77 Zpuprn £Oelparo , cuveas TZY TONY Ti6 eri TÀY JEgecov mTUAGOIC, 

xai did quéysloc dvreE doas Ayo £p*ya. 'O à inp oUToc voic piv Àixavixolc 

dueívov £Oóxer và Oixavixd , Toic 0$ coQiorTixoic vd coQuavixd, ÓTÓ TOÜ Ttpi- 
3E loc TÉ, xoi mpóc pua éc duo fopóo au. Tó pév yao Drzavizóy 2oQi- 

OTIXÀ TIVI TépifoAz 6x60p185 , và c coQiavixóy xéyTpo QixavixQ 6 eméppoaev 5 
e día. TOY AO'yOY , TOU pii doxaíou xai qoNirIOoO dmofld Bye ro faxx oc. 
2e xai di Supapési duc Tác à evvoíac idfaz TE XQ. ; eapadóEouc ixdídwoiv 

aiomep oi Baxxstoi pot TÓ pn xai ToUc éopoüc TOU ydé^aumoc peydoy 3^ 

dE iopevoc xal T7C Eppync ud oUx £T QUTO Gosianc , óc m ,drdpi vaupacíp 
xa f/iropt 00x euapiCeY, &iC TÓY à pov , dA aivíay mapà voic TONNOIG EX0Y , 

Qofoüpoi £Qn Asper éraípovro. pRAXoy , 5 NoidopoUqevov: TNvoU (1) 9€ mors 
Spasurcpévou «óc aüTOY &y dixaarnoío , xai ei TÓYTOC , qaaa ATO Y ps 
paa doreioc ó Niuisao £Q1,4Y xal cU aon Odxvov' 7 0i Ürip "AXrtc T£ 

xoi Pavov dmoóvpía. ToU -dvdpóc € Pytveso piv &x BaciNe fou mpoaváIparoc , aiío. 
c aTAG 2àe dvi Üranoc , o Gvopa Peoeoc, ToUc Zpuovaíouc Povylavsue T1- 

Xp0C' voUTQ Tí mpoxpoUauc ó Nuximnc , £ppoco eme xai oUxévi TQoGHél 9ixá- 

Govrr Tóy piv 25 xpóvov, óy [iac TÓC "pEev , OUT Puva memoveéva Qero' 
émivoameic Ó* TÀ xeATIXA erpavómtóa, épync àvepyna-on' ai | ydo eümpary Íau T 

T€ dAAQ& TOÜC dS oUmToUC émaípouct dod TO umen xagttpely , & ply 60 mo 

TÉLV áyUpomívo Aoyio p.n Exadlépouv xai yedoui mpóc TOY aUroxpdroQa. Népouay 
TONAGA émi TOY Neisny xai SX ET xai ó aÜUTOxpaTUp aUróc eiTEY dxpodan 
Gm oy oU EvOU , Xd dOisoUvra eUpnc , rides Bfunv TOUTI à PypaQtr , o TÓy 

Nuxummy &xd13oUc , AAA vÓY PoüQov éqi quyyvél any éroipd Gov 00 *ydp dy 

moTE &ydpa voroÜroy 6Q éauvO yeyovósa,, oUT dy dmOXTélYAL Ó .Pe6eoc, oT 
dy &T&poY mpi aea oàóty, óc un Qaveín Éapoc TO xalicvavri aUcOY Pray 
£X SpoU did. pv 25 TraUTO. éTi Pavov Te XO KeNrodc ZAGSe magsA Uy 9" émi 

b ^a 

TZV aro o*yíay , ort) TI xarEmAnEs TOY "PoüQov, àc zAcío pev aeeivas emi TO 
4 

Naxan ddnoua,, o0 Diepérpnaey aürQ Üüddloc dmomép iai i 00x ipolfoy uo 
yOV , dX xai megíBAenTov € Éy oic ÉnNoroic Zpupvaíov vóy ÓP dvÓpa voÜToY 
Xpovoic Üarepov "HoazMeídns 6 9 AUxioc coQioTAG SiopSoUpevoc , égéypande Na- 
xNTA4V TOY XéXOQuoJLéVOY voyvOnOe dé dxpoS(yim mu*yuaia, xoXocao EQappó Qr. 

Nos Aribarzane cilice , et. Xenophrone siculo, et Pythagora cyrenaeo praetermisgis,, 
qui neque recte excogitare , neque ea quae eccogitaverant , scite eloqui posse eist 
sunt; sed nobilium sophistarum inopia sub eis Graeci studere adigebantur , quomodo 
saepe fame laborantibus erea sunt. usui, ad Nicetam smyrnaeum accedamus. Hic: 

enim cum scientiam in angustum redactam accepisset , ei aditus longe clariores de- 
dit, quam illi erant, quibus ipsam Smyrnam aedificaeerat , connexa urbe portis , 

(1) Allatius seribit in ms. TeAzvov , jdemque latine ponit 7elonus. Sed enim satis apparet. nomen heie 
proprium hominis non esse. A. M. ! 
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quae ad Ephesum ducebant; verborumque magnitudine facta adaeguarat. Hic au- 

tem. orator forensia tractantibus melior videbatur in forensibus : sophistica vero 

profitentibus , in. sophisticis; propterea quod mira dexteritate , et certatim ad. utra- 

que se compararat: iudiciale namque genus sophistico quodam amictu. exornaeit ; 

contra vero sophisticum , iudiciali aculeo corroboravit. Eius autem dicendi genus 

ab antiquo cieilique recessit, et 'ad bacchicum et dithyrambicum accessit. Senten- 
tias autem proprias et admirabiles non secus atque bacchantium thyrsi mel et eza- 
mina lactis, edit. Cum honoribus magnis decoraretur, ac Smyrna de ipso nihil non 
praedicaret , ut de viro admirabili rhetoreque. praestante, populares tamen. coetus 
non frequentabat. liinc cum apud plerosque non recte audiret; timeo, inquit, ma- 

gis populum extollentem, quam conviciantem. Cum publicanus adeersus eum in tu- 
dicio aliquid quandoque auderet, et subinde diceret , ut oblatrare desineret ; urbane 

et salse admodum respondit: tu. quoque mordere desine. Imperatorio iussu ultra 

Alpes et Rhenum peregrinatus est, cuius quidem peregrinationis haec causa fuit. 

Consul, cui nomen Rufus erat , a Smyrnaeis aspere moroseque rationes exigebat (1). 
Huic Nicetas quandoque adversatus, Valeas, inquit, neque amplius ius dicentem 

adivit. Ille autem eo tempore, quo unt cieitati. praefuit , nullo modo se' graeia. et 

iniqua perpessum putavit. Sed Celticis exercitibus praefectus, pristinae iracundiae 

recordatus est, quando successus et res prosperae tum homines efferunt, tum effi- 

ciunt, ut ea non amplius tolerent , quae ante. felicitatem liumana. ratiocinatione 

perferebant. Ergo ad Neream imperatorem multa graviter et. perniciose dé Niceta 

seribit. Cui imperator respondit, reum se defendentem audi: quod si nocentem in- 

veneris, supplicio afficito. Haec Nerea scribebat, non ut Nicetam. hosti traderet, 

sed ut Rufum ad dandam veniam pararet. Enim vero Rufus talem virum potestati 
suae subditum, neque interficere, neque ullam ei multam imponere ausus esset , ne 

imperatori, a quo inimici iudea: constitutus fuerat, importunus videretur. Propterea 

igitur ad Rhenum et Celtas Nicetas profectus est. Ubi eero ad se defendendum pro- 
cessit , tanto stupore Rufum affecit, ut plus super Nicetam lacrymarum effuderit , 

quam aquae illi ad dicendum concesserat. Quare eum non modo illaesum , sed et 

inter illustres Smyrnaeos conspicuum dimisit. Heraclides Lycius sophista nonnullis 

post temporibus hunc oratorem emendans , Nicetam perpurgatum. inscripsit. Sed se 
pygmaea spolia colosso imposuisse nescieit. Ad hunc referebat genus soum Evodia- 
nus smyrnaeus inter sophistas non incelebris ab eodem Philostrato. commemoratus 
lib. 1. 16. EUoó:avóv à& vOv opupvaiov, v0 piv yévoc $c Nuxusav vOv coQiowzv 

&.yn'ytv. Ecodianum smyrnaeum quod. attinet , i$ genus suum ad. Nicetam sophi- 
stam referebat. 

IV. Nunc vero inter varia cognomina, et dignitatum titulos unum Nicetam lati- 

tantem , sed propter eadem incommode in plures variosque atque immaniter divisum, 

si fieri potest, suis parlibus integrum in medium adducamus. Fuit is byzantinus ci 
paphlago dictus. lohannes Scylitza in prooemio suae historiae. 'O «2o OaQrvozaczc 
OsóÀwpoc , Nixsvac ó mapXaryov,1mo29 Vevécioc, xai MavouzA oi BuCalio:, 
NixauQopoc Óiaxovoc QoUÉ, xai vd éEnc. Namque Theodorus daphnopates, Nicetas 
paphlago , Iosephus Genesius, et Manuel byzantini , Nicephorus diaconus phrysx etc. 

(f) Allatius dieit: $myrneos regebat, quod latinum verbum non satis graeco iAo;/c7:rv- respondere 
visum est. A. M. 

» 
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Ex Scylitza sua hausit Cedrenus. Consentit hisce Nicephorus Callistus hist. eccl. 
lib. XIV. 28. Sed paphlago, cognomen ne fuerit, an episcopatüs titulus, quis ex-- 
tricet? Plane in. multis manuscriptis legitur Nuxazvac llaQAa-yovíac , Nicetas Pa- 

plagoniae , ut in. codice vaticano 1246, et ante vitam Ignatii patriarchae. Et potuit 

qüoque esse ex Paphlagonia, sed byzantina civitate donatus: neque id probatione 

eget: sunt enim omnes omnium scriptorum chartae de alienis in cives proprios ad- 

scitis a civitatibus plenae. Et episcopatus Paphlagoniae nullus apparet. Fuit is quoque 
binominis: namque et Davidis appellatione insignitur. Hinc saepius Nixzvm 00 xai 
Aauid, Nicetae qui et David; et absolute a nonnullis Nicetas. Daeid appellatur. 
Et ,videant qui David hoc cognomentum fuisse tradunt, quo se fulciant fundamento. 
In aliquibus codicibus adnectitur loco Davidis et paphlagonis , AaóUfpov , Dady- 

brorum , qui erat episcopatus sub Gangrensi Paphlagoniae. Hinc arguo non male da- 
dybrensem episcopum, dictüm etiam paphlagonem , qui nempe possideret in Paphla- 
gonia episcopatum. Huic additur quoque nomen pAz/osophi, Nixzva vo0 xal Aauid 
ToU QiXog6Qou. Nicetae, qui et David, philosophi, ut clare videtur in codicibus 
manuscriplis vaticanis 34/4. 365. et 679. Et in aliis, nullo alio addito, Nuxsco, TOU 

QiXocóQou, Nicetae philosophi, non quod. tantum institutum monachorum profes- 

sus, sed quod inter alia potissimum sibi philosophiae munus ascriberet, quales ple- 

rique eo aevo fuere, et primus inter eos ÜTdTOU TOY QiXocÓQUY titulo cohonesta- 

batur. Quare hic fuerit Nicetas, qui et alio nomine David vocabatur, byzantinus, 

dignitate philosophus, Dadybrorum in Paphlagonia sub Gangrensi episcopus: et om- 

nia, quae sub Nicetae nomine diversis hisce titulis ad varios referuntur, huic soli 

vindicantur (1). 
Floruit circa Leonis et Constantini tempora, ut colligitur ex prooemio vitae sancti 

ES 

Ignatii patriarchae, quam ille neque indocte neque ineleganter concinnavit. Ei 0$. 
xoi TpOC TOiC £O TOIC, XQl TOlG Xr. npa TOUTOIC PyyfCorrie TUXOIEy XGI- 

goic , TONAO p. NN OY GET pynpoveoróvamot dy ei&y &mdaenv , xol á£iomalveros P 

O6 TONO mov oixodopeiy Ti éyyUvaT Suvdpievot viv GuxNncíaY vÓ.yàp dp- 
x aioy xai mmo X ovr à xpo vov Oeo , ei zal mioTEUeTQL T ác iomiccín TC 

"ypa.Que , dXXd xai OQGTTOY d ToiG moNMoC TpO6 TÀY pipnoiy drro*yivlawoiro , 

?oyiCopiévoic ec kpelTTOY , X our à. Tv maootaay , TY mp&o (GUT on &xelvoy Quy- 

ap.évooy wuropeoUy yevedy" óaa À' &y voic xav Apa xurop S oua Ua mioTéUOITO 
ndugotc , pA MNOY y oi p.a TOUT mapanvíeey TOUG edat fea éooUc , 0.4 mpóc TÓY 

100y TC dpeac drepe S íeeiy QnAov Qid TaUTO pot ToUTOYy évorxcao Sui vOy TO 

Ado góv dy va xal poi c9oópóc qzó-goc xuraxdipóio GN IYOTG Duryfpiams 

xai mon ngoMixenc dmn oryevoic V«ó3ouc , TOV. peyay epp s xoi TTOi- 

ptva TZC GaciNÍdoc Tyvdsiov. Óduó yt deo aep 7/6 dweeÍac 0Qnynca , 

xoi GUN Top TOI6 d'yvootai , óaroioC TIG dns ex Tc xam a)róy axo^uteíac 

dnodci£ar "Iyvdcsiov Qnpl vo0voy vov Qovepoy pe TO Xpóvo xai mpó Tae xad 
dd: TOUTAC dvadeix S évra yeveae s oUOsvóc O6 vov mpo aUToU vip iov Th P221, 

vZv mícviy xai v2 OpnoXoyíav ima eme puevo. Quod si autem eosdem: ad extre- 
mam. et nostram aetatem propius accedere contingat, tum ero multo maaime 

prae. cunctis memorandi , omnique laude praedicandi sunt, ut qui propter tempo- 
rum. eicinitatem multo magis ecclesiae ;prodesse. possint. Quod. enim. pereetustum 

(1) Hactenus notitiam de hoc Niceta nos ex Allatio edideramus in Seript. vet, T. IX. praef. p. XIX. ; 

quem tamen diversum esse a Niceta Serrarum episcopo, infra constabit. A. M. 
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est, longisque temporum intervallis remotum, etsi fidem. propter. scribentis auctori- 
tatem. mereatur , desperatur tamen a plerisque studium. imitandi, ut qui putent 
ilis maiorum. nostrorkm. saeculis multo promptius fuisse, quam nostris cum virtute 
eieere. Quae vero nostra memoria recte facta creduntur ; illa multo acrius opinor, 
piorum mentes ad. virtutis decus aemulandum. inflammant. Quapropter ingens me 
desiderium animi impulit ad causam hanc siee certamen oratione persequendum , 
duceque et adiutore Deo. spiritu veritatis , ostendendum nescientibus , qui vir Igna- 
tus qualisque et quantus hic antistes, et regiae pastor urbis, in eitae. suae ratione 
fuerit. Ignatium, inquam, esse, qui aeeo quidem posterior , et ante hane nostram 
generationem. floruit ,, prioribus tamen illis eenerandis pontificibus nihil vel de fide, 

vel confessione concessit. Quid sit *yeved , vel aetas, ante quam vixisse fertur Igna- 

iius, docent laudatissimi quique grammatici. Quare nulli dubium fuerit, sub iam di- 

. ctis imperatoribus Nicetam hunc floruisse. 
Scripsit Azstoriam, ut Scylitza, atque Cedrenus wibihibt et Nicephorus Callistus 

loco dicto , quod divus Cyrillus per visionem divinam nomen Iohannis susceperit , con- 
ceptuinique antea odium in Chrysostomum , Dei ortpen hortatu dupeqaagin "Ev &zo- 

xpUQo icTopía £Ópo)Y Nnoisa QiNocó poU TOÜ xal Aavid, x&l ÀAXOY, Xa) GUTÓG 
Ósgiv efrov € éy 77 mapoU07 iavopía err au , OC dy UZ TIVI dpeigdAMN am yévoffo, 

TÓC oi TOS ouo: QooTiQeG à Za GANE o1€ iOyTéc d^y10cUynG zal pon eic 

Gov foy , xai Tc xXAncíac Sepué)uo: C pnpdrioay , pnoapoc TÓ T/C dy puc 

péya. 94v *paroücay ÓóEav Nuptivac-dat Ouyndelanc. In arcana Nicetae philoso- 
phi. qui et Daeid dictus est, historia, et apud alios item cum invenerim , operi 

huic meo inserendum esse quoque duxi, ne cui ambigue in mentem veniat, quo- 

modo tanta luminaria, inimicitias mutuas exercentia, ambo ad summam. sancti- 

tatem pervenerint , et ecclesiae fundamenta extiterint, inimicitiis huiusmodi nullum 

- tllorum gloriae detrimentum afferentibus. 
Vitam. sancti Ignatii, Michaélis trauli ( balbi) imperatoris éUuistintinopoliit 

F. et patriarchae constantinopolitani, quo exacto Photius ex senatore et laico factus 

est patriarcha. Eam in latinum a se versam edidit graece et latine Matthaeus Raderus 
ante concilium octayum generale, in &. Ingolstadii. Postmodum in nova conciliorum 

generalium , et particularium editione Romae , Coloniae, et Parisiis publicata est. 

Eam quoque e graeco vertisse Federicum Metium scribit Possevinus in apparatu. 
Legitur etiam nunc manuscripta in bibliotheca vaticana cod. 1452, collegii Graeco- 

rum, regia sancti Laurentii, et alibi. 
* Orationes earias in laudes sanctorum. Quas ipse legi sunt. 

1. In sanctum Iohannem evangelistam. P. *O voy péSyay 746 Épovrazc "yovoy 

vporpemopevoc émoaiveiv. Sub Nicetae rhetoris et sancti viri servatur in bibliotheca 
barberina. 

2. In sanctos martyres Cerycum. (sic ) et Iulittam. P. "Qomsp otx £ari cUy- 
exOpsvoy v xuoío ioudaiov. 

3. In sanctum Pantaleemonem. P. Gappdiüe d ó Üsoe iy oic &líoic aUvoU , 

Qnoiv ó péyasc. y 

Ue In sanctum. Bartholomaeum. apostolum. P. Ocppóc ó máSoc, dXX dpa- 
vic ó voüc, Céovy À' puc. 

5. In sanctum Marcum evangelistam. P. "Qioasp odo Quoi vv. aopuda ov 
müvrO) ci opea. 
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6. In sanctum Iacobum Zebedaei filium. P. llgunv iv zpdc 5 (ood vüc 
&Andivzc SioAoyíac Tuyn. 

1. In Petrum et Paulum «postolorum. principes. P. "íc ó' «sp«vóc oroc 
2x065 TÍc Ó vy $opraQOvrov. 

Vo as In sanctos duodecim | apostolos. P. T4 xaX vZ6 £xxAncíuc 5 vabic s ví 

T£pmy vOY £m «0776. Hae omnes sub eodem rhetoris titulo: leguntur in barberina. 

9. De certamine, et ineenttone , et translatione reliquiarum sancti protomar- 
tyris et archidiaconi Stephani. P. 'O xdpioc zov "Inco0c Xoioróc ó cono mav- 
TOY TOY (NTiCOvrOY £7 aUvOv. Sub eodem titulo in barberina, et sub Nicetae phi- 
losophi in vaticanis codicibus 679. et 819. Possevinus in apparatu pulat Nicetae by- 

zantini esse, qui in vaticana bibliotheca sub nomine Nicetae philosophi asservatur 
graece manuscriptus sermo, de martyrio , ingentione , et. translatione eenerandarum 

reliquiarum protomartyris sancti Stephani. Alii codices tribuunt Michaéli Psello, 
notantque ex improviso dictum. 

10. Sub Nicetae Paphlagoniae habetur laudatio in s. martyrem Theodorum. 
BETA Aaumpa xai diauvyle 5 " Tc Anu épac xtigie- In vaticana, cod. 1246. In bar- 

berina expressius: Nuxaca £mi0xomou laeAalovíac, Nicetae e toda cos 

Cod. 241. 
11. Chii etiam legeram : Nixáica firopoc TOU ragharyévoc Eryxtipuoy eic Tv 

pényay NixoAamoy TOY pupogNU AY xai Vaupaoupvyóy ox eT ÍOXOTTOY Mupov 746 

Auxíac: Nicetae rhetoris paphlagonis laudatio in s. Nicolaum myroblytam, et mi- 
randorum effectorem archiepiscopum Myrorum Lyciae. P. 'O piv Üsomdvwp Aauió 

v0 derSaAéc xai perápaiov. 
192. Laudatio in sanctos anargyros Cosmam et Damianum. P. ' Qc dyamnrá 

và Gcxnvpuovd cou xüpie vOv Ouyajueoy. Sub Nicetae philosophi nomine in vat. 

cod. 808. Eademque habetur in meo manuscripto, nullo praefixo auctoris nomine. 
Eam cum nonnullis aliis Monachium mist doctissimo Simoni Wagnereckio, qui nunc 

de sanctissimis his Anargyris commentationem meditatur, quam iam bene inchoatam 
melius conficiet. Quid enim est, quod ille calamus amplissime non perfecerit? 

Scripsit praéterea expositionem in aliqua carmina Gregorii nazianzeni. 
1. In sepulchralia, quae ille in defunctum Basilium composuit. Conservatur in. 

bibliotheca vaticana cod. 496. et 949. sub nomine Nixzva QiAocóQou 00 maQAa- 

yovoc, Nicetae philosophi paphlagonis. 
2. In gnomas seu sententias eiusdem , quas ille acrostichide illa complexus est, 

Uvopa Vonyopíou Oíavix oc süemín, oSv a-9uppa véoic elc. Sub nomine Ni- 
xnr& TOU xai AmulÓ vo) QuXocÓQoU, Nicetae, qui et David, philosophi. Cod. 34. 
et 365. Et in augustana inter theologicos cod. 4*4. In altempsiana sub nomine N:- 
x5T& QiAocOQou émicxOmOU AaOUflpwv, Nicetae philosophi Dadybrorum episcopi. 

Et absque episcopi dictione inter rhetoricos augustanae cod. 17. Quae Venetiis edita 

sunt in X. anno 1563. "Egpaveía eic TÓ TeTQ OT UX d ToU p eyd oU map Upnyo- 

píou ToU rm elc TU. povógTix a, sic và Emryodppara và eie vOY péryay 
BacíNeiov mapaQouncic. Vindicantur Nicetae, qui et David , editae quoque paraphra- 

ses carminum Gregorii nazianzeni de principiis, ex bibliotheca reipublicae augusta- 
nae, Lugduni Batavorum in officina plantiniana anno 1591. in 8. quam etiam ar- 
bitratur David Hoeschelius esse Nicetae. Verumtamen cum ipse rem penitius exami- 

narem, reperi paraphrases has, sive expositiones, editas tum Venetiis tum Lugduni 
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Batavorum , nulló modo Nicetae esse; idque ex codice satis antiquo bibliothecae 

s. Andreae vallensis , codicibus vaticanis , lutelianis, et aliis. Et ut veram in carmina 
nazianzeni expositionem Nicetae habeas , non gravabor ex eodem santandreano codice 
titulos carminum, et paraphraseon principia y ut ibi sunt, digerere. 

ToU QiAocóQoU xupoü Nutr éqioxoaou NadUfowv £Exyzacig vOv Pay 
TOU. py I'onyooíou o0 XàtoXó*you (x). Philosophi domini Nicetae Dadybro- 
rum episcopi. expositio carminum magni Gregorii theologi. Prooemii principium. 
Oi piv Tap "EAMGt erosopordTos ei vau Oo£aTec. Alterius prooemii P. O; zz 
X006 coQíac vZY dxpordvay xaraMa(feiy. 

Ilspi dgxov Acfoc a. De principiis oratio prim P. Oióa piv, Qzciv *; Üsc- 

AnxTTOG TOU AóryoU Quz. 

Meo? uioó A.d*yoc &'. De filio oratio secunda. P. "ExSépuevoc epi doytv, 
doxAc vaUTOY OZ simeéiy. 

IIsgi TOU Q'yíoU myepdloc Méfoc y- De Spiritu sancto oratio tertia. P. Osc- 
Aoy5naac Ó SeoNerróramoc Tepl TOTO óc xui UiOU. 

legi xócuoU Aóvyoc à". De d oratio quarta. P.'Ixevoc dia v9v mposi- 
AzQovoy émOY. 

Ileg? gvpovoíac ^oloc €. De providentia oratio quinta. P. QiXocoQzcac 01 

TOY ÓUo xócpoy mpoirou epi. 
Moi Yoegoov oUciQy Aoc v. De intellectualibus substantiis oratio sexta. 

P. AieiAzQoc "epi diTTOU xóGpuoU , y0ZTOU A£^yt xai GiconToU. 

Ilsei Yuxic Aóloc C . De anima oratio septima. P. distojáivuo pila «2v Qv 
oüpavíov xai Ao*yixQy. 

Teo: ÓiaSnxOY, xol Omipaveíac Xerarou Aósyoc ^. De testamentis , et appa- 
ritione Christi , oratio octaea, P. XuvreAÉcac voUc doyparizoc Aó*yoUc émTTU. 

Isi ipei dvÜptévae Aóoyoc 9. De virtute humana oratio nona. P.. so- 
Aon ura TOY AO0*yoY xai QrxosoQoracor. 

Isi Quote dvÜpwmrnc Mo *yoG i. De natura humana oratio decima, P. &i- 

/AocoQrucac Ó SeocoQuraToc mepl vac üvOpormrnC dpecac. ! 
Iepi eUT&Ae/ac TOU £xTÓC dvOpU TOU, xal vTÉC TOY «upOyrOY poraióvaToc 

Aoyoc 1«. De contemptione eicterioris hominis, et rerum praesentium eanitate ora-. 
to undecima. P: Ilii TZG dyopomírnc qUatoc. 

Ileg? v2v QSacdávrov puaxapicpoi-xal óooi «veup.uTixoU0 (8íou Aó*yoc if. 

De beatitudinibus et ponosciie eitae — oratio duodecima. P. ''axavícac 

xai xaTacUixoUYuC TO dvSpuimiva , xa 7à ToU aiQvoc TOUTOU. 
lvropoxovyía Oíoviyoc, "ic 7 dxpooriyic aüva. Sententiae distichis expositae , 

quarum haec est acrostichis. Vvopou Vonyooíou etc. : 
l'vopoXoyía vé paoT ise oc. Sententiae tetrastichis expressae. Dl'enf opíoU TOYOC 

sip etc. P. "EBouAóuazv paxoortoac Aósyov mpoyparéíac. Et hanc suam exposi- 
tionem non ultra Nicetam extendisse, colligitur ex fine huius postremae expositio- 
nis, ubi haec habet. "EfouM pav poxposépas A oy moalpaveíac XQTOTEiYOJLSYOG 
Tpóc éxacTu? ÜmOXtGiY TOY Pppaérotoy émGv TOU XQtoAOyoU vzY dopóQoUcaY een- 
yan dvaváZaoSa , óp.00 pir epus xpi pevoc , eyxaMNoaiCou vo toic 
dd: ixéfvou. pe^yaXovoíac- Sévonpaci xal SeoXoynpaciv óuoU Oe xai voic ómi- 

(1) Huius interpretationis specimen nos ex cod. vat. edidimus in Spicil. rom. T. V. p. 397-401. A. M. 
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cxOey ioUGLY alan, TOC migi TOUTOY ddoXeay laic mpopa Sos evo GAAzc Ot 
f'aciXixzc baopyao Sti xai marpiwic EvroNR , vit [100 QUAaEa! TOU o1 ca 

1g Ía mod, «ya panyyeNoU aue , xal TÓ elvioy éararyaryod anc y TOU p ti yai 

«epa uóy à CUVTÉAEIQY TOY cuvrarypirtoy THc dae lpoU copíac TOU O00, xal 

xóm iy piv Aeyotanc  Juxnc xai gapxóc TZY dpevolav Ümdoyely TÀC Be T2C , 

Tv dm aUT2G Ó6 eee , xal donc J'eoqgyeU TOU ypuee OUvapiv eie vOY 
TOU "JéoU eófov, xai. T5c evroMa mipnau GuyxeQaAauoupévouc eeivaa Aa Beiv 
voilapoUv v6 magaryIeMMac. Ta THC dxpoucdptvo i iguAaEdpny 6 emi TNetGTov qnc 
iemylíawnc pera LL TOY dmoppnray imíonelay i iévau' reXeuTAaÍay i TOY TETOQ- 

erí ov TOUTOY TY GpoNvotyÍay diro poro "pae oixo3oposonc TOC TE Seopíay 

xai moa£i ee myncdpuevoc xdTamadam. Mihi in animo erat diffusiore sermonis am- 
bitu ad argumenta singula carminum theologi condecentem expositionem apponere , 

tum mihi morem gerens, qui illius graetum et amplissimarum sententiarum spe- 
culationibus , et acuminibus theologicis mihi complaceo , tum posteris emolumentum 

circa ea magis comparans. Verum alterius consilii memoriam recolens, et regii ac 

paterni praecepti, fili mi, caee ne multos libros conscripseris, sedulo admonentis, et 

causam. proferentis, quod nullus sit finis aut terminus compositionum infinitae nu- 

minis sapientiae, et laborem asserentis animae et corporis immoderatam rei medi- 

tationem. esse; utilitatem vero, quae inde consequitur , et totius divinitus inspiratae 

scripturae facultatem. in. Dei timorem, et praecepti obsereantiam, veluti in unum 
caput referentes, usurpare licere. Quapropter monitum hoc audiens , caet ne ultra 
eapositionem post ineffabilium considerationem protraherem. Postremum vero tetra- 

stichorum horum sententüs, quae satis abundeque tum ad speculationem , tum ad 

actionem. aedificant , enarratis , dicendi finem faciam. Has interpretationes maxima 
ex parte Billius in suam Nazianzeni editionem latine parum cautus sub Cyri nomine 
transfudit. Et in epistola ad cardinalem Sirletum: reliqua ettam opuscula, quae Cy- 

rus explanasit, versibus, item reddidi. Sed cyrus (i. e. dominus) ante nomina po- 
situm quid sit, fusius in aliis diximus. 

V. Habetur praeterea: Noua BuCavTiou QiNonó ou ExBecic xdTaoneuaavixn 
pem dmodeíPewc vo0 XgiaviavixoU dóyuaroc , € £x xoivOy &yyoiQy , xoi OiaAewsi- 
x16 peOddou , xai Query imixeionpeiro , xai guXNolidTiane moNTexvíac Tp0- 
aryopitva' xai dvripónois T2C cvaMÍauc PmIOTONUG £X TOY "Avyapnvoy mpóc Mi- 
Xan^ BaciXéa Uioy OQeoQíXou , émi dia oA 746 TOY XopicviayOYy «oso. 
Nicetae byzantini philosophi eapositio confirmans cum demonstratione christianum 

dogma ex communibus notionibus, et dialectica methodo , et naturalibus argumen- 
Us, et artificio syllogistico producta. Et confutatio epistolae ab Agarenis ad. Mi- 

chaélem. imperatorem Theophili , ( non Theophylacti, ut Possevinus, et Epitomatores 
gesneriani vertunt ) filium missae , qua chr istianam fidem calumniabantur. P. Auc- 
Suparóy vi xpnpa dota, xai ToC yt May GE vwroUvrac. 

Alius est eiusdem tractatus: dvrippacic, xoi dvavpor? TC Peurépas : eT10TO- 
Anc T4C oraMelonc mapa TÜY "Alapnvo moóc Mixa2z^ faciXéa uióy OsoQíAov, 

ér] Quando vc vOv Xoicliavav míavéwc. Confutatio et eversio secundae epistoc. 
lae ab Agarenits ad. Michaélem imperatorem. Theophilt F. missae , qua Jía dem. chri- 
stianam calumniabantur. ; g^ "EgouAGpaY , 5] QÍXOC , TÓY mpl míaT&éGC npo TOU 

Xgi0TiQMIX OU Ayo Oo y.oroc Ao*yov. 
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Tertius est, vapor vno mapa: voU &oufloc Mee *ypaQtíonc (BíBXou £v 
xtQaAaíorc X. Refutatio libri ab arabe Mohame*o conscripti, capitibus. triginta. 
P. MeydAuv xai vQvy Oztip puc dEiev UmupxOvrov. Hos tractatus contra Aga- 

renos dicunt asservari in bibliotheca vaticana Possevinus, et Epitomatores (1). 
Est praeterea pro synodo chalcedonensi adversus epistolam Armeniae regis, qua 

ille dictam synodum haereseos incusare veritus non fuerat. Nixzva fuCavríou Q:- 
AocóQou, xai Oi0mcxdAoU tAéyxoc xol üvarpom? vno GraAt(onc OmigTONAG ix 
TOU doxorroc Tc "Appevíac , eri QiagoNs T4C ép good eou pov míoTéiUC , Xa 

vc d'yíac , xal oixoupsvixánc qeraprnc ouvadou, 6E üxiTpoTAG T0Ü QiXOypíaToU 
xai eUcefféordmou, BaciNéoz np. éypdon O6 mpóc vv Gpxovra éx mpocwmou 
TOU málotatpxov. Nicetae byzantini philosophi et doctoris refutatio epistolae ab Ar- 

meniae principe missae , qua ineidtose fidem nostram orthodoxam , et sanctam atque 

oecumenicam quartam synodum criminatur , tussu Christi amantis et. piissimi no- 

stri imperatoris. Scripta est ad principem, et patriarcham inducit loquentem. Epi- 
stolam hanc doctissimam tüm argumentorum copia et vi, tum sententiarum gravi- 

tate, et sanctorum patrum auctoritatibus refertissimam, et vere auream, non passus 

inter meae literariae supellectilis latebras diutius immorari, latinitate donatam , edi 

curavi in primo tomo scriptorum Graeciae orthodoxae hic Romae typis sacrae Con- 
gregationis de fide propaganda anno 1652. in 4. graece et latine. 

. Eiusdem etiam sunt. looAeyópeva, xai £Enyncic av mévre Quvov. Prole- 
E A / s - À 

gomena et expositio quinque vocum. P. MéXXovrec cUv Set» aoyeo Sai. In biblio- 
thecis italicis. 

VI. His iisdem fere temporibus vivebat Nicetas Smyrnae metropolita, cuius ele- 
gantissimas epistolas mirum in modum laudat Symeon metaphrastes epist. 2. et 3. (2). 

. Nondum mihi compertum est an extent. Quaerant posteri. 

 .. VH. Hunc Nicetam byzantinum non longe post sequitur Nicetas nicaenus char- 
tophylax. Legitur ipsius brevis tractatus: Keva z0couc xaigoüc , xai Qid v010. ai- 
vi4paTa toxío-dn dq njoy 9» popaixn exxNaaía. Quibus temporibus, et quas ob 
causas scissa est a, nobis romana ecclesia. Ut regius codex parisiensis legit, seu ut 
vaticanus: Togdxic xai vOT£, X&i Oid Ti cy Íaj.aTa. "yéoyovev eral o caiv xxAa- 

, 

(1) Mirari licet, magnum Ailatium. loqui nunc ex aliena potius notitia, quam ex propria. Atqui codex 

vaticanus DCLXXXI, qui illa Nicetae byzantini adversus Mohametum Agarenosque opera continet , iamdiu 

extabat ante Allatium im bibliotheca vatieana, ut nos diximus in hac nova Patrum bibl. T. IV. part. t. 
p. 321, ubi tamen nostra aliqua secundum banc Allatii dissertationem reformanda videntur. Neque enim 
hie byzantinus Nicetas idem est ac Nicetas David; quod quum in calce tomi I. Graeciae orthodoxae affir- 

masset Allatius, nosque eum sectati fuerimus, nunc idem aliter sentit, eique nos ipsi obsequenter rursus 
consentimus. — Idem Allatius ignoravit codicem latinum CCCXIYV, qui pariter in bibliotheca vaticana iam- 

diu extabat; ideoque neque Nicetae aquileiensis episcopi, neque nobilium eiusdem scriptorum meininit , 
quae nos, Deo laboribus nostris favente, illinc deprompsimus, seilieet de ratione fidei , de Spiritus sancti 

potentia, et de diversis Christo domino convenientibus appellationibus. — Denique Allatius nullam facit 

mentionem Nicetae epicopi Naupacti, quem pariter omnino ignorat Lequinius in Or. ch. T. II. col. 198. 
seq. ubi scribit illius urbis episcopos. Atqui ego in bibliotheca vaticana manibus non semel eontrectavi 
ms. ad 4. evangelia et ad apostolorum actus eopiosum graecum Nicetae episeopi Naupacti commentarium , 

quod egregium opus accurate postea desceribam , eiusque aliquem saltem fructum cum ecclesia publiee com- 

inunieabo. A. M. 
(2) Edidit novem Symeonis metaphrastae epistolas Allatius in diatriba de Symeonum scriptis p. 254-261. 

Harum secunda et tertia mittuntur ad Nicetgm Smyrnae metropolit3m. A. M. 
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cíaiv Vpauxav ve xai "Popaíav. Quoties, et quando, et quibus de causis dissidia 
orta sunt inter. ecclesias graecam et latinam. P. Ilpovoy ézi VpariavoU v00 (£a- 
ciXéoc QiÀ. Tlauxivov «óv v9» EOcvraSiavQy d oxovra. Tractatum in mei gratiam 

e codice ms. bibliothecae regis christianissimi descriptum sua manu ad me misit 
humanissimus Claudius Saravius. In codice regio escurialensi manuscripto habetur 

eiusdem auctoris Tol ox Íop. a TOC , xal v276 poualxnc éxxAnoíac. De schismate , et 

romana ecclesia. ldem ne cum superiori, an diversum? Vel diversa, unum de schis- 
mate, alterum de romana ecclesia? non mihi liquet. lllud sane. liquet; Graecos im- 

probe dissidium cum romana ecclesia fovere; cum contentio inter ecclesias nata, non 

e dogmatum varietate, et rationabili de causa, sed propter ambitionem et fastum 
exorta sit. 

VIII. Nicetae monachi scribit Possevinus in bibliotheca sfortiana haberi cod. 106. 
De anima librum unum. De paradiso contemplationem. Epistolas aliquot. De hie- 

rarchiis. Hunc porro Nicetam esse monachum et presbyterum Studii, cognomento 
Stethatum, colligo ex indice ms. graeco bibliothecae Escurialis , in qua inter alia Ste- 
thati et haec recensentur. llegi Vuxac «yepl «gapaósícou: eic zy oUpavíay xai 

£xxNnciadlixzv iepapoyíay. De anima. De paradiso. In caelestem et ecclesiasticam 

hierarchiam. Quare de hoc Stethato, quae libro II. de consensione utriusque eccle- 
siae scripsimus, in medium proferamus. Hoc nefario Cerularit exemplo , alii quoque 
in. Graecia, qui se eo: usque tacitos ac reeerentes continuerant , rubore eaxcusso, pa- 

lam non ore sed scriptis editis in romanam ecclesiam oblatrare coeperunt; eaque 

ipsa aetate Cerularii Nicetas quidam ex monasterio Studii, cognomento Stethatus, 

quem latine dixerunt Pectoratum , multa Latinorum, et praecipue de Spiritu san- 
cto, de azymis, de sabbato, et nuptiis sacerdotum criminatus est. Syntagmatis 
principium est: waa mpóc v0y mAuociov deydmn, à mavroy £Ü0yov coQuravro: 'Po- 
p.aior xa eü*yevécvaTo:. Scriptum in eadem urbe condemnatum, approbante quo- 
que imperatore flammis exarsit. Ut videtur tamen, vel Cerularii, vel ipsius auctoris , 
studio renatum, adhuc in bibliothecis perdurat; ut uno eodemque tempore, et malo 

auctoris animo, et argumentorum ac rationum futilitate perpensa, illum detestemur, 

haec vero proposita diluamus, et eorum simul amentiam, qui ista tanti faciunt, de- 
ploremus. Nec alium hunc esse puto, quam quem incogitanter nimis , anonymus 
de dissidio Graecorum et Latinorum Basilium nuncupat. "O «e IIérpoc msaloidponc 
"AyTiowsíac , NixoXaoc ó MsÜovac, xai BacíXetoc 0 iepopóvaxoc amo qc Zrou- 
Ofou povzc, Sovic xai DasivoNévruc (lego MasiveME usn ) BouíUn àià TÓ Apt 

Bopuévoc xoi caQoc eic TA dirOG PNeyEnI xai mapaaTa aui a)roic did. mAeróvty 

mapadtitypdistoy xal paprogiay , Ór: và P9» raÜUTA. tQ Xou0UCLY , ryoUY Td 

& Copa, 2 mipnaic TOY caf Bist , "  dOiagopía TOY TYIXTOY , Qi dvaxu o dogtic 
xai oi pavricpo! , ai xaraM/ acc TOY merpadomapaaxeud , xal 726 &ryías xai 

[hey nc Té0GGQUXOGTA , xal Td ora dmep. jio Sty Aemvopuegtoc "you eouciy , 

TQGUTO. TT yTO, OPybac xai mapacTicac aUroic , óri EE 0 xal £eva TAG $9 9od6- 
£oU qíaveuc, xai &Ew Tüc 910ny a6, xal «uapudócswe vOv dyíoy daooTOAov 

siot xai và ÉETC. Petrus patriarcha antiochenus , Nicolaus methonensis, et Basi- 
lius hieromonachus ex: monasterio Studii, qui ab arguendis reprehendendisque La- 

Unis , latinelenctae nomen Aabuit. Namque ille plane, accurateque et prolizioribus 
scriptis redarguit, et multis argumentis atque testimoniis comprobaeit ritus, quos 



/ 

DE NICETIS. | 11 

illi obsereant, azyma nempe , sabbatorum ieiunium , suffocatorum indifferentiam , 

excpurgationes et aspersiones, feriarum quartae et sextae solutiones, et sancti ma- 
gnique quadragesimalis ieiunii et reliqua, quae retro singulariter recensentur , ex- 
tra. esse et aliena a fide orthodoxa; et doctrina, et sanctorum apostolorum tradi- 
tione. Ita, inquam, sentio, donec mihi aliquid. de Basilio isto, si quis fuerit , codices 
manuscripti suggerent. Nicetae, quemadmodum et Michaéli constantinopolitano , et 
Leoni archidiacono , respondit Humbertus cardinalis , episcopus Silvae candidae ; qui 

extat ad calcem tom. XI. Baronii, et tomo Vl. antiquarum lect. Canisii, qui haec 
Humberti monumenta ex bavarica bibliotheca deprompsit, et vulgavit. Tractatus, qui 

in Graecia exarsit, conservatus est in plerisque Italiae bibliothecis, mediolanensi, 

cryptoferratensi, et barberina. Illius meminisse Sigebertum tradit Possevinus, posuis- 
seque in apparatu non ut legatur, sed ut ablegetur , cum de coniugio sacerdotum, 

deque aliis eiusmodi, in quibus Graeci et Latini dissentiunt, agat. Quamquam quod 

errores Ármeniorum oppugnat , aliquid fortasse ad rem dixerit. Verum , fateor , tra- 
ctatus iste est adeo tenuis enervisque et rationibus adeo incomptis constabilitur, ut 
sine animorum offendiculo, manibus omnium teri possit, et potissimum Humberti 

. Silvae candidae responsione docta et accurata convulsus et refutatus. Tractatum eius- 

dem de azymo refutavit Hilario monachus, oratione de pane Graecorum mystico, et 

Latinorum azymo, edita a me graece et latine in primo tomo Graeciae orthodoxae, 
quae incipit : iv v9 4» OiaAéTecÜaí He mpi &olou pocTixoU vOy EXXsvov , xai 
duov TOY Aaívoy , Oel n pol A ryoc AOI sEnInoic TiVÓC Nuwisou , moTpOc 

$y kr "EAA201 goQurdrou , év o piv TOAAd ajepi TOY dQUpoY 6 év TO OeízYO 

v0U XpicTOU TGUTG. tic TOÜC Aaxívouc dQmWynroi. Cum de mystico Graecorum 
pane, et Latinorum azymo dissererem , oratio mihi quaedam, sive expositio Nicetae 

cuiusdam , patris inter Graecos doctissimi, ostensa est, in qua ille pleraque de azy- 

- mis in coena Domini, sed haec adversus: Latinos. discurrit. Et infra, eum vocat 
dvÓpa. memoidsup.évov, eirum eruditum et doctum. 

Scripsit etiam, ut advertit Possevinus, adversus errores Armeniorum, nempe 

Advyov OTAZAITSUTIXOY xüTO TZC TOY "Agpeviov alo£atuc. Orationem confutantem 

Armeniorum haeresim. R Tav cu y dT inv TOY Óvo QUctoY. In vaticana, cod. 1205. 

IIsoi 700 dii xerpav &c«acpo0. De salutatione per manus. P. 'AAX 09082 
ó ÓiÀ weipov demacpóc (1). 

KaTa AdTívo , é iv oic (áNaoQnpoUciy tic vÓ mYeüp.a v6 d^yi0Y , Aélovzec éx 
v0U UioU vOUTO £xTOpsUsG-9Q4. Adeersus Latinorum blasphemias in Spiritum. san- 
ctum, assereniium ea Filio illum. procedere. P. Té T&01 TOU ay íoU mvsUpaloc Aé- 

eiiv y Tépl "de00 Afysiv éaTív. Et hinc videntur desumpti syllogismi contra Latinos, 

qui dicuntur extare in bibliotheca bavarica, sub Nicetae byzantini nomine cod. 120. 
Huius item Hugo Aetherianus mentionem facit in suo opere contra Graecos pro La- 

linis, nisi alius sit. Et verisimile est, Nicetae cognomines in illa civitate, et tanta 
blaterantium procacitate et copia, multos fuisse, qui. nunc obscuri atque illaudabiles 
sub pulvere delitescunt. 

Vidi praeterea, cum essem. Chii: Nixyr& povaxoU xoi vgeaftulépou - TOU Zrov- 
Oíou, voU &mí4Azv Xvn9drou (non bene recordor modo ) xarà msÜciy xal dmó- 

xoiciv. Nicetae monachi, et. presbyteri Studii, cognomento Stethati, secundum in- 

(1) Seriptum hoe Nicetae Stethati satis breve, sed curiosum, edidimus nos eum operibus S. Theodori 
Studitae in Bibl. nov. PP. T. V. part. 2. p. 118. A. M. 

* 
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terrogationem et responsionem. Index manuscriptus escurialensis explicat : xai üA- 
Aoi A*yoi: xara mi0civ xul dmoxoiciv. Et sermones alii secundum interrógatio- 

nem et responsionem. | 
Item Stethato tribuuntur yvadfixdin xeQaAaímy éxarmolTác a^ moaxlixov 6xa- 

rovrGc (0^ QucaixQv íxarovvaG y^ xai érepa. xepáAaua, 1". Gnosticorum capitum 

centuria prima, practicorum centuria, secunda, physicorum centuria. tertia, et alia 
capita. decem. Quae servantur etiam in Escuriali. Ita index illius manuscriptus. 

Concinnavit et prooemium in librum dieinarum laudum Simeonis abbatis Xe- 
rocerci. P. 'Tó Aía» dvoravixÓv v& xal Óimpp.évov , av v& vÓ Ü«ip aicOnciv. 
Quin etiam oratione scripta, opposita eidem Simeoni crimina abluere conatus est. 

Oppugnatores non alio quam Aagzocategororum nomine nuncupans , quasi qui $i- 
meonem incusarent, sanctitatem ipsam criminarentur. In eodem prooemio: m/zTÉTO 
9-3 óvoc ó TOiC XXXOiG véju£OQY , Xo Upveíao) , xai eoe npeía'du ó Bpvov xai 

Pyxpíay TOTO LO Y &zioc ZupsQvy , xaÜd xal àv vo deyiexaluryopov Xoyyo puevà. 
xpnaeov i ispQy malUvepoy ££eÜ£ueSa. Abeat ineidentia, quae semper bonos odit. 
Laudetur, et satis faustis eocibus extollatur, qui laudibus et omnigenis encomiis 
dignus est Simeon, quemadmodum in oratione adversus Hagiocategoros, sanctorum 
auctore ies adductis , fusius ez plicaeimus. 

In palatina bibliotheca est. Nix5va XcvzÜdrou xavOv eic vÓv pélav iepdpoenv 
NixóAaov. Nicetae Stethati canon in magnum hierarcham Nicolaum. Achrostichis 

st. ZvíQu cos NixoAae Nixnvac Üpvoic. P. Zoipitpos ó AUvvoc. 

IX. Nicetae diaconi magnae ecclesiae leguntur carmina in dictum Simeonem ab- 
batem Xerocerci et illius scripta. Illa exscripsimus in diatriba de Simeonibus cum de 
Simone Xerocerci egimus cum alis. P. 'Qe &AXov eidoTse c€ "Veloy M»oo£a. 

X. De Niceta Maroniae, thessalonicensi episcopo , repetenda hic sunt, quae 
lib. IT. de consensione utriusque ecclesiae scripsimus cap. 13. Nicetas Maroniae, po- 

stea archiepiscopus thessalonicensis, libris sex Hugonis Aetheriani argumentis satisfa- 
cere conatus est. Bessarion in epistola ad Alexium PRO AME Tooco 9 àyo 

oU AarivixOG iQ povoy UpY Paganyy END , dAAÓ xüy T7 KovevavrivounóAes 
XXI yeleuppévov, 0UX QUTOU BiBA iov TOU OU TWVOE , NA) Nue TIYOC, 

dc oia , ÉTIGXOTTOU QecouNovisac mo Óraxoc my Gevráuovra AXgóvov ytytva- 
pévou , dyriNovy iy móc Ocyova., éY 0 eaívéTa TOUT vO pucTQ Ó Obyov xp^- 
edprevoc , eic ép EAOY xeipac dyéyvov xaíroi Ó OcccaAoviunc o0TOC T() Aa- 
TÍYOY «p0céxtiTO Oc ypai TÓ ydo cupa éoagpua dite eivau lod£ater ép.ac- 

XxtTo 02, ToUTO O7 cO )e^yOpueVOY , Ümeép ÓvoU Oxide p Oeiv A yt pa: TA nAR 

TO cup AA mpoo ava" 1117971 peydNne eüAa(eíac v& xal coQíac , Op.o10Y oc 

8i TIC EA eye , pA Ociv mappnoitCeadai v4) dAx-duay. Quod sane ego non solum. 
latine inspezi, vobisque refero, eerum etiam Constantinopoli cum in meas manus 
incidisset , graece scriptum. legt. Legt vero non quidem librum ipsius. Hugonis, sed 

Nicetae cuiusdam contra Hugonem librum antilogicum , ut ego arbitror , episcopt 
thessalonicensis, qui fuit ante ducentos quinquaginta annos, in quo videtur Hugo 

hac sententia, usus fuisse. Atqui iste thessalonicensis Latinorum  adhaerebat dog- 
mati: conclusionem enim veram esse opinabatur; contendebat vero, id quod est 
in. proverbio, de umbra asini, non oportere inquiens, nec ipsa quidem vera sym- 

bolo addere. Bes scilicet magnae religionis , scrupuli ét sapientiae! non secus ac 
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si aliquis diceret, non oportere eeritatem libere profiteri. lohannes Veccus in apo- 
logetico. Nixzvac Óé vic àv xAnaw £v iÓíoic xaupoic TOUC QoxiepurixoUG TAG 
O«ccaX ov pilooróAeoc otaxac Clxsyeipiauévoc, QudAsEiv viv&. auvTíücTaa , Tpou- 
xoU O59» xai iraAcU , xal vÓ xpdvoc v irauAO daovééi, eUQUOG 4uGG vv 
aUrA» piriOYva Cvd'yov «poc TÓ iXapOc v?) &voce Ouare On vu! "oay "ydo cc 
dA»9Gc oUx OAÍyo: vÀY mpO "jov, deoOeyóopevor pnév vv &voaiy qaUTAY , p 
Pyxiignaai Ó6 Opec dmoroMuG rec aUvA2. Quidam, Nicetas nomine, suo tempore 
archieraticas Thessalonicensium habenas dirigens , colloguium graeci latinique com- 

posuit, et potiores partes Italo tribuit, non. inconcinne graecum , qui eam peropta- 

bat unionem hilariter receptandam , inducens. Erant siquidem non pauci ante nos 

unionem hanc planissime acceptantes , licet non auderent illam proponere. Pachy-. 

meres lib. VI. de Vecco. "Euzízv£ xal àAX5 vo0 v4c Maporeíag Nixsa., 0v 5 
piv peydn OxNaucía &v sip[sloic eixe, xal xaproQUAmxa, Üovepoy O2 5» neoya- 
AómoXtc O«caaXoviun dpyispéa émNoUvauGev , £y OAoic méVIs Moloic và vOY Üeiev 
ypaQov ómip vüc signvnc vOv £xxAaciQy dyeAÍrTouca, xai vaíTaic olore] Se- 
péMoic xpncdpuevoc auvelpe va mAsiova. Incidit porro et in alium librum Nice- 

tae Maroniae , eiri in magna ecclesia laudatissimi illiusque chartophylacis ,. postea 
in urbe magna Thessalonicenst non sine maximo illius ciettatis lucro antistitis, et 

integris quinque orationibus dieinarum scripturarum eloquia pro unione ecclesiarum 
exponentis, quibus eeluti fundamentis usus, omnia concludebat. Et lib. VII. Eópov 
oüv 0v 72c Mapuveíac Naxivav, xai xaoroQUAexa, xal ÜoTepoy O6 xa) Osc- 

caXovíixac mo0tOpov, xai émi voUvo xai vov BAcupídnv NixnQóoor *ypaQaic cul- 
xpnompévouc sic àv. Oagip vv lraAGv Oc Ón3ev dmoXoyiay. Inveniens itaque 
Maroniae Nicetam, et chartophylacem, postea thessalonicensem episcopum, et prae- 
ter hunc Blemmidem Nicephorum, scripturas usurpantes , ac st pro Latinis respon- 
derent. In hunc etiam respexit Blemmida ad lacobum Bulgariae archiepiscopum. 
"AAXoc Ó€ vic TOY $xxpírovy Óz xal aüvóc voic £x "Popac OuuAsIopevoc , émeión 
axpo&íAevo Ósiai, unó. Ó«mco0y dAXAAoOIc Cvavría OvrO xavd *y& v0 dac 
và. Trap. TOY drylcy Neyópteva, €i xal Ooxei voic ümipioxémroic. Alius etiam eir 
eaunius et praestans, cum. Latinis sermonem conferens , sibique proponens demon- 
strare, nullo modo, si veritas attendenda est , sibi invicem quae a sanctis dicuntur 

adversari , licet id eideatur imperitis etc. Scripsit orationes sex sub hoc titulo. Too 
, ^ 

gaxapitIavou paloomoNirou OsccaXovizac Nixiva o0 Mapoveíac XoIoi didQo- 
/ , ^ ^ 

po: mpàc OudAolov &oyytuaTioqiévot epi v36 éxmopsUcsoc voU d'ylou mvsUpualoc. 
Beatissimi metropolitae thessalonicensis Nicetae Maroniae orationes eariae in for- 
ma dialogi, de processione Spiritus sancti. Interlocutores sunt graecus et latinus. 
Earum vero principia sunt. 

H N m e M / 1. Qépe à, à Xarive, O0 épioTixÓv xaÀ QuAOvEIxOY. 
? , M P * M WE. 

5. Amatyyt iA J4&£V £YG^y OC, 0 "yoaie , TOAXAC (TOTO. 
2 : ?, ^ 3. 'Ezi raUcvAa" zv dpxZv, xai aic TiJ6pevoG 

/ M C MELE d gy ud N L4 
A. Géps à» vUv iOwpuev, 0 Aamive, xal ei viV6G 
- * , / eg £7 4" do ; d 
5. Aormóv €i co) Aó'yoc tTépoc, € Alive, vou Ooypaloc, vpavaecoy. 

Ld M N M * AN * 1 ; 
6. TeoTae 7 Qnpi xai aUTOCc, AXXa. TívéC. 

Eiusdem quoque habentur in bibliotheca regia escurialensi. Tíc 0 oxomóc 7c 
^; , , * E t5 . . . 

vou xupíou évavdpw«pnotc. Quis sit scopus dominicae incarnátionis. Nec non 
el , , 14 » ^ * " 

Ori iyvéa cvü*ypaTO Eyei 9) £xxAucía 6m ionc TOY oUpayioy Quydpeow xai GX- 
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Aa tguroumoxpíatic. Novem ordines habere ecclesiam ad similitudinem caelestium 

virtutum. Et aliae interrogationes ac responsiones. 

XI. Nicetas Seidus sub imperatore Alexio Comneno, cum videret a Latinis pro- 
poni, opinionibus ecclesiae romanae tamquam antiquioris inhaerendum esse , vene- 
rabilioraque esse novis antiquiora , scripsit adversus eosdem opusculum , ÓTI 'OUX 

aideaipirepa xa/SdnaP vÀY véeY và maAuid, 0006 5 mand. Noimóv "Pon v56 
Néac, xai ó üpóvoc TOU S'oOvou. Non esse simpliciter antiqua novis venerabiliora , 

ideoque neque nová, etus Roma, nec sedes sede. P. YloAAd pv zipiv , &vópsc p po- 

paior, va, Qrialevra pac &Q 7p. v. Multa illius perperam dictam, a nobis in libris 
de consensione, prout ferebat occasio, prolata et refutata sunt. 

Scripsit eliam tractatum de paschate, II:pi ToU IIacxa. P. "ExcxBn pe Ó nU- 
pioc "Inco0c Xoiovóc $» ££) QgO xTÍG&CC XO GjA0U 499 , (cC elonvaí [o1 xai 

T0 /c-9ev. Matthaeus hieromonachus, qui in canones scripsit, in tractatu suo de pa- 

schate, Oóvo xai ó SauuacTOc xUpic Nixsrac Ó xaMoUpsvoc Xéidoc Quolv év 
vQ Ü« aqÜrOU £xTtOtYTI dupl TOUTOU GOUYTd/ypaTi. Sic et admirabilis dominus. 
Nicetas, cognomento. Seidus , ait in commentario suo de hac eadem re edito. 

XII. Nicetas Serron male a Possevino in duos discerpitur in apparatu, in Nice- 
tam nimirum Heracleae episcopum, et .Nicetam Serron. Sed pessime ab Epitomato- 
ribus gesnerianis in Nicetam Heradium, Nicetam Serronium , Nicetam 09 Zegpow, 
et Nicetam metropolitanum Heracleae. Namque unus et idem est auctor, qui omnia 

praedictis adscripta composuit. In diatriba mea de Psellis, cum de aetate Michaelis 
Pselli adversus haereticos disceptarem, ut eos refellerem, multa de Niceta Davide, 

et Niceta Serrone, quae et illi concedere debebant, ex codicibus manuscriptis attuli , 
el postmodum conclusi Nicetam Serronem, et Nicetam Davidem alium atque alium 

fuisse; in eamque ivi sententiam, Theophylacti Bulgariae archiepiscopi aetate floruis- 
, ad quem nona Theophylacti epistola inter impressas a Meursio legitur. De diver- 

sitate Nicetarum mecum habeo doctissimum Vossium in nova da scriptoribus graecis 

editione. Diversos tamen esse hos Nicetas, Leonis Allatii sententia est , in diatriba 

de Psellis, cui hac in parte potius subscribo. Fuit is primo magnae ecclesiae dia- 

conus et magister seu doctor, postea Serrarum metropolita, inde translatus Hera- 

cleam. Vir oppido doctus et pius. Scripsit plura et varia. Sed praecipui illius neque 
inglorii conatus fuere in exponenda biblia ex mente sanctorum patrum. 

Quae ad manus nostras pervenere sunt : canones illius "yoagupidTixoi. x&Tà iiou- 
ciXOV "xov NyuXXopevor. Regulae. grammaticae , quae « ad cantum musicum con- 
cinuntur , itemque £roparia. Titulus operi praefixus: ToU TOY Zeppov movnpa Ni- 
xiroU TOÓ* , Serronis labor Nicetae hic est. P. "Eníléfa Acc , dmm vai oc ; idaioc, 

£guetoc , XA2Y010€, pM 0c. Eiusdem xavy sic xayoyac "ypa psp 1x oC. Canon 

in regulas grammatices. p. Eic os và ObUTOYa. 
Eiusdem érepoc wauvOY eic did Qopa youppaTixa. Alius canon. in varia gram- 

matica. P. Tó «&' xarà dpxàc domaQrrai. Et alia in bibliothecis vaticana, valli- 
celliana, regia Parisiis, altempsiana. 

Carmina iambica in idem opus. P. Té3ov vinvóv axpífou méQUNAévOY. Ibid. 
Carmina iambica alia. P. Keipóc piv Ümvou , xal xa/QeUOtiv 7v Ócov. Regia 

Parisiis. 
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Addunt alii. Eiusdem Imperatores constantinopolitani haeretici , ac christiani. 
Ipse quid sit, nondum vidi. 

In Gregorii nazianzeni orationes sexdecim enarrationes , et commentaria , nempe 
Fut sanctum pascha, et in tarditatem. In aliam orationem in sanctum pascha. In 

novam dominicam. In pentecostem. In Christi diem natalem. In epitaphium divi 

Basilii. In sancta lumina. In sanctum baptisma. De amore pauperum. 1n patrem 
reticentem propter plagam grandinis. In Macchabaeos. In s. Cyprianum marty- 
rem. In Iulianum tributorum ecactorem. In praesentiam CL. episcoporum. In Gre- 

 gorium nyssenum magni Basilii fratrem. In s. Athanasium: quae latine interprete 
Iohanne Leunclavio excusa sunt cum operibus Gregorii nazianzeni Basileae anno 1571. 

Ex his commentariis lacobus Billius partim: in aliquas orationes Nazianzeni, partim 
ex illis in alias collegit, ediditque in sua editione. Graeca manuscripta passim inve- 

niuntur in italicis bibliothecis, et regia Parisiis cod. 429. et 1353. 
Eiusdem comznentarii in Nyssenum , index ms. Ambrosianus. Nicetas absque 

dubio erit, qui et in Nazianzeno elaboravit. Utinam tamen index, vel titulus non 

fallat! Et suspicor ea esse, quae ipse Nicetas scripserat in orationem Nazianzeni ,.quam 

ille habuit in Gregorium nyssenum: Basilii fratrem. 
Industriam quoque suam posuit in exponendis sacrae scripturae libris; non ex 

propriis, sed ex sanctorum, aliorumque praestantissimorum virorum, imo etiam ex 

haereticorum, si modo a catholicorum intelligentia et sensu non disiunguntur de- 

cerpens, et ordine disponens, et aptissime collocans, ut non videantur disiuncta ac 

separata, optimorum pannorum frustis consarcinata, sed uno continuo textu ab uno 

auctore ordita. Eas Graeci ct/pdc dixere, Latini catenas: quemadmodum enim di- 
versi disiunctique annuli alter alteri implicitus in unum coarctantur, et continuatum 

unum. efficiunt, ita et sententiae illae in scriptis patrum dispersae, recollectae ac de- 

"bito ordine congestae, veluti una serie continuantur. Sic sub illius nomine in variis 
bibliothecis latent in Aexameron Moysis explicationes collectae. In psalterium Da- 

vidis, Possevinus scribit extitisse in bibliotheca dperatocia Vindobonae. In s Drbpuia- 
na legitur: Nizza Xeppav En oynoie &c ToUc Na uoc , xai CUAXAOy dpt TOU 

p. "laXpoü* maptumpoatsv 0$ dyoi oU o , coU " AlapzvoU. Nicetae Serronis ex- 
positio in. psalmos et sylloge usque ad XLV. Quae vero sequuntur usque ad LXXX, 

sunt. Agameni. Franciscus etiam Patritius in notis ad Clementis primam epistolam ad 
Corinthios refert apud se extare catenam in psalmos, collectore Niceta, quam saepius 

vocat suam, ex eaque testimonia patrum non uno in loco profert. Ex hac patrum 

expositione pius nescio quis varias precum formulas concinnavit varii argumenti , quas 
ipse legi sub hoc titulo. Eoxa: didpopor. mpoc TOY 21 nuo "Incotv Xpiclóv , 
ÜpYoNoymixal ; eEopoNoyaixaí T£ , XQ eÜx apii oto: , 7906 Àé xai Simynpa- 
TIXG , XQÀ mapaxizal , QinoxeuacÜsicas xacd mapdQouiw £y Spore samt TOY 
NaNuoy ToU Aavià à amo TOY cEnyncapévoy elc vC VauXxTrpiov ero Sudldsuy 
TU TÉQUY npo xai ayíoy xai coQoy dida Nov guveréonaay br dno vo0U Éi- 
fou voU "Hoax íac. P. Ataaora XUp1& ó Otoc Tay aoyroy vTOUC xXüTQOAdu- 

Bóvrac ps OiÀ. mayíÓwv , xal vv A pou ramioicayras. Sunt num. 39. Nec 
non et illae. Ectpa CUYO 740 VaNpav dao v2c éppnveíac TOU Zuyafnvo9 eic 
ToUc "LaApoUc óXouc xala maodQpaaty eO Tuxnc . SoEoAoTiuas , eO» ota TAnoíÍac , 
xal Diynpars inae naso ytyove xal mooytygumau , XQài mo TAC CUXAOy? c 
TOU "HoaxAeíac eic TÓ ÓAoY VaArtipier. P. Kópie Ó Jéüc TOXAO! vTOY xaTtEQW- 
iGTGUéYQY [h0U mGRpu.dapioUüyrtG GAMNATNOUG Myougiy. Preces sunt num. 146. 
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Subdit Possevinus: in ecclesiastem , canticum canticorum , in duodecim prophe- 
tas, in quatuor eeangelia, in acta. apostolorum, in epistolas Pauli, Iohannis, Ia- 
cobi et Petri. Sed cum eiusdem extet explicatio in Iob, vereor quin ei sit, ut for- 
tassis aliae falso ascriptae. Nam et in decem manuscriptis graecis codicibus, quos 
Paulus Comitolus noster e variis bibliothecis conquisivit ob catenam patrum grae- . 

corum in lob a se versam, nullus extat in. tliis Nicetas, praeter quam in. codice , 

qui erat lohannis a s. Andrea canonici. parisiensis. Quin etiam cum ei fuisset in 

Galliis a quodam attributa , idem Comitolus in disputatione, quam de eius catenae 
auctore suae versioni praefixit, solidis evincit argumentis, eam nullam. esse, sed 

Olympiodoro tribuendam , qui e quatuor et viginti Graeciae doctorum explanatio- 
nibus illam contexuit. In. Bavariae ducis bibliothecae catalogo adnotatur cod. 12. 

et 13. Catena Nicetae Serrarum. episcopi in. Matthaeum. Catena, eiusdem. Nicetae 
in. eeangelium S. Iohannis. Et in bibliotheca augustana habentur : eariorum patrum 
enarrationes in evangelium S. Lucae, Niceta. collectore. 

Visitur in vaticana bibliotheca codex in membrana minutissime et elegantissime 
. . A. 09 , ? ^ M "M, el 

scriptus cum hac epigraphe. Zuvaywevyz é£zynctwv eic v0 xavà Nouxav d*ytovy 
sUayyéAiov 8x. OuuQopmv épunveuvOv «xapd, Niiva. Qiaxóvou quc voU eo ue- 
ydAanc xxNnaíac &v (Gif Note Ó" (1). .Collectio explicationum in sanctum. evange- 
lium. secundum Lucam, ea: earüs interpretibus per Nicetam diaconum magnae Dei 
ecclesiae, libris quatuor. P. 'EE dpw»c pív ó Ssóg Of éaumo0 voic iyd pU oiC 

OieAé^ysro. In qua sylloge illud singulare cernitur, quod cum .in aliis catenis sen- 

lentiae patrum verbis decurtatae, et compendio efferantur, heic ipsissimis verbis uti 

iacent textus, nullis suis partibus imminuti digeruntur, ut non frusta interpretatio- 

num, sed integrae ipsae interpretationes, et tantum non orationes describantur. In- 

lerpretes sunt, ne te quoque id lateat, Africanus, Alexander monachus, Ambrosius, 

Amphilochius, Anastasius, Antipater bostrensis, Apollinaris, Asterius, Athanasius, 
Basilius, Clemens, Cosmas monachus , Cyprianus, Cyrillus alexandrinus, Cyrillus hie- 

rosolymitanus, Dionysius alexandrinus, Dionysius areopagita, Dorotheus, Ephraem, 
Epiphanius cyprius, Eusebius, Eutychius patriarcha, Evagrius, Flavianus, Gregorius 

nyssenus, Gregorius theologus, Hippolytus, Hypatius, Ignatius, Iohannes cassianus , 

Iohannes chrysostomus , Iohannes climax, Iohannes damascenus , Iohannes geometra , 
losephus, Irenaeus, Isaac monachus, Isidorus pelusiota, Tustinus, Macarius, Marcus 

monachus, Maximus, Methodiüs patarensis, Nicetas qui et David, Nilus, Origenes, 

Paulus emesenus , Philo, Photius patriarcha, Proclus, Severus antiochenus, Silvester, 

Simeon metaphrastes , Synesius, Theodoretus, Theodorus mopsuestenus, Theophanes, 
Titus bostrensis, Victor presbyter (2). Ex his prolixis admodum expositionibus col- 
lectae sunt expositiones magis succinctae a studioso quodam in idem evangelium, ne 
lectione tam longa lectores absterrerentur, quae in bibliothecis italicis leguntur. 

Relatum etiam mihi est, extare sub nomine eiusdem e diversis item patribus 
in Matthaei evangelium expositionem , patresque esse, Apollinarem , Athanasium, 
Basilium, Cyrillum alexandrinum, Epiphanium, Eusebium caesariensem , Gregorium 
nazianzenum , Gregorium nyssenum, Gregorium thaumaturgum, Iohannem chrysosto- 

. (f) Ex hoc ipso codice plurimas egregiasque S. Cyrilli alex. partes nos protulimus in Bibl..nov. PP. 
T. II. Item alias aliorum Patrum in Script. vet. T. IX..A. M. 

(2) Paulo numerosiorem nominum indicem, adscriptis etiam codicis locis, nos dedimus T. IX. cit. 
p. 728. 724. A. M. ; 
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mum ,, Irenaeum, Isidorum pelusiotam , Origenem, Photium, Severum antiochenum, 

Theodoretum , Theodorum heracleensem, Theodorum mopsuestenum , Theophilum, 

Titum. 
Catenam. in. Iob non esse. Nicetae, sed. Olympiodori contendit Comitolus; soli- 

disque eum id evincere argumentis, tradit Possevinus. Verum solidas ipsas Comitoli 

ratiocinationes consideremus. Ait scripto admonitum, eum, qui non Olympiodorum 
alexandrinae ecclesiae diaconum , sed Nicetam Heracleae episcopum catenae huius 

auctorem existimabat, sensisse se captiosa probabilitate deceptum, ideoque semel et 

iterum datis litteris errati sui veniam deprecatum , et in sententiam suam manibus 
pedibusque venisse, erratum professum. Licet enim, ut ille asserebat, a Iohanne pa- 

risiensis ecclesiae canonico didicisset, tum in suo, tum in regis Gallorum (et Caesaris, 

et in ottob. ) exemplaribus et non paucis quae Constantinopoli visuntur, summo cum 

consensu, Nicetae nomen praefixum habeatur, et stilus una cum reliquis Nicetae ope- 
ribus plane consentiat, suo tamen iudicio Comitolus, et aliorum eximiorum virorum, 

diversorum exemplarium diversos esse auctores censet, et Nicetae nominis huiusmodi 

libris affixi repellit antiquitatem: tum demum quia graecae nationi, quo praesertim 
tempore ab romana ecclesia secessit, sollemne fuit, adulterinis notis libros adsper- 
gere: et varios esse auctores suadent, vel omnibus in libris non eundem esse expla- 

natorum numerum, vel explanationum auctorum non esse eandem dispositionem et 

ordinem, vel ad eosdem locos sacrae scripturae non eorundem doctorum explicatio- 
nes adhiberi, vel eorundem doctorum explicationes in nonnullis libris concisas, in 

aliis magis diffusas esse, vel nullam praefixi nominis Nicetae notam vetustioribus co- 
dicibus videri. Adde in ipsa inscriptione, quae Nicetam praefert, nihil recinere pu- 
rum, nihil veteris linguae graecae resonare domesticum. EEfyneic eic vÓY paxá- 
Q10Y "og, suy pageica mapa TOU iepe rd ToU pavpozoAícou '"HpaxAeíac , xUpíou 

Nuxzva. NixmTOU enim, si regulis grammaticorum insistere voluisset, dicendum erat. 

Graecos porro non suorum sed alienorum nomina assuesse libris praefigere, probant 

commentarii in Iohannem, qui Cyrilli nomen praeferebant (1), cum essent Chryso- 

stomi ; commentarii Origenis in Iob, qui prorsus Origenis non sunt (2). Neé potest 
dissimulari, multa Hieronymo non Hieronymi, Augustino multa adscripta esse non 
Augustini (3). De stilo quoque Nicetae praeter rem esse videtur, cum nullum in hoc 

toto commentario Nicetae verbum reperiatur , sed omnia aliorum verbis exposita. Et 

licet omnes aliae catenae, quae cum Nicetae nomine coniunguntur, Nicetae sint; quam 
est interpretatus Comitolus, nullo modo Nicetae tribuendam esse. Et haec quidem 

sunt Comitoli argumenta adversus eos, qui huiusce catenae in lobum auctorem Ni- 

cetam existimant. | 

Olympiodorum vero diaconum huius opificii esse auctorem necessario probat, 

(1) Memini reapse me videre in bibliotheca vaticana codicem magnum insignem, litteris venustis exa- 

ratum, cum praefixo titulo Cvrilli in Iohannem , quum tamen nihil Cyrilli proprium inesset; sed com- 

pendium potius Chrysostomi illud, quod Patavii observavit Comitolus. A. M. 
(2) Recte haec dieuntur. Etenim ego commentarii adhuc graece inediti in Iobum, falsum Origenis no- 

men in codicibus gerentis, verum auctorem (priscum scilicet et famae nobilis hominem) eum ipso opere 
vulgaturus aliquando sum. De Comitoli autem nonnullis halucinationibus verba feci in tomo X. p. 201. seq. 
Spieilegii rom. A. M. 

(3) Augustino seripta aliquot falso utique inscripta fuerunt; sed alia vieissim erepta eidem constat 
philologorum audaci iudicio, reclamantibus valde codicibus antiquissimis et ingenuae famae primis edi- 
toribus. Sie ex. gr. nostra fere aetate Mita Chrysologum , Brunus Maximum taur., dum studiose illorum 

tomos amplifieare volunt, alienis non semel plumis exornaverunt. A. M. 
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quod catenae auctor in extrema praefatione, cum Chrysostomi oratione suam con- 

nectens, nunc ad ipsam verborum, inquit, Znterpretationem veniendum est; quae- 

cumque vero historiae congruunt, atque allegoriae etc. Atqui verba haec prorsus 
consequitur nomen Olympiodori, eiusque protheoria. Si superior oratio est catenae 

auctoris, tum historiam, tum theoriam, cum res feret, in singula capita pollicentis ; 

cum in utriusque sensus et historici et theorici pervestigatione fuerit Olympiodorus 
perdiligenter versatus: cum illius dumtaxat sint omnes illae protheoriae; quis vocabit 
in dubium, quin idem sit interpres? Olympiodori interpretatio cum reliquorum do- 

ctorum explanationibus ita cohaeret, ut non multorum expositio, sed unius tantum- 

modo videatur esse continuatio. Sententiae illius ex aliorum sententiis efflorescunt, 

et pleraeque illius commentationes in aliena iunctione verborum saepe considunt, 

aliorum verba et sententiae Olympiodori comprehensionibus adstringuntur: aliorum 
interpretum infracta ab Olympiodoro sanantur, et vitiosa quaeque complentur: quae 

variis ex eadem catena adductis exemplis Comitolus confirmat. Tandemque cardinalis 

Gulielmi Sirleti , Francisci Turriani, et Petri Galesini protonotarii apostolici sententias, 

suae comites allegat, et Vincentii Pinelli codicem pervetustum, in cuius primis pagi- 

: nis est Olympiodori , tamquam legitimi auctoris, litteris latinis nomen adscriptum. 

Tandemque parisiensium patrum et sodalium suorum patrocinium adnectit, qui cum 

sua causa regis reginaequé bibliothecas acri studio perlustrassent , singulosque libros 

ac librorum indices diligentius inspexissent , responderunt. Non est autem quod rev. 

patrem. Comitolum pigeat coniecturae, catenam istam Olympiodoro tribuentis. Nam 

et in epitome bibliothecae Gesneri, et in catalogo librorum edito a Simlero anno 
1586. catena in Iob Olymptiodoro tribuitur quaedam , quae dicitur in. bibliotheca 

Sambuci sereari: itemque eiusdem Olympiodori diaconi hypotheses in Iob. His con- 
cludit esse vero quam simillimum huius catenae scriptorem Olympiodorum , alexandri- 
nae ecclesiae diaconum, extitisse. Pro qua sententia defendenda, ingentes Comitoli 

conatus, et concitatam animi ardorem conspexeris. Ad Comitoli quoque sententiam 
accedit Possevinus in apparatu, in Olympiodoro. Accedo enim lubens ad. sententíam 

Pauli Comitoli, qui eandem catenam , ut alibi diximus, e graeca latinam fecit ele- 
ganter. Qui item solidis rationibus in edittone eeneta , quae prodiit apud Iolitos an- 

no 1581, evincit eam esse non Nicetae heracleensis episcopi , sed ipsius Olyrnpiodori. 

Quid interim nos? In tanta coniecturarum copia, et eximiorum hominum con- 

sensu adquiescemus? Etiam si producta sententia quam longissime abesset a: vero , 

tanta dicendi copia praestructa, nos quoque etiam invitos ad se pellexisset.: Sed ve- 

ritatis studium , quo semper incontinenter exarsimus compellit, ut dictas coniecturas 

coniecturis aliis ( quae enim. in rebus huiusmodi demonstratio fuerit? ) ponderatas, 
sapientiorum examini committamus. Qui semel oppositum sentiebat , rationibus Co- 
mitoli persuasus, in sententiam Comitoli venit. Optime factum, laudo ingenium, id 

quoque suasus ipse faciam ; et si peccatum est, talibus in rebus diversa ab aliis sen- 

lire, veniam deprecabor; et rem agam. lohannis parisiensis canonici. codex Nicetam 
praeferebat auctorem huius catenae, et regis Galliae exefaplar, et non pauca alia, 

quae Constantinopoli visuntur, quamvis Comitolus nullam extare in bibliotheca re- 

gia catenam affirmet. Sed Constantinopoli extitisse tradit grammaticus in catalogo ex- 
hibito in bibliotheca patriarchae constantinopolitani, ut ex Antonii Verderii supple- 
mento colligo. In Anglia duo bodleiani codices, ex quibus suam eruit, ediditque Pa- 
tricius lunius. Olympiodorum unus solummodo qui fuit Sambuci. Quibus fides adhi- 
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benda est? uni ne tantammodo Sambuci, relato ab epitomatoribus Gesneri, an tot 

aliis, qui nobis Nicetam praefigunt? Et si attentius verba epitomatorum consideren- 
tur, non nobis Olympiodorum auclorem catenae dant, sed unum ex iis, ex quibus 
interpretationes illae collectae sunt. En verba. O/ympiodori et aliorum piissima ca- 
tena in. Iob, in bibliotheca Sambuci. Ni alios quoque auctores catenae auctores sub - 
stituere velimus. Et cum Comitolus dicat, dieersorum exemplarium auctores esse di- 

versos, unde nam ille habuit in sambuciano illo códice catenam a se versam, et quam 

Olympiodoro ipse vindicat, et non aliam atque diversam, contineri? Quare in-huius- 
modi coniectura, rei dubiae maiorem fidem faciunt plures codices, pluresque testes 
firmioris auctoritatis reputantur. Quid si Olympiodorum nullus alius testis, nullus 

huiusce commentationis foetus alius, Nicetam autem hae et in alios sacrae scripturae 
libros, perplures collectiones accusant? At Nicetae stilus cum aliis operibus Nicetae 

non consentit. Cum nullus hic cernatur, verum est; sunt enim aliorum scriptorum 

sententiae eorumdem verbis expositae, vel quandoque etiam decurtatae , in quo nulla 
certa stili ratio formari potest. Quamvis in aliis suis scriptis, in quibus Aoyosidéc 

dicendi genus sectatur, non inelegans sit, sed gravis, facundus, et plenus sententiis. 

At hic in inscriptione nihil purum retinet, nihil graecae linguae domesticum resonat. 
Quis id ait? Res ipsa, si Comitolo credimus viro in graecis literis versatissimo. Nz- 
4"T&. enim illud pro Nix4700 non videtur e grammaticorum schola. Et tamen pu- 

rum hellenismum sonat. Nomen enim illud fere in omnibus etiam antiquioribus ita 
enunciatur. Hinc legitur: cuvaJwyz i£ay5zcsov cic vÓ xavà Mouxüv màod Nixs- 
Ta Óiaxóvou. Nixzva. Xeppow eic Vonyyopiovy vov SeoAosyov. Niussa. p ovdQovrog 
voU Xw5Üarou sic v0 (Qi lov vv Üsíeov Üpjwvev. Nixnva. vo0 [BuCavríou. Nixssa 
vo0U QuXocoQou. Et in editis conciliis romanis, de vita sancli Ignatii: cuvelocQz o2 

zapà Nixava doUXMou '"Izc00 XpicToU. Sic etiam vulgatum est, Nixzya v00 Xo 
-xid ou. Et in expositione graeca carminum Gregorii Nazianzeni, Nixzvy« Q:A096- 

Qou, T00 xai AauiÓ éppanvsía. Possem etiam infinita alia ex historicis referre, qui 

Nicetae nomen in secundo casu ita efferunt, neque propterea praeter puritatem graeci 
sermonis locutos eos fuisse aliquis criminatus est. An ergo tot auctores ob unius 

syllabae male scriptae in ipso titulo, suis commentariis spoliandi sunt? De Niceta he- 

racleensi, et de hac catena tantummodo id decernere , de aliis non item, Azpoc plane 

esset, xa! oUÀiy Ü*yiéc. Quod si Nicetas ideo ex hac catena exterminandus est , quod 
in exscribendo in declinatione peccatum est, fortasse etiam Olympiódorus eiiciendus 

ex hoc eodem opere est, cuius nomen in emendatissimo exemplari , quod asserit Pa- 

tricius Iunius, constanter et per omnia ita scriptum reperitur, lege compositionis ut 

videtur, aliter postulante, per c in antepenultima exprimitur "OXupzio9woov. Sed 
nimius ipse.sum in similibus referendis. 

Reliqua Comitoli videantur. Sollemne fuit graecae nationi adulterinis notis libros 
aspergere. Sit certum atque indubitatum, neque enim nunc ego graecae nationis cau- 
sam. ago. Quid ergo inde sequitur? Ergo et hoc quoque nomen, eraso vero auctore, 
catenae praefixerunt. Hoc vero probandum est, ut in exemplis allatis de Cyrillo, et 
Origene probatur. Neque propterea licelit Comitolo, pulso Niceta, alium substituere. 
Tum enim et in libris quoque latinis id facere pro libidine uniuscuiusque concede- 
retur; cum, ut ille ait, dissimulari non possit, multa Hieronymo non Hieronym! , 

Augustino multa adscripta esse non Augustini. Hinc concludet nescio quis plane non 
dissimili argumento: ergo catena quae prostat sub nomine divi Thomae aquinatis , 

* 
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divi Thomae non est; cum Latini sueverint nonnullis libris ac voluminibus non suo- 

rum auctorum , sed alienorum nomina, titulosque adfigere. Immo permulta in li- 
bris suae Societatis, si hunc eundem ratiocinandi modum sequemur, decerni possint. 

Audiatur Comitolus. Haereamus in nostris. In hac ipsa catena, quae superiore anno 

est impressa. Lugduni, an non extat epistola ad Antonium Caraffam cardinalem 
amplissimum? quam cum temporis angustiae , eorumque preces qui editionem ur- 
gebant, ab universi. nostri ordinis moderatore acrius extorquerent, eideretque eo- 

rum cupiditati satisfieri non posse, si a me eaopectanda Romam erat epistola; eius 

scribendae diserto sodali datum est negotium : neque ea re mentitur epistola , quod 

non $it auctorem Paulum. nacta; prodit entm ipsa meae quoque testis locuples eo- 
luntatis, illamque quasi prolem meam agnovi. Quasi vero integerrimi,, sanctissimi- 

que patres, et praecipue tanti ordinis moderator, scriptiones iussu suo ab hoc vel 

illo sodali factas, nutu suo aliis ex suis distribuat, et alienos labores, cui ipsi libue- 

rit supponat. Sed vim argumenti inspiciamus. Graeci item atque Latini multa auctori 

non suo falsis inscriptionibus donant, et aliquando moderator Societatis epistolam ab 

alio scriptam, perinde atque si Paulus Comitolus eam scripsisset , publicavit. Ergo ca- 
tena in Iobum a Comitolo versa, licet Nicetae nomen praeferat, Nicetae non est. 

An non solidius: conclusisset catenam ipsam , quae sub Comitoli nomine cusa est, 

Comitoli non esse? Et qua in posterum certitudine suis auctoribus tractatus et li- 

bros vindicabimus, si pondus aliquod argumentum hoc in se contineret? Certe nulla. 
Par enim atque unum omnium iudicium erit. 

.. Quid porro pro Olympiodoro suo argutatur? Quae superius breviter expressi- 

mus. Et diceret fortassis aliquid, si Olympiodori verba illa essent. At cum auctoris 

catenae sint, frustra tot aggerit exempla. Solent scilicet huiuscemodi tractationum au- 

ctores, ne sententiae allatae elumbes atque dissolutae , orationis seriem infringere vi- 

deantur, aliquid de suo addentes, apposito veluti vinculo, antecedentia cum subse- 

quentibus colligere. Id facile deprehenderit, qui catenas antiquas, et huiusce Nicetae 
. potissimum examinet. Namque, verbi gratia, cum duae vel tres alicuius expositionis 

causae non ab eodem auctore, sed a diversis redduntur, ille de suo solet addere: 

duplex: est huius loci expositio, aut enim hoc dicit, et postea nomen auctoris appin- 

git; eaque sententia finita, ponit verba illa: auz 1d potius significare voluit; et tum. 
alterius nomen subdit. Multiplex est his eerbis subiecta. sententia, aut enim hoc 
dicit; tum profertur sententia ex aliquo auctore. Postmódum subiicitur, aut vero hoc 

aliud, et similia. Et cum ista sententiarum connexio de substantia rerum nihil mutet , 

non opus erat in hisce verbulis auctorem catenae suum nomen apponere. Unde nam 
id habeam! dicet Comitolus. Ex ipsa catenarum natura. Non placet? Audiat: potuit 

id ita fieri. Contemnet haee Comitolus ; contemnat ergo et illa sua, dum Nicetam op- 
pugnat , toties inculcata. Potuit Olympiodorus a primo integras absolutasque inter- 
pretationes singulis historiae sacrae partibus adhibuisse etc. Potuit primo separato 

commentario etc. Potuit suarum. sententiarum ac eerborum selectione utens etc. Si 

ille quia potuit, fecit;.quare non et Nicetas, qui non minus Olympiodoro potuit? 
Ut vero de formulis ab Olympiodoro usurpatis aliquid exactius habeatur, dici- 

mus Olympiodorum hunc diaconum alexandrinum a Iohanne archiepiscopo alexan- 

. drino, cognomento Niciola, promotum, varios sacrae scripturae libros suis expositio- 
nibus elucidasse sic, ut ante singula capita suas protheorias scriberet, quibus succincte 

et breviter argumentum et sensa proponeret, postea suas expositiones, easque brevis- 
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simas subiungeret, ut videre quisque poterit in expositionibus ab eodem concinnatis 
in Hieremiae prophetias, lamentationes, et epistolas, nec non in vaticinia Baruch, 
quae in antiquissimo , optimo, et vere aureo codice bibliothecae barberinae asservan- 
tur. Ut vero suas protheorias et explicationes connecteret, formulis illis, quas colligit 
Comitolus utitur. Acque in his caput primum situm est: nunc ad secundi capitis pro- 
theoriam aggrediendum. Sed de secundo capite tractemus. Igitur capitis tertii pro- 
theoriam instituentes dicimus. Atque huiusmodi est superiorum versuum. sententia ; 

operae pretium. tamen est, singulos versus seorsum exponere. Aut ea priore inter- 
pretatione debemus intelligere; aut vero ad. illa ipsa verba hanc sententiam accom- 
modabis. Atque haec est verbis Iobi subiecta. sententia, deinceps singula eideamus. 
Nunc tgütur ad reliquam interpretationem. pergamus, Et quod illi validissimum vi- 
detur. Ergo historiae Iobi prima atque extrema sunt huiusmodi. Atque ita. est no- 
bis huius ipsius libri explanatio ad exitum adducta. Quod si nonnulla coniectura 
pottus, quam certa comprehensione ducti interpretati sumus, sane certe id nec a 

primis nobis , nec a. solis est factitatum. Sed hoc ipsum cum iis omnibus fuit nobis 
commune, qui huius libri interpretes et explanatores fuerunt. Has itaque formu- 
las, quas Olympiodorus, si tamen Olympiodori sunt, in sua interpretatione Iobi usur- 
paverat, auctor catenae cum ad sententias expositorum colligandas iudicasset aptis- 
simas, ne de suo minus aptiora apponeret, in contextu catenae immiscuit, ut con- 
nexionem etiam ex alienis, quemadmodum et reliqua alia, ingeniosissime comparasse 
demonstraret. Et rem ita se habere perspicue intelliget, qui hasce allatas a Comi- 
tolo cum reliquis Olympiodori, quarum supra meminimus in Hieremiam et Baruch 

expositionibus conferet. Et hae nostrae coniecturae pro Niceta adversus Olympiodo- 
rum sunt. Committantur itaque coniecturae cum coniecturis, et vero similioribus at- 

tendatur. Neque enim id mihi arrogo certum huiusce catenae parentem, e tenebris 
 erutum antiquitatis ante curiosorum oculos ponere, et latentem in apertum educere. 
Et ut ingenue fatear, pro Olympiodoro argumentum efficacissimum fuerit, patres in 

hac caiena laudatos, omnes ante annum sexcentesimum, circa quae tempora Olym- 
piodorum quoque floruisse vero simillimum est scripsisse, nullumque qui post id 
tempus floruerit adduci. Quod utique non facit Nicetas, qui quum illo longe recentior 
sit, multa ex Simeone metaphraste, Niceta Davide, Iohanne damasceno, Iohanne geo- 

metra, Cosma monacho et aliis, qui post ea tempora vixerunt, in suis catenis mutua- 

tur. Id si momenti alicuius non est, nescio quid aliud fuerit: non evincit tamen, 
Olympiodorum huiusce catenae auctorem fuisse: cum forsan ex his vel aliis scri- 
ptoribus recentioribus, quod ad propositum faceret, vel non invenerit, vel inven- 
tum, prolixitatem effugiens, neglexerit, praecipuis tantummodo patribus in hac ex- 

positione contentus. Neque enim omnia adnotare omnes cogimur; sed genium quis- 
que sequitur suum. 

Ante quam finiam, illud etiam subiungam, in sermones Gregorii .nazianzeni extare 

tum Nicetae heracleensis, tum Eliae cretensis commentaria, ea distinctione, ut Nice- 

tae sint: &i£ v00c Aolouc vo0c dyalivoaxopévouc , in sermones qui leguntur. Eliae, 

in sermones To)c pz dyayiveaxop.évouc , in eos qui non leguntur. Primos sexde- 
cim, secundos vigintiquinque numerant. Quaeritur a nonnullis vocabula haec quid 

sint? In promptu responsio est: dvayivooxó[4evot sunt, qui in ecclesiis legi, quem- 
admodum et aliorum patrum scripta inter divina officia ibidem sueverant. Mz.dva- 
yiwacxópevor, qui silebant in ecclesiis, licet singulis momentis eruditorum mani- 
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bus tererentur, et sua lectione optima quaeque legentium animis ingererent. Quod 

etiam ante me indicaverat Iohannes Zonaras comm. ad' can. 4. concilii I. constanti- 

nopolitani: voUTOU (ToU Ma£ípou TOÜ nuvixoU ) xai Ó GeoAdyoc £v vivi OY pa 
àT EXxXAAucÍaLG dyaryrmiaxopévov Aóyo a)ToU p£prnrai. Huius ( Maoimi cyniei ) 

Theologus quoque in uno ex i$, qui in. ecclesiis non. recitantur , sermone mentio- 

nem facit. Indigne equidem factum, tali vocabulo sermones luce dignissimos de- 

notari. ld quoque indignatus lohannes Euchaitarum episcopus, acriter in eos, qui eo 

nomine dictos sermones praenotarunt, carmine iambico invectus est. Et ut quoque 

ostendam ipse, me talia aegre pati, carmen illud advérsus eosdem, latens atque ob-- 

scurum , in publicam lucem proferam. ^ 

Tíc ó Sapacuv3sle mwpovroc simeiv vo0c Aó^yoUc 

"Hxiovra voUvOUG dYa*yivooxop.evoUc ; 

'Tíc xogpoapmic Qc xaM mé yovía ; 

Tíc dortpuc Adpumovrac PyspUmrer véQtt ; 
Tíc paprydpouc. oTíAÉovrac cic 2v aavióa s 

(o Mae piy Bacxavou yeu opo. 
Ei ' à Eye exe enpíac ma^ytoapíov , 
Nüv à" o0 ye £OTIY Ep'yov dXX &AXNOG My. 
Tó Qoc opdcSo Qai voy éy 72 Aux vía , 

IIaciv mooxeía du , TÀCI X01Vj Aapmero) , 

"Oaco: Xem Ex euet TOY GQAXOY TTAÉOY. 
"Qe éiO9e mávréc tiov eidévas vas. 

y ^ - / P , 
Ei 9e mpoceixoy roicós Tvré6 TOlC A0'yo1c. 
Odco yàp &y mpóxeigoc 7 ,gwrnpía 

Ilapsv. &mactY éx pia TaórhG Gig Xov. 

'"Eo yàp simeiv, oe coQoüc moit1 uova, 
"Apxoüou móc ma ídsUcIy dvSpoimoic QAnY 
Iyrpnc p&v &ovi doyudiry dmoxoóQo , 
ID.zpzc 0$ Siíov xai coQov uoovnpíov , 

IDipne ài xpnorOv Ah3ixOv Oidaypdcm , 
| TIxionc ài wool TEX IXY paconpdso 
Moucsiov aU óy pna yrociw emo. 
Ta/cvac GusqmsTov v2? yoaQav xavapcícac, 

IloAAoic vpoQnzv mpoU-nxa wh xivoUptvnv. 
Quis primus fuit adeo temerarius ut hos sermones nullo modo legi affirma- 

ret? Quis lumen per totum terrarum orbem splendens in .angulo occulit? Quis lu- 

cida sidera nube tegit ? Quis margaruas splendidas sub terra sepelit? Heu com- 
pellationem ineidam et falsam! quae si in opus adduceretur, detrimentum mundo 
unieerso afferat. At enim nullo modo id opere praestatur, sed rumor tantum ina- 

nis est. Lumen aspiciatur illuminans in candelabro, omnibus coram ponatur , om- 
nibus communiter lumen eahibeat , illisque praecipue, qui plus aliis eident. Utinam 
omnes haec tenerent! Utinam omnes his sermonibus animum adverterent! Sic enim 
in promptu salus adesset omnibus ex hoc unico volumine. Namque praetereo, ut 
ipsum. solum sapientes efficiat, cum ipsum. satis sit hominibus ad universas disci- 

plinas comparandas. Plenum siquidem est dogmatum reconditorum: plenum divi- 
norum et doctorum mysteriorum: plenum optimorum moralium praeceptorum; ple- 
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num. elegantium. artificialium doctrinarum. Musaeurm revera. scientiam inspirans. 
Huius inculpabilem scriptionem tappe plerisque cibum proposui numquam de- 
ficientem. 

Leguntur etiam sive eiusdem, sive alterius (sed certe Nicetae heracleensis metro- 
politae sunt) responsa ad interrogationes cuiusdam episcopi. Meminerunt epitomato- 
res gesneriani, et Possevinus; dicuntque extare apud Zonaram in canonibus conci- 
liorum. Edidit ea graece et latine lohannes Leunclavius in iure graeco-romano p. 310. 

XIII. Nicetae chartophylacis, postmodum metropolitae thessalonicensis, respon- 
sum ad suggestionem Basilii monachi cappadocis de sereis, ut sacrae preces nuptiis 
eorum adhibeantur. ltem: responsiones eariae ad diversas diversorum. antistitum 
interrogationes de variis rebus ecclesiasticis. Has quoque interrogationes et respon- 
siones graece et latine edidit Leunclavius ibidem p. 344. et 346. et lib. VI. p. 409. 
Eandem Basili .de seres interrogationem , et Nicelae responsionem nescio qua de 

causa repetiit. Et forte non alterius Nicetae est, quod notant epitomatores gesne- 

riani, quam Nicetae protosyncelli et chartophylacis magnae ecclesiae, 7sp] voU p 
yyíveaSaa *ydpuov £9opou (SaUpoU , de non contrahendis nuptiis in septimo gradu; 
in magno volumine canonum lohannis Zonarae. Possevinus scribit: de non contra- 

hendo connubio in hebdomada sacra; ridicule. 

XIV. Nicetae metropolitae Amasiae legitur: 7e] 7/6 6» TQ TaTQiMpxtio QI- 
Aoveixíac dia vàc "báiQooc. De dissidio exorto in patriarchio propter suffragia. 

P. KaXoüUpa év vai6 l4Qoic. Habebatur in palatina, extatque in altempsiana, (in 
cod. vat. 1455. f. 325.) et alibi. 

XV. Nicetae anthypati patricii et magistri UmolEctic eic ToUc  aAuoUc. Argu- 
menta in psalmos. P. Tac Ücíac ToU mava[íoo mYsUp.aToG xdorroc. In bibliotheca - 
barberina. 

XVI. Nicetae iatrosophistae: 7 j&e*y&An xai maed Guvaycryn 2C Xeipouo- 

yixüic TÉXYn6, GUNAeysica mapà Naxaca 6x OiaQopov maMai0y lavo v. Magna 

et antiqua collectio artis chirurgicae ex earüis antiquis medicis. Ex Amynta scilicet , 

Anthyllo, Apelle, Apollonio citiaeo, Archigene, Asclepiade, Diocle, Galeno, Helic- 

doro, Hippocrate, Nymphodoro, Oribasio, Palladio, Paulo aegizeta, Rufo, Sorano. 

Graece manuscripta habetur in bibliotheca regis Gallorum. Epitome gesneriana, Israél 
Spachius in nomenclatore medicorum, Paschalis Gallus, et Iohannes Georgius Schen- 

kius in bibliotheca medica. Principium operis ex cod. 404. regiae luteltianae indicavit 

mihi, de sanctis patribus graecis optime meritus, Franciscus de Comhefis, et est. - 

*H Ggois 2 dvópoia $E doync dro vOv uevylorov, àmó vOv müvra mavrOG "yio- 
cxpéyoy. Sunt ex Hippocratis libro de officina medici, seu de officio medici. Codex 

est figuris plenus, et quidem elegantissimis. Et fortasse non alia sunt, quae habentur 

in eadem bibliotheca, cod. 504. 

XVII. Nicetae sacerdotis myrsiniotae xarà Aarívov mépi vA éxmTOpéUGt0 C TOU 

ayíou TYSUJAATOG , X01 UGELG TOY mpoTdaetoy , Óri xal £x TOÜ UioU &wmOpsUeTaOL. 

Adversus Latinos de Spiritus sancti processione, et solutiones argumentorum , qui- 

bus adstruitur, ex filio quoque procedere. P. Asivóy 5 QiXaUTÍa qnpooat uxzv. 

Romae. Epitome gesneriana, et Possevinus in apparatu. 
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XVIII. Nicetae Paneuphemi (1) magistri epistolae graecae. Romae. Sunt etiam 
iie me. P. l'o4Jopío moaTnaxpsimic. "AmmpQavícUnpey , oc dome , QíXoc oi [sor 
Fuit paterno genere laco ex Sparta, materno atheniensis. Sunt epistolae non inele- 

gantes, neque indisertae , et historiarum ac fabularum antiquarum plenae, ni eas ali- 

quando huiusmodi rerum affectata sedulitas , quemadmodum et metaphorarum impor- 
tunus aggestus, vitiaret. Epistola ad Iohannem patricium. Kai hpeic , 0 QI óTHG , 
gmapvidrat piv «poc «07966 , d'onvaioi à? mpoc panroóc ytyovovec , xal cídn- 
pov oU Xpucóv X€XTZJA6VOI , Xi T GUYANA i^y uer a TOUTOO mo10Up.e0a. Et nos, o 

amicum caput, spartant quidem paterno, athenienses materno genere, et ferrum 

non aurum. possidentes, commercia illo adhibito exercemus (2). Laconem quoque se 
ipsum alibi vocat, ad hunc eundem Iohannem scribens: TTL Q0. pi, imei xai Ad- 
xy ó yelpaQuic. Pauca equidem, cum laco sit, , qui seripsit. Kt: dp£^ti roi TagoUv : 

oid TIVI TOY Ecdpvae, oOx oid. Ó Api 2 TUX" Éaczaivouaa, xai yévous , x 
TOY QÍAoY evépriaaaa, , «jpÓC ynóov £oTtIAey , O eióripou Boaxac óc Xpucóy 
eeu 24r pi ydo TOT AuÀvic 6 Ó IoxroMóc TOY xpucóv Dei Ó$ cv cíÓnpov 
"Eppoc "piv, oia Xdxociv, como cidcc eüvousiv. Profecto itaque adversus nos 
tamquam unum ea Spartanis, nescio qua ratione fortuna indignata, et affinibus 
atque amicis spolians, ad agellum transmisit, qui ferri glebas eructat. Et fluebat 

quidem aliquando apud Lydos Pactolus auro, et nunc apud nos veluti laconas Her- 

mus ferrum profundi, tamquam qui aequitatem. sereare noeit. 

XIX. Nicetae Daudatii, nisi cognomen corruptum est, philosophi commentarius: 
de mirabili Christi resurrectione, adiuncta Scipionis disputatione , de octonarii nu- 
meri perfectione , in &. ms. in bibliotheca imperatoris Vindobonae , epitomatores 
gesneriani, et Possevinus in apparatu. | 

XX. Nicetae Medicii homologetae Poo Ttol TAC TOY QvyíoY tixOyGY TDOG- 
XUYAZGO&G T6 , XQ1 QGXNOY 9iaQópov vT46C xXAnoía ép Soon Qoyp.droy. Ecloge 

de sanctarum imaginum adoratione , deque alis eariüis ecclesiae orthodoxis dog- 

matibus. P.'H Qwva voU d*yíou dmocloXou lléroou. In vaticana (cod. 511. f. 66.) 
. - | * ^ 

XXI. Addatur his Nuxzva mévnroc xavov eic voUc Q'yíouc émrà. maiOanc , xoi 
vÀv uaTÉpa aUrOy àaMwunv. Tz mo^ v00 aU*yoUcToU nvOc. Nicetae paupe- 

(1) Graecus codex vat., quem prae oculis habeo, (et unde olim plus centum quoque Procopii gazaei 
epistolas edidi ) hunc praesefert titulum : ézicvoAa! NixnroU 700 zxvsuQwupou paryiavgov. Allatius quidem illud 
zavsuQ"upos pro nomine proprio habet, ideoque peculiarem hominem in hoe Niceta Paneuphemo agnoscit. 
Ego adiectivum suspicabar, ut sit: /Vicetae laudatissimi magistri. Sed meam tamen sententiam Allatio , 
ut par est, submittam. Interim quartam ex his epistolis (quae sunt 33). speciminis ergo, heic integram 
recitabo. 

"Iedyyy waTpxig xad puogTxG. 

Tà» AécÉiov oiàzg, & qiAoTuS, "Apíovm, xci vüg éxsivng Aupag và peÀm pspz nxas mv fva. un mpocxopns 7 

TispiovBee 7G KudAMou, euvsyo; xiwü» TaUTU)S TÀ xgoUpaTX, TQig "lruMay égTÉAAevO" xal xpovu troStiwvóg Smya- 

vàro KognSoig óp3uosaÜay aU3ig oUy maMivvonTQy, Ug Ynog Garippimréto, xai OeMpivi mroóg vm» ")reiugoy &zopSpususvo. 

'"ApéAe: xgür0;, iva rj Qogrixüg GUXYG vous vevncujuai, xol Tuy xcipa xexaAuxa, xoi Tüg TQomETélug TO» Üxo- 

Vía» aviéaTuAe cTopy«» 0i, xai wgaparnQopog mi0TOG, 50» xai T&v "pac TQO4 TOUTTY Éxiynos T2" ygaQuv dg 

sb ye gm GyTwygaQuy *7y ÜmocroXd» ixvwaItc, dg UmtcxoU TO mplv, vaya Gy, ése 'Aglovoc à Tlegiavopoc , aro9uetic 

vsdv tüg Auges 7À Read Ta)ra maüpz piv, imi xai Adxuv ó veypmQue, oUx oiüx Dd si xai Awyaiwc (cod 

Auyéwc ) oU08 ydo aw70g Ó Tuvbamosuvmg Sv ws mOcig, x&v oU moAUp.uSog. 'Egpuco. À. M. 

(2) Allatius heic seribit foedera Aoc icimus, quod mihi prorsus mutandum esse visum est. Namque 
et aliud simile p. 3. adn. 1. emendavi; quod cum tanti viri reverentia dictum volo. A. M. 
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ris canon in sanctos septem. pueros, et ipsorum matrem Salomen. Primo die men- 

sis augusti. 

XXII. Nec non Nicetas scutariota, cuius rhetorica legitur Parisiis in bibliotheca 
^ ^ ^ / , . 

regis Gállorum. P. "Or; àe1 «oic vv doyaíov &vru'yxaveiv cu^y'ypippzaoi. Pusil- 

lum admodum opus; quas vero vires habeat, dicent quibus illud evolvere contigerit. 

XXIII. De Nicetae choniatae (1) vita ex professo egit Petrus Morellus in epistola 

ad Iohannem Sanctandreanum carcasnensis ecclesiae diaconum, quam ille ex Michaélis 

choniatae monodia in Nicetam fratrem, et ex thesauro orthodoxae fidei collegerat , et 

ipsi thesauro subiunxit. Nos vero nonnulla alia ex eiusdem Nicetae historia aliisque 

trademus. Fuit hic Nicetas gentili nomine Acominatus, e Chonis Phrygiae urbe, ex 

qua oriundum se gloriatur. In Balduino, agens de pace inita per Theodorum Lascarim 

cum [conii sultano, et de urbibus illius socero Manueli Maurozomae concessis , inter 

alias , Chonas quoque numerans, scribit : .pépoc  dmiverpe 726 dpync TO unÓtoT7 

ixeívou MavouzA vo MaupoGuipar TÓO6 2v £400 v0U cu*yloaQéoc ? Nixdia TOTplc 

ai Xovai. Partem imperii Manueli Maurozomae illius.socero coricessit. Ea pars 

erant Chonae , mei scriptoris Nicetae patria. Et lib. VI. in Manuele de eodem. " Aza- 

pac oov T2C ÉasiN doc TOY TÓAEDY, QpulÍay ve. xal NaodÍnsius OieXÜOY , dQixvei- 
TGi 6c Xoyac mOAIY südnípuovo, xai piey nv , TAA Tüc IIaA.a6càc , ( Palassas 

vitiose legi pro Colossas , animadvertunt Abrahamus Hortelius in thesauro geographico , 
et Hieronymus Wolfius in notis ad hunc locum ) 32v 400 700 cvyyloaQéwec malpída. 
Urbe digressus per Phrygiam et Laodiceam , Chonas , olim Palassas , urbem magnam 

et beatam , patriam meam, pereenit. Et Chonas hasce, asianam illam esse civitatem, 

quam data epistola Paulus apostolus, cum scriberet Colossas dictam, nobilitavit, col- 

ligitur ex eiusdem thesauri libro IV. cap. 22. in quo locum ex epistola illius ad Co- 
" lossenses adducens, scribit: 9c ó IlaoAoc év *2 vpóc vo0c vaTpi0Tac uo: KoXoc- 
ctc émioToAz SioXoyti. Ut Paulus in epistola ad conterraneos meos Colossenses 
his eerbis theologice philosophatur. Et Colossas olim postea mutato nomine Chonas 
dictam , probat Morellus ex lexico manuscripto Vascosani, eoque vetustissimo mani- 

bus cuiusdam ex Michaélis Pselli auditoribus descripto (2), inquo legebatur, KoXoc- 
cal müXic Opuyyíac, ai vOv AeyOjevar Xovar n xai KoAaccacic (3). Colos- 

sae urbs Phrygiae, quae nunc Chonae dicitur , unde et Colossenses. Et probari prae- 

terea polest ex Constantino porphyrogenito in themate Thrausiorum. KoAoccal ai 
vVUY Aeyop. eva Xovai , o0 oTi vaoc Qia(eonroc ToU dos a Ty£XoU MixazA. Colos- 

sae, quae nunc Chonae, ubi gisitur celeberrimum templum Michaelis archangeli. 
Neque dissentit Theophylactus comment. in dictam epistolam. Pauli. Ió2c Qovyíac 
ai KoXoacal, ai v0» Aslopeva: Xovai, xal ÓzAov &x oU «2» Aaodíxsiav civau 
mAnciíoy. Phrygiae urbs est Colossae, quae nunc dicitur Chonae ,. quod inde perspi- 
cuum est, quod Laodicea huic sit vicina. Et.ex recentioribus Wolfius in notis ad 
lib. VI. Ckoniatae. Unde suspicor Choniatas post appellatos, qui oltm Colossenses 
dicti fuere, ad quos epistola diei. Pauli eatat. 

Possent nihilominus huic rei difficultates opponi. Namque populos ex hac Phry- 

gum urbe vocat Strabo * Colossenos. KoXoccasic vero Colossenses, multorum suffra- 

(4) In primo casu Allatius plerumque c/ioniates Scribit, sed interdum etiam cAoniata A. M. 
(2) Immo ipsius Pselli lexicon graecum me in codicibus observare probe memini. A. M. 
(8) KoAocca:i; et KcAaccasi; variat in ipsis 97; ma» bibliis vaticanis. Ibid. etiam i» Keaoecaic. À. M. 

4 

* Lib. XII. circa 
finem. 
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gio Rhodii ipsi nuncupantur ex vasto colosso in honorem solis extructo. Suidas: 
KoAaccaeic oi "Pódio1, oivivég dvéavacav àv v5 vio xuAxoüy dyOpidvra v00 
zAíouU , 0v Oid cc péyeSoc dxdAscay xoAocoóv. Colossenses Rhodii sunt, qui ere- 
aerunt in insula aeream. statuam soli, quam ob vastitatem. colossum appellarunt. 
Et voce '"Pó9oc. "PoÓoc 2 vzooc, tic xal AvÓoc xaXeivai , xai KoXaccatic oi 
olxiropec 01à «àv xoNocaóv. Rhodus insula, Lindus quoque nuncupata , et illius 
habitatores propter colossum Colossenses dicti. Eustathius in Periegetem :: ài. à vov 
dyb0repoy Dnoévra. uéryay xoXoccóy, xai KoAoccatic, Gc 6x pery&XoU mrapaon- 

. poU , £xaXoUyro oi '"PóO:oi. Propter iam supra. assertum colossum, etiam Colossen- 
ses, eeluti ex magno insigni, Rhodii nuncupabantur. Eadem habent Georgius Ce- 
drenus, lohannes Zonaras, Michaél Glycas , lohannes antiochenus in archaeologia, et 

alii. Hinc non dignoscitur, quare potius ad Choniatas, quam ad Rhodios, inscriptio 
* Colos.1V.1. illa epistolae referri debeat. Attamen cum in.ea Paulus Laodiceae, et Hierapoleos ': 

quoque, vicinarum urbium , meminerit, longe similius vero est Colossenses, non alios 
esse, quam eos ipsos, qui in Choniatas decesserunt; et Colossas esse, quae mutato 
postea nomine, Chonae dictae sunt; quod acute perspexerat Theophylactus, cum scri 
beret: zai ÓzAov àx v00 a2» AaoÓíxeimv eivou axAnoíov. Quod inde perspicuum 
est, quod Laodicea huic sit, eicina. Neque obstat ex his Colossis Strabonem Colos- 
senos nuncupare. Namque id in aliis quoque videmus varia efferri formatione. Et ne : 

in exemplis adducendis nimius sim, pauca tradam. Chios ex Chio insula oriundos 
communi scriptorum usu vocamus: non defuere tamen, qui et Chiotas dixerunt, ut 

videre est in Memnonis excerptis apud Photium. Ex Byzantio, alii Byzantios, alii By- 

'zantinos, alii Byzantianos, seu Byzantinianos, et tandem Vitruvius Byzanteas lib. VII. 

Ex Gadira Gadireus, et Gadirites, et Gadiraeus, et Gadirenus, et innumera fere simi- 

lia. Non est ergo mirum Colossenos Strabonis in Colossenses abiisse. 
Sed qua de causa Colossae, quam 7ó2uv pueTiNzv Opuyyínc , magnam Phrygiae 

urbem,.vocavit Herodotus in Polymnia, nomen in Chonas immutaverint? Menaea 

. Graecorum natum illi nomen ex Michaélis archangeli in eadem urbe patrato mira- 
culo narrant. Dum enim gentiles, odio christianae religionis, fluviorum ibi praeter- 
fluentium aquas in unum corrivant, ut earum impetu et copia locum et templum 

sub nomine Michaélis erectum demergant, Michaél baculo saxum pulsans, hiatum 
aperuit, qui molem illam aquarum absorpsit, et templum, et deservientem illi homi- 

nem ab illuvie illa servavit incolumem. Et cum per.hiatum illum instar infundibuli, 
quod Graecis xv est, aquae transmitterentur, loco et urbi Xova: CAonae nomen 
inditum est. D39óvo vzxópevor àmi voic «sapadóoEuc "ysvopévoic év TO) vat ToU 
dpyiovpai^you MuyazN, dvdosc éANavÍCovrec vv mapapptovra, eryyU-dev mora- 
pv iBouAsUcavro xavà ToU vaoü crpf-]oi , OGTE XQi TÜY YROY xaraxAUGa , xoi 
TÓy «pocptvovra aUTQ GvOpa vípioy vOv "Apyimaoy daoMécaw Qayelc OG xai 
póvoc à Ücioc  Apyidlparaloc , xai. Üappesiv eIueNeuodpevoc m  Apyimmo , miauo- 
cei pd (fü «5v mévpav , xai mdooÓov £v 'QUT TO14gQuG TOU TOTOJ4OU , ££. éxtíyoU 
xpi xal v0 yOy mapodsUov Oparat soysuóOpsevoc. Invidentia. contabescentes pro- 
pter mira, quae fiebant in. templo militiarum principis Michaélis , eiri. gentilium 
religioni addicti, proxime fluentem flueium in templum ipsum convertere. sibi pro- 
posuerunt , ut^ et: populum submergerent , et eirum in eo commorantem eenerandum 

Archippum. perderent. Verum tantummodo apparens divinus hic militiarum dua , 
et ut bono esset. animo Archippo imperans , pulsat baculo saaum, et transitum in 



DE NICETIS. 9 

eo aperiens fluvii fecit, ut exinde ad hoc usque tempus , fláeius veluti per Infundi- 
bulum infusus praetergrederetur. Et legitur de hac re prolixa narratio die quinta 
septembris apud Lipomanum, quam in manuscriptis codicibus ab Archippo etiam ipso 
scriptam invenies. Sed elegantior atque accuratior est omnibus Sisinnii patriarchae con- 

stantinopolitani , qui et fluminum nomina, et singularia reliqua commemorat , oratio (1). 
Quare referam illius verba adhuc inedita. Postquam enim Archippi mores, et victum 
admodum tenuem, aliasque virtutes, nec non gentilium minas et machinas, quibus 

eundem loco pellere conabantur, ne idolorum cultus, ob tot archangeli Michaélis erga 

genus humanum , àtque eiusdem necessitates subsidia, minueretur, Christi accresceret , 

tandemque fluminis Chrysae in templum corrivationem, et illius divisionem, et inta- 
clum ab illuvie sanctuarium recensuissel , subdi! : cupuquopíay yàp oi TZC TOY tiÓo- 
Ay Bpnaxeíac. "LO mesTaxia yay àvdod auva Inox otc , E &y 7€ Aaodixsío yeré- 

pievot , cup BoUAov em) OAÉSpO Tic éauTOY xaxoTÉyv0U Yuxsc cíSeyras, ómUC 
700€ & £9a; érépouc duo morugoUc xaTiOyTGGC, Xu] oU TOÀU TOU eUwrnoíou Ó1- 

£xeYvas , o» ud pv Kougor, vov ài Auxóxampov mpogyóosuo! , dAMiAouc T£ 

xaTd TY TOU &gouc x0puQ? cuveiGBdAvovraa , zai exei TOY TÀC Auxíac 6 opa 
Ónixovrac , xaTO TOU X&ÍoU .Tépévouc éx&ívou xai dryiioparoc éaananci , n 

TOAAOÜU mOvou Otfctiv a)roic AMyorric eic TY TOU TOZTOU LUTTE T0 atto- 
Tapuoy beer Xu EX OE YO , xai xarà TpOwOUG Qsgopévor oUx £GTOl "*ydp OU- 

óiv vÓ TAY Qopàx Qé£ov &UTGYy, ToOC TÓ |. T&YTG pediac Prior vau TO 
üdarr xa) 05 dmO TAG dxpuptíac &pEdpevos , év 3a. oi morapol suvépósov, fa- 
Seray Dudpuya TETOIZXAOIY, lY £v TQUTA TO ,Goup Xa d EA GU001 v xci oUTO Tü 
ayía.c p.a. ToU JeoU &TIXAUGDGIY Avuosopto ad vsoy ài Tác TOY gov dieEódouc, 

TO dup 6 oTi pouoTa, TÀe10y ,eufésocav, TÀC TOY dL memAspune Qdpary'yac: 

zal ido) «à Uoop , Ba£ai TOU Saparoc , mégiape Qo pev T£ xGi Pucacpevoy 
AX T€ 40M xai BayPaíuc eepopievov , TO TO40 OU tigTAAél O "ApyuiaToa- 
TX*yoC mposeméAaat. UE TO Óé aUToU veUpaarmi (2) émis Si, SacrToy 7 Móryoc 

dvexaurígsn , xai emi ToU pevempig Sev, Tpóp oioveí mUC dedi Ti uevov , I. 
do oou TiVOG dAgaoonro xai vavixaUTa Ó "AgxiarpaTayoc TÓ «yaodidoEoy 

éxeivo xai Aó^yoU xpeivToy ivedeí£aro aU uas 6d gdou ye Gn, xal LA 
vposQUéyuari ThY TOY mOTOuiY üOdcov mTAnppu.Uoav , xaTà 726 2,07 amo piaryei- 
anc mÉTQUc , xal Aun odczc xovtíac mpoUrpélaro &c ci pisaeépea oar ad- 

Tíxa Ó5 TOY üddcruv iv vn m&Aa! xotía xavapparyévso , X&4i TUGnG EYTEU-DEY 
Tue fUégrytlpoU xaTacsioSeíonc , xai óc eixóc «YT 00 Y LATO any Est TOY ÉY 
aUTA, O " Apxiovoazyoc cQoa'yióa TO xe cp art emid£lc, xal 7d IL 

Verba tamen altius consideranda sun', eoque potissimum cum dical: 79v 0da- 

vU £v TÀ TÀÀGI x ovtía xaTGOpuytvrov. Aquis in antiquo infundibulo immersis 

atque delapsis. An in novam et a se factam terrae scissuram, vel potius veterem, 

copiam illam aquarum exoneraverit? Et scissuras veteres fuisse, habeo ex Herodoto 

in Polymnia ( VII. 30. ) qui refert Lycum ( Sisinnio Lycocaprum ) apud Colossas flu- 

vium in hiatum lerrae immersum , postmodum exilientem in Maeandrum demergi. 
Xerxes dTixéTO £C KoXoccac , TOÀLV peydvny Opvyínc , éy 75 AUxoc $ ec xdaua 

ync £o Ay dQaviCerau eruTa did craÓíwy mc pa^ x2 mEéyTé 'avaQaivo- 
[46YOC , £xdi0oi xai oUTOG sic TOY MaíavÀpor. Pervenit. Colossas magnam Phrygiae 

(1) Sisinnii patriarchae scripta multa mihi occurrebant in codicibus vat. A. M. 

. (2) Allatius scribit £svsaz;. Verumtamen veupzz: aut jzuas: seribendum putabam. A. M. 
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urbem , ubi Lycils amnis hiatum terrae 'subiens occulitur, deinde fere quinque post 
stadia emergens , illabitur. et ipse in Maeandrum. Maximus Tyrius (diss. VIII. 8.) 
Maeandrum quoque et Marsyam ante quam Celaenas perveniant, terrae hiatibus oc- 
cultari dS XN vererpunés oculatus ipse testis enunciat. Kopie. oi mépi vàüc Ke- 

Aaiyde vepópevos TIAOGL «orupuoUG à5o, Mdpcvav xai Maayópor eidoy voUc 
 moraposc depínci aUTOUC myn pía , 4 "pori Solon i émi TO Ópoc  dgavitera 

naTÓ viro T2C TÓEDDC xao sie $x010oi 6 x TOU artoc QieAoUca voic morapoic , 
xal cÓ B3uo xai rà Ovoparu. Ó p£v &mi Audíac psi ó Maíavy0poc , ó ó Ót aUTOD 

cepi và mtÓÍo dvaMazerar Suouci Qoryec. TOlC movapuot , ol pe dpportpoic , 
oi d$ vo Muidydop , oi ài vQ Mapoua xai ep vct và uanoía eic vàc m»- 
ys émienpíaavrec ToUYOUA TOU trorap.oU B ómovépt PSucur Greve eva à: 

émi TO Ópoc, xai UroüUvsa TO ÜJucrr, oUm y éqgi TOY Magaóav éx oen 7à 

TOU Maudvópou , o09^ imi vov Maíavdpoy «à vo0 Mapo/ov' «i 9^ dppoiv cin, 
ÓraipoUvrau TO 9Gpoy. Qui Celaenas accolunt Phryges, flueios duos Marsyam co- 

lunt Maeandrumque, quorum ipse spectator fut. Duo hi flueüi e fonte oriuntur uno. 

qui cum ad montem processit usque, ad posteriorem urbis partem, se subducit; 

rursusque ex urbe oritur , simulque aquam distinguit flueiis et nomen. Atque ea üis 

quidem Lydiam Maeander petit, alter ibidem in campis finitur , ac consumitur. 

His flueiis rem divinam Phryges. faciunt : alii utrique simul, seorsum vero. ali 

Maeandro, Marsyaeee. Femora victimae quae mactatur, in. fontes, addito alteru- 

trius cui mactatur. flueii nomine, proiiciuntur.. Quae a flueio ad móntem deferun- 

tur usque, ubi sub aquam demerguntur: nec unquam fit, ut quae Maeandro ma- 

ctata sunt, Marsyam petant, aut quae Marsyae Meandrum. Nam st utriusque sint , 

dividunt victimam. Et Marsyam in Lycum postmodum degenerare, habeó ex Q. Cur- 
üii libro III. 1. Ceterum quamdiu intra muros fluit, nomen suum retinet. At cum 
extra munimenta, se: volvit, maiore «i ac mole agentem undas, Lycum appellant. 

Hinc colligo Lycum qui et Marsyas, saepius in terrae viscera penetrare, rursusque 

inde exortum per aperlos campos expatiari, quod mirum haud videbitur, si soli il- 
lius natura consideretur. Quare de alio flumine Cadmo, iisdem atque Lycus fontibus, 

exiliente, scribit. Strabo lib. X. (p. 918. ) YaéouelToi à T6 Aaodizelac 6 poc Ka9- 
poc, e oU xc Ó , Aóxoc pei , xui GA oG époovu ioc TO óptr vÓ mTAéoy Oc. córoc 

TC yn pusic, eT Graxó dac GUYémegey eic Taco TOLC dAXMoiG movapoic , 6p- 
Qaíve C777 7ó TON Qu OY TY X092 , xal TÓ sÜceIoTOY el ydp Tic &AX9 xai 

7 AaoÓucia £Ügei0Toc , xai TG mAntoytiooU. ( Kai pem eNya. ) Zysdoy à "u 

M MSLLLI- ovi xai mco, 5 mpl vàv Maavpoy you xal ómcóvop|ioc mUoí ct x04 

Üdari pex pt v26 pecolaíac. Supra Laodiceam situs est mons Cadmus, e quo Ly- 

cus defluit, itemque alius monti. cognominis , qui cum haud exiguo spatio terram 

subiens , rursusque emergens , reliquis misceatur fluminibus, simul et multis fora-. 

minibus pereiam demonstrat esse regionem, et obnoxiam terrae motibus , et eiciniam 

item. Et mox. Fere autem tota ad Maeandrum regio facile terraemotibus concuti- 
tur, et cuniculos habet igne et aqua plenos usque ad mediterranea. Sed quidquid 

sit de hoc, ante quam alió oratio procedat, invisamus veneremurque templum ipsum 

Michaélis munificentissimum, quod Nicetas nobis conterraneus lib. VI, in quo de Ma- 
nuéle imperatore, paucis repraesentat : xa TÓY dpxeyyexóv ya.Oy e1010)y peye- 

Y 
0c, pé Tiovov , XOGl XANAX XGAANOOTOY OVTO, , X01 Üaupacíac Xxeipoc amavra £p*yov. 
Et aedem archangeli magnitudine maaimam, pulchritudine pulcherrimam , et ad- 
mirabilis omnino artificii opus, ingressus. 
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Ex his itaque Chonis natus choniates Nicetas, novennis a patre ad Michaélem natu 

maiorem Byzantium mittitur, litteris aliisque disciplinis instruendus , quod tanta cura 
studio et labore a fratre perfectum est, ut quemadmodum successu temporis Mi- 
chaél in Athenarum praesidem, ita Nicetas inter primariae auctoritatis viros in aulam 

exceptus, in scribarum imperialium numerum sub Manuele Comneno allectus sit, 
et virtutum ac doctrinarum fama inter primos illius aevi inclaruerit. Postmodum An- 

dronici tyrannidem fugiens, iuris civilis studio sese dedit, atque adeo profecit, ut 

quadriennio post, Andronico misere enecto, sub Isaacio Angelo Byzantium reversus, 

ad maiores honorum gradus evectus sit: quibus ad excisum a Francis Byzantium in- 
tegre perfungitur. Namque in Thraciam mittitur, ut ibi arcibus reficiendis, civitati- 
busque communiendis praeesset, atque adeo militarium ordinum delectus haberet. 
Sic etiam in provincias, et municipia ab aliis atque aliis imperatoribus missus, re- 
rum summae praefüit. Quos honores et magistratus, ut Michaél choniates illius frater 

scribit, continua imperatorum successio integros illibatosque, nec unquam interru- 
ptos conservavit: immo vero qui subsedisebhnnir, praecedentibus erga illum benivo- 

lentia anteire quasi contendentes, ad pristinos illius honores aliquid insuper adii- 

ciebant, viri nimirum virtute obstupentes, tantumque ex imperio suo imminui exi- 

stimantes, quantum de honoribus illius imminueretur. Uxorem habuit ex illustri Be- 
lissariotarum progenie, cuius nomen, quemadmodum et patris, et an ex ea susceperit 

liberos Choniates , incommode tacuit Michaél Choniates, cum Michaélis et Iohannis Be- 

lissariotarum fratrum laudes adeo ampliter commemoraverit. Verum Byzantii clade 

afflictis Graecorum rebus, et illius aedibus pulcherrimis atque amplissimis in Spora- 

cio sitis incendio absumptis, licet ad illius habitaculum porticibus obsitum , ideoque 
obscurum et aditu difficile, ex quo tamen opportunus erat ad proximum templum 
maximum accessus, confluerent; cum ab aggressione militum, qui nihil investigatum 
relinquebant, sese defendere non valerent, ope cuiusdam veneti, cui. victum tutum- 
que receptum ipse suppeditabat, armis et militari habitu pro mercatorio sumptis, 

praedatores aliquamdiu fortiter aedium ingressu depulsi sunt, dum se commilitonem 

eorum, et aedes illas praeoccupasse simulat, colloquiturque cum illis patria lingua, 

quae res postulabat. Sed cum, illis catervatim irruentibus, et. inhumanis atque effe- 

ratis ingeniis, resistere non posset, tandem Nicetae auctor fuit inde discedendi, ne 

capti in vincula ipsi coniicerentur, mulieres ad stupra, et libidines raperentur. Ve- 

neto itaque duce; et ut praedam suam comitante, tristes et male vestiti ad aedes, 
ubi noti illis veneti habitabant, ducebantur. Verum ubi ad partem urbis Francis ad- 
signatam pervenere , a famulis inhumaniter deserti , liberis qui nondum progredi po- 

terànt humeris impositis, per medios vicos incedere coguntur, tandemque postquam 
«lies quinque in'urbe commorati fuerant , discessere. Calamitatem augebat dies aspera , 

et uxor Nicetae partui vicina: et ut omnia perquirentium militum crudelitatem atque 
libidinem effugerent, quicumque tum in unum convenerant, mulieres in medium 
agmen recipiunt, et adolescentulas faciem coeno illinere, atque ita genarum ruborem 

extinguere iubent. Ut ad inclyti martyris Mocii templum venere, insolens ac nefarius 
quidam miles puellam formosam, iudicis cuiusdam filiam, e medio eorum tamquam 

lupus agnam abripuit. Consternatis spectaculo ceteris, puellae pater senio et morbo 
afflictus, et in coenum prolapsus, crebro Nicetam orare, ut pro virili ad puellam re- 

cuperandam sibi esset adiumento. llle vestigia raptoris persequens, vim factam non 
sine lacrymis proclamans, et gestibus opem praetereuntium militum implorans, quos- ' 
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dam etiam manibus praehendens, eorum animos ita flexit, ut impudentis illius do- 
mum perduci passi sint: quo cum ventum esset, licet raptor reluctaretur, et in fo- 
ribus stans vim facturos repelleret, verbis tamen Nicetae persuasi, puellam minis ab 

impudico illo extorquent, et patri restituunt. Sic urbe excedunt Nicetas una et co- . 

mites, praeeunte patriarcha sine baculo, sine calceis, una tunicula induto. Urbe egres- 
si, Selybriamque profecti , pedem sistunt familia inviolata. Sed cum horrido oblecta- 

ret pane vitam, et pannis et inopia nimis miser, qui copia rerum antea et splendore 
dignitatum celebris fuerat, ad Ascanium lacum et Bithyniae metropolim Nicaeam, 

tamquam captivus cum reliquis inquilinum egit, sibi vivens et saluti animae provi- 

dens. Voluerunt itaque Graeci illi, qui tum Nicaeae habitabant, et eorum imperator, 
in alios adeo effusi, tantum virum suarum opum esse indigentem, ut ipse existimo, 
quod suspicarentur eundem, et reliquos patres conscriptos urbis excidii causam fuis- 
se, de quorum sane iniquis iudiciis extat apud eundem in fine historiae querela 
gravissima. Sic ille sibi redditus, et publicis curis exemptus, scriptioni animum pa- 
catum, ut ut tamen poterat, addixit. Puellae servatae facinus Michaél eius frater, 
ut fratri grátificaretur, magnificentiorem et generosiorem in modum extulit; qui non 
supplicationibus et lacrymis et aliorum auxiliis, sed propria Nicetae virlute et ro- 
bore rem peractam fuisse narrat. Scribit enim, quod cum iam puellae stuprum illa- 
turus esset barbarus, ille sine ulla mora in hostem irruens armatus, et uxorem le- 

gitimam esse clamitans, atque adeo acerbissimis afflictari modis quiritans, et adulterii 

crimine avertens, ambarum tenacitate manuum prehensam, pancratice cum hoste col- 
luctatus, cuius animum amore ebrium libido efferaverat, ad se retraxerit; nec prius 

conquieverit, quam a violenti hostis manibus ereptam, virginem et illaesam sine ul- 

lius caede, patri restituerit. Quae tamen in Michaéle tolerari, oratorem agente, po- 

terant: at in Athenarum praeside, et viro ecclesiastico quis ferat, Nicetam in eo fa- 

cinore Abrahamo, Isaaco, Davidi, Danieli, Levi et Simeoni praeferri, et quod peius 

est, Christo ipsi comparem fieri? 

Plurima scripsit. Ad nos pervenere dogmatica ilius Panoplia. Opus equidem 
singulare, eruditione, doctrina, fide, pietateque, et rebus aliis instructissimum, ssi 

quae ille ex schismate immiscuit atque concinnavit demas. lllis siquidem pulcherri- 

mum aliàs opus veluti maculis et naevis contaminat: cum multa ibi ex Photii, Ni- 

colai methonensis, Nicetae Stehtati, Iohannis hierosolymitani, Iohannis Phurnes, Eu- 

ihymii Zygabeni, Theodori smyrnaei, et aliorum coenoso penu, de processione Spi- 
ritus sancli, azymis, et aliis congerat. Priores tamen libri tali luto minime obducti, 

et ob gravitatem materiae, et solidam haeresum refutationem , nec non earum au- 

ctorum non adeo cognitas historias, et sanctorum patrum testimonia, digni sunt qui 

a catliolico homine volvantur revolvanturque. Exemplar a Niceta descriptum, post 
Nicetae obitum, ut narrat Petrus Morellus, ad Michaélem choniatam Atheniensium. 

praesulem hereditario iure transiit: quo item mortuo, in manus Theodori scutario- 

tae levitae cyziceni venit: Cyzicoque a Turcis vastata, in frequentissima montis Atho- 
nis monasteria deportatur, atque inde tandem Lutetiam advectum, venaleque exposi- 
tum, cum propter sui deformitatem emptores non nancisceretur, lohannes a sancto 

Andrea redemptum a se, Morello evolvendum mittit, a quo epigraphe deprehensa , 

et non carbonibus, sed. thesauro in paginis illis situ et squalore ita obductis, ut 
nisi post multas vigilias legi potuerit reperto, non universa operis moles, sed quin- 

que tantum libri priores in linguam latinam versi, latine solummodo eduntur , Pa- 
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risiis in 8. anno 1580. Reliqui in suo squalore relicti, ubinam modo lateant, scripse- 
rint alii (1). Addit Morellus. Moa se index quoque aperit, seu elenchus, quo summam 
librorum thesauri capita notantur, a Niceta ipso et compositus et scriptus, quem- 
admodum et libri omnes huius. operis, exceptis duobus ultimis, qui a. Theodoro 

scutariota scripti sunt , qui monodiam quoque Michaélis scripsisse eidetur. Theodori 
aUTÓ*ypa.Qoy esse, ex appendice ad indicem libri XXV. colligo. Kt: ut ex verbis 

pauculis Scutariotae , indici Nicetae additis, videre est , qui appendicem illam, quae 
antea. desiderabatur , in fine eigesimi quinti. libri alicubi repertam se attexuisse 
affirmat. In codice vaticano titulus ita se habet. Nnusa TOU agovidiroU , ToU xüi 
eytyyovovoc emi TOY xpíctoy xai Qógov, rera, O8 xal AotyoSévoU TOY Gexpirtoy 
doypa ixi mayor Ma, nT01 GUN TOY Gov exedàv do£av , xcl ievopía TÓY 
drmOTixOYTOY TQUTAC dvdpdiy (v. 0? dyriposiaeic &m. évíauc coUTOY , xal udAioTA. 
TOY TGACiOTÉDOY , xal &repa viva. P. Oeo xai SeogiAÉouv dvOpaci víc àv aEÍía 
vpocaloyz *y£vorro ; In bibliotheca bavarica ex eodem opere asservantur, cod. 119. 
Nicetae choniatae de Armeniorum haeresi tomus decimus septimus. Eiusdem de- 
cimus octaeus contra. Paulicianos, et decimus nonus contra Bogomilos , et eigesimus 

contra Saracenos. Modus recipiendi illos , qui a. Saracenis ad christiana. sacra 

transeunt. | 

Neque hoc thesauro minus illustris est eiusdem Astoria, quam auspicatus, ut 

ipse tradit in principio ab iis rebus, quae post Alexii, primi ex Comnena familia im- 
peratoris, obitum acciderunt, ultra quae superioris aelatis historici non sunt progressi 
Iohannes Zonaras, Constantinus Manasses, Georgius Cedrenus, lohannis imperatoris 

vitam, qui Alexio successit breviter perstringit: nec earum rerum commemorationi 
diutius immoratur , quas ille non viderat ; sed ab iis accepit, qui eas viderunt, eum- 
que in expeditionibus comitati sunt: subsecuta vero reliqua uberius tractat. 'E» xe- 
 Qaautióeot À' émiropaic và xarà vÓy aUroxpdropa, '"leavyanv vÓ iovopeiy din- 
ytacias , 8 0c AME ft Sidóoyoc yeytérntaa ud: dote" oUd" ipfoadurei Taie uu 
aUsóy Aemynacai, &orip év voic &QeEnc 8 tpydaeraa Ad*yei , oia xo "jov pn 
TÀ TOiC 6e Sac emi TQO6 eager appiéva guyypapopevonr XQ YTE£U-Ey puo" 

daoráóny ExóvTOY TOUT Julihvaa, &AXX iip eic dxozv aríou ex aque ex 

TOY 6co: TOY» xa "pac vOY BasiNéa vouovi iSedcavyro , xai GUY. pr oUY 
exeívo mroOc $vaylíouc xupoüvyri , xal rdc po uc auvéloNUmsuov. Ac Iohannis im- 

peratoris eitam, qui successit Alexio, breviter perstringemus; neque earum rerum 

commemorationi diutius immorabimur, quas ipsi non eidimus, sed ab aliis acce- 
, pimus, qui eum viderunt, et in expeditiones comitati sunt. In ceteri$ autem ube- 

rius tractabimus omnia. Idem institutum secutus est et Iohannes Cinnamus, qui res 
geena Iohannis et Emmanuelis historià | ainsené dpi est. EigiotTa, óé pot Td LU TOÜ 

lodvvou Xam erro , xai diamo éy xeQaAaí , eri pi év oic XOT &XtiyOY 
Greg in teni ytyona Xpovoic" và yt pny TO) pie £x&1y0y mparypara. oUx oid« 
€f TIG £00 XO NY eEtorognoui Extr émel xal oUm) puétpa ino ev poi mMet- 
Grac GuyexÓsÓnuaxéva: oi «cGc eic matipov éxaméony guyé(jaivey éxoTporeiQv. 

(f) De Nicetae panoplia eiusque codicibus, plene nos loeuti sumus in Spicilegio rom. T. IV. p. 398. 
rursusque p. 498; in eoque tomo capitula novem praecipua graece edidimus ex illis quae Morellius luce 
non donaverat. Rursus in hae Patrum bibliotheca T. IV. capitula de Manichaeis et de Mohamedanis 
graece latineque exposuimus. Porro etiam duas synodos, et secundam Theoriani cum Armeniis disputatio- 
nem, etsi panoplia Nicetae éontinerentur, nos item, sed melioribus aliis usi codicibus, ante hos annos in. 
quarto sextoque Seriptorum vet. tomo, et in decimo Spicilegii graece ac latine extare voluimus. A. M. 

^ 
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Commemorabuntur vero mihi Iohannis quidem res gestae compendio , et eeluti capi- 
tum summae digerentur , quod illius temporibus, ut antea innueram , nullus fui. 

Res autem. gestas illius qui subsecutus est, nescio an quispiam alius me accuratius 
scripto tradere poterit: cum nondum adhuc ea: ephebis excedens , multis illius ex- 

peditionibus in utramque continentem praesens adfuerim. Finit itaque Nicetas histo- 
riam suam in Henrico Balduini fratre, res memoratu dignas quae in byzantino im- 

perio annorum circiter LXXXVI. spatio, in magnis praesertim eventuum varietatibus, 
et subitis fortunae commutationibus , quae plurimae eaeque mirabiles, ac potius mi- 

serabiles et praeter expectationem Graecos oppressere, crescente in dies Persarum et 
Turcarum in oriente , Bulgarorum et aliorum finitimorum in occidente potentia ; et ubi- 

que christianorum principum dissidiis et perversitate acciderunt ; complexus libris XXI. 

usque ad annum Christi CI9CCIIT. 

Non descivisse eum a veritate, tum externorum facinora non sine promerita 

laude, tum suorum gentilium scelera ingenue et cum doloris acerbitate deplorata, et 
aequa rerum narratio, indicio sunt. Ex eo siquidem habes occidentalium in recupe- 

randa Syria et terra sancta pietatem ac fortitudinem ; Conradi et Friderici non sine 

nobilissimis exemplis clarissimas laudes. Quis Balduini virtutes aptius expresserit? . 

Contra véro quis in Graecorum vitia, quae suis temporibus tanta adeoque immania 

fuere, acrius insultaverit? Hoc plane ingenui animi fuerit, rem uti acta est, narrantis. 

Modum dicendi secutus est amplum, profusum , sed horridum , complicatum, 
immodica insolentis elegantiae atque eruditionis affectatione vanum, ne dicam pueri-- 

lem, et poéticarum fabularum et dictionum immixtione subasperum, et compositio- 
nis male implexa constructione obscurum, qui proprius huiusce scriptoris est prae- 

cipueque ab ipso pro suo genio intentus et procuratus ; non Metaphrastae, et aemuli 
alicuius, assumentum, ut videtur Hieronymo Wolfio. De stilo illius idem Wolfius. 
Ea: affectatione nescio cuiu$ insolentis elegantiae , et poéticae dictionis aemulatione , 

in. salebras saepe incidit, et duris ac ineptis utitur metaphoris , in. prooemio prae- 

sertim, ubi cum primis disertus videri cupit. Quod si totam historiam simili ora- 

tione ingoleisset, in latomias ire, quam molestiis coneersionis conflictari maluissem. 
Sed quia tolerabiliter. loqui. incipit cum ad rem ipsam ventum est, hanc quoque 

operam. studiosis historiarum dare volui, ut Zonarae opus hac appendice plenius 
redderetur. Neque Iohannes Vossius discordat de historicis graecis lib. II. cap. 99. 

Diligens fuit Homeri lector et imitator, adeo ut ob poéticam atque insolentem di- 

ctionem quandoque durior fiat, cum primis in praefatione, quae sane salebrosa. 
In ceteris molltor fluit, quod et de se in praefatione. promittit. Ut mihi quidem vi- 
deatur praefatione ea ostentare eoluisse, quantus logodaedalus foret: quod simili- 
ter in. historia, si. fecisset, nae ille multo etiam minus laudis, quam nunc habet, 

mereretur. Ipse nihilominus perspicuitatem se sequi in prooemio historiae, prout hi- 
storicum addecet, summopere iactat, in ipsa sua iactatione: obscurus et confragosus. 
"Esci 9i dc xal &AXoi ve ÉupfüaNeiv £y ouai, xai aüvóc OÀ cuvopowv, oUx qxi- 

cyd tipi và voÜ icTOpéiY TÓ TÀC Quneydoéec daaQic, xai mepiBoAaic, xal me- 

pi0Óoic &aeoroapupévoy, ec px cuvddoy aüroic o0 «xpocíeyrai , QiNoUGI OP cO 
caQéc, wc oU póvov xarà voy eimoyra coQóv, ÀAAa xal cupfaivov cQíci pd- 
Ai0T&,, oUÓÀ voUTOU Tdjrav PEwOtY TOU x&AoU «imrowr àv &Üpm Tic TÀ "ypa- 
Qópsva, oia xol zy pA vÓ xopmnpÓy xol OucQpaOtc , xai xpnjvoOsoiy dmo- 

OigiA zu évoy AéEeoiy c imíray damacapévov, ei xal xuívorríc eioq eic voüvO 
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TOAAOl, tiv oUy dAnJÉGOTépoy simeiv GxAeímoyréc vU. TOY XUAAO! XO4 G7 A6pOY , 
xai'ócd vi xal Pair Osup. axpoüpeylairaov £Enawnxócec Oud paxooD, ix ToU 
mAéfovoc dà xàv voUvo Opàv «5 iovopía TpoSejLévoy và TpócQopa, p» Ó' Urep- 

Ba Suiov móÀa ceíveiv Tyammxóvov, 9) ONwc voüc dEovac aUvAac UrtpdAXeo dat 
Ümip wyàp da» tvepov vó ph v2v Qpdoiv dmAoUY, 0c 6x0 timely XO1 TQÓXeIpOY 
dle xavaAmjiv , aUvz. Qiaé Anar xal dzyazaz952 (0c oQoOpa vO dxouov , xai 
(€ Éxov QUosoc OryoUpevov, xal Qaipovíioc v0 eÜAWTTOY TtprmTUCOeTA! TÉAOC 
yàp exomipsraroy v7Y dAHdeiuy ExoUca, xai TÀüc Yt DUTOQiXAC QenóraToc xal 

TÉc «oinTixX»c Moyomoilac dQsorOca xara OidpeToov etc. Àn dici potuit e tri- 
pode perplexibilius, aut a Lycophrone in linguae graecae amoenitate horridius ? 
Hinc ille cum haec legisset, sive Alexander chartophylax diaconus constantinopoli- 

tanus, sive quis alius, non illepide adnotavit: " ] 

^ — OUx oida «í Q2Zc év9a0s Xovtiaca: 
ZoQóv «0 caQic cuyypdQeiv eivai Mystic. 
Eiva ypiQéOz xal Baom30UOn yodQsic. Nempe: 
Quid heic dicas, o. Choniata , nescio, 

Orationis lucidum probas decus. 
Tenebricosus instar ipse tartart. 

Non ita tamen semper insanit, ut aliquando non in mentem redeat, cum saepe se- 

pius et amoenitate dictionum , et figurarum suavitate, sententiarumque ingeniosa uber- 

tate valeat, et sine strepitu, et concitatione leniter fluat. 

Hanc historiam latine reddidit Hieronymus Wolfius, fusum illius ac prolixum 

dicendi genus vitans, et in contracliores terminos contrahens ; et potissimum in rebus 

illis; quarum sententiam non usquequaque assequitur, expressioque non ita facilis 

erat, sententias auctoris appendere, verbaque annumerare necesse non habuit. Ve- 

rum id, ut ille facit, in fido interprete laudandum non videtur , qui licet non de- 

beat mensurare verba, attamen modum dictionis, et notam aliquo etiam modo, et 

ubi commode fieri potest, dum transfert repraesentare, atque ut ita dicam' prae ocu- 
lis ponere debet. Wolfius duobus codicibus usus est, quorum alterum Antonii Fug- 

geri, alterum herilis bibliotheca suppeditavit, quibus tandem accessit tertius augu- 

stanae bibliothecae, vetustus admodum sed principio et fine mutilus, nec reliquis 
partibus ubique incolumis. Obseuriora loca, et varias lectiones subiunxit. Edita est 

historia Nicetae, curante Antonio Fuggero graece et latine'cum interpretatione Wolfii 

Basileae apud Oporinum in folio anno 1557, et recusa in 4. apud heredes Eustathii 

Vignonii anno 1593. Possevinus in apparatu scribit: Wolfius non satis graece sciens 

illius interpres non facile admittendus est (1). Legitur et manusctipta in bibliothecis 

vaticana , regia lutetiana, regia sancti Laurentii, et alibi. Scias praeterea, lector, quem- 

admodum historias Annae Comnenae, et Georgii Acropolitae, ut minus laboriosis ho- 

minibus morem gereret, quicumque ille fuit decurtavit, et in angustiores limites , 

quae illi videbantur prolixiora, et minus necessaria subtrahens conclusit, ita etiam 

historiam Choniatae pertractasse, ne dicam mutilasse, quam cum aliis duobus uno 
volumine complexus est. Confer a nobis editam Acropolitae cum illins compendio , 

L| 

^ ^ », ^ 

(1) Wolfii curtam graecitatis supellectilem nos quoque coarguimus in adnotationibus nostris ad Ephrae- 
mium chronographum Seript. vet. T. III. part. 1. pp. 116. et 171. Quamquam quod attinet àd jzoVzQio» , 
male a Wolfio intellectum, id iam fuisse emendatum ab Allatio postea cognovimus in praef. ad excerpta 
rhetorum. A. M. ! t 

e 
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nec non Annae editam Augustae ab Hoéschelio cum alia eiusdem quam promittuht 

typographi regii parisienses, et videbis quid inter editam Nicetae, et eam quae in 
compendium redacta est, intersit: ab uno enim genio trium horum historicorum 
compendium perfectum est, et eadem ascia dedolatum. 

Attamen non hac tantum história contentum fuisse Choniatam, sed aliam quoque 

scripsisse, quae adhuc non comparuit, arguo ex eiusdem fragmento, quod penes me 

est, de statuis aliisque ex aere factis tabulis igni traditis a Latinis post. captam Con- 

stantinopolim , quod in historia iam vulgata non legitur, et exscriptor ait se ex hi- 
storia Nicetae exscripsisse. Tou aucvo0 paxapírou xupíou Nuixasva voU verd TOU 
d«30 vTZC GUTOU Lavopíac «epi KovoravrivouasoAsoc. Eiusdem beatae memoriae 

domini. Nicetae choniatae , ea illius historia de Constantinopoli. Et incipit. T2c à" 
Zueréoac BaciXe(ac Gpri Oiememreudelanc sic Gooyyíaxouc. 

Dignum tandem est lusti Lipsii iudicium de Niceta , quod ex.notis ad lib. lI. 
politicorum huc referatur. Nzcetas choniates, qui res graecanici ünpeérii scripsit, 
orsus abs Iohanne Comneno Alexii F. ad urbem captam , sive ad. Balduinum flan- 

drum. Is parum adhuc vulgo notus, fateor, sed dignissimus notitia: purum rectum- 

que ingentum, si alio illud aevo. Stilus etiam operosus, poétas. et Homerum saepe 

restptens: at res et narratio ipsa distincte composita , sine eanitate, sine ineptiis, 
brevis quod satis sit et fida.. Crebra apud eum et opportuna monita: iudicia non 

libera solum sed sana. Ad summam. legite eos, politici; gratiam mihi aliquis pro 

iudicio habebit, certe debebit. Angelus Politianus satis illi tribuisse sibi visus est, 
si dictum Nicetam inter non aspernabiles omnino graecos.auclores collocaret, Mi- 

scell. cap. 28. : 
Leguntur praeterea ipsius alia. Ilep/ v09 Óowyparoz v00 9e00 vo00 Moe. 

De dogmate Dei mohametici (1). P. "EIxeffas v9 xavzaxHlixo muxlíam ps9. éréQuv 
&Qopicp.9v. Quaestionem promovit Manuel imperator. Quibus vero artibus et technis 
praesulum animos occupare tentaverit, et in suam sententiam traxerit, fuse egit Ni- - 

cetas in annalibus, et nos alibi dicemus. | | 
Ilepi vo0 QiXoc0Qou 'lraXo0. De philosopho Italo. P. 'AXX éc 00s piv và 

Téoi t0y GCUjuY Andcocay. 
Contra Latinos de azymis, duobus tractatibus, quorum alterius principium est. 

Ei £oft cUveaic , Q401 XoXopov, dmoxpídsTs TO mnaíov, xal pn MN anc Aofoy. 
Alterius vero principium est. Tó Jio TOY d ipty xarà Marívwwv aivíapa. 

Item xao Aacíyoy mpl TOU &oyíou mvedpiaroc. Adversus Latinos de Spiritu 
sancto. P. Eéva vic £avi. xai dXXOxoroc, "v oi Popalot £v v9 dyío cup oNo 

Toio0yvai moocO)x4Y. Nisi dogmaticae illius Panopliae et thesauri haec etiam fru- 
sta partesque sunt. Id si fuerit, immerito plane de eo Petrus Morellus pronunciavit. 

Quod quidem quanta. diligentia laboreque praestiterit , testantur aeternumque testa- 

buntur divinae lucubrationes, quas in hoc opus eere aureum congessit, tantoque 

artificio ab ipsis Adami primordiis ad 'sua usque tempora. deduxit, ut haereseon 

quae ante Christum natum, et a Christo nato quasi hypotyposim quandam. conse- 
craeerit ; qua consulta, si quod aliquando dubium de rebus dieinis suboriatur , pos- 

(1) Rem video tangi a Niceta choniata hist. lib. VII. edit. paris. p. 142. Et quidem breve scriptum 

graecum de Deo Mohamedis memini me videre in codd. vat. Sed certe Nicetas alius, id est byzantinus , 

in.opere a nobis edito B. N. T. IV. part. 2. p. 361, et pag. 399-406, diserte ostendit Deum Abrahami, 

id est Deum verum , diversum esse a Mohamedis Deo. A. M. 
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sit. statim videri, utram in partem. flectendum sit. Praeter enim errores de proces- 
sione Spiritus sancti et de azymis, quos adversus Latinos ex professo tuetur, latenter 
eliam alia in eosdem inspergit. Neque tandem omnia, quae ille ibidem affirmat, sine 
verae, catholicae scilicet, trutinae examine accipienda sunt. 

Finiam de Choniata orationem verbis Wossii de scriptoribus graecis, quibus 

ille Gulielmi Xylandri suspicionem de Niceta Davide, et Niceta choniata refellit : 
Gulielmi Xylandri suspicio est, eundem esse hunc Nicetam Daeidem, qui et Nicetas 
paphlago, ac illum cui Acominati cognomentum fuit. Sed tempora videntur. dis- 
convenire. In quibusdam codd. mss. Nicetae Daeidi, philosopho papAlagoni, tri- 

óuuntur, quae alit ascribunt Nicetae Serroni, prius ecclesiae Constantinopolitanae 
diacono, postea autem Heracliensi archiepiscopo: ut in catena patrum et scripto- 

rum ecclesiasticorum , excerpta in. Matthaeum et Lucam eeangelistas: item. expo- 
sitio multorum nazianzeni carminum et orationum. Diversos tamen esse hos Nice- 

ta$, Leonis: Allatit senientia est, in diatriba de Psellis, cui hac in parte potius sub- 

scribo. Sed in quibusdam manuscriptis Nicetae Davidi tribui, quae alii ascribunt Ni- 

cetae Serroni, fides sit penes ipsum. Quos ego evolvi codices manuscriptos, omnes 
uno consensu expositionem in orationes Nazianzeni, quas supra recensuimus , Nice- 

tae Serroni vindicant: expositionem vero in carmina , Nicetae Davidi. Et de hoc nulli 

unquam dubium fuit. Quare firmum certumque manet, Nicetae Davidis expositionem 
in carmina ; Nicetae Serronis, expositionem in orationes Nazianzeni esse. 

XXIV. Nicetae Eugeni legitur epistola unica in cod. regio parisiensi 594. P. Eóv- 
xaipa vOv ££ d'yovov ny viov cUANOIe O£Eai olov. De quo nihil habeo ultra 
quod. dicam. 

XXV. Quemadmodum nec de altero Niceta sacerdote ac syncello, scriptore equi- 
dem elegantissimo ac politissimo, cuius manu exarataé sunt eclogae de virtutibus et 

vitiis, a Theodoro magistro ex operibus Iohannis chrysostomi collectae, et in biblio- 

theca vaticana conservatae, num. 586. cuius in fine legitur: é76Ae19 92 TO «apóv 
Big lov Did xeipoóc Nissan sÜveAoUc iep£ee xal auyxéAXou, unvi paprío i. ̂ 
ivóizriQyt 8^ vo0 SS &rouc. Absolutus est hic liber manu Nicetae contemni- 

fici sacerdotis et. Syncelli, mensis martii die 16. indict. 9. anni 6632. ( Qui fuerit 

Christi 1125. ) 

"ow : . / : : : M RIS: 
XXVI. His addi potest adhuc alius Nicetas, cuius 74 émrO, TO AOI TOU X0GJ.0U 

JaUpacva, septem mundi antiqua miracula, edidit David Hoéschelius, cum Philo- 

nis iudaei de septenario numero libello, Augustae vindelicorum an. 1614. in 4. Nisi 
N 

quis ad Choniatam referat. Sm 

. Appendix de Nicela Naupacti episcopo eiusque scriptis. 

XXVII. Diximus p. 9. ignotum fuisse Allatio Nicetlam Naupacti (nunc Lepanto) 

episcopum ; eiusque accuratam , quantum licuerit notitiam, nos postea tradituros. Igi- 

tur in vaticano magnae molis codice, in fol., spissa diligentique scriptura. exarato, 
f. 1.:et 2. has operis laudes poéticas legebam.: IloXAv zóvov £opavoc vapiffugévoc. 
- O93ivy m&oiT]ÓY o002 Xeimoy évÜd Oe. — "La savIa O^ Gc pn xai xaAoc £oxep- 
péva. — Xdoic à máca 9 coQ Xpucoovópo. — "AEioXoryoravov B1BAÍoY xoi 
OuceUperoy. - Multo labore exacte liber elaboratus. Nihil supereacuum nihil defe- 
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ctieum heic est; sed omnia prout oportet ac bene considerata.: Gratia autem omnis 
sapienti Chrysostomo. Liber plurimi faciendus nec facile obeius. In inferiore autem 

margine nominatur libri dominus. 'O éA«»icroc £v iepopovd orc "Tyvdvioc. Et 
rursus. 'O camiivóc pavporoXirne XnXufpíac 'Isvasioc. Unde cognoscimus Igna- 

tium hunc possessorem , professione fuisse monachum, et deinde Selybriae metropo- 
litam. De hoc homine sic Lequinius Or. ch. T. I. col. 1139. « In codice 19. ex iis 
» qui de bibliotheca Pii PP. II. in vaticanam transierunt, extat vita Constantini M. et 
» Helenae per Ignatium metropolitam Selybriae; quem saeculo proinde XIV. vel XV. 
» adulto sedisse oportet. » Deinde in-operis fronte f. 2. "EZ4yncic Saupuacieoratn 
xQi mAoucío xai xoeírrGY 9» xaTd vÀv voU BouXyaoíac tavi Óà fiSAÍov mdvu 
óp-jovarov. Explanatio apprime admirabilis et copiosa, meliorque illa Theophy- 

lacti Bulgartae. Est eero opus omnino rectissimum. Sequitur principalior inscriptio: 
Nuxsa émiczo«oU 2G p.TpOTÓNeGGC NauadxroU cUvva'ypa eig TO xoTà Mar- 

Saioy &yiov eÜaryytiov , udoaava, v $x, vOv Cenyxosoy vo0 dyíou "Imdvyvou 
TOU XpucoGrOp.oU, eiva xai dmo évépov OumQopov: Nicetae episcopi metropoleos 
Naupactt compositio in. sancitum eeangelium secundum Matthaeum , praecipue qui- 

dem exc explanationibus sancti Iohannis chrysostomi, sed. tamen etiam eo diversis. 
alis. Iamvero ibidém in margine, e regione nominis Nicetae, scribitur scholion hoc: 
ToU Mouvrdvn. Oüroc à xol v0 NjaXTÉpiov £Emysncaco , xal vàc émicroXac v00 

a&yíou TauXou , xai vàc mpd£eic vv dmroavóAo? , xai àc xa-doNixdc el Dé xaí 

Tiy&. ErépaL, oU "yiviaxoy vaUTO, "yàp xol pov "^ov eic xeipac &pudc. Nicetae 
scilicet Muntani. Hic autem psalterium quoque explanaeit, nec non. epistola sanctt 

Pauli, et acta. apostolorum, et catholicas. Num vero et alia quaedam, non nost ; 
etenim haec tantummodo in. manus meas devenerunt. Dixi iam supra p. 9. deside- 
rari hunc Nicetam inter paucorum Naupacti episcoporum nomina, quae Lequinius 

nobis exhibuit. Nunc vero cognomen eius Muntanum seu Muntanem agnoscimus. 

Sane Nicetas Muntanus sub Isaacio Angelo imp. triennio fuit patriarcha constantino- : 

politanus, extremo senio, ab anno 1186. ad 1189. ut videre est apud Cuperum in 

patriarcharum const. catalogo p. 143. Rem narrat etiam Nicetas choniata histor. 

lib. II. 4. p. 959. Item Ephraemius chronographus , a nobis editus Script. vet. T. III. 

p. 240. ZaxeNXdoiov, Aeuírav 0* GxxAnaíac - KAzow Nuwícay MouylIayny Ó$ v0U- 

«ix^av - YMoaAXaíregóv "ye TiSwvoU xai GOouxpírou — " AgyigUTAY Oeíxvuci T2C 

Kovorayrívou. -. Merà paxpov Àé voU Spóvou xoTacgmTacac — 66 dQsÀ9» v6 xai 

xpove maptipsévoy. Quorum versiculorum sensus esl, ut iam dictum fuit, Muntanum 

hunc Nicetam ex sacellario factum patriarcham , sed,paulo post ob effoetam sene-' 

ctutem depositum. Idem narrat etiam Methodiüs monachus in opusculo a nobis aeque 

edito de vitando schismate n. 16. tom. cit. p. 260. 

Habemus igitur Nicetam Muntanum Naupacli episcopum, et Nicetlam item Mun-. 

tanum patriarcham constantinopolitanum, Idem ne homo, an potius duo? Certe au- 

ctor scholii, Nicetam Naupacti adfirmat ( vere ne an secus?) esse Muntanum; sed ta- 

men Choniata, Ephraemius, ac Methodius , aiunt hunc non ex sede Naupacti, sed ex 

officio sacellarii ad thronum patriarchalem evectum, nulla. prioris episcopatus facta 

mentione. Addit Ephraemius etiam titulum /evitae, qui de episcopo non diceretur. 

Namque ut observat Suicerus in thesaur. eccl. ex Synesio, canon. afr., et Zonara, 

levita dicebatur diaconus.. Attamen Nicetam, horum ad sacros libros commentatorem, 

revera fuisse Naupacti episcopum, confirmatur a codice veneto apud Morellium catal. 

? 
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n. 96, et in praefalione ad venetam editionem Theophylacti p. 27, ubi describitur 
codex marcianus, vaticano nostro similis, solo tamen commentario ad Matthaeum ibi 

memorato; isque codex aeque auctorem prae se fert Nicetam Naupacli episcopum. 
Iam ut codicis vaticani continentiam persequar; f. 2-75. legitur commentarius 

in Matthaeum , ab illo Theophylacti diversus, ita tamen ut quaedam etiam Theophy- 
laeti idemtidem insint. In prologo sic. Iloóowrov pi dv pomov , vó xarà Ma- 
Saioy. AsroU Oi vÓ xard Mapzor. Móécxou à? , có xarà Nouxav. Aéovri 0$ 7o 
xalà ' lodvynv e0asyIé20v apad NMéTai. In margine autem. Oi "IzaAol xai xad 
voUTOY ^iv OQiaQépoyrai, Aéovri vÓ xara Mdpxoy mapa NA ovrec sUayy£Aov. 
Dicit nimirum , Marcum designari a Graecis aquilà, lohannem leone. Tum venetorum 

signorum exemplum citat, de qua re in inferiore scholio. Ceterum si fortasse scho- 
liasta graecus recentiorem putaret hanc Latinorum de his animalibus a Graecis dis- 
sensionem, adest contrarius antiquus testis Hieronymus, qui in prologo commentarii 

ad Matthaeum, Marco leonem, Iohanni aquilam tribuit. De his agit si bene memini, 

etiam Claudius taurinensis in suis ineditis commentariis. 
F. 15-93. Commentarius in Marcum, idem qui legitur Theophylacti. Ibi £f. 75. b. 

in margine sic. "Oce: pev 70i TOY lraAov 7ó xard Mapxor Aeovroqipóguazoy 
£x 0UciY ud o xal 5» vOv Beverínov vA TOY doytov Mdoxov émUTOIG PTI*ypa- 
Qovrsc , eic onptlaciy Atovrompóguaoy dyicropotaty aUTOY (c mepiMelaeada 
aco maotind Catan. vao aUvoic vO xdlà ledvwvav eOoryléAi0v, c xal.xav dp- 
xàc üpiv vnc vapoUcnc (íEXou OiÓuAca:. 

F. 94-134. Commentarius in Lucam, idem pariter qui Theophylacti. 
- F. 134-182. Commentarius in lohannem, idem rursus qui Theophylacti. 
F. 185-205. Commentarius ad apostolorum ac!a, ab illo Theophylacti diversus. 

Sed tamen f. 189. b. ad illa verba cap. IH. 14. cra-9elc óc IIévooc , incipit minuta 

. Patrum catena, nempe Ammonii, Anoaymi, Athanasii, Cyrilli, Didymi, Gregorii nys- 

seni , loh. chrysostomi , Nicolai presbyteri, Origenis, Severi antiocheni. Cessat tamen 

ipsà catena in capitulo actorum VII. 59, neque ab editis. differt. . ' 
F. 208-336, nempe usque ad codicis finem, commentarius in omnes Pauli epi- 

stolas; partim certe idem qui Theophylacti. Reapse f. 208. ante commentarii initium, 
haec habentur. "Ey évéon. GíAc sic dvop.a v00 BovuXyaoíac emiyeypauiévmy. $b- 
pov TY mupoUcay een ynaiy , TOU xuUpoU dyxovóni OsoQuXducvov 5» Óà xai 5 e 
exelva v" BígXc azapaXAXdxwrwGC £yxouco moóc TY Pra Sa, xai pa NN OY xard 

Tàc dpxac zpoffaívouca dé OufAXaTTiY ÓStYy mémtigpua TO Naumduso TAUTA 
mQoTuexAnpo oda ; Suvaisapiévo Td mí mapa TOU Bouyapíac /Toi TOU Xpu- 

cogTO[.oU' é«gel xal ÜaTépoy vQ pov ToU BouXyapiac ó Naumaxrou. In alio 
codice compert nomàne archiepiscopi Bulgariae inscriptam hanc. explanationem. 

Quippe et quae in tllo codice erat, ab hac nostra non differebat, praesertim circa 
initia. Verumtamen in progressu, deviabat. Quamobrem mihi persuasi, hanc. Nau- 

pacti episcopo esse adtribuendam , qui tamen pleraque sumpserit a. Bulgariae ar- 

chiepiscopo seu potius a Chrysostomo. Quandoquidem archiepiscopo Bulgariae po- 

sterior tempore est Naupacti episcopus ( nempe hic illo recentior ferme saeculo est. ) 
Addam et alias codicis inscriptiones. Nempe f. 205. b. Tc mago E18 fov. mn- 

Xt mparov pir TOU áryioTdiroU dpxispéuc Znhwfoíac xugoU Vyvélíou TOU Xop- 
Tacpévou' ajTàc ài desine a)ró mpóc TÓY ÉQUTOU ÜmoUpyóv xoi eÜxc xugóv 
Maxdoioy xal xa myoupevov v5c ayíac Mapíimmc, 26 obazc £y a7 QUT TONS 
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obvoc à améxapícamo dus Anpiirpiov TÓY Asovrdpiov ydq ài xai map ipod 

oiwetoxelomc ài evo panot év pavi (oU wc , ivOixr. ' &ouc e», Ücay 

£ QU'y&Y ó Ócc«óczG xUpOc O«cÀ»poc xal d» ysV eic EsAvflpíav | xal «gal 

émavaASsv ct. Liber hic antea futt sanctissimi praesulis Selybriae domini Io- 

hannis Chortasmenti. Ipse cero eum legaeit ministro suo, precum gratia, Macario 

hegurneno sanctae Marinae, quae in eadem cieitate. est. Hic autem mihi donavit 
Demetrto Leontaris. Porro manu propria heic scripsi memorandi causa, mensis 
iulit die 96, indictione nona, anno 695A (15416) quando despota dominus Theo- 

dorus fugit, abiitque Selybriam , et denuo huc est reversus. Theodorum despotam 

( Constantini ultimi imperatoris fratrem) Selybriae sepultum anno 1448. narrat Geor- 
gius Phranza in parvo chronico, a nobis edito in AA. CI. T. IX. 

Denique, in cod. f. 206. sic latine scribitur: zsze liber est domini Demetrii Leon- 

tarit. Et litterae sunt Demetrit Biscontis et Viterbi , scriptae autem in civitate no- 

minata , Metres. (sic. ) : 

Postremo legitur acclamatio: v0 yid xai óciwldiso) maoÜevo doxitpti 

xupo lyvalío vo Xoglacpévo aicvía pipa. Sanctissimo et honestissimo eirgini 
praesuli domino Ignatio memoria aeterna ! 

Haec habui quae de Niceta Naupactli episcopo eiusque scriptis dicerem. Superest . 

ut specimen eius heic subtexam, sumptum ex codicis folio 186., nempe explana- 

tionis frustum ad act. apost. I. 6; ut lectores videlicet cognoscant, Nicetam hoc loco 

muita ex Chrysostomo sumere, pauciora habere ex Theophylacto, minima ex Oecu- 
menii catena; denique aliquid etiam habere commune cum catena, quam nuper vul- 

gatam ex Anglia accepimus. Sic igitur praedicto in loco Nicetas. 
«0i pv 00Y GUYEA-JOVTEC , Parnodrz cay aOcÓy o iin XUpit y , €) £y TO 

Á xgevo. TOUT dmoxa sia Tdveuc vaY BaciNelay TO logudA ; 

"Ocdv si péNQuan Epor dy oi po-ntai , Óp,oU mpostpxorraa iva, TO ma- 

Jeu Sucomiooiy oürOC oUY XdYrGU-dn mpogíaciv' giovro yap aUTína pérà TAY 
dváovaci aUTOY faciXs0cat vOY louOuiov, xuTà TüG ypaeà« , mávrac aion- 

Tiv vooUyrec TY BaciNÍay aUTOU' 9 xai «pi 23 peNXxoUau npoyrnoav 2L 
£v oUv T7C dvaavdaeuc $Aeys «Góc aUTOUC «tol TAG in épac ixeívnc 5 Opac 

oUÀsic oiv, o0Àé oi doyyehor Paioropíée ov did ToUTOU , OGTt j42ÓÉ Curmaaas 

DISTTPR ómip éxelvor oUxX icai perd Oi vuv dvácvao ira ,Tépiép'yorépouc 

.eióe yevopévouc , peieivoc. tmioTopíter TOT& LY ydp xai Texuipia elpHxe TTOA- 

Aa,xal T cupBnaópeva $pnvuoe voy ài iid TY mpocépy ovra xui égt- 

TÓC , emicuit aUTOIC OC égoraaiY oUx dvaryxa a * oUxETI ydp Pmpeme gao- 

5 x1xC QUTÓY imrospíveatau , dvepy ópevoy eic ToUc oUpaoUs , a^a AOUTOY dei- 
» X06C QiódEan , 6 OT! OUX, [LY £O TI "yYOYQ4 )ypovouc à wdgoUc (1) » eiva ivo 

p MyoGty Óci "mopfpesa., Piers npeY , o09i TOUTOU dioi Egpev , enaiv , » 
oUc Ó merip $OerOo £v «7 idÍa e£ ouaía vOUTÉOTIV (Y v7Y yrocty , Ov TZY £A&U- 

cy exel voc Pe, Exelvoc oide x4 "ydp coódpa Ep exe aUTO TOU Ti[kQY  QU- 

ToUs , xdi pnóey d«3oxoUayrea ou did TUTO TO qorpi TY yvociy vais nor 

xai pe $101 7d TONO pélCova. Éua Soy 71 viva caUva, Ovi UiOc coni TOU eov 

ór1 dvdoracic Poser ÓTI ive Oy end Sicty éy )duk ToU quarpóc Tí ToUTOU 

QpixoOéaTepov, óvi cdpE dvo xd nre xad mpoczuvelvau mo vv dlyéAov; £ua- 

(1) Haec sunt Athanasii, ut demonstrat catena graeca Crameri anglicana. Quamobrem vere dictum fuit 
initio, Nicetam excerpsisse praecipue quidem ex Chrysostomo, sed tamen ex aliis quoque patribus. - 
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Soy óca év 7 xpíati PT yíreamau óni d en leu3aio: dd BdXXorrai , 
oi ài 4E ivy eiat oxovrar vÍva QUY xdpiY exi xal ToUTO a)oic dmoxa A. U-. 
7TTÉ mimos Pr y xat Z Epoimnaic , xci cup.Qepóvroc TRDECIGTAOE angusmiy 
aüToUc datar TZY GaciNeÍay TOY OUQQvOY , eU TY aocórwra TOY xpávov 
xavaanpalvery ortp à dvoTíoU Bemrial5oso Ss cimev o0 nera Tode raUrac 
dpégac , xai OUX ILE Qavepue y ÉouMpevoc aUroUc d'ypuaei , oUT( xai 
évraüdJa ToUTO tiq xai oUx dryvody aUróc TOY xpóva TÓ GU pato T) 
el Ónaiy mupémeuole TO TOTDÍ ti yàp. év 72 sEovaía TOUTO Mid ToU mraooc , 
pía. ài e£ ovcía ToU TuTpÓC xci TOU uioU , TOC OUX alis-xài 4 viócs 0171 08 uía 
t£oucía peciv, dxougov CAI: yap ó mui eyeloti TOUC véXpoUc xai o- 
TOi61 , OUTO Xa Ó UlOGC OUC "QÉA&I Cmomoici ei £v3a gydiaua Sau ei, pera TZC 

aUTAC GÜTO veda iEoucíac iva eidéva Xp" o0 psTà Tc avi aUTQ Oidty 
SÉovoíac xai pav voU pa Seiy TY Ap Eon , TONO peicov và vexpoUc éyelotiv 
ei TÓ pei eov pem E ovcíac , ToO pA oy TO PTépoOY' damep 00v ray Ld 
c au0Íoy dva gevoy gUYeXU , xai BouN d pevév TI Aafety TAQ 74A Y 0UX dvoy- 

xaioy QUT , xeoavrec TÓ Coro puévoy , yupvàc aUTQ TÓC Xtipac Sefevupuev A£- 
yoveee , ido) oUx £X Op&Y , oUTO XUi aUróc sois dtcoTdX 01C qeaoinxev &AX , 

ójamep éxelvo vÓ muiOÍov xai OtimvuysoY "uv Cmíxeirau xNadetv , sido 6 0T! En 
müTAoTOL, ei Tà. diQévrec dmipuet Méyovrtc , xai Hi ó Óciva , xal repoy ayri TOU 
CaroupévoU Siddaper, oU quevoi — T4C mpodipécene xai SaupdCo- 

pev ToUTO &YT éxe[yovu' oUTO xal. $ Xoiovóc £a oínaev teirouY i exei vos Aafeiv 
ten pn Eye xoi mporoy ieó ner éiTà YUy TÜAIY tOnroUy aUTÓ Aafeiv £2 
ua Ext 00x eeóna yov, &AXd pera TO dei Eau TOUTO qemOÍnx xai My 
sümpogoimuc TAY deopp , ót Ó «uro a d: iv TÀ iÓía e£oucía ví eov; gÜ 
Ux oi dac 7Tà ToU mTOTpóc Qoi; AXXN qUró yidoxeis , Tá 3 aoro 0UXÉTI 5 
aUróc eiaac , oo9rie yivaouet TÓY «uaiou, Ti u? ó vióc xài TO piv COE TT 

mTávra igna xai vd add ToU oU , cü ài TOUTO oUz ciduc ; dX £Qofrion- 
cay tpornaaa TAY, fva p dxoUstue , xai ópeic dcUveroi toT ; TOAAG "yp 
pu AN oy £Qofoüvro aUcÓy vOv 5$ .TpÓregov caUTA tiTÓY, iv&. pi Qoxaciv 0 fei- 

ga va , xai mQóQucty eivat raUTAO, &Xoucov Tí Onciv. sÜSé0G QUTOIC Joven: 
(Qo Pyoncav PimcWyavys ydp dAà Mises OUvapiv etc. A. M. 
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), PRA unicuique personae datum est, ut eo tamquam proprio , certoque vo- 

cabulo appelláta, ab aliis seiungi discernique possit. Id est secunda eius figura for- 
maque, qua diversam ab aliis sine ulla fallacia deprehendimus. Sint licet plures ho- 

mines animo'et moribus similes, nullo ordine, nullo numero interstincti, solo nomi- | 
ne, quemadmodum et figura, tamquam nota quadam dignosces : ey exog1 TQCi Ld. 
226 viv. Si nomen de medio tollas, idem quod si iiem. tolleres eveniet, tamquam 

plures soni in unum confusi coalescent: ignem igne commixtum, et aquam aqua; 

nusquam descripte electeve diiudicabis. Quod saepius usu venisse experimento didi- 

cimus, pessimaque antiquitatis iactura accidisse dolemus, tempus vorax, aetates non 

lantum ceterarum rerum, sed etiam nominum edaces. Transiere. una cum ipso tem- 

pore auctores non contemnendi, obiere cum aetatibus. ipsis illustrium virorum no- 
mina, quae si revocare velles, idem esset ac rerum ipsarum seriem retroactam denuo 
invisere, et recognoscere. Sed quod semper in humani generis perniciem nimis in- 

cumbit, deletis hominibus, operibusque oblitteratis, nominibus etiam ipsis mortem 

iempus invenit. Quippe nominum penuria, sive in semet amore, at nimium sibi per- - 

nicioso , idem pluribus personis nomen imponit: posterior aetas subdividere nescia , 

omnia confundit, nec unde personas distinguere possimus habemus. Quare scimus plu- 
res fuisse personas, eodem nomine vbcitatas; sed quaenam illae fuerint, quid: una- 

quaeque egerit, quid scripserit, non habemus, sed perpetuis tenebris ignorantiae cir- 
cumagimur et nutamus. Nihilo in hoc ceteris feliciores Philones: nam plurimos fuisse 

post hominum memoriam, qui rebus optime, gestis, scriptisque sui posleris memo- 

riam reliquerunt, quorüm nomina curiosis obvia esse possunt, multoque plures quo- 

rum ne nomini quidem tempus pepercit, certo certius est. De primis, quod, sedula 

lectione collegimus tibi, lector optime, benigne impertimur. Recensentur inter Phi- 

lones, qui nihil scripsere, quod historia tradat, propter tamen rei alicuius bene ge- 

stae dignitatem, vel male ignominiam memorabiles. M 
|. Qui ex Proserpina filia, quam in balneis compresserat , sustulisse creditur 

Mercurium : quem cum vellet exponere, consulto mathematico, hoc accepit. respon- 

sum ; puerum futurum maximum rerum divinarum interpretem , obtenturumque inter . 

homines magnam auctoritatem et potentiàm : idque illi ex astris promitti eventu cer- : 

tissimo. Quo nomine Philo servatum diligenter educávit ,, curavitque bonis litteris et 

liberalibus disciplinis instrui. Hic autem Mercurius, alter a Iovis Maiaeque filio, 

Hermes ille fuit qui Trismegistus appellatur. Ex Palaephati libro H. refert Carolus 
Stephanus in lexico historico poético, et lacobus Boissardus de divinat. et mag. et 

praestig. in Mercurio Trismegisto. | | 
II. Corcyraeus Glauci filius pugil, bis victor, cuius statua Olympiis erecta prope 

currum Gelonis, Glauciae aeginetae opus, cum inscriptione Simonidis Leoprepis filii. 
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Pausan. Eliac. lib. II. (ed. Xylandri p. 361.) IIgoà-9£ o9 l'éAcvoc 7o &ppa àvd- 
xsiTat DíAGv, véyyn v00 aivyivarou VAauxíow voUvo TO OíAov Xuovidzc ó 
Newmpézouc &Xeyeiov Ot£ioramov émoínaev. 

Ilazpic àv Kopxipu, DíAov 9 Qvou , sipi 9? UAaUxou 
Yióc, xai víum müE àV' óXupmidÓac. 

III. Corcyraeus alter puer in cursu victor, cuius item statua erat ibidem prope 
Meneptolemum apolloniatem, et Hieronymum andrium. Pausan. ibid. Keivra: 9€ 
xai àv ma4clv $i^.nQóTéc OpOpoU vízxac MevenvóAepuoc ££ ' AnoXNovíac vsc àv TO 

"Ievío, xai xepxupuiocg DíAowv. &ri Óe aUroic "Iepovup.oc &vOpioc. An idem cum 
superiore? haereo. aid 

IV. Cnossius bellica experientia celebris inter Ptolemaei Philopatoris duces , mille 
Neocretarum praefectus, tunc cum ipse Philopator et Antiochus magnus de Coele- 
syriae imperio ad arma conversi pugna ad Raphiam insigni decertarunt , Ptolemaeo 

discedente victore. Polybius hist. lib. V. (ed. Gronov. T. 1. p. 570.) od9evóc 92 z7- 

vov £azeUÓe «gepi voUc.Uz aUTOÓY raclopévouc , Kvomíac dAopírhc, Fx0Y ToUG 

piv dylac Kozvac cic volOxINÍoUC, MÜTOY ài coUroY yiMÍoUc Neoxpnvac, iQ 
ey émevrd yen DiXoYA, TÓY Xvolacioy. | 

V. Aenian graecarum copiarum ductor. Graeci quippe ad extremos regni fines 

in superioribus satrapiis reiecti, extincto Alexandro magno, desiderio victüs morum- 
que. graecorum, a Perdicca defecere, et coniunctis animis hunc Philonem ducem ele- 

gerunt, qui postea cum Pythone Perdiccae duce pugna inita, licet multitudine copia- 
rum virorumque virtutis eximiae expertorumque fretus, certamen non detrectasset , 

proditione Lipodori victus est a Pythone, necatusque una cum aliis Graecis a Mace- 

donibus, qui posthabita iuris iurandi religione, fidem datam violarunt. Diod. sic. 
bibl. lib. XVIII. 7. 

VI. Chalcidensis, quem in foedere cum Romanis dedere, ex decem legatorum 

sententia promiserat Antiochus in excerpt. de legat. ex Polybio (T. II. p. 1136.) 

ZÀv Óà voUcoic " AvvíBav xdoOvas vy, xapynÓoviov, xai Ocavra dorcalemXxày j 
xui MvacíAoxor àxapvava , xal GíXova xal EOfouAÍÓnv voUc xyaXxid£ac. Et Li- 
vius lib. XXXVHI. 58. De Hannibale poeno, et aetolo Thoante, et Mnastlocho acar- 
nane, et chalcidensibus Eubulide ac Philone dedendis, in hoc quoque foedere ad- 
scriptum. est. : : 

VII. Thebanus una cum aliis a suis civibus ad Philippum, legatus missus, cum 

Demosthene aliisque ab Atheniensibus, animo grandi, moribus integer, donis cor- 

rumpi nescius, patriae commodis sua postponens. Illius elegantissimam itemque mag- 
nanimam ad Philippum adlocutionem Demosthenes oratione 79! zapamoso(9eíac ex- 
posuit, ut legati optimique civis exemplar esse posset; quod utique x«Aóv xal c&p- 
voy tic doevzc Aóvyov xai OoLac. Huius Philonis virtutem egregiam, et praecipue 
dàwpodoxíav admiratus est ipse Macedonum rex Philippus, et quasi suae gloriae 

, nescio quid detrahentem apud Plutarchum in apophtheg. in Philippo. ITocc $/Acvc 
ài vov Sufaiov süspryéeuv aÓvoU yevopevov , xal Eévov Ómnvíxa Qursyev dv Oz- 
Éaic ópmpsumv , Uovepov Óà pudspíav map aüvoU Owpsdv mpoadeydpevov, uj us 
eiTe dQauipoU TO üvíxnroY eUeprysaíac xal xduoiroc valoiuevov. 

VIH. Unus e successoribus Alexandri magni, si Cedreno credimus. Scribit nam- 
que (ed. paris. T. I. p. 155.) Mesa 92 «zv 'AXsEdvOpou veXsuaziv sic «0X. A c 
dpy&c ^ BaciAsía aUvoU QinotÜn' xal Tleodínxac uiv vv «2c Maxsdovíac ixAn- 

| 6 
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osculo BlaciNelav, MroXeuaioc à& 6 NaTou, Aiyuzlou xai "AXcEavOpsíac. Xé- 
Acuxog 0 xai Nixdwop, Óià vo dva(omveu eic BafguAGva , xoi xporzaa: Bapfa- 
gov, Xupíac xai Baffuxovoc. '"AvríIovoc, vac "póc vQ Tevpo Kiuxíac. DfAmv, 
Mzós/ac. IHuSwov, Qpuyíac xai Avdíac. MeX£arypoc , YagAeyovíac etc. In Phi-. 
lonis nomine errorem non esse, antiqua exemplaria, in quibus /A«v scribitur , ma- 

nifestum faciunt; et lustinilib. XIIT. 4. testimonio comprobatur: confinem huic pro- 

einciae Syriam Laumedon mitylenaeus, Ciliciam Philotas, Philo Illyrios, accipiunt. 
Ubi licet in enumeratione provinciarum auctores dissentiant, certum tamen est inter 
Alexandri successores Philonem hunc, quisquis ille fuerit, fuisse. | 

1X. .Coelaeus; is post tyrannos a Thrasybulo in ordinem coactos, legemque la- 

tam de oblivione iniuriarum quae superioribus temporibus ultro citroque factae es-- 

sent, delatus falsae legationis, cum se ipsum defendere non posset, hac una lege et 

foedere, nullo iudicio de eo facto , dimissus est. Isocrates in exceptione adversus Cal- 
limachum (ed. Basil. 1594. T. II. p. 896.) NOv O2 oU povov év «5? Sécei vOv. v6- 
pov émedeíZacÜs mpl moNXoU moioUpevor vàc cuvÜrxac , dXXd, xal DíAava vOv 
ex KofAnc évÓtiy Sévra mapumoscféeUsoai , xal mepl py TOU mQd"yp.uroc oUOEY 
£xovra, ümroAoyncacSaui, vac 96 cuvOnxac mGpsyOpueYOY , £OoEev piv dQsivai, — 

xal p.498 xpíciy mépi aÓvoU Toi4cacÜUc:. Eodem tempore Lysias orator orationem 
habuit contra Philonem, ne scilicet admitteretur ad magistratum, eius pessimis mo- 

. ribus acriter exagitatis, quod privata commodis publicis praetulerit, quod in maxi- 

* Chil. IV. 
Cent., V, 49. 

mis calamitatibus rempublicam deseruerit, quod quaestus causa iura divina atque hu- 
^mana violaturus esset, adeo ut ne mater quidem illi fidem in maxime necessariis prae- 

stiterit. Utrum idem cum Coelaeo, an diversus sit, dicent alii praestantiora nacti vec 

terum. monumenta. , 2 
X. Atheniensis, Aeschinis oratoris affinis, Philodemi filius, frater Epicratis, uxo- 

risque Aeschinis.: Hunc acerrime defendit a calumniis Demosthenis Aeschines ipse ora- 

lione p mapumptofésíac, in quem invehitur tamquam adversus benefactores in- 
gratum, mendaciorumque conflandorum callidissimum artificem. ! 

XI. Philo, aquo pagus quidam aegyptius nomen sumpsit. Strabo lib. XVH. (ed. 
Amst. p. 805.) 'H 3? dpxà «zc Quspuyoc vic éxOidovonc sic ny EpuÜoàv, amo 
xoc Gpyerai OaxxoUczc, » cuveysc ovi xai 9» OíAcvyoc xo^. Fuit et alius 
Philonis vicus in Libya, et alius in Pentapoli, ut refert Ptolemaeus geograph. lib. IV. 

cap. 4. et 5. Utrum ab eodem Philone, an ab alio nomen acceperint, sicut et quis 

fuerit aegyptii pagi auctor, prorsus ignoro. "aede 
XII. Philo, uxoris pudicitia amore cateque dicto celebratus, cui prae omni auro 

gemmeoque ornamento mariti virtus fuit. Stobaeus in praeceptis nuptialibus: 5 oí 
Auwvoc «uva $peradeion , Qià ví uóvn vov GAXNOY 6v cuvódw oU Qopti XUooUy 
xócov, £Qz óvi aüTdoxAnc xócpoc pot icliy 3 ToU dydpOc docu. Ex Stobaeo ha-. 
buit Antonius monachus in Melissa; ex utroque Ludovicus Vives de femina christiana 
lib. Hl. cap. de ornamentis: PAilonis, sapientide sectatoris, uxor cum sine aurea 

corona processisset in publicum , et aliae gesturent, rogata cur non et ipsa. ferret; 

uzori, respondit , satis ornaiüs esse eiri virtutem. et laudes. 
XIII. Philo, a quo natum adagium: Uzzp£e xai DíAwvi oUxéci cuxivn (QaxIn- 

pic: cuius qui meminerit, praeter Alciphronem (lib. I. epist. 39.) Megarae ad Bac-- 

chidem, novi neminem. Nec diversa illius est sententia.ab altera illa: éyévero. xai 

MavÓpovi cuxíryz vac , quam exponit Erasmus in adagiis ": omne eile ac, contem- 
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nendum , ficulnum dici apud Graecos in usu est. Quare qui rei futili nulliusque mo- 
menti nec solidae innixus , quasi ad'immensas opes evectus, alios insolentius contem- 
nit, ficulno fulcro inniti dicitur, quod ex ipsis Alciphronis verbis colligitur. Nam 
eum Bacchis a Glycera ceterisque mulieribus usurariis advocata ut in convivio ac la- 
sciviis adesset, delicias oblatas parvipendens, amasio suo solo veluti thesauro .con- 
tenta , cetera fastidiebat, noluisset adesse, Megara illius propositum deridet, et quam 
inaniter propter suos amores insolesceret, elegantibus verbis exponit. Zol puóva pa- 
GI2c yy£Tovev , y QiAeic oUroc Doré 70 pzÓb dxpifc aüroU OiaCsoxÜnvai Ouv- 
acSur 756 dzdíac Ofomoiva "AQpoOíva xNuScica 0a UAuxépac eic vocoUrov 
Xpóvow dzo vy Aiovuciav yàp Opiv dmu*yleiNew oUx xeic, el az OV Oxelynv, 
oUÀ? ràc QíAac iOeiv yuvaixac dyexop.éva ot Qooy *y£yorac oU, xal QINGiG TOY 

ipacvxv' paxapío zc sÜQnuiac nic 0? xal «opvai xal dxóAmoTor «nob: 
xai OíAovi cuxivn Baxvnplo: OpyylCopai yAp và v2» peyyd^nv Stóy. Summa ser- 
monis est. Magna scilicet res tibi contigit, nimis fortunata es, ac prodige delicia- 
ris. Semper ante hos tuos novos amores miserrima, tandem baculo, quo sustentari 
valeas nacta es. At quantum accessit ad fortunas tuas, adverte animum: Philo ba- 

culus ficulnus est. Si ficulnis superbis etc. Apparet Philonem hunc horrido semper vi- 

tam in pannis atque inopia pane oblectasse, ex eaque mendicitate numquam emersisse. 
XIV. Philo pater Callippiani. Vetus inscriptio in ruinis Licti civitatis Cretae. 

KAQNAKA XOTHPOMEMHTO TYNAIKI MNHMHE XAPIN, 

KAAAHIHIANOX 9$IAQNI TO HATPI MNHMHX XAPIN. 

Putant legendum KAevaxac Zorsípa duépmmo. 
XV. Philo M. Caelii libertus, quem una cum Diogene graeco Ciceroni commen- 

dat ipse Caelius lib. VHI. 8. Libertum Philonem isthuc misi, et Diogenem graecum, 

quibus mandata et litteras ad. te dedi. Eos tibi, et rem, de qua misi, eelim curae 
habeas. Nam quam vehementer ad. me pertineant, in iis, quas tibi illi reddent, 
litteris descripsi. | | ' 

XVI. Item libertus Sex. Pompeii. Cicero ad Atticum lib. XVI. epist. 4. Léo in- 

 tereenit. Is PAilonem Pompeii libertum, et Hilarum suum, venisse a Sexto cum 
litteris ad. consules, sive quo alio nomine sunt. Fuit siculus tyndaritanus ex servi- 

tute ad civitatem romanam a Cn. Pompeio perductus, ideoque nomen bene meriti 

patroni, ut tum fieri solebat, sumpsit, Cicero lib. IV. 22. in Verrem. €n. Pompeius 

est Philo, qui fuit tyndaritanus. Is coenam isti dabat apud villam in Tyndartitano. 
Fecit quod Siculi non audebant; ille cieis romanus quod erat, impunius id se fa- 
cturum putavit: apposuit. patellam, in qua sigilla erant egregia. Iste continuo ut 
vidit, non dubüavit illud insigne penattum  hospitaliumque deorum ex. hospitali 

mensa. tollere. Sed tamen, quod .antea de istius abstinentia dixeram, sigillis acul- 

sis, reliquum .argentum sine ulla avaritia reddidi. Vide quae adnotarunt in hunc 
locum Paulus Manutius, Iohannes Beatus Helius, et Hadrianus Turnebus adversar. 
lib. VIII. cap. 10. "m 

XVII. Servus Germanici. Inscriptio vetus in domo Lucii Muratae. 

FAVSTVS PISTOR TI. GERMANICI SER. PHILO ET MENOPHILVS CONSERYI MERENTI P. 

XVIII. Phricodemi tyranni filius, a Crithonis oianthii filia Themistone per vim 

ac parentum cladem in matrimonium summo scelere abrepta, dormiens in thalamo 

trucidatus, ut ne vox quidem occisi audita sit. Verba sunt Polyaeni, qui id narrat 
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lib. VIII. 46; et libentius hic exscribo, ut deploratum locum ope manuscripti co- 
dicis restitutum philopolyaenis indicem. Illius ergo narrationis principium ita legi 
debet. Osuoro Korswvoc oiaydíou. Suydirno' TaUTHG Aou Doizoóipou TOU TU- 
pdirvou fra G Qixav sUguvvoc ien mpóc yd quo TAY xopuY Ó ruTUO dyréAeyev' 
ó TpaTvoc TOUC UiOUC TOU KofSwvoc daoomáaus LL ee TOU Gurpóc xci TG 
[An póc maoéf ae Wnpfoic TEIYO CL, S72)Y Oz xÓpny dmoomácuc éTETÉAEI TOC yá- 

pov. Oepaclo) Qi «àv. dlaTunv Umoxoivapuéva Eípoc eloexópaoey etc. Tanti sceleris 
poenas, et violatae religionis supplicia narrat idemmet Polyaenus ibidem. 

XIX. Agathoclis syracusani tyranni affinis, sive servus sive adulator, qui in tu- 

multu alexandrino adversus Agathoclem, dum plenus crapulae Agathoclis. partes 

tueretur, ab hostibus, admotis mucronibus , configitur. In. excerptis ex Polybio 
hist. XV. ( ed. Gronov. T. 1l. p. 997.) Koi mapaNa(io "Aya S oxNtc voU6 cuyle- 
ye1C md vr, TOV Qiavoc , xt móc Tóy facia. Et p. 1001: TOY yàp Aya- 

QoxAéouc ÜmHQeray zal ko douY Tic &vopa Qo , ENSE xpamaduny eic 76 

ordàiov. oUToG Jéopoy vr éppriY TOY Eye , eim& mpoc TOUG mapeovOTas , óTi 
TOY aUroic xad xoi TU Y , dày Aya sou EOD, pea queo aet TOY 

À' áxoucdvrOY , oi pev Pare o1 op oUY aUTOy, oi Os mooU d oUY" tai NN op évOU 

D dpóvea dau , Tax£oc oi. pev TAY x^anida «epiéppneav , oi Qi vc My ac 
«poctpeícavréc éEenévenGaY' ipa 0) TO ToUTOY €ic TO péaov ÉAXUSOAYQL EU 
UÉpeoc tv: omalpovea, xai siano Sas TÀ «9n QOvoU , müvrec ixapadoxour 
vZv TOY GAXO0Y mOpoUcíay. Et Athenaeus lib. VI. (ed. Casaub. T. I. p. 251.) di- 

pnosophist. ex Polybii libro decimo quarto refert, qui hodie decimus quintus inscri- 
bitur , fortasse pyynpeovinuo ápaglipulTi iv 0$ 73 vesoapemuaid ende, "ATaÜoxA£ouc 
voU OivdvSuc UioU, éraipoU Ót TOU QiAomdrbpoc BaciXEÉo6 OÍXova. Quae ita 

vertit Dalecampius. Jdem libro XIV. scribit Agathoclis filio assentatorem fuisse 
Oenam regi Philopatori. Philonem inter amicos adscriptum. Nihil minus. Quis iste 

filius in historia? Quis Oenas, qui regi Philopatori amicus? Auctoris haec est sententia. 

Idem libro decimo quarto scribit Agathocli Oenanthes filio, sodali vero Philopatoris 

regis, Philonem fuisse scilicet adulatorem Agathoclis, non Philopatoris. Porro Oe- 
nanthem matrem fuisse Agathoclis, ex historia certum est. Nec abnuit Polybius 
eodem loco. 

XX. Adulatori Philoni Gnatona miserum addam, convivia aliorum aucupantem , 

et quotiescumque non' vocaretur, ieiunantem Philonem, in quem non illepide lusit 

Martialis epigram. lib. V. 4T. 
Nunquam se coenasse domi Philo iurat: et hoc est ; 

Non coenat, quoties nemo vocaeit eum. 
XXI. In civitate sumus romana. Ne egrediamur, ni prius ex ea quoque Philo- 

nes in medium afferamus. Aeque namque bene cedet, si utramqué tivitatem a Phi- 

lonibus decoratam ostendemus. Sit ergo P. Curiatius Philo cum M. Genució Augurino 
consul anno V.C. CCCX. Horum annus tribuniciis contentionibus turbulentus fuit, 
creatique sunt tum primum tribuni mil. consulari potestate, habente comitia C. Cur- 
tio. Livius lib. IV. principio. Scio Onuphrium, et Sigonium adnotasse ex auctoritate 
Varronis et siculorum fastorum , mendose in Livio legi Curiatius pro Curtio. Sed in 
tanta varietate consulum huius anni, quis verum divinabit? Certe in illis: recensen- 

dis diversi sunt Dionysius, Diodorus, Cassiodorus, et alii. 
XXII. Q. Publius Q. F. Q. N. Philo anno V.C. CCCCXV. consul: cam JT: desti. 
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lio Mamercino. Memoratur a Livio, Cassiodoro, chronico alexandrino , fastis siculis , 

ut quidam legerunt ; hodie excusi habent MapiegTívou , xai. ZíXwvoc. De Latinis do- 

mitis triumphavit. Tres leges plebi gratissimas, nobilitati adversas, tulit. I. Plebiscita 

omnes Quirites teneant. ll. Legum, quae centuriatis comitiis feruntur ante initum 

suffragium patres auctores fiant. lll. Alter ex plebe consul creetur. Decretus illi etiam 

triumphus , domitis obsidione Palaepolitanis. Et anno CCCCXXVII. Livius et Cassio- 

dorus L. Cornelium Lentulum, et Q. Publilium Philonem commemorant. Alii id idem 

fastos siculos affirmare autumant. Et anno CCCCXXXIV. eundem cum L. Papirio 

. Cursore consulem produnt, sicut et anno CCCCXXXIX. legitur apud Cassiodorum, 

et in tabulis capitolinis, et in libro Cuspiniani. Ita ut Publilium hunc Philonem quarto 

consulem fuisse, ex superioribus consulatibus certum sit. De quarto consulatu fasti si- 

culi ne verbum quidem, sicut nec chronicon alexandrinum ; habent quippe Koupowooc 
v0 Ó' xal Nevavou TO (f. In secundo et tertio consulatu ambo, ut in editis legitur, 

ZXíAwvoc non O/Acvoc, etsi a nonnullis scribatur Q/2,2voc haberi. Toties repetitus 
consulatus maximam hominis inter Romanos excellentiam arguit. Livius lib. IX. 7. 
Is consules creavit Q. Publilium Philonem, et L. Papirium Cursorem iterum, haud 

dubio consensu civitatis , quod nulli ea tempestate duces clariores essent. Quo creatt 

sunt die, eo (sic enim placuerat patribus) magistratum. inierunt , sollemnibusque 

senatus consultis perfectis, de pace caudina retulerunt. Vide apud eundem ut Pu- 

blius hic Philo Samnites hostes fuderit, maxima in acie castrisque cruenta caede pa- 
irata; populosque aliquot Apuliae aut vi subegerit, aut conditionibus in societatem 

acceperit. Tandemque inter eos principes Philonem numerat, quibuscum fuisset Ale- . 

xandro magno bellandum (lib. IX. 17.) De hoc Philone notavit Sabellicus ennead. IV. 

lib. 4. duos illi novos honores contigisse, et quod ei consulatu defuncto imperium 

est prorogatum , et quod iam acto honore triumphavit, nulli Romanorum ad id tem- 

" pus concessos. Liceat nunc cum illo exclamare: o eirtutis comes ineidia , quae bonos 

insequeris plerumque, atque adeo insectaris! Labes etenim haec et macula non . 

unius, sed omnium saeculorum; virtuti invidia dignitatis ex virtute florem conatur 

infringere. Publilius etiam .Philo, scribit Livius lib. IX. 96. multiplicatis summis 

honoribus, post res tot domi belloque gestas, ceterum invisus nobilitati, causam 

diat absolutusque est. d 

XXIII. L. Veturius L. F. Philo anno DXXXIV. consul.cum C. Lutatio, ut Cas- 

siodorus et Zonaras scribunt; cum Catulo, ut fasti siculi; cum Scaevola, ut liber Cu- 

spiniani. Triennio post, qui fuit belli punici secundi annus secundus, dictator crea 

tus est comitiorum causa. Censor cum P. Licinio Crasso in eodem honore decessit 

anno V.C. DXLHI. Livius lib. XXII. et XXVII. 
XXIV. L. Veturius L. F. L. N. Philo aedilis cur. anno V.C. DXLIII. ut Iohan- 

nes Glandorpius colligit, praetor peregrinus, Galliam obtinuit, in qua provincia pro- 

rogatum illi imperium est. Legatus missus a M. Lucio, et C. Claudio coss. in urbem, 

patribus populoque partam de Hasdrubale victoriam nunciavit. Consul creatus a M. 
Lucio dictatore belli punici secundi anno XIII, contra Hannibalem in Brutiis rem ges- 
sit cum collega Q. Metello, cui post dictatori creato comitiorum gratia, ipse magister 
equitum fuit. Lectus est et flamen martialis. Postremo cum Scipione in Africam pro- 
fectus est, a quo remissus domum, pugnatam cum Hannibale pugnam supremam, 
finemque tandem lugubri bello impositum, ingenti patrum laetitia exposuit ; ex Livio. 
De illo Cassiodorus , fasti capitolini, fasti siculi, Cicero, Valerius, Plutarchus in Afri- 
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cano, Appianus in Ibericis. An idem cum L. Veturio Philone, quem anno DXXXIV. 
consulem edunt fasti siculi, et liber Cuspiniani? Philonis nomen subticent Cassiodo- 
rus et Zonaras; L. Veturii fasti siculi, et liber Cuspiniani. 

XXV. L. Cessenius Philo accusavit Sextum Clodium, Pompeio III. cons. , dam- 

navitque. Ex Asconio Pediano Glandorpius in onomast. hist. rom. - 
XXVI. Philo thasius, cuius filia post largum e naribus fluxum sanguinis in Tha- 

s0, quia intempestivius caenavit, die septima mortua est. Hippocrat. de morb. popul. 
lib. I. sect. 2. xai oUdepíay oida dmoNNupévnY ; 7401 TOUTOY T1 XGA TévoíTo: &bí- 
Movoc yzp 72 Svyanoi x piyOv AaUpov éppUm &(jQdouaín Ó€ oca iOcímvnosv 
dxotpoTéoUe , xoi üméqJayev. | 

XXVII. Philo Aristotelis servus, quem in testamento Jiberum esse vult, apud 

Diogenem Laértium lib. V. Téipgira àe iuBspcy eivai, Ora 7 TGIC Milo. xai 

Q/AovaA , xai "OXUpmOY , xai v0 moaidÍoy aUTOU. 

XXVII. Pater Batonis aliptae. Batonis vero praeclara commendatio extat in col- 
lectaneis hist. ex olympiadum descriptiorie ( ed. Scal. 1658. p. 343.) Bdrov Ó/Av- 

voc TOV GNeiQopévo wpocroTícae, x xpuco areQavo ioreQavo 9n xameruAtioic 
iv '"Popn, AUG po x". Et in antiquo marmore, aliptarum consensu posito , his 

verbis: £OoEs voic dXeipoptvoic , ét 107 Báo Q/A.ovoc mpóvepoy piv 6Q Th 
ÓUo ngoxeipiaSeic yunvacíapxoc «poto Trnaey MUTCE xal nana fuc aou 
Té XQÀ T7ZC TOY dAtipopévoy mpociptaete TOU yupvaaíou' dv9 Oy TÓ xoiVOY &0- 
doxipiaavra doriQdvacty aüTÓy émi TO mpotipnpéva. &v4 Qo SuXXoU areQdvo , 
xal TY Trepi TOUTOY dyarypuipi ong Et inferius: 7à cay mpoSUp.fay xai eroudov 

évdeixvUpevoy aUvÓv Óvép voU vTÓTOU, GTtQdYOUG T6 «pUGoÜc mtpiTÉ SEIZE , xai 
yoazTZ ver(umwev tixOyvr, Boma DiAovoc yupvactaoy riora vÓ TpÍcTOY elc. 
Florebat sub M. d Antonino , 'E TIXTÁTOU GU^y X povoc. Ideoque locum Arriani 
in d OE lib. I. wr le . ubi "ces àyZo à" RR iie d Lodi xal W*y0- 

yicju£vOG , &y rolaórn vivi xpo. üveoTpapuévoc oxi mapa TO Bavo aAeiQóps- 
yoc, corrigunt Tapà TO Bo'rioyi. nea] 

XXIX. Alter, Diophontis pentathlii victoris, pater. Siinonidés i in epigram. lib. I. 
cap. f. (ed. H. Stephani p. 2.) 

"lo9pio xai lHuSoi AioQOv ó O/Awvoc ivíxa 
"AApa , mOÓtusÍnv, Olaxov, Gxovra, man. 

XXX. Philo cuius lembum sive navigium irridet Antipater thessalus; navis et- 
enim illa, licet Soterichos diceretur; omnibus tamen RROpena e erat exitio. Epigram. 

lib. II- cap. 41. ( ed. H. Steph. p. 166. ) 

Eixe QA ov Aép [20v Zoripryor , AX éy xev) | 

Zo92v Ld Zeüc a0TÓCc 1Gwc QuvaTa. 
Odvopa y2p. povoy AY | Eontprxoc , oi à' émiffdvrec 

"EmcAsov Z TG. 0d yn , 4? Tad IlepoeQóovav. 

XXXI. Philo item vespillo , qui cum efferret loculo mortuum, lapsus sub pon- 

dere occubuit. Antiphilus epigram. lib. III. fAp: 11. bed. H. Steph. p. 223. ) 

Nexopoó0zov xMuytpa Q/Aov ó motaftuc deígtv 

EvyóoSsv, óQpa. Adfoi pio soy tonpépioy , 
ZoaAXuaroc iE 9Myoio mécOQY» Oáyev' ^y "ydp érolp.oc 

Eic diówv, ixdAs: 0^ 3 moz mpOQaciv. 
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"Ov à" dAXoic iQooti vixuooTÓAoy, aüvóc é£Q. aUvO 
"Àoxáyvny Ó "yéoov dy SoQopov EAa-JtY. | 

XXXII. Philo Ausonii burdegalensis procurator, cuius causam ipse Paulino com- 
mittit, ut apud Hebromagum more habitandi ad commodum suum utatur , navique 
praebita frugis aliquantulum ad. Lucaniacum advehat, quem cum ipse adamussim 
pinxerit, non dedignabimur et nos eius hic verba exscribere ex epistola XXII. 

| Philon meus qui villicatus praediis, ! 
. Ut ipse vult epitropos; 1 

Nam gloriosum graeculus nomen putat 
Quod sermo fucat doricus, 

Suis querelis asserit nostras preces: 

Quas ipse lentus prosequor. 

Videbis istum, qualis astet comminus, 

Imago fortunae suae. 

Canus, comosus, hispidus, trux, attubus, 

Terentianus Phormio, 

Horrens capillis ut marinus asperis 

Echinus, aut versus mei. 

Hic saepe falsus messibus vegrandibus, 

Nomen perosus villici, 

Semente sera, sive multum praecoqua, 

Et siderali inscitia, bomi | 

Caelum lacessens, seque culpae subtrahens, 

. Reos peregit caelites. "rl. 

Non cultor instans, non arator gnaruris, : 

Promusque quam condus magis, 
Terram infidelem nec feracem criminans, 

Negotiari maluit etc. 

XXXIII. Philo statuarius, cuius meminit Plinius lib. XXXIV. 19. Periclymenus. 
Philon, Simenus, Timotheus etc. Huius opus fuit Hephaestion, ut refert Tatianus in 
oratione contra Graecos cap. 34. Ói4 ví *2» "HQaucTíovoc oUx aióeic0s mopvysíav , 
xai ei m&yU OíAov aUrÓy * ivréyywe mo161 ; 

XXXIV. Legitur et apud Lucianum in dialogo Myrtii, Pamphili, et Doridis, 

Philo quidam alopecensis *. Et in Charidemo dialogo, sive de pulchritudine, si Luciani 

tamen ille dialogus est, Philo alius Diniae filius, qui primus inter convivas pulchri- 

» 

* 

U 

tudinis laudes oratione habita exsecutus est; quemadmodum et apud Aristophanem 
in nubibus Philo auriga v. 95: O/Acv , ddixeic" £Xavve 0v caUToU Opcpov. Et alius 
apud Menandrum in Hippocomo, ut nonnulli codices etiam. manuscripti in Diogenis 

- Laértii Monimo lib. VI. 83. legunt: Móviuóc vic 7v àv9pomroc , 9 DíAwv, coQóc. 
Qui cum incertum sit, an extiterint in rerum natura, an vero licentia omnia com- 
ponendi dramatica efficti fuerint, non immerito eos ex hoc Philonum albo excludi- 
mus. Sicut et Philonem commentitium Thomae Aldobrandini, qui in vita Theophrasti 
apud Diogenem Laértium Philonem nescio quem corrumpendo textum graecum inter 
theophrasteos discipulos numerat. Quippe Philion ille fuit alopecensis, non Philo. 
His igitur omissis, qui scriptis, quod ego sciam, nihil mandarunt, ad eos converta- 
mus orationem, qui monumentis famam apud posteros consecuti sunt. 

*eod. auc. 

* ed. Reit. T. HII. 
p. 282, et mox 
p. 620. 
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XXXV. Philo pythagoreus , Clementi lib. I. 15. et 21. stromat. senior, Iosepho 
contra Appionem lib. I. 23, et Eusebio de praeparat. evangelica lib. IX. 20. 24. 

/.'O pév voi | QuNnptUc Anpivpioc , x41 OíAoy Ó mpsogUvtpoc, xai EüaoA&oc, 
oU TOÀÜ TC Gn elac Pripapror. Sozomenus hist. ecclesiasticae lib. I. cap. 19. 
QíAov c truÜaryopioc € £y rOlC xQT QUTÓY Xpóvoic iglopti. Sed diversum hunc esse 

a Philone pythagoreo, cuius Clemens, Iosephus, ac Eusebius meminere, dicemus cum 
de Philone alexandrino verba faciemus. Hunc de regibus Iudaeorum, rebusque hie- 
rosolymitanis scripsisse, manifestum est. Iudaeorum namque gentem ceteris aliis mul- 

to antiquiorem fuisse demonstravit, ut ait Clemens lib. I. 15. stromat. ToUrov àmdy- 
TV apeofUraroy p.oxoc vO ioudaiov yenoc s xal và» «uo aüTOic QuXocoQíay 
Ey Ipumov eyevop.évnv agpoxamdot o4 Tic map "EAAaie1 Q1XocoQíac , jid TONAOY 
ó muSaryópioc ómodeizyuor DiAwY o0 zv dXAXG xal "AgiavófoUNoG Ó TEpITOTA- 
7116€ , xal QGAXXo1 «loue. Et: Q/Aov Oc xai aüvóc avyéeypcls voUc [aciAeic 

voy loudaíov QiaQuvwc TO Anpalpio. Poterat enim nec immerito aliter quam De- 

metrius res, iudaicas tradere, tamquam earum peritior, quasi ipsum Demetrium cor- 

rigendo. Illius carmina nonnulla ex primo, et decimo quarto. libro de regibus hie- 

rosolymitanis recitat Eusebius ex Alexandro Polyhistore. Inter ea elegantissima haec 
sunt (lib. IX. 24.) : 

Toiciw &£Óoc paxapiosóy 626 péyac Prricer dd: 
Yuesoc, «al mpócst de Afpuapoo , xoi loax, 

"axe s0céxvoio vOxoe "loczQ, Oc Oye ípty 

Ocomiovzc, cxumroUxoc àv AlvyumTOIO "pOvoiGI, 
AivsUcac Ao Spaia xpovou mAxpppiói polonc. 

Hine maxime fallitur. Simlerus, qui putat à Clemente Philonem byblium designari, 

quippe qui iunior fuerit losepho. Et verisimile est Philonem seniorem, cum de re- 
bus hierosolymitanis pertractaret, egisse etiam de regibus Iudaeorum non inconve- 
niente argumento. Fallitur item Georgius Hervastus in nova sua chronologia ad cal- 
culum astronomicum cap. 264, qui Philonem annianum cum Philone isto, de :quo 
loquitur Clemens alexandrinus, et qui de regibus ludaeorum scripsit, confundit. - 

Àn hic Philo senior auctor libri sacri Sapientiae? Dubium sane est pluribus de. 

causis. Nonnulli sancti patres, aliique non contemnendae auctoritatis, librum qui Sa- 
pientiae nomine inter sacrae scripturae volumina circumfertur, Salomoni dant, ex- 

cerptasque ex eo sententias sub Salomonis nomine laudant. Alii aliis auctoribus tri- 

buunt: eos ut hic recitem supervacaneum duco; passim ubique obvios, lector , adi. 

Hieronymus in praefatione ad libros Salomonis refert, a multis illius libri! compo- 
sitorem Philonem fuisse existimatum. lohannes saresberiensis epist. 172. comiti Hen- 

rico. Librum Sapientiae composuit Philo, diciturque pseudographus , non quia male 
scripserit , sed quia male inscripsit. Inscriptus enim est Sapientia Salomonis, cum 

a Salomone non sit editus. Sed propter stilum, quem induit et elegantiam morum, 
quam ei informat, dicitur Salomonis. Hugo de S. Charo Cardinalis prolog. com- 

ment. in Sapient. Quod attendens Philo, tractare volens de Sapientia, primo exhor- 

tatur ad amorem sapientiae dicens: diligite iustitiam etc. Fuit autem iste PÀilo 

iudaeus quidam. Hebraeorum doctissimus, lingua graeca. disertissimus , qui tempore 
apostolorum floruit, et imperatoris Caii cognomento Caligulae, ut dicit Hierony- — 

mus; qui librum. istum. composuit, qui Sapientia Salomonis inscribitur , et pseudo- 

éptgraphus appellatur, id est falso inscriptus, quia non a Salomone, sed a. Phu- 

—r—RünLnEr n sss e e dE cL É C  Ma n 
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lone scriptus est. Et inferius. Et Hieronymus eapresse dicit hunc librum non esse 
Salomonis, sed Philonis. Et Dionysius cartusianus ibid. Hunc Iudaei dicunt a PAi- 
lone compositum. Sed quod aliqui patres hunc librum Salomoni attribuunt , potuit 
evenire quoniam auctor libri istius infra in persona loquitur Salomonis. Et item 
quia ec sententiis Salomonis creditur compilatus. Hinc Rabanus narrat: hunc li- 
brum asserit. Hieronymus non a Salomone conscriptum, sed a Philone doctissimo 
et. disertissimo ludaeorum , quem pseudoépigraphum nuncupat, quoniam nomen 
alienum sibi usurpat. Neque auctor, quicumque fuit, convertit ex hebraeo, sed 

graeco stilo scripsit, graecam, ut ait Hieronymus, eloquentiam redolente. 

Sed quinam hic Philo fuerit, maior apud auctores concertatio est. Supradicti, 
et praeter hos Abulensis in expositione prologi galeati ad libros reg. quaest. 28, et 
in libro hispanico de responsione ad quatuor quaestiones cap. 28, dicit Hierony- 

mum in libro de viris illustribus, et Isidorum de ortu atque obitu patrum, de hoc 
libro et eius auctore Philone agere; cum tamen ibi de hoc ne verbum quidem pro- 

ferant. Et ex haereticis Anabaptistae nonnulli, et Luterani, Philonem illum fuisse 
contendunt, qui vixit aetate apostolorum, virum doctissimum, et de quo proverbium 
illud satis celebre decantatur: 2 Q/Aov mAaTOYÍCEL,- , 4 VAdTov QiNovíCa : : alexan- 

drinum genere; et occasionem fuisse ei scribendi, ut populum suum hebraeum, pro 

quo legationem susceperat ad Caium, consolaretur colligendo ex Salomonis sententiis 

et aliis scripturis sacris, quae conferebant ad iniqui monarchae, ac iniquissimorum 
delatorum reprehensionem. Et inter alios Philippus Camerarius oper. subcisiv. cent. II. 

cap. 9. Scribitur in libro Sapientiae Salomonis, cuius libri tamen auctorem faciunt 
Philonem iudaeum, hominem doctum , qui cum alüs legatis missus fuit ad Caium 

Caligulam, ut eius statua in templo hierosolymitano posita amoveretur. Inde eo- 
rum coniectura est , contra tyrannidem Romanorum eum librum scriptum esse. Non 

. placet hoc Sixto senensi, et multis aliis. Quippe liber post Christum scriptus, non 

inter veteris testamenti sed inter novi. volumina collocandus foret. Nec futura, quod . 
vates faciunt, sed praeterita ut fabulosi auctores, denunciaret; quod esset ridiculo- 
sissimum. Nec poterat fieri ut Philo, qui tam impense Hebraeos amabat, et quorum 
laudes, sicubi occasio se se offerebat, veluti bucinator mirifice extollit, tam acriter 

in eos inveheretur, eorumque impietatem , qua et ipse tenebatur, refelleret. Adde, et 
Dionysium areopagitam virum prudentissimum, et antiquitatis sacrae mire scientissi- 
mum, ex hoc tamquam libro pervetusto, nec tunc primum nato, testimonia sum- 

psisse: et Hieronymum , et Eusebium, qui eius librorum catalogum exquisitissime 
conquisiverunt , de hoc volumine nullam fecisse mentionem ; eoque praecipue quod 

Philonis stilum minime sapiat. Ineptus omnino est Paulus Minerva lib. I. de: neom; 
Salom. cap. 15., qui unum tantum vult esse Philonem, divo Petro GU'yX povoy , nec 

praeter eum alium agnoscit. Et Christophorus Castrius ocaniensis in isagoge ad Sa- 
pientiam Salomonis scribit haec verba. HZ si eelint sacri libri auctorem. facere by- 
blium Philonem, hominem phoenicem , et a lege Dei extraneum , qui historiam 

Phoenicum Sanchoniathonis graece traduxit, ut meminere Iosephus lib. I. contra 
Apionem, et Eusebius lib. I. de praep. evang. cap. 9. et W. 16., aut Philonem 

academicum Ciceronis praeceptorem , alius enim ante Christum nullus agnoscitur. 
Non magis ad rem. Etenim ex hac nostra diatriba plures alios fuisse Philones ante 
Christum natum manifestum fit. Et Philo byblius, ut inferius dicemus, non ante sed 
post Christum natum floruit. Alii Philoni cuidam vetustiori, cuius meminit Iosephus 

! 7 
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lib. I. 23. contra Apionem donant, qui vixerit ante Christum natum annis circiter 

CCXL. temporibus Oniae pontificis, sub Ptolemaeo Philadelpho. Hic Salomonis senten- 

tias vagas, et in schedis adhuc latitantes graeco expressas sermone publicas fecit. Ha 
videntur sentire inter alios Bellarminus controv. tom. I. de verbo Dei lib. I. cap. 13. 

et libro de script. ecclesiasticis ( ubi de Salomone ); Becanus analog. vet. et novi te- 

stamenti cap. 1. n. 3; Driedus lib. I. de dogmatibus ; Michaél Medina lib. Vl. de re- 

cta in Deum fide cap. 12; Pamelius adnot. in librum Cypriani de mortalit. num. 43. 
Lorinus praefatione in Sapient. cap. 2. Genebrardus autem in chron. ante Christum 

natam anno CCLXIII.-dubitat an hic Philo libri concinnator fuerit unus e septuaginta 
duobus interpretibus. PAo, inquit, iudaeus, fortasse et ipse e septuaginta inter- 
pretibus, quem aliqui faciunt Sapientiae Salomonis concinnatorem; nam alter iu- 

nior vixit Cait imperatoris temporibus. Quare Genebrardo falso imponunt Lorinus 
et Castrius, qui scripsere Genebrardum affirmare Philonem hunc fuisse unum e se- 

ptuaginta interpretibus. Quippe ait hoc ex aliorum sententia, sicut etiam superius 

ex aliorum sententia Philonem fuisse Sapientiae auctorem. Eodem. tempore nomine 
Salomonis prodisse eidetur Sapientiae liber. Sed auctore anonymo et incerto, nisi 

quod nonnulli scriptorum veterum affirmarunt illum. esse iudaei cuiusdam Philonis. 
Et inferius. Si quis contendat eius auctorem fuisse iudaeum Philonem, quod ex dieo 

" Hieronymo nonnulli scriptorum eeterum. hoc affirmarunt; non is erit Philo, qui tem- 
pore Cau , et Claudii Caesarum. pro Iudaeis legationem obiit, sed alius. Verum ta- 

men est, in catalogo septuaginta interpretum , quem ex Aristea habemus, nullum 

inter illos, qui Philo vocaretur, extitisse. Hadrianus Finus VI. flagel. cap. 13. con- 

tendit familiarem Salomonis fuisse, illiusque ab se creditas sententias litteris mandasse. 

Consalvus Cervantes comment. in lib. Sapientiae Salomonis isag. quaest. 1. multis ra- 
tionibus impugnare nititur, et anté alia hanc quoque de Philone seniore opinionem. 

Ego quidem in hac re nihil certum statuo, etsi omnino primam de Philone ale- 

xandrino sententiam semper damnavi. Potuit tamen esse inter tot Philones, qui Chri- 

sti tempora praecesserunt, et unus quispiam licet ethnicus, et a lege Dei extraneus, 
. ritibus tamen Iudaeorum addictus, tamquam qui inter eos longo temporis intervallo 

commoratus et instructus, non tantum de Iudaeorum historia, verum et de moribus 

illorum, et ex proprio, et ex aliorum penu multa conquisita fecerit publica. Quem 

verisimilius est fuisse Philonem, qui Iosepho senior est, et Clementi pythagoreus, 

et de Iudaeorum regibus aliter , atque Demetrius, conscripsit. Dictum probabilius 
reddit Clementis alexandrini auctoritas lib. 1I. 19. stromat. Ai [ap peToau Quot, 
xa yupvai TO/9OY. $ÜGTOX 00 GCÍ TTG mepi Thy GM oe , dc Qnciv à muÜasyópioc 
QíAov, Td Mouvoctoc éEnTodpevoc , eiT& xal T.0d. TiYOY. TÓTE Aoryíavy ayadida- 

X9elc, & v& panos del Orio. Ergo Philo hic pythagoreus novae disciplinae 
semper avidus, in scriptis mosaicis, aliorum etiam doctrina, versatissimus, ideoque - 
cum ludaeis de veritate decertans ut disceret, potuit et sententias has Sapientiae inter 
illos hinc inde dispersas in unum colligere, graecoque quo pollebat idiomate posteris 

tradere. Ethnicum illum fuisse impedimento non est, quin liber iste sanctus sit, ap- 
probatusque ab ecclesia tamquam canonicus, quod vidimus in Symmachi, Theodo- 

tionis, et aliorum impiissimorum hominum sacrae scripturae versionibus : neque enim. 
propterea ab ecclesia biblia damnata sunt. Sic fieri potuit, licet ethnicus fuerit Philo 

qui Sapientiam composuit, ut illae sententiae Salomonis a Spiritu sancto dictatae san- 
ctaeque per se, propter collectoris vel metaphrastae impietatem, minime ab ecclesia 
abdicarentur, sed ut canonicae haberentur et colerentur. 
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De breviario temporum, quod Philonis nomine circumfertur , quid sentiam? Audi 

Iohannem Goropium in Croniis. Utinam Philonis supputationem haberemus , quem 

dicit aliter, quam Demetrium, de regibus Iudaeorum scripsisse. Nam breviarium 

illud, quod eius nomine circumfertur , nilil spirat philonium; ; et s£ germanus eius 

partus esset, causam in eo reddidisset, ob quam a septuaginta interpretibus , qui 

tum in manibus erant Graecorum, recessisset ; alioquin in. maaimam erroris opi- 

nionem apud omnes incursurus , quod a biblüs illis, quae sola Graeci legebant , di- 

scordaret maximo numerorum intereallo. Xudi item Dionysium Petavium de doctr. 

tempor. lib. IX. cap. 21. Auctor libri de stirpe Iobi ac genealogia, in quo patien- 

tissimi patriarchae natalis fusissi;ne disseritur, Hebraeos ait, et hos inter, anti- 

quissimum Philonem , magis audiendos esse suis. de rebus et historiis. asserentes , 

quam. peregrinos et nostros, praesertim. cum subscriptor illis accedat Hieronymus. 
Itaque paene omnibus paginis speciosum. illud. Philonis nomen obtenditur. Atqui 

Philonem istum, nescio quem supposttitium, cum annianis mercibus ealere pridem 
docti homines iusserunt, quarum deliciae vix ad plebetum palatum faciunt. Nam 

quae portenta istis in quisquiliis? Quis sine stomacho Iobi filiorum nomina legat 
ab otioso nugatore conficta? Et: sane haec putida sunt neque digna, quae patro- 

num hoc tam erudito saeculo reperiant. Et tamen de stramentitio isto Philone du- 
bitat scriptor ille an et unus ex LXX. interpretibus fuerit, et idem cum PAilone 

illo iudaeo et alexandrino longe disertissimo, qui Cait tempore vixit, ut amplius 
€CC. annorum aetatem duxerit. Haec scilicet digna sunt, de quibus ambigat chro- 
nologus, quaeque temporum inter quaestiones locum habeant. Sed de breviarii, si- 

cut de biblicarum antiquitatum auctore (1), fusius iam egimus. 
XXXVI. Philo navigationis in Aethiopiam scriptor, Eratosthene antiquior. Stribo 

libro H. p. 130. T2 pe o0y xdlà Mepónv xMpa, Ó Jrmapyoc enel QíAvva uu 
: cuyypdlavra TÓY eic AiSiomíay moy iorogeiv , ci «po mÉYTS X04 veoGagd- 
xovra, dpaepay TC Üeguviic TooTAC XoTà xopuQny yéreraa Ó foc" AMT ài uai 
Toc Ao^yoUc TOU yvéipiovoc «póc Té Tüc vgomixac OXidc, xul vdc ionpspivac: 
aUTÓY Té "Eparoo Sé va GUp Quei Eyyiova TO Q/Aovt. Antigonus carystius hunc 

eundem notat in collect. hist. mirabilis cap. 160, ubi cum ex Ctesia retulisset esse 
in Aethiopia fontem cuius aqua instar cinnabaris rubeat, et pota vecordes faciat, ad- 
dit: voUco à' iovopei xai QíAov ó và aiSiozixd evyypanloissvoc: 

XXXVII. Philo Aristotelis familiaris, qui oratione scripta contra Sophoclis cuius- 
dam decretum, quo omnes philosophi ex Attica discedere iubebantur, invectus est. 

Pro Sophocle autem apologiam scripserat Demochares Demosthenis consobrinus. Athe- 
naeus dipnosoph. lib. XIV. (ed. Cas. p. 610. ) Kai ZogoxAzc O6 vic Vaneíspani 
£EAAuce müylac QiNocoQouc vZ6 "Asia , xo S oU AÓ*yov Pygaole QÍAov Apr- 

GTovéXouc Trip ipoc: dmoXo*yíay ómép TOU ZoQoxA£ouc Anpoxdpouc méTOIRTOC 

voU Anpoc9Sévouc dvexioU. Et lib. XI. p. 508. in fine: £v: 0$ xal Anpuoyapnc ó 
Q"vop £v v9 Omip XoQoxAé£ouc moóc OíAcva. Ex Athenaeo sua transcripsit Coelius - 
rhodiginus antiq. lect. lib, XXII. cap. 21. Philonis huius meminit Franciscus Patri- 
ius, discuss. peripat. tóm. 1. lib. X. Hunc eundem esse puto Philonem atheniensem 
Pyrrhonis amicum, ex quo nonnulla refert de Pyrrhone Laértius lib. IX. 67: dAAc 
xai QíAov ó dÜxsaros, yvopipsoc aUvoU *ysToyoc , £AslIev ec $uéuvavo paMicla 

(1) Alter hie libellus non semel latine editus, extat latine item , in codice vat. 488, eiusque titulus 

in calee f. 129. scribitur sic. Explicit historia Philonis ab initio mundi usque ad David regem. A. M. 
* 
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piv Anpoxoírou, sivo 0à "Opzpou , ÜaupdCev advóv xai cuveyéc AtéTov. — Ofsy 
ep QUAXDY Teven , vorióe xai avopov. — Kal Óvi , Qual , xal puíoic xal óové£oic 
ekxaCGe vo0c dwdowmouc mwpocQépea-dai à? xul vaUTa — dAAd QíXoc Odys xai 
cU' ví à» ÓNoQUpeni aDvOc; — KaÜave xai Ilcvp0xXoc , Óm&p aéo TOXAOY djaí- 

vov, — Kal óca cuyleíver cle v0 dféQauov xal uevóomouOoy Guo. xai mQ1Onp10- 
Ósc cv dvSpoimoy. : 

XXXVIII. Philo thebanus inter eos scriptores numeratur , qui commentum asse- 
runt fuisse amazonem ad Alexandrum venisse. Ex Plutarcho in Alexandro cap. 46. 

'"ApgiorófgouXoc ÓÀ, xai Xdouc Ó siaaryIeXe0c , xai YroAepaioc, xai "AvrixA&(- 
Ó»c, xai GíAov ó ÜnGaioc, xai Diximmoc Ó eica'yleNeUc' mpóc O6 vovUcoic 'Exa- 

v&10c Ó épevpitUc , xai OíAiTTOG Ó yaAXxids0c, xal NoUpic Ó odpioc , m^&opa 
Qai *ysyovévai vo0vO0. An ad hunc referenda sunt, quae scribit Theodoretus ser- 
mone VII. graec. affect. (ed. Paris. T. IV. p. 589)? Kai /Aov 9€ ys ó icTopiolod- 
Qoc Qncolv, '"AoicTouévn vov. uecosviov «à. iQopiva Ai moraxocíouc dmrooQdEa:. 

XXXIX. Philo metapontinus a22 [2c xol moril2c laudatus ab epitomatore Ste- 
phani de urbibus voc. Mecazóvrioy, dàQ o0 GÍAovy Ó aÜAnvZGC xai moinTHc. For- 

tasse huius Philonis est epigramma in anthologiae libro I. ( ed. Steph. p. 91.) in se- 

nectutem , elegans illud quidem et sententiosum. 
Ai moNiai cÜY YO, "yepaptTtpair «i "yap rep voU 

» . M&AXov «Oy mTOXAOY ticiv OvtiQoc évOy. 
Ai voíxsc Zv ci*yüc , eici Qo£vec' 54» dé XaANAonG, 

'Qc ai «26 "Enc, o0 Qotvec GAXG. mpíxsc. 

Henricus Stephanus sic vertebat: : 

Sunt cani, cum mente decus: sine mente sed iidem 

Annorum potius dedecus esse solent. 

Cani, si taceas sunt mens. Libet esse loquacem 

Ut iuvenem? haud mentem, sed' vocitabo pilos. 

XL. Philo, cuius ex Metallico narrat Athenaeus lib. VII. (ed. Cas. p. 322.) in 

rubro mari esse piscem salpae similem, quem stromateum vocant, toto corpore lineis 
distractis virgatum, auri colorem nonnihil aemulantibus: *yívéfas à" ojso10c io 0c 
(3 cda ) v v5 EpuUp& ÜaXdcon, ó mpocalopsudpevoc avpojualsUc, Da douc 
PxtY dí ÓAoU TOU cOpaTOC TeTGJAÉYO.C XpuciQoUcmc, 0c icvopei OiAov &v v0 

pé TRAN I9. , 
XLI. Philo comicus, cuius scripta citari in Arati commentariis refert epitomator 

bibliothecae gesnerianae. Nescio an de eo Germanicus, qui in principio arateorum 

carminum dixit. Sed Crates, ait, Iovem dictum coelum, ineocatum vero merito quia 
in. aére et aethere sunt. sidera, et Homerum dixisse Iovem in aliqua. parte coelum. 

Et ipse Aratus, quod. dicit Herodotus Iovem dictum aéra. Et Crates quidem eius- 

modi est opinionis, testemque esse Philonem comicum. dicit. Hoc autem constat et 

ipsum. dicere. Eiusdem puto esse, quae habet Etymologus: xal GQíAov ài prnko- 
veUtt TOU mÓpxoU , Güsloy mXéxeiy xé£AeUe vOv qOQxoy mUxyO[épouc , nisi mendum 
irrepsit. Nam Hesychius, et Suidas Diphilo tribuunt: pynpovsóer 03 xal AíQiXoc 

TOU zOpxoU, OGüsclov mAéxeiy XéNsUG TOY mÓDXOY TUXYOTÉQOUC. 
XLII. Philo dialecticus, ex vo0 «oAeicT& OiuAéyso'oa: ita dictus. Laértius 

lib. IX. 69. in Pyrrhone. *'O 32 $/Acv và mAeidTa. QieA£TéTo , 80ev xal epi. voU- 
ToU Quciv O0 Típwv. 
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"H vóv dmavSpwmov xal dmocxoXoY aUTOMAAATÓY, 
Oóx éumatopsvoy dóEnc ipldwv v& DíXova. 

Cum hoc continue se exercebat Zeno cytieus. Idem Laértius in Zenone lib. VII. 16. 
? e N N N 1 'N , M , 

EzipsAoc à$ xai Toóc ODíAova vOv QiaAexTIXÓY Oiexplvevo , xai GUYEG ONG CEY 

aUüTQ' ÓXJty xai Saupaconvai óc Zuvovoc ToU yeurépoU , oUx "vlov Arodoipou 
v0U OidacxdXou a)ToU. Eius Menexenum laudat Clemens alexandrinus lib. IV. 19. 

t ^ , ^ / ? , , ^» 

strom. Ài *»y&p AioÓwpou, voU Koovou émixAuÜ£vroc, Suyavépsc m&cui QioAe- 
M , € N e M -aic9 e , 7 1 ? , 

XTiXQÀ *ytyovaciy , ec Quoi OíAov Ó diaAexlixóc &y T0 Meve£évo , Qv TQ, OyO- 

para maparíücTa: vas , MeveEévn , " Aoysía , Ocolvic, " Aprepacín , VayTaxAcua. 
Ludovicus Vives de femina christiana lib. I. cap. de doctrina puellarum. Quinque 

filias Diodorus. dialecticus habuit. illustres artibus et pudicitia, quarum historiam 

Philo Carneadis magister persecutus est. Sed quanam ratione potuerit esse hic Philo 

Carneadis magister , Ludovici Vivis erit demonstrare, qui id asserit. Dictum illud satis 

nobile de geometria quod refert Plutarchus symposiac. lib. VIII. quaest. 2, geome- 

triam scilicet esse aliarum scientiarum metropolim , ad hunc puto referendum: pdoa- 
N , N 1 T N * /, n ^) » 

dla O6 vyspuélpía, ualà vov DiAwYa, dpyn xai uülpómoMic oüca Y ÀAXNoY, 
éravalTes xai aloéQes v2v Qidvoiav , oiov éxxalaupouévny xol dmoANvopévav dvo£- 
pa 726 aic-970t0c. Sicut et illud quod refertur a Laérüio de Platonis pediculis, et 

eius morte, in Platone lib. III. 40. Mugoviavóc Àé ev ópoíoic Qnoi DiAova mapoi- 
plac pynpoveusiv epi vov IAdcovoc Qsipov, óc oüvoc aUToU vtXsUIAcavroc. 
Incompertum mihi est, an ad hunc Philonem vel alium referri debeant physica, quo- 

rum meminit Stobaeus in eclogis physicis lib. I. cap. 28. fin. de tonitruis, fulguri- 
bus, fulminibus etc. D/Acvoc Qucixov , sic enim legit codex optimae notae, et multo 
editis auctior vatieanus, licet in editis legatur M/Avoc,. quod falsum puto. Illius 

, AMITS TN A. UR M [: PT. ^ ,. " Vot verba sunt: &ovoamai ici Ouv[al, 5 pv npspuva , i O8 voxlepavi, »yívevoa 0à 5 
^ ^ 74 ^ 

"piv "nuspivü UmO TOU ZAÍoU, Óvay povym v0 UOwp ÜmoQauvopévou aüroU" Aapmpa 
à» dc Quívevai, Gomep 9 vuxTuQIYA, Ovi £v Qdist vylvevar 5 O8 vuxTupiyü 0«uó 
TOY &avomY e , óray paryn và ÜOwo ÜmoQaivopévey aürOY Aura Oi yi- 
yerai OTi 6v CoQuo *yíverau. 

XLIII. Philo heracleota, cuius 70i S9avpacíov librum laudat Porphyrius libro 
£0! Zcvu*yÓc apud Stobaeum in eclogis physicis lib. I. 40. "Eze:óz zepl v09 Xcu- 
yc üOdloc ó Aóloc éovl , ÓnAQ cat ffoUAoucu xai érépay ialopíav Tépi TOU QU- 
v00. ODíAmv *ydp Ó zipaxXsomanG ev TO TpOc vUp.Qnv Tépl Saupacíoy, 6v ExuSía 

Qnoiv Ovouc *yí^yvsa das xépara £xovrac vara Ói và xépara OUvacdai ToUTO 
vÓ ÜÓwp OinQéoenr xal ' ANeEdvOom paxsÓdyi $vey.Snvas Uà. Xwmdvoou x£pac 
TOi00TOy, O xài vaTtdtiyQi 6y AsAQoic, éQ. o0 xal imrysyyodiQ dau. 

Zoi v09" "AXc£avOpoc paxedov xéouc av9eco Ilaíav, 
Kav9mvoc oxuSixoU wpüHpum vi Óoip.oviov 

"O0 Zwuyóc dxpdrvrou XMouonidoc oUx $Qapacn 
"PeUpasi, BdavraEsv à" 0davoc nvop£nv. 

Nec alium existimo librum Philonis 7£0? Saup.acíov fuisse, quam quem mutato no- 
mihe wapadóEou icropiíac vocavit Suidas voce laAaígazoc. HlaXaíQuroc au- 

Ónvóc lovopixóc xumpiaxà , Ón)aaxà , dvTixd , doaQuxotc "yéTovev a  ANeEdvOpoU 
TOU paxedovoc mauiÓixa Oi "ApigTOMÉéAOUG TOU QiXOGOQOU, (6 DÍADY £v TQ &i 
Gloiyeim voU mtpi vo0 mapadozou iclopíac ('iBAÍou, lego (G18Xíou «'. Kal Osó- 
Owpoc ó iNisÜc &v OsUTépo mowixov. In cod. ms. legitur £v 9 i£. croryeío ; male 



LEONIS ALLATII 

omnino, Graeci quippe dum monumenta dividunt; secantque in partes, non ex nu- 
mero elementorum , sed elementis ipsis sectiones appellant, quare nusquam dixisset in 
decimo quinto elemento (12) sed in o' littera. Ideoque existimo tractatum hunc Phi- 
lonis rapado£ou iclopíac ordine alphabetico digestum, in plures libros postea fuisse 
subdivisum , et hoc quod ait de Pálaephato iuxta litterarum seriem in e posuisse. 

XLIV. Philo tarsensis medicus non ignobilis. Illius non levis est apud medicos 
auctoritas. Est antidoti genus in collyriis philonium nuncupatum satis celebre. Eius N 

medicamenta ob divinam quandam in illis vim et facultatem, qua morbos pellerent , | 
JeOv xtipac appellare non dubitavit Hieronymus Montius select. lect. Sed qua id 
fecerit ratione, vide Rhodiginum lib. XXVIII. cap. 11. Antidoti compositionem pri- 
mus ipse omnium elegantissima etsi obscura elegia executus est, quam cum Galenus 

lib. IX. de composit. medicament. (ed. Charterii T. XIII. p. 608.) insertam sua 
locupletaverit explanatione, non gravabor hic adtexere. | 

Tapséoc i inrpoto péya vnroici Q/Amvoc 

Edoega mpóc TONG tipi Tra-3OY Gàbvac. 
Eivé xOAOY fri. el TIC dra 9oSiv, eiTE€ TIC ATO, 

Eie Sucoupín i OX era , eiTé Aem. 
"lopnot xoi GmAHYO, xol óp'Sámvoiay dynpny , 

Kal Q9Íciv ioa oma. éviomdpueyov. 
Kai coup mAeupíriy: dromTUOY Óé vic aipa 

"H é Ep s TET ivrinaoy SavydToU. 
Havra à" dca Gm My y yotGty évioraTat dye TAUO., 

Dzya v& xai mTyypàY , AUyya TE X0 wamdpouv. 
D'éypaququat Óé coQoici, paso Óé vic 00 fpa p ogE6 

Aopov, éc GE uvérouc Ó" oUx émóS7ca mépe. 
Zavony piv vox Bd» popimvooy ico9éoio0, 

O$ AU-Spoc Eppielauc Adpmrevaa &v Borávauc. 

Koóxou ài era pov Qpévac dv£poc , oU ydo &ÓnXov , | : | 
BdA« Óà xai Sax pn YOUTALOU eU [do tene: 

Kal voicvov &v vpoieaai Mevorridóno Qov5oc, 
Apaxpahv TAY ANY yaovépt ao Copévnt. 

"OAxac dgyervoio muguidtoc eTuoc BaXXe , J 
Etxoci zai xudpoU SOupóc Om "ApxadÍne. | 

Apa uv xai Biene xeudwvipou , Av ávéSpel: 
Xopoc, ó vÓy mico Znva Aoxsuadpevoc. 

Il;ovy à ypcas , doSpoy fd mporoy iT aUcTO, 

" Appev évi dpoxquác mévre dic £A XO puevoy. 

Napa. 3€ Suryuégtov Tapo , xal Kexgomideac! , 
Xvyytvíc , oí Toízxac (C &YÉTOUCIY £401. 

Quae ita vertebat Ianus Cornarius. 

En me tarsensis medici praegrande Philonis 

Inventum, mala quod multa dolore levo. 

Sive colum doleas, seu tu iecur, auxiliabor; 

Seu lapis infestet, difficile aut lotium. 
Et medeor spleni hinc, orthopnoeaeque molestae ; 

Convulsa, atque tabem protinus exsupero. 
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Pleuritimque malam, et sputum, vomitumque cruoris 

Evinco, mortis terror et hostis ego. 

Viscera tentantes omnes ego sedo dolores, 

Interna et quicquid membra dolore quatit. 
Tussim , singultum, destillantesque fluores 

Sisto, etiam si quid strangulet excipio. 
Me dedit ille auctor sapienti munera magna 

Discipulo, stupidos nil ego curo viros. 
Fragrantem fulvumque pilum pueri cape, cuius 

Fulget adhuc campis Mercurii ille cruor. 

Pondus ad humanos sensus perpendito prudens, 
Dein drachmae pondo nauplion euboicum. 

Inde Menoetiadae occisoris ponito drachmam, 
Qui pecoris densis ventribus excipitur. 

Viginti et drachmas candentis coniice flammae , 
Et totidem fabae post suis arcadicae. 

Et drachmam dictae falso radicis, ab ipsa 
Terra, pissaeo quae Iove clara manet. 

Cumque pion scribes, voci caput amplius addas, 

Masculum Achivorum nominis articulum. 
Indeque post drachmas expensae sumito lancis 

Quinque bis. Atque isthaec providus excipito. 
Natarum tauri textura Cecropidarum. 

Sic mecum Triccae progeniesque facit. 

Verum de philonio antidoto quomodo conficiatur, et qua ratione infirmis propinan- 

dum sit, praeter Galenum, abundé explicant Paulus aegineta de re medica lib. VII. 

cap. 11. de antidotis; Oribasius synops. lib. III. ad Eustathium filium, et medicin. 
collect. lib. IV; Aétius tetrab. Il. serm. 4. cap. 28, et III. serm. 1. cap. 32, et 
serm. 2. cap. 1; et IV. serm. 1. cap. 107; Actuarius de method. medend. lib. V. 

cap. 6; Marcellus de medicam. cap. 20. et 22; Nicolaus Myrepsus de composit. me- 

dicamentorum sect. I. cap. 243. 244, et omnium exquisitissime 383. (1). Ex quibus 
locus Cornelii Celsi de re med. lib. VI. cap. 6. (editionis Targae sect. 3. quam vide) 
mancus et mutilus ad:mentem auctoris restitui poterit. Cardanus item in arte parva 
curandi. Quod si dolor non sedatur, ante quam letalium malorum aliquid progi- 

gnatur, philonio romano, quod a morte liberans ob id appellatur; aut si calidior 
sit materia, theriaca utemur; somnifera enim sunt. Valescus de Taranta Monspelii 
cum in medicinae schola per annos triginta sex, magna cum laude et multorum fructu 
continuasset, quaecumque et lectione et quotidianis experimentis didicerat, in unum 
volumen congessit, quod PAz/lonz? nomine áb hoc Philone circumfertur (2). Nec di- 
versum ab hoc puto, qui de viribus herbarum scripsisse colligitur ex Epiphanio cy- 
prio lib. I. 3. contra haereses. Kal NíxavÓpoc piv, ó cuylpaQsuc Ünpov Té XQ 
épréIov , émoitad[o vv QUosov vn» "yyaoir dAXo( 0$ corylpaQeic piCov ve xai 
Éólavav v&c üAac, xc Aiccxoupíonc piv Ó OXcIOuoc , lidugiAóc v& xa MiOgi- 

(1) Hae medicorum auctoritates commode legentur in praestante et rara H. Stephani editione, cui 
titulus: medicae artis principes post Hippocratem et Galenum, tomi tres in fol. Parisiis 1567. A. M. 

(2) Adi Lipenii bibliothecam medicam p. 131. b. et p. 309. a. A. M. 
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, Odivuc ó ÉasiAeDc , KaMXioSévuc TÉ , xal Q/A»v, 'IóXa0c v6 6 Ei Suróc , xoi 
* "HoaxAefanc ó vapayrivóc , Koarsóac D, Pi Govópuoc , "Avüpéac Té xai Básaoc Ó 

'TuA:0€, Nixipaoc , xo Tlerpovioc Níytp, xai Ai000croc, xal UAXoI TivéC. 
XLV. Philo byzantius genere, rebus optime gestis Atheniensium munificentia, 

atheniensis architectus, suae artis et actor et disputator optimus in conficiendo Athe- 
nis armamentario mille navium , quod fuit opus sane elegans multumque laudatum in 
ipsa universa antiquitate. Cicero de oratore lib. I. 14. Neque enim si Philonem illum 

architectum, qui Atheniensibus armamentarium fecit , constat perdiserte populo ra- 

tionem operis sui reddidisse, existimandum est architecti potius artificio disertum, 

quam oratoris fuisse. Valerius Maximus lib. VIII. cap. 19. Gloriantur Athenae ar- 
mamentario suo, nec sine causa; est enim illud opus et impensa et elegantia visen- 

dum: cutus architectum Philonem ita facunde rationem institutionis suae in thea- 
tro reddidisse constat , ut. disertissimus populus non. minorem laudem eloquentiae 

eius, quam arti tribuerit. Meminit et Plinius lib. VII: cap. 38. Laudatus est PAilon 
Athenis armamentario mille natum. At Strabo lib. VIII. ( ed. Amst. P. 395. .) qua- 
dringentas tantum scribit: TÓ piv 0UY TTOL.AQAOY evel eiuiavo , xai cuvogxicvo 7; Mou- 
vuxía magumaatag , diomip. 5» và» "Podio «oM mposei angulo. TO mepifó2u 
TOY Ipod , xol TOUG Aupiévas mApeic * veopíov , &y oic xui 2 imo Soin Óií- 

Acvoc toov, &Eiov ve 5v vaUora-Opuoy mcerpaxociíaic vauciy, Oy oOx iAdalouc 
£ove^Aov " ASavatoi. Id a Sylla captis Athenis, et Piraeo, una cum aliis ornamentis 
operibusque inclytis, exustum fuisse refert Plutarchus i in Sylla cap. 44. Eie ài xai 
TÓy Teipeua pi o0 TOAUY Xpovov Ó XóAXac xai và TAeicTQO, XOTÉMOUGEY , CY 

5v xal 5» OíAevoc ó«oS542 SaupaCQopsvoy $ épyov. Philonis huius meminit inter 
veteres, qui architecturae laude floruerunt, Ausonius in Mosella v. 303. 

Non Philo cecropius , non qui laudatus ab hoste 
Clara syracosit traxit certamina belli. zi 

Non sunt ingrata aut inhumana Graecorum ingenia. Tanti beneficii Athenienses me- 

mores, praeter multa commoda quae ex illa republica suscepisse verisimile est, de- 
cretis et honoribus ornatur, et civitate donatur Atheniensium. Huius rei auctor nul- 

lus est, quod sciam. Unde id in tanta rerum obscuritate coniectura, eaque non levi 

assecutus sum? Donec dii meliora, paucis habe. Hero iunior, alter ab Herone illo 
alexandrino Ctesibii discipulo, libello quem non incurioso studio, neque musis invi- 

tis de bellicis machinis composuit, huiusce rei non levia ministrat argumenta. lunio- 
rem hunc esse Heronem illis, scimus. Avuvacóy ài éoriv , xoi QyeU Duapdioy eni 
TEl «OC dvépyeoDau , "TED | üoxpnvóc Kenoíftoc , 0 TOU dAsEavOpéoe ' Hpovoc: xa- 

, 

Cuynhe, iv roig éauTOU £OnuAwotv aropylpiaai , ài pn avnuaroc TOIOUTOU 

xad Qnoiv "ASnvatoc. Et: óOcv xai "Hpov ó pa npamixóc guveic. Tó DEN Quy 
£xeivo | mapéryyehua TO Uo pui pyvtiaxoy "npa Xpóvou eeídea an , xai 6n T ToU 

x04poU pévpa dei eidévai , Oc Üqu px ovroc duipou TÓ pieeyto roy xai dyaryxató- 

TaToy pépoc Tic éy QiNonoQí Siarpifnc , xai pExpi TOU YÜY map. TOXAOY Ca- 

ToUpEYOY , "pl drapag as à Ümdox tv Qevo' xal pun moT& Óid. qv AO*ytoy TÉAoG 

£Eeiy EAeTev unavixz, à8 TÀY £Y Adloic à7 £o^ycy ÜrepBaoav 919acxaA ay Ty- 
TO.G dvÜpuimouc tOioaEev , drap tC Cay imlovaaUaa , ài évoc aUa M épouc TOU 

xaTA TY ÉeXororiay XQ AOU[LEYOU , DT. pire éy eignvixa xaTOOTÓ Ol vao dvTeo0at 

TOT ix Doo v xai TONE JA Í Y éQodouc, puce TON OU évolàvroc etc. Leguntur haec 

in prooemio Heronis senioris libelli de Telifactivis, a Bernardino Baldo urbinate in- 
^ 
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terpretati , illustrati, editique Augustae Vindelicorum, quem adi. Scripsit sub christià- 
r aino * LC * 0.4? * : A X M 5 M , 

nis principibus, christianus et ipse. Teva voívuy và zooc àveyoaQnv paxavnpa- 
E ^ , ^ ^ /, 

va, oi v0Y OTpaTeUpudrOY PEdoxovrec evd. Aó^yoU xai GUYtxoUG JL&AéTZG ÉTI- 
^ E , 9? 71 

p&N xavepsyatópsvor, hv Seiay Qià mayróc QvonvpiCopevor Oíunv , &mi Oixauo- 
^ ; ^ M x 

|GUyaz xul eUcs(9elg xexocjunjiévor, xal v5 xoumuAQ weipl Guvep'yla ve xai Gup.- 
^ , M 

pala. vv ÜsodTénvuv xal QuXoxpíalov dydxIov "Popze évóurapoupévo) ve xai 
. ^ ^ /, . , , ^ i 

QpoupoUpséYo! &Üxepec, vàc TG  Aryao p.auora, NiLovraa moXeic , aUvol panÜiv 

dyxxealov ómó vov SeoAéclov (yÜpov máoxorrsc. Infra Plotini et Porphyrii tem- 
. "P v Nu b ^ e / 3 e 

pora, quorum 1pse memuinit. Eidsc dé OTi XQ IIAwci voc [^ py &ypaYev, [Ore 
P! A , 

Qnciv à moAXUc £v coQía lopQUpioc , oüT& &ic X4ÀAoc dmolumoU[uevoc vd. *ypaa- 

pao eic. Et tunc cum Agareni nom amplius fines suos ab excursionibus tutaren- 

tur, sed propagato imperio alios potius a propriis finibus expellerent. 
Diligentissimus itaque hic auctor philonianis etiam praeceptis dum librum in- 
* . . . * * AN N , , 

spergit, prima quidem vice Philonem atheniensem appellat. Tóv ài flouXopuevov &U- 
, ^ ^ ^ ^ 

xómUC TOpOtiv vÀc mOAeiG xdlà ODíAcva vóy aÜnvalov, Oei puaOicTa vourynvoo 
y € lad » ^ / dr , :Ü 4 ? (0) 100 ^ cial : 

Oy[oc ,  éoplnc, &&o vnc moXeoc alopevnc , aUpouv emídsciy mrorticUar mAtialouc 

yàp Eo vóve xsipoUpsvov, südAToy 5i ümoQopov, ual vv móXIY QOTOY Norma 
, "fd à M M N , 1 cuf iur nte TÜ - / eJ 

oixnlópwv, àià v2 Y moOc aUvoUc Glopynv ^ cu*yléveiaw dyraXXalopsvov 8er. 

Haec autem desumpta sunt ex libro V. mechanicorum Philonis. Ilgóc pé 0Uy, scribit, 
el ^ 

N ^ 

«oAiopxíay ovo Oei «gupacxsudQég-dui TOY MÉAXNOYTO Deoa vTÀC «UOAtIC, 
$^ / 1! 53.7! / TNT: ^ » ^ an » "^. dy ebd dày mpo£Anlau Oei paoaicla piv &oglzc oUonc 2v &louciv £Ew vov mUXDY €i Óé 

^ el ^ e-— Y ^ 1 ' ^ 

pA, dpa TOÜ ToU*ynroU Ovroc vhv émíOtciy mOisio Sar mAsioToUC yGp t0 T2C 
JA. , ^i x , S , e à , P4 Y L4 * ? à X i] 

mOM&0c daoXa[jov dyS9poouc paoiéorura Ad(So1c TO &ovU' ei Óé pn vuxvoc, 
9r 54,008 » * / d , , » ^t ^ E . 

xtipvoc Oyloc , 3. pueSudylov vov moXepiov £v civi ÓnpoleNei 6oplz , xN(uaxac 
L4 Á, ^ ^ 

eToÍtac &xoyrrac, Ad-ooo mAncidcayraG TO. Tex 61, TOY TUQ'/OY viyàc xoTOAU- 
ad v2 * : * 
B écÜas dày 02 xal dmóléyne voUvou , dà» àv imiÜuXdacioc vv 5 mOXIC, 4 mepr- 

^ dc 
qepncmi, Dort 6x SaAdcone sic SdAaccar xai £d» $xzc oxaQac paxoac imi 

A / , ^ dg , - Pus 2i Y IN od "WT Y » 
voU Aipévoc éQoppuelv , tva, eiamAel pugy iav ài pouà oUTOCG ^? TOMCG 9 £xTI- 

, , ^ , » , , x X * 7, , 
cj.evn , aXXopsvoc c0 oTpacomidov ££o fjéXouc é«i voUc doQaAsoraTOUC TO- 

«oUc etc. [dem Hero dum inferius eiusdem Philonis mentionem repeteret, byzan- 
tium appellat. Of. 92 «pl íAwva àv Bucdvriov «poc rdc to1a0Tac Ta QooUc 

, , x£Ndvac mpoStusvor xmorpídac, moóc aUrdc axsOlac PmiCsuryvuoucr xal mpóc 
& 4 , /, ^ ) 4 , m 

à àv BoUA.oyla: uépoc ToU veíxouc vo0c arpalibrac mpoadTouci, ciÓzpoUc mpoc- 
^ , dia: 

»Aoüvréc ma&GGdAoUG, Oi ovopuoOévrec xai ObuvOétvrec sic vàc cupfoXac , xai 
, f , ^ ^ 

cupQuotic Avoivovy vé xal TUVO ivy ÜqgeLGépyoYTa.G TELS OY ciànpaic cQUpauc 
M ^ Z7 M ^) 

omo vov dva(gaivoyIeoy cumTOpsyO) , xa. a^yxialootc , dép imi cxovímy cUv vOiG 
, el M 3 

QixIUoic Gua moOc vàc émdAEsIc EmippinToUrrov émidpaocopévoic , edle pz oa- 
A , i 

Aemaíreiy «upóc vàv dvd[fmciv vOUG ei Oeo -Oévrac pdXiova ovpuTIUTAC TOlQUTA 
^ , 

yàp pe9óg AlyUaci0: wposvor dc d«zapacxsUoUc, xal dvi UpoUc qu AIC 
M er ^ 

xai Ta4eiYUc «pc Üdoc «oAXiopxeiv paOíoc eid gaci xai và Cynpara Üqó- 

xeivra. Haec autem ex eodem Philonis libro, in quo et praecedentia habebantur, 
"T M. M 5 e T". ue / ^ / 

sunipta sunt. Scribit namque: av [4ày oUv ümou[fpoc 5z Ó vOzO0C, W x&Nowvac xa- 
/ E M . vacxeUmcdpevoc xmalpídac , voUc vd Qpouc xuvYU , v2 xuipav p.m QUelpowv: Dale- 

M M1 ^ ^ 00 
oov *yàg ià» cupQépn voUTo Ldlar co: moimcar dày 03 uà OUvn oni, QiÀ v0 

? , ^ S , Ld , à ̂  Sé (3 à 

eUptíac, xai (&o-Qeíac eivat ysMovac, Óti mpoG-JÉJAeYOY xut a cyeÓíav Csu- 
/, ^ -* 4 ^ 

yvóovra zoocayaysiy o0 [joUAeTai TOC GTQaTiO TRC  TOI0U Ot xui xzpUypaTa 
8 
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vOYy moNeuÍoY dxoucvloy voraüva, Orc eic v& GiÓromy UmropuxTixQv xol punya- 
vnp.aoy olécetc, xal và voUToic dXOAoUÜUa. etc. Et multis interiectis: 7 vc 0xU- 
rívac xAipaxac mool£víac, «1 panlovrar xaÜdmso oi daxol , xa] ÜmaXorQn xdla 
vàc paQàc ÓmocleyvoÜsica: Quoco vrai, eive mpoolíüeyrar émi vaic oruzlivauc 
xA(paEiwv , at xalacxeuxQorras Qi mXoxne xoi paQnc xai mpóc và mépala, aU- 

TOY doyxiGToa mpocdmrovran , iva émippimroup.évay TOY &xpov, émiNapfavusou 
TOY Tpop.ay vov. 5$ Toic ciÓnpoic magGuAoiC, o1 aro 9EYTtC xa] ObuvOtvrtc, 
xal eig Tc «voa xavÀ vdc OimQUGtic , xal eic voUc AiSÍyoUuc voíyouc xarà 
vàc cup[PoAdc, xal eic ToUc miYÜÍvouc ixxózTovrau cidnpaic oQUpaic ÜmO cw 
avafaivóyIov voic deyxíalooic voic ciünpoic, &msp él xaAcOÍoY émippimToüvrat 
dupara éxOvrew OcTt [. xuRAeqOG, xui xard vauüTO bxuy dvafaíruv voUc 
oTpaiocac ei gucDévíac , xaÜdmto Alluzlio: mo100017 a0TO. Habes ergo eundem 
scriptorem modo atheniensem, modo byzantium ab eodem auctore in eodem libro 

non multis interiectis. vocitatum. Hero diligentissimus auctor, qui in aliis rerum ha- 

rum scriptoribus optime vidit, non potuit.in Philone nutare. At illum memoriae 
lapsu scripsisse, musae ipsae adversantur. Si dicas, nonne varietate tractatuum, lon- 
gaque rerum serie memoria divexata potuit vacillare? parvum spatium unum ab al- 
tero separat. Et eundem Philonis tractatum: primo laudatum, paulo inferius dum il- 
lum denuo laudandi se offerret occasio verisimile est habuisse prae oculis. Nec du- 

bito in fronte libri utrumque fuisse descriptum. Genere byzantium non atheniensem 

fuisse, inde colligo , quod omnes potioribus excellentioribusque civitatibus nomina 

dant, et illa aetate Athenarum fortunae, qua mari qua terra florentissimae, omnium 

animos ad se convertebant. Graeci item eos, qui aliquo honesto studio excellebant, 
elsi prorsus alienos, civitate donare solebant. Isocrates ad Mitylenaeorum magistratus: 
xai vOÜ0c hà) &AXoUG END aIYOG /ToUC OiaQéoovrac é«i TQ) vOYV xaXOv PmiTSÓtU- 
povov, xal paótv mpoonxóvlac , moiicÜat moAÍTac. Sic Polygnotus thasius ,.ne re- 
liquos recenseam, qui gratis porticum Pisianaclion vocatam (cuius partem mercede 
Micon pinxerat) praeter hospitia illi. gratuita ab Amphictyonibus decreta, civitate 
atheniensi: donatus est. 

Magis dubium est tempus, quo floruerit. Nam si communem aliorum opinionem 

sequi voluerimus, post Ctesibium et Heronem, vel saltem cum ipso Herone, vixisse 
fatendum omnino est, quod ita adstrui potest. Inter viros mechanica, aliisque arti- 
bus celebres, quos Philo in reliquis duobus libris mechanicorum laudat, hi sunt. 

Dionysius aléxandrinus: A4ovucioc à vic dXeEavOpsUc xalacxsudcac podolóy xa- 
AoUpeyoy «yoAU(goNoy xara aGUNTAY, iQíay vivd xal «xdyU «uoixiNaw yov xaTu- 
OX£UX»Y , «epi "c GO! "yodlopev dpQaviCorrec và xav pípoc per cnc évOexo- 
pévne dxoijeíac. Polyidus mechanicus: 7» lloAUe:dov Qaclv eÓpsiv vÓv puyavo- 
«010v. Et ante omnes Clesibius: xa! jud voU cQnvoc ivrenópievov óEu(deNic Gp-. 
yovov Méysy v0 eÜpnputvoy piv ÓQ nGv, xoeiccor O6 QoxoUv vv Ürapxovrov 
&porépov TÓTé xaAxévrovoy v0, 0mó Keaciffíou «apaderySev, oU povoy Etvuv 
éxov Ord -S9éciv , dAAÀ. xal iy voiC xarà viv, xpeíay Óuvepevoy eüdoxipeiv. Et: 
TOU Oi xaAxoróvou «apeiAdQapusy, eÜperzy pev Oc xai dywvepoy coi OsdnAc- 
xap6y , Kenoífioy vóv àv  AXNeEavOpela »yevópsvov. Et: v0. này o0v 6Q. njuoy Oia- 
OX£UQO-OÀY ya xXÓTOVOY doyavoy v^» slonpévny $xgr. QudSeciv Dovepov Oi ziv 
dvil^yleiNov miveg vv mépiép'yOTtpov v0 o0. Kanoifiou veÜeauévav, xai £Qaca 
míoct Aeríoi cuyxeipévaic xar. cuQuylay moóc QANIANAG p oxNIU eoa! TOC 
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d-xovac' édoxer oOv ziv Kencífioc &v v& ToUTOQ etc. Polyidum ante Alexandri 
tempora floruisse, fuisseque thessalum, notavit Hero iunior lib. VI. Aid Ónc piv oU v 
xoi Xaupéac , oi lloAxusíÓou ToU Üerrao panna , oí guavpamku d évréc AX - 
£drópo TO paxeóóvi pay ovo TpOTO: Td Té vpUTaYa , x«i vàc QiafaSpac, 
xal voüc Qspopuévouc Óià vooxm9v EuAÍvoUc mUp*youc éEsüoov. Et. Athenaeus me- 
chanicus de arietum constructione ex eodem Diade, eiusque tractatu mechanico de 

bellicorum arietum constructione verba faciens: isDorti ài EAafeev 7 o1 ab pan 
xavomoiia ámraca xarà THY Aiovugíou TOU GixéAiO TOU TUDOYYLÓQ , xaT. Té TAY 
Qin TOU TOU "Apsilou BaciAsiay , Óve emo oxti BuCavrícuc QixuTTOG 6U- 
pipe àé TA TOIGUTA TÉ YH Hoxocióoc ó SeocaAOGC,. oU oi , Ie mra guytaTQa- 

T£UOYTO "AMEdydpo, Audzc , xai Xaup£ac. Aidónc piy oUy LL ene ev TQ 

paravi) eU roU ovy oap eópnuévan. vesc TÉ QopiiloUc móp'youc , xai T6 A£- 
yoj.evov vpUravoy , xai TOY xuópaxa,, xal TY Pmifds pav txpncaro € xal «9 
molo xpi yoQ ryoUv vZv xdlacxsuzv QUTOU oUTUC. Haec ita vertebat Vi- 

truvius lib. X. cap. 19. Jd autem quod tardos conatus habuerat, testudinem arie- 
tariam appellare coepit. His tum primis gradibus positis ad id genus machinationis; 
postea cum Philippus Amyntae filius Byzantium oppugnaret , Polyidus thessalus plu- 
ribus generibus et facilioribus explicaeit; a quo receperunt doctrinam Diades et 

Chaereas , qui cum Alexandro militarunt. Itaque Diades scriptis suis ostendit, se 

ineenisse turres ambulatorias , quas etiam dissolutas in exercitu circumferre solebat. 

Praeterea terebram, et ascendentem machinam, qua ad murum plano pede tran- 

situs esse posset ; et etiam. coreum demolitorem , quem nonnulli gruem. appellant. 

Non minus utebatur ariete subrotato, cutus rationes scriptas reliquit. Ciesibium 

tempore vixisse Ptolemaei Evergetae secundi Bernardinus Baldus ex Herone, Vitru- 

vio, Athenaeo videtur sibi demonstrare in vita Heronis. Palam siquidem est, iuniore 

" Herone, et ipso quoque mechanico auctore , nostrum hunc, Ctesibii ascraei, tonsoris 

in Aspendia, eel certe alexandrini cuiuspiam tonsoris filii , ut Vitruvio placet disci- 

pulum fuisse: qui quidem Ctesibius, si eidem. Athenaeo scriptori graeissimo fides, 

Ptolemaeo supradicto regnante inter vivos fuit; eir ingenio subtili , peracri; et pri- 
mus , eodemmet Vitrueio teste, spiritalium, quae pneematica a Graecis dicuntur , 

mirabiliumque machinarum , repertor. Quare Philonem hunc non iia antiquum àu- 
ctorem, sed iuniorem fuisse, nec plus centum annis annum salutis praecessisse di- 

cendum est. Et opus illud tam celebre armamentarii nondum natum, suo fato ante 
parentis obitum syllana rabie conflagrasse. Verum altius Ciesibii aetas consideranda: 

ex ea quippe et Philonis aetas comperietur, cum de Ctesibio ita loquatur, ac de ae- 
mulo tunc vivente: UaTepov ài piv dvmysytiAÓv vivec TOY TtQitp*yÓTépOY TO TOU 
Kzzoifíou ceÜsnupévov, xal £Qucay mAcíoai Xeríciy etc. Quod si non placet, con- 
cedant necesse est Philonem paulo post Ctesibii tempora Heroni cUl»ovov floruisse. 

Sicut superius de Heronibus, ita et hic de Ctesibiis dicimus, duos scilicet fuisse 
Ctesibios , seniorem alterum circa Alexandri magni tempora , iuniorem alterum aetate 

Ptolemaei Evergetae secundi. lunior patria alexandrinus tonsor, sive patre tonsore, 

propter hydrauleos organi inventum clarus. Athenaeus dipnosoph. lib. IV. ( p. 174. 
ed. Cas. ) Kai AMNxeídnc dad iM LL xai TO Op*yavoy TOUTO Opusc eLTÉ 

TOY £YTOTOY «Uri Sévuc €1TÉ TOY tpmieug TY , aAs£avopéuc égviv npedumo) 

eUpnpa. , LoUpémc TAY TÉxYnY , Kracífioc à aUTO ToUvOp.ar iclopei à: ToUTO Àgi- 
970x726 6v 70 mépl xXopQv, oUvwcí mc Xélov lias TÓTÉQOY TOY (paveudlov 
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aliv ópldyav 9 ÜOpauXac , vOv évraTov. "ApicloEsvoc pv o0v voUTO cUx olde 
/ y ^ ^ 

Aé^ytlat 02 IIAdsova. pauper viva &vvoiuy Qoüvas voU xdlaoxeudapuaroc , vuxTepi- 
' ; oss e ? M re P e * / ; Med 

vóy mro1cavIa, poAóliov , £orxóc TO) ÜÓOpaUAIXO , oi0y xAeUOpav pelTaoany Xíay. 
. . N Mash 4 ^ / " ^ ^ ^ 

Et inferius: £o:x& € v0 Opyavov Bopp evpoyy0XNo" xai Qucl voüvo spo 
^» , / e , ^ : ^ 

ó«j0 Kcnoifiíou xoupémc évrabUa cixoüvroc iv v5 AomtvOía àmi voU OcuTépoU 
! / E 5 ^ 

Edepyyérou , Quumpéxlas v6 Quoi ueydAoc voUroyl oUy xal vàv aUToU Oii 
^ ab . . D i . 

Juvaixa Oan. Vides hunc Ptolemaei secundi Evergetae saeculo excelluisse. De hoc 
. eodem, et de eius inventis Vitruvius libro IX. cap. 9. Item sunt ex aqua conquisi- | 

tae ab eisdem scriptoribus horologiorum rationes, primumque a Ctesibio. alexan- 
drino, qui etiam spiritus naturales ,, pneematicasque res ineenit. Sed uti fuerant, 
ea exquisita, dignum studiosis est. agnoscere. Ctesibius enim fuerat Alexandriae 
natus, patre tonsore. Is ingenio et industria magna praeter reliquos excellens , dictus 

est artificiosi$ rebus se delectare. Namque cum voluisset in taberna sui, patris spe- 

culum ita. pendere, ut cum educeretur , sursumque reduceretur , linea latens pondus 

deduceret , ita. collocaett machinationem. Canalem ligneum sub tigno fixit etc. Et 
lib. X. cap. 12, Post expositam ctesibicam machinam , quae altissime extollit aquam, 
subdit. Nec tamen haec sola ratio Ctesibit fertur exquisita, sed etiam plures. et 

variis generibus aliae, quae ab eo liquore pressionibus coacto spiritu, efferre a na- 

tura mutuatos effectus ostenduntur : uti. merularum, quae aquae motu voces edunt 
atque engibata, quae bibentia. tandem movent sigilla, ceteraque quae delectationi- 

bus oculorum et aurium sensus blandiuntur; e quibus quae mazime utilia, et ne- 
cessaria, iudicagt, selegt; et in priori eolumine de horologiis, in hoc autem de ex- 

pressionibus aquae dicendum putavi. Reliqua quae non sunt ad necessitatem, sed 
ad deliciarum voluptatem , qui cupidiores erunt, eius subtilitates ex ipsius Ctesibii 

commentariis poterunt invenire. Et Plinius lib. VII. cap. 38. Laudatus est Ctesibius , 
pneematica ratione et hydraulicis organis repertis. Senior diversus ab alexandrino, 
praeceptor Heronis senioris qui mechanicus, ut ab alexandrino distingueretur, et 

propter varia in mechanicis monumenta, cognominabatur. Meminit Vitruvius lib. VII. 
in prooemio, ex eoque se profecisse fatetur. Non minus de machinationibus con- 
seripserunt , uti Cliades , Architas, Archimedes , Ctesibius, Nymphodorus etc. Quo- 
rum ex commentariis quae utilia esse in. his rebus animadverti, collecta in unum 
coégi corpus. Hoc manifestum fit ex Athenaei dicto loco, ubi Tryphonem reprehen- 

dit, qui hydrauleos inventum , quod ad alexandrinum referéndum erat, ad mechani- 

cum retulerit, ideoque scribit hallucinatum in nomine. ToUQov 9 év voíro «spi 
Ovop.aoiQv (£cl. 0$ v0 aUvyloappua mepi aUXOQY xai Opydvov) curyloa-lai Quoi 
mol v4 ÜOpaUAsec Kenaífdtov vàv uuxavixóv. Cyo dé oOx ida cimep và Ovopua 
cQAAAéla:, vel ut alii legunt, ei epi 70 Qvo oQaAAeToa. Idest: Tryphon libro 
tertio de rerum appellationibus ( est autem id opus de tibiis et instrumentis musi- 

corum compositum ) narrat Ctesibium mechanicum de hydraulis quaedam. scriptis 
mandasse. Mihi cero compertum non. est, an de ipso nomine hallucinatus sit. Obücit 
Tryphoni, quod mechanicum appellaverit Ctesibium hydrauleos inventorem, cum de- 
buisset appellare alexandrinum. Et haec est sententia Athenaei, non quam sommiat 

Casaubonus animad. lib. IV. cap. 93. Nec obstat dicere, Heronem seniorem de hy- 
draulicis machinis nonnulla libro spiritalium inseruisse, quae nonnisi ad Ctesibium 
mechanicum referri possunt, cum alexandrinus multo illo inferior sit. Namque Athe- 

naeus aliique non omnes hydraulicorum ratiocinationes alexandrino dant sed non- 

rA — "EP" ^ 
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nullas, quia in arte hydraulica notissima mechanicis Ctesibius alexandrinus quaedam 
adiecit, vel multa ab aliis inventa perfecit ; ideo nil mirum Heronem seniorem multa 
suo libro inseruisse. Mechanicus fuit patria ascraeus, Hesiodo concivis. Athenaeus 
mechanicus libro par avnpceoy. ad Marcellum. Kzzcíf1oc dé ó daxpnvós , é ey 

"A£avdpsío. pnyovixoc 6y cOic Ümopvipar xaTeyiionasr , Gale émi Tél xoc dye 
xAÍuaxoc àvaBaíveiv. did por amipaToc TOL0ÓTOU , 926i , Óei ud Taaueudiacu dpa 
Fav etc. Et Hero iunior. Auvaróy Óé £cl: xal veu upto éml Tél OC dvég- 
xa '9au , óc ó doxpnyóc Krncífioc ó TOU dAs£avOpéoc ' '"Hpovoc xa Ouyuác év 

voie éauTOU GOXAccev Ümopuvapsaciy. Etsi Alexandriae arti mechanicae operam de- 

disse, ibique magnam gloriam consequutum, certum sit, ex jam icto loco. Athenaei, 

et Philonis: o9 à€ xaMxolóvou aper papiev ed per piv, Oc xul dyrepóv coi 

OcdzAUxapiv, Kencífiov vov. àv ' ANeEavOpsía "yevopevoy. Vixit circa Ptolemaei 
Philadelphi tempora, aut Alexandri, ut colligere possumus ex Hedyli epigrammate, 

quod Athenaeus lib. XI. ( p. 497.) dipnosoph. laudat, dum de rhyto poculi genere 
inter bibendum fluxu vini vel aquae strepitum edentis, quod fuerat inventum Ctesi- 

bii mechanici: "HóuXoc à" év imiTodppaot mpl TOU iTasxeuua évroc d óz0 Krz- 
ciffíou voU por avemorod BuroU pynpoyeUov Quof' — Cwpozórai xal voüvo QÍAoV 
ÜeQUpou xaT. vzó» — etc. concludit: 

"AXXd Kencifíou coQóy eópepia TíeT& TOUTO. 

.Aeüve véor vnQ vOÀs map 'Aocivóac. 
Nota, lector, rhytum fuisse inventum Ciesibii. Illius meminit Theophrastus; Ctesibius 

ergo Theophrasto antiquior ; et si placet, esto aequalis. Athenaei verba ibidem. Q:c- 
QpacToc à iv vQ Tp péÜnc vo Qucvóv Quciv óvop.a Co puevov TOi "owGi uOvoIG 
dmoóídoo-Sa. Errat igitur Baldus, qui Ctesibium ascraeum cum alexandrino confun- 

dit, tonsorem facit, et vult temporibus Evergetae secundi miro anachronismo vixisse. 
Aliique simul complures, quia non viderint duos hosce Ctesibios, pluribus àyioTopn- 

cíac involucris involvuntur. Sane ego Heroni seniori, Ctesibii ascraei discipulo, ae- 

qualem existimo circa Philadelphi tempora ; illumque fuisse, qui cum Demetrius pha- 
lereus rerum potiretur, ante templum, cellam Cereris et Proserpinae, in fronte co- 
lumnis constitutis, prostylon fecit, ut narrat Vitruvius lib. VII. in prooemio (1). 

Acri vir ingenio, ac industria fervens cum domi non posse proficere, nec illu- 

stris esse iudicaret, doctrinae rerumque mechanicarum non obscurarum et sordida- 

rum sed celebrium siti, iter ingreditur, mare transmittit, et proximorum tamquam 
vilium incuriosus, longinqua sectatur; et licet occasio non admodum facilis esset, 

Rhodum accedit, Alexandriaeque limites penetrat, ut quae ibi in pretio essent rima- 
retur atque addisceret; in florentissimis Graeciae urbibus, studio et sollertia eos pro- 
fectus in mechanicis habuit, ut eum vel de itinere suscepto, vel de laboribus exan- 
tlatis nusquam poenituerit. Quin et posteris suam peregrinationem libro IV, testatam 

reliquit. devogrcopev. oUy cO! XO.9OTI xai aoro qapeiNdQaquey év 7i AMs£ar- 
9o ela cucvaÜévrec émi mTioy TOiC mpi TÓ ToraU Ta. nasaliwopévois rexvírouc , 
xai év- "Pédp yr Sévrec 0UX Mryoic dpyiTéwroai , xai up TOUTOIG XQTQ- 

yoncayréc vd udMioTa TOY ópydiva südoxipoüyra cUveyyuc míaTOyTO, 3H ph6A- 
AoUcy p4e9OOQ AéysoSau oUcvmc. 

Scripsit multa in scientiis mathematicis magna cum laude. Ex iis nonnulla ex- 

(1) Seilieet Vitruvius loeo eit. dicit Philonem auctorem illius prostyli. A. M. 
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cerpsit Proclus libro III. in primum Euclidis elementum pag. 72; Theon alexandrinus 

ad Ptolemaei magnam constructionem lib. I. pag. 11; et Eutocius ascalonita comment. 

in Archimedis de sphaera et cylindro, notatque demonstrationem Philonis eandem 

esse cum heroniana. Ex Eutocio postea hauserunt Màurolycus in indice suorum li- 

brorum epistola ad Petrum Bembum ante dialogos, et Georgius Valla lib. XIII. cap. 2. 

De machinis item plura edidit; et ex eo Vitruvius multa collegit libro VII. in prooe- 
mio. Non minus de machinationibus , uti Cliades, Architas, Archimedes, Ctesibios , 

Nymphodorus, Philo byzanttus, Diphilos , Charidas, Polyidos, Phyros, Ágesistra- 

(0$, quorum eo commentarüs, quae utilia esse in his rebus. animadverti, collecta in 

unum coégi corpus. Minc pzxavoryo&Qoc dictus fuit apud lohannem Tzetzem chi-- 
liad. II. histor. 35. 

Kai cov aoroic 9i pipyaveaa TOAAOl v00 "Apxipoouc , 

"AvSequoc C mporicvoc D zr. 0 0. Sob oypdqoc 

"Hpov , xai Q/Aov, lldmmroc v6, xai mc pan avoypac oc. 

Sic enim omnino legendus est hic locus. Videlicet Anthemium, Heronem, Philonem, 
Pappum, ceterosque machinarum scriptores meminissé Archimedis, non ut ridicule 

vertit Paulus Lacisius (1), Heron et Philon, avusque et filius machinarum scriptor. 
Avus sane sit Philonis Heron, et Philon Heronis filius: sed qui avus est, esse non 

potest filius, et mihi incompertum est in historia. Intelligendus hic omnino est re- 

rum mathematicarum scriptor satis celeber Pappus, cuius ad hunc diem plura, eaque 

non contemnenda leguntur opuscula in mathematicis scientiis. Sic non «4c , nec 
TOC, Sed Tac , hoc est quicumque, scribit debet. Philonis librorum generalis titulus 

ille fuit 6p? pzyavixzc ouyIaeoc , ut ex eiusdem Philonis libris colligo, quos dedit 
ad Aristonem, qui adhuc supersunt , etsi non integri. Scribit namque: £i pnaócec o0y 
coi nui TY meg TOY depomópuv óp*ydvov Ümap»roUcav did Sent, xai TOÜTO Tt- 
mores , fva pnóév dvidTóonro ÜTApXtiY. OóEn, xaXOc Exe UmeNfopev , T 
pe Tépi voy fBeXomoiixov Ayo XO/TO/TQU COLL , psa gnvou Ó€ im A&AXo pégoc 

v56 pay mvixzc. Operis vero ? singulae partes inscriptiones sibi proprias habuerunt vi- 
delicet, ut vidimus: rep TOY depomóptov ópydivo , mepi TOY ÉeXorciiuo , Tépi 
moouopuaTioy , Té01 mup"yomoiiac' TÓ piv dvo répoY dmoOTAAEY mpóc cé &18Mov 
«gépiéiyev "ply TG jupiévorotiud: voy 92 xaSduti Ayer xoSóni viY $E down 
dida Promod a mpOc cé mpi TOY Geom tiu ózó Qé «ive Opluvomoii- 

XOY xA NOU E Yay mapugueuaa ru vivy&, Ói vaUcva ioTiv, £v voic TGOR.CXEUGOTI- 
xolc np deNraa. Isgi émic]oAoy TOY xpuQ uc emi Te vopévnr oA Xoi UH 

xal] G&AXci voOTO: ticly TY xpuQaíoc. Emi TEN op é viv ypeppásov , oc ànAcco- 

piv iv v elóer vOv eol. mioToNov TOY xpuQaíuc Emi TeNopé vo. Primum to- 
ius M librum vocavit eicaJeyzv 77 à ara pelicàw , xai m GAXAUY mA16- 
VOY , à xpnaópeÜa, xaloci Oed h naue d y TO T8 01 776 eicalmyzc BiBgXo ToU 

à Ümdp y ovrt 746 panca vine cuyTd E eC : aliaeque his similes, ut rerum usus, et 

materia tractanda se obtulit. Non dissimili ratione Aeneas dum strategica componeret , 
librorum omnium ille fuerat titulus Gp y Duo ó«opvipaTa; proprium postea 
unicuique adscripsit, hunc vocando vo2400z211/x6v , illum mapuaweuadTixoy ; alterum 
crparromtómóy , et sic de aliis. Et Pausanias luculentissimo operi, quo Graeciam de- 

scribit 776 EXXaÓoc "7:012 [2016 , nomen dedit. Ceterum singulos libros ex materia 

(1) Nimirum in editione poetarum gr. vet. Coloniae Allobrogum T. IV. p. 292. À. M. 
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tissimum tractata vario titulo ornavit: 'A«Tixa , KopivÜiaxá , Aaxovixa , Mecoz- 
vyixà , WHouaxa , "Axaixa , Apxadixa , Boiwlixà, Quwxixd. Et in ipso opere dum 

illa laudat, saepius nomen immutat. In quodam indice ms. graecorum librorum me- 
mini me legisse : Qi2ovoc (G&Xomoixav Xolor Q^ xai ó £x dveAzc, hoc tamen zx 
scriptoris puto incuria irrepsisse, scribique debuisse Q/A«wvoc flexo oiixav Acyoc 

9^ xal ó s dcvsA4c. Sub quo titulo, et in bibliotheca vaticana hodie asservantur 
charactere antiquissimo , itemque elegantissimo. Byzantii vero esse, certa atque indu- . 

bitata Vitruvii et Heronis auctoritate confirmatur. Miugiphub libri IV. est. D/Acv 

"ApídTovi xeuiotiv. ''ó pi dvéregoY dTOGTAMEY To0c gà fif íov mepisioev z uiv 
Td Mipiévoporiia. Finit: T M" m&pi vOv fBeXomoiixQy Xolov xálamauaci É p£Ta- 

fva: 0$ im Xo pépoc AG pni. Lib. V. Q/Aov "Apidlovi xuíoeiv TTpU- 
Toy piv Óei ToC cixodopoUvrac mUpyoUc. ópUEavrac pixel «sous, 4 0dnToc. 

Finit : ToUTOY iv TIC TOY TQómOY TONIOQXOY TÀ6 TOAtiC &y Aag [avos , paAXicva 

pnóév aüróc dvsxsoroy ma dO. 
Scripsit praeterea libellum cultissimum et elegantissimum de septem orbis spe- 

ctaculis, quem nos latine loquentem primi omnium, notisque nostris illustratum pu- 
blicamus. Nec ad alium referendus est liber de sacrarum aedium symmetriis, et de 

armamentario, quod fuerat in Piraei portu, quem laudat Vitruvius dicto loco. Fuit 
enim ut superius diximus, non minus architecti artificio disertus, quam oratoris. 

Et de opere a se constructo non minore ingenii acumine ad populum atheniensem 

disseruit, rationemque consilii sui exposuit.- Ad byzantium item pertinet , quod ex 

templi fabrica refert Pollux lib. X. cap. 51.. "Ev Óà 72 v00 veo) T0701, n» ó Qx- 
Aov, "AmoXXóOwpoe cUvéUn26, eyéloari Tau auvicDibus Ido éxévo Culóy £xacTov. 

Quod non intellexit Rodulfus Gualterus, cum sed in templi poési (1), quam aut PAi- 
lon, aut Apollodorus composuit, convertit. Philo item byzantius fuit auctor, ni fal- 
lor, libri Vastor dicti de ingeniis in ductu aquarum , quem sedulo se legisse non sine 

lectionis fructu mihi retulit vir ob multiplicem eruditionem mihi summopere carus 

Lucas Holstenius hamburgensis, qui et principium tale communicavit. Incipit. [iber 
Vastor de ingeniis Philonis in ductu aquarum. In nomine Domini misericordis et 

pü, Incipit liber. Philonis de ingenüis spiritualibus. Dixit : quia tuum, amice mi 

Archaleni, iam novi desiderium ad sciendum ingenia subtilia; eoluntati tuae ob- 

noxius, interrogattont tuae respondeo, petitioni de hoc libro eorponenda libens - , 

acquiesco etc. (9). i 
XLVI. Philo gadarensis, Pori nicaeni celebris mathematici, praeceplor, cuius 

meminit Eutocius ascalonita comment. in lib. Archimedis de circuli mensuralione. 
(ed. Basil. p. 53.) oils o09t Ilógos, inquit , ó yao £Uxcipoy edge riaeTaa. pip 
doy 8 émdioyy "Agxipáde , oc p? dxpifioc edgóvri TOÍd eoseía, i io» éaviv 4 TOU 
XUXAOU megiQéoeia, iE Qv aUTOGC £y Toig xnpíoic Qnciv, TOv éaU[oU OiÓdoxaXov 

QíAova Xélov, vÓv dzmó D'addoov , eic dxpifsavépouc. doses ayyaleiny TOY Um. 

"Aoxipsdouc cipnpéyov, voU vt C Qupi xal vQY | 

(1) Miror hunc errorem , poési pro fabrica, manere adhuc in splendida hemsterhusiana Pollucis edi- 
tione; ibique Iungermannum de poéta comico carminis auctore, et non potius de aedficii arehitecto, co- 
gitare. Sed tamen melius in adnot. ipse Hemsterhusius. A. M. 

(2) De Philone mechanico et Heronibus atque Ctesibio, de quibus multa dixit haetenus Allatius, con- 
sulendus est etiam Fabricius, cum Harlesio, B. G. lib. III. cap. 24, qui multa pariter super his agglo- 
merant. A. M. 
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 XLVII. Philonem tyanaeum de lineis genitis ex implicatione 7AzxT0otiÓQy, et 
aliarum varii generis superficierum scripsisse, Pappum referre nonnulli asserunt. Ego 
Pappi locum nondum vidi (1). 

XLVIII. Philo academicus Clitomacho operam multos annos dedit. Sylla et Pom- 
peio coss. academiae princeps mithridatico bello domo profugit, Romamque venit, 
ubi in perpetua peregrinatione aetatem suam philosophus nobilissimus consumpsit. 

Semel quippe egressus, numquam domi reversus est, quemadmodum Xenocrates , 
Crantor, Arcesilas, Lacydes, Aristoteles, Theophrastus, Zeno, Cleanthes, Chrysippus ,. 

Antipater, Carneades, Panaetius, Clitomachus , Antiochus, Possidonius , innumerabi- 

lesque alii. Romae eum Tullius frequenter audiit, totum illi se tradens, admirabili 
quodam ad philosophiam studio concitatus, a quo non minus, quam a Diodoro, An- 

tiocho, Possidonioque institutus fuit. Maxime in academia floruit, cui Philone vivo 

minime defuit patrocinium , insectatusque est magnopere Epicureos. Ferre enim non 

poterat Epicureos, molles ac delicatas voluptates áspernari. Quippe qui summa me- 
moria pronunciabat plurimas Epicuri sententias his ipsis verbis, quibus erant scri- 

ptae: et, Metrodori Epicuri sapientiae collegae multa impudentiora recitabat. Eius in- 

stitutum erat, alio tempore rhetorum praecepta tradere, alio philosophorum : ad 

quam consuetudinem etiam Cicero a familiaribus adductus, in Tusculano quod. da- 

batur temporis consumebat. Multos versus admiscebat orationi, proprium numerum, 
et lecta poémata, et loco adiungens, aliter ac Dionysius stoicus, qui nullo delectu, 

nullaque elegantia dictabat. Contra eum Antiochus discipulus, aliter de academia sen- 

tiens , multa scribere libris editis non veritus est. Cicero in Bruto 89, de oratore 

lib. IH. 98, academ. quaest. lib. IH. 6. et IV. 4, de natura deorum lib..I. 3, Tuscul. 

quaest. lib. II. 10. et V. 37. De eius doctrina vide Sextum empiricum pyrrhon. hy- 

potyp. lib. I. cap. 33, lib. II. cap. 11, adversus logicos lib. II. 113. seq. Hunc Phi- 

lonem Romani supra ceteros Clitomachi alumnos, et ob dicendi facultatem admirati 

sunt, et dilexerunt ob morum suavitatem. Plutarchus in Cicerone cap. 3: &7aAXa- 

»ytic P TÜY £y mui diaspify Q/Awvoc iwouce TOU 8E dxadupíac , 6 Oy pX- 
oTo Popatoi TOY KXAerropdxyou cUvXOuy, xai Qiu TOY Aóyov £Üaspacav , xai 

ài vÓy coÓmOY "yd zcay. Vide paulo inferius Antiochi cum Philone contentionem. 

Avgustinus lib. III. 41. contra academicos. feitur Antiochus, ut institueram. dicere, 

auditis Philone academico, et. Mnesarcho stoico, in academiam veterem quasi vea- 
cuam defensoribus, et quasi nullo hoste securam , veluti adiutor. civis irrepserat , 

nescio Quid inferens mali de Stoicorum cineribus , quod Platonis adyta  vtolaret. 

Sed huic arreptis iterum illis armis et Philon restitit donec moreretur, et omnes 

etus reliquias Tullius noster oppressit , se vivo impatiens labefactari eel contaminart 

quidquid amavisset. lulius Castellanus disput. adversus Ciceronis academicas quae- 
siones cap. 1. de academiis. Quintae auctores animadverto; st tamen a. Carneade ^ 
Clitomachum etus collegam, et a Philone Charmidam separare volueris. Quas qui- 

dem scholas miror a Cicerone fuisse praetermissas, cum harum saepe nominaverit 
' 

(1) Ante quam ab his mechanicis mathematicisque ab Allatio nominatis discedam , philologos orabo, 

ut duorum palimpsestorum meminerint, mediolanensis graeci ubi anonymus mechanieus, et veronensis 

latini ubi anonymus mathematieus; quorum prioris specimen ego vulgavi eum Ulphilae partibus Medio- 
lani an. 1819; posterioris autem notitiam cum levi gustu in praefatione ad Cie. de rep. Utinam , inquam, 
philologi his palimpsestis oculos intendant, et maiores illine pute; extundant, atque auctorum denique, 
si fieri potest, nomina patefaciant! A. M. 

Fr. 
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conditores. Hadrianus Turnebus in I. quaest. academ. adnotavit, Philonem duos li- 
bros scripsisse, quibus unam tantum academiam esse contendebat, et Antiochum in 
magistrum librum edidisse nomine Sosum. Fuisse patria larissaeum et Clitomachi di- 
scipulum, inter alios narrat Iohannes Stobaeus in eclogis ethicis lib. II. cap. 2. de 
morum scientia; et illius moralis philosophiae divisionem fuse prosequitur; QA y 

PytvéTo Aapiogatoc QiMÁsoQoc dxaOnpaxóc , dxcudTas Kaeffopdyov , TOU iXQY7y 
eiatveyxap.évou mpoxoTAy £y TOIC Aormoic oüToc 0 GOíAwv vd TÉ Xa TT OUy- 

pire au i£ ioc s xai Qinípsaiv TOU xarà QiXocoQíay Aou , zy £y TT OOX£1- 

oU 404 , Tépi 2C Ó AÓ*yoc. 
. XLIX. Philo byblius grammaticus floruit sub Vespasiano, Tito, Domitiano, Ner- 

va, Traiano, et Hadriano, teste Suida. Cognoscebatur consulatum gerente Severo He- 
rennio. Collectanea histor. QÍXo0v B fXoc yoeppualixóc éco on éyvopíCélo émi 
Ó dg TOU Zeuigou TOU 'Eotvvíou xpnparícavroc. Suidas voc. "Epévvioc. D/Aov Ó 
BU Boc , € ó "Epévvioc xgnpaTíaas , óc aoróc Qzcív. Et: QÍA0Yv fifioc ypep- 
pdlixác: ooroc ytTovev € éml TOY wpóvov vOv &ylOc Népovoc , xai mapéreiver eic 
paxpóv ÜmuTOY *yoUy vOY Zeustpov xgnparícavra aUróc eivai Oxclv, Óvay Ayer 
à*yOoov xai EOouaxocTov € £TO€ , ep mi4Ói Ó$ x xai BiazoctocTa. Et: Tp! TZ6 
BaciXsíac '" AdpiavoO iQ o xmi 5v D/Aov xal &AA« UmQTOC eyéyovev ó DíA0v 

"Egévvtoc xonpalícac , &c a0róc Quaív. Sub Hadriano imperatore, Herennio Severo 
commendavit Hermippum berytium suum discipulum , eodem referente in "Eopiag- 
troc. Eepizoc ÉngUrioc amo x pne pecolaíou parre Q/Aovoc TOU Gu Mov , 

UQ oU Quei "Epevvío Xeuspo émi "AdpiayoU voU fluciAéGC , &xOoUXOC Y yt- 

yoc, Ach toc cQ 6 Opa, xal &Toavle moXXd. Scripsit de vita Hadriani, de comparandis et 
eligendis libris lib. XII, de urbibus et quos quaeque claros genuerit viros libros XXX. 
Suidas. l'éfoumsai. ài aUTO cepi xTÁGt6 Xa PONoync Fia. 18^ Tol TOAEQY , 
xai eüc Exo ary tvód£ouc 72 veTuev Eig fa A^ cipi v26 faciA sac ! Adpia- 
voU , £Q o0 xal 7» ó OíAwv. Librorum" Típl TÓA&0Y saepissime meminit Stephanus 

byzantius,, i in 'Apicóc , et "AvÓuvía, et alibi sine titulo libri in 'ACavíe , Bogoa, 
"Iómn, Aaoóízsia , Mdocua , MeyaNnmosic , MeXxístia. Eorum epitomem confecit 
Aelius Serenus atheniensis. Suidas : Xepzvoc áOzvaioc, 6 xai ATMoC , X Xpnpari- 
cac 'ypauuovrixoc eniro TAG Q/Aovoc moalualeiac cipi mÓAs0Y, xal cívec 6Q 
exddTnc tvooEo, fi EXía y (X.) Et Etymologici auctor in "Apemón. Oro X- 

pivoc év 97 émiloun TOY OíAovoc. Et in Bovzépaus. Odcw xai! Xepivoc &v v2 ?ni- 
Touz TOY ODÍXoYOc TépiTÓAOYv, scribo mepl zÓA&cv. Hinc corrigendus est Vossius 

de histor. graecis lib. II. cap. 10. qui nobis pro Serino, vel Sereno, Severum ob- 
trudit. Scripsit praeterea BnpATIxA, sive eliam pzparixóy. Etymologus in d oM. 
798 ütvTEC, Gi0TOC, dT Hoc. Item PriTopixev. Etymologus in opa. Item mgl 

Popaín Oio.Eiv , nonnullis placet «pi "Pouaíov OiuMfxroU, sive «pl vZc 
"Pouaioy dia éxroU , Etymologus in dAv5o. Qualis fuit et Philoxeni liber, in xo- 

pon, OTU"yYÓc. Ad haec referri possunt, quae sub Philonis nomine tantum laudat 
idem auctor in d*yporépn , X00 , &A4g0C, "ApeiTosov , áva golac, Bácoc, Gá- 

TÀC, Oe irepdc, £ó»TUc. Et Suidas in d^yaNjLa rop opoUptvoc , et alia quae Varinus 

in cornucopia recitat; sunt quippe grammatica. Herennii Philonis et ipsius ievpiay 
meminit Stephanus de urbibus in Auf dutov et Kuloc. Scripsit item librum mpi 
xpndlouaSiiac. Etymologus voc. *y£gavoc. 'Epévvioc QíAnv dv 70 Tépi 9pncTo- 
paeíac. Nam, ut superius adnotavimus, Philo byblius, Herefitiiüs quoque dictus 

9 
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est. Quidam Herennio Philoni libellum Ammonii de. s;milibus, et differentibus. eo- 

culis, optimum illum quidem et eruditum, attribuunt. Iohannes Nunnesius in. notis, 
ad Phrynichum: Amunonius aut Philo Herennius, ut alii colunt. Paulus Leopardus 
emendat. lib. XI. cap. 10. Bonus in prumis est auctor Herennius Philo, quem eul- 

gus Ammonium vocat ; sed dolendum est in multis esse illum. prodigiose mendosum, 

quemadmodum in. verbis. hic adscriptis, In quodam indice librorum graeco manu- 

scripto "Epevríou D/Awvoc mpi dia qopác onpacíac xavà, aXQa(inlov. Sed de He- 

rennio , cuius meminit Porphyrius in vita Plotini, et ad hunc usque diem liber cepi 

TOY perÀ. rà Qucixa legitur, alibi dicemus (1). 
' Labor byblii praecipuus, atque ceteris aliis notior et illustrior fuit Sanchoniatho- 

nis antiquissimi historici ex lingua phoenicia in graecam versio. Porphyrius lib. IV. 
adversus Christianos apud Eusebium de praeparat. evang. lib... 1.9. leTopet 0i ra0- 
TU Zalyounálov , [d maAaárdlo , xal TOY TQUIXOY Xpóvow , Oc Qaci mp&G- 
Bivspoc , Óv xai &m dxpifeÍa xai dAaleío TZC Qomuxac icTopíac dmodey nva 
pap lugouat. Dior di roUTOU TücQY TZY suy pai , ó D fuos , 00x, Ó £f oaioc , 

pera fy dm TZC Qosvíuty yMaonc emi TZ OA dÓu Qovny idw pep 

viaa TOUTOY ó xu npac TAY XO "pLOY memor Evo CUGX&UZY &Y véldprto Tic 
Tpó6 npac ümolécsoec, 63s TO à1àpi paglupay Tpóc MEI id[opei Ó& và megl 
'Iov9aíov àXzÜéclavra, óvi xai v0ic vOTO!CG, xl voic Gv paaiY ary TÀ cup. 

Qovósara ZaDyounid9Unv , ó Ó ,Éngórioc , eiNnQoc T TO [AZ [L0 0. mapd Tegopfea- 

Aou TOU iegéuc coU deut óc AfifaNo TO Baie BzouTíov v? iGlopíay dva- 
Sec, Um exeÍvoU xai gov xaT a rÓy iÉeraoráy Tic Gnaeus muptOby a oi 

OP voUTOY wxpovoi po TOY TpOXOY A iTTOUCI x góvov , 2 GxtÓóy vroic Mogb- 
cémc «qoid CoU , óc ai TOY Ooiwvíxzc ÉaciXénv pnyoouct Soo Zy- 
xouvid da Óà xaT TY Qorriuov didexroy QUNM dac TZ2V TOXOLOY icTogiay 

£x TOY xard TÓALY Ümopynprtov xai Ty £y TOi iegotc dva-ypa Qo guva'ya- 
yo xol svyIpexas, emi Zeuipápsts yeyovt 746 "Aagupíu ÉasiM Soc , 3 2 mp6 

TOY iNIRXOY, 9 XQT aUroUc ^t TOoUC Xpóvouc. yevéoSau Gyaty your và Ó6 
TOU Xa'yxouvid-9uvoc cic Oda y^o3cay nopveugey DíNov o Boc. Et 
idem Porphyrius lib. II. 56. aol dmoxync Speo. Qoivixéc 9à év vac peyá- 
Aaic aupQopaic , 7 moAqunY 2] GÜXJ.GY , 2 Aoipoy £u oyTo TOY Qd TY, 
imrlagíCorrec Kpóvo xai mone ài 5 Qoiixa ioropía vOv ducdisTon , 5 Ay Xey 
x ouvia mv pev TÀ Qorvíxto yo TTA cuvéygaev , Q/Aov à ó BufgAioc tle cav. 

£AAdóÓan yXOccav, Or OÓxvo Gig v nppiiveuaev. Eusebius i in novem libros divi- 
sisse tradit lib. I. 9. de praep. 'O ài Oíxov cic evvéna. (GíBXouc s2v «cay ToU 
Xonyxouvia-S uoc «od pur ea Prey etc. Et Theodoretus lib. II. graec. affect. 

serm. Il. ZaDyouviddov pi o0UY Ó ÉngUrioc TZY Qoivíxmy Boxe lav cuvéTganlev. 
pner very Ói caUTAY tlc 72v. $AXd du. Quvzv ODíAcy oUx, Ó éfgaioc, AX. O fs- 

B^iog* vóy 0$ Zayxovyit Sora. Aay Té Da Lay ó llopQupioc. Haec Phoenicum. 
historia ita Graecis philonaeo nomine innotuit, ut Sanchoniathonis oblitterato, sub. 
Philonis solo nomine laudaretur. Stephanus de urbibus in N/cific. O/Awv £y Qor- 

(1) Hune Herennii librum eig zz psrà Qvcixz nos ipsi edidimus ex codice vat. inter classicos nostros 
Auctores T. IX, deque eo locuti sumus in praef., praecipue vero quod non Herennius Philo sed philoso- 
phus dicendus videatur, ex auctoritate epigraphes codicis vat. Ceteroqui PAilo appellatur non solum a Fa- 

bricio et aliis, sed etiam ab Holstenio, qui de eo loquitur in epist. 38. p. 228. et 236, aitque sumptum 
opusculum fere ad verbum ex opere ms. Damascii zse dgxáv. A. M. 
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vixixoic. Gerardus Vossius de histor. graecis lib. II. cap. 10. dupliciter labitur. Primo 

namque cum Philone byblio Philonem Aethiopicorum scripiorem confundit, cum 

longe alter ab altero diversus sit. Philo namque hic byblius temporibus Nervae et 
Hadriani vixit, ut ex historia compertum est. At Aethiopicorum scriptor longe ante 

Strabonis, et Hipparchi tempora floruit. Secundo, ex lib. X. cap. 51. Pollucis ad 
hunc Philonem refert, ad byzantinum referenda, qui Vossium omnino fugit. Adde 
Philonis Qo1v:x:x2 a Sanchoniathonis historia phoenicia veluti diversa distinguere; 

et locum Pollucis ex gualteriana versione, incompta illa quidem et falsa, exponere. 
Scripsit praeterea libros III. z60] z«paOoEou iovopíac. Meminit ipse in prooemio 

historiae Sanchoniathonis apud Eusebium de praep. lib. I. 9. Obruc n" Exe Te- 
ze100o: 7 npiY ,Fapéorn, Gc £xeivoc ey£TpaQs , TAY diaquvíay 6 époci TZY L7 "EA- 

Anaty , zepi "c pot Tola miQiAoTÍuAaTOA (i AÍa vv émilpaQav € Pxovra. mapuó- 
Eou ievopíac. 

Ad byblium puto eéfereniduim , quod de pincerna Nicomedis Bithyniae regis a 
gallinaceo adamato ex Philone tradit Aelianus de histor. animal. lib. XII. cap. 37. 

^ . Y Y , : ^ * , *$ , 

Oivoydou ÉaciXixo0 , xai 2v ó [BaciXe0c Nixouxiónc ó Biüovov, aXexToUwv 7pd- 

0-97, Kévraupoc Ovopar xai Atysi OÍíXov voUTo. Et illud de Moyse, quod voca- 

retur alpha, quia corpus haberet &Ao:c, idest vitiligine maculatum, ut refert Hel- 
ladius Besantinous. Photius in bibliotheca (cod. 279. p. 1571. ) 6i Q^vapti xai 

eoroc TOY MoUczv &AQu xaXticdai, dióni dAQoic v0 cO xuracTIXTOC Ay, 

xai XOGAei TOU JeUdouc vOv OíAova paprupa. Hoc, inquam, ad byblium Philo- 

nem, non ad alexandrinum referendum est, secus ac temere existimavit David Hoé- 

schelius in notis ad Photium. Verum quippe est apud hunc, neque in tribus de cita 

Moysis libris, neque alibi, horum quicquam legi. An hic idem est, quem Plutarchus 

in convivio Sostrati tamquam interlocutorem interserit? Non obstat. nec rei argumen- 
tum, nec ratio temporis. 

L. Philo medicus, qui Plutarchum Hyampolim venientem , quam operoso appa- 

ratu convivio excepit, et quaestionem illam, multiplex ne cibus, an vero simplex, 

concoctu sit facilior, enucleate disputavit. Vide Plutarchum symposiac. lib. IV. 

quaest. 1. Idem inter convivas Soclari ponit Philonem , qui Cratoni respondet, quid- 
nam causae sit, cur oleosae stirpes permixtionem non admittant? quia scilicet oleum 
est plantis inimicum. ( Sympos. II. quaest. 6. ) 

LI. Philo iudaeus alexandrinus, de quo eiusque libris iudicium ferre peculiari 
tractatu reservamus (1). | 

! (1) Merito Allatius de Philone iudaeo eiusque scriptis notitiam , propter rei praestantiam atque am- 
plitudinem , peeuliari tractatui reservabat; quem cum postea non scripserit, vel certe non ediderit , neces- 
sario philologi respicient ad Ioh. A. Fabricii graecam bibliothecam ed. nov. T. IV. p. 721-754, qui de hoe 

sepiente et elegantissimo iudaeo eiusque operibus tum editis tum ineditis seu deperditis, cum eodieum 
etam mss. indicio, et variorum Philonum nominibus, copiose scribit. Verumtamen : post Fabrieium eius- 

que ampliatorem Harlesium , nova nec sane contemnenda Philonis scripta reperta sunt ac divulgata. Ftenim 

a nobis quidem Mediolani anr-. 1818. editi fuerunt Philonis iudaei breves tractatus gr. lat. 1. de cophini 

festo. 2. de honorandis parentibus, quos ambos sumpsimus ex prisco codice florentino, quem Philelphus 
olim ex Graecia deportavit. 3. theoria brevis de Jona propheta ex armeniaco codice Venetiis conservato. 
Romae autem edidimus gr. lat. 1. Philonis quaestiones septem in exodum de cherubinis ex eod. vat. 
gr. 379. ( T. IV. AA. cl.) 2. Fragmenta multa minora gr. ex quaestionibus in pentateuchum etc. , libello 
inserta, quem nos edidimus, Leontii et Iohannis sacrarum rerum (Seript. vet. T. VII. part. 1.) Et qui- 

dem quaestiones 102. in Genesim latina tantam lingua nec elegante in Germania olim vulgatae et Venetiis 
repetitae, occurrunt etiam in codice lat. vat. 488; quem his diebus quum obiter conferrem , non parum 
huius ope emendari posse editionem videbam. Memini etiam me observare scripta Philonis varia graece 

* 



68 LEONIS ALLATII E 

Ab ethnicis ad sacros, christianosque Philones convertamus orationem ;.non mi- 
nus namque eo nomine. gentilitas, quam christiana pietas gloriatur. Quare ratione or- 
dinis, et rerum disputatarum conservata, erit 

LII. Philo tarsensis cilix diaconus una cum Gaio et Agnthopóde comes sancti 
Ignatii martyris in itinere ut ipse scribit i in fine epist. ad Tarsenses: aoraCelaa 0 Üpac 

Q/NDY ó Oidxovoc po , o xai yo eUxagicTo, amouduíue UraptToUvri [404 ev 
máciy doma UJAA.G "Ayaldmouc. ó ó Qidxovoc Ó éx Zugíac , € óc dxoXouÜei pot 

éy Xoiovo. Et epist. ad Philadelphienses n. 11. Ieoi Àà DíXevoc vo0 Oraxóvou 
dvópcc dao Kipaxíac pépapvrupnpeyou, óc xai vüv év Meyp ( Seo0 ) Üwnperei 
pol C717 l'aio, xai "Ayaóao0i dài OUNOUTO , óc aao Zwupíac poi A XoXoU- 

El , drdlalinetoc vQ (i , o1 xai padTopoUay à ÜpbiY' xdyO v0 deg eüxapiaTo 
Umép ÜJLOY., regi ov Xx acts aUTOUEC' mpocdéeerau xai Üpác Ó xp Loc' ei à 

dripdaarrec aUTOUC wrote Ínaay £y 77 xdi 'IncoU Xpiovo0 , v00 j4n fou- 
Aopévou. cày. Sàvalov ToU dpagIaNod , aAA TAY pélavoian etc. Et epist. ad An- 
tiochenos n. 13: dad Coyrau ópac ODíAovY xai "Aya'góaouc , oí Bid xovoi , oí 

cuvaxóAoUSoí poi. Hi namque Ignatium e Syria Romam comitati sunt, eiusque re- 

liquias Antiochiam retulerunt, ut adnotat Caesar Baronius ex actis ipsius martyris in 

martyrologio (1. febr. et 11. dec. ) Meminit martyrologium romanum VII. kal. maii: : 

Antiochiae sanctorum Philonis, et Agathopodis diaconorum (4). 
LIII. Philo episcopus libycus ab Arianis propter fidei confessionem in fugam 

exiliupaque qompaleos Babylonem, ut scribit Athanasius apolog. de fuga sua n. *. 

Kai yàp s0ÜUc dmó vzc AiyUzTou, xoà Niue éEsoicay pe émiguÓmOUG Ap- 
[o v101 , Mouioy , Téios, QDíNava , Eop?r , Tlvfviov , Veyooipiv etc. xai oUTO 

TIXpUC "A^acay aüTOUCc, UC TiYRG [by QÜTOY e vaic ÓÓo0ic, TUàc ài iv aUvQ 
TO eEopicpun. dnolaveiv epulideuóan ài émiOxÓmOUC mAíouc 9?) TpidXoYva Gmou- 
35 yàp "».aUTOiC xoà vÓY "Axaaf £agua v2) dAzdtuy. Et in epistola ad s0- 
litariam vitam agentes n. 12. Aid voUTO xai Apa vrioY piv &mícxomoy eic vd 
pna epi vró KAvcua £wpicay , QiNova àé eic BaffuXGva , '" AócAQuov cic 
VívafXoa v5nc Onfaidoc,' lépaxa Té XQ Aid axopoy etc. Similia ex Athanasio ha- 
bent Socrates histor. eccles. lib. II. cap. 28, Theodoretus histor. eccles. lib. 1I. 

cap. 14. Incertus, et Simeon metaphrastes in vita Athanasii. Narrat Hieronymus, Hi- 

in vetere bonae litterae palimpsesto, quorum tamen tituli, quantum oculo festinante vidi, eum editis eon- 

gruebant; puta $/A«vo; mwsgi vo9 fíou Macsuc. Et: meg và» 8:xa Aóvev oi xsQuAci vopuw eiciv: qui titulus 

repetitur more prisco in alia pagina ubi opusculum desinit. Et: zs! zv iv pégei 8iareypidi rav. Et: vv $v 
sBe vópu» cà s. Denique opus sse! vd» 9uóvra» brevius in palimpsesto deprehendebam; desinit enim in 
verbis zacéyu» àx àv dopérav mwyüv ópard Qéiyyu 79 ÜAemopive: quae legas in editione mangeiana T. Il. 
p. 254. v. 28. Atqui ibi prosequitur opuseulum apud Mangeium, quem satis constat audaciore libertate 
editoris utentem, scripta Philonis marte proprio interdum consarcinasse. Certe ibi, in eadem palimpsest: 

pagina sequitur opusculum aliud cum titulo: zsoi v09 píoSuj«x moQyng sig vO isgeiov ped xopitew. Hactenus 
de modicis nostris circa Philonem studiis. Ecce enim perampla demum novorum Philonis scriptorum pr$- . 

diit his annis copia ex armeniaeis codicibus arm. et lat. edente, interpretante atque illustrante perdocto 
monacho mechitarista I. B. Auchero, Venetiis 1822. et 26. ( Nam Philo in haieanam linguam olim traas- 

latus, apud Graecos partim deinde periit, apud Armenios sospes mansit.) Sunt itaque libri duo de pro- 
videntia. Liber unus de animalibus , ut videbatur cuidam , ratione utentibus. ( Conferatur Plutarchus de 

animalium sollertia.) Libri quatuor quaestionum in Genesim. Libri duo quaestionum in Exodum. Libel- 
lus de Sampsone. Libellus de Iona. Libellus de visione angelorum ad A4brahamum. Atque aliquam ho- 
rum notitiam nosmet ipsi antieipavimus , ex eodem tamen Venetiarum fonte aeceptam, in. dissertatione 

de scriptis Philonis ineditis, Mediolani 1815. A. M. 
(1) Baronius loc. eit. 28. apr. Fuit Philo tarsensis ecclesiae, 4gathopus antiochenae iius! Acta: 

quoque martyrii S. Ignatii ab his duobus fuere conscripta. Usser. praef. ad martyr. S. Ignatii. A. M. 
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larionem Babylonem usque progressum , ut hunc Philonem inviseret consolareturque , 
in vita S. Hilarionis. Quinto igitur die Hilarion eenit. Pelustum , eisitatisque fra- 
tribus qui in vicina eremo erant , et in loco qui dicitur Lychnos morabantur, per- 
rexit post triduum ad castrum Theaubatum, ut videret Dracontium episcopum et 
confessorem , qui ibi exulabat; quo incredibiliter consolato tanti viri. praesentia, 
post triduum multo Babylonem labore pereenit , ut eideret Philonem episcopum , et 
ipsum confessorem. Constantius enim. rex, Arianorum faeens haeresi, utrumque in 

ea loca deportaeerat. Philo hic semper detestatus fuit haereticos arianos, nec um- 

quam se immiscuit eorum pravitati, cum Gregorio hispano episcopo. Hieronymus 

in chronico (ad an. Ch. 374.) Lucifer episcopus calaritanus moritur, qui cum Gre- 
gorio episcopo Hispaniarum, et Philone Libyae numquam arianae se immiscuit 
praeitati. Interfuit sardicensi synodo, subscripsitque. Athanasius apol. II. contra 
Arianos: 'AzoAAovioc , Motic, Zagamdumov, DíAov, DiNImaoc. — 

LIV. Philo alter episcopus aegyptius, superiori aequalis, inter episcopos qui in 
synodo sardicensi subscripserunt numeratur ab Athanasio apolog. II. contra Arianos. - 
Kóiyroc , Asovídnc, Xuuapaviayóc , OíAcv , 'HoaxXcíónc (edit. ven. S. Athan. 
T. I. p. 133.) 

. LV. Philo carpathius, ab Epiphanio episcopus factus, ut narrat Polybius in vita 
Epiphanii cap. 49. "Hy à ic xAaipixóc dmró pslópmv , rodvopa. DíAwv , vip Gcioc 
xop&ía O6 5v emi v2c móNe0c ToU Kaomaaíou xaÜícas imíaxomov $m voU Üpóvov. 
*Hv ài oóvoc Oiudxovog voUvov oU» dmo dmoxaAU ewe Seo Xeigorove: &míaxo- 
moy ó "ExiQdvioc &ml voU SpoYou vüc «óAsGG xal v2c ixxAa1ciuc v00 Kaprma- 
cíou' óv& oUv sixev "EmiQdvioc midnuzoos imi vc Popnc, peramtqmeras vov 
zpotipnpévoy ODiíAova vÓv Pmioxomoy , xai aUTQ d«odidwci v2» aüSeYTÍAY TAC 
&xxAzciac v2c Kovovavriac, Omoc àv Xptia. "y&vuvas wary , aÜTÓG »reipomo- 
v5c£1. Et cap. 57. dum Epiphanius rursus ut regiam peteret, urgeretur a legatis im- 

peratoris, qui paralysi vexabatur, advocato Philoni curam suae ecclesiae committit. 

'O yoüv "EziQdvioc uslaoveiKduevoc vov ÜcogiAéalacoy émiaxomoy QOíNova, in£- 

Totev aUvO «2v QpovriOa moicio0a: vic GxxNaciaoTixzc xpríac. Meminit huius 
Epiphanius idem in epistola ad Iohannem episcopum hierosolymitanum, inter episto- 
las Hieronymi 51. Nam multi, ait, episcopi communionis nostrae et presbyteros in 
nostra ordinarunt provincia , quos nos comprehendere non potueramus, et miserunt 
ad nos diaconos et hypodiaconos, quos suscepimus cum gratia. Et ipse cohortatus 

sum. beatae memoriae Philonem episcopum , et sanctum Theophobum , ut n eccle- 

sus Cypri, quae iuxta se erant, ad meae autem parochiae videbantur ecclesiam 

pertinere, eo quod grandis esset, et late patens provincia, ordinarent presbyteros, 

et Christi. ecclesiae proeiderent, Adverte, lector, Philonem hunc fuisse episcopum 

regionis, quae proxima erat parochiae Epiphanii, scilicet in eadem insula Cypro in 
civitate Carpasii. Nec obstat cognomen Carpathii. Licet enim. Carpathius a Carpatho 
prope Chium insulam a Cypro longissime distante, si geographis credimus (a qua et 

natum adagium 6 xame3io6 TÓY AayoOv, et mare ipsum Carpatliium cognomina- 
tum) videatur deductum , et a Carpasio Cypri, vel Kaozacía, vel Kapzdocia, vel 
Kapfacia. Carpaseotes, sive etiam cum Theopompo Carpasseus dicatur , tamen scias 
hoc Carpasium a nonnullis, et praecipue Xenagora Carpathum appellatum, a quo 
sine dubio Carpathius fit. Stephanus Kao«zacía «óXic Kümpou, 5v VuypaMov 
£XTiosv , c "EAAdvixoc £y xumoiaxoic. AioyUcioc Oc did OiQUo-yTou Kaozaotiay 
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aUvaY Qnolv dy vpfro Baccapruái - 539 ómó co! Kivopetov, 49" aimtivAY v Kpa- 
máceiay. - "Eos: xoi viec Kapraoía' xoTÀ TAY dpa TY Xapmuóovíav. Zeva- 

yópac óc Kdpro/oy QUTZY XOAtI. Anpárpioc Ó ó caXapivioc Kaofacíav Qn- 

civ, Óvi mpOc vÓ» xaXoUp.svov xapfjdy dveuoyv xeio-ai Qoxei. 
Scripsit succincta sed acutissima laudatissimaque commentaria in Cantica canti- 

corum ad Eustathium presbyterum et Eusebium diaconum. Suidas: Q/Avv xapmá- 
Suoc Eypajsv ómopynpa, eic TO doa vOY dopdoy. Commentarius qui hodie cir- 
cumfertur brevis admodum est; atque nonnulli suspicati sunt, non omnia quae hic 
habentur unius esse Philonis, sed plurium auctorum. Stephanus Salutatus in epistola 
nuncuüpatoria ad Nicolaum Bargilesium presbyterum bononiensem. Non unus mihi 

Philo, sed plures fuisse eidentur, qui hosce commentarios in Cantica Canticoruzm 

confecerint. Nam quod Philonis nomine circumfertur apud Graecos , breee admo- 
dum opusculum'est : sed sunt, qui velint ab Eustathio quoque et Eusebio, quorum 

rogatu Philo ipse commentarium hunc confecerat , interpolatum * esse, unumque ex 
tribus esse coniunctum; quod an tta sit, haud temere ausim affirmare. Martinus Del- 
rius isag. in Cant. Cantic. cap. 5. PAilone carpathio, in quo plurima inveniri , quae 
totidem fere verbis occurrunt in beati Gregorii pontificis commentariis. Suspicor 

graeculum aliquem recentiorem ed ea divo Gregorio philonianis immiscuisse po- 

tius, quam vetustum illum Carpathtum ea scripsisse; nam cum reliquo commen- 

tario minus * cohaerent. Potest id ésse, ego certi nihil statuo, nondum enim com- 

mentarium illum legere contigit; etsi in bibliotheca vallicelliana mutilum illum qui- 

dem et principio et fine conservari, certum sit (1). Quare suspendo iudicium. Eius- 
dem Philonis plura in catenis veteris ac novi testamenti eximiae illius doctrinae ' non 

levia iudicia comperies. 
LVI. Philo qui in persecutione a Moechianis haereticis adversus ecclesiam mota 

una cum Philippo obiit. Illum summis laudibus ornavit Theodorus Studita in epistola 

p Naucratium, quae est ordine 49. inter eius epistolas, cuius principium: Se yIn 
al Onfyacul. [^ot Exams. Scribit enim; xexoípnat ài, £Q»c, Ó a3 góc or ; 

joke xai OÍAov xai eÓyt , £Ürye , Ór1 dp.Qorepoi TÉAEI dao eUx, ór1 7G 
rgoléAeia vVexrá (mG6 yap oi drermdpevot x6cpo , cipue xai aipa., eüaQn TY 
TAC Ümovarync CeU yy éaUTole ómoSfusyor;) ÀQAN Óci TOU dxpovroU paxapt- 
6[ioU TETUX L6 ài xp toY SeYoyudron S»ufépevos xai Gvevox poU pevor 
xai mpOCc TaUTU ejdric 6 Ó dyri yov , 4 oi vÓ &Üany"yENLOY "oermiórtc , duct vu- 
por Morixyeiavof xai vOQ píyv OíAovi QíXOY péxpt v0: OT40tl TOY Eraivoy' TÀ 
dc ToU XuX00 Dix Imo Tod xarop'ouipuara, à aoróc mpoxaréNeÉac" iyd dd 

ToÓc TOlc tlpnptvoic, xal vO dmAaoToY aÜTOU, xal dxépaiov SaupdQu. 
LVII. Fuit et alter Philo philosophus, cuius historiam ecclesiasticam in annali- 

bus suis laudat Glycas (ed. paris. p. 282.) et in excerptis manuscriptis ex patribus. 

(1f) Ex codice vallicelliano aliisque edidit eum novis curis graece hunc commentarium Philonis epi- 

scopi Carpasii Angelus Iacomellius Romae 1772, deque opere et auctore docte disseruit in praefatione, ci- 
tata etiam non semel Allatii nostri diatriba manuscripta de Philonibus. Eundem commentarium latine ex 
antiquitatis mirae codice vaticano, sed cum nomine S. Epiphanii, ediderat Romae an. 1750. P. Fr. Fog- 
ginius, qui item in praefatione dispütavit utrum -Epiphanio an Philoni sit tribuendus. Qui igitur horum 
duumvirorum perdoctas diatribas legerit , nihil iam cirea hane éontroversiam desiderabit. Utiliter autem 
conferentur illa quoque numerosa eiusdem auctoris fragmenta quae nos edidimus cum Procopii. catena 
AA. cl. T. IX. Nam cette ad Cantie. cap. V. 2. in catena nostra p. 364. prolixior Philo est editione Phi- 
lonis per Iacomellium. Rursus ad cap. VII. p. 407. diffusior apud nos Philo est. A. M. 
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inter alia etiam ista leguntur. "Ev à 082 ixxAacimomiRA d eropíg QAnvoc ToU co- 
Qurdcou éyxeimad 0i ToroUToy , ór: «ep 6v TO nip ToU Qus*ypoU éaíoxomóg 
TiC necpice mpea f regov éx Tic AiToupyyíac" £ic frépaw oci pay did TIYUC y otíac 
xaT guyxupíay Prou eic pagruptov jnà TOY uatvov , xal TOXAd Paca- 

"93e Ümépeie , xai dmexe qaam , xai yéyyove pápruc ToU XpioToU' Ó oov 

dpxmy TAG mÓA&wc xpicviavoc Ov, zOuvs on ài xpn piov mepimoníaua da TO 
copa TOU páprupoc maptN Ue vroc D TOU DwTpoo ExTioev ó Gp Bo vaaía 
TO yit pn prrupt xara épuevoc évróc év TO ieparío TO ,goua TOU pprupoc éy 
Nova" guvi a poiaey ody TAY Xxopar «aca, xal TÓY taÍguoqiov , GouAópevoc 
moimaaa TÀ Pyxalvia TOU Y&0U' XXi GC póvoy ApEuro TÓ Ux vIxÓY eie 76, 
elonvm TAG , üp£aro 3. Adprae mepimameiy apo taUTA , xai eee y £x TOU 

Ya oU Tpópoc oUY Xi , 6 feos Dafey &mavras , d evéyxavrec gy oia, fuut 
«dM TY Mipyaxa £00 £y TO TÓTO aUTZC xai ducavroc à éx Seurégou TAY ei- 

pnvav ToU PTLOXÓTOU , mM AdpvaÉ ÜTe ERO eY ToU vao): zpEaro oUY Ó dp- 
xov, xol &Avoc Ó oixoG aUTOU Senveiv Eox dist , xai tEopohoTeioDua. TO Sep, 
vopíacilec OTi Qià TÀc ápaplíac aT o xarad ey elo oixnaaa. y 70 va QU- 
TOY Ó &yioc xaraAaoU anc dé v7c Yuxróe PméaA ó pápruc 7o émioxómO) XÉ- 
yor moíngoy aTdmnv , xoi xomíagoy eic T/vO& Ty TONY mQóc TÓY émíauomoy poU, 
xai moíngoy aUTÓY AUcai jh 8x TOU emiTipíov , óc ieópiaey pt Tc MerroupIeíac 
poU , Xd oU OUvajuu ,SUNNerTOUp yn aan Üpiv xoi yàp TÓY [4iY erépavoy TOU 
paprupíou PNafor , TÓ ài TpÓGOTOy TOU Xpiavou oux éSeacapuzy Oi vO £ivau 
pé mà dQogicpóv xai pn ó£n go! AUcaí Mt s ei 3 0 Óncac ps ^Uon pa, eUre 
ceuNMeilougyn adu pi dóvapau , oU TÓ mpóowmoy ToU XoicloU SedoacÜar óvi 
a)róc eime TOC iepsüoiy ór1 Óca. &Y drame 8 $i yns. ova deeuéva, € éy TOIC 
oUpavoic. Aag oUy Ó eríaxomoc pes éaUTOU TOY doxotila, xai IN pioUe T1- 
vac émopeóon. meos Ty éríaxoaoy TÓY 9ewxóra TÓ euis ipao, zai Dimyrauro 
auTO Td xarà TÓY dryioy TOU O&0U pápsupo,, xai. 7d vc ÓGTaciac &vaorác 
coy Opopaioc Q eaí omo , AuoNoó S naey aUTOIC, xai EASY «0006XU THE TO 
áyío pplugi, xal eimev ó Xouovóc ó deapiiaac Gt did TAZC É[A2C vamtioaeue , 
AUG cé dii TG c TOU aipalác coU Umto aUroU LLL eigeAUe oOv , xai Ati 

voUolancov cÜy hpiv xal elaeveTud Toy T2Y Adpvaxa £v T0 iegaiTÍoo éTÉAeG6y TY 
Aeeroupyyíay , xal oUxéTi 5 AdovaE &ixivddn £x TOU vOmOU auae. Eadem recitat 
sub eodem nomine, et titulo Anastasius patriarcha antiochenus ivy TO, dado 
óci péya. xai doy uxr TO dpyiégarixóv dione xai óc diede dvaxpiye- 
cai iepéa Ü«UÓ AQixoU, QAX Uqo pet dovoc doxiepemc (1 r). Hic diversus est a 

Philone alio historico, cuius meminit chronicon alexandrinum olymp. Cav. "Emi 

voUTOU voU l'aiou QÉ2uoy PyvepíCero Ó iaTopioyodQoc oóvoc iaropsi va. xard 
Dlaiov cup.Bávra. voic loudaiocic. Ille enim est Philo Alexandrinus, de quo idem 

——— Olymp. CCXV. in Vespasiano : £0c TOUTOU TOU xoóvou Oupxecay DíAoY 
"IMenzmoc igvopzcavréc TAY ÀAcGciv. Et de Philonibus haec satis (2). 

| (f) Hoe Anastasii opusculum pro ecclesiastica immunitate vidimus nos in codice vatieano, eiusque ti- 

tulum pleniorem, atque initium, exposuimus in Spicil. rom. T. VII. praef. p. XXIV. A. M. 
(2) Apud Bellarminum de script. eccl. in Philone, dissert. hist. haec memorabilia dicuntur. Certiora 

de his aliisque Philonibus expectanda iampridem monui ex singulari Leonis Aliatii F. C. Disserta- 
dione, vel ex gemina eiusdem graecorum Auctorum. Bibliotheca, si. quando ex tenebris adversariorum 
eius (sehedarum scilicet) emergant in publicam lucem. Hanc sane graecam Allatii bibliotheeam , saltem 
imperfectam, in schedis vallieellianis memini me videre. A. M. 
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Loin et quasi consignatam in animis unius notionem, plurium id idem notantium 

vocabulorum non quacumque, sed illustri et perpolita explicatione interpretari, et. 

veram rei faciem, non vicem, atque imaginem repraesentare, sola sibi prae nationi- 
bus aliis Graecia vendicat. Non aliunde conquiram exempla, quae mihi praesens ma- 
teria abunde suppeditat. Attendatur illud Iacobi I. 17. Ilaca 9óaic dean , xai 

vy Ocupa véAeioy &yoUev &ovi xalaflaivovy dno voU mdlpóc «àv Qovwv. Omne 
datum bonum , et omne donum perfectum , desursum est, descendens a patre lumi- 
num. Patrem luminum hic Deum esse, et viri docti sua expositione confirmarunt, 

et frustra ipse tempus contererem, si plura congererem. Datum hoc a Deo, vel do- 
num, hominibus exhibitum Graecia nostra non satis sibi fecisse existimavit, quod alii 
nec uno tantummodo exprimere vocabulo potuissent, pluribus iisque aptissimis ac 
decore concinneque compositis efformavit ; fecitque Aupóeov Dorotheum , ex Aocí- 
Stoy Dositheum , et mutata complicatione syllabarum Oó9woov et Osc0cc1ov et 
Osc9orov, Theodorum, Theodosium, Theodotum, quae unum idemque datum do- 
numque ex Deo tinniunt. Nostrae nihilominus Diatribae argumentum unus ex his, 

Theodorus scilicet, fuerit. Reliquos opportuniori tempore reservamus. Et ut aliquo 
ordine nos ex innumeris prope difficultatibus extricemus, agemus primum de Theo- 

doris a Laértio Diogene in fine vitae Aristippi enumeratis, quos, dicit viginti fuisse. 
I. Primus est Theodorus samius, de quo ille: «proc cá poc vioc "Poíxov: 

cÓcoc éGTiv 6 (7 cupBouAedauc Gi paxac males va TOIC BepeMoic TOU 6y "Eoéco 

TT R xu ypou yde Pvroc TOU TÓmOU , vo0c &vÜpaxac $Qn v0 ÉuXGOt:c dmofa- 
Aóylac, aOTO vÓ crepeóv dmaÜic &ysiv ÜOari. Primus samius, Rhoeci filius, qui 

consuluit carbones fundamentis. ephesini templi ;subiici : nam cum humidus esset 

locus, carbones ait, reiecta ligni natura, soliditatem accipere humori ineiolabilem. 
Eadem ad verbum exscripsit Hesychius milesius de viris doctrina illustribus in Theo- 

doro samio. Eum Plato in lone (ed. Serr. T. I. p. 533.) inter summos statuarum 

fabros recenset. "Ev dvopiaToroiia in 71V. €iOec, ódlic mpi piv Acidd NOU ToU 
Mzríovoc, 2? EmeioU ToU Iavoréoc , 2) Osodupou ToU cajou , 2 GAXOU TvivOC 

dvópiavromoioU , € évóc £pi, Oeivóc éoviv éEmysioSai & «0 mimoinxev. Vidisti ne. 
quemquam , qui de Daedali Metionis, aut Epei Panopei filii, aut Theodori samt, 

aut alterius cuiuspiam. statuarüi, operibus iudicare posset, quaenam bene ab illis 

facta. fuerint? Plinius lib. XXXVI. cap. 21. addit vellera lanae: ne in /ubrico atque 
instabili fundamenta tantae molis locarentur , calcatis ea substraeere carbonibus, 

dein velleribus lanae. In libris de limitibus passim fit mentio carbonum sub termi- 
nis positorum. Vide quae de carbonibus nullo humore corrumpi solitis scribit Au- 
gustinus de civit. Dei lib. XXI. cap. 4, et nos retulimus in nostris ad Philonem by- : 

zanlium notis de septem orbis spectaculis, in Dianae ephesiae templo. Pausanias in 
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Phocicis, circa finem, Teleclis, non Rhoeci, filium facit Theodorum samium statua- 

rium, et cum Rhoeco associat. Hinc nonnemo opinari poterit duos Theodoros samios 

fuisse; alterum hunc statuarium , de quo supra diximus, Rhoeci filium; alterum Tele- 
clis filium, qui primus cum Rhoeco aeris fundendi rationem monstravit, el aes con- 
flavit. Verba Pausániae loc. cit. sunt: £ÓzAwca ài àv Toit mgovépoic TOU AO*y0U 
capíouc Poixoy Q.iAaíoU , xai Q«óowpov TaAéxAoUc tivat vo0c tÜpovsac X^ 
xóy éc v0 dxpi(féalaov iEn, xal ixoveucay eóro mU TOI GoÓsipou piv à 
oUÀdiv £i oiÓa éEepo , c óca yt waMXxoU0 «v«oinpéva. Docuimus in alía huius 

historiae parte, samios homines Rhoecum Philaei, et Theodorum Teleclis filium, 

primos omnium aeris fundendi rationem. quam. ezxactissimam  monstrasse: iidem 
sane primi aes conflarunt. Nullum tamen Theodori opus, quod fuerit ex aere, re- 
perire hactenus. potui. Plinius lib. XXXV. cap. 12. Sunt qui in Samo primos om- 

nium plasticen invenisse Rhoecum et Theodorum tradunt, multo ante Bacchiadas 

(alii legunt. Battiadas) Corintho pulsos. Diodorus siculus (lib. I. 98. ) inter celebres 
artifices numerat : magamnaíac 24 xai vóy Eü9o£ov ácTpoXoTiisasTa Tap QUTOlC, 
xGi TOMÓ TOW Xpnaípov eic coU0c EXAavac ixóovía, TU E1Y a£ioXolcu QoEnc 

vy T& d'yaNJuaromoiOy qao voUc pudAi0T0. Óiovopaopévouc DuuvevoiQévau ' 
cap aUTOic lzAexA6a xai Ocddwpor voc "Poízou piv uiouc. Similiter autem et 

Eudoxum , postquam. astrologiam apud eos didicisset , et multas res utiles Graecis 

tradidisset , peperisse sibi iustam laudem. Ad haec inter veteres statuarios maoime 
celebres apud eos versatos esse Teleclem. et. Theodorum , Rhoeci filios. Huius opus 

inter alia fuit labyrinthus Sami, et sui ipsius statua. Plinius lib. XXXIV. cap. 8. T/eo- 

dorus qui labyrinthum fecit Sami, ipse se ex aere fudit, praeter similitudinem in- 

credibilem, fama magnae subtilitatis celebratus. Deatera. ltimam tenet, laeea. tri- 
bus digitis quadrigulam tenuit translatam Praeneste, tantae pareitatis ut totam 

eam currumque et aurigam integeret alis simul facta musca. Huius etiam Sciadem 
fuisse idem Pausanias in Laconicis (p. 183. ) refert: írtpa 0i £x T2 d'yopác £o T1Y 
£Eo9oc, xa 2 memoínvou cQíoiv 7 xa oU. EVA Zxidc, £v9a xai vYUy £71 EXXA2L- 

eid CoUciv TGUTAZY TY Zudin O coduipou TOU capíoU. Qaciv sivo axoínpja , óc 

mo Toc Ou éat cídnpov e0ps xai deya&Auala dz avo) wAXdcoi. Alter est e foro 

exitus, circa. quem locum aedificata est quae Scias vocatur, in qua hac etiam ipsa 

aetate coneentus celebrant. Hanc Sciadem opus esse memorant Theodori samit, qui 
.et ferrum fundere primus docuit , et e eo signa f ingere. Et in Arcadicis ( p. 479. ) 
diéysav Àà xauAxóv pool , xul d*ya4^puara Pxoveicavro '"Poixoc v« Oiaiou 

(supra habes QiAaícv , ) xai Osodwpoc TuNexMeous , cO 101 Ooosipou àé £plov 
AY, xai imi TOU Ago TÀC apagdirydou .oepayic , Av IloAuxodruc ó Zapou cu- 
gavyucac 6£QOpei v6 và pdDuola, xai àm aUcpa mépicG OG O5 34 DyAAMMlo. Primi 

aes fuderunt, et statuas inde conflarunt Rhoecus PÁilaei, et Teleclis filtus Theodo- 
rus, ambo samii. Theodorus certe et smaragdum illum coelaett, quem frequentis- 

sime gestabat, quoque maxime delectabatur Polycrates Samiorum tyrannus. Huius 

quoque aureus crater tanti aestimatus fuit, ut in cubiculo regis Persarum inter alia 

pretiosissima collocaretur , ut ex Charete mit ylenaeo Athenaeus dipnosophist. lib. XI. 
( p. 914. ) tradit: oU paxodv T€ TaÜTZG Qvaxelo-oQi xoamapa X9,U000Y , O:oÀo- 

Qou TOU cupio mOoÍnj.a. Nec procul ab ea positum. craterem aureum, opus Theo- 

dori samii. Meminerunt praeterea eiusdem Theodori ex recentioribus Hermolaus, et 

Delecampius in Plinium, et Paulus Leopardus emendat. lib, X. cap, 25. 

: 10 
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Il. Secundus Laértio est xupzvaioc *yeepévozc, 00 dinxouce VIAdivov: cyre- 
naeus geometra, cuius.et Plato auditor fuit; quod et in vita Platonis innuerat ex 

Hermodoro : £ze/Ta elc Kuprzvav dmnA0e moóc Osddwpov vov uaÜzualixóv. Deinde 
Cyrenem profectus est ad Theodorum mathematicum. Apuleius ( de hab. doctr. plat. 
lib. I. sub initio.) 4d Theodorum Cyrenas, ut geometriam disceret est profectus; et 

ad Italiam iterum venit, et pythagoreos Eurytum tarentinum, et seniorem Architam 

sectatus. Plura de eo colliges ex Theaeteto Platonis, ex quo eliam coniicies, pleraque 
de rebus mathematicis scripto tradidisse, inter cetera : Tépi Suvdpuey 71 hp Q:c- 
Owpoc "PY £Tounbe , TAZC TÉ vpímoÓoc mÉQI zal mevlémoóoc, imopaívoy OTi [A64 

oU ÉUppelpoi a5 modo. xai cora) Xo Ta pay éx&oIny mponipoUpevoc, péopt 
TAC daeuxaiDeesimadoc., 5 iv Ó& vaUTa mc ivÉoweTo. Theodorus hic aliquid nobis 

descripserat de potentiis sive facultatibus. magnitudinis et. tripedalis et. quinquepe- 

dalis: illud nimirum colligens, illas non esse pedali commensurabiles; et ita. sin- 
gularum magnitudinum seriem assumens, usque ad eam magnitudinem, quae est 

decem et septem. pedum; in illa vero haesit (ed. Serrani T. I. p. 147.) 
III. Tertius est alius eyrenaeus Theodorus &-9£06 dictus. Audivit Annicesidem, 

et Dionysium, dialecticos, ut tradit Laértius in Aristippo ex Antisthene in philoso- 
phorum successionibus. Finem opinabatur gaudium et maerorem, quorum alterum 

constare prudentia, alterum imprudentia asserebat; bonaque esse, prudentiam et iu- 

stitiam ; mala, his contrarios habitus: media, voluptatem et dolorem. Sustulit et ami- 

citiam: namque in insipientibus , sublato usu, illam quoque evanescere ; sapientes ,- 

cum sibi ipsis sufficiant, illa non indigere. Dicebat praeterea non videri rationi con- 

sonum, prudentem virum se ipsum pro patria periculis exponere: neque enim pro 

insipientium commodis prudentiam amittendam esse. Furta, adulteria, et sacrilegia, 
cum tempestive fiunt, sapienti licere. Rogatiunculas, quibus id videbatur probare, 

lege si lubet apud Laértium, et quomodo delusus sit a Stilpone, cum ille se Deum 

esse fassus fuisset. Quae supra de huius Theodori opinationibus diximus, referuntur 
quoque ex Laértio ab Hesychio milesio. Dictus fuit primum &-9€0c, quod opiniones 

de diis omnes evertisset. Cicero lib. I. 1. de natura deorum: plerique deos esse di- 
cerunt ; dubitare se Protagoras; nullos esse.omnino Diagoras melius, et Theodorus 

cyrenaicus putaverunt. Et infra: Diagoras d-9eoc qui dictus est, posteaque Theo- 

dorus nonne aperte deorum naturam wastuleruni? Nam abderites quidem Protago- 

ras, cuius a te modo mentio facta est, sophistes temporibus illis vel maximus , cum 

in principio libri sui sic posuisset: de diis neque ut sint , neque ut non sint , habeo 

dicere, Atheniensium iussu urbe atque agro est exterminatus , librique eius tin con- 
cione combusti. Et cap. 42. nam superstitione, quod gloriari soletis , facile est libe- 

rari, cum sustuleris omnem iram deorum: nisi forte Diagoram , aut Theodorum, 

qui omnino deos esse negabant, censes superstitiosos esse potuisse. Ego ne Prota- 

goram quidem , cut neutrum liquerit, nec esse deos, nec non esse. Theodoretus de 

curatione graecarum affectionum serm. II. ( sub finem. ) Odco *ydo "ps xai v/6 TG- 
Aud, xdi TAG véac Üeoxolíac T» £upQovíay égov , ÜaupdatToi TÀY dMiltur , 
xai QeuE eran. m Aiaryópou TOU pou *, xal TOU xupnvaío0. OcoÀ5pov , xal 
EUnp.é poU ToU velediroU 0 dÜtov voUToUc *yap 6 lIXoUapoxoc &Q»ce pnoéva, ve- 

vopixévai Üscv. Ita enim qui et veteris et novae theologitte concordiam viderit, ad- 

mirabitur veritatem, fugietque Diagorae melii, cyrenaeique Theodori, ac Eeemert 
tegeatae impietatem. Hos enim Plutarchus ait opinatos nullum omnino Deum esse. 



DE THEODORIS. 13 

Et serm. lil. initio. ,003i póvei yt aso: AidTogac 6 ó pnMos * , zai ó xuonvatoc 
Q«63wooc , xai Edueooc ó veTedirnc , xai oi moUroIC AnxoAouUnxóvsc, mavlamaaci 
Qávrec- p eivai "QeoUc, Qe Ó IIAoUcaoxoc eon. Haud itaque soli athei habendi 
sunt Diagoras melius, cyrenaeus Theodorus, Evemerusque tegeates, et quicumque 

hos consectati sunt, Plutarcho teste, Deum esse penitus abnegantes. Plutarchus ad- 
versus Stoicos de communibus notitiis ( ed. Reiskii T. X. p. 431.) Certe qui athei 

appellantur , quod negarent esse deos, Theodorus, Diagoras, Hippo; non ausi sunt 
dicere Deum esse interitui obnoxium , sed non Eti duel aliquid esse ab interitu 

immune, ac talem naturam aliquam esse posse negantes, notittam de Deo relique- 

runt in medio. Et de placitis philosophorum lib. I. cap. 1. PAilosophorum quidam , 

ut Diagoras melius, et Theodorus cyrenaeus, et. Eeemerus tegeates omnino. nega- 
runt esse deos. Sextus. Empiricus adversus physicos lib. ix. (ed. Fabr. p. 560. ) 
Rai eivai piv, oi mTAeÍoUGC TOY doypasixy , xai 5» xoiy] vOU fou «ooAndic 

p» eivai ài, oi mia Evrec & soi, xaSdmeo Eonpepoc - yépov dac , &ài- 
x0 &iBA fa. Yxov, - xai Aiayópac ó paáAMoc , xoi Ilp29:xoc-ó ó xt106 , xai Qsc- 

egoc , xai GAX0i1 majumuUeic. Et deos quidem esse, plures ex dogmaticis, et com- 

munis eitae anticipata ratio: non esse autem, qui appellati sunt athei, veluti Eec- 

;nerus, senec superbus, iniustos libros vomens, et Diagoras melius , et. Prodicus 

cius, et Theodorus, et permulti alit. Et lib. lil. pyrrhon. hypotyp. ( cap. 24. ed. 
Fabr. p. 182. J Oso)c ài 80 0i piíYy moNAoi Qaciv eivat y vivéc Ó& oUx eivai , 
wozeo oi mtpl Aiaryopay vOv uu^uov, xal Osówpov , xal Koran TÓy aÜnvaiov. 

Nam bona pars quidem deos esse ait: nec tamen. desunt qui esse negent, eo quo- 

rum numero sunt Diagoras melius, et Theodorus, et Critias atheniensis. We tamen 

cum interrogaretur, an deos esse credere? Quomodo, inquit, non credo, qui te diis 

inimicum puto? Quod alii Diogeni cynico tribuunt. Laértius in Diogene ( VI. 43. ) 
Aucíou vo0 QaouaxomAou mulouévou, ei "SeoUc vouíCeus moc Ó& eimev, oO. vo- 
UC , Gmou xai cà Seoic ix 9póv OroNapdvo ; o1 àà Osdwpov eimeiv voUsc. 
Lysia pharmacopola rogante, an esse deos existimaret? Quando, inquit, non exi- 

stimo , qui te quoque: diis inimicum puto? Alii Theodorum hoc dixisse aiunt. Quod 

in Aristippo ( II. 102.) de alio dixerat. MuSpou. dé ToU ÓOio:x15700 v00 Autipid- 
X9U mascToroc , xui eimóyToc: £oixac c0 p5 povov Üsouc dlvoety, aAA faci- 

A£uc' TOC, tidUeY , GyyoU) 5 OTOU yt xaí c& "oic. P dpoY óyia vopíCo. Aderat 

Mythras dispensator Lysimacht. Ilic cum diceret: eideris non. solum deos, eerum 
et reges ignorare. Quo pacto, inquit ( Mythras ) ilo ignoro; quandoquidem te quo- 
que dit$ inimicum puto? 

Et. sic primum Theodorus &-9£0c dictus est: postmodum vero Sóc audivit, 
quasi Deus, ob stultam suam consensionem. in Stilponis verba. Nam cum Stilpo de 

negata Minervae divinitate, causa dicta, ex Areopago exiret, et satis se excusasse vi- 

deretur, cum asseruisset illam non esse Deum, sed Deam, Deos siquidem mares esse ; 

iurgio a Theodoro exceptus est: módey Ó$ FEN voUTO ZcÍAmOY ; À dvacógac &U- 
TC TOY XZ4TOY é9eacaro; Unde hoc noverat Stilpo? Num sublata veste, etus hor- 

tum, id. est pudendum snudiciydi) contemplatus fuerat? (Laért. Hl. 116.) Hinc ab 
Euryclide ZStó7770c postulatus apud areopagitas, iudicio ereptus a Demetrio Pha- 
lereo, ad Ptolemaeum Lagidem confugit, quemadmodum et ipse quoque Demetrius 

non multo post; Laértius in Aristippo (1I. 101.), licet ex Amphicratis auctoritate 

scribat cicutam bibisse, iudicio condemnatum: neque discors est Hesychius milesius. 
* 
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Agnoscebatur, ut Eusebius tradit in chronico; anno ( Abrahami ) CI2 IO CCVIII. Fuit 
praeterea auditor Zenonis citiensis, Brysonis, et Pyrrhonis. Suidas: OecOwpoc 6 Ó eri- 
xAzv aÜsoc, Ó óc "ipómadTo Zuvovoc v00 xilísoc: Pnízouct 83 xai Bpócovoc , xai 

Hipovoc vOÜ £Q£XTIXOU , dóiaqopía QoEaCov xal mapadidoUc, alpeciv iOíay 

£UptY , "rig Seodopsioc éxAu95. Theodorus cognomento atheus audivit Zengnem 

citiensem, nec non Brysonem, ac Pyrrhonem ambigentem; et indifferentiam tenens 

tradensque. propriam sectam e«wcogitaeit, quae theodoriía nuncupata est. Laértius 

Aristippum quoque addit, eum nempe qui a matre edoctus fuit, ideoque zatrodi- 
dactus dictus. | 

Inter alia eiusdem libere prudenterque dicta, illad a plerisque commemoratur, 
quod nomine Ptolemaei, legati munere fungens apud Lysimachum regem, propter 

nimiam eiusdem libertatem loquendi offensum, respondit. Praeter Laértium , narrat 

Cicero lib. I. 43. tuscul. quaest. Quéid? cyrenaeum Theodorum philosophum non 1gno- 

bilem nonne miramur? cui cum. Lysimachus reo crucem. minaretur , istis quaeso, 
inquit, istà horribilia minitare pürpuratis tuis: Theodori quidem nihil interest , 

humi ne an sublime putrescat. Et libro V. 40. earundem: TAeodorus Lysimacho 

mortem minttanti, magnum vero, inquit , effecisti, si cantharidis eim assecutus es. 

Seneca de tranquillitate animi cap. 14. Minaóatur Theodoro philosopho tyrannus 

mortem, et quidem insepultam. Habes, inquit, cur tibi placeas: hemina sanguinis 

in tua. potestate est. Nam quod ad sepulturam pertinet, o te tneptum, si — Un- 

teresse, supra terram, an infra putrescam. Valerius Maximus lib. VI. cap. 2. Inter 

has et Theodorum cyrenaeunt quasi animost spiritus coniugium esse potuit , virtute 

par. felicitate dissimile. Is enim Lysimacho regi mortem sibi minitanti , enimeero, 

inquit , magnifice res tibi contigit , quia cantharidis eim. assecutus es. Cumque hoc 

dicto accensus, cruci eum suffigi iussisset , terribilis haec, ait, purpuratis sit tuis: 

mea quidem nihil interest, humi ne an sublime putrescam. Vide praeterea Plutar- 
chum' de exilio cap. 21. (ed. Reiskii T. VHI. p. 391.) 

Multa pro propaganda propria haeresi scripsisse verosimile est, waditque Suidas: 
bÜTOC £ Ipae TOMAQ GUYTS(VOVTO 6iCQ T7/)W OlX6ÍaY Q10&GLY , xol &4AAa« Tiva. Hic 

multa. scripsit, quae maaime ad propriam haeresim conducunt , et nonnulla alia. 

Sed illius libri de diis inscripti meminit Laértius (Ii. 97.) Ka aUTOU mepitlUxopey 
gi Bro émiTpapopévo , mpi Üecov , oUx eod Tappoviso dA o9 Qaciv "Emíxoupov 
và mAsiova, Aajovra eimeiv. In eius librum, qui de diis inscriptus est, incidimus 

haud contemnendum , ex quo aiunt«Epiciirum, quae dixit pleraque accepisse. Yu- 

dicium hoc de isto libro Laértii, adnotat Casaubonus, mirum non debet videri. Nam 

. quid aliud pronunciaturum putes hominem epicureum de eo libro, qui fuit velut 
fons, unde scaturiit quidquid Epicurus de diis blateravit? Quod et Diogenes ipse hic 
fatetur, et Cicero, et Eusebius, aliique nos docent. Quid porro in eo contineretur in- . 
dicat Sextus Empiricus adversus mathematicos lib. IX. ( ed. Fabr. p. 564. ) Zuueé- 
pfo óc voUTOIC TOÍC ddp xol ,Osédupoc ó &Üsoc, xai «dla Tiva Hpoa- 
"yo pac ó éBnoíruc , 6 ó phéY did «oU Trepi Jeoy suvrd fpdiToc T mupà qOiC "EA- 

zc SeoovyoUpeva mondMuac dvacxeudcae" ó à£ Hoovasycoac DuC TOU ypd- 

dac, mgl deov , oüTe &i ticiv, 00S. Omoiol sivc eiciy , OUvapat AéTei qoXA 

"yap ovi và xo Uo0yrd p.e. Cum his autem hominibus congruit Theodorus .atheus, 

et ut nonnulli sentiunt etiam Protagoras abderita; cum ille quidem in opere, quod 
inscripsit de dits, quae apud Graecos. in deos sunt relata, earte confutaverit. Pro- 

— —— Aa— ———— — ——À 
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tagoras autem disertis verbis scripserit : de diis autem, neque an sint, neque quales 
sint, possum dicere; multa enim sunt, quae me prohibent. Opus hoc Theodori citat 
Arnobius lib. IV. (ed. Lugd. Batav. p. 147.) Possumus quidem hoc in loco omnes 
istos, nobis quos inducitis, atque appellatis deos , homines fuisse monstrare, vel 

agrigentino Eeemero replicato, cuius libellos Ennius, clarum ut fieret cunctis , ser- 
. monem in italum transtulit: eel Nicagora cyprio, vel pellaeo Leonte, eel cyrenensi 

Theodoro, vel Hippone ac Diagora melüs, vel auctoribus aliis mille. 

Sectarii eius, TAeodorii dicti sunt, et eius sectam :9£099geiay. vocavit Strabo, 
quam etiam sectatum fuisse Bionem borysthenitem, narrat Laérlius in Bione (IV. 52.) 

"Emi và SeoÓwpsim pevüA0s, QuuxoUcac Osoóuoou «o0 d9£ov, xala mày eidoc 

AG*yoU coQioveUoyroc. Demum «ero se ad theodoria. transtulit , Theodori athei. au- 

ditorium /frequentans, qui omni orationis genere uti. solebat in dicendo. Sophisma 

adversus eundem Hipparchiae apud Lysimachum, et eiusdem et eorundem mutua di- 

cia, videsis apud. Laértium in Hipparchia, Suidam in vocabulis "Hea , et 'Imaao- 

xí&, et laértiani loci examen atque emendationem apud Theodorum Canterum var. 

lect. lib. I. cap. 6. 
Quo leto perierit, neque nobis alius, neque Laértius ipse certum aliquid pro- 

nunciavit (1), qui narrat (lib. II. 103. ) eum demum Cyrenem profectum ,. et apud 

Marium vitam agentem, in summo prelio atque honore habitum fuisse; ex qua urbe 

cum primum eiiceretur, non illepide illud dixisse fertur: xexoc «goieiT& , GYOpsc 

xupnvuior, ix nc AigUnc ec «2v '"EXAdÓn que &Eopíovlsc. Non recte facitis eiri 
Cyrenaet , qui me ex: Libya in Graeciam , exulem agitis. Quod dictum Henricus Ste- 
phanus in epistola, quam praefixit suae editioni ad Laértii studiosos, persuasum habet 
esse depravatum, et gratiam amittere, et frigidum esse: ideoque xac in contra- 

rium x&^oc mutandum esse arbitratur, et in eius interpretatione substituit, rece 

facitis: neque enim alioqui posset dici habere illud *a0/ev, ut vocat Laértius. Am- 
phicrates tamen in libro de viris illustribus narrat, illum damnatum cicutam bibisse, 
a quo non videtur dissentire Athenaeus dipnosophist. XIII. cap. 9. ex Chamaeleonte. 
Eizóvwc 00v mcOXMAaiÓ TOY «GgOM&OY, XQ pü^aicca 7| Aaxsdoupovíov , oc Xapa- 

Aéov Qnolwdv v9) mepl Zupwvíóou, o mpocievra: oU& QnvropixzY, oUTE QuAO- 
coQíav, did vàc àv volg Xoyoic ÜÓpOv QiXosipíac xai £piduc, xai TOUGC üXUüi- 

pouc &XéTyouc , àv oüg Xwxpdcnzc piv dméÜavev , Ó TQÓc TOUC eic 74 dixe alntoia 

OiaxA.npoup.évouc OtuAelOpevoc £pl vOU OuxaíoU, xAemricldvouc Ovlac' améÜave 

ài àià rauca xal OtóOwpoc ó &Ücoc , xal AiuIópac iquIadsuUn, Ove xal mA&ov 
vauatyío typrncavo. Non ergo abs re est, quod civitates multae , Lacedaemonio- 
rum praesertim , ut in. opere de Simonide ait Chamaeleon, nec rhetoricen nec phü- 

losophtam. admittant , ob vestras in. disceptando ambitiones et rixas, atque impor- 

tunas reprehensiones, ob quas Socrates. periit, cum apud iudices sorte datos fura- 

cissimos homines de iusto disseruisset. Ob eandem. causam e medio sublatus. est 
Theodorus atheus, exilioque damnatus ac proscriptus Diagoras, qui in fuga tentato 

mari naufragium passus est (2). 
IV. Quartus est, qui QuYAOEIXÓY composuit , Téraploc oU TO QuYacxixÓYv Qé- 

oeTau B1B Íov TOL OY. Quartus est, cutus fertur libellus de vocis exercitatione. 

(1) Atttamen Athenaeus lib. XIV. ed. Cas. p. 618. violenta morte obiisse hune impium Theodorum ait: 
dmiSaw: Di xai aürdg Ó Osobugog Uccsgov Üimim Sovutw. A. M. 

(2) In Schweighaeuseri editione T. V. p. 212. variare aliquantum video lat. interpretem. A. M. 
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IlojpaAXov quod habetur in editione Henrici Stephani tamquam nullius sensus verbum 
interpres reliquit: nec de eo quippiam animadvertit oculatissimus Casaubonus. Tho- 
mas Aldobrandinus legit z&^x&Aov, ideoque vertit praeclarum. Phonascus est , qui 

vocem exercet et regit, vocis pronunciationisque moderator. Quintilianus lib. II. cap. 8. 

de curanda voce, quae phonascis convenit, nonnulla edisserit. Svetonius de Augusto 

cap. 84. Pronunciabat dulci et proprio quodam oris sono, dabatque assidue pho- 

nasco operam. ls enim vocem intorquere, remittere, lenire, exasperare docebat. Sic 
Quvac0xsiy est vocem exercere. Demosthenes pro Ctesiphonte (ed. Dobsonii T. VI. 
p. 180: ) meQovacxzxoc xal EuveiXoy 9c pnpala xai Xó*youc. Quantum vero va- 

leat in oratione, et quas vires habeat in dicendo, fuse et Cicero in oratore, et Quin- 

tilianus dieto loco prosequuntur. ldque etiam comprobavit ipse Demosthenes, qui ut 

apte verba pronunciaret, phonascis inanimatis quoque usus est. De quo audiatur Zo- 

simus gazaeus non inelegans auctor, nondum quod sciam editus (1), ex laudatione in 
Demosthenem. IloAAa ài éx Quasoc £o Y Nu Iopara Té vossipdTa,, emi pe- 
Acla qv QUoiv évíxnoev. xai Tap TÓ SIópa rQauuAcS n, xol TY dxonv devis , 
oc ph 9 vac Sa Qépsiv xpau*ydc TiYAG 7 wTÜTOUG, xai TO eua d sovoc , és 

puoi i £v &£moc dmyeucTl eimeiv OUvacSa , xoi TAY xívnai ToU co puaroc dmpemc 
xai uaa T6 OC , ÓmOT6 Oo! Aye XiVOy yap dti TOUG apsouc mipi£B pum 

TÓY vpíBova «da TAG *y"nc 8 EmmvopÜniaaTo br Tura. mayla dià voUTOV TOY ("6- 

TOY TÓY p.6Y ydo zpauMauoy Ep voy Tivác Vifgous € éy Tt) evopaTi , X04 TOY 

"Opzpou guvexug EToc TI AÉSyOGY, TO — Bex te yap uéTa. xUqua OTi Eepóv 7 amet- 
poro — oUrt 0$ coUTO Emvagldicao , Goss eiae dra éiméiv TOLC "AUnvadoic 

exelvo TÓ mepipepópsevov , fee) ép Ugly TO e nurapsprilopsuoutvov Óià. ToUTO 

0b eime TO p ; 603 (Tr emi LL TAeiGTOY Oi vQauAoi Tépi v0 yecppe TOUTO 

cod NosTas , Tà A dyri TOU Q' mpoQépovrec" xai ToUc Qogufouc. 0& Qéosiy £p 
AécuctY, gri vv ÜkAaclav xaliov, xoi mpós. Tóy 22. TOY XUJ.O TOY Aoforeiou- 
pevoc xal TÓ myeb pua diagnic xafesxeluner oUTtoc" poc UlzAd vivO. x pla vo£- 

XO, xoi puctic Ado TivyGG, XGi zd £z zc. Cum vero multis naturalibus eitüs 

ac defectibus implicaretur, studio et diligentia naturam superaeit: namque et lin-- 

gua balbutiebat ; auribusque laborabat, ut clamores quosdam et strepitus tolerare 

non posset; spirituque flaccescebat, adeo ut ne unum quidem: versum continuato 

spiritu. recitaret: motu. corporis. indecorus; et cum opus esset dicere, imbecilltor : 

semper enim humeros agitans, pallium in terram. abüciebat. Hisce. omnibus. quo 

dicetur modo medicinam fecit : balbutiei, lapillos in os inüciens , et homericum car- 
men saepe saepius repetens nempe: péxBe yàg pila xüpa mori Enpóv "mtipoto. 
Adeoque incommodo huic opem tulit, ut. in urbem Ingressus , quod apud omnes cir- 
cumfertur, apud Athenienses. libere recitavertt , 700 Qépov Üpiv TÓ p xoTapton- 
vopeuop.évov. Proptereaque R. pronunciaett , quia. balbi circa eam litteram plerum- | 

que errant , loco R, L pronunciantes. Tumultus quoque ferre condidicit in mare de- 

scendens , et ad undarum strepitus orationem habens; et spiritum. integre reparavit 
ad eminentiora loca gressu properans, et inter eundum sententias dictaque reci- 

tans etc. Scripsit itaque hic Theodorus QuvacXixóv, in quo artem tradebat, quo- 

modo quis in dicendo vocem exercere atque dirigere possit, ut gratus auribus au- 

dientium accidat, dicendoque placeat. 

(1) Edidit postea hane laudationem seu vitam Demosthenis Reiskius, comparato etiam codice vatieano, 

in sua graecorum oratorum editione, repetiitque Dobsonius T. V. p. 352. A. M. 

* 
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V. Quintus de legumlatoribus scripsit, mépz/oc 0€ ó zspi vov vopoléIov mi- 

mpalpaTeup.évoc, üoEdpevoc àmó "'epsavópou. Quintus, qui de legumlatoribus egit, 
initium. sumens a Terpandro. 

VI. Sextus stoicus philosophus, éxroc OTOXOC. 

VII. Septimus, qui de rebus gestis Romanorum scripsit , éfjdopoc Ó và «tpi 

"Popaíov merpasy[«aveup.evoc. 

vit. Octavus syracusanus , qui de dirigendis aciebus praecepta reliquit, àydooc 

GUpaxoUcioC cepi TOXTIXO Y 'yéype.Quc. Hic si coniectura me non fallit, ille Theo- 

dorus syracusanus est, qui unus ex coniuratis adversus Hieronymum Syracusanorum 
tyrannum, traditusque Andronodoro torquendus, nihil omnino vulgavit, sed ab con- 

sciis ad insontes indicium convertit. Audiamvs Livium lib. XXIV. cap. 5. Tres ea- 
iis, quibus solis aditus in domum familtarior erat , Andronodorus et Zoilus * , ge- 

neri Hieronis, et Thraso quidam, de aliis quidem rebus haud magnopere audte- 

bantur: tendendo autem duo ad Carthaginenses ,, Thraso ad. societatem romanam, 

certamine 'ac studiis interdum in se convertebant animum adolescentis. Cum coniu- 

ratio in tyranni caput facta indicatur per Calonem * quendam , aequalem Hierony- 
mi, et iam inde a puero in omnia familiaria iura assuetum *. Index unum eo contu- 

ratis Theodorum, a quo ipse appellatus erat , nominare potuit , qui comprehensus ex- 

templo, traditusque Andronodoro torquendus, de se ipse haud cunctanter fassus, 
conscios celabat. Postremo cum omnibus intolerandis patientiae humanae cruciatibus 

laceraretur, victum malis se simulans, avertit ab. consciis in insontes indicium, 
Thrasonem esse auctorem consilii mentitus, nec nisi tam potenti duce confisos, rem 

tantam, ausuros: ab latere inde eos nominat tyranni, quorum capita euissima fin- 

genti inter dolores gemitusque occurrere. Maxime animo tyranni credibile indicium 

T hraso nominatus fecit : itaque extemplo traditur ad supplicium , adiectique poenae 
ceteri iuxta. insontes. Consciorum. nemo, cum diu socius consilii torqueretur, aut 

latuit, aut fugit: tantum illis in. virtute ac fide Theodori fiduciae fuit; tantum- 
que ipsi Theodoro virium ad arcana occultanda. Et Valerius Maximus lib. IH. cap. 3. 

In Theodoro quoque viro graeissimo Hieronymus tyrannus frustra tortorum manus 
fatigaeu.. Rupit enim verbera, fidiculas lawavit , soleit eculeum, laminas extinait 

prius, quam efficere potuit, ut tyrannicidii conscios indicaret. Quin etiam satelli- 

tem , in quo totius dominationis summa , quasi quodam cardine versabatur , falsa 

criminatione inquinando, fidum lateri eius custodem eripuit; beneficioque patien- 
tiae, non solum quae occulta fuerunt texit, sed etiam tormenta sua ultus est, 

quibus Hieronymus, dum inimicum cupide lacerat, amicum temere perdidu. 
IX. Nonus byzantius « cieilibus orationibus. "Evacoc BuCdvrioc dao Aó*ytY 

zOMTIx0Y. Nonus byzantius in causis civilibus clarus. Muius frequens mentio: est 

aped scriptores veteres. Cicero in Bruto cap. 12. Nam Lysiam primum profiteri 
solitum artem esse dicendi: deinde, quod Theodorus esset in arte subtilior , in ora- 

tionibus autem ietunior , orationes eum scribere aliis coepisse, artem removisse. Et 

in oratore cap. 19. Posec Thrasymachum chalcedontum et leontinum Gorgiam, ar- 
tem. dicendi. tractasse. Theodorum. bysantium , multosque alios quos Xo*yodadd- 
Aouc appellat in Phaedro Socrates, quorum satis arguta multa, sed ut modo pri- 

mumque nascentia minuta, et eersiculorum similia quaedam nimiumque depicta. 
Quo magis sunt Herodotus, Thucididesque mirabiles, quorum aetas cum in eorum 

tempora, quos nominat, incidisset, longissume tamen ipsi a talibus deliciis et ine- 

* ed. -Zoippus. 

* ms. manu 
T UAM 

* assumptum ? 
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ptus abfuerunt : alter enim sine ullis salebris quasi sedatus amnis fluit; alter in- 

citatior fertur, et de bellicis rebus canit etiam quodammodo bellicum; primisque 
ab his, ut att. Theophrastus , historia commota est, ut auderet uberius, quam su- - 

pervores, et ornatius dicere. Plato in Phaedro ( ed; Serr. T. III. p. 266.) in quem 
respexit Cicero. Zwxo. Kai vícImaív yt xal émimiícvooiy vOy "ye. (BéNviGToy Aoy0- 
daídu ov BuCTiov dvOpa. Qo. 'Tóv xpndlóv Aéfie O«cÓvpor ; Zoug. T£ uz»; 
xai ! Ey dv 'ys, xal éme E EA enyx ov , Q6 TTOImTé£OY £y xavnlopía v& xal cmoXNo*yía. 

Socr. Probatio quoque, et probationis confirmatio, quam míG[moiv et émumíalmaiv 
opinor appellat , praestantissumus ille orationum artifex byzantius. Phaedr. Bonum. 

intelligis Theodorum? Socr. Illum ipsum. Hic etiam invenit , quid in accusatione et 
defensione fieri debeat , et qué amplificari utrumque possit; quam orationis partem 
EA e^yX0Y , xai émeEEAeyxov vocavit, Eum quoque aliquid de suo contulisse in rhe- 

toricis tradit Dionysius halicarnassensis epist. I. 9. ad Ammaeum. "Toóvo 97 memroía- 
xa, Tra pn ToU ümoNa ctv , óni máila megieiNnQsy 5 megimáT uius QiXocoQía 

vd faropixa apamyyENpara, xol obe oi «ei O«óÓwpor , xai Oeasipuxer , 
xai Ayligovra amouóne &EioY oUOiy £üpov , oUTÉ "Icoxpdrac , xai "AvaE ipta , 

zai A AXxiddpac , oUTt Ol TOUTOIC cup diocaviec TOiG dvdpdi. magaryyeNadstoy 

TÉ YAXOY suyloagsic , xai éTovicTai A Oytoy Bzlopixav , oi repi Otodéxrav , xal 
QXicTov (1), xai "Ianiov, xai KuQiciówpor , ' Yzepidnv. v6 , xai Auxoüploy,, xai 
Alcoy va. Themistius in oratione ( XXVI. ed. Petav. p. 328.) Kai TaUTa A éryoU- 
ga , Kopaxoc pi xai 'icíiou XAT AU yENEG s xal Q«óOwpov exuit TÓY Bucv- 

TiOV , (c paxod acla xai OAÍlou & ia, elC TAY TÉ VAY TrOpiGQAEyOUC. Atque haec 

cum dicis, una et Coracem ac Tisiam et Theodorum byzantium derides , quod" ea- 

gua quaedam ac leeia ad hanc artem a se excogitata. contulerint. Et verba. Ari- 
stotelis elench. cap. ultimo, magis ac magis confirmant. Namque cum illud pertra- 

ctasset , omnia. in prima sui inventione exilia esse, postmodum a subsequentibus aug- 
mentum accipere, subdit : Crap xai «pl Toc aoTIxOUG Méyouc cupBinxs , 

c»XÓov à xai mpi Tüc &ANac daocac Tae oi. n&y "ydp và üpyac sÜpOyv- 
d: male € emi [xg Ti mponlasyov oi ài vuv £UOoxip[.oU YT&G , mapuNaBorTec 
m&pd TOAANOY, oioy da P1aÓ exc , TOY xaT pépoc mgoaJaryóvie , oUroc nUüEm-. 
x01 , T«oíac NL pera TOC mQUmToUC , Opucópayoc à: pera. "Tioíav , Osó3mpoc 

pv ph6v&. roUTOY xal TONMOl mONAG cUvYevnYOXacI pípn. Quod quidem et in po- 

liticis orationibus accidit, et fere in omnibus alüs artibus. Etenim qui principia. 

ingenerunt , parum. admodum sunt progressi. Qui vero nunc sunt celebres, accepta 

quasi per successionem a multis per partes promoventibus sic aucere; Tisias quidem 
post primos , Thrasymachus vero post Tisiam, Theodorus autem post hunc, et multi 

alit multas partes contulerunt. Et. fortasse idem est, de quo Aristoteles lib. 1I. 23. 

rhetor. scripsit : £cTI ài ó TÓ4JOCG o0TOG xai TOU évQup m uavoc TÓ eidoc , óAn 9 

TQOTÉQU OsodUpou vévn. Est vero locus Aic, et enthymematis spectes, tota prior 

Theodori ars. | 
Scripsit itaque et de arte dicendi, nec non orationes. Accedit quoque Suidas: 

Gs ówpoc Budvvioc coqiTÀs, € óc Umó ID.dsmovoc AoyodaíduA oc xn , £ypa- 
de xard OpacufoUXov , xarà '"AyQoxídou , xal àXXa civd. Theodorus bysantius 

sophista , quem Plato XoryodaídaXov appellaeit, scripsit adeersus. Thrasybulum., 

(1) Mavult ?/cxo» Reiskius T: VI. p. 722, quia Philiseus orator fuit, Philistus autem historieus. 
A. M, i 
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adversus Aridocidem, et quaedam alia. Quale vero sectatus fuerit genus dicendi Theo- 
dorus, habemus ex Halicarnassensi (in iud. de Isaeo cap. 19.) l'opyíav piv TÓY 
Asovrivoy tirínovra TOÜ p£Tp fov , xai ma laod mau929100 yilvópevos ó ópaY , 
"AXxxiddpavTa. à vOy dxouclIZy aurou ma rrepoY &iTa TY AéEiy zai xolvóTepoY 
Q:óOwpov 06 vOv GoCkvrtov dx có Tiv&, xl oUTE £y TQiC TéyTtuc axoi(95 , 
oür& (Eévaciv ixava»Y $v voic $vasyuvíoic iunio Aó*yoic , xai à éETC. Qui 

etiam iudicium Platonis de hoc Tbeodoro byzantio non usquequaque probat, tam- 

quam ab aemulatione, et nimia alios proscindendi libidine profectum, epist. ad Cn. 
Pompeium ( ed. Reiskii T. VI. p. 756.) in qua inter alia haec de Platone: £0 'yàp 
ràc QüAAac aUroU yoagàc mapaQéptiv , év aic xou eT Toc TpÓ gUTOU Iappc- 

vídny TÉ, xai lrmíav, xal Ilooa-y0pav , zal Tooxov , xol Popyíav , xai [lo- 

Aov , xai Q«ódopov, xai Opasópayor , xai GA oUc guy voUc , 00x dmo BeNvídlou 

wdbíla mépi QUTO Y yeáeov , GN ei Bos, xai mo QiXolipíac: 2v y2p nv 7A 

IlAdrovoc QUct: TOAAÓc dperac $yoUcn vÓ QiAÓTILOY. 

Nec levis est coniectura alium hunc esse a decimo Theodoro, itidem oratore, 

cuius ait Laértius mentionem factam ab Aristotele eodem cum Thrasymacho loco 
poni, cum quo etiam coniungit halicarnassensis. Quod si tua secus est sententia, le- 

ctor, ego. nihilominus nisi aliud validioribus rationibus demonstres, ab hac mea non 

dimovebor. Hinc supinus error deprehenditur Thomae Aldobrandini in notis ad Laér- 
tium lib. II. n. 182. qui hunc oratorem Theodorum byzantium cum Theodoro cy- 

renaeo atheo philosopho confundit: cum, quae Cicero de oratore enunciat, de phi- 

losopho ipse proferat, | 

X. Decimus , cuius meminit Aristoteles , Oéxaloc ó óp.ofce , cÜ " AgiaTeTéAac pon 
poveuei did v"c $miTOUAc TOY DnvOpoYv. Decimus similiter, de quo Aristoteles in 

epitome rhetorum mentionem facit. De aliis Theodoris ab Aristotele in aliis operi- 
bus commemoratis infra dicemus. Hic tamen decimus, a nono diversus plane erit: 
neque enim Laértius hos duos tamquam alium atque alium retulisset. 

XI. Undecimus thebahus statuarius, évdéxomoc Sujaioc dvOpiavromoióe. 

XII. Duodecimus pictor, de quo agit Polemon, àw3éxeroc CwypdQoc, oU ut- 
pynvaa WoXAzpov. 

XIII. Decimus tertius pictor atheniensis , de quo scribit Menodotus, TpiGXG10$- 

xaToc CoypatQoc c Oazyai0C, Ómép cU "yoQ MavóOoroc. 

XIV. Quartus decimus ephesius pictor, de quo est apud Theophanem mentio in 

libro de pictura, TéOOa.060xa10 € naroC éQécioc QuIpaQoc, o0 uéuraras OcoQavzc 

év TO L2 yoeQixac. 

Xv. Quintus decimus poéta, qui epigrammata composuit , véyTexaióézoroc mot- 

»TÀg $mi'yoau paro v. Theodori epigrammata, eiusdem ne an alterius? edita sunt in 

sylloge epigrammatum graecorum lib, II. cap. 13. ( ed. Steph. p. 140.) alterum in 
deformes. | 

"Eppoupdeuc 726 Bivóc , &mc8b TÀY iva Aévyoyréc 

"Eppoxpárouc , pixpoic paxpG xapiCopieda. 
Hermocrates nasi: nam nasum dicentes 

Hermocratis, pareis magna largimur. 

Alterum lib. III. cap. 7. ( P. 220. ) 
N»Aszc aiózc imi eol à" éyéxaace Savovri, — 

Tírups, xai vexumav "9516 a£ pipoXoyov. 
t1 
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Crudelis est Orcus; sed tamen te moriente risit , 

Teque mortuorum mimum, esse statuit. 
Tertium adhuc ineditum est. | 

Xoi vóv müiAn9Sévra Oi süEdvSoU voix Oc dpvoU , 
"Epu&, KaXXiréAng &xpépmoe mévaM.ov. 

Kai OíBoXov mépóvav, xal oTt*yyylÓm, xal v0 vavuc-divy 
To£ov, xai spiBdn yMoiomó i xoapóóa, 

Kai oxiCac, xai c eaipay deíB oXov aAA cO 9c£ai 
Agpa QiXsUTOXTOU àopoy éQnpocUvac. 

Nec praetereundum videtur secundo epigrammati 'edito praefigi Oodwpou vo0 "Av- 
ou. Anthi, an Theodori cognomen fuerit, an nomen patris, vel loci? An ideo po- 

situm ut hic ab alio Theodoro mt epigrammatum distinguatur? Res plane 

incerta. 

XVI. Sextus decimus, qui de poétis scripsit , Dii xaroc 'yeyoo. coc «pi 

«oinrGv. In hunc leguntur adhuc in sylloge epigrammatum graecorum lib. III. 

cap. 25. ( p. 281. ) epigrammata incerti. 
KárSavs piv Occ Owpoc, doidoróAov Oi maXaidy 

IIAz90c olxopéva vOv Sávev dvoexécc, 

Ilaca ydp &pmveíovri cuvémvee , mRom O' dméofn 
Xewwupévou: xoUQ9z Ó. siv évi mávra vd Qu. 

Obiit equidem. Theodorus , poétarum. vero antiquorum. multitudo decedens , nune 
eere demortua est : universa siquidem cum te spirante spirabat , unieersaque eatin- 

cta est te extincto. Ümniaque in uno sepulchro condita sunt. Et Iuliani ( p. 282. ) 
Mvzpa cóv, o O«óOwps , maYam pae , o0À^ évi vUp foo, 

'"AAN. év. Big yuan pupidei GeXÍOUY , 
Aiciy dyeCoiyonoac dmoAXUpévoy amàó Anne 

*  'ApgrdEag vospGv puox.gov. doidomroAov. 
Monumentum tuum, o Theodore omnino verum. est, non in tumulo, sed in pereun- 

tium. chartacearum paginarum millibus , quas ab interitu eindicasti, ab oblivione 
eripiens ingeniosorum laborem poétarum. De poétis scilicet antiquis scribens, et eo- 
rum facta scripto commendans, eaque innumeris libris complectens, et memoriae po- 

sterorum ingerens, eorum labores ab oblivione vindicavit: ideoque illius monumen- 
tum non in tumulo, sed in libris ipsis cerni poterit: nec male eo demortuo, extin- 

ctoque omnes hi poétae, qui eo vivente vivebant, demortui extinclique sunt , unaque 

cum eo uno omnes sepulchro conditi. Hinc non immerito eorum sententia reiicitur, 

qui haec de poétis ad Theodorum gadarensem Tiberii Caesaris praeceptorem refe- 

runt: nec non eorum qui ad Theodorum poétam cuius Suidas meminit, quique com- 

plura versibus scripsit, et quidem eliam in Cleopatram ; cum hunc nostrum, qui 

de poétis scripsit, neque poétam fuisse, et multo fuisse diversum a gadarensi, certo 

evinci possit. De quibus nos etiam infra suo loco scribemus. 

XVII. Decimus septimus, medicus, Athenaei discipulus , PtaraxoldÉxQTOG iu 

vpÓc, ASavaíou paÜnrac. Notat Aldobrandinus ad Laértium, Athenaeum hoc loco 
non eum dici, cuius libros babemus OeiurvocoQiovOv , sed Athenaeum Attalum me- 

dicum insignem, de quo est apud Galenum lib. II. de causis symptom. et libro de 

elementis, eo neminem inter recentiores medicos adeo medicinae rationem memoriae 
prodidisse melius. Theodori meminit Plinius lib. XX. cap. 9. Theodorus et liche- 

^ 



DE THEODORIS. 83 

nas ec aceto bulbis curat; et erumpentia in. capite, cum vino austero aut ovo. Et 

lib. XXIV. sub finem. Theodorus foeno graeco miscuit quartam partem purgati na- 

-sturtii acerrimo aceto ad lepras. Laudat etiam Theodorum medicum Aétius lib. XIII. 
cap. 46. An hunc Athenaei discipulum? 

XVIII. Decimus octavus, chius, philosophus stoicus, óxTtxo49éxamoc xoc Qi- 
AócoQoc cTUixÓC. 

XIX. Decimus nonus, milesius et ipse stoicus philosophus, 2vreaxoiOéxaToc pa- 
Axcioc xai aUTÓC OTOIXOÓG QuAOGOQOC. 

XX. Vigesimus, tragoediae scriptor, eixodTóc moirzc vpaloOiac. Gyraldus de 
poétarum historia, dialogo VII. Pos: Aos erat et Theodorus, qui tragoedias pleras- 

que composuit , ut auctor est Laértius. Tragoedias eum composuisse , auctor est Laér- 
tius, at multas, unde id expiscatus est Gyraldus? Occasione huius Theodori tragici 

corrigendus est thesaurus linguae latinae voce prosa, ubi perperam legitur ex Auli 

Gellii libro X. cap. 18: extat nunc quoque Theodori tragoedia , quae inscribitur 
Mausolus, in qua eum magis quam in prosa placuisse Hyginus in exemplis refert. 
Substituendumque: extat? nunc quoque Theodectis tragoedia. 

Et hi quidem a Laértio Theodori numerati sunt, quibus multo plures addere 

possemus, si ut ille quoscumque alicuius nominis reperit, recensere in animo esset. 

Ne tamen in tanta Theodororum copia res nostrae pauperculae reputentur, nonnul- 
los quos ex ipsa antiquitate excerpimus in medium afferemus. 

XXI. Et inter eos primum locum occupet Theodorus pastor, sibyllae Herophiles 
i . * *o9 , - ' E I ^ ^n pater. Pausanias in Phocicis ( p. 631. ) "EpuSpaio: à: : épQiofinoUci "yàp "ie 

-'"Hpoeín.z6 moolupovala "EXXzvov, Kolpuxóv e xaXoUpevov ópoc, xal v vo Gpti 
om1Aaiov dmoQaívougi , T&y 9nvoi và» HpoQíAny iv aüvQ Atyorrec , Osodupou 
93 àmrywpíou moiévoc xai vUp.Qnc Taidu sivas , lÓaíav QÀ míxAnciv »yevécDau 
v2 vUpQa. Erythraei, de Herophile enim hi acerrime Graecorum omnium certant , 
Corycum montem , et in eo antrum ostendunt, in quo natam. Herophilem dicunt. 
Parentes eius. fuisse Theodorum pastorem. indigenam , et nympham cut fuerat. no- 
men Idaeae. ldem astruit Suidas voc. "HooQíAs, et voc. ZífuXAa ex Mermippo. 

XXII. Theodorus quoque fuit Isocratis pater, tibiarum faber, erchiensis , et alius 
eiusdem Isocratis frater. Plutarchus in vita Isocratis. '"Ioozpevac OsoÓwpou piv Zr 
TGiG TOU £pxiéoc (1) vOv pevoíov moMirGYv, Sepdmoyrac aUXoaoicUC xexTz[LE- 
700 , xai eUmopnoayloz dmO ToUTOY , 6 XQ y opzizcai xal maidsUcai vo0G UloUC 

54cav à? aürQ xal àAXor TeAécimamoc, OccOwpoc (2), xal Aicpvnoroc zv ài 
xai Üuldvoiovr óUsy sic ro0c aUAoUG xexopuonlai Ómà " AgicToQavouc xal Zvpd- 
viÓoc. Isocratis pater fuit Theodorus erchiensis , unus de mediocribus. cieibus, qui 
cum servos tibiarum fabros haberet, tantas inde opes consecutus est, ut et choro 
sumptus suppeditaret , et filios liberaliter institueret. Nam alios quoque habuit , Te- 

lesippum, Theodorum , Dtomnestum, atque etiam filiolam. Quapropter comici poé- 
tae Aristophanes et Stratis eum tibiarum gratia traduxere, Similia habent Halicar- 
nassensis in Isocralis vita, et Suidas voc. "loexoeTzc. Quod ad notam Isocrati a co- 
micis datam pertinet, optime eum refellit Philostratus de vitis Sophistarum lib. I. in 
Isocrate. Oi à ZyoUpevoi a2» xopooíay xaSdmrecÜat voU "Igoxpdmouc, oc aU- 
Aomoio0 , &pmprayouci mac2p p.v "yàp aOTQ OsóQwpoc nv, Gv ix&AoUY aOXc- 

(1) Lectiones variae igyicuc, igsy 3526, dgyiteeuc , extant in editione Reiskii. A. M. 
(2) Deest hie Theodorus Isocratis frater apud Reiskium ed. cit. A. M. 
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z0:0y ' A Su vnaiv aUvOc Od oUve aUXoUG &yíroousv , oUTE GAAO v1 TOY 6v Éavag- 
coic' oU 'y&p &y o00£ «nc év "OXupzía cixóvoc &rUXxev, ei vi vOv eÜTeNOY cip- 
"yd Cero. Qui vero putant Isocratem. perstringi in comoediis , ut tibiarum fabrum, 

falluntur. Nam pater ei Theodorus futt, quem fabrum tibiarum Athenis appella- 

bant. Ipse eero neque tibias norat, neque aliud quicquam optficii sordidi. Nec enim 
Olympiae statuam consecutus esset, st ullas eiles operas fecisset. 

XXIII. Herodotus item halicarnassensis fratrem habuit Theodorum. Suidas voc. 
"Hoc9oroc. Sed haec minutiora. 

XXIV. Theodorus samius inter non ignobiles pictores recensetur a Plinio lib. XXXV. 

cap. 11. et illius picturas quoque refert. Szmus pinatit iueenem. requiescentem in of- 
ficina. fullonis, quinquatrus celebrantem ; idemque Nemesim. egregiam. Theodorus 

vero emungentem (1): idem ab Oreste matrem et Aegistum interfici : bellumque ilta- 
cum pluribus tabulis, quod est Romae in Philippi porticibus: et Cassandram , quae 

est in Concordiae delubro: Leontium Epicuri cogitantem: Demetrium regem. Notat 

Delecampius ibidem , alium fuisse fheodorum samium inventorem fundendi aeris me- 
moratum a Pausania lib. IIT. VIII. et IX. De Leontio scorto Epicuri, et eius omnibus. 

sectatoribus prostituto, videri potest Athenaeus lib. XHI. Diogenes Laértius in Epi- 

curo, et Cleomedes in meteoris. Àn idem est cum duodecimo supra memorato a 

Laértio ex Polemone? Quis divinet? ( De eodem Leontio Plinius loco nuper citato. ) 

XXV. Alius item est Theodorus samius Alexandriae praefectus, vir urbanus et 
magnificus et philosophiae amans, Leonae sophistae amicus. Marinus in vita Procli. 
"Ér; à Qorrovra aUTOY Asovac ó copiosae guvexóupiy éaUTO OTT ETT TT 

vÀv émi TO Bucdvriov dmodnpías , 5 nr xai aüTOG £TOItiTO Qi xe pit usvoc O co- 

Oupo, TO TZc AXeEavOpsíac qose doxovri dvópi davéío , xai pelaAompemei xai 

QiXocoQíac épaavz. Dumque adhuc scholam frequentaret , sophista. Leonas eum 

sibi. itineris comitem adiunzit, profecturus Byzantium; quam ille profectionem su- 

scipiebat, ut gratificaretur amico' Theodoro , qui tum Alexandriae praefectus erat , 

eiro urbano, et magnifico, et philosophiae amanti. 

XXVI. Theodorus lemnius architectus. De eo Plinius lib. XXXVI. cap. 13. Lem- 

nius labyrinthus similis illis, columnis tantum centum quadraginta mirabiltor fuit, 

quorum n officina turbines ita librati propenderunt, ut. puero circumagente torna- 

rentur. Architecti illum fecere Zmilus, et Scholus '* , et Theodorus indigena :. ex- 

tantque adhuc reliquiae etus; cum cretict, italicique nulla vestigia eatent. 

XXVII. Theodori cantoris optimi , quocum catellus suus humari voluit, meminit 
Aelianus de nat. animal. lib. Vil. cap. 40. OcóÓopor 0? &vOp« Ven d'ya/dóv, 
TOY pitY £6 Tir cOpOY evéÜeaay oi mpocaoyTes , xuvídioy Óà ueAiTaiov éauvo àvé- 

BaXev elc «zv Üvxnv voU yeXpoU , xai cuyera Q2. Ut eero Theodorum, psaltem pro- 

bum, sui propinqui in sepulchrum imposuissent , eius melitensis catellus ultro se . 

ipsum. in. cadaeerts thecam iniiciens, pariter cum. domino humattone et sepultura 

affici coluit. 
XXVII. Theodorum auletam pluris se facere, quam. Demetrium regem, fatetur 

idem Aelianus var. histor. lib. XII. eap. 11. quod hic frequentaret Lamiae aedes, ille 
vocatus eliam accedere renuebat. "Oc Anpiiroroc Togo TOY PSY Wyspoveua , 
éQoíra sic Aapíac vac $raípac cOv voie ILE xai Qopovy TO Apsdnpa: algo 

(f) Harddinus eorrigit: Theodorus et inungentem. A..M. 

c— :"—— — Y" Ó 
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oTOy ue o0y 5v aUTO xai eixad: uera tpacta: Ty dypumov , ó 0i map ixi 
vav eQoíva erioggd vac" AAX £oym"yt Q «ó3wpov TOY aUNaTTY mporipAadu pa TOU 

Anuálpíov: ire «óv Ocodwpov uéTeztumero 5 Napía, 6 Ói UmtpeiÓe v5» xciv. 
Demetrius tot gentium. dominus Lamiae meretricis aedes cum armis et diademate 
frequentabat. Non exiguam sane turpitudinem sibi attulisset , st tantum eam in 

suam domum accersieisset: at. ille ipse studiose ad illam itabat.. Ego sane pluris 

fecerim Theodorum tibicinem, quam Demetrium regem : siquidem ille vocatus «a 

Lamia, venire. recusaeit. 
XXIX. .Idem ne an alius fuerit Theodorus auleta boeotius a Lucio Anicio romani 

exercitus imperatore post debellatos lllyricos et Gentium earum regem , Romam cum 

aliis clarissimis artificibus accersitus, et in scenam productus, gratissimo ac laetissimo 
omnium spectaculo? Athenaeus lib. XIV. (p- 615. ) ex libro Xxx. Polybii. Mera- 
Te, duevoc "yap TOUG EX TC "EAAdÓoc PaipavioároUG vexvírac s xai GunYAY 
xuTagxe Uca peylovuy $v v0 xioxo, «porous eiamyey aU nds ápa qgavrac 
otro: à" cav G«wpoc ó o Boiirioc , Oeézopmroc , "Eopuuroc , xoi ó Aucípax oc , 

ol qivec émiQavéaraTot 9cay. Nam accersitis e Graecia clarissimis artificibus, ea- 

tructaque in circo maaima scena, primos induat. tibicines simul omnes , Theodo- 
rum. boeotium, Theopompum, Hermippum , Lysimachum, qui erant celeberrimi. 

XXX. Theodori histrionis meminit Aristoteles lib. IIT. rhetoric. cap. 9. Kal olov 

5 OsoÓsigou Qoovn méTOYSE móc TÀY TOY GAXOY ÜcOXQUITOVY 7 piv yap 700 A£- 
eyovroc £oixev eivau, ai Y GA On pida. Et ut Theodori vox affecta fuut ad. vocem 

aliorum histrionum: haec entm dicentis videbatur, illae cero alienae. ldeo prae- 

clare ait Aristoteles, ut interpretatur Franciscus Robortellus in Aristotelis poética , 

magnopere esse laudandum Theodorum histrionem, qui ita apte singulos hominum 
loquentium affectus voce vultuque omnino exprimebat, ut eos ipsos loquentes audire 
sibi aliquis videretur; quod in aliis histrionibus non aeque succedebat, quorum vo- 

ces et aclio non eorum, qui representabantur, sed aliorum et extraneae videbantur. 

Eundem suspicor esse, cuius dictum refert et laudat idem Aristoteles polit. lib. VIT. 
cap. ultimo. "Icwc yp oU xaxOc PAerye TÓ TOlOUTO sc ugoc , à Ó T4CQ spaTooac 

ÜmoxpiTiC oUUevi .yae TOrOTE TUpT7XtY &aUloU mpottadoyen , oUÓ& TOY £ÜTEAOY 
ÜqgOXpivOY, C OIXEeIOUAEYOY TOY SearO vaic «pouTaiC dxouic. Fortasse enim 
Theodorus tragoedus histrio non male tale quiddam dicebat : nullum. enim unquam , 

ne contemptum. quidem histrionem passus est ante. se in scenam prodire: quod eai- 
stimaret spectatorum aures iis, quae prima audiunt, captas occupari. Huius Theo- 
dori, ut existimo, monumentum erat prope Cephissum amnem. Pausanias i in Atticis 

(P- 69.) Hoiv óé 5 Ora vaa Tór Kze1000v , OsodUpou urzpa ioci , payoOíav 
ó«uoxpivajuévou TOY xa'9 aUTOv &picTo. Priusquam Cephissum amnem transeas, 
Theodori monumentum est , qui in agendis tragoediis suo tempore praestantissimus 
habitus est. 

XXXI. Theodorum praestigiatorem, sive gladiatorem , commemorat Plinius lib. 

XXXV. cap. 11. Calypso mulier. pinxit senem , et. praestigtatorem Theodorum. Alii 
legunt: senem, et praeterea. gladiatorem Theodorum. Nec alium fuisse Theodorum 

"aeoxAécTzY, cui Histiaeenses et Oritae statuam in theatro dedicarunt, existima- 
verit non absque ratione quispiam, Athenaeus lib. I. ( ed. Cas. p. 19. ) loviaieie 
oUv xai "Froeivau , GO codupou TOU "jzQoxMémroU &v Sedvpo XUNx3Y eixOya dvé- 

"axavy, 390v xoaroUcav. Histiaeenses quidem atque Oritae, Theodori psc ophocle- 
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: ptae in. theatro statuam aeneam dicarunt, quae manu calculum tenebat. Delecim- 
pius contra manuscriptorum omnium consensum, et Euslathii auctoritatem, qui ad 
octavam odyss. rhapsodiam absque dubio illam agnovit, supposuit "dnpoyXUenmeo 
calculorum sculptoris, non aeque recte. Et dnpoxédTay esse praestigiatorem, fuse 
explicat Casaubonus animadvers. in Athenaeum lib. I. cap. 16. 

XXXII. Theodori tarentini philosophi pythagorici non obscuri meminit Iambli- 
chus de vita Pythagorae libro I. in fine, quemadmodum et Theodori cyrenaei itidem 

philosophi pythagorici. 

XXXIII. Theodorum larissaeum abstemium, alieno semper animo fuisse ab An- 
tigono , ex Phylarcho scribit Athenaeus lib. 1I. ( p* AA. ) dipnosophist. "Ori QUA ap- 
xoc Qai Osódupov TÓY Aapiaaaioy Upoiróeny l'evéaÜla , TÓY aXX olpíac aci mols 

006  AyTíTovov éoxnxova vóv BaciM£a. Phylarchus narrat, Theodorum larissaeum 

abstemtum, alieno semper animo: fuisse ab Antigono rege. 
XXXIV. Theodori Cynulci philosophi cynici ect Tox &OtímYoU , coenarum 

diligentis adsectatoris voracilas el veía, multis in opere dipnosophistarum locis 

perstringitur ab Athenaeo. 
XXXV. Inter hos sit Theodorus rhetor chius, qui cum .Photino, et Achilla ae- 

gyplio, ne iratum haberent Caesarem, mortem Pompeio decreverunt. Appianus Theo- 
dotum vocat, non Theodorum, et samium non chium, praeceptorem regis. Is caput 

postea Caesari obtulit cum anulo. Percussores tandem Pompeii omnes interfecti sunt. 
Theodorum M. Brutus in crucem: sustulit. : 

XXXVI. Theodorus, qui male se prostituebat, unde et süpumpoirouc Theodo- 
ros vocabant. Hesychius vOC. Oséowpoc. Qeoduigouc £A e*yov oi x0 p1x01 TOUC &Ü- 

pumpuxlouc dmó Osoduípou TiYÓc, OUX £Ü v7; QÜTOU Opac mpoaTnaap.vou. Theo- 

doros vocabant comici cinaedos, qui lato sunt. podice, a Theodoro nescio quo, qui 

.non bene suam pulchritudinem prosuituit, Quod , et antea insinuarat voc. "AgidTáón- 
poc. Apiaráónpoy oi xopuxol TOY TDUXTOY, xci Osdówpov, xai. Tipicitvaxla 
EAe*yoY dm TOY "TGIpzxÓTOY. Qoppiaíouc 0é và wyuvauxsia. aidoia, xal Duci- 

Aíduc xal Aaxaoac. Aristodemum comici nuncupabant podicem , et düetdphdin 
et Timisianactam , tamquam ab iis qui suam pudicitiam prostituerant. Phormistos 

«ero muliebria pudenda, et Basilidas et Lacharas. Fortasse hic Theodorus fuerit dio- 

miensis ille ex Aegide tribu, cuius meminit Aristophanes iti Acharnensibus (act. II. 6.) 
To)c év Xaoci mufasifalite Buaoug OiopeiaAa Co vac. Tum enim ipse Theodorus, tum 

Geres , ut effoeminati accusabantur. Scholiastes : Xdovec piv Proc marea raóv 
mTéT QA XT Dr map vÓ &y immeUGIV. Ó nguxlóc £0T1y aor óxpnp. £y Xaociv mu 

xai &ic paNaxiay died X.ero I'éozc xal O:69wpoc , aai OTi £X ÓQoUAwv 5cQY. 

Chaones gens epirotica. Iocatur vero ad illud quod dixerat in Equitibus : podex 

est plane gium Chaones. Quia et tamquam effoeminati accusabantur Geres ac Theo- . 

dorus, et quod em servis orti." 
XXXVII. In Theodorum etiam, strenui viri forisque patrem, extat adhuc epi- 

gramma Antipatri, nondum, quod sciam editum (1), ec viva uióy OsoÓwpou , oo 
TiYOC &TI TO vd QUO icvavO A£ty. 

Eizi Amy Q9ipévoio ví m00c cdQov dpi éEnxac 
Boucedys ; víc vàc cde d£ioc civ perc; 

(!) Igitur hoe et aliud p. 82. epigramina , Allatii beneficio, in anthologiam epigrammatum postea con- 
ferentur. A. M, 
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Yióc Q«oouipoio T£AsUTIG , Üc pt a mávroy 
Qéortooc 7 Lun aod» daos Eyo XE ipu. 

Ovxi pávny fovaxa,, eépo à' &ri ap oov dAxàc 
"Avépoc , 7i zy y&p ES Qucusvéeaci A£ov. 

In quendam Theodori filium , in cuius sepulchro leo symbolum extabat. Dic, leo, 
defuncti quam ob causam sepulchrum occupas edax? Quis tuae virtutis dignus est? 
Filius Theodori mortem obit , qui multum inter alios omnes praestabat , belluas inter 
quantum ipse praestare iudicor. Non frustra vero adsto. Namque adhuc roboris 

tius eiri insignia. gero: quippe ille erat adversariis leo. 

. Quod si Theodoros alicuius nominis inter christianos recensere in animo esset, 
nullus esset eos, ut ita dicam , numerandi finis. Numerosissimum enim eorum agmen 

inter confessores, et martyres prorumpit, quos ecclesia graeca inter sanctos relatos 

annua solemnitate celebrat. Vide in illius Menaeis ianuarii diem X. XII. XXX ; fe- 

bruarii VIII. XVII. XXV; aprilis XV. XIX. XXII; maii XVI; iunii VIII; augusti I. IX; 
septembris IV. V. IX. XII; novembris III. XI. XIV; decembris VIII.. XXIV. XXVII. 
Et mirare illius ecclesiae in propaganda pietate christiana in Theodoris uberem se- 

gelem. Producant alii reliquos fama celebres et illustres, etsi sanctitatis nomen non 

occuparunt. 

XXXVIII. Ipse concludam orationem, unius aut alterius tantum inducta mentio- 
ne, cuius pietatem non ineleganti epigrammate laudavit Paulus silentiarius (ed. Steph. 

p. 193.) Eic Oscdopov cdo«f2 dvópa. 

l'enóc Ae Stpíny d Erie évoC , 400c iofaSui , 
'Ev Éióro TQONITOY Ui£G yngoxópov , 

Tép gov € EXE Os Owpoc , m LA xpelacon poípae , 
"OXfioc iv xapdroic , ON(d10c iy Savdro. 

XXXIX. Accedat alter Theodorus Pepagomenus, cuius adhuc inscriptio sepul- 
chralis conservatur, quae est. 

KuxAXoy peylavtoy Aou Opounpacov 
Eixdóna OurA5v civ povam NA zevrdài 
'Tó vo9 Bíou Térpmpoy imatóoac povov , 

Era Aor pov TÓY Bou iv TOUTOY Af doy , 
"Oc TY Ep evraü da XGAUTTEL XÓVIY. 
Olc elaiurzvdv avi voívoy ivSdds , 
EUxdc doce Evpravrtc i Ixernpíouc. 
To «v quai p£NXovtI TOY Boorav xoíyat 

TI - ay ei poipat xal mpó v5c Oíxuc, 
Kai facdvov QUyoipa TAY xavadiuny. 

"Yueic àà QiXoi cüv uovaavaic moiuévéc 

'Ocerov pt TanQGaTE TU Y &AXoTpÍoY , 

Oixrpóv SeoovzpixrOY Ex Q soduipou 
KAzS9évro Aoicdoy ̂ Weraryopévoy ytvoc. 
"'O- ài enapázas xy pax 4oU TÓY TdQoy 
Exmwrowoc i EoTa4 TAC "Etu qumroUy Íac , 

Kai vàc ápac df£auro Tác TOY TOTÉQUY. 

Kal ...xteip moívipoc aüvOv mpoQSdaor. 
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Mavi adyoUoro E nuépa s ivd. d^ Evi e o9^ qui erit Christi 1186. (1). 
XL. Sed iam ad se me vocant Theodori illi, qui monimentis editis memoriam 

sui posteritati commendarunt. Sit ergo Theodorus, quisquis ille fuerit, qui scripsit 
y^cccac dTriXàc, atticas dictiones. Laudatur ab Athenaeo lib. XIV. (p. 646. ) 

cum ex eo quid sit psozAia explicat, et lib. XV. ( p. 677.) quid sint Aypoglottides 

ex Pamphili libro 7:01 óvop.drov mAoxzc de nominum plexu ; et infra, eum tradere 
apud Platonem £v Auf xaxoupévo , in Iove male. affecto, hypoglottidem vocari co- 

ronarum certum quendam contextum. ' 
XLI. Theodorus poéta comicus, cognomento Pe/ethobaps. Hesychius IIeAeSó- 

Ba, Osódwpoc à xwpuaxoc Ó Ü«oxpirzc, oÜrec GaexaNeivo vivi OR aoimTAY 
aUTOy) Quci yeryovévau. Pelethobaps , Theodorus comicus , et histrio sic eocabatur. 

Nonnulli eero eum poétam fuisse tradunt. | 
XLH. In Aristippo (sub initio) meminit Theodori libri, de sectis epi aip£aemy 

Laértius, in quo Aristippam conviciis exagitabat, OO uzv dAAà xai GOsódwpoc £r 
v0 Tspl aipétaeow éxcxicey aUTOY. Sed ct: Theodorus in libro de sectis eum pro- 

óris vexavit. 

XLIII. Idem quoque Laértius in Epicuro X. 5. citat librum quartum Theodori 
in Epicurum, xaÜ& Qzoi OsóÓwpoc iv v9 veraoro vov mpóc Emíxoupov. Ut ait 

Theodorus quarto in Epicurum libro. Et aldobrandiniana quidem editio ita legit, 

licet Stephani, et frobeniana, ( nec non wetsteniana) Os6397oc Theodorus insinuent. 
XLIV. Apud Plutarchum in parallelis ( ed. Reiiskii T. VII. p.:235.) laudatur 

Theodorus zn transformationibus. Ubi ex eo narratur fabella de Cynira et Myrrha, 

quam ipsam ex Theodoro hoc se hausisse profitetur Stobaeus de vituperio Veneris. 

XLV. Theodori muscieni medici compositiones quasdam recitat Alexander Tral- - 
lianus. i 

XLVI. Theodori Prisciani archiatri ad Timotheum fratrem euporiston, sive fa- 
cilium. paratu medicaminum liber 15; logicus, lib. I1; gynaecia , idest muliebria , 

lib. III. Opus editum Basileae apud Frobenium anno 1530. In aldina editione hoc 

ordine et inscriptione continetur. Liber logicus I. ad Timotheum. Ad eundem de 

ocyoris, sive de acutis passionibus liber IH. duas in partes dieisus. Ad Victortam 

gynaecia siee muliebria libér I1. Ad Eusebium filium de physica scientia liber IV. 

1541. fol. cum medicis antiquis. In praefatione testatur auclor, se etiam graece quos- 
dam libellos de re medica scripsisse. Otto Brunsfeldius hunc auctorem ab aliis Octa- 
vium Horatianum dici testatur. Theodorus Priscianus libellos suos medicos primum 

graece scripsit, deinde ipsemet latinos fecit, ut testatur in praefatione eü«vopíaTtY 

ad Olympium collegam suum. Tue ! 
XLVII. Theodorus samothrax memoratur a Ptolemaeo Hephaestionis F. qui ex 

eo refert, Iovem natum risisse septem continuos dies, indeque coepisse septenarium 

haberi pro perfecto, Photius in bibliotheca ed. Schotti p. 490. cod. CXC. Zoroa- 

strem item eodem quo genitus esset die risisse, pro valde insolito adfert Plinius 
lib. VII, cap. 16. Vossius de historicis graecis lib. HI. suspicatur eundem esse Theo- 
dorum, ex cuius libro XXI. quaedam de tempore quo luna coepit , narrat Apollonii 
scholiastes in libro IV. argonauticorum , quem esse Lucillum tarrhaeum, Sophoclem , 

et Theonem, verba exscribens indicat scholiastes Aristophanis in nubibus. 'l'ovo ài 

(1) Haee quidem poética inscriptio, non tam in anthologia vet. epigr. collocanda foret, quam inier 
ehristianas inscriptiones, quas nos edere coepimus Script. vet. T. V. A. M. 

,/ 
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roUmoc oi — vov. AoUxIAAOY TOY TAGDDIOY , xai XoQoxAéam, xai Ocova£ éppun- 

veUcavyreéc qiie egaocív. Hoc carmen Lucillus tarrhaeus et Sophocles, et Theon inter- 

pretantes , haec. inquiunt. Tum verba eorum exscribit, etsi non recte omnia, quae 
corrigi possunt ex scholiaste Apollonii. Sed quid in hoc certi statues? Advertendum 
est tamen, a scholiaste Aristophanis , Theodori librum allegari vigesimum secundum, 
ab Apollonio vigesimum nonum, a Vossio vigesimum primum. 

XLVIII. Theodorus phocensis volumen edidit de tholo, qui est Delphis. Vitru- 

vius de architectura praef. lib. VII. Jtem de aede Minervae dorica , quae est Athenis 

in arce, Ictinus et Carpion. Theodorus phoceus de tholo, qui est Delphis. Et fortasse 
non alius est Theodorus, de quo supra dixerat, tacito patriae nomine. Postea Silenus 

de symmetriis doricorum edidit columen. De aede Iunonis, quae est Sami dorica , 

Theodorus: ionica Ephesi, quae est Dianae, Ctesiphon et Metagenes:' de fano Mi- 
nereae, quod est -Priene ionicum , Phileos. Nisi haec postrema ad aliquem ex Theo-- 

doris samiis, de quibus iam diximus, referenda alicui videantur. Namque ita inter- 
stingui debent. Postea Silenus de symmetriis doricorum edidit columen: deinde Iu- 

nonis, quae est Sami dorica, Theodorus. Ut Silenus tantum de symmetriis volumen 

ediderit, Theodorus de aede Iunonis quae est Sami: de aede Dianae ionica, quae est 

Ephesi, Ctesiphon et Metagenes etc. E 
XLIX. Apud Athenaeum dipnosophist. lib. X. (ed. Cas. p. 419. ) mentio fit 

'" Theodori hierapolitae epi dytovoy de certaminibus, ex quo refert, ut Milo croto- 

niata viginti carnis libras, et totidem panis comederit, congios autem vini tres bibe- 

rit, et apud Olympiam quadrimum taurum, quum humeris impositum per stadium 
circumgestasset, et mactatum divisisset, uno die solus«comederit. 

L. Suidas voc. Palaephatus ex Theodori iliensis libro H. troicorum, et Philónis 

admirabili historia, tradit Palaephatum abydenum historicum, qui cypriaca, deliaca, 

allica, et arabica conscripsit, floruitque aetate Alexandri macedonis, Aristoteli phi- 
losopho in deliciis fuisse. 

LI. Theodorus panages ev v9 zpwTo 7egl Kaguseov yy£rouc , in primo libro de 
genere Cerycum, citatur ab Etymologo in zZjepoxaAAéc. Quinam sint isti Ceryces, 
explicat Vossius lib. HI. de histor. graecis in Theodoris. 

LH. Theodorus colophonius composuit cantica in oscillis cani sueta. Pollux lib. IV. 
p. 55: THv 92 xol àAzTic e.a p.a. Taie e pac «gpocaóc uevov O:69uoou «go zuo 

voU xoXoQovíou. Alii substituunt ai9oac , quod idem est, ex eodem Polluce infra 

n. 31. mendum primae editionis corrigentes opaic ; et recte. Erat et aletis carmen 

in oscillorum suspendiis Theodori colophonii poéma. Athenaeus de eodem Theodoro, 
et Heora cantico lib. XIV. (ed. Cas. p. 618.) dipnosophist. *Hy 06 xeb £d. Tec 
égpatG Tic £4 "Horyóva , 2v x&l GAZTlY AEyoUcty gonv "AgieroséN ane youy &y 

TÀÜ KoAoQuvív moAiTeia. Qaaír' améÜavs à xai aUróc Ó Q«óOwnpoc ÜcTepov Éiaioo 
Bari Aéferaa à yevíaloa vp Qo vic, 0C 6x TC moríasoe ÀzAó0v éoliv^ &ni 

yo xal yUy di luyaixec &Óouciy a0TOU MEN T£ol v6 éepac. In Heoris de Eri- 
gone quaedam. cantio canebatur , quam etiam. Xavi , errabundam et mendicam, 
appellabant. Aristoteles itaque in Colophoniorum republica stc inquit: ectinctus est 

et ipse Theodorus postea violenta. morte. Fuit i$, ut aiunt, luxuriae deliciis perdi- 
tus, quod ec eulgatis carminibus satis liquet. Mulieres enim versus illius etiámnum 

cantant in. Heoris. Dum scilicet in pensili assere funibus laqueari alligatis sedentes 
per inane iactantur, canunt carmina de Erigone suspensa conscripta, quae 77eore, vel 

12 



90 LEONIS ALLÁTII 

Aeore, vel Aletis nuncupantur, a Theodoro colophonio scripta, qui postea. violenta 
morte interiit, fuitque deliciis et luxui deditus, quod cognoscere est ex iisdem car- 
minibus , quae sua quoque aetate. concini tradit Aristoteles in Colophoniorum repu- 
blica. Hinc male illud évpe vertitur a Gyraldo de poétis dialog. IV. (op. T. II. 

p. 221.) in quatuor anni partibus. Et ab alio: erat et aliud carmen Horis dicatum. 

Quid vero LLL istae sint, declarat inter alios Hyginus astron. in. Arctophylace. 
Interim cum in finibus Atheniensium multae virgines. sine causa. suspendio. sibi 

mortem consciscerent , quod Erigone moriens erat precata,, ut eodem leto filiae Athe- 
niensium afficerentur, quo tpsa. foret obitura , nisi Icarii mortem persecuti , et eum 

forent ulti. Itaque cum id evenisset, petentibus eis Apollo dedit. responsum , si vel- 

lent. eeentu liberari, satisfacerent. Erigonae. Qui quod ea se suspenderat , institue- 

runt uti tabula interposita pendente funibus se iactarent , ut qui pendens eento. mo- 
vetur , quod sacrificium sollemne instituerunt. Itaque et prieatim et publice faciunt, 

et id Aletidas appellant, quod eam patrem persequentem cum cane, ut ignotam et 

solitariam. oportebat , mendicam. appellabant, quas Graeci. àNWvi1dac nominant (1). 

Vide Paulum Leopardum emendat. lib. VI. cap. 14. Erant ergo. Aeorae festum in ho- 
noretn Alei celebratum, vel, ut alii, Erigones àA571906. In eo festo tabula funibus 

pendente.se dimovebant. Alii quoque putant fuisse festum Athenis, quod. a lautis 

caenis vocabant xaMANÍÓeumvoY, ad quas etiam respexisse Theodorum lurconem, co- 

medonem, popinonemque , carminaque composuisse, mirum- non est. 
Scribit praeterea Gyraldus: eiusdem. poétae et. Trochilias, poématis id nomen, 

celebrat Plutarchus. Etsi Plutarchus nominet Theodori Trochilias, eas tamen ad co- 

lophonium non refert: quare colophonii poéma illud fuisse, mera Gyraldi suspicio 
est, nullo certo suffulta fundamento. Fuere enim praeter hunc Theodorum colopho- 

nium, et alii Theodori poétae, qui varia conscripsere, ut ex hac diatriba constare 

poterit. Illud autem quod ait Trochilias esse poéma sic dictum, ne id quidem ex Plu- 
larchi verbis elicitur. Nam cum Plutarchus dixisset, multa nobis non sine molestia 

accidere, si vero ea quis commode imitetur, delectationem afferre, probat exemplo 

grunnitüs suum, et trochlearum stridoris, quae iniucundissima auribus sunt ; nihilo- 

minus suüm grunnitum, quem imitatus est Parmeno, et trochlearum stridorem, quem 

Theodorus, quod ea apta et commoda imitatio est, non sine delectamento audimus. 

Unde ergo habet Gyraldus trochleas Theodori poéma fuisse ita nuncupatum? Verba 
Plutarchi sunt ( de aud. poét. ed. Reiskii TW pe 63. ) "Qoatp yag Uioc fon, 

xai óQov TpoxiMas , xol myeup.dvtoy BoiCav, xai SaAdeTnc xTÜTOY dXoUOYTéG 

PvoxNoUpela,, xoi ducyspaivopev à àé vic miÜavoc va0Ta. pipa , xa dimep 
Iapp.évov T2 Uy, xdi Os6À9wpoc TÀG TgoxiAMac , 1090psÜa. Quomodo enim porci 

grunnitum , et trochleae stridorem , et venti fremitum, et. maris strepitum , non. sine 

molestia audimus. Si quis eero ea commode imitetur , ut suem Parmeno, et trochleas 
Theodorus , delectamur. Quare potius ad Theodorum histrionem hoc referendum exi- 

stimo, non qui 7rochleas poéma confecerit, sed qui sua voce trochleae strepitum scite 
imitatus sit et repraesentaverit; quemadmodum et Parmeno, qui suüm grunnitum adeo 
apte retulit, ut etiam proverbio locum dederit: ov «poc TY Happévovoc Üy, 
de quo Plutarchus symposiac. lib. V. quaest. 1. Alioquin enim quid passi aut qua 
extrinsecus adfectione accidente, Parmenonis suem ita admirati. sunt homines , ut 

in proverbium abiret? Et quidem ferunt, Parmenone ob hanc rem celebri , quosdam 

(1) Satis varie rem hàne narrat in Zcaro Mythographus secundus vaticanus a nobis editus. A. M. 
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idem aemulando certasse. Cumque homines praeiudicio occupati dicerent, bene hoc, 
sed nihil ad Parmenonis suem, quendam cum porcello sub-azilla gestato prodiis- 
se, et quum vero suis grunnitu, homines tamen dicerent , et quid hoc ad Parmeno- 
nis suem? eum emisso in medium porcello arguisse, non veerttatem eos in iudicando, 
sed opinionem sequi. Quo maxime fit manifestum , eandem sensus adfectionem non 
eodem modo animum — nisi accedat persuasio, id quod fit, studiose ac cum 
ratione confici. 

LIII. Theodori gadarensis meminit Strabo lib. XVI. (: ed. Amst. p. 759. in marg.) 
recensens viros doctos , qui Gadaris nati sunt. Ex 0e TOY l'addpov Q;AcÓnpóc Té 
ó PaixoUotioc yeyovüc , xal MeAéavypoc xai Méviumaoc ó emoudo*yeNoloc , xai 

Os6Àwpoc ó xo "pac Borg. Gadarensis fuit. Philodemus epicureus , et Melea- 

ger, et Menippus seria iocose solitus eaprimere , et Theodorus orator qui aetate 
nostra floruit. Et luvenalis in satyra VH. 176. - 

Chrysogonus: quanti doceat, eel Pollio quanti 

Lautorum pueros, artem scindens Theodori. 
Vivebat temporibus Tiberii, quibus et Strabonem vixisse didicimus. Hic licet gada- 
rens diceretur a Gadaris civitate Syriae, de qua fuse disputat Casaubonus in adn. ad 
Strabonem, rhodius tamen dici maluit. Quintilianus lib. III. ( 1. 17.) TAeodorus ga- 
dareus, qui se dici maluit rhodium; quem studiose audisse, quum in eam insulam 

secessisset , dicitur Tiberius Caesar. Item Svetonius in Tiberio ( cap. 57. ) Docuit ni- 

mirum Rhodi praecepta rhetorices per id tempus, quo Tiberius Rhodum secessit, ubi 

circa scholas et auditoria professorum assiduus fuit, et in primis Theodorum audivit. 
Suidas : OsóOwpoc yadupsüc coqidIne , P do BoUxd, did oxaNoc yelTovac Tie- 

píou xaícapoc" imei ài cuyexoíUn mepi copiative d^yeviadevoc Hosdpowvi xal 
"Asfimderono év aD17 v» Pon iri "Aógiavoü xaícugot , ó Uiot aUTOU "Aslivioc 

GUytNaTIXÓG Pytvero' B1BgAía EToane , mpi TOY év Quac CnroUp E voy y^ TDI 

icTopíac t £v omepi OtaXéxTov épotómiiloc , xai àmodeíEsoe OUo' mépi xoíAxuc. Xu- 
píac €v' m&pl Drropoc Quvdusoc &v. xai dXXa. Theodorus gadarensis sophista, ser- 

vili ortus genere, magister Tiberii Cesaris, adiudicatus est -sophistis, in ipsa urbe 

cum Potamone et Antipatro certans. Sub Hadriano Caesare filius eius Antonius fa- 

etus est senator. Libros scripsit tres de iis, quae inquiruntur. De historia unum. 
De thesi unum. De dialectorum similitudine et demonstratione duos. De republica 

duos. De Coelesyria unum. De facultate oratoris unum, et alia.. Ex eius libro de 

thesi videtur excerpsisse sua Theon sophista in progymnasmatis de thesi ( cap. XII. ) 
Qécic fori misse Nol rzà , peint Pmidexopéva , PETIT mpogtimtoy ópr- 
spévo xai mácnc mégiaT cete» ciov, e yapaméoy , e ma1óomoimréon , & Sel 
eicív Siaoépei Oi voU vÓTOU, Óvi Ó pv £oriy 6p osyoUpE oU. modyparoc aU- 
Encig 5 0» Séoic, dpQicBrloupévov: 91ó xal ó Eppiaryópac p&v aUTZY , *pIVC- 
piévoy mooonlóosuxev, OscÓwpoc àà ó »yadapsüc , xsQdAauoy &v ron Thesis 
est oratio deliberatoria , admittens controversiam. absque definitione personarum , 

omnique respectu alio, ut: ducenda ne uxor, suscipiendi ne liberi, sint ne di. 

Inter hanc et locum hoc interest, quod locus habet amplificationem rei confessae, 
thesis eero controeersae: quare et quod iudicatur , appellaeit Hermagoras, Theodo- 

rus gadarensis caput in hypothesi. Hic Theodorus ex typographorum incuria in edi- 
tone altera Gerardi Iohannis Vossii de historicis graecis non tantum in textu, sed 
in elencho etiam auctorum in Theodoretum abiit. 
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Praetereo hic dialecticum Theodorum Cronum dialecticum , memoratum a Stra- 

bone lib. XVII. ( ed. Amst. p. 838. marg. ) quando iam Casaubonus lectionem hanc 
in germanica editione perperam impressam expatátiti et ex veteribus codicibus ve- 
ram lectionem restituens, in Diodorum immutavit. 

LIV. Theodorus solensis mathematica Platonis interpretatus est, Od àwpoc Ó 

coAsUc ó éEnloUpevoc và. ua npavixa roO TAcvovoc. Plutarchus de defectu ora- 

culorum (Conf. ed. Reiskii T. VII. p. 684. ) Eiusdem meminit de animae procrea- 
tione ( ed. cit. T. X. p. 240.) illiusque in lemma platonicum expositionem affert. 

( Theodorum platonicum,, memorat Nemesius de nat. hom. cap. HI. Eiaóvroc yàp 
Warovoc ràc piv Üupaxdc xol eoi ouc xai áomax Tias Noxdc AUxOY X0 A£0y- 
TOY copre perappiéviuo dau: vàc Oi cepi TAY dxoNacíat (iex oNnpévacc OyTow , 
zal TY TOIOUTUY dvaAap very sonda, oi uiv nugiuc xougay voUc A£ovlac 
zai ToC AUx0UC xai ToUc Oyouc oi Óc Tpouosc aUróy  elgmuéva. Oié^yvo cay , 
Tá 69 oie TY Cty maptuiQaívovra. Kpovioc piv yàp éy TO mepi maNIyyevt- 

eíac , oUTo Ót naMet TY pélevoopudisoaiw , Aolixdc mácac Bod dar ópoímoc àz 
xe Osó3wpoc 6 Ó mTÀGTOYIXOG 6y 70, óTL 3 Vox cOyTO TO tiÓ4 £OTV/ XO Iop- 

QUpioc ép ofc" "lap[uxoc Ó? 2v ivavríav voUroic dpa. , xaT eióoc eva 
Aye, your £105 didpcpar youre yoUv aT povó gif Nov émiypaiv , óc 
oUx QT dv Üpdimeoy eic eoa, oÀUÀ0e dzÓ dAOyoy eic  avSpomouc ai péTevocypuarsai- 
cus qivovra , aAA da Cntov eic Goa , xal do dy p oy eic dvSpoiaouc 

"dpol Qoxei p&AXoy oUTOC Evene TOUTOU aC xavsoroyac0an , p évoy TAG 
IlAcTOovoc yvopac , AXAAda xai vZc dÀzÜsíac aüTZc Oc &oli piv xoi &x TONMNOY 

, ^ * . . 

&AAOv émideiEni , pdNioTa O8 £x voUvuY X. v. V. (1). Cum enim Plato scripserit ' 
furiosas et iracundas et rapaces animas , in luporum et leonum corpora transferri; 
quae eero intemperate eizüssent , asinorum et similium corpora assumere; alit pro- 

prie intellexerunt leones et lupos et asinos; alii mutatione eerborum eum usum esse 
tudicarunt, ac mores per animalia designasse. Cronius enim in libro, quem de ite- 

rato ortu scripsit ( ita. enim migrationem illam de uno corpore in aliud appellat ) 

omnes animas ratione praeditas esse eult. Similiter Theodorus platonicus in libro 

qui inscribitur, animam. esse omnes species. Itemque Porphyrius. lamblichus vero 

contrariam. rationem. sequitur , et perinde utcumque fuerit species animalium, ita 
animae speciem esse dicit; quod hanc habet eim, species animarum esse differentes. 

Nam librum edidit unum cum inscriptione hac: non fieri migrationes animarum 
ab hominibus ad bestias, neque a bestiis ad homines; sed ab animalibus ad ani- 

malia, et ab hominibus ad homines. In quo mihi hic quidem videtur non modo 
Platonis opinionem, sed etiam veritatem. prae ceteris esse assecutus, ut tum, multis 

aliis, tum. Ais praecipue rationibus licet ostendere etc. ) 
LV. Theodorum asinaeum Proclus ad theologiam Platonis lib. I. cap. V, hh: V. 

cap. 30. lib. IV. cap. 16. et lib. III. ad Timaeum: £x 72€ "Acívzc QiAócoQov, asi-- 
naeum philosophum vocat: nec alium intelligere quam Theodorum, ex his quae sub- 
dit, manifestum est. Illius quoque de nominibus librum laudat ibidem. 'O piv yap 
x zc Acíyuc QiXóGoQoc TO IlAwcívo miu opuevoc , TO TQOG6XUC amo TOU ap- 

(1) Hane partem, quam uncis inclusi, reperi seorsum in scheda Allatii, quam erat huic ut puto loco 
diatribae suae additurus. Latinam vero interpretationem sumpsi ex plantiniana Nemesii editione. Obiter 
lectoribus nuneiabo, notatos mihi esse nonnullos veterum de anima mss. tractatus graecos, quos ut spero 

deinde typis tradam. A. M. 
/ 
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QuToU mposA dày , éroupdvioy d'lidu mooctípmuev, ec iv OQ mpi Ovoudvoy Qu- 
AocoQsi «tol voUTOY. Namque ec Asine philosophus Plotinum secutus, id quod 
prosime ab ineffabili prodit , subsolertem fornicem appellaett: sicut in. libro de no- 
minibus philosophatur de rebus istis. Et ad Timaeum Platonis nunquam fere sine elo- 
gio hominem extulit lib. H. et V. -Suupacróv admirabilem; lib. HI. -yevvaiov ge- 

nerosum, péT4Y magnum. Et corrigendum mendum quod in librum III. irrepsit. Ibi 
enim legitur: ojvw *ydo ó dÜzvaioc A£»yti OsóOwpoc , substituendumque est dc:- 
vaioc. Sic enim legit in suo codice etiam Laonicus. Vixit post Numenium, ex eodem 
Proclo ibidem lib. ill. Occ Owpoc dé ix «zc "Aciync QuXOcoQoc vOv Noupevíoy 
Aólev éuQopnÜsíc.. Theodorus vero asinaeus philosophus Numenii sermonibus reple- 
tus. Est quoque illius perhonorifica mentio in Damascio, dum de Severiano sermo- 
nem habet, apud Photium (cod. CCXLII. p. 1058.) o9 *yàp &«zi0i0c vai paOíoc , 
oUÓt 5v aÜEscXus xavà mhüxUv, Qc«ep OscÓwpoc ó daivaioc uüEz9n «m0 cQ 
Iloogupío: ocT& s090c i£ dpxxc và dvwyxaia uova «pocQéoeiy v GUuuTL, 

dQpoÓiciny Ó3 dupavrov civas OiÀ. (Bou mavróc. Non entm facile erat. proficere 
et crescere in cubitus , veluti Theodorus asinaeus creeit sub Porphyrio, ita ut statim 

4 principio necessaria tantum corpori conferret , erum etiam totam eitam Veneris 

expertem traduceret. Vides hunc Theodorum praeceptorem Porphyrium habuisse. 

LVI.. Theodorus poéta, quem. recenset Suidas: OecÀwpoc.moinzc, Oc £Iporle 
OidQopa Oi émov, xal eic KAeomdvpav Ài iov. Theodorus pocta, qui scripsit 
varia carmine, et carmine ettam in Cleopatram. Gyraldus de poétic. histor. dial. IV. 

(op. T. HI. p. 227.) huic tribuit etiam libros metamorphoseon, quas aliqua ex parte 
aemulatus fuerit Ovidius, ut ex Cinyrae et Myrrhae fabula, ac item Phoci, ex Plu- 
tarcho colligit (in parallelis ed. cit. T. VII. p. 237..et 938. Sed ibi Avposoc, 
non O:69opoc , qui fortasse. est substituendus. ) Huius etiam putat esse epigrammata. 
Sed quis se ex his ambagibus extricet? 

LVH. Theodorus rhetor celebris sub. Octaviano Caesare Augusto. Eusebius in 
chronico anno ( Abrahami ) CIJIOCCCCLXXXVI. Nicetas, et Hybreas, et Theodorus, 
et Plutio, nobilissimi artis rhetoricae graeci praeceptores habentur. Notat Scaliger: 
horum. dicendi magistrorum. omnium , qui hic memorantur , mentio extat. apud 
M. Senecam. 

LVIII. Theodori cynopolitae prosopopaei , inquiunt epitomatores gesneriani , //ber 

graecus in bibliotheca Augustae Vindelicorum. Gesnerus ipse: Theodori cynopolitae, 

aut Procopu, prosopopoeia, liber graecus in bibliotheca Augustae Vindelicorum. 

Illius tamen, ut aliàs in meis excerptis variis.animadverti, neque in prima, neque in 

postrema augustanae bibliothecae indicis editione mentio apparet. Edidi ipse graecam 
et latinam ipsius ethopoeiam (1): v/vac &v eizo: Aófouc Aiax fruc, zvixu. QeUyov- 
va xuraNu(Ov Anpogdtvac, xo4- QUNOQpovacdqusvoc , maupemymyUa QéoeiY vO GUj- 
(snae Tevvaice. Quid fatus sit. Aeschines, cum eum exilii causa solum eertentem 

Demosthenes. deprehendisset, exhibitisque muneribus adhortaretur , ut infortunium 

fortiter ferret. Nec aliam ab hac prosopopoeia fuisse existimo. Dixi tum, auctorem 
esse elegantem, et ex ungue leonem coniici, habere nescio quid 700 dpyaíou »vo0. 

LIX. Theodori poétae carmina, qui aetate Martialis vixit, non arridebant Martiali 
lib. V. 713. 

(1) Inter rhetorum excerpta varia, Romae 1641. p. 235. A. M. 
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Non donem tibi cur meos libellos, 

Oranti toties, et eai genti , 

, '. Miraris, Theodore? magna causa est; 

Dones tu mihi ne tuos Vibalios; 

Et lib. XI. 93. cum exustos esse libellos Theodori dolere ésuilasitts deinde graviora 
illi imprecatur. 

Piertos eatis Theodori flamma Penates | 

Abstulit: hoc Musis, hoc tibi, Phoebe, miipAit 
O scelus, o magnum facinus , erimenque: deorum! 

Non arsit pariter quod domus et dominus (1). 
Non putat Raderus Theodorum, quem luvenalis et Priscianus memorant, a poéta 

tangi, sed poétam , cuius lib. II. est epigramma ( ed. Steph. p. 140. ); et verum est. 
Haereo tamen, an fuerit grammaticus, a quo Theodoreorum secta.: Et certe et aetas 

et dignitas Theodori, a quo secta nomen tibi vindicavit, id. renuit, ut ex his quae - 
supra diximus apparet. 

LX. Theodorum Magistrianum aliquid de rebus chymicis scripsisse , colligo ex 

Stephani alexandrini philosophi epistola ad Theodorum. Aet à gor eic pla ài ie 
ety TÓY  drypeY TOÜC TíocaQuc dósAQoUc Ev .Mépos s. xai TÓY py MSoy € £y 
p époc' oüTGG "yàp «eipOvyvat oi «aco TOU dYypou «W0161Y , C £UpoY' oUTUC 

TOl&l Ó MaJiospravóc OscOwpoc, xal "laxoffog ó: Kafiddpioc QidacxaAei (2). 
Oportet te in tres partes agrum dispescere, quatuor fratres in unam, et magnum 

lapidem in. alteram. Sic enim conantur veteres de agro facere, ut comperi. Sic fecit 

Magistrianus Theodorus, et Iacobus Cabidartus commonet. | 

LXI. Theodorus ex Hellade vir in dicendo clarus, et virtute conspicuus inter 

eos qui Iamblichum audiebant, commemoratur àb Eunapio ( in vit. soph.) Gale mNa- 

(1) Rectius Allatius legebat, quam nune in editione taur. ubi dominum. A. M. 
(2) Hoe tantummodo fragmentum: in diatriba Allatius recitat. Ego vero compertam in codice vaticano, 

chymicis tractatibus referto, integram epistolam heie non incommode attexam: cuius prior pars in eodice 
est ab ipsius Allatii manu, cum epigraphe: ex codice Leonis A4llatii: posterior autem, nempe a verbis 
5 cxuSixQ xwpapig, antiquiore manu, ut reliquus codex scribitur. Et quidem Allatius alia quoque huic 
codici lemmata manu sua interdum addidit: etenim ipsum de edenda Chymicorum graecorum sylloge co- 

gitasse, constat ex conspectu Symmietorum eius lib. IX. apud Fabticinna : B. G. ed. vet. T. XIV. En igi- 
tur Stephani epistolam. 

X«sQuyou dAsEavOpéwg oixou|siyixoU QuAogoQou xai QibuaxoAoU iiorod T00 Ce quee 

Ilsgi ToU d/ypoU «yvQ3i, d oÀXoU; yewpyous dxguccTouc &xsV xoi el wd voUToUg Ex BaÀme EEa, o0 8uva.cat mQáco- 

8ov darà ToU G*ypoü Aafeiv' eici $6 oi zspl KAauOiayov xai ToUg &AXouc, op.oU. rrdyTsG as Qoi 8E Li pa Uo xen 

Gijiot quovoY GUX tici xad *| A&Uxa(Qysvog mca GxpncTog Tí y&o vq Dpuxovra, iei 6 UypOG, xod Did. TOU Quonpasos 

duaiuQaivsi Tüy TOT OY, Éy3u. xui .&royOI Ümupyouciy; éva) 0€ aürdv siDoy, xoi vd froWiÀni ToU GUjAuTOG ajT0U Qo- 

Aug x«i 9 i» oy" Tüg oUpAg aÜToU Asuxe Gg "yao v 8s xopdc xai Ó vàrog xpoxosibng, xci à xsqaAm peMey- 

XAwegoc. Asi O£ coi sig TQia ÜisAsiv TOY deypoY woUg vécGaQuG GOsÀQoUc 8&y £906 , xai voUg peyay AiSoy £v pégoc 

oUrwc ydo msipdvrai: ol muAc4ol voÜ d'ypoU Toislv, de eügov' otrug Toii Ó Mavyicvgravóg Ocodogos, xai "Idxefos ó 
Kafiózpiog QibmcxaMsi dAm9«s ievly mi9dNm Tig Uvyod, xui ai9aNn Emga xol * i» Uygd miS um dyaamámoa d 

TÀ Quydy Ty Axe, TOUG [4umGoUg cj O8 ngà gidaNn, DÀ xUrQug x«l mO]uarog AsuxoU, gg amo xivapágus ai- 

San MsuxW édy oU» Tr» fnpd» ai9uA«» moT(cAhg DÀ vüg UryQas miden, Jsjov épyov curossAsic. Tívecxs 88 07: mG- 

Gui Gi oüGígi, xGi TU, [4$ TRAN , X&4 Gd SiciY, 4GÀÀoY Bi vivovraw cras "ydg moTiGSEiTOu "yivovToa ci aat 

U*youi* c GxuSixQ xopuapig, qTig CuyxpaSsicu 73 veg al9uin müyru drOTSAEK xod QAAG SoTiv 7j «uix xopáa , xal 

&Ao * pugTix" xai xpumcTE koi 5 ai pioSixd , roXumAn iae Ao*yev Guy Éevoa! dj 58 puc rix Aóqu Oupaougyiag xG- 

gov (yesededirar (ya ó JioQgw» xai ó Seoysvug &v3Qumoc Quà vüg süSsiag égyucimg xai SsoAoyixd» xai poccTWEOy 

Aéyov n7. (Postremam huius epistolae pericopen habuit solam inter excerpta Fabricius B. G. ed. vet. 

T. XII. p. 769. Item apud eundem p. 770, Kopdgios est philosophus ehymieus; quod adnoto ob superio- 
rem x4pagig.) A. M. 
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Soc pi fau ei óprNoU vc , zayrayóg:y Oi £QoivoY oi maideíac Emi S UpuoDv- 
Tec" zv à8 év aUroic TÓ XüA^4cTOY OUcxpiToY. Xonasooc ydo 2v Ó &x Xupíac, 

dyno eiméiy T6 XQ "yp ̂ a OcivOTO TOC Aidteicc T& xai Edovd ioc ix Karza- 

Joxíac: ix. 0$ v5c " EXXadoc Q«donpóc Té Xo Edgpdiatoc oi xwv doelzv Ümsp- 
éxovvec , AAMOL T£, mAuboc oU mo oU Aeumópuevot xoTà T2Y £y AO[oic OUvapuv 

dave Üavpaocóy 5v, 0v1 müciv €mnoxet. Itaque. plurimos nactus est contubernales 
ac discipulos, qui undecunque gentium ad. eum affluebant , ad hauriendum anim 
cultum, quos inter difficile fuerit iudicium quis praecelluerit. In üs fuere Sopater 

syrus eloquentiae in. dicendo ac scribendo summae, Aedesiusque , et Eustathius ea: 
Cappadocia , ex IHellade Theodorus, et Euphrasius, virtute excellentes viri, alitque 

multi haud multo: dicendi facultate inferiores; ut mirum videri possit, quomodo 
unus omnibus suffecerit. 

.LXH. De Theodoro, qui postea Gregorius appellatus, ob signa atque miracula 

thaumaturgi sibi cognomen vindicavit, Neocaesareae Ponti episcopo, quid ipse post 

Basilium magnum lib. de Spiritu sancto cap. 29. et epistola 204. quae est ad Neo- 

caesariensem ecclesiam , Eusebium caesariensem historiae ecclesiast. libro VI. cap. 30. 
et alibi, Ruffinum aquileiensem , Hieronymum in catalogo scriptorum ecclesiastico- : 
rum, et in epistola 10. ad Magnum oratorem, Gregorium papam lib. I. dialog. cap. 7, 

Cedrenum , Suidam, Nicephorum Callistum, menologia, et alios (1)? Quid ipse post 

nyssenum Gregorium , qui eius vitam, et res gestas accuratissime et facundia singu- 
lari descripsit? Plane nihil. Actum enim agerem , et illustria ac nobilissima facta male 
compta dicendi loquentia obscurarem. De eius nihilominus scriptis pro instituto meo 
aliquid in medium proferam; quae, ut potuit, variis e latebris eduxit, et latine versa, 

notisque illustrata, publica fecit primus Gerardus Vossius Moguntiae in 4. anno 1604; 

postmodum anno 1622. cum Macario aegyptio, et Basilio seleuciensi vdita sunt Pa- 
risiis in fol. 

Inter illius opera habetur metaphrasis in. Ecclesiastem, quae in Reginae codice, 
litteris capitalibus scripto, ut scribit Billius, et Gregorii nanzianzeni antiquitatem ae- 
quante, inter germana Nazianzeni opera numeratur , quod tanti apud Billium fuit, ut 
quamquam reclamaret stilus, qui non usquequaque refert elaboratum illud, et de- 

Esaptvov. dicendi genus, quod. passim in Nazianzeni scriptis elucet , connexiones sen- 

tentiarum aliquanto duriores, transitusque abruptiores. Quod si quaedam verba quan- 
doque intertexta fuissent, multo mollior fuisset tota contextus facies, minusque in- 
vitae inter se coirent sententiae: inter tamen pseudoepigrapha Nazianzeni hanc lu- 

cubrationem numerare. non dubitaverit. Dat tamen manus Hieronymo, qui omnem 

dubitationis ansam eximit, atque hunc foetum vero parenti asserit. Namque explicans 
illud Ecclesiastae cap. IV. ze/tor est puer pauper, ex Gregorii Ponti episcopi, Ori- 

genis auditoris, metaphrasi in Ecclesiastem expositionem assumit, verbatim digestam 

in huius metaphrasi cap. IV. Quare nulli dubium in posterum fuerit, verum illius 
auctorem neocaesariensem esse Gregorium. Quod autem Nazianzeno quoque adscripta 
fuerit, commune nomen in causa fuit, quod frequenter in libris ecclesiasticis accidit , 

et aliorum exemplo probat. In codice item vaticano 479. antiquissimo et optime no- 
tae, in quo cum aliis Nazianzeni operibus haec quoque metaphrasis locum habet , in 
margine scribitur: /céov Ov1 xav& vivac ó Aóloc oUroc dpQifdNAelaa. Sciendum 

(1) Praemittuntur editioni parisiacae veterum de Gregorio testimonia, quae vide. A. M. 
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est apud nonnullos hune librum in. dubium verti. Hoc idem etiam legitur in alio. 
nec minus vetusto, nec minus elegante codice 1446. Alii se satis probasse putant, 
ac vindicasse Thaumaturgo, testimonio Rufini , Hieronymi, Suidae, qui scribunt Thau- 
maturgum in Ecclesiastem metaphrasim edidisse. At quam sit parvum vanumque hoc 

argumentum, salis norunt, qui diversos ac varios scriptores de eadem re codem ti- 

tulo. lucubrasse videntur. Scripsit in Ecclesiastem metaphrasim Thaumaturgus ; nemo 
id negat: ergo haec metaphrasis in Ecclesiastem , Thaumaturgi est; illud vero pro- 
bandum .est prius, nullum alium metaphrasim in Ecclesiastem scripsisse. Sed quis id 
probabit unquam?- Et tamen aliquid in hac re est, scriptores tradere Thaumaturgum 
metaphrasim in Ecclesiastem scripsisse, cum nullus de Nazianzeno, cuius scripta om- 

nium fere examini subacta sunt, id asserat. Sunt itaque praeter Billium, et alii recen- 

liores, qui dictam metaphrasim parenti proprio reddunt, Sixtus senensis in biblio- 

theca, Antonius Possevinus in apparatu in Gregorio nazianzeno, et Gregorio thauma- 
turgo, et in biblioth. selecta lib. Il. cap. 15, Fronto Ducaeus in notis ad eandem 
metaphrasim , Bellarminus de scriptoribus ecclesiasticis, et omnium postremus Dani- 
hel Heinsius in Aristarcho sacro cap. 11. Venerabile antiquitatis, inquit, monumen- 

tum Gregorii neocaesartensis in Ecclesiastem extat paraphrasis, quam nunc meta- 
phrasim  inscribunt. Multa ibi terse ac. polite explicantur , neque aliud. tam illi 

curae fuit, quam quod. proprium est paraphrastae , ut in seripto obscurissimo con- 
nexionem , seu *Zy dAXNuNoUy av demonstraret, quod et feliciter plerumque asse- 
cutus est. Itaque inoffenso pede per hellenistarum remoras , quod nostro eel in pri- 
mis deest, et significanter graece aequor hoc decurrit: ita. ut. lubentius nonnulla 

praetermittat ;; 9iaeic. enim , quod non probo, integrae desiderantur , quam ut non 

connectat. Cum tamen alibi nonnihil, quamvis nusquam extra leges paraphraseos 
insistat. Veram. brevitatem enim, ut iam dixi, in hoc genere amabant veteres etc. 

Huius metaphrasis tres vulgatae sunt latinae editiones. Prima Iohannis Oecolampadii, 

tum monachi brigittani, inter orthódoxographa Basileae anno 1555. Secunda Wolf- 
gangi Museuli cum orationibus Nazianzeni a Bilibaldo Pyrkeymero versis. Tertia Ia- 

cobii Billii, sancti Michaélis in eremo abbatis, quae Lutetiae prodiit anno 1583, et 

quae, ulpote fidelior et elegantior, a Gerardo Vossio antelata reliquis est. 
Orationem tertiam in Annunciationem , quae incipit, zd2uv xao&c eUayléAia , 

sub Gregorii thaumaturgi nomine, ait Vossius, se invenisse post alias duas orationes 
eiusdem auctoris de eadem Annunciatione beatae Mariae Virginis in antiquissimo grae- 

co volumine ms. Cryptoferratensis bibliothecae; affirmatque, si contenta hic exami-. 
nentur, eandem cum praecedentibus orationibus doctrinam referre, phrasim atque 
sententiam , elogia plane similia, et res easdem. Hinc se mirari illam sub nomine 
lohannis chrysostomi ab.Aloysio Lipomano in vitis sanctorum evulgatam fuisse, ac 

praesertim. cum interiecta illa Chrysostomo indigna assertione, qua losephi virginitas 
impugnatur et tollitur. Quidquid sit de doctrina quae catholica est, et aliis sanctis 
Patribus plane communis; et de assertione illa, quam Vossius indignam ducit Chry- 

- sostomo , et quam nos alias in nostro Eustathio antiocheno impugnavimus , equidem 

quod de phrasi, elogiis et sententiis iisdem tradit, merae nugae sunt. Rudior est 
Thaumaturgi in dicendo numerus atque austerior, et compositio circumplexa ac fere 
soluta, metaphoris reliquisque figuris oratoriis nuda , sententiae Severiores, modestio- 
res, meditatiores: at in hac oratione, quemadmodum et in reliquis duabus, auctor 
veluti pullus subsultans laxatis habenis, adscititio ornatu nobilis, undique per cam- 
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pos exeurrens nugatur et ludit: quasi ex improviso diceret, sua enunciat homoeopto- 
tis, et homoeoteleutis, et omnibus aliis, quibus dicendi genus panegyricum, Graecis 
admodum familiare in rebus huiusmodi, scatet. Confer, lector, unam paginam gre- 
goriani prosphonematici cum dictis, et plane discrimen agnosces, ni caecus esse vo- 
lueris. Et sane prosphonetica illa ad Origenem dicta, cum versaretur in laudatorio 
genere, floribus huiusmodi inspergi quandoque debuerat; ad Origenem potissimum 
habita, qui in similibus versatus, a talibus, cum se offerret occasio, non abstinuit. 

Sed respuit haec severum Thaumaturgi ingenium, et voluit magis esse, quam videri, 

virtutis et simplicitatis amator. Idque adeo verum est, ut Vincentius Riccardus, vir 

rebus his examinandis assiduus et perspicax, in commentario ad sextam sancti Procli 
orationem , testimonium ex secunda, quae incipit: $oglac piv dmdcac xai Opvoíac 
adducens, asseruerit: quamvis summopere ambigo et haereo, an reeera Gregori 
thaumaturgi sit illa oratio. Dictio enim ipsa videtur potius sancti Procli , et. sen- 
tentiae in ea plurimae insunt , quae conceptis eerbis sunt in oratione prima Procli, 

et innumera alia, quae. in aliis Procli orattonibus offenduntur; et frequens adeo 

iterdtio eocis "9eovoxou, videtur Nestorium impetere. Et infra: imitatus sanctus 

Proclus sanctum Gregorium thaumaturgum in oratione secunda de Annunciatione , 

$i modo eius est illa oratio. Nos in epistola ad Nihusium de liturgia sancti Iacobi 

apostoli, de vocis Ü&ofóxou usu etiam ante Nestorium , nonnulla attulimus. Quidquid 
tamen sit, tertiam unus tantum codex ms. licet antiquissimus Thaumaturgo attribuit , 

at Chrysostomo centum , nec minus antiqui; ideoque sub Chrysostomi nomine et Au- 
gustae ab Hoeschelio graece, et ab aliis edita est. De sermonibus in Annunciationem, 

et Theophaniam dominicam, ut etiam de libello de anima ad Tatianum, nihil certi 
se habere scribit Bellarminus : cum nec: veteres horum operum meminerint; neque ta- 
men coneinci possit, eos esse supposititios: et hoc pro his tribus, vel quatuor ora- 
tionibus, coniectando potius quam decernendo. Namque non absone quis dixerit ; 

argumentum ex charactere, et dictionum formulis desumptum, leve admodum esse: 

affectionibus saepius animi calamum agi regique: aetate etiam immutari. Hinc non 

esse necesse omnia Thaumaturgi scripta eodem semper atque uno tenore peragi. 

Sed Andreae Riveti (1) in critici sacri libro ll. cap. 16. de his orationibus dicta 
consideremus. Gui/. Perkinsius meminit homiliarum de Annunciatione etc. huic Gre- 

gorio adscriptarum, quas videre mihi non contigerat tum cum primum haec scripsi; 
neque eae a Possevino in apparatu, aut a Sixto memorantur. Anle quam causam 

perspiciat, sententiam fert. Esto non vidit Rivetus, cum scriberet. Quid ergo inde se- 
quitur? Vel Rivetus temerarius est, vel parum diligens. De Gregorii scriptis agens, 
ut vera enunciaret, sedulo inquirenda erant ipsius Gregorii scripta, consulendi amici, . 

indices evolvendi, auctores ipsi conquirendi; ut diligentia non desit, nec temere de 
iis, quae non vidimus, pronunciemus. Neque a Possevino in apparatu, neque a Siato 
memorantur. Demus Riveto, non commemorari. Ergo non sunt. Stolida ista argu- 

mentatio est. Quasi vero quae non commemoraverint scripta Possevinus et Sixtus, 

nusquam. alibi, aut nulla sint. Sed postea editae fuerunt graece et latine Parisiis 
cum notis Vossii tungrensis, qui merces illas quantum potest commendat. Bene est. 
Ergo sunt alia tandem scripta patrum non commemorata a Possevino et Sixto, quan- 
do iam parisiensibus editionibus adornantur. Nec exhausti sunt sacrae antiquitatis 

(1) Andream Rivetum, contra quem diu pugnaturus est Allatius, doetum hominem, sed rigidum 
acerbumque Calvini adseclam, fuisse scimus. A. M. 

13 
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thesauri, si de eis taceant Possevinus et Sixtus. Ignorat plane Rivetus haec Gregorii 

opera diu ante ab eodem Vossio notis illustrata prodiisse graece et latine, et ut post- 
modum Parisiis, Moguntiae anno 1604. Qui merces illas, quantum potest , commen- 

dat. laudabile est scilicet Riveto, scripta patrum commendare, et merces adeo pre- 

tiosas et pulcherrimas, ut ut eae sunt, ambientibus propinare. Commendat, quantum 

potest, Thaumaturgi scripta, quae commendavit antiquitas, et posterioris aevi illu- 
striores doctores ecclesiastici omnes; at exterminarunt haeretici, apud quos. etiam in 
ea aestimatione fuere, ut vel eorum solo testimonio sua constabilire crediderint. Hinc 

tot illis, malis artibus, annexa, et praeter morem atque legem: proborum hominum 

immutata: pleraque etiam orationes atque opuscula ex penu haereticorum illi appicta. 

Tanta erat in unius huiusce commentariis aucloritas! Comraendavit itaque Vossius, 

quae ante eum tot exscriptorum calami inter alia sanctorum patrum scripta scripto 
commendaverant. Commendant codices antiquissimi , et optimae notae, qui dictas. Gre- 

gorii orationes praefixo nomine Gregorii exhibent. 
Dubias esse probat Perkinsius ex eo, quod vitae sanctorum, item et hymni eo- 

rum festis congenitentes, primum a Carolo magno constituti sunt , circa annum 801. 

Petrus Aemylius lib. II. de gestis Francorum, Sigebertus item anno 80'1 , multis post 

Thaumaturgum saeculis. Perkinsium ipse. non vidi. Credo tamen Rivetum Perkinsii 
verba neque invertisse, neque mutilasse, sed ingenue numerasse. Videamus, ut sibi 

constet Perkinsii ratio; namque si ea ceciderit, cadel etiam sententia Perkinsii, et 
oraliones praedictas dubias esse. Cum istae orationes factae asseruntur, tum neque 

vitae sanctorum, neque hymni eorum festis convenientes in ecclesia erant: nam pri- 

mus Carolus multa post saecula constituit: ergo dictae orationes festis diebus et so- 

lemnitatibus sanctorum convenientes, non potuerunt scribi a Gregorio thaumaturgo, 

qui multo Carolum praecesserat. Probat assumptum auctoritate Aemylii , et Sigeberti. 

Tum ipse infero. At falsum est, primum Carolum id instituisse, quidquid Aemylius 

et Sigebertus crocitent: ergo falsum quoque erit, has orationes dubias esse. Immo 
certas atque indubitatas esse evincitur , cum certe atque indubitate demonstretur , 

ante Carolum orationes et hymnos in sollemnitatibus sanctorum, et ab ipso nascentis 
ecclesiae exordio in ecclesia frequentes fuisse. Et Iudaeos ipsos ex vetere patrum in- 
stitutione legitimis praefinitisque diebus ex lege et prophetis lectiones recitare con- 

suevisse, tradit Isidorus lib. I. de ecclesiasticis offic, cap. 10, probatque Rabanus 
Maurus lib. II. de institut. cleric. cap. 5. Lectionum meminit Origenes contra Celsum 

lib. HI. 50. "Ope àz xai £v voUvoic víva vpo«ov "pac cuxoQavrei , £Eopioimy 
roig iv aic dlopaic và dmopprlóvara émidsixvunévorc xal dleípoucr moía Er 

ámopónróvava, PmidcixvUpe Sa, 9) Tí voUvo1c mapamNácioy moderouey ; oi xal ài 
àvalyoopuovoov , xai Óià vOv eic TÀ aUvÀ Oin'yHcéy moolpémovrsc piv ml env 

elc v0» Ücov cv OXcv eÜcé(Qeiav , xai càc cuvÜpovouc caue dperac. Vide quo- 

modo in his quoque verbis calumnia nos afficiat, quos cum circulatoribus, turpia 
et nefanda in foro proponentibus comparat. Quae eero nefanda proponimus? aut 

quid facimus, quod ad huiusmodi hominum impudentiam. accedat? nos, inquam, 

qui per lectiones , et per earum interpretationes , homines ad pietatem erga omnium 

rerum Deum , eirtutesque quae easdem , atque pietas, sedes habent, hortamur. Vide 

eiusdem de engastrimytho commentarium (1) in principio. Sanctus Augustinus (in 

(1) Interpretatus est atque edidit hoe opusculum ipse Allatius cum syntagniate doctissimo de enga- 
strimytho. Lugduni 1629. A. M. 
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prologo ad tractàtus suos) in epistolam primam Iohannis ait. Sed quia interposita est 
sollemnitas sanctorum dierum, quibus certas ea eeangelio lectiones oportet in ecclesia 
recitari, quae ita sunt annuae, ut aliae esse non. possint ; ordo tlle, quem suscepe- 
ramus, necessitate paululum intermissus est, non omissus. ldem in sermone (V. 1.) 
de luctatione lacobi. 7Is/ae lectiones, quae vobis leguntur , numquid modo primum 

vobis leguntur, et non eaedem quotidie repetuntur? Sicut autem lectiones Dei quo- 
tidie opus est, ut repetantur , ne saeculi mala et spinae nascantur in cordibus ve- 

stris, et effocent semen , quod ibi seminatum est; sic oportet et sermonem Dei vobis 

semper repeti, ne obliti dicatis eos non audisse, quod dicimus nos dixisse. Et ser- 

mone III. in die pentecostes. Adeentum Spiritus sancti anniversaria festivitate. ce- 
lebramus. Huic sollemnis congregatio, sollemnis lectio , sollemnis sermo debetur. 
Gregorius nyssenus orat. H. ( initio ) de resurrect. Chrisii. Idvrec piv, atyamaloi , 
óc eimeiv , dmodéxovIai 2 éy xupiaxA voxzi mag Ap elonynÜeicay &ppioO iuc 

TOY degov edacy TeMeny dvdcyvaotY Ttpl T7 6 QyGoTOGtOC TOU peyXAou SeoU xai 

coT"p0C AZpuOY "Inaov XpicT0U. Omnes quidem propemodum , dilecti, adprobant , 

lectionem sacrorum evangeliorum, quae a nobis nocte dominica commode fuit. in- 

troducta de resurrectione magni Dei et saleatoris nostri lesu Christi. 

Scribit Philostorgius (lib. III. 5. ) Theophilum indum legatum a Constantio mis- 
sum, ad Divaeos, qui Indi erant, profectum, multa quae ante apud eos haud rite 

fiebant emendasse, et inter alia, quod illi sedentes lectiones evangelicas audiebant. 
Kal yap xaÜsQOpsvo: vov sÜayleNixQv dvalvocpasov émoicüvro $2* dxpcacir. 
Namque sedentes evangelicis lectionibus. aures. praebebant.. Observat lacobus Gotho- 

fredus (in adn. ad loc. cit.): ec cum evangelia legerentur, quorum statae etiam cer- 
taeque lectiones dvacyyoasic , üxoUopara erant (cuius rei luculentum inter. alia 
testimonium extat in Hippolyti paschali, ubi lectiones huiusmodi in cellulis areae 

laterculi statae designantur , de quo plene alibi ) certo quoque corporis habitu Chri- 

stiani in ,ecclesia fuere: nempe entm a stantibus egangeliorum lectiones audiri opor- 

tuisse, hic Philostorgii locus indicat. Et ex Sozomeni libro VII. cap. 19. notat in 

sola alexandrina ecclesia episcopum. alexandrinum , dum evangelium recitaretur, non 
adsurresisse : Eévoy 0i ndxelvo map "MaEavdpeia ToUTOIC' dva ivogzoptévon Tàg 
TOY eUa'yye iy, oUx émavioraroi (míaxomoc, 0 map QAAOIG OUT éyYoY , 007 

àx5nxzom. Novum et illud apud eosdem Alexandrinos est, quod episcopus , dum reci- 

tatur eeangelium non assurgat , quod apud alios unquam fieri equidem neque com- 
peri neque audiet, Adde tu ex eodem Sozomeno ( loc. cit: ) Tauvav Óà v4» ispav 
GigXor dya'yivooxei ive póvos ó dox ididiovoc' uod dé &X016 didxovor 

£v moi Ó& &xxAncíaiG, oi iepeic pévor iv à emiorpote Ap éon4C , &avíguo- 

v01, Oc £v KovolavrivoumóAe: xalà azv moovnv npéoav *2c QvaclaaíqoU éoglzc. 

Hunc etiam sacrum. codicem híc-legit solus archidiaconus, apud alios vero diaconi , 

in multis etiam ecclesiis soli sacerdotes, diebus autem sollemnibus episcopi, ut Con- 

stantinopoli primo die paschalis sollemnitatis. Leo pontifex in sermone VI. 1. in 

epiphaniam. Quamvis ergo narratio eeangelicae lectionis illos proprie recenseat dies, 

in quibus tres eiri, quos nec prophetica praedicatio docuerat, nec testificatio legis 

instruxerat , ad cognoscendum Deum a remotissima orientis parte. eenerunt; hoc 

idem tamen. et manifestius nunc et copiosius. fieri in. omnium eocatorum illumtina- 

ione perspicimus. Maximus taurinensis in homilia IX. de epiphania. Audistis, fra- 

tres, lectionem. eeangelii salutaria praesentis diei sacramenta .recitantem. Petrus 
* 
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chrysologus in sermone IX. Agit nobiscum. Deus, agit in hoc saeculo, ne quid nobis 
pereat in futuro , sicut ez ipso lucet principio lectionis. Et in sermone XVI. Ibat ad 

eorum. curam, quibus iam humana defecerat cura , sicut hodierna probatum est le- 
ctione. (Item serm. XVHI. Hodierna lectione didicit attentus auditor.) Lectionarius 
vel Comes. apud Pamelium tomo I. liturgicón editus est, quo continentur ex prophe- 

tis et apostolo lectiones per totum anni curriculum legendae, per divum Hierony- 
mum collectae, ut vult Micrologus de eccles. observat. cap. 25. et alibi saepius. Beno 

augiensis de missa, et Iohannes Belethius ration. divin. cap. 57, et non multo post 
Musaeus. massiliensis ecclesiae presbyter, ut tradit Gennadius de scriptoribus eccle- 
siasticis ( cap. 79.) ezr in. divinis scripturis. doctus, et in earum sensibus. subtilis- 

sima quadam. exercitatione limatus , lingua quoque scholasticus , hortatu sancti Ve- 

nerii episcopi, eacerpsit de sanctis scripturis. lectiones totius anni festivis diebus 

aptas, responsoria etiam , psalmorum capitula temporibus et lectionibus congruen- 

tia, quod opus tam necessarium a lectoribus in ecclesia. probatur , ut expetitum et 

solicitudinem. tollat et moram, plebique ingerat scientiam, celebritatique decorem. 

Eadem repetit Honorius augustodunensis de scriptoribus (M. 78.) in Musaeo mas- 

siliensi. De scripturis legi solitis in ecclesia et eorum expositionibus, vide Socratem 

lib. V. cap. 22, et Nicephorum Callistum lib. XII. cap. 35. 
De hymnis quoque dubitabit Rivetus? Nos qui singulis horis in gestis dictisque 

Christi versamur, scimus Christum post sacram coenam hymnum dixisse: hortarique 

Paulum, u£ nos invicem 'doceamus, atque commoneamus psalmis, hymnis, et can- 

ticis spiritualibus canere, ad Coloss. III. 16. Et ad Ephesios V. 19. implemini spi- 
ritu, loquentes eobismetipsis in psalmis et hymnis et canticis spiritualibus , cantan- 

tes, et psallentes in cordibus vestris Domino. Chrysostomus (in Matth. homil. 82.) 

enarrans illa « et hymno dicto, exivit in montem oliveti » gratias, inquit, agit, 

postquam. dedisset; hymnum cecinit, ut nos quoque id ipsum faciamus. Et aposto- 
los, et subsecutos christianos hymnos a se compositos, vel ab aliquo vatum veterum 

desumptos cecinisse, extitisseque ea aelate carmina prisca versu trimetro, et hymnos 

cum suis accentibus inter sacra ante altaria canenda, probat testimoniis patrum Io- 

hannes Stephanus Durantius de ritibus eccles. cathol. lib. HI. cap. 14. Et ne nos in 
adeo opima lautaque coena ieiuni esse videamur, adiiciemus nonnulla quae erunt, 

si ratio temporis consideretur, antiquissima. Philo iudaeus lib. dé vita in contempla- : 

Lione posita sermonem habens de Essenis , christianis scilicet in ipso exortu ecclesiae , 

ut doctissimi quique affirmatissime asseverant, et Suidas, titulum praebuit de vita 
christianorum, cuius verba referuntur ab Eusebio. hist. eccl. lib. 1I. cap. 17, de eo- 
rum ecclesiis refert. "Ev c» povoUpievot TÀ TOÜ Gepvou ffov pualíoua eXoUilaa 

poi elexopítosTec , pa ardlóv, un ciríoy , pu Té Ti TOY GÀAXOY; 00Q TpOG Tác 

700 goputoc xptíac d ya^yxala, , aXX vonoUG xai Xolia sow ÉCé n did TpO- 

QarOv, xai Üpwvouc. In quo illi ab aliis separati seiunctique eitae piae mysteria 
obeunt, nihilque eo vel cibi, eel potionis , eel aliarum. rerum, quae ad corporis 

usum necessariae sunt , omnino secum inferunt: sed leges et. oracula a prophetis di- 

eunitus edita , hymnosque. Et infra magis aperte: QGT oU ÜetopoUi póvov, aAA 

XQ TOIOUGCLY &apala xai Upvouc eic TÓv Üsóv did mavloíov pévoov xal peAOY, 
QU-9|4oic ceyovréporc üyaryxaíoc xp«acovrec. Ita plane non contemplationi so- 

lum se dedunt , sed etiam cantiones et hymnos ad Dei laudem componunt omni me- 

trorum. ac. modulationum genere. Plinius (neque enim absurdum fuerit ad nostras 
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* ves comprobandas, ex inimicis ecclesiae testimonia sumere) in epistola ad Traianum 
(lib. X. 97.) de Christianis: adfirmabant autem hanc fuisse summam vel culpae 
suae eel erroris, quod essent soliti stato die ante lucem coneenire, carmenque Chri- 

sto quasi Deo dicere secum ineicem. Quid iste cantus fuerit , habeat sibi Rivetus ex 

Conrado Ritterhusio, et Francisco Balduino, quos uti proprios, magis etiam sibi pro- 
pitios in hoc negotio habebit. Carmina illa Christianorum trifariam distincta sunt ab 
apostolo, in psalmos, hymnos, et odas spirituales, quae carmina inter se ita differre 

putant. Nisi dat ut psalmis significentur quaecumque sacrae conciones, variis argu- 
mentis scriptae; hymnis, laudes divini nominis vel sanctorum ; odis sive canticis, pe- 

culiares quaedam et miagis artificiosae cantiones, quae et ipsae quidem contineant lau- 

des, sed augustiore quadam et sublimiori forma compositae. Tum probat auctoritate 
Chrysostomi homil. IX. ( ed. Montf. T. XI. p. 392.) in epist. ad Coloss. hymnos psal- 

mis ipsis. diviniorem rem esse atque sublimiorem. Verba Chrysostomi sunt: óray 
TOUTOLC 6X maidoe eden aUcóy , xdlà uixpóv xal émi vd bbievepa dE oí 
dapi cya. Ex oua , oi à& Ü Upvoi máy ouÀiv dyÜpowmivov: Óvay £v Toic NaA.- 
pote pá9n , TÓTE xai Üp.YOUG etct]au & T£ ÜesoTepov mola al yo dvo duy- 

dpeic OjwvoOgiy , o0 NJÀAAoU0IY. Si a puero istis assuefeceris eum , paulatim et ad 
sublimiora deduces. Psalmi complectuntur omnia. Rursus et Aymni quoque nihil 
habent humani. Quod si in psalmis instructus fuerit , tum et hymnos intelliget ac 

sciet utpote rem dieiniorem. Etenim one hes superae re concinunt , non ipial 

lunt. Hactenus. Balduinus. 

Tertullianus in apolog. cap. 39. de convivio Christianorum. Post aquam manua- 

lem et lumina , ut quisquis de scripturis sanctis, eel de proprio ingenio potest, pro- 

vocatur in medium Deo canere. Item lib. II. (in fine) ad uxorem, Christianos sese 

amutuo provocasse, quis melius Deo suo caneret: neque solum in ecclesia aut coetu, 

'sed in privatis Christianorum aedibus, psalmos concinuisse ait. Certe in iis, ut in ec- 

clesia, preces sonuisse.scribit Cyprianus ad martyres. Sed et Clemens alexandrinus 
lib. VII. ( cap. 7. ) stromatum indicat moris fuisse; ut cum cibum sumerent Christia- 

ni, psalmi, hymnique personarent etc. Erit érgo carmen canere, hymnos in laudes 
divini nominis vel sanctorum conscriptos concinere. Auctor, qui sub Commodo scri- 

bebat adversus Artemonis haeresim, ut ex Eusebii historia ecclesiast. lib. V. cap. 27. 

discimus sub initio, canticorum et hymnorum in ipsum Christum a fidelibus edito- 
rum meminit: xao! ài Ócoi xal 99a dóek Qa a- dpX*c ÜzÓ TiOTOY y2c- 

Qsicai TÓy AOyov TOU toU. TÓY Xpicvóy ÜpyoUct "JéoXoyoUvrec. Quotquot item 

psalmi. atque hymni ab initio nascentis nempe post Christum ecclesiae a fratribus 

conscripti, hi omnes Christum verbum Dei concelebrant, divinitatem ei. tribuendo. 

Et in concilio antiocheno sub Aureliano apud eundem lib. VII. cap. 30. inter alia 
crimina Paulo samosateno obiecta, non postremum locum obtinuit, eum psalmos et 
cantus, qui ad sua tempora in Dominum nostrum recitari solebant, explosisse, et in . 

media ecclesia solemni paschatis die mulieres, quae cantilenas in ipsius laudes fun- 
derent, introduxisse: YaApobc à: Toc piv eic vOv xUpioy ápov" Ingo Xpiclév 
maaas , óc 7 veré poUC , xai VEM TÉ QUoY dvàpQv GU^y"yodt.puaTaz éic éaurüv ÓÀ 

éy péon 75 Donvaeía 7 peyd ^n TOU "TG A[A6oQ , aAxuodeiv yovaizac TQ00- 

OXéUd Cy Qv xai dxoUcac Y TIC Qoízeiev. Psalmos et cantus, qui ad domint 

nostri lesu Christi honorem decantari solebant , tamquam recentiores, et a. viris re- 

centiorts memoriae editos , explosit : et in. media. ecclesia sollemni. paschatis. die, 

^ 
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multeres , quae cantilenas , quas si quispiam audiret , plane exkhorresceret , in. ipsius 

laudem funderent, compararit. S. Augustinus in epistola LV. 34. quae est ad Ianua- 

rium. Sine dubitatione faciendum est, maaime id quod etiam. de scripturis defendi 
potest ; sicut de hymnis et. psalmis canendis , cum et ipsius Domini et apostolorum 

habeamus documenta et exempla et. praecepta. Concilium toletanum IV. ( ed. Card. 

Aguirrii T. III. p. 368.) cap. 13, quod Baronius vocat celeberrimum et generale (1) 

tradit: de hymnis ettam canendis et Salvatoris, et apostolorum habemus exemplum. 

Operam ipse perderem, si quae ad hanc veritatem confirmandam faciunt, ex patrum 

scriptis colligerem. Certum est ergo et ante Christum, et eodem adhuc superstite, 

et statim atque in caelum ascendit, ante etiam ipsum Thaumaturgum, fideles in ec- 
clesia hymnos, qui Dei làudes continerent, decantasse. 

Non est tamen praetereunda auctoritas Socratis, licet prolixior, ut et hymnorum 
in ecclesia usus antiquissimus, et eorum origo ab ipso christianae religionis exordio 
dignoscatur, lib. VI. cap. 8. Oi dptiavíCovrec ££o vc TOAé0G TÓC guva-yeryac 
émo100y[0' nvíua 0Uy ExdaTac E GOopididoc éopràc named aov, Qnpi Ó5» TÓ v6 

sa gdTov xci 2 nup ax i £y aic ai cuva£tic «da Tác txxoadíac eid Ünci "yíve- 

c9ar, aUTOl £yrOC TOY Tic móAeue TUAXOGY, Tépl và GTOGG dSgoiGópevor , xat 
9ààc ayliQovouc mpóc TAY dgtiavày dea sovriÜevss fdov xai TOUTO éTOÍOUY 
xo mAeiaroy pépoc c46 vuxloc Umo Os Splpov T voir avliQwva Aélov[sc , 

did uéonc TZC TOÀ&UC é£Enscav TOY TUÀXOY, xQl TOÜUc TOTOUGC £VÜm cuvzlov xaT- 

eNapiBaver imeidz Oc tgeUiopodc xad TOY TO 6p oo otov QgovoUTuv AéyovlIsc 
00x Pmadovro' TONMXIG yap xai Tola UY Qàzv &AslTov, moU ici oi Aé[ovrec 
TÀ Tpía. pax Svaquv ; vóre 0À xal "lodwvgc £üN ana eie , pü Tic TOY Q4AoU- 
GTégeov UÜTÓ TÜY Toro roy gào GQENxU Oa que àxxAnciac, avrivíUnciv aüvoic 

voU0c TOU iQdíoU Aou : emu ày xai a)coi Toic vUXlepiyaic óp. vo iac x eM Gov- 

TéC , dpauptci NE TZY exelvay Tépi TOUTOU omou dv , BsBaíouc Ó& ToU oixtíouc 
TQÓG cy Eau TOY quicTiy ipytoovrau XN ó piv oxomóc lodvvou £Ooxei eivau 

xgnalós , GUY rapax Óé xai xivÓUrOIG TO véAoc éOéEdlo oc yap AapmoóTepot 
oi TOU óproougíou ÜpAYOL £y TG1G vuxIegivai ÜpyoAoyíauc é£OinvuvTo: émiveyónvlo 

y&o map aUToU claupoi dpfupgoi eépoTec Qora àx TOV XnpívoY Maio , 726 
Baci Í(Óoc Ed9oE fac Tre oUGzC T7 eic aUTO damdvav m^ Uoc esTec oi dgtia- 

víCoslec. xai Cn eTomía AnQUévIec , audveoÜaí cs , xai cupmnydous € érexeípoty 

moisiy" £r; ydo àx Tc moo^affoó onc JuvadTeíuc EvOspp.oí T6 mpóc pon Aga , 

zai naveQoóvoUy aUTOY- p pexMíaavsec oUy &y piu TOY VUXTOY gu'ykpoUoUgt , 

xai Ga eT pi Aíüo xav pelo mou Bpíaev ó «nc Baci doc eUYoUX OG , cvy 
xQOTOY TÓTÉ TOUC. ÜpvodoUc: dm voiTau Ó& xaí viv&G ToU AaoU : dp porto 
TÜY pigoov óQ oic xin otl ó ÉasiNedc Ó16x0AUGt ToUC "Aperavotc vàc divo- 

Aolíac € 6Y TO Ànpooío moieiy' xai T pe Agycpeva Tola U TQ. 5v. AexItov à xai 

Ógty cV dpxnY £Aafóev 5 xavÀ voUc dyriQuvoUG Üpvouc. iv «5» éxxAncía cUy- 

dua Tyvdsioc Avrioxeíac TZC Zupíac , Tpíroc a«o TOU daooTNoU Térpou 

emígxomoc , óc xa voie dmocTó oic aUroie cuvóiévor ev, ómraaía sioe d»yTe- 

Xov dii TOY dvriQoivoy ÜpyOY T2Y doylav pida. poU vTOY xai Tóv. TQÓ OY 
TOÜ Ópa[Lo roc T ev "Avrioyeía EXxXAuoí a. mu oE Op x&Y' O9ev xai $v mdocic vaiC 

(1) Baronius ad an. 633. non ipse generale hoe coneilium vocat, sed a patribus, qui ei interfuerunt, 

generale appellatum dicit. Neque sane ita appellari strieto sensu poterat synodus ad quam Hispaniae 

tantum et Galliae narbonensis episcopi concurrerunt. A. M. 

^ 

— M Pe PIT PII TRCHRORH REESE RESERRPEN 



DE THEODORIS. . 103 

$xxAnclaic abr à mapaOocic iOóSw oóroc pàr oUv Ó "epl vOv üvriQu vow Ün- 
vay Xó*yoc &avív. Ariani extra urbem concentus agebant. Itaque cum festa cuius- 
que hebdomadae occurrebant , videlicet sabbatum. et dies dominicus , in quibus con- 

ventus in ecclesiis fieri solent, illi intra portas civitatis circa porticus in unum con- 
gregati, cantus apte opinioni arianae respondentes , quos tpst composuerant , alter- 
natim canebant: idque per maiorem noctis partem faciebant. Primo diluculo tales 
cantilenas alternis per mediam urbem recitantes , e portis egrediebantur, et ad loca 

ubi agebantur coneentus contendebant. Verum quia adversus fidei consubstantialis 

fautores eerba contumeliosa , quibus eorum animos irritarent, dicere non desine- 
bant, nam saepe hanc quasi cantilenam. in eos cecinere : ubi sunt hi , quia tria 

unam dicunt esse potentiam? Iohannes veritus ne aliquis ex simplicioribus eiusmodi 
cantibus ab ecclesia. abduceretur , quosdam e suo populo illis opposendos curavit , 
qui nocturnis hymnis decantandis similiter operam darent , Arianorumque in ea re 

studium eo pacto reprimerent, denique suos in ipsorum fide admodum confirma- 

rent. At quamvis hoc Iohannis institutum calde commodum «videretur, tamen illius 

eventus tumultu atque etiam periculo non caruit. Nam ubi hymni in consubstan- 
tialis laudem decantatt, propter concentum illum nocturnum multo plus dignitatis 

sunt consecuti, erant enim. cruces argenteae excogitatae, quibus cerei imponeban- 
tur, Eudoxia augusta sumptum ad id suppeditante, turba. Arianorum "coacta , et 
aemulationis ardore incensa, se ulcisci, et cum adeersarus confligere instituit. Et- 
enim. principatu illo, quem iampridem obtinuerant elati, erant ad pugnam multo 
ardentiores , defensoresque fidei consubstantialis prorsus contemnebant. Quare nulla 
interposita mora, nocte quadam tumultum faciunt. Briso imperatricis eunuchus, 

qui partes canentium hymnos ad commendatiorem fidei consubstantialis tuebatur, 

lapide in fronte percutitur. Interierunt etiam. utriusque partis nonnulli de populo. 

Quibus rebus imperator admodum commotus , Arianis interdixit, ne hymnos in pu- 

blico cantarent. Atque haec quidem hoc modo gesta sunt. Iam vero dicamus etiam, 
unde consuetudo hymnorum, qui in ecclesia alternis decantantur, initium ceperit. 

Ignatius Antiochiae , quae est in Syria , tertius a Petro apostolo episcopus, qui cum 
apostolis ipsis multum versatus est, eisionem vidit angelorum sanctam. Trinitatem 
Àymnis alterna vice decantatis. collaudantium , et formam canendi in ea visione 
expressam ecclesiae antiochenae tradidit. Unde illa traditio in omnibus ecclesüs re- 

cepta. est. Et de hymnis alternae vice cantatis ista hactenus. Non alia narrant So- 

zomenus lib. VIII. cap. 8, ac Nicephorus lib. XIII. cap. 8. . Et ne dicas tum primum 

huiusmodi hymnos, non antea, in ecclesia excogitatos fuisse , animadverte Socratis 
verba capite superiore ( id est lib. VI. 7. fin-) nü£nce Ó$ «powoc xal vàc «pi 
TOUC vuxvepivoUe Gp vouc £Ux&c , ££ aivíac voidods. Primus etiam (loh. chrys. 

precationes , quae in nocturnis hymnis fieri solent amplificaeit, tali causa inductus. 

Amplificantur ea quae usu recepta sunt: quae autem primo excogitantur, cum non- 

dum ullam sui subsistentiam habeant, amplificari non possunt. Quid ergo ex argu- 
mento Perkinsii probe colligat Rivetus, ipse viderit. Sed quid cum illis agas, qui ne- 
que Scripta patrum, neque consuetudines ecclesiae, neque instituta maiorum sciunt? 
Et si unquam etiam inter legendum occurrerit, quod eorum fictas atque vanas opi- 

niones minuat, vel non animadvertunt, vel animadversum negligunt; et quod peius 
est, alio distrahunt, et pervertunt? 

Iam audio Rivetum dicere, neque enim desipit semper, quod utinam esset! le- 



104 LEONIS ALLATII 

ctiones et hymnos constitutos a Carolo ex patrum scriptis, et in laudem sanctorum 
fecisse: non dubium vero lectiones ex sacris litteris, et in laudem Dei Christique , 

multo antiquiores fuisse, et ante etiam ipsum Christum natas. Sed neque hoc modo 

probat, hasce Thaumaturgi orationes dubias esse. Et negabit ne ipse et Annunciatio- 
nem virginis, et Theophania ad Christum pertinere? Negabit scilicet. Quid tum? Le- 

ctiones in sollemnitatibus sanctorum valde Carolo antiquiores sunt: et martyrum acta 
in ecclesia ante eundem Carolum legebantur. Volens puto hoc ignoravit Rivetus: 

neque enim adeo infans in rebus ecclesiasticis, et scriptis patrum , quae pro libidine 

deartuat, existimandus est, Quod si nolens id nesciverit, edoctus modo sciat et ob- 
mutescat, et deponat aliquid .ex fastu illo, et tanta illa quam sibi vindicat doctrina. 
Acta martyrum probata ante Carolum in ecclesia legebantur, consequenterque festi 

sanctorum dies celebrabantur. Hadrianus papa in epistola ad eiusdem Caroli scriptum 
de imaginibus cap. 17. Vitae patrum. sine probabilibus auctoribus minime in. eccle- 
sia leguntur. Nam: ab orthodozis titulatae et suscipiuntur et leguntur. Magis enim 

passiones sanctorum martyrum. sacri canones censuerunt, ut liceat eas etiam in ec- 
clesia legi, cum anniversarii dtes eorum celebrantur. Canon qui id censuit inter con- 

cilia africana est num. 50. E£éoso eni pi dvaryiolaxe cB a TÀ TODA TOY pap- 
TUQUY , nvíxu ai eT0OIQU GÜTOY VIT émiTeAoUvTOI. Liceat etiam legi passio- 

nes martyrum , cum anniversarii dies eorum celebrantur. Dixi vero probata, ut quae 

de sanctorum historiis ab haereticis vel aliis falso scripta sunt excluderem ( ut iubet 
canon trullanus 63.) Quo vel solo factum est, ut ea legendi in ecclesia vetus con- 

suetudo a Gelasio antiquata sit. Gelasius papa in romano. concilio ( ed. Labb. T. IV. 
p. 1263.) Gesta. sanctorum martyrum secundum antiquam consuetudinem, singu- 

lari cautela in sancta romana ecclesia non leguntur: quia eorum, qui conscrtpsere , 

nomina penitus ignorantur, et ab infidelibus aut. idiotis superflua et minus apta, 
quam rei ordo fuerit, scripta. esse. putantur , sicut cuiusdam Quirici et Iulittae, 

sicut Georgii aliorumque eiusmodi passiones, quae ab Aaereticis perhibentur. com- 

positae: propter quod , ut dictum est, ne eel leeis subsannandi oriretur occasio, in 

sancta romana ecclesia non leguntur. Antiquam consuetudinem legendi gesta mar- 
tyrum in ecclesia Gelasius multo ante Caroli tempora fatetur, et Hadrianus eidem 

Carolo denunciat: et Rivetus et Perkinsius primum a Carolo constitutam esse tra- 

dunt? Et ut magis teneas, quid essent, adeatur Basilius seleuciensis de vita et mi- 

raculis sanctae Theclae lib. II. Is martyris Theclae die sollemni ad habendam ora- 

tionem in eius laudem se comparans, die antecedente in aegritudinem perquam pra- 

vam incidit , et martyre morbum dissolvente, in laudes eius effunditur i in ecclesia. 
"Hv ydo anc 75 éríci0G £ogTn mapecxeumduny à ndo mpoc ETOAYOY paxpov 

TZC éopTic' Qv é émi TOU derrnpfov: AeytTas 21 oUrtc 2 TOTOC ev Qc érióeí- 

"Yy0vTOU oi Aélovrec , roUvo éaviv o Gp(Qov sivoi vC dxpoamigrov xal eimOY [46V 
&vra&. Conventus anniversarius eius agebatur, et ad orationem eatguam de laudi- 

bus festi habendam me comparaveram. In dicterio comparui, hoc est in loco, ui 
eerba. facturi se exhibent, siee ambonem, sive suggestum, sive auditorium appelles, 

et pauca quaedam dixi. Qui iam adductis testimoniis fidem non adhibet, etiam si 

sexcenta alia offerantur, pervicacius indurescet. Legebantur itaque in ecclesia tum 
latina tum graeca non scripturae sacrae solummodo, sed et acta marlyrum, et in 
iisdem sollemnitatibus ab antiquioribus patribus habitae orationes ante Carolum , 

quamvis id nequiter negent et Rivetus et Perkinsius. 

ue SEE—REERENBR 



DE THEODORIS. 105 

Dicent, facinus hoc non esse natum apud illos novum, sed culpam referendam 
esse in Sigebertum, et Paulum Aemylium, qui ante se fraudem hanc conceperunt. 
Dicent equidem , sed callido mendacio. Proponamus verba Sigeberti tum ex chro- 
nico, tum ex libro de scriptoribus (cap. 81.) Carolus imperator per manum Pauli 
diaconi sui decerpens optima quaeque de scriptis catholicorum patrum , lectiones 
unicuique festieitati convenientes per circulum anni in ecclesia legendas compilari 
fecit in. duobus eoluminibus. De vitis sanctorum, de hymnis in his, ne verbum qui- 

dem. Qua fronte ergo dicitur, ex his Sigeberti verbis, et vitas sanctorum, et hymnos 

festis convenientes a Carolo primum constitutos fuisse? Et quomodo primus consti- 
tuit, qui ex catholicorum patrum scriplis, quae ante ipsum erant, décerpere Paulum 
iussit? Erant ergo ante Carolum eiusmodi scripta in ecclesia, sed cum ab haereticis 

male habita, et addititiis doctrinis conspurcata multa cerneret, iussit ut triticum ex 

catholicorum scriptis, reiectis haereticis, eligeretur. Non itaque ipse primus consti- 
tuit. Tum demum, an unum et idem tibi, Rivete, videtur compilare facere, et con- 

stituere? Compilare, est in unum cogere: primum constituere, est primum statuere, 

proponere, decernere. Compilantur quae antea erant; primum constituuntur , quae 

tum primum nascuntur. Si ergo erant antea, non potuit primus constituere, potuit 
tamen ipse compilare, vel facere ut Paulus compilaret. Male ergo legeras verba $Si- 

geberti, peius conceperas, pessime tua pro illius verbis divenditas, et lectorem fallis. 

Et sic talis error in utroque vestrum fuit. Pauli vero Aemylii de gestis Francorum 
in Carolo ( ed. Basil. p. 65. ) verba sunt: vetustissimis exemplaribus, sanctisque au- 
ctoribus, imperio opeque Caroli undique conquisitis, martyrum vitas mortemque , 

ac ceterorum divorum , summa brevitate perstrincit in templis legendas. Nulli hic 

hymni memorantur. Lectiones quas summa brevitate perstrinxit my ex vetuslis- 

simis exemplaribus, sanctisque aucloribus decerptae sunt. Laborem Pauli ope sua at- 
que imperio Carolus promovit, exemplaria nempe conquirendo, et sumptus erogan- 

do, ut promptius in ecclesia legerentur, quae nimia sua prolixitate lectores segnio- 

res reddebant. Quomodo itaque primus Carolus lectiones festis sanctorum convenien- 
tes constituit? 

Neque illud omittendum est. Verba Perkinsii quae ipse, ut supra dixi nom vidi, 
ex quibus tot errores consequuntur, Rivetus videtur non intellexisse. Argumentaba- 

tur siquidem Perkinsius, si sanae mentis compos scribebat, lectiones, hymnos, et vi- 

tas sanctorum diebus festis convenientes primum a Carolo constitutas fuisse. Ergo hae 
orationes tot ante saecula scribentis Thaumaturgi esse non possunt. Et manifestum 

est, ,quod i in earum secunda , i ipso : statim initio, talium mentio habeatur. "Eoglac nm 
&mdcuc zal óp.ypOíac déov pac SuciQv Oínnv mpocQépeiv TQ "eo , mpoyroy às 

TOVTOYV TOY eua eXiopÓv T4C ayíac SeorOxoU. Sacras quidem festorum celebri- 

tates atque hymnos decet nos sacrificiorum instar offerre Deo, primum autem om- 
nium annunciaátionem sanctissimae Dei genitricis. Non ut argutatur Rivetus has 

esse dubias, quia lectiones et hymni diebus festis convenientes primum a Carolo 

magno constituti sint. Quamvis vero argumentum Perkinsii nullum sit, ut supra pro- 

batum est , attamen illud maximum in Riveto fuerit, critico rerum sacrarum impro- 

bissimo , pauca ista Perkinsii intellectà non fuisse. Et plane argumentum Perkinsii 
ita conceptum stultissimum est. Etenim si quia hymnorum et festorum dierum me- 
minit, ideo tres vel quatuor istae orationes reiiciendae sunt, reiicienda erunt et evan- 
gelia, et epistolae Pauli, et tot alia sanctorum, qui ante Carolum vixerunt, monu- 

14 
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menta pulcherrima, et de quorum auctoribus dubitare nefas esset, vel.eo solo no- 
mine quod in illis mentio habeatur, et dierum festorum, et c Anm quod ista 
primum a Carolo constituta sint. " ON : 

Et ut magis urgeam. Hae Thaumaturgi 'orationes quatuor sunt, tres in Annun- 
ciationem, unica in Theophaniam, et ex his in una tantum, quae est secunda in An- 

nunciationem, et dierum festorum, et hymnorum fit mentio. Quae poterit assignari 

ratio, ut una simul cum hac reliquae reiiciantar? Etiamsi quae de festis et hymnis 

loquitur, e scriptis Thaumaturgi esset exterminanda, ista non'unà secum traheret 

alias. Fac enim inter orationes seleucianas, vel chrysostomianas sit una, quae Seleu- 

ciensem , vel Chrysostomum non agnoscat , ideo ne et reliquae aliae amandandae sunt? 
xcxoU xOopaxoc xaxov ov. Inter decem adolescentes unus spurius est, neque indu- 

bitate, ergo ceteri omnes spurii? Inter decem pecudes una nigra est, ergo et reliquae 

novem? Et ut finiam, inter criticos sacros Rivetus, amens demensque est, ergo et 
quotquot critici sacri sunt? Demus ergo dubitationem esse de secunda in. Annuncia- 

tionem, quia et hymni, et dies festi in ea tinniunt; ergo propterea et aliae ibidem 

annexae in dubium vertantur? Vertantur, fatebitur forsan Rivetus, cui omnia sacra 

in dubium vertere in animo est. Et haec quidem ad' rationes Riveti,, qusc ut 

ipsi videtur, nodis circumflexas, satis sint. 5 

Scribunt alii: verba, quae ad Iordanis ripas, et in monte dicit pater de Christo, 

ita coniungit atque interpretatur, ac si ipsa baptismi hora. dicta fuissent, auctor ho- 

miliae in Theophaniam: Aic est filtus. meus dilectus, in quo mihi bene complacui. 

Filius consubstantialis eic. perspicue significare auctorem illius homiliae scripsisse 

post Arii, et concilii nicaeni tempora, immo post ipsos Nestorium.et Eutychetem 
damnatos. ldem quoque iudicium faciendum de duodecim capitibus de fide, cum 

anathematismis quae quum Nestorianorum et Eutychianorum errores et blasphemias 

damnent, non possunt auctorem habere Gregorium ihaumaturgum, qui multis ante 

harum haereseon ortum annis, diem suum obierat. Haec ratio non plane concludit. 

Neque enim quia patrum sententiis haereses, quae ipsos subsecutae sunt, iugulantur, 

ideo bene infertur dictas Sententias vel commentaria, in quibus tales sententiae di- 

geruntur, non esse patrum qui haeresibus praeiverunt; cum Spiritus sanctus eorum 

mentem et calamum dirigens, ante exortas ipsas haereses, eas profligaverit; ut ha- 

berent fideles, cum illae nascerentur, ad. veritatem ostendendam subsidia. Inde natis - 

haeresibus, qui tum vivebant fideles, ex antiquorum Patrum scriptis 'eclogas com- 
miniscebantur, ut novum quidem haereticorum esse dogma, illad autem ecclesiae an- 

tiquissimum et patrum commentariis insinuatum , ex quibus illud elicerent , common- 
strarent. De quo nos alibi plura. Quare potuit et Thaumaturgus ante eutychianam e 

arianam haeresim, veritatem promere, et quod ecclesia ipsa post aliquot saecula ad- 

versus haereticos in sui defensionem proponeret, praenunciare. Et istorum ratio non 
usquequaque absona fuerit, ut illa Riveti: Bellarminus nihil se habere certum. pro- 
fitetur tam. de homiliis in Annunciationem, et. Epiphaniam dominicam, quam de 

libello de anima ad Tatianum , quorum- eeteres non. meminerunt. Ergo illa dubia 

fuerint. Quasi vero quod incertum est Bellarmino, id quoque in ecclesia dubium sit : 
et quorum operum veteres non meminere, ea incerta sint: et quasi veteres omnium 

meminerint, et nos omnium veterum, quaecumque illa fuerint, prae manibus habea- 
mus. Sed Riveti, cum solidiora non habeat, hili nugamenta haec sunt. | 

Non minor difficultas est de expositione fidei, quam ille scripsit et publicavit, 

ee de uis. Sadecdid 
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vocavitque xa&vd u£poc; non quod ex parte, quae sunt fidei tradat et exponat, vel 
quod per partes inibi fides explicetur, vel quod fidem non universam sed partim 
tradat, vel quod particularis fides fuerit, sed quod singulas et speciales fidei partes 

enucleat. Eam Vossius invenit, ediditque latine solum, cum graeca non habuerit (1). 
Subdit Bellarminus, fortasse falli Vossium. Nam expositio fidei, cuius meminit san- 
ctus Basilius in epistola CCX. ad Neocaestarienses, vere a Thaumaturgo scripta adver- 

sus Aelianum (2), multum differt a vossiana ista: in illa enim habebatur, Patrem et 
Filium hypostasi esse unum, et sola animi cogitatione distingui, unde suspicio orta 

erat a Gregorio foveri haeresim Sabellii: quamobrem eum Basilius a sabellianismi 

suspicione defendere contendit: sed.vossiana Sabellium nominatim refutat, neque un- 

quam dicit Patrem et Filium hypostasi esse unum, et sola rationis cogitatione distin- 

gui; sed contra dicit, Patrem et Filium natura divinitatis esse unum, et unamquam- 

que personam per se subsistere, et aliam esse hypostasim Patris, aliam Filii eic. 

Praeterea vossiana videtur omnino scripta contra Arianos, ac per hoc satis diu post 
tempora Thaumaturgi; sic enim incipit: znzmicissimi et. alieni a confessione aposto- 

lica sunt, qui dicunt, esse Filium ex. non ectantibus etc. Et infra: eos eero, qui 
communicant cum iis, qui reiiciunt homouston , tamquam alienos a scripturis; et 

qui dicunt aliquid ex Trinitate creatum esse, alienos existimamus. Constat autem 

Arianos dixisse, Filium esse ex non extantibus, et reiecisse homousion. Quin etiam 

ita disputat hic auctor de incarnatione, ut videatur refellere Nestorianos et Eutychia- 
nos. Et haec quidem sunt Bellarmini argumenta. — 

Posset addi auctoritas Leontii de sectis act. VH. 4. qui ait: dAXà xal &ANXnY 
ipa Xpnoiv mapaQépougt , os do ToU a*yíoU l'onyopíoo TOU Sao pacoup^yoü 
x 7726 xor Mépoc mídleoc , oU ÓUo mpóooma, 2 36o QUsuc e) ei y4e TÉG- 

gapu mpoozuveiv. xai và pene Aéyopiy ài xoi i ToUTO,- Óvi TpO'TOY JLiY 
zai ac dpgefovíln. mapa Toi maA.ateTéponc , p evt v00 G'yloU l'enlepíov: 
&meiTa, l'onyopioc Ó vuacasüc ypíqur Emil ipioy eic TÓY Oaupacoupyev Aet , 

pnàiy cUylpapua Qéosa-dot aUTOU, &1 ph [nO vuv any míoliv, av xavà Omvacíav 

eidev. Proferunt nobis et aliam quandam auctoritatem sancti Gregorii thaumaturg: 

ex illius confessione fidei *Z€ xavà p£poc. Non duas personas, inquit, non dosi 

naturas: quia non adoranda sunt quatuor. E: a/ia quae sequuntur. Ad hoc quoque 

respondemus , primum. de hac itidem dubitatum. apud antiquiores, an. sit Gregorü. 
Deinde Gregorius nyssenus orationem de Thaumaturgo funebrem scribens , nullum 
ait opus tpsius in manibus esse praeter solam fidem, quam. in visione conspexerit. 

Nec aliud sensisse Eulogium patriarcham alexandrinum. colligitur ex oratione illius 

tertia adversus calumniantes sanctos paires. et concilium chalcedonense (3), cum dicit: 

ei. 0€ cic zipiv "ASavácior. ey 70 «ei gapxaaeéuc q«ypoxopiGRi Mono , xul TOY 
Neouaigaptíac Ponyópiov iv v) mwepi v56 xavO. [hépoc mídlemc, duo XéTeiv xo- 

Mfotffac € emi Xoiavo0 Tc Quczic. Si vero quis nobis Athanasium proferat in libro 

(1) (2I Rn lioc. nec breve opuseulum TThaumaturgi nos denique graece edidimus ex antiquo codice 

vaticano in volumine septimo Scriptorum veterum part. 1. p. 170-176. A. M. 

(2) Huius quoque opusculi, quod Thaumaturgus scripsit de Trinitate, insigne nos figmentum edidi- 

mus ex codice arabico vat. (in quam linguam olim conversum fuerat) Spicil. rom. T. III. p. 696-699. A. M. 

(3) Sumit hoc et subsequens Eulogii testimonium Allatius Zzó e7eparos 9z7íov in bibliotheca cod. CCXXX. 
p. 845. Neque enim illarum XI. Eulogii orationum quiequam superest, praeter Photii excerpta. Nos ta- 
men Seript. vet. T. VII. part. 1. p. 177-178, ex alio Eulogii dogmatico opere non spernendum fragmen- 
tum protulimus. A. M. 
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de incarnattone ; Gregorium. item thaumaturgum in. libro de fide secundum partes 

exposita, prohibentes duas in. Christo asserere naturas etc. Et ne de alia eum loqui 
suspicio oriretur, infra ex eadem fide verba illa profert , quae Apollinaris impietatem 
redolere videbantur. 'H 3 adi Üaup.aToupyóv l'onyópiov órofaXXoptvn xgnaic , 
AéTevau pen yàp ixeívoU , TÓ àt "AmoNAivdpioy eioxopíent , ndldpopor mpofaA- 
Aéfai v7v acromíav Aífus "yap xai £aTi Üsóc dXnÜwóc 6 d aupxoc &v capxi Qa- 
vegofieic , TÉAGI0G 772 dais xai Sela veAeiOTHIL, o0. Uo moócwma , o09t (1) 
Óvo QUctc o002 fàp véccupac TQOOXUVETY A£^y otv. Testimonium quod Gregorii 

thaumaturgi nomine subiücttur , tlltus quidem esse dicitur, sed Apollinaris esse, ab- 

surditas illa manifeste declarat. Habet entm: et est eerus Deus, qui cum esset sine 

carne in. carne apparuit , perfectus vera divinaque perfectione, non duae personae, 

neque duae naturae, neque enim quatuor adorare dicimus. Haec autem verba leges 
omnino in editione parisiensi Thaumaturgi pag. 101. (2). Monachi ilem. Palaestinae i in 
epistola ad Alcisonem apud Evagrium lib. III. cap. 31. Kai o9 Üa0pa' xai Tàp xal 
Aólouc málépoy TOM. dtc vevoeUxacr ToXMoUc às" AmoNuvapíou Aolouc "Ala 
vacío xai l'omyopío TO SaupatoUpy , xai louMo ; did vOv imrypaQov dvya- 
veÜeiuaciy cic pocta T0UC TTOXAOUG TÓC TAG ióíue áctfeíac coéTepíCovrau. 

Nec plane mirum. Etenim sanctorum Patrum libros saepe depraearunt , multosque 

Apollinaris libros Athanasio, Gregorio cognomento thaumaturgo, et Iulio, inscri- 

ptionibus commutatts attribuerunt , quibus quidem libris plurimos in suum: impium 

errorem. inducunt. Et auctor vitae sancti Maximi homologetae ( ed. Combefis. T. I 
peu eor; oU Óéyn píav Pvépoyeiay TOY PDorpíísy 9idacudAv ; xal doy 
OsoÓóaioc TÓC Jeudovóptc TOO aU TOY mépiQepopié vac óc IouA fou TZC "Poipac , 

xal TOU ÜaupdToupToó Donfepíou , xai 'Alaavacíou TOY doyíoy xgiiaeic xal dyé- 
yvo arc. Kai cime Má£ipoc Qo(gn 9o uev Ó» cÓY Seer , xui p SeMaopeY 
magopyíaaa a0TÓy imi 77 mapalryn TOY aip£Tiuov xpuattov' o9àtic *y&ào alvogi , 
v&Uvauc elvai voU Quccs(foUc " AmoANivapíou' ei juéy GAXa6 Extic, OeíEov. Quid 
igitur? Non admittes unam actionem , quam selecti patres professi sunt? Et ad- 
duxit Theodosius, quae falso sub sanctorum nomine circumferebantur , testimonia 
Iulii romani, Gregorii thaumaturgi, et Athanasit, et legit ea. Tum Maximus di- 

au: timeamus Dosiféiin! et non ud dfacasütiam illum. proveocemus inductione hae- 

reticorum testimoniorum. Nemo siquidem ignorat ea esse impii Apollinaris. Si vero 

alia tenes, ostende. Minc plane videtur professio ista fidei e Gregorii thaumaturgi 

operibus, uti haereticorum foetus genuinus eliminanda, atque exterminanda. Sed con- 
siderandum est id accuratius. ; 

Bellarmini argumenta alicuius esse momenti iudicarentur, si ille antea P 

set, vel unam tantum fidei expositionem a Thaumaturgo conscriptam fuisse: aut eam 

de qua agit Basilius, non aliam esse quam ilam, quam Vossius publicavit. Verum 

(1) Vides insignem monophysitae alicuius hominis, qui ut mox dicemus , Thaumaturgi seripta corru- 
pit, fraudem, dum 0533 scripsit pro ZAAz (neque pro sed ), atque ita ex orthodoxo Gregorium fecit mo- 
nophysitam (neque hane brevem interpolationem Eulogius ipse diserte agnovit.) Rem ita se habere, de- 

monstrat sincerum excerptum a Sirmondo prolatum iu adn. ad Facundum hermianensem , quod mox p. 112. 
recitabit Allatius. Iamvero de corruptis orthodoxorum libris fraude haereticorum, diu nos locuti sumus in 

dissertatione, quam habes in huius novae PP. bibliothecae tomo quarto. A. M. 
(2) Graece apud hos Script. vet. T. VII. p. 174. ubi aeque est monophysitica corruptio oo2:. Extat id 

corruptum Thaumaturgi testimonium etiam in codice arabico vat. 101, in quo sunt patrum excerpta ab 

homine monophysita collecta, ut diximus in Spicil. rom. T. IIT. p. 665. ubi aliquot illine protulimus. A. M. 

, 
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cum oppositum magis pateat, vossiana fidei editio adhuc stat firmius ; et nisi vali- 
dioribus convellatur machinis, stabit. Consideremus verba Basilii ad Neocaesarienses 

(ep. CCX. 5.) xa9cxav À€ viva mtipav Or. imiovoNzC, xal «poc TÓv Opód uxor 
njv " AvSipov voy "Toavov éríoxomov, oc dpa lpnyopíou eimóvloc &v éxÜécti 

míovéwc marépa xul viov émivoía. piv eivat Oo, Ümooldiaei Oi ev voUvo O Gni 
oU delyalixoc eionrai, ÀXN. ülovioTixGG iv 75 moóc AlDuavóv QiaAéEG , oUx 

z9uvzÜncav cuvideiv oi iml Mezlóvar: vOv Qoevov éaUlo0c paxapíQoyIec. Immi- 
serunt autem. tentamentum quoddam per epistolam etiam ad eiusdem nobiscum sen- 

tentiae Anthimum Tyanorum. episcopum , quasi Gregorius in expositione fidei dixe- 
rit Patrem et Filium , iuxta mentis quandam considerationem duos esse , hypostasi 
vero unum. Hoc autem non dogmatice sed decertandi causa in dialogo adversus 
Aelianum dictum esse, intelligere nequiverunt , qui propter intelligendi subtilitatem 

beatos sese reputant. Mlud 8v éxSéct: míovewc indefinite, et &opíoroc prolatum, 
et nullo articulo ad singulare quidpiam alligatum , nullam nobis certam ac determi- 

natam fidei expositionem notat; sed sonat, in una expositione a Thaumaturgo edita. 

Quod si in una ita pronunciavit, absque dubio alias quoque confecisse indubitatum 

relinquitur. Quae si una tantum fuisset, non àv ix Üé aes mide, sed év v7 exÜécei 

vXc «íortwc Basilius pronunciasset, quemadmodum paulo post dixit, ev 77 «góc 
Aixiayóy QiaAéEé:, quia una solummodo fuerat ad Aelianum. Praeterea editio illa 
fidei per modum dialexeos ad Aelianum , nempe disputando et altercando habita est, 

cuius disputationis ne vestigium quidem apparet in vossiana. Quare concludendum 
videtur, omnino de alia expositione fidei in ea epistola verba fecisse Basilium, et 
aliam nobis Vossium tradidisse. 20 

At vossiana videtur esse scripta contra Arianos, multo Thaumaturgo recentiores. 
Cum Arianos non nominet, parum refert si spiritu fretus divino, ante quam esset, 

-haeresim Arianam iugulat. Ut enim veritas in ecclesia haberi possit ex patribus, et 
exortae haereses dictis antiquorum profligentur , divina providentia factum est , ut 

veritatis semina in antiquorum scriptis offenderentur, et errores recens nali auctori- 

tate maiorum refularentur. Et divinitatem Filii non primum Arium, sed alios etiam 

ante ipsum ab ipso Christi adventu negasse: et Nestorianam haeresim, eutychianam- 
que ante ipsum Nestorium et Eutychetem ab aliis quoque fuisse promulgatam, me- 

mini me alibi satis fuse probasse. Vossianam vero semper a non contemnendis au- 

cloribus, et in discernendis sanctorum,scriptis accuralissimis agnitam veluti Thauma- 

turgi, et Thaumaturgo nostro vindicatam, quilibet dummodo sit in Patrum monu- 

mentis exercitus, fatebitur. Nec singulos recenseam. - 

Collector satis antiquus, quisquis ille fuerit, auctoritatum de duabus in Christo 

naturis ex sanclis patribus, quant esse veterem collectionem et in pluribus reperiri 

bibliothecis tradit Vossius, ex hac eidem fidei expositione secundum partes testimo- 

nium profert, quod edidit Vossius. Andronicus Camaterus non contemnendus. au- 
ctor, et in lectione sanctorum patrum versalissimus, inter alia sanctorum testimonia. 

a se collecta de processione Spiritus sancti, ex hac quoque fidei expositione unam 

et alteram ac tertiam auctoritatem collegit, et uti genuinas Thaumaturgi suis animad- 

versionibus exponere conatur; cui respondens Iohannes Veccus patriarcha constanti- 
nopolitanus, non eas tamquam spurias reiicit, sed uti genuinas agnoscens, sua ex- 

plicatione ab absona Camateri expositione in rectam fideique consonam sententiam 
traducit, et verum earundem sensum enucleat. Quod si Aeudemí^yoagov reputasset , 
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extricasset se facilius, asserendo non esse illis attendendum, cum essent supposititiae. 
Quin imo idem Veccus in oratione de unione ecclesiarum ex ea tamquam genuina 
ad refellendos Graecos testimonium assumit. 'O. fac xal Üauparoupryoc l'onyé- 
poc Neoxaucapteíac émíaxomoc &y TO Aclp, c) 5 doy " £y DidTo: xol GN OspioL 

vzc dmooloXixauc ÓpoNolíac, oi vÓv uioy in oUx OvIowv Aéloviec, Qnaiv. Magnus 

et. miraculorum effector Gregorius neocesariensis episcopus in oratione cuius prin- 
cipium est: inimicissumi et alieni ab apostolica confessione sunt, qui filium ea iis 

. . . . . . . / ye 

quae non extant asserunt , inquit. Et in suis epigraphis non una vice: ó pélJac xai 
Üaup.tTousyóc Dl'onyop1oc Neoxaicaosíac émíaxomoc &y T0 Aó6Ío ,00 4 O97. s £xX- 

ÜicTo: xal dXXosp101 «26 arooloNixnc opoxoyíac. Magnus et thaumaturgus Gre- 
gorius neocaesartensts episcopus in oratione , quae incipit, iniumicissimi et alieni ab 

apostolica confessione etc. Et ex ea testimonia profert. Georgius Metochita in ora- 
tione prima. de pace inter. duas ecclesias : Ó TAY NUI ágpo Cora TOlC foyoic 
Aauov l'onyépioc ó ÜnupuroUpyóc € iv v9 Aolo , o0 E doy, £x Üiovor xai dA- 

^óvpiot , Qnoiv. devvürou juy Ovroc voU mloóc: xai Td &Ene. Qui nomen ope- 
ribus coneentens nactus est Gregorius thaumaturgus , in oratione , cuius principium 

inimicissumt et alieni, dicit: ingenitus Pater cum sit elc. Constantinus meletiniota 

orat. I. Aeí£opey ài xal «Ó mapóv, ei doxei * Tege^aBoslec eic padTupíay T'ez- 
y6gtov TOY ev SaUpaci QiaA du ovra, mup Oy xai TY emovupÍav iTAOUTACTY 
Ó C yao xUpioc , Óià Uo paglsoov à j xal vpi0Y TOY &iTÉ Bua cvaUáiaeTaa , 

TO dTOYXpOY GÜTOY eic BsBaloaiy T 0 mpoónov' "piic à vÓv voioUcoY giS9- 

pov xala TONY sumopíax. dimAacidaailec , éx[ov Jión TOUTOY mapalopev Ex ova 
4700 «06 TOIC &NXoic TÓ GEiomIGTOY, óc éy To xard, pépoc íovioc aUTOU 

Aóyo vaüTa Qnciv ép ovo yoU ue ópooUcgioy vo0U «arpóc eivaw xai và éEnc. 

Hoc quoque ostendemus , si placuerit, in testimontum adducentes miraculis prae- 

clarum Gregorium, ex. quibus etiam cognomen adeptus est, Namque Dominus, in 

ore duorum vel trium testium. omne verbum. stabit, quod id. $atis esset ad rem 

confirmandam , asserit. At. nos huiusmodi numerum , cum abundantius. suppete- 

ret , duplicantes , sectum hunc in. medium adducimus , qui prae alüs fide dignissi- 

mus est. IHic in oratione sua de fide secundum. partes, haec habet, Confitemur con- 
substantialem esse Patri etc. Et orat. H. Kal à75 Aexríov xad dps TY pnoi 
TOÜ DaujaTouo*y o0 l'onyyopíou , 00 0 may Oiafonvou oic mÉpAGLV , ic CUX Y 

7f mportou T3C VÜUy TpQ'ypuovre la, xod Erepoy ipto ny cxomóv « ài p 7201€ ,, óc 

dy xol TQUTMY yérilaí poi OiaAaely TOY , e vO Aolo Tic aUTOU a pé- 
poc míovt0G xeipevn , Qncív' 6povoToü prev ó po oUG10Y TQ TQTOl eivai" xai TOUTO 
uiv Ó cov Oelov da oxa Ue oUTOC Üpnynie. Et. vero. proferendum | est. hoc 

principto dictum thaumaturgi Gregorii, cuius fama fines orbis pereasit, cuius non 

alto scopo in praecedenti quoque tractatu mentionem inducti. Dictum eero, ne mo- 
ras tezcendo tempus insumam ,, iacet. im oratione illius de fide secundum partes , ét 

est : confitemur consubstantialem esse Patri. Et hoc quidem ille divinarum  reee- 

lationum interpres. Et Demetrius Cydonius de processione Spiritus sancti cap. 10. 
Kaí TOI xai vy OiQuoxdAoY TiYÉG TAY voU dou mveUpuwrOG EXTÓD&UGLY £m 
Nav. eivau diÓdaxouaiy didiov voUTO [MiY Ó. Sauparoupfàc l'enIcptoc , TOUTO Óé 
Vgnyópioc ó VeoA o yoc' Ó pày &y A Oy o0 * dp , ZOLL xai GXNá sott , 

QuoxoY xai vd €£42c. Quamvis nonnulli doctorum processionem. sancti. Spiritus 

emisstonem esse aeternam doceant , partim quidem Gregorius thaumaturgus , par- 
4 
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- Am vero Gregorius theologus , ille quidem in oratione, cuius initium, intmicissimi 
atque alient , inquiens etc. Vin plures? losephus Bryennius orat. XV. de Trinitate. 
AUró TOUTO BoUAerau xarà méyTG, Xa TÓ TOU Sauparougyou l'onyopíou , xad 
TÓ TOU Nósons , xai TÓ TOU XoucodTépeu ToU piv Aéloyroc" dlevrzvou pev óv- 
TOC TOU TG T00€ , eyevindévroc Óà TOU UiOU' xal TÀ Enc. Hoc idem sibi vult per 

omnia tum thaumaturgi Gregorii, tum Nysseni, tum sapientis Chrysostomi dietum. 

Primo quidem dicente, ingenitus cum sit Pater, genitus autem Filius eic. Et ne 
antiquoribus destitui videamur, accersendus est Anasiasius sinaita, qui ex hac Gre- 

gorii fidei. expositione, tamquam Thaumaturgi genuina, dictum laudat , et affert. Vide 
Euthymii Zygabeni dogmaticam panopliam titulo decimo quinto (4). 

Interim consideranda sunt dicta Baronii ad annum Christi 233. n. 19. « Constat. 

» fidem susceptam a beata Virgine cum lohanne evangelista, fuisse ab eodem ipso 
» Gregorio accuratissime explicatam, apposito commentario, de expositione fidei in- 

» scripto, qui citatus reperitur inter alios a Basilio magno de Spiritu sancto cap. 29. 
» (n. 74.) 'et epistola ( CCX. ) ad Neocaesarienses, et a Leontio scholastico. » Sed 
erroris iste arguitur dum. ait dubitatum a patribus, an expositio fidei fuerit ab ipso 
Gregorio scripta. Nam Basilius, qui omnia Gregorii accurate perspecta habuit, ut eius 
opus citat, et ab eo editum fuisse non dubitat, licet idem ibi de subsistentiis aliquid 

minus proprie videretur esse locutus: sicul et accidere potuit ex eodem textu ab hae- 

reticis, ut ait Evagrius lib. IH. cap. 31, depravato, aut perperam exposito. Rem con- 

sideremus. Uti verum est fidem revelatam a Virgine et Iohanne evangelista adnotasse, 

sibique réservasse Gregorium , ita falsura eam commentario apposito accuratissime ex- 

plicasse. Sic quoque orationem sive expositionem fidei, quae incipit £y 91cT0/ , non 
esse explicationem 'illius fidei revelatae, sed tractatum per se divisum, ab eaque di- 
stinctum, ut planum fiet singula conferenti. Basilius de Spiritu sancto cap. 29. ne 
verbum. quidem facit de expositione fidei, sed tantummodo glorificationem a Gre- 

gorio editam, cum aliis ab aliis antiquioribus patribus factis confert, et examinat. 

. Sic et in epistola ( CCX. ) de alia ad Aelianum scripta sermonem habet, ut supra con- 

tra Bellarminum probavimus. Et immerito Leontius scholasticus vapulat, qui non de 
tradita a B. Virgine, quam et ipse et alii uti verbum divinum venerati sunt, et scripto 

consignaverunt, sed de hac quam speciali titulo 700. xa72. u£poc ab aliis Gregorius 

separavit, et de qua scribit dubitatum fuisse a patribus. Et licet etiam verum sit, 
omnia dicti patris persgecia habuisse Basilium , nihilominus expositio fidei; quam ipse 
sugillat, et excusare nititur, non fuit neque illa dictata a Virgine, neque haec ipsa, 
de qua nobiseexamen incumbit, sed alia tertia ad Aelianum, sive Gelianum, ceu scri- 

bit Facundus hermianensis lib. X. (cap. 6.) scripta, ut supra diximus, in qua de 
subsistentiis non ita commode locutum fuisse tradit. Cum in hac, de qua nunc du- 

bitatur , nihil sit neque in mysterio Trinitatis, neque in mysterio "incarnationis; non 

aptissime traditum, et. catholicae ecclesiae consonum. Et tres huiuscemodi ex positio- 

nes ante me notaverat doctissimus lacobus Sirmondus in notis ad Facundum. her- 

mianensem. a 
Dubitarunt ergo: patres de hac, quod in ea tepdcirontüc nonnulla, quae scho- 

lam Apollinaris, et Eutychetis olerent. Certum est dubitasse. Verumtamen ut ex eo- 

(1) Latine quidem in bibliotheca lugdun. PP. T. XIX. p. 187. Graece dabit mox Allatius p. 112. 

Zygabeni disputationem eum Saraceno babes in hae nostra PP. bibliotheca T. IV. Nova et.ampliora alia 

eiusdem seripta prelo paramus. A. M. 
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rum dictis una simul collatis constat, non de tota hac oratione, sed solummodo de 
dicto inserto, in quo videbatur tollere e persona Christi duas naturas, et unam tan- 
tum constabilire. Sic Eulogius. 'H à? vóv Seuparoupyóv l'onyópiov OmoflaAXo- 
£v opriaic Aéyyevai iy "y&p éxelvou , vóv 03 " AmoNNivdpiov eloxopiCei. Testi- 
monium quod Gregorii thaumaturgt nomen prae se fert, dicitur quidem illius esse, 

sed Apollinarem olet. Sic monachi Palaestinae apud Evagrium, quamvis dicant haere- 

licos. Athanasio , Gregorio, ac Iulio, inscriptis eorum nominibus , multos Apollinaris 
tractatus supposuisse, antea tamen dixerant, patrum libros saepe depraeasse. Kai 
Adlouc maT£pov moXXaxic vevoÜsuxaci. Sic auctor vitae sancti Maximi vocat xp/ctic 
dTíov , xal aip£lixov oonatic (1): 92aic, sive xpnoic, est dictio, effatum, senten- 
tia, pars orationis integra ; Té. 10 , frustum , fragmentum 7c Edpiazíónc pnociv 

viY&, cecinit Euripides. sententiam quandam , pars orationis, non oratio integra. 

Quare hic contendunt xp76:v illam vel pzc:v, quae ex Apollinaris penu exorta est, 

Thaumaturgi non esse, sed Apollinaris. Non ideo tamen abdicant reliquam orationem 

continuatam , quae Gregorio indigna non est. Et dum dicit Leontius , apud antiquiores 

dubitatum, non de fidei expositione id affirmat, sed tantum de dicto illo et sententia , 
quam uti ipse, ita et alii verbatim expresserunt, dubitationem fuisse, intelligi debet. 

Quod vero ultimo loco ponit ex sententia Gregorii nysseni, nullum esse opus Thau- 

maturgi praeter solam fidem, quam in visione conspexerat, hoc non est hac fidei 

expositione sola, sed reliquis etiam aliis operibus, quae indubitate Gregorii sunt , 

Gregorium spoliare, quod fuerit plane absonum , et vere inconsideratum. Et licet id 

Nyssenus assererel, Nyssenum ipse revereor, et illius dicta exosculor. Habeo tamen 

quos illi opponam Basilium et Hieronymum , qui multa alia eiusdem. recensent. Erat 

ergo ab haereticis dictum illud de duabus in Christo naturis depravatum, quod Ana- 

stasius in ecloge sua ex puriore codicum fonte hauriens, ut illud ediderat Thauma- 

turgus exscripsit, recitatque Sirmondus dicto loco. "Ex v4; xev& pépog «iertwG 
l'onl'opíou vo0 psyaAou xoi SauparouploU' xai &ori O9i0c dAzÜivóc, Ó dcap- 
xoc iv capxi QavspuÜsic , ré e106 v5 divi xai ela cesión! , o0 OUo mpo- 
cwma , AXà (2) Uo QUatic, o00$ véccapac mpocxuveiv AéTopey Üsóv xai uióv, 
9sóv xal &vÜpomov, xal mvsüpa dliov. Ex fide secundum partes Gregorii magni 
et thaumaturgi. Est Deus verus, qui absque carne cum esset, in carne apparuit , 

perfectus vera et dieina perfectione, non duae personae, sed naturae duae; neque | 

quatuor adorare dicimus, Deum et filium ; Deum et hominem, et Spiritum sanctum. 

Et Euthymius Zygabenus in panopliae titulo 15. ea in parte ubi de duabus in Christo 
naturis testimonia patrum colligit. "ToU ue*yaAou l'pa'yopíou vo0 Sauparoup*yoo 
ix v5c xdlà pépoc míGlewc. Kai £cTi Üsoc dA5Üiwoc, ó doapxoc &v capxi Quvs- 

po S9tic, oU ÓUo «pócwma, dXXa ÓUo QUctic. Magni Gregorii thaumaturgi ea 
professione fidei secundum. partes. Et est Deus verus: qui sine carne est, in carne 
apparuit , non duae personae , sed duae naturae. lure itaque dictum hoc, ut profe- 

rebant haeretici, verterunt in dubium patres, an Gregorii esset. Et de hac exposi- 

tione fidei xarà p4£poc , satis. | 
Dixi supra, fidem Gregorio revelatam a Virgine patres reveritos fuisse, et in sua 

scripla retulisse. Addo nunc, et ex illius dictis multa fidei mysteria, verbis et senten- 

(1) Reapse in nostro volumine septimo Seript..vet. part. 1. habes p. 165. titulum xezeeis 7àv paxagtuv 

xai dpSo0sEwv maTipuv. Et p. 68. wonosis S:so ruv algsrixóv. Denique p. 202. ze2o5$ ayenozoi ageiavdv. A. M..— 

(2) Viden' genuinum ZAAz, pro spurio o72:? Recole nostram adnotationem 1. p.-108. A. M. 
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tiis inde haustis, comprobasse, Ne singulos recenseam , duo tantum modo dicta diser- 
tissimi patris, et cui a theologicis rebus optime et accuratissime pertractatis, theologi 

cognomen universae selle consensu obvenit, Gregorii inquam nazianzeni, in me- 
dium afferam, quibus affirmatio mea aperte. constabilietur. Primum erit ex oratione 

| ' de baptismate ( or. XL. 42. ) Scribit Gregorius: oU0v TAG ToidÀoc , o (à OUTOL, OUT 
D. O'oUXov , oUT& xTiGTOY. Nihil in Trinitate, o amici, neque sereum neque creatum. 

E. Et plane ita^est. Et notavit nescio quis in margine manuscripti codicis vaticani 1592. 
pag. 59. Pesioliov (FgnIoprov vult dicere) vóv Üaupdlouplóv £v «3 &àmoxaAudei : 

| Gregorium innuit thaumaturgum in revelatione. Alter est in oratione de Spiritu san- 
| cto for. XXXI. 38.) Zéffeiw Üeóv vóv dép, dec v TÓY vier, Üsóv vo mieu TÓ 

a[iov, Tptic idióznsac , ÜeceaiTa piov, QóEn, xal vip , uai oUcía, xol fjaci- 

Acía pau uépi Co vn , OC TIC TOY poo mpo3Üsy Üsopopov £QiXOGÓ Quotv. Colere 

Deum patrem , Deum filium, Deum spiritum. sanctum, tres proprietates, deitatem 
unam, neque gloria, neque honore, neque essentia, neque regno subdivisam, ut qui- 

dam. paulo ante nos deifer philosophatus est. En alterius codicis quoque vaticani 456. 
pagina 361. adnotatur: l'ozyopiov Aéysi 70v SauparoUpyóv &x 32? amoxaXUei. 

Cesset etiam censura a Bellarmino facta de duodecim capitulis, quae tamen uti 
grégoriana a collectgre sententiarum de duabus in Christo naturis agnoscuntur. Et 
Suidas: Temyópioc , xol "Anvédupoc guya provee &XX 6 piv vepdlouoyyóc, Ó 2 
coQiqvuc" Eypae dé mepi capuecsoc xal míaTtGC Xoyov. Gregorius et Atheno- 
dorus germani fratres , sed ille quidem miraculorum patrator , hic sophista. Seripsit 

eero ille de incarnatione et fide orationem. Wanc enim orationem non esse aliud, 

quam ipsa duodecim capitula, agnosco ex colectore sententiarum, qui dum ex ea 
verba profert, scribit ea se sumere £x v00 spl capxocioc xui mídlemc Aólou àv 
v2 founisía vOU ÓsuTéooU dyo-OsuaTiGU.o0. Exo oratione de incarnatione et. fide , 

. tn Interpretatione anathematismi secundi. Licet enim ex divisione operis in capitula, 

: ^ eapitulorum sibi nomen opus praetulerit, attamen illi «sp! capxocsec titulum ab - 
L: auctore praefixum fuisse , ex eodem operis argumento plane patet. Seribit scilicet 

auctcr : Üco0 Xx dotTi Tc Oei miGleUsiY mepi v"G GapxO soc x«i PukYSpUTHOtUC 
| TOU UioU TOU 9600 laco0 XoicloU. Quomodo cum Dei gratia oporteat credere de 

incarnatione et inhumanatione filii Dei Iesu Christi. Et apposite haec duo coniunxit 
cd pX0GIY , Xài- £vavÜpoimnatv , tacarnationem. et inhumanationem , tamquam qui et - 

- graecos catholicos sequeretur, qui de hoc mysterio libros suos inscribere solebant, 
Toi ivovÜpumiotec ; et heterodoxorum sententiam refelleret, qui cum totum homi- 

nem- a Verbo susceptum negarent, évayS9oox«w20éoc titillum refugiebant, et altero 
«spl caoxo toc utebantur, ut Eudoxius constantinopolitanus , et Apollinaris ipse' 

fecerant. Athanasius etiam Gregorium secutus ;utramque vocem una coniunxit contra 
Apollinarem (Jib. I..24. ) Mavixaioc dmiovzcac 97? GapxoGcti xal évavdpwmTMOti 

ToU xüpíou, &ctfQÀhc xavO mvyla "yélove. Manichaeus non credens incárnationt et 

inhumanationt Domini, in omnibus impzus factus est. lllud quoque interim óbser- 

vandum est, horum capitulorum cum exposilione in editis gregorianis praefigi Gerar- 

dum Vossium interpretem, cum tamen Possevinus scribat, quoniam ea nunquam aut 
graece aut latine prodierint in lucem, ideo versionem illorum factam a Francisco 
Turriano, in apparatu suo adiecisse. Quae quum iisdem verbis, paucis immutatis 

prae manibus omnium sit, quis ab altero acceperit, incertum mihi est. 
In epistolam Thaumaturgi canonicam commentarii lohannis Zonarae, et Theo- 

| 15 
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dori Balsamonis editi subt Lutetiae; Balsamonis quidem simul cum aliis eiusdem ex- 

positionibus in sacros canones; Zonarae vero separatim, cum eodem Thaumaturgo, 
Macario, et Basilio seleuciensi, Lutetiae in fol. graece et latine. 

Praeter haec, illius etiam Jaudat epistolas Hieronymus. Et aliae huius vulgo 
feruntur epistolae. Suidas: EToute xal GAAaG T6 TONG xai moIxÍAac PémrioToAc. 
Scripsit et alias multas varii generis. epistolas. 

Alia quoque scripsisse, nulli dubium fuerit: multa enim illius et satis ; prolixa 

in catena graeca super Hieremiam, quae nos latina fecimus, et suis in' Hieremiam 

commentariis inseruit Michaél Gislerius, leguntur quae in editis non habentur. 

Ad hunc neocaesariensem Gregorium Origenem scripsisse epistolam, quando, 
quibusee philosophicae disciplinae utiles sint ad sacrarum scripturarum expositio 

nem, cum «scripturae testimonio , decimo tertio capite Philocaliae insertam, nonnulli 
nec immerito existimarunt. P. Xa?pe àv Üsc xUpié pou omouduiócd]e, xal aide- 

cipráTe vit lonyopie, mapa "Rgifévouc. *H eig cUveciy x. 7. A. In margine co- 
dicis vaticani 389. notatur: 4ÀÀd vÓ TapÓv nepdAatov , oUÀiv £ £TEQOY jx, T pa 
povzy émiGloNZv aUTOU ToU "QpiTévouc ypagsicav mpoc Vpnlopiov, óv vivec qv 

"ao uaToup*yÓv Aeyoucty eivoi. Praesens hoc capitulum nihil aliud continet , nisi 

tantum. epistolam tpsius Ortgenis scriptam ad Gregorium , quem quidam Thauma- 

turgum esse contendunt. Epitomatores gesneriani. Eiusdem Thaumaturgi epistola, 

seu canones 11. impressi sunt Basileae apud Iohannem Frobenium anno 1518. cum 

sancti Petri epistola, et Gennadi etc. 1tem. metaphrasis in. Ecclesiastem , et Ari- 

steas de septuaginta duobus interpretibus legis hebraicae, Iohanne Oecolampadio 
interprete. In Origenem panegyricus Romae in eaticana bibliotheca ms. sereatur. 

De anima liber ad Tatianum extat apud Didacum. Hurtadum Venetüs. 

Antequam finiam, non immerito hic nonnullorum Graecorum in propria sen- 

tentia defendenda ardor obstinatus exagitandus est, qui tanti patris fidei expositio- 

nem, divinitus habitam, ab ecclesia tum orientali tum occidentali agnitam ac rece- 

ptam, male sana interpretatione in aliam adversamque sententiam trahunt, et sensum 

a mente sui scriptoris absonum distorquent. Ut reliquos praeteream , neque enim 

talia examinandi locus hie opportunus esse videtur, unus prae aliis audiatur lóhan- 
nes hierosoly mitanus orat. de Spiritu sancto adversus. Latinos. O9 yàp GANG Ti 6i- 
"TOY oi drytoi o0TOL, GÀX O XeicToc Tome , voucédTs TÓ £X pe vou TOU máTpós , 

0 éx TOU málpóc exmopsU £Tau , xai TO &x TOU ÜsoU xai málgós TZy Urap£i i EX 0V , 

"suc Donyóproc Ó Saupacoupyóoc àv 732 daoxaMla aÜTOU £Qu, &Y veüpa 
G'yioy , TO 6x SeoU v2v Ü«aobiv txov, xal Oi vioU aeQnvóc ÓnAaÓm" voic dv- 

Sooaoic. N Neque enim aliud: sancti. dixerunt, quam quod Christus pronunciavit. 

Ilic nimirum est ex solo Patre, qui ex Patre procedit, et qui ex Deo et Patre exi- 
stentiam. habet, uti Gregorius thaumaturgus in sua dixit. recelatione. Unus Spiri- 
tus sanctus, ex Deo existentiam habens , et qui per Filium apparuit , scilicet homi- 

nibus. Quid hic eloqui potuit inconsultius? An non isto modo loquendi confundun- 

tur omnia, et infima summis paria fient? Non aliud dixerunt sancti, quam quod 

Christus pronunciaeit. Verum id est, nemo inficias iverit. Z/ic scilicet est ex solo - 
Patre. Hoc vero falsum est. Nunquam talia Christus pronunciavit; ideoque eum 'se- 

quentes sancti, ab hisce dictandis scribendisque sese abstinent. Qui ex Patre proeedit. 

Hoc Christi est, nemo nos fallit, dictum exosculamur. Sed in verbis Christi dictio illa 

solo a lohanne hierosolymitano addita, qua oculorum acie perspicitur? Ego plane 

UxXM- ——— —  RRMRRK—MMcUepp€eem—— 
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non video. Uti Gregorius thaumaturgus. Hoc purum putum mendacium est. Verba. 
Thaumaturgi non aliud quam verba Christi sonant, Spiritum sanctum ex Deo existen- 
tiam habere, ex Patre scilicet procedere. Ex his tu colligis Thaumaturgum et 'Chri- 
stum ipsum decernere, Spiritum sanctum ex solo Patre procedere. Stulto ego stultior 
fuero, si his conclusionibus crederem. Audi, mi homo. Ex Patre procedit Spiritus; 

ergo ex solo Patre; falsum id est. Potest siquidem quod procedit ex Patre, et ex alio 

quoque procedere. Et ex Filio procedere iam. apud catholicos omnes, et scripturae 
et sanctorum patrum testimoniis constabilitum est. Aeque etiam hoc mecum scias. 
Licet Christus, reliquique omnes patres dixissent, ex solo Patre Spiritum procedere, 

adhuc Filium non excludi ab ista processione, quod clarissimis exemplis comproba- 
tur a Basilio magno, et fuse exponitur a Iohanne Vecco patriarcha constantinopoli- 

tano de processione Spiritus sancti cap. 12, et a Petro episcopo mediolanensi orat. 

ad Alexium Comnenum, aliisque quamplurimis. Adde praeterea in divinis apparere 
per Filium, nihil aliud notare, quam existentiam; et fuse patrum testimoniis id pro- 

bat Nicephorus Blemmyda orat. 1. de processione Spiritus sancti: nec tantum proces- 
sionis nomen , sed et alias dictiones apertissime et sine ullo velamine de ipsa essen- 

tiali Spiritus existentia sumi , lohannes Veccus orat. de unione ecclesiarum. Et ne 
iniqua lite tempus teramus, adi Basilium magnum epist. (236) ad Amphilochium quae 

incipit: éCnvzpsévov 791 map moAAoic. Fucum ilaque facit suis Graecis patriarcha 
hierosolymitanus, cum ex hisce Thaumaturgi verbis, quae illi lohannes evangelista 
communicavit, suam astrui de processione Spiritus ex solo Patre sententiam conten- 
dit, et sincerissimae ac candidissimae fidei professioni vulnus impingit inhonestum 
atque intolerabile, quod non indicare lectori per transennam, piaculum duxi. 

LXHI. Theodorum byzantium coriarium , multae eruditionis et doctrinae virum, 
plurium haereseon auctorem et fautorem damnavit, et ab ecclesia proscripsit Victor 
pontifex romanus. Etsi synodicon ad Telesphorum papam id referat. Theodoretus 
lib. II. 5. de nugis et fabulis haereticorum Theodotum vocat. Ka; Os63oroc 32 6 
BucayTioc ó axUTs0e vau v9 '"Apléuovi meQpovazoc, évépac aynaalo Qdloíac 
voUTOy Ó& Ó vpiGp.axdpioG Bíerop ó v2c Popaínv imíoxomoc dageunoubsy, wc 
T&pAayaodbai meipaSévra Tho £xxAngíac và Qóypara xaTÀ T2G vOUTOY aip£- 
ctc ó Gp.ix poc cuye'ypaQn AafgUpivSoc , Oy TIiV£C "Q'oisyevouc U*gyoAapu a vouct 
moÍnpa" &AXN Ó xapaxTzQ £Aeoyx&i TOUG Aéyovrac. Et Theodotus quoque byzan- 
tius coriarius eadem atque Artemo sentiens , alterius sectae dux: fuit. Ilunc beatis- 
simus Victor romanae urbis episcopus condemnaeit, tamquam eum qui dogmata 
ecclesiasticá adulterare conaretur. Contra horum haeresim pareus Labyrinthus con- 
scriptus futt, quem nonnulli Origenis esse opus existimant. Verumtamen id asse- 
rentes. character illius seu forma dicendi refellit. Vide reliqua apud eundem, et 
apud Epiphanium lib. If. contra haereses, adversus Theodotianos. 

LXIV. Theodorus Heracleae, sive Perinthi, in Thracia, namque civitas binominis 
est, episcopus. Hinc etiam Heracleotes, et Perinthius dictus, in synodo nicaena cum 
multis aliis adversus apostolica dogmata pugnans, Arii sententiam subdole tuebatur 
(Gelasius cyzicenus in actis concilii Nicaeni lib. II. cap. 7. ) Postmodum in synodo 
antiochena cum reliquis Arianis adversus nicaenam synodum consensit. Tandem a 
catholicis in sardicensi, episcopatu motus, tamquam qui cum aliis filium Dei a pa- 
terna substantia separaret, reciperetque eos qui propter arianam haeresim reiecti fue- 
rant, et ad ampliorem ministerii divini dignitatem eveheret, condemnatus est. Vir 

* 
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alias, si Nicephoro credimus lib. IX. 5. historiae ecclesiasticae , EAAOSyipoc. Si Hie- 
ronymo, elegantis apertique sermonis, et magis historicae intelligentiae. Edidit sub 
Constantino principe commentartos in Matthaeum, et in Iohannem (1), et in psatte- 

rium (2). Nicephorus scribit: v2» vv eUayJeA dev £op.mvelay Umalogstaas , evange- 

liorum expositiones edidisse. Huius in psalmos commentarii manuscripti antiquissimi , 

et optimae notae habentur in bibliotheca barberina, Urbano VIII. a cardinali Ludo- 
visio deno dati, ut praefixa inscriptio indicat: codicem antiquitate integritate , or- 
4hographia , conspicuum ; cutus unicum exemplar habet quidem bibliotheca eatica- 

na, sed mutilum, mancum , lacanarum plenum, nec ita eenustum , Urbano VIII. 
pont. mae. eirtutum omnium et sacrae eruditionis asylo, Ludovicus Cardinalis Lu- 

doetstus S. R. E. eicecancellarius , graecae eetustatis ' munusculum, deditissimi ant- 
mi perpetuum argumentum offert. 

LXV. Theédorus mopsuestenus Diodorum Tarsi episcopum audiit, et Floviühum 
antiochenae ecclesiae antistitem , eorumque dogmatibus enutritus, et clare atque for- 

titer elaborare edoctus, ut ait Domnus antiochenus gd Theodosium imperatorem, et' 
Iohannes in sua ad concilium orientalium epistola, haereticorum cátervis immissus 

est. Fuit Iohannis. constantinopolitani episcopi condiscipulus, erudiitque Nestorium, 

ut praeter alios habet Evagrius histor. eccles. lib. I. cap. 2, et antiochenae ecclesiae 

tum ipse Theodorus, tum Nestorius, extitere presbyteri. Sed Theodorum mopsueste- 

num episcopum concionantem Antiochiae audiebat Nestorius adhuc présbyter , insi- 
znis et ipse in. docendo ut Gennadius cap. 53. testatur, et ex tempore declamator. 

Antequam episcopatui praeesset , in eremum secedens solitariam vitam egit, sed mun- 

di illecebris et luxuriae sordibus pellectus, quam amplexatus fuerat vitae vale dicens, 
in mundum confugit, et desertor factus est: postmodum dictis Chrysostomi resipi- 

scens, delictorum veniam impetrat, et desertum vitae institutum denuo exosculatus, 

usquequo licuit continuavit. Tandem episcopus factus, in pace catholicae communio- 

nis, non solum sine ulla querela, sed etiam cum gloria magna defunctus, ut notat 

Facundus hermianensis pro trium capitulorum defeüsione lib. VIII. cap. 1. ex Iohanne 

untiocheno, agonibus adversus Arianos et Eunomianos, et. alios haereticos plurimis 

per omnem suam vitam ubique decoratur, et a synodo chalcedonensi, a Iohanne con- 

stantinopolitano, atque Gregorio nazianzeno, superstes; et post obitum, a lohanne e 

Domno antiochenis, et tota syhodo orientis , atque Cyrillo alexandrino, et Proclo 
constantinopolitano contra adversariorum calumnias multiplici ratione defenditur. Et 
sane cum adhuc in vivis esset, ob dogmata neminis offensionem incurrisse, probat 
quoque Leontius de sectis act. IV. 3. Iepi Àe voUc: xpóvouc exefyóuc éyévovTo duo 

dyÓptc peTovon Aidompoc 6 ó Taco) emíxomoG , xai Osódwpoc ó ó MedovesTíac., 
ot Tuve ayvayavísavro. qpóc "AptravoUc ,- xoi Maxseónor , xol "Aso)uidptov , 

xal TY dy ypaehy Ürspyynp diga , xod 6y Tipp óv[sc pido amélavoy , xai 

odÓclc £ 6v 02 Con aO Puede vIvóG aUTOY | XN. Py pao bypean eic 
GUTOUC ToAAof xai Baof^etoc ydo aUToUC Pyuepad Ce y xal lodavvac o xpucó- 

O'TO[AOC' ÜcTeépOY Ói XiYOU[LE YOU TOU Y£OTODIGYOU Od »ypiarroc , jveryxoco 95 KugiA- 

(1) Commentarius Heracleotae in Iohannem ad gothicam olim ex graeca lingua translatus fuit, eius- 
que non contemnenda fragmenta apparuerunt in pretiosissimis gothici sermonis' palimpsestis codicibus, 
quos nos Mediolani et Romae, Deo favente, deteximus. A. M. 

(2) Edidit hunc Heracleotae in psalterium commentarium Balthasar Corderius, cuius videsis praefa- 
tionem tomi f.'catenae in psalmos. Nos vero eiusdem Heraeleotae scholia copiosa in Esaiam, Allatio in- 
«cognita, edidimus nune ex pervetusta vat. ad eum prophetam catena. A. M. (HESS 
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Aoc 6 d LL aUToUC MALE xard TOY  auylpapqudnton aUTOY *ypd ̂ a , emos 
am aoro Lex up Celo TO Séyua aUTOU O Nedlópioc: UropvnpamiaaiTec yàp o9- 
TOL TÀY dryfay youenv, oUx &oTZGQY zT goo déovloc' aXXdÀ BouNdBévssc pie- 
pau vàc 6v v2 G'yla *yoaQn Quovác, Tüc piv vn Sees , Tdc 0i v5 dy 39o- 
WÓTHTI. eUptÜnsay duo Uzoclactic TOU Xpiovot xal Oiaíptciy elawyoveec: xoi 
ài adcó veyuda on ó KógiNXoc xüT QUTOY yedelas dmé05 üm QUTOWV inu 

eícelo v0 Óolpa aÓTOU ó NecTopíoc: did voUTo Óé éy TA Con aUTÀy odÀsic &U- 
voic Aylsimzev Pnó9 vÓ páxealiaa TpÓc TÀc piíeouc aip£gelc , Eguene TÀ TOIQU- 
TG Oerypava: peTà di wpóovov ÓXÍvov vo0 dmoSaveiy Qsó3wpor , xal AidÓmpov 
dytoTa n» alotgic Neevopíov. Extiterunt. iis temporibus magni quidam duo viri 

Diodorus episcopus Tarsi, et Theodorus Mopsuestiae, qui et adversus Arianos, et 
Macedonium , et. Apollinarem. pugnabant: universasque litteras. sacras commenta- 
rüs illustrarunt: et in pretio habiti mortem oppetierunt, nec ipsis etgis quisquam 
dictum aliquod eorum reprehendebat, immo complures. scriptis encomiis eos. cele- 

órarunt. Nam et Basilius, et Iohannes chrysostomus eos praedicant. Verum postea 

moto dogmate nestoriano, coactus est. Cyrillus, qui et ipse pridem eos laudasset , 

additi eorum opera scribere (1), quia dogma suum Nestorius ex üs confirmaret. 

Namque editis. illi in sacras litteras commentariüis intra. fines. non constiterant , sed 

cum. distribuere vellent sacrarum. litterarum. €oces , alias ad. divinitatem , alias ad 

naturam humanam relatas, deprehensum est, eos duas. Christi hypostases et disi- 
sionem. quandam introducere. Quam ob causam. Cyrillus adversus ipsos scribere 

coactus fuit, confirmante dogma. suum ea: its Nestorto. Vieis quidem. ipsis cur nemo 

contradixerit, factum ideo, quod pugnandi contra sectas matores necessitas, eius- 

modi dogmata tegeret. At paulo postquam diem. Theodorus ac. Diodorus obüssent., 
suscitata, Nestorüi. fuit. haeresis. Post mortem etiam a. multis laudatum, et licet id 

a multis summopere postularetuar, ab eius damnatione abstinuisse patres, narrat 

idem Leontius act, VI..4. 'O ài "Iac xoi aUróc yeasopiavóc , 6c duoi f 7 à tygu- 
eeioa T&Q GUTOU emi TOM móc Magav, và» mépanv, à» 5 dvo xai xdTO &mTQu- 
va 70v Occ Ówpov, dQ o0 cà idia Oorypuura laxupiCero ó Neovópioc. Ibas au- 
tem, et ipse nestorianus fuit, quemadmodum .ab. eo. perscripta ad. Marim persam 

epistola. docet , in qua sursum deorsum Theodorum laudat, cuius auctoritate dog- 
mata sua. Nestorius confirmabat. Et infra : ANM, TRAY émamopoUai, óv1 xai dia 
ci pa datae, aUróY yag euav ioo Osó3upor , aM dOEuro TY Paige 
aUTOU TY TDOG TÓY Map , év n TONAd £gvlv émoiyOy vÓY Q«ódnpor ; 6 oTi uud 

TOUTO mpórepoy pov PyxaMéoa TO Gylo KupiN2up QQsiNov, "T&Q 97 guó- 

pr GUTOG OUy Ó &y &yfoic KógiAMvoc Curnodrsam qivOYy 702 draSspaniont Tov 

Osd3wgor, Qaiveva ypdon mpéc IlpóxAov, Gv: 00 Qd dvadspaíce rv" ei yàg E 
dvdToonol mayIsc, Qni ; peoyaY £X ouci QiÓdcxaXov TOY O«óÓwpor xal £d aqU- 
TÓY dva separat , peyn. P2717 (mol00pueY éy 77 exuta. TOY QYOTONXQY 
y 6e xal "Iac pau  draoxópevoc aUróy dvaSspnaciaar D yov Ó dryioc. KupiA- 

Aoc Gx6)AÀU&, TOC TOUTO TOIA004 £1 EY " GUvoOoc ; Sed rursus obiiciunt, cur ab eo 

non requisierut, ut Theodorum anathemgtizaret, immo scriptam ad. Marim episto- 

- Jam recepérit, in qua Theodorum frequenter 1bas praedicat? Nimirum et hoc potius 

(t) Ex Cyrilli libris, nune deperditis, adversus Theodorum mopsuestenum et Diodorum. tarsensem , 
fragmenta nos edidimus in nova Patrum bibliotheca T. IV. p. 451-455. deque .ea re plura ibi diximus ip 
adnotationibus. A. M. | 
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de sancto Cyrillo queri debebant, quam de synodo. Nam sanctae memoriae Cyril- 

lum , cum nonnulli hoc ipsum quaererent, ut Theodorus anathemati subiiceretur , 

ad Proclum scripsisse constat , minime Theodorum anathematizari debere. Nam 

orientales , inquit , universi Theodorum pro magno doctore habent , quem si anathe- 

mati subiecerimus , in; orientalium ecclesia dissidium ingens excitabimus. Quorum 

unus est Ibas, qui eum anathematizart non patietur. Quod ergo sanctus Cyrillus 
fieri. prohibebat, quo pacto synodus facere poterat? Nec aliud innuisse videtur Eu- 

logius alexandrinus in oratione de unione, Theodosianorum et Gainitarum apud Pho- 
tium cod. 227. KupiAAXoc à v00 Moousclíac Osodulpou xarà «zv iav ocaU- 
vc dvaxapuslouévou vz6 xoinovíac ox àQícraTo $opa "yàp dxnpdroic cw O- 
pev. ÓóIuaci và v26 süotfeíac uaipiorrala. Cyrillus vero a Theodori Mopsuestiae 
episcopi per orientem. eodem anathemate percussi communione non abstinuit. Vide- 

bat enim sinceris dogmatibus sereari praecipuos religionis articulos. , 

Quidquid tamen hi asserant, certum est, Theodori dicta quae nestorianae hae- 

resi favebant, vel extra catholicae fidei normam, sive suis in scriptis, sive in aliorum 

commentariis fuerant disserninata, numquam fuisse ab orthodoxis patribus approbata, 
quin immo a pluribus privatim, tum demum in concilio V. generali una cum Theo- 

doro ipso, ut haeretica et catholicis auribus noxia reiecta , et anathemati subiecta, et 

Theodori memoriam e diptychis protrusam, ut tradit Iustinianus imperator in edicto ', 

eldorec Gc oUO£v. Osdómpoc Oi vy oixela ivreAsulicac dasfisía, dà mdonc $x- 
xAzcíac (Een. dé Asi vo) xml müv vÓ mAnpopa cnc 6v Moxousclía éxxXn- 
cíac, ev-1 Aéy£Tau émíoxonoc *ysTevnaÜUns Oià càc BXacQnpíac , à! ác Tsp "EA- 

Axcí ve xal "Ioudaíoic , xal ZXodopéraic capa vOv dcyíov malépov cuvapvSun da , 
dmieiav $E ixsivou vv iegov anc éxx2Nanolac QimvUxov vnv voUvoU mpocnyo- 
píav, 6c TÀ mtpl TOUTOU GUGTYTO, XUTÓ V7Y aT? TÓAiV Tüpà v3 GCUYOÓQ T2C 

émapxíac ümopynpa[a Oeíxavuciv. Theodorus vero in sua impietate mortuus, ab uni- 

versa. ecclesia proscriptus est. Quin et tota ecclesia mopsuestena , cuius episcopus 

fuisse dicitur, propter eius blasphemias , quarum gratia a sanctis patribus, paga- 

nis, et Iudaeis, et Sodomitis adnumeratus est, ab illo tezmpore nomen eius ex sa- 

cerdotum eiusdem ecclesiae catalogo seu diptychis expunait, quemadmodum acta 

seu monumenta. in illa civitate de hoc in episcoporum concilio illius provinciae te- 

stantur. Et in illius locum Cyrilli alexandrini mentio, qui adversus eum, illiusque 
dogmata certamen subierat , suffecta fuit, quod plurimorum testimoniis in synodo mo- 

suestena probatur. Georgius Cedrenus in synopsi de V. generali synodo p. 376. "Ez: 
N zai xd[à Osodupou vo9 Molovusclíac , QidasxdXou *ysTovovoc vo0 Neclopíoo 
voU loudaió Qpovoc , àvaÜeudcicay perà vic Aslopévac "Ifa. émiovroNzc. Theodo- 

rum quoque mopsuestenum episcopum praeeeptorem, Nestorii etus, qui tudatets erro- 

ribus germana sensit, et Ibae epistolam anathematizarunt. Photius in bibliotheca 
cod. 18. 'AveyvécÓn mpawrrma vac méípmTTA4c GUv0OoU, 2v oig TÀ Ae*yOueva, Toc. 
x&QdA.aia, ivpaxlaiaUn và mpi "Ciorlévouc , xai dveSsudlíoU0n advóc x«i và cul- 
"yodpp.aTa, a0 ToU* và mpl Arodw oou "Tapaot , xai Oso99pou vo0 Motovsclíac , 

N , Nene , , '- . . . " 

xai aUTOL OpoiQC dveS9sparicUncav. Lectae sunt actiones quintae synodi, quibus 

tractatum. de tribus ut. vocant capitulis. De Origene, qui cum scriptis suis anathe- 

mate damnatus. De Theodoro mopsuesteno, et Diodoro tarsensi, qui et ipsi similiter 

anathemate damnati sunt. EX Gregorius magnus lib. VII. epist. 34. tradit sedem apo- 

stolicam Sozomeni historiam suscipere recusare, vel eo solo nomine, quod nimium - 
Y 
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profusus est in laudibus Theodori mopsuesteni , et eum ecclesiae doctorem fuisse tra- 
dit. Sed ipsam quoque Sozomeni historiam sedes apostolica recipere recusat , quo- 
niam multa mentitur, et Theodorum Mopsuestiae nimium laudat atque usque ad 
diem: obitus sui magnum doctorem ecclesiae fuisse perhibet. Ubi notat Vossius lib. II. 
de hist. graecis cap. 20. Quod de Theodoro Mopsuestiae ait, id hodie in Sozomeno 

non leges, sed in Theodoreto (hist. V. 40.) Quare videri possit pynpovixóv Gregorii 
&puprazp.a. Sed vero similius est scripsisse hoc Sozomenum in iis quae perierunt. 

Nam ipse Sozomenus refert in praefatione, se historiam suam produxisse usque ad 

consulatum Theodosii iunioris septimum decimum, ita ut paene viginti annorum hi- 

storia desideretur. Plura etiam de hoc alibi leges, et (€— in eliróhico Victoris tu- 
nunensis apud Canisium ed. Basnagii T. I. 

Pravas Theodori opiniones recitat Theodorus presbyter rhaitenus in libro de in- 
carnatione Domini. Meca voUTov 6 TÓy "Amo)uvdoiov, eÜ déc dàvapaí verat Tic 
Osó3npoc T2C MoloeosóTíac TOA&06C OUTO Asclopévnc € éy TÀ ya voy KiXíxov TY 

Ayspsovíay Aaoeoy, oc &x Oapér oou v Aa«oAivapío Qepópievoc , 0dptic oU vc 
TUxoUcuc TOXpnod Yuxs zai deco go auraxéu TOU ÓtomÓTOU XoivoU, 
Gy Spwmoy 6 £va vov» xaS nude xoivov Gr ox NY , xai 6x mgoxomic Aadvra. vzY 

X&piY TOU "Je0U , eov óvop Ceo dau , xai 6x TOÜ £y TO lepodvz Ba«rícuaoc 
dE wa d év mporoic T/6 TOU ey fou mveUpzloc Oupsac , &ic Pvopa. mampóc xai 

Ui6U XQ &yíou mreUpamoG Éamrio S évsa vov Ó£ eov AO*yoY did v7Y Unt aA 

AoUcgay aUTOU doernv xaT ed ox Íay éy aro narori aya, pevadoUvai aUToU 

TC Seixnc d£fuc xai TQoGXUVOéUC eic Dartpov zaüTà vZy T€AtÍm0IY TOUTO TE 

zai érega TOMÓ dusQapácac ToraUTa., ÓUo QUoctic IOromegtopíavouc Qciv d- 
Sévaa i émi Xpiotov, exa vivi xai qvoy AAXNdUAGC oixeiop.évac" drusépa xai 

atn» TAdya TOU uÍay quan, xai àUo QUcsic idtomspiopíaTouc po xad vOv óp- 

Sày Aóyov ópoXovysioSui y TO Xpievo. Post hunc Apollinarem, repente extitit 
Theodorus quidam Mopsuestiae urbis, in regione Cilicum praesulatum nactus, Apol- 
linari plane contrarius , qui contumelias non eulgares audaci animo, et imperterrito 

corde in Christum dominum effudit; hominum unum, nostri similem , et eulgarem 

appellando, qui ex progressu gratia Dei accepta, Deus nominetur, et a baptis-- 

mate in Iordane inter primos donum sancti Spiritus sit consecutus, in nomine Pa- 
tris, et. Filii, et Spiritus sancti baptizatus. Deum vero Verbum ob excellentem vir- 

tutem. eius, libenter in eo habitasse, eique dieinam dignitatem impertisse, et. ado- 

rationem deinceps post consummationem. lis et aliis impie dictis, duas naturas 

inquit se novisse in Christo proprüis suis finibus terminatas , solaque habitudine inter 

se conciliatas. Altera et haec blasphemia est, unam naturam, et duas naturas suis 

finibus circumscriptas in Christo non recte confiteri. Maec ipsa Suidas in lexicon 

suum retulit voc. O:«c Opec o Mo'ousecíac. Georgius Cedrenus in synopsi chro- 
nica pag. 381, apud quem Iustinianus i imp. in episicla ad synodum. To/rov 3 vOv 

TéGGd OY Woiddny uris yevopévo , xai misi Üsiaov , xal xodloucdv. éy 57 
TOU XQtoU éxxAzcía, oi và Nisdlooíou xoauroUylec &omoudacav aüÜic qÀV aipegut 
aUrOy xpdTóvat hà v5c Osodupou vo0 Moousclíac doppie , TONO xiípovo 
TOÜ paiToó aUTOU NecTopíou ÉXxacenpticayToc: &Oev TOÍYUY Xi huic dX0MOU- 
"oUyrec voic "jsTépoic mTuTpAGi, xal BovMépevos vny OpOnY qGícTiY GA nro 

diae Teo dat , mocTpémopuev xal TOUTOU TG &xaspnpías dieETasavrac XOT 
&ÜTOU , XX TOY óp.oQpóvoy aüroU amoQ5vacUur moÓc "yàp vaic dAXaic drapid- 
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poi aUTOU ducenpíaic eic Xpiosóv TÓY Seóv Any eyevop.évauc , OY eivao 
TÓY "&Oy Ayo, xül &AXOv,TÓY XpicTÓv, UgO TOY 7/6 Nuxie malov, xal TOY 
TZC guguóc EGTUS Up Y evoxNoUpaevoy , x&i TOY x&ipOvoYy xod purpov dQios'd- 
[evoy mpóc. TO npeiToya T/ mpoxomi T0) y Fol EN dva, xal Th dofdTn TO- 
Mein yerópevoy GuLOy , xai OG uxor dvÜpemov 2 àv ovo. ai movoóc xai vioó 
xal a*yíou qveUpioroc Baasria yt vau xal Óià TOU Éevavíouasos TÜW Xl TOU. 
alíou mveüpdoc eDanpévas , xai uioÜecíac "Eia o au Xa xa Opoipciy Gaaiha- 

"ic eixóvoc eic mpóaumoY TOU -9£0U AOloU TóY XoicTóv mpo0xUveicUou , zal uera 
TAY dváoraciy Grp emTOY TGiG evvoíÍauc , «ol Grau o TH TOY yeyerio san nal TÓC 
TO T016 , eiTe ToiüUTaY yeleynocat ui £voaty TOU -JéoU Ad*yoU mpóc. TÓY Xpi- 
'qTÓV, émoíay ó d«ooroMoc &Q" mépl TOÜ dvópóc xal v5»6 tyuvaixÓG £coyrai oi 
OUo eic cdpza píav. His quatuor concilits sic actis, et confirmatis, et. auctorita- 
tem in. ecclesia Dei. obtinentibus, Nestorit sequaces denuo suam. haeresim confir- 

mare: conati sunt, operá Theodori mopsuestent, qui multo pera, quam Nestorius 

eius discipulus blasphemaprt. Nos igitur sequentes sanctos. patres nostros , et eolen- 

tes rectam fidem sine ulla macula consereare, hortamur eos, ut huius quoque blas- 
phemias examinantes , de.eo et sectatoribus eius sententiam. feratis. Nam praeter. 
innumera alia, quae impie in. Christum Deum nostrum maledicta evomuit, id -quo- 
«ue protulit, alium esse Deum Verbum, alium Christum qui ab animi perturbationt- 

bus, et carnis cupiditatibus , molestiam ipsi ex hibentibus , paulatim ut & deterioribus: 

desistens, actuum profectu in melius eeaserit, inculpataque optimae vitae ratione 

usus sit. Qui ut purus homo, in nomine farris, et Filii, et Spiritus sancti bapti- 

zatus, per baptismum gratiam. Spiritus sancti consecutus, adoptione sit dignatus, 

et ad: similitudinem regiae imaginis Ghristus in persona. Dei Verbi adoratus; et post 

resurrectionem : animo constantt , et peccatorum. eacuo fuertt.. Praeterea pronuncta- 

vit, eam fuisse Verbi cum Christo unionem, quae est ab apostolo dicta. eiri cum 
multere , et erunt duo in una cárne. Theodori item prava dogmata prosequitur He- 

sychius presbyter pipe gli in historia ecclesiastica, cuius verba recitantur in 

V. synodo collat. 5, et alii. 
Scripsit innumera prope volumina, in quibus cum aliorum haereses oppugnat, 

tum ipse alias et j4e/C994 709 p£vpo? parturit, et cum Apollinarem refellit, Nestorii 

impii dogmata expromit. ifandes antiochenus,, et synodus orientis ad Proclum con- 

stantinopolitanum , ut est apud Facundum lib. VHI. cap. 1. Nimis: animae nostrae 

eulneratae. sunt, quia non solum nos eieentes tales calumnias ab Áis, qui. contur- 

bare volunt , ecclesias, continue sustinemus; sed etiam qui bene de vita. profectus 

est beatus Theodorus , qui quinque et quadraginta. annis clare in doctrina praefut-. 

sit, et omnem haeresim expugnaeit , et nullam alicubi detetracttonem' ab orthodo- 

ais In ita. suscipiens, post longi temporis hinc discessum, et post multa certamina , 

et post decem milia librorum adversus haereses scripta, et postquam in conspectu 

sacerdotum et imperatorum et populorum probatus est, periclitatur. quae. haeretico- 
rum sunt sustinere , €t illis proximus praedicari. Nos ex tot libris, illos quos : adno- 

tare datum fuit, commemorabimus. Primumque sibi locum habeat tppanveía 26 xli- 

0£096 , interpretatio creationis. Legit eam Photius in bibliotheca cod. 38. "Aveyvo 
da OoÓsipou dT soy écnc oU 7 imifoai ; éppaveía «nc xXlíatoc àv vépoic éxfa 
E ooa Gífovoc emspadvero TY à: epdaiy TY Aapaipó , o09: May saic , 
Q&U^yoy 0; TOY duvamóY | aUTO vpómroy vc aA Nan*yopías ,- XQi xüTÓÀ TY icTopíay 
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viv £ojnveiay voroUpuevoc" caUlToXovyei ÓÀ và mAsiOTA , XGi dxapíc mc xal da- 
nc eivat Ooxsi^ dAAG xal vó Nedlopíou Oólpa, €i xai mpó Nedlopíou Ümnoyev , 
ÜT&pU*yO [Aevoc" oüroc ài ioriv ó Moxousovíac. Lectus Theodori antiocheni liber 
est cum hac inscriptione ,. interpretatio creationis. Liber primus septem tomis absol- 

eebatur. Stilus illi neque illustris: neque valde perspicuus. Fugiens eero, quantum 
in ipso est allegorias, et historiarum dumtaxat expositionem tractans , eadem iden- 

' tidem repetit, et ingratus atque molestus legenti accidit. Quin et. Nestorii. senten- 

tiam , quamvis illo prior fuerit, tacite vomit. Hic est Theodorus ille Mopsuestiae. 

Multa huidsce videre est in catenis graecis in genesim. Huius expositiones non usque- 
quaque probatae sunt a Philopono in hexaémeri expositione. Photius ibidem. Oócoc 
àé doviv ó. Moxousavíac , 0v xal mAtíorac cüSUvac lodvrnc ó QiAOqovOC, Oc 

aUTÓC, (nci 32; ToixUTAuG épp.nvelac &v oixeím vo eic nv xTíoi movie £oeíx 0n 

oroudaíoc eiamoalopevoc. Hic est Theodorus ille Mopsuestiae, a quo saepenumero 
constat Iohannem philoponum , ut ipsemet fatetur, rattonem huiusmodi interpreta- 

tionis bona fide ac serio exegisse in suo de universi creatione opere. Et apertius 
cod. 43. Kai cup.Qw vv à QiAOTOvOG oxsO0v 2v «oic mNeídloic BactAeío cQ pe- 
ry&Ae , avvimíz oov àé di OAov v9 MoouscTíac Oso9uoo , 06 TZV QUTAY o7 0le- 
ciy évavaodpuevoc ; 6opunvelav onc xvíoeoc v0. (GiNor éméypa ev o0 vàc OdEac 
QieXévyye ov ó GDiAGTOYOG 72v 6vavríay évodmevo. Atque ut Basilio magno Philo- 
ponus plurimum fere consentit, sic per,omnia Theodoro Mopsuestiae repugnat, qui 

idem argumentum aggressus , interpretationem creationis Jiórum. inscripsit, cutus 

opiniones Philoponus reprehendens contra nisus est. Et quod magis est, in V. synodo 

generali collat. 4. ea tamquam haeretica, et piis auribus noxia condemnantur. Unde 
eliam colligitur opus in plures libros fuisse divisum (1). 

Psalmos quoque davidicos cotnmentario et expositionibus adornavit. Ex hisce 

expositionibus quaedam recitantur, quibus illius haeresis, et cum Nestorio consensus 
convincitur, ex commentario scilicet in psalmos VIII. XXI. et LXVIH. in V. synodo 

generali collat. 4, et in psalmum XLVIHI. a Facundo hermianensi lib. IX. cap. 1, 
ut Theodorum ab haeresi defendat. Quod an recte praestiterit, aliorum esto iudi- 

cium. Nos aliter sentire cogimur, qui scimus has in psalmos expositiones etiam ab 
ipso Theodoro non fuisse usquequaque probatas. Multa enim sibi effugisse, ut inci- 

pienti, quae maturiore: castigatione indigeant, scribit idem ipse ad Cerdonem lib. de 

allegoria et historia adversus Origenem apud Facundum lib. III. cap. 6. et lib. X. 
cap. 1. Ego quidem quod nostra sic laudes, non alii cuipiam imputo, quam ami- 
cittae , quam circa. nos habes, quam etiam in multis et magnis rebus semper osten- 

disti: et maxime quoniam ea. quae scripta sunt in psalmos miraris, quae etiam 

prima ceterorum omnium scripsimus. Non autem quantam oportuerat habuimus 

circa. istam rem diligentiam, passi enim: sumus quaecumque inciptentes , ut egenit , 

in imperitia. scribendi. constituti, Siquidem et multas immutattones , illo tempore 

quae nostra sunt susceperunt, quas non est praesentis temporis enarrare: eo qua 
causa magis neghgenter a nobis composita sunt plurima , et maaüme illa quae 
prima sunt. Neque negat id Facundus lib. X. cap. 5. Theodorus ultro semet ipsum 

reprehendens in expositione psalmorum confessus est, quod negligenter a se com- 

(1) Non in ereationem tantummodo, id est in genesim, scripsit "Theodorus, verum etiam in alios libros 

V. T. mihi occurrebant in vaticanis codicibus sparsim eiusdem auctoris fragmenta, id est in exodum, in 
numeros, in Iosue, in Iudices, in Esaiae Ezeciaeque preces, in odas. A. M. 
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posita fuerint plurima, et maze illa quae prima sunt, et perhibuit aliqua. in 

suos libros ab Apollinaristis immissa. Rem vero nobis, ut sese habuit, ingenue nar- 

rat Hesychius presbyter hierosolymitanus in historia ecclesiastica: et iterum bene con- 
versari, iterum in clericatu esse coepit. et. Antiochia. relicta in Tarsum transmi- 
-graeit, ex qua in. Mopsuestiam transiit, ordinatus in ea. episcopus, nondum Deo 

volente manifestam. impietatis illius praedicationem fieri. Prima: autem elementa 
sude doctrinae ex tudaico eantloquio incipiens , codicem in prophetiam psalmorum 

conscripsit , omnes de Domino praedictiones abnegantem. Culpatus vero et pericli-. |. 

tatus, contraria sibi dixit non ex voluntate, sed compulsus omnium querimoniis , 

et codicem tpsum delere pollicitus, latenter consereabat iudaicae impietatis .eiati- 
cum. Igni enim sua commentaria simulans tradere, malitiose abscondere illecebram 

conabatur. Tempus quidem plurimum, in exiguo loco praea loquens, qui esset me- 
rito latebat. Extat nunc quoque Theodori antiocheni é£5*yzcic continuata elg vóv 
daXTZp&, in psalterium expositio, in bibliotheca vaticana, in escuriali regia, et 
alibi. Quam ipsi vidi, incipit in psalmo secundo, év 72 pYnpn vOY doe(9oy vOv 
zpoov cupmepeyac LaMpov (1). «dpt ! 

Nec non ex eiusdem commentario in Cantica canticorum recitantur nonnulla in 

V. synodo generali collat. 4. Quid vero ipse de eo libro senserit, ex eodem audia- . 

mus: cum me piguisset Cantica canticorum perlegere, quoniam neque secundum 

propheticam speciem eapostta sunt, neque secundum historiarum traditionem , sicut 

scriptura regnorum, neque demonstratiea admonitione studii utuntur, nescio quo- 

modo tuarum. litterarum. praeceptum , de Cantico canticorum eaigens a. nobis irre- 

cusabiliter causam, fecit me circa eam diligentiorem , violenter quidem. Et sic, nec 

enim. cessaet, et initio tpso. lectionis, quasi studiosa alacritate oscitans frequenter, 

et dormiens , sicut convivio codicis nuptialis, et hoc regali, percantatus etc. . bens 
videri possunt in éodem concilio collat. 4. i 

Ex eiusdem etiam commentario in duodecim prophetas quaedam. recitantur . in 

eadem synodo collat. 4. Et extant ad hunc diem zn Oseam. P. Eie £Aeyxov vov 
3 / . ^o ^ $ / m ; 

a C acavíaToc emi Bae Tac "Léo ian. £a t poUrTOY Qovaic. In Iohelem. 

P. Hoóxeira: zipiv 00. uaxapíou doz& TOU qpopnrou «A26 cueavtías éndoEa- 

oSut yUV. In Amos. P. IooózAov oUy GTI XQ Ó paxápioc "Apoc Ó mpogirne , 

Óy Sppameóeny coU xoi. In. Abdiam. P. Amex Suc GO ey "Idoupaio: (upóc 
To0c '"Iopaz^.írac £axov. In Ionam. P. Eic xal u)Tóc v6 T6 Tua xoi véuc » 
Umdpyov Üsoc. In Michaeam. P. Hopanioia. TOIC. amepf ve "Yan , xai "Apoc . xol 

TOÜUC AoimoUc ómocoi. In Naum. P. Niveut aoAic zv peTéovn s mAnÜsi Té xop.3a., 

xaÜoc 5 Ücía di&dcuci ToaQz. In. Abbacuc. P. "Hóa. 700 " AacupíoU pir Oy Óéxa 
^e ? , E] N ? /, ? / / . ? 

QuAOGYy aiypaNoTOUGC eic v2Y oixeíav amalayovroc xy opa. In Sophoniam. P. O0 
róppw vo0 paxapíou '"ApBaxoüp v0 xpova v2v mooQulsíay caUvav. In Aggaeum. 

(1) Vidit Allatius codicem vatieanum 617, ubi reapse, initio dueto a psalmo secundo, commentarius 
dicitur Theodori anticheni. Sed tamen errorem non agnowit Allatius; est enim is commentarius Theodo- 
reti, non. Theodori, ut ego legens comperi, erroremque in ipso vaticano indice emendandum manu mea 
curavi. Immo vero codicis mendum diligenter me iam eoarguisse memini in praefatione ad priorem edi- 
tionem tomi I. Script. vet. p. 22. Utique. Mopsuesteni plurimae partes genuinae commentarii in psalmos 
editae postea fuerunt in Corderii catena; sed plurimae adhue latent in  eodicibus, tantoque numero , ut 
id Mopsuesteni opus propemodum in integrum restitui posse videatur; quod me facturum, vita comite , 
coniunetis etiam partibus corderianis, spondere ausim. A. M. 

" * 
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P. "Qoxnà piv, xal lo2X, xal "Apoc, xal Maxaíac oi paxapiot mpodnvat xoi- 
voy mpóc d&mavra (1). 

In exponendis quoque novi testamenti voluminibus sedulam operam collocavit. 

Hinc ex eius commentario in Matthaeum lib. I. et IV. quaedam recitantur in eadem 

synodo collat. 4, et apud Facundum lib. lil. cap. 2. 

Ex commentario item in. Lucam quaedam ipsius afferuntur in eodem concilio, 

et complura. in catenis graecis in Lucae evangelium. 

Quemadmodum et ex commentario in Iohannem lib. I. et lib. VI. pleraque, et 

a Facundo lib. IX. cap. 3. quaedam. 
Expositionis eiusdem in acta. apostolorum meminit Iustinianus imperator in edi- 

cto de fide orthodoxa, cuius principium est, eidórec er oUÀév. 'To ài XigoY ói 
iy a5 vOv modEewv vv dmocrOMov *ysvopévn map aücvroU ÓWSev éppimveía Gury- 
xpíwov Ó aUvOc Qzó Owpoc TOY XpiGTov. Quod autem detertus est , etiam in exposi- 

tione , quam in acta apostolorum composuit , idem Theodorus comparat Christum etc. 

- Ex huius expositionis libro I. referuntur aliqua in eadem synodo collat. dicta. 
Illius etiam expositionem zn epistolam ad Romanos meminit Facundus lib. III. 

cap. 6. Et ex iisdem quaedam adducit. Ex eadem interpretatione quaedam recitan- 

tur in quinta synodo collat. dicta (2). 
Scripsit quoque librum seu commentarium 4n symbolum nicaenum, sententias 

patrum ad suos errores comprobandos , detorquens. Iustinianus imperator in edicto 
supra laudato. 'AAN o00i Gs dwpoc 6 Ó END TÉ xal ioudaíouc xai máyfac ai- 

gerixoüc 72 aee Uto fuo pievoc: c0TOC yo móc TOC GNNauc QUTOU É^a- 

eonpíaac , QUX iputaÓn To mpoc T2Y idÍay TAX VOY maptppneüaaa sup E oXov TOY 
vpiaxogíay Ofxa xal Óxvo dio mamépo , aAA xgi zepiQpovncac TOUTOU , Xd 

và íEns. Neque ipse Theodorus, qui paganos, iudaeos, ac omnes haereticos impie- 

tate superaeit. Huic enim praeter alias blasphemias non satis fuit apte ad suum 
errorem perfidiose interpretari symbolum €C€C. decem et octo sanctorum patrum. 

Sed contempto illo etc. Ex hac symboli nicaeni interpretatione quaedam referuntur 

in V. synodo collat. saepe iam praedicta. 
Eoque tandem contempto, scripsit ipse marte proprio symbolum omni impie- 

tate plenum, in synodo ephesina et chalcedonensi lectum et condemnatum. Idem lu- 
stinianus ibidem. 'AAAd mépiQpoviaac TOUTOU , ér&go cp Eoo eEeSero T cnc 

dacfeluc «rem Anpupiévoy , év Qo dva sparíanu TOUG érépuc Qpovoüvrac PrÓAua- 
G&y' dort Ócoy xav Tuv 6XelvOU paviay "xdvrac vOUC &yícuc darogyó oue xai 
uamépuc xam x exp íavd au voUTO Ó6 cO dot(9ic Qsoduipou ap oXov zal éy 77 
XOT "Egecov TU TA cuvodo , xal £y XaAxnàovi dvaryvog dev , óQ éxaTépac GUY- 
oou pev& vOÜ $xSipévou xal vOY Ocbajuévov aUcO zoexpíun. Sed contempto 
illo, aliud procudit symbolum omni impietate refertum, in quo etiam damnare 
ausus est eos qui aliter ab ipso sentirent , ut quantum in se situm erat, damnaee- 

rit omnes sanctos apostolos et patres. loc autem impium Theodori symbolum et in 

(1) Nescio eur Allatius reticeat de Zacharia et Malachia. Utique Zacharias deest in codice vat. 618, 

quem solum vidisse Allatium puto. Ibidem tamen Malachias non deerat. Nos vero tandem adepti colum- 
nensem codicem pervetustum cum integerrimo commentario Mopsuesteni ad XII. prophetas ( quem codi- 
cem pretio emptum in vatieanos pluteos intulimus) praeclarissimum hoe Mopsuesteni opus vulgavimus in 
Seript. vet. tomo VI; et nuper demum latinitate quoque totum donavimus. A. M. i 

(2) Partem exposittonis huius in ep. ad Rom. insiguem graece nos edidimus in Spicil. rom. T. IV. 
p. 499-573. A. M. 

ct 
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synodo prima ephesina et in chalcedonensi lectum , ab utraque una cum auctore eius, 
et id recipientibus damnatum fuit. Cyrillus tamen alexandrinus, cui in hoc negotio 
maior fides habenda est, symbolum tantum in ephesina condemnatum dicit ,. nulla 
facta de illius auctore mentione, quod iam in vivis esse desiisset. Sic enim in epi- 
stola ad Proclum constantinopolitanum patriarcham (ed. Aubert. T. V. part. 2. p. 200.) 
"evo Óà 4 o2» ócióvnc Óvi mpoctrexÜelouc v3 d*yía cuvódw ix9éctec mag a)- 
TOU cUVTAÜslonc, Oc oi moosveluOvrec &£Qaoxov, oU0tv CyoUcac Ü*yiéc , XaT£x1- 
Bó5Asucs piv aUvav 5v día cUvoOoc, Oc Oitovpaupévov y£uoUcay àvvoiv , xai 

. , 4 / 

vZv Neovopíou ducctfeiav olovel «xoc muydtoucav xovaxpívaca Ob voüc oürw 
QpovoüvIac , ocixovopaxuc oOx épwynpovsuge TOU GyOpOc , o006 aUrOv UztÜnxev Ovo- 
pucri và dvaotpamicpo Or olxovopíay, ivg. po Tuyec v3 UroNuer voU. dvOpoc 
TQoctoynxOoTec dmofjdAoiv $auvoUc TOY GXxAuciOY. 5 O0 iv coUTOIG oixovopía 
doigTov vi xompa xai coQov ei piv «yàp 5v £v coic CG0iy tri , xa) OUvOGOC 
4» v&ic Neoropíou ÓucQupíaic, 5 cuvayopsOtiy z0eAsv oic C'yonQsv aUvOc , mé- 
moyÜcv dv xal vOv sic idiov roOGwrmrov FA intet éme10z 0$ darednpnos mpóc 
Seer, dpud xus dasto ey ipea bu Puróauec aUTO yeypappéva. exa eo dau 
rapa vy OpÜcnc éxovrov vàc OOEac, Ove vac a)voU mepiruIs dvouci fÍBXoic: 
xai vÓ mépailéow wmptiv, ÜopUffv £o. Ove cíXTei mpoQdiatic. Sciat vero sancti- 
tas tua quod. expositione, quae nihil sant habebat, ab eo composita, uti dicebant 
5 qui eam attulerant, apud. sanctam synodum prolata, eam. quidem reprobaeit 
sancta synodus , utpote pereersis conceptibus refertam, et nestortana impietate quast 
Jluentem; eis autem qui ita sapiunt. condemnatis , dispensative nullam viri mentto- 
nem fecit, nec ipsum nominatim. anathemati. subiecit propter dispensationem: ne 

scilicet. aliqui magnam viri opinionem spectantes, se ipsos ab ecclesiis separarent. 
In his vero dispensatione uti, optimum ac prudens est consilium. Si enim viveret 
nunc, et defensor-esset blasphemiarum Nestorüi, seu tueri suo patrocinio vellet ea, 

^ | 

quae ipse scripserat , utique etiam in propria persona anathemate feriretur: at 

cum ad Deum migraeerit, sat est, prout ego censeo, quae absurda et inepta ab eo 
conscripta sunt, expungi ab is, qui'recte sentiunt, quando etus libri occurrant; 

ulterius autem progredi, esset plane turbarum causas excitare. Falso itaque Iusti- 

nianus auctorem symboli damnatum esse asseverat. Facundus lib. MI. cap. 2. negat 
aperte symbolum illud fuisse compositum a Theodoro, et conscriptorem eius fuisse 
à dictis synodis condemnatum: adhuc tamen aliud magnum ac duplex eorum men- . 

dacium publicemus : quod. chalcedonense concilium, non ephesini tantum , eerum 
etiam ipsius chalcedonensis iudicio videri notabile eoluerunt dicentes: Theodori sym- 

bolum, et in Epheso sub sancto Cyrillo synodus, et in Chalcedone. condemnaverunt , 

atque anathemati subdiderunt cum conscriptore eius: cum in ephesina synodo re- 

feratur quidam. nomine Charisius. presbyter, et oeconomus Philadelphiae, nescio 
quos Antonium et lacobum presbyteros accusasse. de societate Nestorit, et docuisse 

. quod non ecclesiae symbolum , sed aliud , conversis T. essarescaedecatitis haereticis , 

qui non cum ecclesia, sed quartadecima luna pascha celebrabant , tradiderunt : nec 
ibi dicatur , eel ab ipso Charisio, vel a quoquam, illud symbolum Theodori fuisse. 
Beatus. Cyrillus scribens orientalibus dicit: prolata est in sancta synodo ephesina 

definitio , eeluti a. Theodoro deposita , sicuti offerentes dicebant. Nec affirmat eam 
Theodori fuisse: verum neque cum eius conscriptore, ut isti confingunt refert esse 

damnatam: quia et nec iuste fieret. Lex enim nostra sicut in evangelio scriptum 
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est , non iudicat hominem , nisi audierit ab eo prius, et cognoverit quid faciat. 
Falsum ergo est, et quod dixit apud synodum ephesinam Theodori symbolum cum 
suo scriptore damnatum. In Chalcedone etiam non alibi mentio Theodori .facta est , 

nisi ubi ex epistola. venerabilis Ibae recitatum. est nomen eius. Cognoscant itaque 

se nihil suis subreptionibus profecisse, quibus obtinere conati sunt, ui chalcedonen- 

sis synodus sibi contraria videretur, approbans epistolam laudantem T. heodorum , 

quem cum symbolo damnaverit suo. Lege etiam eiusdem libri capitulum 5, ubi pro- 
batur adversatum fuisse Sabellio, ac tres in Trinitate personas agnovisse, et symbo- 

lum istud, in quo negatam perhibent Trinitatem, priorum testimonio non esse Theo- 
dori: nec negare eam potuisse, quem beatus Cyrillus adversus Arianorum et Euno- 

 mianorum haereses, viginti forte et adhuc amplius libros, et alia tradit conscripsisse. 
Quidquid tamen sit, hoc symbolum recitatum est in V. synódo generali, unaque cum 

illius auctore condemnatum collat. 4. E? postquam lectae sunt blasphemiae Theodori 
mopsuesteni , et impium eius symbolum, sancta synodus exclamaeit : hoc symbolum 
Satanas ' composuit. Anathema. ei, qui hoc symbolum composuit. Hoc. symbolum 
ephesina prima synodus una cum auctore eius anathematizaeit. Unum tantummodo 

| fidei symbalum scimus, quod nicaeni sancti patres exposuerunt et tradiderunt. 
Scripsit praeterea contra Apollinarem , illiusque haereses, plures libros, quos 

qui Theodori laudibus favent, summopere praedicant. Theodoretus lib. V. histor. 
cap. ultimo. Kar éxeivov Ó€ vOv xpovov , xS óy Ó Seioc O«óOoroc vi " Avri0- 
xev iÜuvev exa aían , O:scÓgos ó'Moxovsoríac tmíawomoc mágnc p MN 
cíac diddoxaXoc , xav máonc 0e QaXayloc elio£Tixac doioveUGcac, ToU (fou vo 

TÉÀOG cff aro" cüTOC TZC piv Aicdwpou TOU 4g vU Jibusua Mas dariaucey , 

"Imdvvou àà v00 Ücic[dvou yeTévaman. xoivoyoc T6 XO gUyég*yóc" X012 yào TOY 
myeu pei Tix Aiodwiocu vapidtraoy Grae , ££ 0b xad vgidxoyTa éy 77 mpotópíu 
SieséAecer i év2, xala cac "Apsíou xai Euvopíou magasuTlópevoc QdAuryloc , zai 

TÓY AgaTgszóy "AmeNvapíou xeraloviCópevoc: Aóxov, xal «àv üpíaInv mov voic 
Üsíoic mpofldroic zoocQépov. Per id tempus, quo divinus Theodotus antiochenam 
regebat ecclesiam , Theodorus episcopus Mopsuestiae , qui totam Christi ecclesiam sua 

doctrina. erudierat, et contra universas haereticorum phalanges eictoriam. reporta- 

eerat, mortem obiit. Iste et Diodori viri excellentissimt , doctrinae particeps factus 

est, et sanctissimi Iohannis socius et adiutor: etenim ambo coniunctim. sapientiae 

praecepta ex spiritalibus Diodori fluentis hauserunt. Triginta sew annis prae- 
sulatum | gessit Theodorus: neque unquam. cessaeit tum. contra arianam et eunc- 
mianam sectam velut in acie dimicare, tum clandestinum Apollinaris manipulum 

impugnare , tum optimam herbam. sanctis Christi ovibus suppeditare. Meminit quo- 

que Leontius byzantius,contra Nestorium et Eutychetem. Ex tertio et quarto libro - 
eiusdem operis multa recitantur in V. synodo, dicta collat. Profert etiam nonnulla 
Facundus lib. III. cap. 2. et lib. IX. cap. 4. et lib. X. cap. 1. An diversum àb hoc 
fuerit aliud opus eiusdem contra Synusiastas et Apollinaristas? Synusiastae dicti sunt 
Apollinaristae , quod Dei et hominis Christi unam docerent esse naturam cu xparov , 

idest commixtam et compositam , humanam et divinam: ideoque progenitores Euty- 

. chianorum , quod idem isti affirmarent, dicti sunt. Facundus lib. VIII. cap. 4. Agebat 
enim. Theodorus frequenter tam libris quam sermonibus in. populum. contra. Synu- 
stastas, sive ut ab auctoris suc nomine sunt vocati, Apollinaristas, progenitores eu- 
iychianae dementiae, qui temporibus eius exorti unam Christi dicebant esse natu- 

- ' / ' 
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ram; quibus repugnans, si forte per humanam fragilitatem lapsus invenitur in 
eerbo, quid impium synodus fecit, quod eum tantis attestantibus credidit in. sensu 
mansisse catholico? Sic qui contra Apollinaristas scribebant , xala cuvouciagT Oy Scri- 

bere dicebantur. Sic Diodori tarsensis xav&à cuvouciaoTOYy a Leontio lib. III. lau- 
datur, et Cyrilli alexandrini et Theodoti antiocheni eodem titulo ab Anastasio in 
ecloge xpzcosov cap. 5. (1). Quaedam ex hoc opere recitantur in V. synodo, quae di- 
cuntur proposita et refutata fuisse a beato Cyrillo collat. 4. 

Adversus Arianorum et Eunomianorum haereses, viginti forte et adhuc amplius 
libros, et alia praeter haec evangelica et apostolica dicta interpretatus est, de quibus 

S. Cyrillus refert apud Facundum lib. lll. cap. 3. Ec Aos quidem labores nullus au- 
sus est' increpare, sed dextro decreto honorare studium rectorum dogmatum, quod | 

in eis est; quae etiam recitantur in V. synodo, atque in his illa quae Facundus com- 

memorat, hoc titulo: ex secundo libro Cyrilli episcopi Alexandriae de eo quod unus 

est. Christus contra Theodorum. Sed longe diversa est lectio synodi, qua Theodorus 
perstringitur, non laudatur. Sic enim habet: quos quidem libros nollet aliquis incre- 

pare, magis autem honoraret, si inesset eis dogmatum rectitudo. Laudari ait po- 
tuisse libros Theodori, si nihil. pravi docerent; mox vero quaedam in illis impia - 
inesse demonstratur. 

Item adversus Eunomtum pro divo Basilio libros eigintiquinque. Legit Photius 
in bibliotheca cod. 4. "Aveyvoó0Us Osodwpou avrioxéuc Um£p BaaiXcíou xav EU- 
vopíou &y Aóryoic xe^ &ovi Ó6 *7Y by Qodciv oU mayU Aapwmpoc, raic Ot à1a- 

volaic xal voic &mixsipipaci Níay muxvOc, xdi vaic *ypagixaic doidTa. mAoUlov 
paorupíaic xaTà Xébiv Ói cwsOov vv Eüvopíou Xoyov «v QYQGOX6UZY qU01tl- 
vui , üpua Us ve Xíav vy v« SUpalev palnpdrov, xal m0XNO pAXXNOY TZC XO d 

Apüe ÜsocoQíac Oià moNXOv imideixvUg Ó 02 Moousoríac vysTovde émíoxomoc 

oÜTOC EOTlY oip.a. Lecti sunt Theodori antiocheni pro Basilio adversus Eunomium 

libri eigintiquinque.. Est illi phrasis non usquequaque conspicua: sensibus tamen 

et argumentis nimium quantum densus, sacrae scripturae testimoniis egregie abun- 

dat. Ad verbum fere Eunomii rationes refellit, imperitum eum ealde externarum 

disciplinarum , multoque magis nostrae theologiae , pluribus ostendens. Hic gero 

Mopsuestiae, ut puto, episcopus fuit. Libros infra cod. 177. dicit fuisse viginti octo. 
"Ecv: piv obroc Ó Osódwpoc ó xoi xav Eüvopíou £v eixoci xal Oxvd AO*0:G 

cÜx dytYYGOG deyovicdpevoc, xal v2v BaciMs(ou vo0 Secmecíou , uàXXoy Ó& «nc 
dAuÜsíac , wperUvov Oo£a». Idem hic Theodorus ille est, qui adeersus Eunomiura 
libris octo et viginti non segniter depugnavit, et sancti Basilii eel ipsiusmet. veri- 

tatis potius sententiam. confirmavit. Et cod. 138. eiusdem operis meminit, de Eu- 

nomii adversus Basilium scripto edisserens. OO mepíluxóvréc OscóÓwpoc , xal l'on- 
yópioc Ngoc, xai XoQpóvioc , ov QpvucÜnpev dvaÜsv , moXAaic aixíai NOlov 
Ao[inadpevor, o0d2v zov voO mocléoqu vexpóy, xai mdanc dmóCoyla dxaÜaocíac 
TO *yslevyuxosi dcéppilaw. In quod. incidentes Theodorus , et Gregorius nyssenus, 
atque Sophronius , quorum supra est a nobis facta mentio, multis sermonum. plagis 
non secus quam. prius aliud conficientes, iam prae impuritate olidum in auctorem 
suum proiecerunt. An ex hoc vel superiori opere decerpta sunt, quae recitat Facun- 

dus lib. IX. cap. 3, quis, cum neutrum extet, diiudicabit ? 

(1) Item Cyrillus contra Synusiastas apud nos Script. vet. T. VII. pp. 10. 15. 27. 290. 295. 302. Quod 
. dem est atque contia Synehyticos Bib. nov. PP. T. IV. p. 445. Atque huie seilicet Cyrilli seripto testi- 
monium dabat praedieta quinta synodus coll. 4. A. M. 

v 

"O—V umm 

Lu WAP CUM€-A WAIC RAM AW NES CM TUMORS 



DE THEODORIS. | 191 

Adversus Origenem de allegoria et historia ad lerdonzim; vpn et Origeniano- 

rum odium incurrit. , Facundus lib. III. cap. 6. 
Adversus eos qui asserunt , peccare hominem natura non eoluntate, libros quin- 

que. Legit Photius i in bibliotheca cod. 171. "AveyvoiaUn GíBXiov ob 7 emiypa, 
Oecduipou. dvrioy tuc , ó MoovscTíac € Posi, o6 duró vivo Y émiOTONOY £pd- 
Dope, ToOC voUc AéTovrac qot , zal c yvopa vraieLy 2r dvÜptimouc: 2a 

«epaíveran piv air ó mooc aUroQc doyóv éy Aó*yeIG TívrC mpoc n To0c amo 
daenc. TOUTO TO vOOnU.A yEv002:X0T QC yedon TO EB fov , Gy xai 726 aipéaeuc 

dpymyóv AENytt eysvéc-oau PET UEY piv éppeipievov , TOIC ài «5c dvaroANZC Umi- 
xopia oyra, TOWOIC , X&i guvrárrovra Ao*youc $a T6 xauivOTOI Wl ElaHC aUTO 

algéctos , Siamépmily voic TO mavopoy tÓagoc oixoUciy' 0p oy xai «oos 

éxs10& mpOc vÓ oixeiov Qpóvzpa éAxUcadi, 0c xal éxxAacíac OAuc TOU drOq- 

paroc anpo-3»vai. Lectum est opus. Theodori antiocheni , qui mopsuestenus ille 

episcopus est, ut ex quibusdam epistolis cognovimus , hoc titulo: contra asserentes 

peccare homines natura, nom eoluntate. Ea disputatio quinque lióris absolvitur, 

quos adeersus occidentales hac labe infectos scripsit. Inde enim oriundum haere- 
sis huius auctorem in orientis modo regionibus versari; librosque de recens abs se 

excogitata haeresi compositos ad populares suos in patriam transmittere narrant, 
ut iam. ibi multos. per hanc artem in. suam pertraxerit sententiam , integrasque 

adeo ecclesias absurdis illis imbuertt opinionibus (1). Pete reliqua ab eodem. In hoc 

etiam multa non sana inspersisse idem Photius adnotavit, et qualis nam fuit in eo 

opere expressit. 

Opus mysticum. Ex cuius libro tertio decimo recitat Facundus lib. HI. eap. f. 

verba contra Paulum samosatenum. 
Quod Deus peccatum. docuit, et mortem introduxit. Ex eo nonnulla adducun- 

tur in concilio V. generali collatione 4. saepius laudata. 
Librum item ad baptizandos. Ex quo nonnulla afferuntur in V. synodo cillat. 

dicta, et aliqua recitat Facundus lib. IX. cap. 3. ex libro ad baptizatos. ldem ne 
id fuerit, an diversum opus? 

- De incarnatione libros XV. Decimo quinto namque libro ipsum totum opus de 
incarnatione conclusit, ut refert Facundus lib. IX. cap. 3. Eorum argumenta recen- 

set Gennadius de viris ill. cap. 12. Theodorus antióchenae ecclesiae presbyter, vir 
scientia cautus , et lingua. disertus, scripsit adeersus Apollinaristas et Eunomianos 

de incarnatione Domini libros quindecim , ad quindecim millia cersuum continentes. 

In quibus ratione purissima , et testimoniis scripturarum ostendit dominum esum, 
sicut. plenitudinem deitatis , ita plenitudinem humanitatis habuisse. Docet ét homi- 

nem duabus tantum substantiis constare, idest anima et corpore ; sensumque et spi- 
ritum non alteram substantiam, sed officia esse animae ingenita , quibus spirat, 

quibus rationalis est, quibus sensibile facit corpus. Quartum decimum autem huius 
operis librum proprie de increata et sola incorporea dominaque omniüm. sancta 

Trinitatis natura, et de creaturarum ratione disserens, pio sensu cum auctoritate 

sanctarum. scripturarum eazplicuit. Quinto decimo vero volumine, totum operts sui 

corpus , citatis etiam patrum traditionibus , confi irmaeit et communivit. Meminit Tu- 
stinianus in edicto de fide orthodoxa. 'AAMG xai vY QUO QUctOY piay QUvapav , 

(1) Hoe Theodorumlibro vulnerasse, si fieri potuisset, S. Yers ovg ob ea quae adversus Pelagia- 

' nes seribebat, iamdiu philologi agnoverunt. A. M. 
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4T01 OuvaoTetav Aélcv, ó Toc^lac q5v &mio]oANzY Qovepóc £0]iv, Oc xal év coUtO 

áxoXoulet Jd elonpévoic aioéTixoic , O:oàdpo này XtToyIi £v voic mil évay- 
Üptmiaetoc aUvoU OiaQóopoic Aóloic dasfóoc éxleUeton , Nedlopío dé iy moAXoic 

GU*y'ypapuaotY. Quin. et cum duarum. naturarum unam virtutem siee potentiam 

auctor epistolae asserit, plane se prodit haeretiéarum assertionum sectatorem , Theo- 

dort quidem, qui idem. diversis de incarnatione libris impie editis affirmat: Nesto- 
rii eero in earits scriptis etc. Et Cyrillus alexandrinus ( T. V. part. 2. p. 198. ) in 
in epistola ad clericos ei Lamponem presbyterum: ariovTo. àé voU6 émiOnÓTQU C ud: 
dvaloNac 9e dmociwmücavlac pv ànÜev cO Nedopíou 9vopaa xai mpoomoiQup.e- 
voUc QUTOY daoorotQeo dun, ueramnóncavrac ài iwl T O:09Upou BigXía và 
ripi TZC tvavÜowmiaeoc , 8 &v oic TONNO XA emo TE pO "TOY NecTopíou dusQnpady 

eici xelpevar maTap yàe ey£love 2c Nedlopíou xaxodoE íac , xai và qUTOU À&- 

A4cac 6 Qucct(Qc &v voucoic "y&£Tovev, àv oic vOv &ovív. Accusabant autem orien- 

tales episcopos, quasi tacentes quidem Nestorii nomen, et. dissimulantes eum aeer- 

sari, transilientes autem ad Theodori libros de incarnatione, in quibus multo. peto- 
res Nestorii blasphemiis positae sunt. Pater enim fuit Nestorii perfidiae, et illius 

dogmata elocutus , irreligiosus in: his factus est, in quibus modo est. Multa impia ex 

lib. I. H. VII. VilI. XH. XIII. et XIV. recitantur in V. synodo. Vide etiam Facundum 

qui saepissime illius operis testimoniis utitur. Ea tamen inserta esse ab haereticis, et 

Apollinaristis. potissimum , testatur idemmet Theodorus, in principio operis, cui ti- 

tulum fecerat: de Apollinari et eius haeresi. Verba eius referuntur a Facundo lib. X. 
cap:.1. Ante triginta entm iam hos annos de incarnatione Domini, codicem con- 
scripsimus usque ad quindecim milia eersuum pertingentem. in quo Arii et Euno- 

mii de hac re delicta, nec non etiam Apollinarit anam. praesumptionem per to- 

ium illud opus examinaeimus, ut. nihil sicut mea fert opinio, praeterirem ez his, 

quae ad firmitatem ecclesiasticae orthodoxiae pertinerent , et ad coneincendam eo- 

rum impietatem. Sed hi qui omnia facillime praesumunt, et praeterea rursum ab 
Apollinarto , qui princeps huius haeresis fuerat, instuuti, omnibus quidem similiter 
sentientibus opus nostrum manifestum "fecerunt , si quo modo aliqua ineenirent ea- 

lentia ad coneincendum ea, quae in eo sunt'scripta. Quoniam vero ziullus contra 

certamen. scriptis suscipere praesumebat , imitati sunt. infirmos athletas et callidos , 

qui dum non possunt contra fortiores certare, insidiis eos et machinamentis, qui- 

bus ;possunt conantur evertere. Scripserunt enim ipsi inter se procul dubio quaedam 
inepta , quae a nobis unquam minime dicerentur. Denique haec ipsa in medto no- 
strorum. scriptorum: in. quadam parte interposuerunt , et suis familiaribus demon- 
straeerunt ; aliquando autem et. nostris, qui per facilitatem suam omnta. pronis 

animis audiebant , et hoc quasi documentum sicut putabant , nostrae impietatis , ei- 
dentibus praebebant. Unum autem ex his scriptis erat, duos filios dicere. Sic enim 

nos fecerunt in. hoc opere: dicentes, quod ,oporteat putare et dicere duos filios, et 

vehementer nos istum, sermonem defendere, dum nos in illa scriptura ubique ma- 

nifeste diceremus , quod non oporteat duos filios dicere. Necesse erat ergo non solum | 

inepta , sed. etiam infirma illa scripta audientibus apparere: quontam neque firma 
ratione neque coneenienti hoc possibile erat ostendi; et ab illis ideirco. infirmis erat 

conscriptum , quatenus tlle qui. scripserat, facilius inde coneinci potuisset. Unus 

ergo ec nostris propter multam facilitatem haec nostra esse credidit scripta , et 

hut$ rei gratia dignus fide ab illis creditus est qui ista. perlegerat , et renunciavit 



: : '  pE THEODORIS. 129 

nobis ea quae fuerant scripta. Cum ergo audissemus , culpaermus. quidem illum, 
quod contra nos dictis sermonibus. credidisset de his rebus , quas saepius et in ec- 
clesia. et. privatim. dicentes nos audieit , cum fideliorem scriptis nostram eocem iu- 
dicare debuerit ad documentum nostrae sententiae, quam in dogmatióus nostrum 
votum est consereare. Hinc concludit Facundus: accepisti, clementissime imperator , 
quo livore semper , et qua fallacia institutores Eutychianorum Synusiastae insidiati 
fuerint. dictis Theodori, et quomodo: temptaeerint. leeissimorum catholicorum mentes 

a. doctrina eius avertere, ut. non. solum praee interpretarentur ea, quae ille recto 
sensu. docebat, obeius eorum stultitiae , eerum etiam libros eius interposita falsitate 
corrumperent. At ille hinc eel eorum malitiam, 9el. facilitatem catholicorum fidu- 
cialiter arguebat, quod palam praedicaret in ecclesia. Christi, quae sanae doctri- 

nae congruerent , et eoo eius fidelior seriptis esset ad documentum suae sententiae. 
Absentis enim. scripta, quae corrumpi ab inimicis ecclesiae possunt , eocis etus te- 

stimonio praeferri non-debuerant. Et lib. IX. cap. 3. Nam cui bene sentienti non 

sufficeret ad cognoscendam Theodori fidem , tpse solus etusdem operis titulus? Quis . 
enim eum audiens condidisse libros de incarnatione, aut ut proprie hoc ecprimam , 

minus quidem latino, sed necessario verbo, sicut a Graecis dicitur , de inhumana- 
tone filii Dei, duos eum putet filios praedicasse? Nam qualiter. filium Det, idest 

Deum. Verbum, non hominem quoque diceret, quem. diceret inhumanatum? De ti- 

tulo hoc capxolceoc xai &vav9pwm5ct0c, et de eo inter orthodoxos atque hetero- 
doxos discrimine, repete quae supra diximus. Advertendum interim est, cum Gen- 
nadii verba ad Theodorum raithenum presbyterum Possevinus transfert, asseritque 
hunc librum e graeco in latinum Godefridum Tilmannum vertisse, et Margarinum 

Bignaeum in sanctorum patrum bibliothecam inseruisse tom. I. editionis 2. parisien- 

sis, eum non uno modo labi. Hic etenim antiochenus, qui de incarnatione Domini 
libros. XV. scripsit, longe diversus est a Theodoro raitheno: et liber Theodori rai- 

theni de divina oeconomia, et modo carnis a Deo assumptae, in quo de Manete, 

Paulo samosateno, Apollinari, Theodoro mopsuesteno, Nestorio, et Eutychete agitur, 

et versus a Tilmanno, longe alius est ab hoc Theodori antiocheni in quindecim libros 
diviso. Et antiochenum hunc Theodorum mopsuestenum esse, et non raithenum, plu- 

ribus modis ex Photio aliisque probatur. Et plane Theodori mopsuesteni libri de 

incarnatione, quod ipse sciam, non extant. (Immo prorsus perierunt.) Vide quae 

infra dicimus de Theodoro raitheno. 
—. De Persarum magia libros tres. Legit Photius in bibliotheca cod. 81. AveT yo- 

cda Bi oiddpiov Oco0spou zepi q"c 6y Heocí2s parym , xai Tíc 9» T5C £UGt- 

&eíac die qopá., £v Aólo1ic 2d TQocQovti à aUTOÜUC móc Malos iov i "Ap- 

pevíac óppaip.evoy , Axopemíaxomoy àé FU x ditor xai &y n TO qrpUrrto Ayo 

éexvíUeTou Tó piapóy Toy Ieoocov dTpa, à o Zacpdànc elowyiadlo , ioi T£pi TOU 
Zagoudp , Óy doynyóv. mdilov eiadoytt, Óy xoi TÜXZY xac xai eni anévówv , 
iyQ TEXÀ TÓY "Ogpíadav , € éTexey exel voy. xai vÓy caraYüy xal «eol vnc GUTOY 
aipopiE (ac: zal dmMoc TÓ Sucas(iic xai ÜTépouGXpoy 9oJua. xalà MEI exec 
dvasueudCet évy TO most) Ayr év Ó$ TOic Aormroic Ouci Myoie. TÀ mpl Tic 
eas feoc 3épyedTau mÍavece , dm 776 xogpuoyovíac dp dpevoc , xai zip aUTAC 
TAG xtpiToc ó óphokoc , xal Eri T go ny die oiv oUroc à'ó Qeódugoc ó Ó Moxove- 
dlíac eivai doxei vuv e 20. Necfopíou asc, xai páAisla £v vQ voíri Xolo 
emixptlUvey moocavaQuyei: dM xai v2» TOY GjuaploNOY dxoxdldavaciy TÉOQ.- 
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viUeTGI. Lecti sunt Theodori de persica magia, et quid a pio cultu differat, libelli 
tres, quos Mastubto armeno , choreptscopum agenti , iniscribit. Ac primo quidem li- 

óro exponit nefandum. Persarum dogma, quod Zasrades induxit; sice de Zaruam, 

quem principem omnium facit , et fortunam etiam appellat. Hinc libatione oblata , 

ut Hormisdam gigneret , et illum et Satanam praeterea genuisse. De eorum insuper 
sanguinis mixtione ( incestis nuptiis. ) Denique ubi. simpliciter impium et. perobsce- 
num dogma ad verbum proposuit, priore illud lióro refellit. Reliquis duobus de fidei 
pia doctrina tractat, ductoque a mundi creatione exordio, ad ipsam degem gratiae 
pari modo cursim dilabitur.. Hic Theodorus iile mopsuestenus esse creditur; Nestorit 

entm haeresim mazime libro tertio confirmans proclamat. Quin et impiorum in 

pristinum statum restitutionem confingit. 

Adversus Iuliani apostatae calumnias in Christianos, laudatur i in catena graeca 
ad Lucam (1): Osodupou Moxovsozínc € éx TOV TpOc TÀG XQTü Xpioviavoy xoaT- 

n'yopíiac '"IouXiavoU 700 rapa[garovu. Ex commentariis Theodori mopsuestent ad- 

versus Juliani desertoris criminationes in. Christianos. 

Epistolam ad. Domnum laudat Anastasius in ecloge xgzoeov Jooypocriva his 
verbis: 8o99pou MoouscTíac 6x vc mpóc Aópvov émialoNzc. Theodori mopsue- 
stent ec epistola ad Domnum (9). 

Epistolam ad Artemium alecandrinum presbyterum. Ex ea recitat aliqua Fa- 
cundus lib. III. cap. 3. 

Epistolam ad lohannem chrysostomum , qda chrysostomianae respondet post 
lapsum. Quod cum non intellexissent epitomatores gesneriani verterunt: anttgrammd 

contra Iohannem chrysostomum. Inveniturque ms. passim in bibliothecis Italiae, sub 
hoc titulo: Ocoduipou vOU $x«ncovroc dvri-onpuuua. móc vóy £v &yíoic «amTépa. 
zov lodvynv TOY xguaóalopov. Theodori lapsi responsio ad itteras S. P. N. Io- 
hannis chrysostomi. P. Yleyvfore oi àv s0OÍot 2uéor xopiCoptvor. Et sane incon- 
siderate loquuntur qui lapsum hunc a Theodoro mopsuesteno distinguunt, cum unus 
idemque sit, et lapsus iste, et Theodorus mopsuestenus, necnon Theodorus antioche- 

nus, quod plerique cum non essent subodorati, diversum fecere. Et de his postremis 

satis abundeque esse videtur coniectura et suspicio inter alios Photii. Epistolam Sa- 

vilius in appendicem ad opera Chrysostomi retulit, namque ad illam pertinent duo 

libelli chrysostomiani «óc vOv éx«scóvra vo0 évapérou (9íou. Non potest esse , 

inquit rigidus ac tetricus censor, Theodori frigidum hoc ineptum et pene ridiculum 
cUyrayp.a, quem Sozomenus zoAutoropa. fuisse, et liberalibus disciplinis excultum 
tradit. At plane ridiculum non esse, fletus ipse et lacrymae quibus ubique inunda- 

tur, non patitur. Potius ridiculus est Savilius, ut aiebat Nicolaus Alemannus, qui ri- 

sum quaerit in lacrymis Theodori paenitentis, sibique fortasse permisit in viri docti 

lugubri lamentatione facundiae frigiditates et leporum ineptias. Verum sicuti Theodo- 

rus lacrymans hoc opus profudit, neque frigidum est, neque ineptum: | sed ut illud 
Savilius politulum vellet atque limatulum , sic esset plane ridiculum. 

At iuquit , Sozomenus Theodorum zoAviclopa fuisse scribit, adde etiam fzro- 
pov ixovOc émicv2]40ya. Respondet Alemannus doctissime: verum moAUloTOQ ap- 
pellatur, non facundus et eloquens, sed is qui litteris multis praeditus, rerumque 

(1) Reapse ex catena in Lucam codicis pal. vat. XX. edidit aetate nostra sex quae ibi erant huius 

operis fragmenta vir perdoctus Fed. Munterus praesul hafniensis. A. M. 

(2) Duo nos fragmenta protulimus in Script. vet. tomo VII. p. 69. A, M. 
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í plurium ac varia scientia sit, ut A. Gellius ait de Appione vocato zoAvtoropa. (1). 
Cyrillus autem ( contra Iul. lib. X. p. 342.) ut Clementis alexandrini facultatem di- 
cendi, et eruditionem suis nominibus exprimeret , pter illum- vocavit, et T0- 
Auidlopa., quas voces ipse explicat alibi (lib. VII. p. 231. ) «:KAzpnc- ivi ENS 
uoc xai TOAUp.U/9716 y. xai dvanyyo p.d oy "Ais, cs arte fd Soc. 

Neque vero etiam qui in oratoribus versatus est, et summos rhetores audivit , uti Theo- 

dorus Libanium, statim eloquens d'zertusque evasit. Nec enim ille naturam ad id ac- 
commodatam habuit, neque operae pretium duxit eam arte limare, ut in suis illis 

monumentis, quae vidimus, plane declarat. Legimus vero quaedam diversorum eius 

operum d&7o6«ajiuTia, aliquot psalmorum enarrationes, et integros in prophetas 

minores commentarios, quos nisi Savilius in promptu habeat, consulat i in citatis locis 
Photium, qui eiusdem aliquot opera legit , atque ila censuit: Thr àé egdaim c5À: 

aumpóc , oUde Alav caQze vuU ToXo*yet di TG TÀei0TO , XQ &xapíc TOC, Xài 

àzà7zc eivai Qoxei. Stilus illi neque nobilis ,, neque admodum perspicuus est. Eadem 

identidem repetit , et ingratus atque molestus legentibus accidit. Et alibi. (cod. 1777.) 
dcaQne ài e3Ti, d v0! AéEst oU EeviQoU on Xpopsvoc, dAXd vo ax oivolevéai 
xgna ai ix TOU £T meigroy T6p10Q01c xal mapsp oM aA. eraNioic ór 

ov xai tic pazacToy ó voUc dzóoleíveras TOY TpOXiJAE YO , TO T€ TOY evopdictoy 
TOC very lagi xai TQic-péloyixaic Mii. mTM&ovdCEIY , TG. QUO T6 TOXAXGXIC , 

iul pnài cüv xócuo PmavaxoxXeiy , xal Tác éravaANd Lec mTÀAEOY TOY  Buryiaenv , 
6m dpéoOoy qayreAa Taic «yep10TÓ O60! [.ép460TO GO Q1, xal vTOiC TOIOUTOIC 

oUx OAi-yov CoQoy vGY aUTOU GUylpapj.uaroy xovacxedaCsi. Etsi autem dictioni- 
óus utatur non inusitatis, obscurus tamen est: tum quia ut plurimum immodice 

prolixas habet periodos , et interpositiones crebras, per quas etiam sensus quam 

longissime a. re proposita. recedit; tum etiam quia nominum obliquis ac participiis 

redundat, et res easdem frequenter , neque id satis ornate, eoleit ac reeolett.: Tum 
denique quia repetitiones illius pluribus, quam narrationes ipsae, quod omnino sine 

methodo fit, rerum adiunctis refertae sunt , atque ob huiusmodi causas non parum 
obscuritatis scriptis etus aspergit. Si hoc igitur est Theodori dicendi genus, haec 
de qua agimus epistola, ipsissima Theodori est (2). 

Pergit Savilius: neque cuiusquam, ut opinor illius aetatis esse potest hoc cu»- 

(1) Gell. V. 14. Sequitur autem vulgarem lectionem Allatius, pro P/isfonices, ut nunc legitur in 
Gellii contextu. A. M. | 

(2) Recusa fuit haec Theodori lapsi epistola in maurina Chrysostomi editione T. I. p. S01. seqq. Iam 

vero Montfauconius, qua libertate solet, incunctanter eam ut insulsi graeculi commentum damnat, atque 

in Savilii sententiam pedibus it, tum propter stili ut ait genus, tum ob illos et cArysostomi et patris 
titulos, qui Savilio serupulum non immerito iniecerunt. Nolo equidem apologiam huius scripti agere; sed 

certe Montfauconius si hanc ineditam Allatii diatribam vidisset, mitius fortasse ac temperatius iudicium 
protulisset. Nam quod attinet ad cArysostomi vocabulum, probat Allatius sero id in codicibus epistolae 
huie fuisse additum. Paíris vero titulum morali latoque tantum sensu poni a Theodoro, patet ex eius 
verbis eirea finem , z3sAQé xai mdcsp, frater ac pater. Nam Theodorus patrem simul fratrémque dicit 
Chrysostomum , quod de iuvene quoque benemerente et amante apte dici posse, nemo negabit. Ego vero 
observo, etiam illud in epistola recitatum Ionae exemplum , ubi dieit Theodorus: ojze 38 ixiivog Bid picas- 
Sguníav SAumsQ4€- , GÀX fxiwüUvwus , p Tüg QuAaYSpwmiag picog, &mBoAvv xaT& ToU dzoGTsÀavrog Bg wN«svoTou 

 Sgydonvoi: neque vero ille quod odio homines haberet indoluit, sed periclitatus est ne clementiam mit- 
tentis se, in erimen mendacii, verteret. Locus, inquam , hie non valde abludit ab illo Theodori in ge- 
nuino ad Tonam commentario, quem nos edidimus (Ton. IV. 2.) ózi 7« dyrs939sy a0vÀ. mspiéa vo 0 Syeuc rov 
vivóg xui dmzaTidvos Üdlav Aafsiv: se fallacis hominis ac deceplioris famam adepturum. Haee breviter 
exercitii gratia disserere libuit, ita tamen ut litem sub iudice libenter relinquam. A. M. 

. * 
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TXy€, cum et tunc et aliquot post saeculis Chrysostomi cognomen ignotum fuisse 
videatur, ut ex Georgio alexandrino qui post ducentos minimum annos vixit, con- 
stare potest. Qua aetate auditum sit nomen Chrysostomi, fusius alibi diximus , subdit 
Alemannus, ut hic repetere opus non sit. Addimus ad illa modo haec. Licet Chry- 
sostomus ante quam in solitudinem veniret, saepe suae eloquentiae specimen edide- 
rit, ut in illa de Valentiniano imperatore eiusque liberis oratione , quam: Libanius 
est admiratus, tamen propius ad veritatem accedit, ut postmodum illa: écevopío 
data Chrysostomo sit. Et primo vel ab Antiochenis, ut Metaphrastes ait, vel a By- 

zantinis eidem concionanti, tam honorifice sit acclamatum. Theodorus vero scripsit 
ad Chrysostomum dum adhuc in solitudine versaretur. Codex vero vaticanus DLXVI, 
ex quo Savilius descriptam habuit hanc Theodori epistolam, perantiquus est, sed no- 
men Chrysostomi admisit ex margine: nam codices DLXIX, et MCCCCLV. eam mapsy- 
Üxnv non habent. Qui sicuti Iohannis: émovup. la. non officiunt , sic ille prior Savilio 
nihil plane suffragatur ad Theodori epistolam impostura notandam. a 

Aliam imposturam observat. Circa finem, inquit, compellat Chrysostomum pa- 
irem, cum tamen, nisi fallor, iuvenis Chrysostomus ad Theodorum sine dubio iuve- 

nem, ut qui nondum atügerat annum' aetatis suae vigesimum, scripserit. Sic enim 

compellat Theodorus: ÜeoQiAécTave aOeXQà xol mT£p' xoi ydo Oc zalépe émi- 
yod^leaÜai, xai oc dO«AQO và Tpécfeia QoUvai, oUOémole diuQéffaNXov. Et de 
sodali,.et coaetaneo suo Libanius in libro zepl v7c éauToO vUxz6 sic habet: Kei- 
omíwo pa, ExpppunY npaxNeurn veavíauo , 0c zNmiUTAC OY £pÓc, «xuTépa, pie 
Qero «pocopay, voic &poic vO[uoic $v pneíCoci xai éAdrTOGI «e opnsvoc. Quid 

ergo mirum si Theodorus Chrysostomum non absolute patrem nominat, sed etiam 

fratrem appellat? Patrem non longo aetatis progressu, sed maturitate, prudentia , et 

consilio: neque enim semel partes egit patris apud Theodorum Chrysostomus, et cum 

ad vitae monasticae institutum suscipiendum allexit, ut. narrant Socrates et Sozo- 
menus, et cum ambo adhuc pueri Libanium Athenis audiebant, 2»yÍXd. GOL TOXAG 

v«pAvoUy eic jhouceia QorrOvsi. Cum, inquit, multa te admonebam in ludum lit- 
terarum eentitantem. Huius vero generis admonitores, qui vel ad meliorem frugem 

alios revocarent, vel religionis doctrina erudirent, etiamsi laici ordinis essent, patres 
vocatos nemo erüditus ignorat. Caesarius Gregorii nazianzeni frater, licet instituto 
medicus, et officio quaestor, ab amicis quos in dialogo alloquitur saepe «72770 Qi- 

Aócexvoc salutatur, quoniam ut Clemens alexandrinus in primo stromatum ait, «9- 

víxo mélépac voc xlnyncavrac Qapév, statim eos patres appellamus, a quibus 
doctrina imbuti sumus. Et uióc «jàc Ó «waidsuo[.evoc, ut idem subdit, flus est 
quicumque instituitur, id est merito nuncupatur. Origenes Gregorio neocaesariensi 
scribere consueverat, ut est in Philocalia cap. 13. xa/pe év eg xUpié pou cmou- 
OeióraTs , xal aidscipo rure vià Vonyopie mapa "Kooivyévouc. Vocat quidem xu- 
g!ov ob generis nobilitatem , viov vero ob institutionem. Paulinus christianus (1) 

Ausonio gentili ita scribit: 
Hanc cum tenere discimus, possumus tibi 

Non echibere, idest. patri, 

Cui cuncta sancta. iure cara nomina 

Debere me voluit Deus? 

(1) In editione Muratorii poém. X. 97. Iamvero ad hane editionem notae mihi sunt Viti Tuvenatii viri 

cl. mss. adnotationes doctae ac perquam severae, et luce dignae. pas 
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Tibi disciplinas, dignitatem, litteras, 

Linguae, togae, famae decus, 

Provectus, altus, institutus debeo 

Patrone, praeceptor, pater. 
Quemadmodum z41à« Timotheum, ad quem Dionysius areopagita, vocat. Sed Chry- 
sostomus in exilium proficiscens, singulari caritatis declaratione , quos etiam per 
evangelium genuerat Christo filios ,^patres dicit. "Ev cp $cpév, oU copa xsQa- 
Azc, o0 xtQaAA copuuToc xtpícerur OieipyóusÜa v vont , dXX évoUpsÜo «7 
deydz 0002 Sdvaroc Qiaxódu: Ouvücerar xàv yàp droÜdyn pou vÓ cOpa Cn 
5» dox2, xal nípvara: vo0 Óupuov: Ópeic ipo mwdléoec TG Opv OUvapan émi- 
AaxStcÜo: ; Ópsic ipol val£ptc, Opsic poi Qu, Ojeic Quoi &UOoxiunoic. Unum 
corpus sumus, neque caput a corpore, neque corpus a capite separatur. Etiamsi 
loco dieidimur, sed caritate coniungimur; ego a vobis nec morte divellar. Nam 

etsi corpus meum moriatur, anima mea vivit, et memoriam vestri tenebit. Vos mihi 

patres. Quomodo vestrum obliviscar? Vos mihi patres, eos mihi eita, vos mihi glo- 

riatio. Qua nota caritatis Chrysostomi erga suos, eliam homiliam tertiam in acta 

apostolorum insignitam invenies. 
Parum oppido Savilio erat, ut frigidulis hisce rationibus Theodori epistolam Cal- 

vinianis Luteranisque adversam exsibilaret , nisi aliud eiusdem putidum munimen- 

tum, suis favens seclariis, veluti.ab ovo excitasset. Nam ait ex vaticana bibliotheca 
depromptum Theodori &vr/yozpupe, si legitimum est, et non spurium, plane di- 

versum esse, ab oratione a Sozomeno memorata, quam videtur Theodorus a Chry- 

sostomo minime provocatus, vel ante reditum, vel in ipso reditu ab eremo in sui 
excusationem adornasse. Quaenam isthaec Theodori orátio est , quam quaesito auctore 

Sozomeno sibi fingit Savilius? Acutus sane homo! Ut audivit Theodorum monachum 

. excucullatum nescio quid in sui excusationem attulisse, statim egregiam aliquam lu- 

cubratiunculam subodoratus est, ita plane adornatam, ut decebat monachum deser- 

torem, Deo cui se devoverat renunciantem, castitati et continentiae vale dicenti, 

nuptias et connubia quaeritantem. Si Theodori. orationem ea capita complectentem 

alicubi in bibliothecis Savilius reperisset, multo libentius in gratiam sectariorum edi- 
disset, quam hanc epistolam, quae monasticam asserit disciplinam, castitatis obser- 
vantiam, vota Deo a monachis nuncupanda, sancteque solvenda, peccatorum exho- 

mologesim, paenitentiae lacrymas, et suffragiorum efficacitatem , quam epistolam ita 
stomachatur et nauseat, ut ob id frigidam, ineptam et ridiculam eam appellet. Sed 
quaeso videamus quae fuerit Savilio causa somniandi illam Theodori orationem. Ne- 

que enim Sozomenus, quem citat, hoc ait; sunt quippe haec eius verba (lib. VIII. 2.) 

"AXX obroc piv Wríxa và» dow2v ivéruxs oic Siloig vonoic, x«l itpoic dy- 
Jodoiv dpíNnctv, bavivecs vaUTAY TA? d'yo"yAv xal xacvtyyo vOv dorUxGY c0 
Órioxice d? vv UT» «xpoSuplay Üywv uivupeAaSiic Ó$ «pc TO» «póvepov 
foy siAxero , oia Ó cixóc , évavrioic Aó^oic xocpunouc vÓ c«ouda(ousvoy &x 
TRAGiOy ÜzoOtiypdrOY , 7" "yGp moAUÍcTOQ; eic TAY TONY PmavuA cv. Hic vero 
Theodorus ab initio quidem cum ín sacras leges incidisset, et' cum sanctis. iris 

coneersaretur, hoc vitae genus approbabat , ac saeculare damnabat. Sed in eodem 

hoc proposito non perstitit. Sed tamen paenitentia ductus, ad priorem vitae con- 

suetudinem retractus fuit. Et quod est consentaneum , contrariis argumentis pro- 

positum. suum ornans, ea eeterum exemplis, erat enim variae ac multae lectionis , 
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in urbem reversus est. Nullam hic orationem Sozomenus memorat a Theodoro com- 
positam, sed tantum innuit rationes aliquas ab eo inter consulendum, deque suo di- 

scessu cum monasterii praefecto statuendo forie adductas. Quae num etiam ab eo- 
adductae fuerint, certo se scire Sozomenus aperte negat, sed credibile id esse ait: 

oia &ixóc, alque probabile, et verosimile. En tibi Savilium plane pueriliter dece- 
ptum. In Sozomeno nos alio e& capite fidem desideramus. Nam Theodoro p]us ae- 

quo addictus, in eius lapsus narratione fucum veritati fecisse videtur. ld igitur ani- 

madveriendum hic est, non solum lustiniani temporibus fuisse Theodori studiosos, 

qui eius lapsum et haereses Uzoxopícai, et mitiorem in partem interpretari cona- 
rentur, ut Facundus hermianensis episcopus in duodecim libris de tribus capitulis, 
Basilius cilix, Leontius, et alii; sed eius etiam. aequales et synchronos hoc idem sum- 
mo studio curasse. Nam Theodoretus in epistolis (1 ) affirmat, scripsisse se Bi (8A.ov 
ómép AicÓtigou "aui Osodupov , éy 5 TZy x«T QGÜTOY "yt^yevnpévany typaQnv Oié- 
AU£y, OU Óeícame cOY RT QD 72» Quvacceiay. Librum pro Diodoro et Theo- 

doro, in quo illatas eis accusationes refellebat ,. nihil eeritus accusatorum poten- 
uam. Hunc librum innuit Iustinianus in suae fidei professione: Oscoówpnroc Ó moA- 

AoUc mdp Ocoóupou Aó"yoUc v6 xOi £maíÍvoUG £xvT&Ívac. Theodoretus qui multos 

libros pro Theodoro scripsit, laudesque eius copiose celebraeit. In quibus quam prae- - 

clare de Theodoro senserit, colligi potest, cum ex eius epistolis, ubi d*:ov sanctum 

illum nominat, tum etiam ex ultimo historiae eius ecclesiasticze libro et capite, ubi 

magnis illum laudibus extollit. Haec eadem. nimirum de Theodoro sentiebat Sozo- 
menus: quare vehementer fides historica vacillat, ubi Theodori lapsum ita prosequi- . 
tur, ut nullum intelligas crimen in eo, quem Chrysostomus centies &x«ezvoxévas 

repetit. "Exmvocic autem. ecclesiasticis scriptoribus est, ut ait Caesarius paulo ante 

Jaudatus, " sE dpeTAc £i TO x étgov ÜTOYOOTZCiG, XQ 7" &x mapÜsvíac émi Aa- 
.yveíav óppz. Cum a virtute ad. eitia, et a pudicitia ad. luxuriam. receditur. ac 

diffluitur. Neque vero Theodorus ante quam ab eremo discederet, ita erat omni voto 

solutus, ut referre pedem, retroque respicere posset. In mentem ei Chrysostomus re- 

vocat rdc «poc XpiovÓy cuv99xac, cum Christo spirituale coniugium, lpse vero 
Theodorus in hac epistola: PI vípaot «uatoec pyna Smau" pou TAG X&AÀZC 
óp[.OXo*yía. , Zy (0.00 *yn ca. éyo«g10y TOU tOU , xai doyy Eat xol dy-9poqgoy. 

Orate, eenerandi patres, ut illa miht ante oculos versetur promissio , quam, coram 

Deo, et angelis, et hominibus spopondi. Quid ergo subdit Sozomenus de honesto 

licitoque matrimonio, quod Theodorus meditaretur? Curnam eiiam Tipo illud no- 
minat? Nam Chrysostomus ad Theodorum ita scribit: /pu106 Qzciv 0 poc, xul 

5 xoiva. dpioyrog" coi Ó& oUxéri Quvavóv và Oixoim QuAaMEci ToU yápov' TOY 
"ydp éroupawíp guva QS évra Yopeío , ToUTOY p eaoci , yyuyaixi à$ aÓTOÓY GUY- 
lai, uoiyeía vO mpo-ypa eov xàv pupidxic aUrÓY "y&pjov xaN26- At, inquis, 

honorabile connubium , et torus immaculatus. Tibi vero matrimonii iurà nequa- 

quam. convenire possunt. Siquis enim caelesti se sponso coniungat, deinde eo repu- 
diato se mulieri copulet , adulterium committit, licet illud contentiose decies millies 

matrimonium appelles. lgitur qui Theodori lapsum ad rationem veritatis revocare 

velit, unum Chrysostomum audiat, necesse est, ex quo rem sic habeat. Theodorus 

non diu postquam Christo nomen dederat, $ooyT/Csiv moaTparov maTpolov cogitur; 

(1) In ditione Sirmondi, epist. XVI, quem Theodoreti pro Theodoro ae Diodoro librum non recenset 
Garnerius dissert. II. cap. IX. inter opera Theodoreti deperdita. A. M. 
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et dum facla sibi tantisper facultate a monasterii praefecto, in urbe versatur, in 

transversum agitur, et carnis illecebris irretitus, Hermionem, quam ardentissime ada- 
maverat, etiam matrimonio sibi coniungere parabat. Hic primus Theodori iam mor 
nachi lapsus i luxuriae coenum, ut. Chrysostomus ipse notat, 7Zc 026 uxA»c TO 

mpOoy zrecoUGzc "TT0JL.4. Ante quam vero in eremum secederet, immerilo eiusdem 

coeni et impudicitiae a Savilio insimulatur, qui perperam accepit in malam partem 
illud £i€ uovctia QoirOvri, putatque pouceia fuisse Antiochiae loca voluptatibus 

et Jiscisfue dicata, quae Theodorus adolescens frequentaret ; cum ibi Chrysostomus 
usitato Graecis vocabulo ludum litterarium nominet, quemadmodum in epistola prima 

(edit. T. I. p. 28.) ad eundem Theodorum de Urbani phoenicis filio idem nomen 
ad rem litterariam significandam sumit. Osroc TÓ pir TpG roy éQpQo.-Jai «oC 
TUiGC £Y TOIC povctíoic dravoifaic eimOy. Hic primum quidem longum vale di- 

cens scholasticis exercitamentis , suis deinde visus est inutilis, quoniam ut statim 
Chrysostomus addit, TrpÓ o ouc TOY TDi ToÜCc Aolouc mOYOV daipdddo. pnàév 

ixei9ey xapmocacÜar- Ouys 3a. Praepropere litterarits laboribus 'se subducit , ua 

ut inde nihil utilitatis perceperit. Et in psalmum quartum: cUx &iC p auoeioy dmié-. 

vai Oei, 0002 zatdaryoryoüc pio oai , xa paropae xoi coQiorác. Neque opus 

est ludum adire litterarum, neque mercede paedagogos conducere , neque rhetoras, 

neque sopAistas. Sed eo minus errare Savilius eo in loco debuerat, quod voci 4ov- 
cii coniunxit auctor verbum Qoiray , quod graeci scriptores ila ex usu ad studia 

transtulerunt, ut inde discipulos $o/74726 appellarint. 
Denique, ne hoc etiam- dissimulemus, epistolae chrysostomianae CXII, male Sa- 

vilius inscribit, Ocoócvo ém:0xó70. Nempe ignorat, quanta fuerit inter patres de 

illa epistola controversia sub lustiniano imperatore , reponendumque omnino esse 

Ocodupw émicxómTO , isque est Mopsuestenus hic de quo agimus, ut affirmant Libe- 
- ratus carthaginiensis. diaconus, et Facundus hermianensis lib. VII. 7. qui integram 

eam epistolam latinitate donatam suo scripto inseruit. Facundus vero eius epistolae 
testimonio urget adversarios Theodori mopsuesteni. Liberati , et Facundi antiquis codi- 

cibus, bene respondent vaticani epistolarum Chrysostomi codices DCCXI. et MCXCIV. 
Iustinianus autem imperator in libello confessionis fidei unicam videtur legisse Chry- 

sostomi ad Theodorum epistolam , eam nimirum quam ad eum lapsum dederat; aliam 
vero, quae eiusdem laudes contineret, non agnoscere. Paires autem constantinopo- 

litani secundi concilii, licet eam Chrysostomo non abdicent, aliter tamen de illa iu- 

dicant, quam fautores Theodori mopsuesteni. Nam, inquiunt: sin autem aliquis con- 

cedat ad ipsum Theodorum scriptam eam fuisse, certum est quod Iohannes, qui 

per totum suum pontificatum veritatis eerbum recte tractavit, ignorans tales blas- 
phemias conseripsisse Theodorum , huiusmodi ad eum litteras dederat. Alii duos 
narrant Theodoros, ecclesiae mopsuestenae praepositos, et ad posteriorem fuisse da- 

.lam eam Chrysostomi —— volunt. Theophanes in chronologia: 5 ài voU Xou- 

cogiópou eridToNa 5 ?" mpóc O«ówopey Mo*ouscTías , oxi mp0 TOY ToUTOV, dXXd 
TpOG TÓY Ey rOY yer puevoy éocív. Chrysostomi epistola ad Theodorum mopsue- 
stenum , non ad seniorem eius ecclesiae episcopum , sed ad iuniorem data fuit. Ve- 

rum errat Theophanes. Nam Theodorus iunior, genere galata, supremum diem vitae 

egit, ut. perspicue declarant, et saepe repetunt acta concilii mopsuesteni anno lusti- 

niani imperatoris vigesimo, scilicet centesimo quadragesimo et amplius ab obitu lo- 

hannis EE petam, Neque diptycha illius ecclesiae in eadem synodo recitata alium 
t 
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habent Theodorum post antiochenum illum lapsum. Sed esto fuerit alius, cuius no- 
men a tabulis illis ecclesiasticis exciderit, is vero etiam vix erit statim a lapso, ita 

ut inter eos nullus intercesserit alius ecclesiae mopsuestenae praesul, et de hoc 
Theophanes intelligat; ne hac quidem ratione stabit illius sententia. Nam Chrysosto- 
mus in exilio moritur etiam tum superstite Theodoro antiocheno lapso, qui longe 

post sub Theodosio iuniore, exacto ecclesiae praesulatus sexto atque trigesimo anno, 

suum diem obiit, ut quinto histor. libro extremo narrat Theodoretus. Immo vero 
neque haec epistola, quia Chrysostomi est, et ad Theodorüm mopsuestenum data, 
aliquid suffragari potest fautoribus illius, quod lustinianus timent ac Theophanes. 

Nam ut patres, qui ob causam trium capitulorum Constantinopoli convenerant, atque 

alios, latere potuit impietas Theodori, sic aliquando Chrysostomum honorificentiori- 

bus verbis de illo scribentem. Certe latuit summos eius tempestatis in oriente do- 
ctores et ecclesiarum antistites, Nectarium constantinopolitanum , Theophilum alexan- 

drinum, Flavianum antiochenum, Gregorium nyssenum , Amphilochium Iconii, Pal- 
ladium caesariensem , et alios quibuscum Theodorus consedit, ac sententiam dixit in 

constantinopolitano celebrato imperatoribus Arcadio tertium, et Honorio secundum 

consulibus ,, scilicet paulo ante quam lohannes chrysostomus ecclesiae constantinopo- 
litanae administrationem . capesseret. ^ 

Subiungamus hoc quoque. Roberto Balforeo in adnotationibus ad Theodorum 

raithenum videtur alius esse Theodorus mopsuestenus, quem pleno ore Nicephorus 
lib. XIV. eccles. histor. cap. 30, et Theodoretus lib. V. extremo laudant. Hoc tamen - 

ex iis quae diximus falsum esse deprehenditur, et potissimum cum ad tempora quin- 
tae generalis synodi nullus alius fuerit mopsuestenus Theodorus praeter hunc, idque 

abunde probatum sit in synodo mopsuestena ; id quod episcopi secundae Cilicum pro- 
vinciae, et plures alii ex diptychis mopsuestenae ecclesiae, et probatissimorum ho- 
minum testimoniis probant, Theodori veteris, illius scilicet de quo nunc scribimus , 

nullam esse mentionem ; et alium Theodorum, qui in fine diptychorum scriptus erat, 

ex Galatia oriundum, ante tres annos mortuum fuisse. Ergo de hoc secundo non sunt 

verba Theodoreti. Qui enim tot ante annos defunctus, huius sub Iustiniano viventis 

meminisse potuit? Et cum usque ad huius recentioris tempora nullus alius fuerit, certa 

sunt Theodoreti verba de vetere Theodoro mopsuesteno. Nicephorus verba Theodo- 
reti et sententiam exscribit, neque de alio sermonem habet, quam de quo Theodo- 

retus ipse locutus fuerat. Facessat igitur alius hic Theodorus recentior a Balforeo et 
alis excogitatus, et tantopere a Theodoreto laudatus. 

Huius praeterea Theodori ( nam erit operae pretium hoc adnotare, sive ob ne- 
storianam haeresim, sive ob aliam causam) apud Syros tanta fuit auctoritas, et cul- 
tus, ut quam plurima illius in propriam linguam transtulerint. Quaenam vero illa 
fuerint, Hebediesu episcopus Sobae et Armeniae in catalogo librorum ecclesiastico- 

rum, quem ille scripsit lingua syriaca, in hunc modum expressit. Verba illius ita 
reddidit linguarum orientalium peritissimus Abrahamus Ecchellensis (1). TAeodorus 
commentator composuit quadraginta'et unum tomum , qui sunt prophetae centum . 

et quinquaginta (2), quorum singuli constant triginta capitibus. Itém eopositionem 

(I) Recudit postea emendatiorem hune catalogüm, notisque plurimis illustravit los. Sim. Assemanus 
in sua bibliotheca orientali T. III, a quo meliora aliquot sumenda iudieavi. A. M. 

(2) Id est (ceu explieat eto quorum moles tanta est, ut centies et quinquagies libros prophe- 
tarum omnium superet. A. M, 
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in quinque libros Moysis, quam tribus complexus est tomis, mirum in modum elu- 
cubratam, ad magnum Alphaeum. Psalmos quoque Davidis exposuit. tribus libris, 
ad Cerdonem et fratrem eius. In duodecim prophetas duobus tomis commentatus 
est, ad mar Tyrium (1). In Samuelem commentatus est uno tomo, ad Mamarianum. 
In Iobum quoque duobus tomis , ad Cyrillum alezandrinum. In Ecclesiastem unico 
libro commentatus est, deprecante Porphyrio. Exposuit etiam Esaiam , Ezechielem, 
Iieremiam , et Danielem, singulos singulis tomis complectens , quibus finem im- 

posuit suis elucubrationibus in eetus testamentum. Matthaeum. uno ecposuit tomo , 

ad Iulium. Lucam vero et Iohannem duobus tomis, ad Eusebium. Acta apostolo- 
rum uno complexus est tomo, ad Basilium. Epistolam ad Romanos exposuit , item 
ad Eusebium. Ambas vero epistolas ad Corinthios duobus tomis exposuit ac dilu- 
cidavit , deprecante Theodoro. Eustratius (2) postulaeit ezpositionem. quatuor. ept- 
stolarum quas commemoraturus sum, nempe epistolae ad Galatas, et ad Ephesios , 

et àd Philippenses, et ad €olossenses. Binas autem ad Thessalonicenses, deprecante 
Iacobo exposuit. Item duas ad Timotheum , supplicante Petro; et.deprecante. Cy- 

rino commentatus est in epistolas ad Titum, et Philemonem. Direxitque ad eundem 

commentarios in epistolam ad Hebraeos ; adeoque quinque tomis. imposuit. finem 

commentariis in epistolas Apostoli. Conscripsit praeterea librum de sacramentis, et 
de fide alium, unum tomum de sacerdotio, et duos de Spiritu sancto, unum de 
incarnatione, duos contra Eunomium. Item duos contra asserentes in ipsa natura 

positum. esse peccatum: duos ( tres) contra magiam, unum ad monachos, unum 

de obscura locutione, unum de perfectione operum (3), quinque adeersus eos qui 
scripturas figurate interpretantur, unum pro Basilio, et unum de assumente et as- 
sumpto. ltem librum unum quem inscripsit margaritarum, et illum qui eius com- 
plectitur epistolas. Demum tractatum de legislatione, quo finem suis imposuit. lu- 
cubrationibus (A). 

LXVI. Theodorus tarsensis (qui aliis J-iodorse est (5)) Photio cod. 223. cuius 

(f) Ecchellensis Turim, Assemanus mar Tyrium. Ego — legendum, pro syriaco titulo mar, 
Martyrium. Etenim Maríyrius, qui fuit deinde patriarcha antiochenus, coaevus fuit laudatorque Chry- 
sostomi, ideoque etiam Mopsuesteno contemporaneus. Consule nostram novam biblioth. PP. T. IV. ubi 
est pars panegyrici in Chrysostomum ab hoc Maríyrio dicti. Sane Turis monachus legitur apud praedi- 

ctum Ecchellensem p. 73, sed omittit hune Assemanus, qui eum scribere debuisset inter capp. 87. et 88. 

Omisit autem, quia erroremi esse agnovit Ecchellensis, de cuius aliis mendis admonet nos tomo praedicto 
p. 1. et 4. A. M. 

(2) Estratea Allatius ex: Echellensi p. 29, qui etiam in indiee id mendum repetiverat, quo errore ex 
maecenate Eusíratio, fecit Estrateam auctorem. Menda Ecchellensis non agnovit Allatius , linguarum 
orientalium , ut videtar, imperitus; euius hortatu ceteroquin se MA catalogum edidisse, narrat Eechel- 
lensis in probi: p. 27. A. M. 

(3) Eechellensis: de perfectione regiminis. A. M. 

(4) De Mopsuesteni scriptis sedulo nos quoque diximus in praef. tomi I. prioris editionis Script. vet. , 

ex quo loco non memorata nonnulla cognosci possunt ab Allatio, et praecipue ex Fabr. cum Harl. B. G. 
T. X. p. 346. sqq.; id est liturgia, hymnus, quaestiones biblicae, commentarius in Marcum , de mi- 
raculis Christi. Vtem nos Script. vet. T. VII. p. 73. fragmentum "protulimus Osobupou spé vsGTCQIuvÓÀY , 
qui tamen raithenus fortasse, non mopsuestenus , intelligendus est. Tum vero in tomo Vl. Seript. vet. 

post commentarios in XIT. minores prophetas, alia Mopsuesteni copiosa fragmenta attexuimus, quae po- 
stea plena manu cumulaturi sumus. Item tom. I. in eit. praef. diximus quam frustra multi dixerint ( nunc 
tamen Allatium excipio) Mopsuestenum scripsisse decem milia librorum. Quis enim iam nescit, myriadem- 
dici a Graecis pro plurimo numero, ut a Latinis sexcenta? A. M. 

($) Hune ipsemet vidi appellari modo Diodorum modo Theodorum, in mss. praesertim syriacis ex 
graeco conversis; et quidem interdum in hg etiam Iohannis caesariensis, quorum fragmenta protulimus 
in nov. bibl. PP. T. IV. Itemque alibi. 

18 
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verba infra ponentur; Suidae in Auxentio mopsuesteno episcopo sub Constantino 
magno , cuius- frater Theodorus erat. ToUvou d$ àsAQGc Yer époc O«ódopoc AY, 
dyzp vOY AO5vsci caidtudévrt , óc xal aÜTÓC wpovoy ÜcTépov, émiaxonzv «9c 
TapooU PxxAncíac trux& xNnpeadpevoc. Huius frater erat tunior Theodorus; vir 
qui inter altos Athenis studiis operam navavit, et post aliquod tempus tarsensts 

ecclesiae episcopatum. adeptus est. Septima quoque synodus act. VI. appellat Theo- 
doruni (ed. Labb. T. VII. col. 421.) avaÜepdcioe OeoÓonpov vàv xaSaynhv Ne- 

 evopíou , X«ffapov, xai v& éE26. Anathemate ferit ( quinta. synodus )' Theodorum 
praeceptorem Nestoru, Severum etc. licet ibi in margine reponatur Diodorus. An- 

dreas, Schottus in. Photio Diodorum potius quam Theodorum appellare voluit, tum 

quod paulo post a Photio sic nominetur, tum quod Suidas tarsensi huic episcopo 
xd[a doloovóp.ov xal üdTpoXolov xal eipappévzc opus attribuat. Ego tamen inde 
colligo eundem utroque hoc nomine vocitatam, sed Diodorum invaluisse. « Hic et 

» Flavianus (ut narrant Theodoretus histor. lib. IV. cap. 25. et Nicephorus Callistus 
» lib. XI. cap. 24.) generosi veritatis athletae, Meletio in exilium pulso, tanquam 
» rupes quaedam, fluctus irruentes fregerunt; et cura gregis suscepta tum lupis sua 

» fortitudine et sapientia restiterunt, tum ovibus convenientem curationem adhibue- 

» runt. Atque ubi a radicibus montis, in quos se receperant deturbati fuere, oves 
» ad ripas vicini fluminis paverunt. Verum cum nec isto quidem in loco Christi ho- 

» stis conventum illum Deum laudantium cogi pateretur, duo illi pastores admira- 
» biles, divinis ovibus velut in gymnasium bellicum coactis, spiritale pabulum de- 
» monstrabant. Atque Diodorus vir sapientissimus ac fortissimus perinde atque flu- 

.» vius praealtus et pellucidus, tum animos fortitudinis rivulis irrigabat, tum adver- 
» sariorum blasphemias sincerae doctrinae undis penitus obruebat; qui generis splen- 

» dorem pro nihilo reputans, aerumnas pro fidei defensione lubens perpessus est. 
» Flavianus vero, etsi patriciis ortus, tamen solam pietatem nobilitatis loco numerans 

» et tanquam palaestrae magister, magnum Diodorum velut athletam.in omni cer- 
» taminis genere exercitatissimum perunxit. » Tandemque cum populus in sententia 

concordasset, a Meletio Tarsi episcopus creatur, curamque Cilicum in se suscepit. 
Plura in eundem sanctorum patrum Athanasii , Petri, atque Timothei alexandrinorum 
antistitum, Basilii caesariensis, Iohannis constantinopolitani, Epiphanii Cypri , episco- 

porum Aegyptiorum, qui in exilium relegati a Valente imperatore fuerant, et con- 
cilii CL. sacerdotum, qui cum ipso Diodoro Byzantii contra Macedonium convene- 
rant, elogia congessit Facundus hermianensis lib. IV. cap. 2. 

Multa in sacra biblia scripsit. Sozomenus lib. VIII. cap. 2. de Iohanne chryso- 
stomo loquens: TaUTZc 9t v26 QiAocoQÍíac OiduaxdAoUc £axs ToUC vOTe (potoTo- 
rac TOY vüÓe mwepiQavOv doxsrnpiey , Kaprépidy ve xai AiíQwpoy vOv "yaca- 
pivoy v5c iv Taooo $xxMacíac, 0v imuÜOpnv ida cvylIpapparov moXXasc xa- 
vaMimeiv (íÉouc mpl Oi vÓ fuvÓv vv iepow» Xoyov vàc éEwydatic axóinoa- 

cÜa:r, vàc Sevoíac dmoQsUlovra. Atque huius quidem philosophiae magistros il- 

los habuit, qui tum temporis ibi celebribus asceteriis praesidebant , Carterium sci- 
licet, et Diodorum istum qui demum tarsensis ecclesiae. antistes fuit, quem equi- 

dem audivi propriarum commentationum multos reliquisse libros: direxisse autem 

ad litteram sacrae scripturae interpretationes suas, aeersatum. speculattones ( alle- 
gorias ) universas. Socrates lib. VI. cap. 3. "Tzvixaüva oUv oUTo! oxoudaio: mpl 
TÀ» dpeTzV "yevOpévor pa OueUoUGiy €ic và. doXnTIxO. Aicdupo , xai Kaortpín, 

T 
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oí TiYEC TÓTE LL &owrnofo mpoidlavro. AioÓmpoc à& a0TOY Dartgov émíoxomoc 
Tapsoo yevópevoc qoM ga cuvévypanls , Nu TO yedppasi TOY Jéloy 
TpOGÉ Oy yeaqo, vàc Sewpíac aüvOY (xTotmOpevoc. Isti igitur per 4d tempus 
permagno virtutis studio inflammatt , monasticam disciplinam didicerunt a. Diodoro 
et Carterio, qui tum quidem monasterio praeerant : postea alter illorum, nempe Dio- 
dorus, episcopus Tarsi constitutus multos libros conscripsit, nudae sacrarum scri- 

pturarum. litterae dumtaxat. attendens , et sensum et intelligentiam earum abstru- 
siorem ( allegoricum ) penitus fugiens. Paria habent Theodoretus, et Nicephorus 
Callistus. Illius expositiones pun ubique in catenis ob expositionem bibliorum con- 
textis reperies. - 

Aliorum scriptorum catalogum ex Theodoro angnosta accuratissimum nobis Sui- 
das conservavit : Aid dupoc povacov € tv voic'*povoic louXiavoU , xai OUdAevroc 
émigxom aue Tepoov «nc Kouxíac oTOC ETporler, oc $23i Gsc3upoc dvalTro- 
GT4GC £y T2 Pooaioiad T nm idTopía , Sideopur £lci 0e caÓe égpanveiau sic 7hY ma- 
Aamidy TAGQV, yéveai , (odes, xci epsEnc xai éic sod zal eic TÓC T£O- 
capac faciXsíac sic va nop eva TOY papae ao p EY" eic Tác axapoipíac 
víc diaopá. Seopías , xai Nay opíac" eic TOY Pia ian eic TO e.a p.a TÜY 

dapdcov , eic ToUc mpoQriras. Xpowzóv dioplospevov TO ged^ua Eocsfíou ToU 

Iapoíxou z:pl TOY xpóvov. Eic v4 TÉccupa eÜayyéXia cic Tác edes TY 

azoolóAwv , eic zv émioloAzv lodvvou v0U edaryIeidToU. IIeoi v0 , eic cóc £v 
Toraà:. Kala MeNyyiaedenflav. Kafa loudaíov. Isi vexoov avaclaceec. leoi 
doxiic zac Sie ópo cepi aU alpéasov. IIoóc l'ousiaóv xeQaNaua. Karà 
davpovópuo , xal d.c TpoXo"ytY , xeu eipappevnc. Isi couípuc xai TOv énlo Ca- 
vOY, XQl TZC &vaslías TOY dd leo mroptíac. Tleoi 776 oamdyou coaípauc. Ilsoi 

mpovoíac xod. Tidrovoc. Ilepi eod , xal -&oy. Mepi QUcsoG xai Unc s &v A 

ví v0 .Oíza10y doTí. IIeoi.Se0U , xal üAac éXAanvixAG TTÀAYHüAEYAaC, ÓT1 Qi dO- 
ouTo: QUctic oUx &x vOv Olorysíoy , ANN. ex paoevàc pea Ty Glory eímy £À»- 
patoupyi naa. Heec Edgoowiov QiAOcOQoY xaT «wsUciv xd] dg xoci. Karc 
ApiasolTéNouc mepi cdipaoc oUpawíou. Iloc Üsppu.óc ó D foc. Kalà rov AMeyetToy 
Ceoy TOY cügavóv. Ilepi 00, mec dd pv o dnpiouglóc , 00x. à 0i cd Ànpaoup- 
ynpara. Hoc TO üéNem , xal TO pa SéAsvy imi ÜsoU aidíou Ovroc. Kavd Ilog- 

Quoíou epi Coov xal Sucidy. Diodorus monachus temporibus luliani et Valen- 
tis, episcopus Tarsi Ciliciae, scripsit earia, ut Theodorus anagnostes in ecclesiastica 
historia meminit, quae sunt: interpretatio in totum vetus testamentum , genesum , 

ecodum , et reliqua, in psalmos (1), in quatuor libros regum , in loca difficiliora 

paralipomenorum (2), in proverbia. Quodnam sit discrimen contemplationis et al- 

legoriade; in Ecclesiasten; in. Canticum. canticorum ; in prophetas. Chronicon quo 

erratum. Eusebii. Pamphili de temporibus corrigit (3); in quatuor. evangelia; in 

acta apostolorum , in epistolam Iohannis evangelistae, Deum unum esse in Trini- 

(1) Diodori tarsensis commentariorum in psalmos reliquiae extant in Corderii catena, sed nonnisi a 
psalmo LXXXI. et deinceps. Nos vero in codice reginae svecae XL. copiosas alias invenimus eiusdem 
operis reliquias, iam inde a psalmo XXXIV, quas typis commisimus. Plures alias eoacervare ex aliis co- 
dieibus lieuisset; sed interim hae suffieiunt. A. M. 

(2) Allatius graecum £»zoupevz interpretabatur in ea quae in paralipomenis desiderantur, quod pace 
tanti viri non admitto. TZ »zovu:va, et (2750515, Sunt potius quaestiones quae fiunt de locis difficiliori- 
bus. A. M. 

. (3) Citatur interdum hoe Diodori opus a Georgio Syncello in chronico. 
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tate; contra, Melchisedecitas; contra Iudaeos de resurrectione mortuorum; de anima 

contra dieersas de ea sectas; ad. Gratianum capita; contra astronomos et astrolo- 

gos et fatum; de sphaera item ac de septem zonis, et de contrario astrorum cursu; 
de Hipparchi sphaera; de providentia contra Platonem; de Deo et diis; de natura 

et materia, ubi tractat quid iustum sit; de Deo, et falsa Graecorum materia. Quod 

quae sub aspectu. non cadunt, ea non ec elementis, sed una cum elementis sint 
facta. ex nihilo; ad Euphronium philosophum per interrogationem et responsionem; 
contra, Aristotelem. de corpore caelesti; quomodo calidus sit sol; contra eos qui ani-' 

mal dicunt esse caelum; quomodo semper extiterit opifex , opificium autem non 

semper; quomodo velle et nolle insit aeterno Deo; contra Porphyrium de animali- 

bus et victimis. Et partem eorum. Hebediesu episcopus Sobae et Armeniae cap. 18. (1) 
Diodorus Tarsensis composuit libros numero sexaginta, quos Ariani combusserunt; 
remanseruntque , quos tam sum commemoraturus. Liber de dispensatione, liber dis- 
solutionis astrologiae. Item alius contra Eunomianos: alius contra haereticos ; nec 

non alter contra ludáeos; et adversus Manichaeoss et adversus Apollinarem. De- 

mum expositio in. partem. Matthaei. ; "s | 

Legit ipsius adversus fatum libros VIII. tribus et quinquaginta capitibus distin- 

ctos Photius cod. 993, et ex iis digniora in suam bibliothecam copiosissime transtulit. 

Audiamus quae de tanti viri studio atque ingenio in excerptorum principio tradit. 
"Aveyvyoc92 [19X(ov Osodupou émicxomou 'TapaoU xard sipojsévuc 6v Ad*yoic 
piv óxrÀ , x$QaMaioic Ó& coici xai «UeyTAXOYTA' POTI |LÉV OÜY &Y.TOUTOIG $UGE- 
Bv ó dvàp, xal oUÀ mel vzv ÓcEar voU vioU voU OtoU, "v » voU Necropíou 
Aucca Oiuncmapacle: oQaNMOpevoc voiC 0À, emi ipriuaciv , £avi ji£Y oic Oplc 

v& xal eUQuOG émi B NN1 , OieNE Ttov voUc vv eipappévav QoEaCoylac: &ali o£ 
TOU TpÓc pÓvov TO QuuvYOMevOY vOÓY dyavya Qéoti , xai pnóé caQoc và vOv évay- 
víov £axpifov Oófpa -00ey moXNXdxic oUx éxeívoic , moOC oÜc Ó mOA&[n.06 , XN. 
érépoic u&AXov OoEsiev àv OiapdoysoÜnr mANáv Ó "ys cü vuv xpiviG oU, Ümtp 
Ov oUx tÜGTÓYOU C CYiGOU QépsTai puopsnaouTo dy, Umrip Ov Ó$ c«aouddCei TAG 
eipapp.évzo mNavaY xaTeveykely, xa) O6 00x y OAÍ*oic xav aücv2G tUOoXipAel , 
vóv ávOpu vipzic xol sedorroc dziov dyopoXorysiv £ovi Oíxaiov. Lectum est Dio- 
dori episcopi tarsensis opus adversus fatum. libris VIII. ac tribus supra: quinqua- 

ginta. capitibus distinctum , quibus in libris pius quidem est. hic. scriptor, neque in 
eam sectam. de Dei filio quem impia Nestorüi rabies. dissecuit, aberrando deflectit. 
Verum in argumentis , etsi quaedam recte. satis ac deatere adhibet, dum fati lau- 
datores oppugnat; alids tamen. neque satis clare, neque satis accurate adversario- 

rum dogma persecutus , ea oppugnare aggreditur , quae speciem dumtaxat dogma- 
tis prae se ferunt; ut proinde saepenumero non cum illis, quibuscum. certamen su- 
scepit , sed cum aliis potius quibusdam. pugnare eideatur. Quamquam bene sentiens 

arbiter, non ob id quod minus feliciter alicubi hanc rem .agat, reprehensum eum 

velit; cum ex eo saltem honor illi, et gratia merito debeatur , quod non sine sua in 

multis laude , noxtum de fato errorem opprimere moliatur. Et in fine excerptorum. 

"Eoi 9i «2v Qpdoiwv xaÜupoc v& xai eUxpivAc Ó dvhp, voic Ói vlupdipiaat , xai 

72 TOY iiy tipnpdroy Diam doti, olov aüróy xdlà juépoc 6v vi vGY Aólov aU- 

vo0 UmsOc(Zajuev GxXovyn. Est autem in loquendo purus atque distinctus , etusmodi 

(1) Hune quoque articulum. Hebediesu de Diodoro, secundum Assemani meliorem lectionem recita- 

bimus, qui Eecchellensem correxit. A. M. | 
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enthymematis atque epichirematis efformandis, qualia ex parte iam in. his illius 
operis excerptis indicaeimus. 

Legit etiam eiusdem idem Photius de Spiritu sancto earia. argumenta. Cod. 102. 
"Epregiéiyero e 7i OÉATO «ai AiotiooU TopooU ql TOU doyíou qd YEUpLO TOC 
Oidgoga Pare gnipuarra, iv oic xal TUY Neavopíou yócoy aUTOGC £«iOs(xyUTOL 
mponpp manc. Continebantur hoc eodem libello earia argumenta Diodori tarsen- 
sis de Spiritu sancto, quibus et. Nestorii labe se iam inde contaminatum ostendit. 

' Meminit eiusdem librorum eigintt quinque contra Manichaeos , et argumentum 
eaplicat cod. 85. Kai T6 Aiódwpov év exon xai mévré FAN foie vOv nad Ma- 
vxaicy a^ycva. dyoviodpuevoy óc dii pev TY Gporev Bia inv ícTO TÓ ToU 
Mawixaíou. Gv euayléAu0y dyavpémer oU TU'yxdvsi OÀ ixsívou" GAX daiorp£- 
«e T0 0wO AódÀa Yeypeupévov , ó xa^sivrüi Modiov did ài vOv (QeEne av 
TOY ypaQixov pvo , & oi Mavixatoi eEoreloU sau TpÓG TO eQíci s ouAsu- 

piov. dvaxaÜaipei xpzaiv xal QiacaQsi xai ó [£9 AióOwpoc oUr6. Denique et 
Diodorum illum, qui libris quinque et viginti cum Manichaeis certaett , quorum se- 
ptem. prioribus putat quidem Manichaeorum evangelium vicum se refellere: at non 
assequitur; dum non illud , sed quod ab Adda scriptum erat, et Modium appella- 

tur, evertit: reliquis deinde libris ea sacrae scripturae loca pure explanat , atque 
declarat , quae Manichaei ad ea, quae animo concepissent, accommodare solebant. 

Et Diodori quidem tractatus Jua $e habet. Item Nicephorus Callistus histor. lib. VI. 

cap. 39. Kaca ài vacac T4C aip£cstc ytvvaíac aper E avro Ao^o1c líroc vé 

xai Au00wpoc , ó ó piv vHY BocTonvoy , Aiódwpoc ài vzv Kino iÜUvac uacpo- 

TOXiv.. Adversus hanc haeresim strenue libris compositis depugnarunt Tuus Bostrae, 

-t Diodorus metropoleos Ciliciae , episcopi. 
Leontius quoque byzantius eiusdem libri xevà ZuvoucimavOY , adversus Synu- 

siastas, Apollinaristas scilicet , mentionem facit. Horum trium nulla mentio est apud 

Suidam in accurato illo huius viri operum catalogo. 
Quemadmodum et commentariorum eiusdem in apostolum, quae commemorat 

Hieronymus de scriptoribus. Omnium doctissime atque absolutissime virum hunc no- 
bis Basilius repraesentavit, quare audiendus est in epistola 135. ad eundem nondum 

episcopum. Auoocop aros Burtpu Avrioxeíac. "Evéruxov moic dayooraA eiat £i- 

Bois map TAG mpaevdlác goU' xoi TQ) [iiy deuT£oo UmepriaUny o0 àià vzY fpa- 
xUTA2TA póvov , 0G eixóc , Ht. TÓY dpyde vp? mov]. xal dolevac Aoimóv Piaxe- 

ievoy , GAX OTI TUXYOÓY T6 Au edTi Tac evvo auc , uai eUxpiYa c £y auTO EX ou- 

giY Qi TE éshiüéceis TOY UmevaylTÍov , xai «i mpóc aüvàc dmavInatis , xal TO ud: 
AéEenc aTAOUY xdi dxavdcueuov , mpémov £QoEé puoi mpoSéati xpioviayo0 , od 
ToÓC ézídei EY [4o , XOLVAY epe eia ypdqoyloc vÓ ài mpóctpoY vh pi 

OUvapay £xov 72v ary iv Tolg modyuaci, NéEei ÓE moNwveAeaTépa. , xal aXj- 
aet SÍ NOHC. xai JiaAoTixaiic x dpa nexopoeuputvoY TOAA OU [10i ioa , xai 

xpóvou ToÓC TÓ teer, xoi móvou Qiavoíac: mpóc Tó xal GUXNEE Qu Tüc £yvoíac, 

Xa TOQOGXO TOC LY «orae 72 pipa Pedpevor ai ydp : ày vO utlazo rape Ga 
AGquevaa dia foa TOY Uqgevayrioy , xai cucTáctc TÜY Áperégn, ei xai Nv- 
XUTZTÓG Tiyac eTEIG ye LY doxoUci Piura TO cwylodupasi , AX 2n T 
OXOX2W xoi Duelpifei € £pmmoiei v, QimomOGi piv vÓ GUYCXéC vAC Évvolat, xai TOU 
évalovíou Óz Aólou vOv vóvoy UmoyauvoUciv. Diodoro Antiochiae presbytero. Ac- 

cepi libros, quos reverentia tua misit; et secundo quidem summopere delectatus sum. 
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non solum propter illius brevitatem, ut par erat usueenire ei, qui iam ad omnia 
segniter et aegre affectus est, sed et propterea, quod densus est. simul et refertus 

sententiis, ac contrariorum obiecttones, et responsiones illis subiectas haud confu- 

se, sed recto ordine. digestas habet. Et praeterea dictionis inaffectata , et incompo- 
sita simplicitas decora mihi videbatur, et conveniens: professioni christiani homi- 

nis, culus est non ad ostentationem magis scribere quam ad publicam utilitatem. 

Prius vero columen eandem quidem in rebus facultatem habens , dictione vero, in- 

structione, et^ figuris dicendi variis, ac. dialogi festieitate ornatius , multum mihi 

videbatur tum temporis. ad. perlegendum, tum laboris ad intelligendum poscere, ad 

hoc ut sensus et colligantur, et memoriae mandentur. Calumniae namque adeer- 
sariorum , et defenstones nostrorum intersertae, licet dialecticam quandam suavi- 

tatem commentario adferre videantur, eo tamen quod tantum generant morarum, 
menlis intentionem confundunt ac coneellunt , et sermonis quoque strenui eigorem 

remissum reddunt. Nec longe abit Hieronymus de vir. ill. cap. 119. Diodorus tar- 

sensis episcopus, dum Antiochiae esset presbyter , magis. claruit. Extant eius in 
apostolum commentaria, et multa alia, ad Eusebii magis emeseni (1) characterem 
pertinentia, cutus cum sensum secutus sit, eloquentiam imitari non potuit, propter 

ignorantiam. saecularium litterarum. De eo plura leges apud Facundum. Adversus. 

hunc Diodorum scripsit plures tractatus Apollinaris laodicenus episcopus. In ecloga 
siquidem orthodoxorum dogmatum laudantur ipsius testimonia ex libro 7 mpóc Aió- 
jwpoy (2): nec non ex altero ad Heraclium adversus Diodorum 7poc 'HodxXeiov 
xdlà Aiodo pou (3). Et alios quoque patres contra hunc scripsisse verosimillimum est. 

Hunc iamen condemnatum fuisse in quinta synodo tradit Photius in bibl. cod. 18. 
Tà voi Aio9upou Tapao0 , xai Ocodsipou vo0 MoovscTíac , xal aoi óprotuc 
àvo-3euavícUncay. De Diodoro tarsensi, et Theodoro mopsuesteno , qui et tpsi si- 

militer anathemate icti sunt. Et synodus septima act. VI. de quinta synodo (loc. cit.) 
mpóc fs vaUTaiC Á ev KovolavrivouzmoAsi: cuveAÜoUca vov éxaróy éEnxovTa mévIs 

Gyloy quarepo eai '"louariviavoU v0 976 "weíac Anens , 5 TIC dva'osudiriaev 
"Kipiyévav 70v xai "AdapdsTios , EU dypiov , Aídupor peva. OY EXNavIDY aÜTO Y 
svyloapparo , OsóOwpoy vóy MoYousovíac , xai Osódwpov vàv xa nyaràv Ne- 
cropíou , Ze8mgov, xai và. éEnc. Praeterea ca quae Constantinopoli coneenit. cen- 

tum sexaginta quinque sanctorum patrum. sub lustiniano dieae recordationis, quae 
anathematizaeit Origenem , qui et Adamantius. dictus. est, Evagrium, Didymum 

cum paganis scriptis eorum , atque Theodorum mopsuestenum et Theodorum ec 

ceptorem Nestorit, Secerum , etc. 

LXVI. Circa, haec eadem tempora scripsisse Theodorum persam nestorianum, 

colligitur ex. ecloga xpzosev doyparixov, in qua eiusdem mentio habetur. Quis 
fuerit, et quibus conatibus nestorianam haeresim propagaverit mihi non liquet (9). 

LXVIII. Palladio galatae historiae Lausiacae scriptori tribuitur a plerisque dia- 

logus de vita Chrysostomi, in quo colloquuntur Palladius helenopolitanus. episcopus , 
et Theodorus diaconus ecclesiae romanae. Sane (inquit, Vossius de historicis graecis 

(1) Omittebat emeseni Allatius, quod tamen vocabulum etiam apud Faeundum deesse adnotavit Fabri- 
eius. Sed adest in Sophronii graeea translatione. A. M. 

(2) In editione nostra harum eclogarum ( quas mss. habebat Allatius) Seript. vet. T. VII. p. 17. 20. A. M. 

(3) Tom. cit. p. 16. A. M. 

(4) Fortasse intelligit Allatius "Theodorum illum qui scripsit de Nestorianis, de quo nos loquimur 

p. 137. adn. 4. Sed tamen in editione nostra eclogarum non dicitur persa. A. M. 

" T—T 
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lib. Il, cap. 19.) Palladium episcopum auctorem facit Photius quoque. Sed ea in 
hoc dialogo legas, quae nunquam de se ipso, saleo pudore, scribere potuisset Pal- 
ladius. Eoque alii, potius censent esse Theodori. diaconi, qui cum Palladio hic lo- 

quitur. Baronius autem arbitratur. esse illius Palladii qui a beati Augustini tem- 

poribus in. Scotiam a Caelestino papa missus fuit ad praedicandum evangelium. 
Dialogum eum seu Palladii, seu Theodori e graeco vertit. Ambrosius monachus ca- 
sr lub graece autem. nondum prodit. (1). 

LXIX. Theodori byzantii, de Nili abbatis oratione adhortatoria. Titulus est: 
O«od9pou TOU BuCavréac Arirynaie máu ee poc. Theodori byzantei narratio 

admodum proficua. P. AimIncaro zpiv ó affffác O«óOwpoc ó ó QuCavIsUc. In bi- 

bliothecis italicis (2). 
LXX. Theodorus Manlius sub Arcadio, et Honorio cum Eutropio eunucho anno 

Domini 399. consul, valde eloquens et eruditus, atque adeo, ut Augustinus de ord. 
lib. I. n. 31. inquit, mente praestantissimus, quem et ipse noverat , licet idem lib. I. 
retractat. cap. 2. cum librum de beata vita illi Theodoro scripsisset, displicet au- 
tem, ait, quod Manlio Theodoro, ad quem librum ipsum scripsi, quamvis docto et 
christiano viro, plus tribui quam deberem. Claudianus etiam qui panegyrim de eius 

consulatu cecinit, virum omnibus scientiis eruditum, et omnium eloquentissimum as- 
serit qui et Theodori excultissimas fuisse elucubrationes fatetur, et inter alia de ge- 

nesi et partibus animae. Tta Possevinus in apparatu (3). Meminit etiam illius Suidas 
voce Eoveósioc obTO p£v OUY Ó Eovpóstoc díxac 7/6 áp.agladoc ómoolac, xai 
iE adToU vo0 xalaXolovu vv Omdctv 2XelQUn , novou voU cuvumdTeUcayroc Oo- 
Ówpou yslpappévou. Hac itaque ratione Eutropius sceleris poenas luit , et ex albo 

consulum deletus est, cum tantummodo in eo remanserit. scriptus Theodorus, qui 

.cum eo consul fuerat. Haec Suidas exscripsit ex Iohannis antiocheni historia. Vide 
Henrici Valesii Constantinum porphyrogenitum de virtutibus et vitiis pag. 849. 

LXXI. Theodori diaconi alexandrini legitur libellus ad Leonem papam, et syno- 

dum chalcedonensem adversus Dioscorum actione Ill. eiusdem synodi, in qua se etiam 

probaturum quidquid in eo contineretur, promittit. 
LXXII. lustiniani imperatoris temporibus florebat Theodorus decurio, doctrina 

et sapientia clarus, et ad promovendos litteratorum conatus promptissimus. Hinc Aga- 

thias scholasticus suam nóvorum epigrammatum syllogem huic Theodoro nuüncupa- 

vit, in septem sectiones, divisam: nam cum Meleager phoenix, et Philippus thessalo- 
nicensis antiquorum poetarum epigrammata sparsim hinc inde collecta, et in unum 
veluti fascem adunassent, adornassentque. coronae titulo, Agathias eorum laborem 

excipiens, novorum syllogem, ne vaga nullaque sui mole conspicua abolirentur con- 

fecit, et praepositis heroicis (4) significavit. Namque inter alia habet: 

"l'odvexev ómróve müvra QíAnc mímAwSe "yaMnvnc, 
'Om-zécs xai Eefveio, xai dvo íoto xuOo1p.oU 
'"ExcÍÓsG Popata aar Up dpertpo BasiNsT, 

Ac0po, p.axap Qecówos, coQóy OT4OGYTiG ü^yOGYa 

(1) Extat iamdiu in maurina Chrysostomi editione T. XIII. A. M. 
(2) Adi sis AMatii diatribam de Nilis cap. V. A. M. 

(3) His adde quae dicit Fabricius B. L, antiq. ed. ven. T. I. p. 353. A. M. 

. (4) Legesis in graec. anth. Lips. T. L. p. 55-56. In statuam ad Theodori illustris bis proconsulis est 
item Agathiae epigramma tom. cit. p. 11. 
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Jofyna iatopiey doidomóAo!o xoptinc" 
'Eol yo yo TOy ü&O9XOV. Ppóy eov. eic 06€ 02 pUSwy 
Eoyacíny 20x10u, pum ' omo cüQu'yt GÍBXQ 
Epmropíay ie porau moXuEsivoIO pe canc" 
Kai vdcov e£ $Aéyoio ToAUcTéQtG a ydgoc a*yefoac , 
Estppa co! $Üp.U-dOLO xa eio proa Ka Xtoroínc , 
"Qc qnyoy Koovíowi , xai óAxddac "Evvoovyaío , 

"Se 'Apei Coorzpa , xal AcÓAXoYi Qupéspn , 
"Qc XN Epp , xai Aiptoíduc Aioyiao. 
Oida yàp óc A uarnroy epe ido: uepip.vac 
Eósoc i£miovd£Eeisv émovupn OcoÓsipov. : 

a. ]Mpora € coi Aena mA U*y eV ÉeO LY dr 
ig eyed lavo yézC yeveripec dois , * 

6 mporépoic once: vepéva xai yap 6ouel : 

l'odpparoc doxaíoio 00Q0y pipnua eux Eas; IIT 
E. "AXXa ma pev. exeiva maairepov Exo. doysípti (a). | 

"Occ mp d yeacíótac: xupdacopty 7 7 mw Xo po , 
Efve xai eoo fro émi Éoézac , &LT&€ XUÀ QAXAZG. 
Té» vnc tgyomóvoio mOANUGTépÉSOGIY dÉ-JAOIC. 

y. Kai vpirármy EaxBida. ver uoc (b) EX BifXoU 
"Occa Sépuc vp oua: , Td Tip Seóc iv piv doidz 
" ExvreAéeiv veitiey i» dvpexín Óà Oxo: (o)- 

9'. "Occa à xal fid o10 moNuGmEpéeaat X£A&U-dOIG 

Vecdapev, & accu 9sóc (d (d ) TE TÜYEC ceuAspotai Tad yo 

Aégueó. pot GÍGXo1 mapa xonmióu verdova. 
€. Nai vao xai mépmroio xdpic vÉAEureY. dégAoy 

"Orr: ueproptovrtc Eme Eo xoY AX doidnc 
$^ l'ec^lauev éxralov Óà puéAoc xAémrouca, KuS:uon 

| CC ElE ódpoUcC PN yoio. magaspéxus TzTOp&ÍzY 

C. Kal yNuxepoUe £c &porae" &v £fdoudu 6 peMaon 
Edegosuvac Bexxoio , QrNaxprirouc T6 xopeíac ,. 

Kal ué9u, xal xonrzpa , xal OA(&1& OcimYa. voratic. 

Huius suae sylloges meminit idem Agathias histor. lib. I. ( in praefatione. ) ) "Edo 
[^oi mpórepoy xXdxeiyo dE iémauveY Ti eiYQ1 XQ OUX xao! && "y& TOY EmIygapu- 
parv và doTiysy? xal vebrepu diu xav S dvovza, 8 iri xai xim oUTGci «ap 
evíoic mou SupiCo eva d'yelptupl TÉ de oi0Y v€ &lc TaUTÓ xai dya'ypdN,aupa 
£xacTa àv xóopuo ümoxexpij.éva, xal oüy à» xai vóÓe poi $xreréAeavon. Visum 
vero mihi fuit etiam ; hoc initio laudabile et non inelegans institutum, si noea 
quaedam recentiaque epigrammata latitantia adÁuc, sparsunque a nonnullis lusa, 
in unum quoad eius fieri posset recolligerem , singulaque in ordinem digesta. con- 

scriberem. Quod quidem etiam perfecit. 

LXXIII. -T. heodort episcop: ( nomen urbis tempus erosit a codice) sic c0 pano 
TUp1oy vOQy dyloy xal xaAXNwv(xovy paplupov Kapxou xai louMsTac. In. marty- 
rium sanctorum et eictoriosorum MM. Céryct et Iulittae. P. To d'yaamo xai 

dàec^. 0o xai gUXAeiToUp*yc xai CUYETIGXÓTO Zwcípo Gsddiopoc £A éci Üsoó errí- 

(à) Ed. Zgsys. — (b) Ed. vey»8ez. — (c) Cod. &ioze cum dubitante asterisco. — (d) Ed. dcezaSzo;. 
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cxomoc 8v xp ít) Xaov eneíneo TQ X4 oméouumi eio dey emicgtlosiy Ó vac 
dyÜpwmíivnc QUastc $xÜpóc và tna. In bibliotheca Altempsiana. In bibliotheca 
quoque regia Parisiis eod. 91A. habetur Theodori episcopi Iconii: ém1070A7 à5Ao9- 
cu TO p.XoTUQtoY vQU d*yíou p.aprupoc KaoUxou xai louA(TInc pnTpoc. Epistola 
indicans martyrium sancti martyrts Ceryci et Iulittae matris. P. Ilaucagévnc 776 

026 AofyióTaTOC Oud «gpocxuvoU.évoy cou cuAAa(Qv. De quo adnotat doctus et 

de patribus benemeritus Franciscus de Combefis: pulchrum opus, editum ad apo- 
crypha de martyrio horum sanctorum profliganda, male a. Baronio habitum pro 
ipsis apocryphis. 

LXXIV. Ex Theodoro pentapolitano episcopo testimonium-quoddam laudat Io- 

hannes damascenus orat. llf. de imaginibus (1). A quo tamen nec titulum operis, 

nec nomen martyris, de quo sermo est, expiscari ad hunc diem potui. Alii me forte - 

fortunatiores invenient, 
LXXV. Theodorus Aegaeorum urbis episcopus, luto dibiidelisalin absorptus, mor- 

tuorum resurrectionem sub Theodosio negans, multos cum suis sectariis eodem*er- 

rore involvit; sed miraculo septem dormientium, quod fuit clarum resurrectionis te- 

stimonium, in omnem terram divulgato, ipse et reliqui illius asseclae partim rubore 

perfusi obmutuerunt, partim certam firmamque resurrectionis spem conceperunt. 
Legitur in martyrio septem puerorum, sive septem dormientium, apud Photium in 

biblioth. cod. 253. . 
LXXVI. Theodori monachi alexandrini item. haeretici adversus Themistium Calo- 

nymum plures libros memorat Photius in biblioth. cod. 108. cuius verba hic prorsus 

referenda sunt, ut plenior tum de Theodori, tum de Themistii scriptis cognitio ha- 
beatur. "Aveyron Osoduiocu pováCovroc dXEavdoéuc xaTa Cixosiniod. oU 7 
Envy par £A e yx 06 (6 &y guvróputp TZc QyG-Ocy xai s£ dp? OcpiavíoU XOT 

TOY mé otov moozéloUc xoi GAolovávac &valéieme , àx mpoQdaostoc vOy "iiy 7e- 
movnpévoc TOY moo Nnptévoy UT QUTOU xdla TG aAXnÜcíac e Inpdty 76 xai 

mpovdetv , zal caQnc Drexpívnai 726 Tpoxti.éync UTOXÉGROC 7 pev OUY em1- 

ypaQn coim, Bi ov pA 0Xxoy H emiloaQ. BiBX fov Tulxdvouca' Guo Oi 6 
TE Osóómpoc xai Ocsuíclioc eiperizol : xal TÁC TOY SeoraaxiTov pipídoc ÜTCO- 
4,0081 , Xefpo br mpocavaxeíp.eyor" ó perro Ospíortoc , 7 ? Kaoovopoc , ££ ovo- 
nct y2p xi eUrtoc aUróe taulóv , xai 7/6 qty alvoxvov mpoclásns eoliv ai- 

péaeuc , xai Aoyov ümcip T/C TOiGUTNZC YócoU cuvéypantev , o 6y Pme ypavev , Ka- 
AcYyUp.oU ToU nai OspacTíou dmoAovyía Um£p TOU &y QryíoiC O«oQofíov , év 9 xai 
Xeffípou, 9 xai mwpocavdxeirou , To10UTOY ydo TO xeudos , xal oi TepacTGi TOU 
x«doouc , xal Tera süÜUvac ài àv vods T Acfo mp Qéodsigou slompditTe- 

TOL" TG yep. T0! ToU Ospiovíou emixceigiiquamat vícouou piv Oyra , avv Goyvola 
Ó& (c oero ài XpioToU xdTaaueudcovsa, , xa &y o O«ódugoc va dpevoc , £xa- 

CTOY pupíaic dromíaic $xópevov Osínvuciv. eiva, audouv ó Ospíatioc ooo Tür 

is Taw Gvaxa oU peyoG zalà Qeoduipou povoiXov £Iposlev. xai ó QeáOugoc mTd- 
Ay v ToiGi vOJ4OIC TOUC xaT aro) EAT oUc dmomevacdpevoc vnv OixtÍay £y 
TOUT) oófar don magtaricamo' &gTi. Ó€ TOUTOY éxdiripoG vQU v& GU*ylpaQéiv 
oUx dmeiptoc £xu0Y,xal vÓ caQéc xa]à v0U cuylóvou , xai voU xaÜsdIuuóvoc Oii- 
Xoy éy Aó*yo1c. Lectus est Theodori alexandrini monachi adversus Themistium üi- 

ber, cuius haec inscriptio: confutatio brevis, qua. superioris temporis denuo repe- . 

(1) In illa Damaseeni oratione III. 13. profertur etiam sermo abbatis Theodori aeliotae. A. M. 

19 
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uta tlla Themistii contra patres temeraria maaimeque absurda contentio refellitur ; 
a nobis nunc elaborata , occasione obiectarum. ab ipso contra veritatem. quaestio-. 
num, atque enunciattonum , cum dilucida explicatione obiecti argumenti. Talis Aic 

igitur libri titulus, ut liber potius , quam titulus libri eideatur. Uterque vero Theo- 
dorus aeque ac Themistius, haeretici, et partium studiosi fuerunt eorum qui divi- 

nitatem passam. esse asseeerant , Severo nimium addicti. Ceterum Themistius , sive 

Calonymus ,. hoc entm sibi cognomentum quoque addidit, etiam. Agnoétarum sectae 

caput fuit , de qua et librum conscripsit , affizo titulo, Themaistii siee Calonymi apo- 

logia pro sancto Theophobio. Quo in libro ipsum quoque Seeerum ; cui tamen ad- 

dictus erat, tanta est eis falsitatis! talesque et mendacii amantes! perstringens, 

dictorum a Theodoro rationes exigit. Themistii enim quatuor argumenta illa , qui- 
bus se inscitiam in. Christo probasse arbitrabatur , Theodorus singillatim ezpendens : 
atque aestumans , singula sexcenta. continere absurda. ostendit. Hinc rursus Themi- 
stius acceptam veluti cladem reparans, singularem librum. in Theodorum. conscri- 
psit. Theodorus autem. tribus vicissim libris, et quae ille reprehenderat refutat , et 
suam de hac re veram opinionem exponit. Uterque scribendi non imperitus perspi- 
cuitatem solida cum vehementia in. dicendo sectatus est. Scripserat itaque Themi- 
stius prius apologiam pro Theophobio, quatuor capitibus comprehensam. Theodorus 

adversus Themistium libro edito, singula illius argumenta continere absurda ostendit. 
Hinc rursus Themistius in sui defensionem , adversus Theodorum stilum exacuit. Tum 

postmodum Theodorus tribus libris idem argumentum aggressus dicta Themistii. refu- 
lat, suamque de hac re opinionem veram . esse ostendit. 

Themistius hic alius est, a Themistio philosopho sub Valente; fuitque Cononis 

atque Eugenii in oppugnando Philopono socius, cuius mentionem facit idem Photius 

cod. 23, a. quo Agnoétae haeretici primum Themistiani dicti sunt, ut tradit Iohannes 
damascenus de haeresibus. Nicephorus tamen Callistus. hist. eccl. lib. XVIII. cap. 50. 
unum cum philosopho sub Valente facit: àÀX' ó piv dAsEavOpsoc, lodvvac à G- 
Aímoyoc, oUrwc &c ÜOTEpOY THC TOY TpiOéiTOY «vpooTdTHC Giotcteg b^ysmyOver 
xaÜd à» xai ó maMci Osíovioc Ó QiXOcoQoc &mi. OUdXsvloc, v5c vOv dyvon- 
TGY mpOroc aipécegc xaÜnvyacaro 5» Ó5 xal TO wpóve piv dmícfn, vnvixaUTa 
À* émi vOv eignpévov os(jnpgirQv dvaCnonca, và muU» oQodpovepov émsvépuero. 
Iohannes ille Philoponus alevandrinus, sic deinde Tritheitarum haereseos: antesi- 

gnanus fuit, perinde atque olim Themistius philosophus sub Valente (1) primum 
Ágnoétarum sectae praeieit, quae secta tempore quidem ipso extincta fuerat, tum 
autem. sub. eis qui dicti. sunt. Seeeriani , revieiscens, plebem ma«cime est. depasta. 

Nicephori hallucinationem secutus est Franciscus Patritius discuss, peripatet. tom. I. 
lib. 10, aliique nonnulli, qui idem de Themistio scriptis prodiderunt. Eos refellit 
Dionysius Petavius in vita Themistii, certum esse dicens: duos eiusdem nominis ex- 
titisse Themistios. Quorum qui Agnoétarum sectam condidit , alexandrinae ecclesiae 

diaconus fuit, eixitque imperante Iustino circa annum I9XIX , centum fere ac qua- . 
draginta. annis, quam. Valens decesserat, sub quo Themistius philosophus florebat. 

(1) Petavianus ealeulus cognoscitur etiam ex Themistii oratione de praefectura constantinopolitana a 
se suscepta, quam orationem nos edidimus Mediolani (et mox Romae class. AA. T. IV.) Ibi enim ob- 
servavimus Themistium sub Theodosio seniore tenuisse illam dignitatem .anno Christi CCCLXXXIV. Porro 
ex hoc anno ad annum DXIX, qui fuit Tustini senioris secundus, excurrunt anni CXXXV. At quia reapse 
non Themistius orator ac philosophus, sed Themistius haeretieus sub Heraclio vixit, sequitur ut Allatii 
quoque diversus calculus verissimus sit. A. M. 
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Diversissimus igitur ab haeretico illo Themistius noster fuit, planeque gentilis, id 
quod ex orationibus istis evidenter apparet, in quibus perpetuo gentilium more ac 
consuetudine loquitur. lYpse vero, si vera sunt ea quae narrat Nicephorus, Themistius 

hic haereticus si tempore*iam dicto a Nicephoro vivebat, annis petavianis centum 
alios addiderim: quare recentior philosopho fuit annis ducentis fere ac quadraginta. 
Ait Nicephorus lib. XVIII. cap. 46, Iohannem alexandrinum cognorento Philoponum, 
sub imperio Heraclii viguisse; et cap. 47. qui adhortante Sergio patriarcha constan- 
tinopolitano haeretico, ut haeresim eiusmodi constabiliret, scripsit librum diaiTavc 

inscriptum. Illius dogmata pravasque opiniones oppugnaverunt Leontius monachus, 

et Georgius Pisides illius aequalis, quamvis aetate iunior. En Nicephori verba cap. 48. 
dXXd TOAMOl py xai GAXo: ToUTOIC üyrÉÜsyro , udAigTa Oe mavrov Ó uova óc 
Asoyrioc *ysvvaíoc ev Toidxovra xeQaAMaíoic , (GÍgXov GÀzv TOUTOIC QYTÉOTAOtY., 

doÓxv piv vuv ToimUcaY aloeciv dyavoéqroucay , oQoOpa ài xai v0 xa9 pac 
eucs(92c Oclpa xpdlUvoucav: iml ÓÀ vovv xal ó Ünvpacioc Qidxovoc, xai pou- 
Qepevódoioc l'eojp"ytoc 2 ILoídnc , nueimac àv xiv , e xui TO Xpóvo Aíay 

vetirégóc , ev iapfov pévooic &ofaToic , o czep eiDioro you, mpoc TAY eipn- 
pévuv aiosciy dyliac , xai maiósidy amouOs xegavyüc , o0vo mc Diéoxtlai aQó-. 
Opa QisAéyxmv v0 G«icTov. Et cum plerique alii scriptis suis ea oppugnarunt , 

tum. Leontius monachus omnium maxime egregium librum triginta capitum con- 
tra. illum. conscripsit (1), quo simul et haeresim eam prorsus evertit, et plam no- 

stram. sententiam. valde confirmat. Post hunc et admirandus ille diaconus atque 
referendarius Georgius Pisides, aequalis sive coaetaneus illius, quameis aetate ali- 

quanto iunior, iambis pulcherrimis (9), quos scribere consueverat, cum dicta hae- 

resi congressus, rem seriam ludiero temperando ad hunc modum refert, absurdi- 

tatem. illius refutans. Vides itaque Nicephoro teste, sub Heraclio cum rebus eccle- 
siasticis praeesset Sergius, una cum Piside Georgio vitam egisse. Adde ex Photii bi- 

bliotheca cod. 23. hunc Themistium , de quo nobis modo sermo est , cum Eugenio, 
et Conone adversus Iohannis Philoponi de carnis resurrectione deliramenta opus com- 

pilasse. Ergo hic Themistius fuit vel aequalis vel saltem Philopono posterior. Et 

quomodo Themistius qui sub Valente vigebat, poterat esse hic Themistius, qui in 
:*Philoponum invectus est? Et haec quidem ex Nicephoro adversus Nicephorum. Quam- 

vis non me fugit, ita referente Leontio de sectis act. V, Philoponum sub lustiniano 
vixisse (3). "Ev; 9$ xaÜsCouévou voU Oso0ocíou iv và Bucavrío , Guiviün ma2av 
T6 Óó^ypua vOv vorSeivOY, o0 aipscíapxoc vyéTovev ó GiAOmOYoc. Adhuc degente 
Byzantii Theodosio, denuo commotum fuit dogma. Tritheitarum , cuius. haereseos 
princeps Philoponus extitit. Theodosius vero hic motus ab episcopatu, Byzantium 

deportatur, ibique eo commorante, hoc Tritheitarum dogma a-Philopono originem 
habuit. 

Sirmondus in notis ad Facundum opinatur Theodorum hunc qui contra The- 
mistium Agnoétarum principem scripsit, esse illum ipsum, de quo idem Facundus 

lib. II. cap. 3. refert. Tum enim cum pro firmanda, vel amplius publicanda con- 

(1) Extant graece haec triginta Leontii eapitula in tomo nostro septimo Seript. vet. p. 40-45. A. M. 

(2) Extat hoe poétieum Pisidae opus in editione Fogginii. A. M. 
(3) Adeo verum est, Philoponum sub lustiniano imp. vixisse, ut nos in Spicil. rom. T. III. p. 739. 

: breviarium eius epistolae ex codice syriaco ediderimus, qua se lustiniano excusat quominus Constantino- 
polim, ad quam urbem vocabatur, proficisceretur. A. M. 

»* 
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demnatione Theodori. alexandrini , aliorumque similium, beatissimo romano epi- 
scopo scripsistis, hoc etiam. quod asserimus addidistis, ita. dicentes : ceterum quod 
generale dicitis fieri debere concilium , quae huius rei causa sit, ignoramus etc. 

Hesbiue deberi Facundo; quia de Theodoro silent alii, et Iustiniani, aut pontificis 

romani de eo litterae non extant. Attamen si sententiam Callisti sequamur, qui sub 

Heraclio Philoponum, adversus quem Themistius scripsit, contra quem Theodorus; 

plane hic Theodorus alexandrinus longe diversissimus erit, cum iustinianea aetas ab 

heracliana longe sit dissita; nec patietur unum eundemque hominem, qui sub Iusti- 
niano scribebat, ad Heraclii usque tempora vitam produxisse. Quod si Leontius by- 
zanünus aliter de aetate, Philoponi narrat, nil impedit eundem esse, qui adversus 

Themistium scripsit, et de quo loquitur Facundus. x 

LXXVII. Theodori ascetae et episcopi edesseni ascetica extare graece apud Di- 

dacum Hurtadum Caesaris oratorem Venetiis, in bibliotheca tradit Gesnerus. Extant 

excerpta ex capitibus Theodori edesseni' ms. in bibliotheca bavarica. Possevinus in 
apparatu: Qco9upou £ emioxómoU "Edéconc xeQdAaua E^ GXXap^ mouxrIxO xeQa- 
Aaim p^ mpooipiov QiarumQaeoc. Theodori episcopi edessent capita LX. Alia cen- 

tum. Practica capita, centum. Prooemium Aypotyposeos. Index manuscriptus biblio- 
thecae regiae Scoriaci. Qsoduipou v0U0 doxzloU xai &micxomOU "EOfconc xeQdAaua 
SANTO vOy dovguuóv p. Theodori ascetae et edesseni episcopi capita animae 

proficua numero centum. Erant in Lolliana. Eiusdem xe Qd aua mpaxlixà op. Ca- 
pita practica centum et quadraginta. P. "Eseidsmep Üeo0 voU ala0o0 y piTi dmo- 
vafduevo: v calavà xal voic &pryoic a0TOU , 1) XoiorQ cuvéleEdpsUn. Extant 
in regia bibliotheca Parisiis. In bavarica: TAeodori edesseni excerpta eo capitibus, 
cod. 84. Et in barberina cod. 250. p. 111. (1). Meminit eiusdem Glycas epist. 47. 
ad Esaiam monachum. TouUco:c oÓv dxoXoU-we OieíAxQs xal Ó coQwraToc Ucí- 
qxomoc "Eó£conc Ocódpoz , vàc foplaàc Xélov p oivomocíatc Dore y évyOOU , 

dXX dyaxaiíott voó6 xai Voxic xa apótauTE yaaroiCópevoc «yao mapop*ylonc 
pAXXoy vÓy mpos£dpxovra v26.«avAyUosoc. His igitur consequentia tradidit | et 

sapientissimus Edessae episcopus Theodorus, sollemnitates , inquiens, ne vini poti- 

bus peragere cogites, sed renovatione mentis, et animae puritate. Nam ventri in- 

sereiens , sollemnitatis principem potius ad iracundiam provocabis. Ex eiusdem vita 
legitur: Pufysaic tuo QENAG éx voU [jou voU d*yíoU Oodopou voU ca(gQaivou 
TOU xpnpacícayroc émioxómou "Edéconc, 2v Ouryscaro advo ó iv "EOfcon cv- 
Adranc Ovópavvi Osod0ci0c. Narratio perutilis ex vita sancti Theodori sabaitae, m 
fuu Edessenus episcopus, quam i uli narraut edessenus stylita Theodosius. P. "Axou- 
cov Pimyfeoc uxoQeAoUc, iva. "yrac «nc dposrou mpovoíac «oU "JeoU. In bi- 
bliotheca regia Parisiis cod. 429. 

LXXVIII. Theodori Amaseae episcopi ezplicatio in ecclesiastem , et canticum Can- 
ticorum. Eiusdem dogmatica panoplia contra Iudaeos, Armenos, et Sarracenos (2). 

Possevinus. Panopliae et reliquorum mentio habetur in catalogo Constantini Varini. 

LXXIX. Theodorus ancyranus Galatiae episcopus scripsi adeersus Nestorium 
adhuc Ephesi positus librum redárgutionis et confutationis: dialectica quidem. arte 

(1) Item in eod. vat. 1774. f. 89. Nee non in ced. vallicelliano 72. 

(2) Haud scio an aliquod hine lumen emergat ad divinandum auctorem. eius graece panopliae quam 

nos nuper edidimus in secundo novae Patrum bibliothecàe volumine. Sane illa nostra alias potius haereses 

refutat; quia tamen haud integra est, sed maioris corporis pars, nihil certum de auctore dicere licet. A. M. 
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ordinatum, sed auctoritate sacrarum. scripturarum detextum: multis enim assertio- 
nibus usus est ante quam scripturarum testimonia. poneret. Gennadius in catalogo. 
Vixit anno 430. Trithemius, nisi mendum sit in nomine, et Theodotus in Theodorum 

abierit. Theodotus enim Ancyrae in Galatia episcopus inter ephesinos patres eximius 
multa contra Nestorium erroresque illius composuit. In parte siquidem tertia illius 

concilii habentur illius homiliae zm diem Christi natalem in eadem synodo lectae. 

Nec non alia ibidem contra Nestorium in die sancti lohannis evangelistae recitata. 
, LXXX. Theodori medici sub Mauritio meminit Theophylactus Simocatta lib. VI. 

cap. 11. Fuit is 77v QUcuv Os£ióc ve xal cÓemiffoXoc, xal aav *yAosTay £Xs00e- 
poc, ingenio dexter ac sagax, et lingua liber, ideoque orator ad Chaganum a Prisco 

missus, Chagani arrogantiam ob res prospere gestas temere insultantis, veteri qua- 

dam de Sesostri Aegypti rege inducta historia eloquentissime castigavit, mutareque 

sententiam coégit. Àn aliquid scripserit, non liquet. 
LXXXI. Theodorus Petreorum episcopus, Theodosii coenobiarchae auditor, et 

virtutis aemulus scripsit vitam eiusdem. sancti Theodosii. P.H. voicumóclaoc xai 
dÓiaíptroc pn oUcía. Meminit illius Cyrillus scythopolitanus in vita sancti Theo- 

dosii. 'O pév oov ÜsoQópoc a9 ac Q«o9caioc moofaivov TOlC «ala Sev 7).0- 
vexm aao xai piéyac £yévero, Tépi o0 ví Xp Aéfeiy. TONG 5 [xai yo &cvi 

vdc aUTOU dperdc dvaxnpUvretv , 5» TE dd Soy diary s xal 75 «reu par no 
xaváclacic TAC £QUTOU eUaryeavdrue y xai mepiQaveclámnc povac mÀzv ÓTi xci 

Ó mpaosaloc GsóOwpoc O ócioirdToc TZC Alevgéov mTÓAtUC émíaxomoc, Qoilavzc 
aUTOU yelovoc , xai TOiC poa tote s xai doy iégamimoi xovopÜupaci Diu p£- 

TO0Y caQoc xai dxgiBac vd xaTà vOY Üsuosclov aüvoU cuvslou Lalo fíov xad 
zAucoc. Deifer itaque abbas Theodosius gratüs et meritis apud Deurn. increscens 

magnus effectus est. De. quo multa dicere haud" opus fuerit, eius quippe virtutes 
satis superque depraedicant , tum vitae secundum Deum constitutio , tum spiritualis 
candidissimi ac. praeclarissimi monasterii status. Adde etiam honorandum ac. san- 

ctissimum Theodorum Petreorum urbis episcopum , illius auditorem, monasticis atque 

archieraticis facinoribus clarum, aperte et accurate vitam illius Deo complacitam 

conscripsisse, singulas illius partes minutissime prosecutum. 
. LXXXII. Theodorus syceota episcopus Anastasiopolis in Galatia, vir sanctissimus , 

cuius vitam scripsit Georgius presbyter, qui 'et Eleusius dictus est, eiusdem mona- 

sterii praefectus. Possevinus. Quid vero scripserit, ipse non commemorat. Theodori 
.yceotae troparia leguntur in menaeis Graecorum. 

LXXXIII. Theodori hagiopolitani disputationes tres; primam , de nomine Dei; 

secundam, de Deo et deitate; tertiam, cum Nestorio et Nestoriano, ex graeco in la- 

tinum vertit Franciscus Turrianus, et Henricus Canisius in IV. tomo (ed. Basnagii T. II. 

part. 2. p. 463.) antiquarum lectionum insertas publicavit Ingolstadii anno 1603. 

Monuit tamen idem Canisius in earum calce: difficile intellectu est, cum asserit au- 
ctor ille quisquis fuerit, animam Petri non esse eiusdem substantiae cum. anima- 

bus aliorum hominum, et corpus Petri non esse homousion sice consubstantiale cor- 

poribus reliquorum hominum: cum omnes animae humanae et corporá humana 
sint. eiusdem. speciei. Nec video qua ratione assertio ista aut. explicari aut. excu- 
sari queat. 

LXXXIV. Theodorus in coenobio Raitha presbyter scripsit commentatronem 
praeparatoriam siye exercitationem. ad eum qui doceri cupit ,-quis fuerit modus 
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carnis a Deo assumptae , atque dispensationis , quove pacto peracta sit. Quae item 
ab alumnis ecclesiae adstruantur adversus minus recte de ea sentientes. Hoc autem 

scripto opinionem Manetis, Pauli samosateni, Apollinaris, Theodori mopsuesteni, Ne- 
storii , Eutychetis, et aliorum evertit. Titulus graece est: O«o3upou «oso furépoU 
TG "PaiSo0 00 GupaxeUr TIC xol yupracía TO fouXopévoo po ely , Tíc ó 

TQómoc TZC Selac vuv S pomo xal oixovopa , xa9' y  mrémoanTau xai víva 
Td móc voUc TGUTAZV [j| Óp9O c vooüvrac A&yOpsya «apod. TOY T5G OxxAzcÍAuG 
vpoQíuov. Libellum hunc (scribit nescio quis ex sectariis) Constantinopoli allatum 

in vetustissimo manuscripto exemplari ante annum 1586. ediderat cum sua versione 

latina Theodorus Beza, continereque opposita iis qui nostro tempore haereses Ne- 
storii et Eutychétis renovarunt, quas auctor ille vetus, quamvis exiguo scripto so- 

lide refellit. Anno Christi 1599. Robertus Balforeus scotus, aquinatici collegii Bur- 
digalae gymnasiarcha, eundem iractatum emisit typis Morelli, una cum Gelasii cyzi- 

ceni historia concilii nicaeni, adiuncta etiam sua versione latina, addiditque notas, et 

correcliones ex manuscripto exemplari Petri Stellae: nec non eundem libellum antea 
in linguam latinam, transtulerat Godefridus Tilmannus Carthusiae parisensis mona- 

chus, cuius versionem tom. VIII. bibliothecae sanctae Margarinus Bignaeus tanquam 
praefationem libris Anastasii sinaitae patriarchae antiocheni praefixit. Ex hoc libro 
nonnulla mutuatur Suidas in Manete, multoque plura de Paulo samosateno , Apolli- 

nari, Theodoro. mopsuesteno, et aliis, Georgius Cedrenus in Aureliano. 
Eidem etiam attribuitur opusculum víc qieic x«i oUcía, quae sit natura et 

esséntia. P. 'Tó uev «2c oUaíac óvop.a , GÜTA2V T2 XNuOIiY enpi xal .T2Y mpocn- 
yopíav. Nec non et aliud cui tulus: cUyropoc é£5yacic xol Orynoic Tipi T00 

TpijAeQ0UC TA Vox Compendiosa expositio , vel enarratio de triplici facultate 

animae. P. "Os Tpía pon: TAG duxac Ao*y1cp40G , Sujóc , émiSupía. Hoc vero 

postremum in aliquibus codicibus munuscriptis vindicatur. Stephano nicomediensi , 
in aliis lohanni damasceno. Possevinus existimat ad hunc Theodorum referenda esse, 
quae Gennadius in catalogo de Theodoro antiocheno scribit. Sed plane mopsuestenum 

cum raitheno confundit; ut enim supra vidimus, quae de antiocheno tradit Genna- 

dius, ad mopsuestenum referuntur. Neque meliore lance gesneriani epitomatores hunc 
Theodorum a Theodoro presbytero raitheno dividunt. Theodori presbyteri raitheni 
libellus adversus. haereses, qui unionem hypostaticam duarum in Christo naturarum 

oppugnarunt , primum graece editus, et latinus factus a Theodoro Beza 4. Genevae 15776. 
Scripsit praeterea pleraque alia, quibus catholicum dogma confirmavit. Lauda- 

tur illius QoyypaTixóc XolToc dogmatica oratio, et ex ea aliqua afferuntur a Iohanne 
Vecco patriarcha constantinopolitano i " epigraphis. .O«ódmpoc ó o TÁC "Pailoo mpso- 

fé spoc éy TO QoypaTiXG NOryg aUTOU, 00 3 dx, üroTOY Oiputi xi xa^OC 
'y& TOUTO vevópurxa. Theodorus ratthenus presbyter in dogmatica sua oratione , 

cuius principium elc. Ex eadem referuntur aliqua cap. 9. ^. 3. 6. et T. Adnotatur 
lamen in margine nescio a quo: Ó7: TÓ evópua TOU qaroóe ó vióc ona £y TÓ 
Ooypa iu Ayo Q sodtipoU mpcfurépou. TZC "Paifoi , oU 72 dox, &roTOY Oi- 
pau ic, à Ori xal Ó v5v mapoUcay «pci mepiéyey oVéfocs &y vici. Bi loue 
voU Qyíou " Avacvaciou imiryéloumroi, Os patris esse filium, quaerito in oratione 
dogmatica Theodori presbyteri raitheni , cuius est principium : &romoy oip.o. Ve- 
rumtamen scito, praesens hoc dictum continentem orationem , in aliquibus codici« 

bus sancto Anastasio adscribi. 
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Eidem quoque asseritur opus Tépi vOY xe9 "pac ópÜov «9c -dxÜsíac 9oy- 
pacov. De rectis veritatis secundum. nos: dogmatibus. Iohannes Veccus in epigra- 
phis cap. 1. O«2Ówpoc o0 7Zc PaiSoU mpeafvepoc. mpi TÜY nd "pac óp-doy 

Tuc dAÀnÜsíac Ooyjavev ÜcoXovyov, Qno: coU 92 copudloc, xai và éEnc. Theo- 
dorus raithenus presbyter de rectis veritatis dogmatibus edisserens secundum nos , 

dit: corporis vero etc. Hoc quoque in dubium vertitur an Theodori sit: namque 
adnotatur in margine £y v0: (G4 Aíoig *1 émilpagz «àv "AvacIdoiov £yti. In qui- 
busdam libris inscriptio Anastasio tribuit. Adverte tamen, lector, tum hoc de dog- 

matibus, tum superius, orationem nempe dogmaticam, unum idemque opus fuisse, 
neque diversum ab eo, quod a Balforeo graece et latine editum est, quod ex prin- 

cipio operis colligo. Et Veccus ipse in epigraphis cap. «s ex tractatu de incarnatione 

sententiam affert. O:ódupoc 5 9 T4 *Pailoo mpea(Uvepoc éy oic yodoei : anii ndi 

cX&UXY Té XQ Yupraa tay TO BouAopévo pasety Tíc O TpóToc hc Selac évay- 
Üpemicsec, o0 9» dpxn, d'romov oijuat Xl xac *ys roUTo vevopuxa. Theodorus 
rauthenus presbyter scribens praeparationem et exercitationem, cupienti addiscere 
modum incarnationis , cuius principium: dromov oipai. Et verba ex hoc opere ad- 

ducta eadem sunt quae supra adduxerat ex oratione illius dogmatica. Hinc primum 

infero, edita a Balforeo, a nonnullis Anastasio quoque tribui: secundum, tractatum 

illum de dogmatibus et orationem ipsam dogmaticam unum opus fuisse: tertium tra- 

ctatum illum multas partes in se habuisse, et ex iis unam tantum promulgasse 

Balforeum. 
Laudatur item eiusdem oratio secunda de indescripto rep af, gdmTov. Veccus in 

epigraphis cap. *. Q«ó3wpoc ó Tic "Pai-Soo 79tG[Urepoc v TO «eol Q'ypaaTOU 
OeuTépo Ayo 00 54 dox, rdvra TONG "yNGccO. ÓoAÍa. Theodorus raithenus 
presbyter in secunda oratione de indescripto (1) cuius principiüm , nihil non audet 
dolosa lingua. Et lib. I. ad Sugdaeae Theodorum episcopum: ó 726 'PailoU vosc(9U- 
T£00C GeóOwpoc , 6 Ó SolTuarsixair Toc , € év. TO m&pl üloumlou Xó-ym aOTOU deUTépoo 
oür9 Qucív oldujuev oia. Aévysiv , xal và 223 Raithenus presbyter Theodorus in 
secunda. sua oratione de indescripto dicit: scimus qualia. dicere etc. Neque alterius 

esse puto, quae mipl TAC &lías Tgiddoc de sancta T. Tinitate leguntur i in cod. vat. 620. 
P. Míav eivas vov OXov doxnv, xal maAoid xal 9» xaivA aeldomns ypeen (2). 

LXXXV. Theodorus phartnitanus episcopus inter haereticos eutychianos nume- 
ratur. Erus sermo ad Sergium episcopum arsenoitanum laudatur in sexta synodo 
generali act. XHI; ouemadmodum et ex alio, quem ille scripsit i2 znzerpretationes 

testimoniorum patrum; et ex his nonnulla recitantur. 
LXXXVI. Theodorus Caesareae Cappadociae episcopus, secretus Acephalorum 

Origenisque defensor, Augustis familiaris et carus, ingenti dolore damnati Origenis 
incensus, et ut Pelagio apocrisiario vicem rependeret, damnationem in Theodorum 

mopsuestenum molitur, eo quod ille multa contra Origenem scripsisset: ideoque 
opera Thodorae imperatricis Acephalis faventis, lustiniano imperatori fraudulenter 

suggessit, omnes Acephalos synodum chalcedonensem facile suscepturos, dummodo 

(0) Inseripto heie et mox seribit Allatius; sed tamen dicendug: esse potius indescripto cognoscitur, 
ut puto, ex edito a nobis antirrhetico 1. 25. patriarchae Nicephori adversus Copronymum ; quo loco 
etiam nominantur haeretici Agraptodocetae. 

(2) Non in codice vat. tantummodo 620. f. 185, sed etiam in ottob. 414. f. 152. occurrit hie tractus 
sub Theodori nomine. Sed verius in vat. 2026. f. 185. gerit Theodoreti nomen, ex cuius reapse libro V. 
haeret. fab. excerptum esse, adeoque nihil novi continere, ego legens comperi. A. M. 
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imperator damnationem Theodori mopsuesteni promulgasset. Iustinianus, cum Pela- 

gius apocrisiarius Romam remeasset, quod illo resistente minime peragere potuisset , 
confestim impulsu Theodori archiepiscopi Caesareae edictum adversus tria capitula 
promulgat. Scriptum illud composuerat Theodorüs , dicit Baronius, idque tradere Li- 
beratum in breviario cap. 24, et Vigilium papam in epistola damnationis Theodori 

caesariensis postea prolata. Nec dubitat Facundus lib. IH. cap. 1. Egerunt enim cal- 
lide per suos. complices, sicut solent adversarii veritatis , ut.ea ipsa quae scribi. fe- 

cerunt , etiam titulo nominis tui. praenotarentur; existimantes, quod proposito ter- 

rore tuae: personae , condemnattonem , eel etiam congictionem. suae temeritatis. et 
falsitatis effugerent. Verum nos illa scripta nolumus tua dici, quae scimus cogni- 
tae nobis tuae fidei contraria. Notat Sirmondus. Non dubitat ergo Facundus , quin 

huius libri auctor esset Iustintanus, sed. artificiose dissimulat: nam. totus deinceps 

in etus reprehensione versabitur. Itaque falluntur qui a Facundo impugnari pu- 
tant. edictum, seu epistolam Iustiniani. Ut enim omittam epistolam multo post edi- 

tam fuisse: in ea. certe illa non sunt, quae Facundus passim adfert ea: libro quem 

refellit. Scriptum est valde prolixum , omni doctrinae genere refertum , omnique. ex 
parte constans esse Theodorus voluit, additis etiam adversus dissidentes quatuorde- 

cim anathematismis. Notat insuper Baronius ad annum 546. illud sub mendaci ap- 

posita a librario ad Iohannem papam inscriptione hactenus lectum fuisse, cum ex iis 
quae ipse narrat liquido constet, non ante dictum tempus: potuisse esse conscriptum, 

praecedentibus primum, quas vidimus Theodori cum pue diacono controversiis , 

quae sub papa Vigilio et non alio contigerunt. | 
LXXXVII. T hrodáüri anagnostae, id est lectoris, duo libri graeci eollectilinaiiin 

ex historiae ecclesiasticae antiquis auctoribus, Parisiis a Roberto Stephano, et Basi- 
leae in officina frobeniana latine Wolfgango Musculo interprete editi sunt. Addit Pos- 
sevinus extare in tomo VII. bibliothecae veterum Patrum Bignaei edit. 9. Tum -mo- 
net: át quos Wol gangus Musculus, in prtma classe in romano indice. prohibitus, 
transtulit, hi circumspecte legendi sunt, ob ea quae diximus de illo in verbo Socra- 
tes, et in eerbo Sozomenus. Editique praeterae sunt Coloniae Allobrogum anno 1612, 

non sine eadem Musculi interpretatione , in folio cum aliis ecclesiasticis historiis. 

Vossius de historicis graecis lib. II. cap. 22. Reliquit duos libros collectaneorum.- hi- 
storiae ecclesiasticae. Incipit autem a morte Theodosii iunioris, ac desinit in tem- 

poribus Iustini qui imperare coepit. anno. 518. Attamen collectanea haec historica 

non concinnata sunt a Theodoro, sed a Nicephoro Callisto ex historia ecclesiastica 
Theodori, dictataque aliis, ut praefixus titulus indicat: DON ory dmÓ c"c 6xx^nci&- 
CTIXZC iaTopíac Oso3alpou dva*yvooroU , àmó Qovac NuxaQópou KaAAÍoTOU TOU 

EavÜozoUXou. Selecta, scilicet , ex historia ecclesiastica. Theodori dectoris, eo ore 

dictantis Nicephori Callisti Xanthopuli. Quae.postrema verba cum omisisset. inter- 

pres, factum est ut collectanea ista historica Theodoro attribuerentur, quae tamen 
sunt per Nicephorum Callistum ab eius historia. excerpta. Quod ante nos monuit 
quoque Baronius ad annum 485. Nam tradit Suidas, Theodorum ecclesiae constan- 

tinopolitanae lectorem scripsisse historiam ecclesiasticam a Constantini temporibus 

usque ad lustiniani imperium: opus plane diversum a: perbrevibus duobus illis col- 
lectaneorum libris, quae fragmenta potius esse videntur, quam ordinata rerum. tra- 
ctatio. Scripsit itaque s suam hi Theodorus historiam ecclesiasticam. Suidas; O:0d»- 
poc ó Gm QvaymoTOYy cac T PT: ioielac KovoravrivYoUa oA , Pypaxer 
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iovopíay ixxAncinoliuny dao vav xpóvov Kovclayrívou £vc «nc £aci*eíac "lou- 
oviviayo0. Theodorus lector magnae ecclesiae constantinopolitanae. scripsit. histo- 
riam ecclesiasticam a temporibus Constantini, usque ad imperium. lustiniani. Ex 
historia ecclesiastica Theodori lectoris recitantur nonnulla in synodo septima gene- 

rali act. V; et ex quinto libro act. [; abs Iohanne damasceno orat. Ill. pro imagi- 

nibus; et a Suida voc. A:ódwpoc pesi fh ; et alibi. Inquirendum vero est, an hic 
idem sit ille Theodorus anagnosta seu lector, de quo agit Suidas voce xuvx*yav. 

Et fortasse hic non alius fuerit, quam Theodorus lector constantinopolitanus, 
natione paphlago, qui in sua ecclesiastica historià ex Theodoreto, Sozomeno, et $o- 

crate, unam, integram, absolutanique narrationem continuat, eo scilicet modo, ut 

quae tres isti narrant, ex eo sibi mutuetur, qui dilucidius et accuratius rem pertra- 
clavit; exaggeret vero reliqua, quae ex iis unus tantum, silentibus aliis, in sua histo- 

ria digessit; ita tamen ut tempus, quo gesta sunt, servet aplelque omnia commodis- 

sime. Quare qui illum legerit, tres iam laudatos historicos uno. eodemque tempore 
sibi habebit. Ex hac historia duos nobis libros priores tempus reliquos fecit, qui ex- 

ordiuntur ab imperio Constantini magni , et finiunt in auguratione luliani imperatoris 
sub consulatu Tauri et Florentii. Quibus innumera prope loca in Theodoreto, So- 

erate, et: Sozomeno amanuensium incuria depravata restituuntur, et emendantur. 

Servantur penes me ita parati, ut cum per typographos licuerit, lucem aspicere pos- 
sint (1). Et ut ex eodem tu quoque habeas, lector, quid ille in historia egerit, ha- 

beto tibi operis prooemium. 
"Ex sivoc NaQou EiEevoU oa [hoi Adi ad]à và dpévipoy IlaoAaycvov 

EÜvoc , v palponoNc voUvop.a. l'á-yJoa., £v a0vf e. dmo^.aucawli T/C enc ispac 
ópoU x«i vipMÍAG j4OU xeQuMG , nvalzaCopnv map avi s e aovhc Tüc Uroe- 
cec Marlépievoc , cuvalaryeiy voy éxxNnoiadlixy ioropiQy voc exdÉvraG, ol 
píay Tivà €£ adco áppóaua ai cóvla£i ru07 àZ TOTpiH MIT yh 

el 
yt. QUX 0010V , €i xai Qodiaeuc 7426 mpemoUanc demo, QAN émi TO TOlOU- 

TOY Epyo peri andoy üpélépauc eux aic relapse. EUcsf(ou «o9 Üaupa- 
cio drQU v2» rx llauQíXou xexpanxócoc cepi TAY GUXX0*y Y TOY dy Rad eY 

Tüc ToiaUTac (xnoiad Tim omolécsic Aoliov dvógtv. suyleypaqóson , QU p 

YOY Aye TOY mapa xgidliavoic QiNosopnadi Tov aAA xl map $Bpaíoic , xai 

vió TZY ioropiiy cUvraE n momcapévo opt TOU £1x00T0U £TOUC 726 QiA0- 

Xxpiavou , X01 C dno Ugo -JeoU xeigorova deianc BaciNelac Kovocravvivou 

TOU maveuQiqoU xai pax oial Trou 9s xaraNócayloc , eri T0 T0100TOY T2 UTrO- 

Ü£aswc expe pilà moXAnc vüc Folia oc fe vo ixreÜcyImv 4 ToaQn pap- 
, 

TUD/GtI , T72Y emouoi mETOITA6GUY soQuMic époU xal Molirdlo: &vàpsc, Xélo 

Ó7 | Oecóionroc 0 q2€ Ocíac princ eyevop.evoc £u íoxodoc Kupov , XoCopevóc , 

xal ZXoxgusnc, TOV ÉTIAOÍmTOY Xpovav moioup.evoí v& voalpaleíav, o0x üjuQu vOv 

(1) Numquam edidit hos duos Theodori lectoris libros Allatius, sed partem tantummodo aliquam va- 

riarum lectionum misit Parisios ad H. Valesium, qui de codice allatióno plura dicit in praefationibus 
ad Socratem et ad Theodoretum. Codicem hunc Theodori me vidisse (ut omnino putabam ) in vallicel- 

liana bibliotheca, cum reliqua litteraria Allatii supellectile, dixi iam in tomo X. Seriptorum veterum 
p. 37. Codicem eerte eiusdem Theodori venetum in divi Marei bibliotheea egomet manu traetavi, bonum 

hercle et priscum, qui fuit Card. Bessarionis. De hoc pariter verba feci in nova Patrum bibliotheca T. II. 
part. gr. p. 448. Noverunt hunc venetum etiam Possevinus et Emericus Bigotius, deque eo item loquitur 
Valesius in praef. ad Theodoretum ; sed prae ceteris accurate Iacobus Morellius in catalogo codicum gr. 
biblioth. S. Marci. Utinam aliquando Theodori hoc opus in lucem prodeat! Interim ab Allatio prooemium 
saltem , magni muneris instár, aecipiamus. 4. M. 

20 
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"roioürov OpiMov Séusvor, QAN. ida. Exaovoc, QiNocOQuoac , xdi vo0c Ad*youc 
diyo/ypalac. "Eae oÓv viuvà £v vOv xa&TO xcipoUc GpaxSévroy Ud vac duo- 
AXoulíac e ÜoUpevor éxdvepor dmreds(yÜncav Qodoavrsc, vivd. O2 ida o vvoc , &- 
Aoryov. Q5 Uzy vÀ. xoivOc aüroic cu QevoUpeva Oià voU caQíclspoy xai aQpaót- 
cTepov Oumvyouptvou vh mapoUcAa fX xovavdZai, àv «5 mapóxjer mapaonpau- 
vop.svoc, oc djuQo cujmeQuyzxacr và Ob éxdaro quA idioc ixrsÜévro, apa- 
ÓnAe 0t dopboj|oai Ó& v*c Ü«oStctoc £x TüC loTopíac ToU paxepierdrou 2u- 
CopevoU. lloocQovavixóv tic OsoÓócioy «óv (GaciXén XoopsvoU. De Theodori 
huiusce historia ecclesiastica notanda equidem sunt, quae Vossius de historicis graecis 

libri secundi capitulo 22. tradit. Unde et Iodocus Cocctus in indice auctorum , quem 

thesauro suo catholico praemisit , eum vicisse anno ait. I9XX.. Quod. biennio fuerit 
post mortem. Anastasii." Solum igitur tractat de Marciano , Leone, Zenone, Basili- 
sco, et Anastasio. Loquor autem de Theodoro, qualem nunc habemus graece lati- 

neque in corpore historiae ecclesiasticae , ac. latine solum in bibliotheca Patrum 

tom. VII. edit. sec. Sed is, quo Suidas usus, coepit a Constantino magno. Num 

dicemus eo tanto altius orsum dici, quia extremo. libro pauca subdat de annis 

Constantini magni , Constantii, Theodosii magni, Arcadii, et Theodosii iunioris? 
Sed enim tam ista sunt exilia ,*ut non mereantur in considerationem «enire ;. prae- 

sertim cum. extremo addatur loco, ut ab alio potius videantur assuta. Imo tam 

exigui sunt duo libelli collectaneorum, ut eix digni stint appellatione i olopíac éx- 

z^zcimcTiX56, quomodo vocat Suidas. Equidem metuo , ne solum sint excerpta 

quaedam. Estque hoec eo verosimilius, quod libri secundi inscriptio sit, à«90 voU 
OguTécoU BiBXíou, e libro secundo. Ac libro primo haec praemütantur: £X o*yai 

umó vX»c £xxAzciuoliwnc iolopíac vro Qovac NixsQopou KaAXíclou voU ZavyÜo- 

moUAoU. Excerpta historiae ecclesiasticae ab ore excepta Nicephori Callisti. Xan- 
thopuli. Credo, Nicephorus Callisti (qui anno eixit CIOCCCXX) non integram Theo- 

dori historiam sed solum ea, quae exceptu digniora putaeit, suo dictaeit ama- 
nuenst. Et sane appendix Posseeini ad apparatum sacrum testatur in veneta bi- 

bliotheca Bessartonis eztare epitomem historiarum ecclesiasticarum Theodori leeto- 
ri$, et Philostorgiti. Item Theodori. lectoris compositionem ecclesiasticam e. eariis 
auctoribus. Ut historiam Theodori iustam, et. eiusdem epitomem. alienam. distin- 

guere conveniat. Atque ita mihi quidem videtur. Nec tamen pugnabo si quis cum 

longe doctissimo Labbaeo censeat , sic hunc nodum exsolet, quod vel plures historias 

seripserit Theodorus lector, vel plures fuerint Theodori lectores. Quod si quid post 
duos hos viros praeclarissimos coniectare licet, dixero unum Theodorum historiam a 
Constantino magno ad tempora Iustiniani continuasse,-ita tamen ut duos libros prio- 

res, cum ipse non haberet de suo meliora, ex Theodoreto, Socrale, et Sozomeno, 
qui existimantur ea tempora inter alios accuratius pertractasse, concinnaverit; reli- 

quam historiam ad lustiniani imperium ex sese conscripserit, cum praeter eosdem 

haberet et alios diligentiores; et ex his posterioribus libris duos eclogarun: libros 

Nicephorum Callixtum decerpsisse, non vero ex duobus prioribus, quod quidquid ibi 

contineretur , ex fontibus ipsis sincerius hauriri poterat. Nuncupaturque hic paphlago 
byzantinus, non quod esset patria byzantinus, sed quod Byzantii lectoris munus obi- 
ret. Id nobis Suidas significavit: OsdOwpoc ó dzo dvayvocrOv v2c ptyuAae $n- 
xAncíag KovoravlwouzoAscc. Theodorus lector magnae ecclesiae constantinopoli- 
tanae. Nec aliud voluit Nicepliorus Callixtus, quando in praefatione ait: xai ó fju- 
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Caylioc ava Y00GTZC O:sc9wpoc , et byzantinus lector: Theodorus. Neque enim id est 

Byzantii natum esse, sed lectorem Byzantii egisse. lohannes damascenus orat. III. de 
imaginibus utitur testimonio Theodori historiographi constantinopolitani ex ecclesia- 
stica historia de Gennadio patriarcha constantinopolitano. An ex hoc, vel alio Theo- 

doro historico byzantino desumpserit , divinent alii. 
LXXXVIH. Theodorus presbyter scripsit: germanum esse diet Dionysii. opus. 

Legit Pbotius , illiusque praecipua capita recenset cod. 1. 'Aveyvo coa God pou 
arpeofurigoo , Óc1 'yyncía, 9 TOU dyfov Aiovucíou Bi (Boc QieAUovro Ó& àv vc» 

Aólo & tvoráatic víocaptc. Mía piv ói . el zy yracía , mo eux ipynoUncay vov 
e aUTA nov Té xai Xpnaeov TivéG TOY pevaleveavépov TOTÉQOY ; Asuséog àz 
T1 Edo£fioc ó Hapoinou, dva^ypa Qn v moimadpievoc TOY suyTeyoappié v TOiC 

patap foi c mar pd oiy pev Big , oddepíay i. pvelav inoriaao ; Tofza 

di Óvi TOC TOY xad mpoxom éy 7 éxxAncía, xal did p.axpoU ToU Xgovou QU- 

Exlé vr mapadóceo , 5 Big xoc aUTR At; Topps TY SErInaiy TOItiTQ4  Ó per 
ydp piyas Auovócioc a yx povoc. 4y, OC ds Xov € xc TOY modEcov, zoic dmoosó- 

Aic" & de 5» BGíEXoc TTEQIÉ XE, TOÀ Tecla TOY xaT TpOXOTHY , xal ei6 | Üaregov 

E TA $xxAancía aun evroy «agadóatmy € £g y , Avaryoa n amígavoy oUy Qnci ; 

[ARN OY ài RU OGSAGOTOY , Tá pera qUoADY v xpóvov TZC T£A$UTAC TOU Mey oU 

Arovuaíou £v v5 exxAucín  auEnUesTa, AuoyUcioy ómoNapGdveiv dxaledaa. Te- 
vdpvn à? mOc u5pviTas T26 TOU deoQópou Myaríou émioloAA»c 9 fi (Xs ; ó EY 

ydo Arevéaioc TOIC TOY GgocTó Nov nixus Xgovoic , "Hydrioc Óà émi Teaia- 

voU TOY Oid paglupíou A Anosv dyova, óc xai moo Bg Tuc TeAeUInc" maUTiY 
émioTOAnY , 2C 93 (Gi oc pni oveUst , yedoer vaUvac oUy cà véccapac dmopíac 

PPP PET emaloviodpevoc , émifoeGaioi, TO ys &m aUTO , "yrncíav eivai vOU pis- 
y&Xou Aiovuaíou a2» (ÍEXov. Lectus est Theodori presbyteri liber, quo docet ger- 
manum esse sancti Dionysii opus. Soleuntur autem. quatuor potissimum obiecta 

argumenta. Primum quidem: si genuinus est liber, cur sanctorum patrum nemo, 

qui post secuti sunt, ex eo sententias aut testimonia citaeerit? Alterum eero, quo- 

modo Eusebius Pamphili sanctorum patrum. scripta enumerans , huius nullam fe- 
cerit. mentionem? Tertium quomodo traditionum earum , quae in ecclesia per incre- 

menta , et diuturni temporis spatio creverunt, liber hic singillatim texat -narratio- 

nem? Magnus enim Dionysius, ut ex actis patet, apostolorum aequalis fuit; hic 

vero liber earum maaime traditionum descriptionem continet, quae postea sensim 

in -ecclesia. ingaluerunt. Non igitur verisimile videri ait, immo inepte confictum , 

quae longo post- tempore a. morte magni Dionysii in ecclesia, orta. sint, atque excre- 
verint , ea. Dioriysium describenda. suscepisse. Quartum , cur epistolam beati Ignatii 

hic liber citat? Dionysius enim, ut dizimus, apostolorum temporibus floruit ; Igna- 

tius vero Traiano augusto imperante, martyrii certamen certagit, et paulo ante 

mortem eam epistolam , quam ic. liber citat, conscripsit. Quatuor haec igitur. ar- 

gumenta dissoleere studet. Theodorus , confirmatque pro virili legitimum illum. esse 

magni Dionysii partum. Poterat Photius, si sanus animus fuisset, quae pro veritate 
responderat Theodorus breviter exponere. Id cum ipse non egerit, contra recentio- 
res haereticos eadem iterantes, et veluti ab inferis revocantes, mulii ex. catholicis 

perfecerunt (1). pott 

(t) Legesis auctorum catholicorum enneadem pro Sindiicasidis S. Dionysii operibus decertantium in 
editione Corderii T. II. p. 329. seqq. A. M. 

* 
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LXXXIX. Theodorus aliter presbyter, successor graliae et praepositurae abbatis 

Pachumii, scripsit ad alia monasteria epzstolas sacrarum scripturarum sermone dige- 

stas, in quibus tamen frequenter meminit magistri et institutoris sui Pachumii, ac do- 

ctrinae eius, et vitae proponit. exempla, quae ille ut doceret, angelo administrante 

didicerat: simul et hortatur permanendum in proposito cordis, et ut redeant ad con- 

cordiam et unitatem ii, qui post abbatis obitum, discessione facta a coetu semetipsos 

absciderant unitatis, Sunt autem huius exhortationis epistoíae tres. Gennadius in ca- 
talogo. Vivebat anno 429. Trithemius. 

XC. Theodorus alter presbyter in Coelesyria composuit librum idvebtgs haere- 

ticos de consonantia. eeteris et novi testamenti. Claruit sub Zenone. Gennadius in 
catalogo. Eisingranus eum vixisse ait anno 485. 

XCI. Theodorus abbas et philosophus pleraque in haereticos dictavit, ex cuius 

ore excepit Leontius byzantinus scholasticus scholia in Monothelitas decem sectioni- 
bus distincta: Aeovr/ou OX oMaoTixOU BuCavríou ax». da Qovzc Ocodoípou 
TOU SeopieovdroU dà, xai coQwrdcou QuAocÓQoU, v/v v6 Oeíay xal é£o- 

TixX7?9 QiAocoQAucavroc 'yoaQav. Leontii byzantini scholastici scholia ex ore Theo- 

dori reltgiosissimt abbatis, doctissimique philosophi, dieinis pariter externisque lit- 

teris eruditi, excepta. Edita sunt Basileae ex officina Petri Pernae anno 1578. in 8, 

de graecis latina faciente Iohanne Leunclavio. Discutiendum porro est, an hic Theo- 
dorus sit qui sequitur 

XCH. Theodorus scythopolita , qui scripsit Jó£ac aipecinoyov, de haeresiar- 

charum: opinionibus. P. *O "Apsioc oUx ópooUaiov. Extat in bibliotheca regia Pa- 
risiis cod. 912. Et cod. 943. scribitur: GXóMa darà Quac G«odtipou TOU 9toQi- 
AfcTOTOU áfga , xal copuildirou xai QiXocóQou , viv TÉ Üefarv xol eeu Truhy óc 
xp? QiXocoQncayroc "yoaQav. P. *'O " Aptioc Totic ümocTdctic EAeIG, xai TptiC 

QUccic $xQUAoUc. Index ms. regiae S. Laurentii: TAeodorus abbas contra diversas 
haereses. 

XCIII. In magistrum Theodorum decapolitam sermo quidam graecus extat. Eius- 

dem n diversos sanctos, et àvaÓtvÓpdóec; epitomatores gesneriani. Vivebat tem- 
pore Constantini porphyrogennetae , cuius novellam constitutionem de militaribus fun- 
dis dictavit. "Hy ÜT»"yOp&UGE Os09wpoc macvpixioc xai xoiaíavap ó OsuamoAÍvuc. 

Quam dictaeit. Theodorus patricius et quaestor decapolita. Edita est a Carolo Lab- 

baeo, et Iohanne Meursio. Et fortasse etiam in alia eiusdem Constantini, de sponte 

lis, loco Theodosii, Theodorus legendum est. "Hv ó«'y6osucs O:o95o10c TOTpÍ- 

xioc xai xoiníclep. Quam dicribd Là heodosius patricius et quaestor. In bibliotheca 
regia Parisiis cod. 396. legitur: veaod vopoSeaía "Popuavou. BaciXéwc ToU vÉoU , 
"To! AUcic dvaQopüc SijaTiXOU XpITOU , 9 Dawyópeuae O«cowpoc py yioTooc 
DexamoM gue. Novella constitutio Romani imperatoris iunioris , sive decisio relatio- 

nis de thematico iudice, quam dictaeit Theodorus magister decapolita. 

XCIV. Theodorus monachus tarsensis, postmodum cantuariensis archiepiscopus, 
quamvis latine scripserit, quia tamen graecus , suum etiam in hac nostra dissertatione 

de Theodoris locum habeat. De quo satis dixero, si quae doctissimus Iohannes Mo- 
rinus de administratione sacramenti paenitentiae lib. VII. cap. 1. tradit, hic referam. 
Theodorus graecus erat monachus Tarsi Ciliciae natus, quem episcopum ordinavit 

Vitalianus papa anno Christi 668, et in Britanniam misit, ad quam pervenit anno 

ordinationis suae secundo. Cantuariae sedit annos 21. menses tres, dies 96 , ut scri- 
Lud 
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bit Beda in historiae Anglorum libro 1V. cap. 4. et 2. Obiit autem. anno 690. Ita- 
que intra illud tempus Theodorus paenitentiale. suum. composuit , in. quo singillatim 
unicuique peccato paenitentias imposuit , confessionisque et absolutionis ritus descri- 

psit. Omnium librorum. paenitentialium apud Latinos primus ille laudatur , cuius 

postea imitatione multi compositi sunt , quos inter laudatissimi fuerunt , romanus (1), 

et qui Bedae nomen tulit. Theodorus autem. graecus Graecorum morem magna ex 
parte retulit, qui diu ante ipsius aetatem, ut. libro praecedente demonstratum est , 
mori de peccatis occultis publice paenitendi renunciaeerant, quotidianas manuum 
impositiones sustulerant , multaque alia immutaveerant. Theodorus tgutur. graecus , 
Graecos imitatus, eadem in paenitentiali suo praeteriit, et poenas tantum , seu epi- 

timia. singulis peccatis convenientia, attendit et. definivit , publice et sollemniter im- 

ponenda , si crimen erat. publicum, privatim si. prieatum.. Pontificale Damasi in 

Vitaliano. Theodorus archiepiscopus peccantium iudicia, quot scilicet annis pro uno 

peccato quis paenitere debeat, mirabili et discreta consideratione descripsit. lisdem 
verbis eum laudat Regino in chronicis, atque Beda in libro de temporibus , refe- 

rente Icone decreti parte &. cap. 1&6. Hinc ut ex varüis capitulis, quae canonum 

et regularum ecclesiasticarum posteriores collectores ex eo citant , manifestum est , 
quid potissimum in paenitentiali sibi Theodorus proposuerit. Itaque. innovationis 
quae in ecclesia latina facta est, quamque describere hoc libro nobis propositum 
est, origo et occasio prima fuit Theodori paenitentialis ille liber, Graecorum imi- 

tatione compositus , et annis vigintiquinque aut paulo minus ante septingentesimum 

in Anglia editus, et paulo. post. per unieersam ecclesiam latinam dieulgatus et ce- 

Jebratus. Et in antiquos paenitentiales libros praefatione idem Morinus. Paenitentia- 
lis ille Theodori tantopere celebratus nondum est editus. Plurima ec eo referuntur 
& Bucchardo, Icone, Gratiano, et Reginonis collectione manuscripta. Neminem mthi 
degere contigit hactenus, qui Theodori paenitentialem se vidisse profiteretur, prae- 
ter Henricum Spelmannum , conciliorum anglicanerum collectorem, qui testatur ma- 

nuscripturn conservari in celebri bibliotheca sancti Benedicti cantabrigiensis , e quo 
tantum. ecscripsit titulos capitulorum. Plurimi sane sunt tituli, qui praeseferunt 

materiam proposito nostro convenientissimam et utilissimam , et dignissimi tam pro- 

pter materiam, quam. propter antiquitatem, qui ab aliquo publici turis fiant. (2). 
Opere pretium tamen esset scripturae characterem considerare, an antiquus , an re- 

centior: deinde quae ec: eo ab antiquis referuntur comparare. Nam, ut saepe mo- 

nuimus , addi plerumque solent eiusmodi libris nonnulla usui temporis, quo descri- 
buntur, accommodata. 

XCV. Theodori episcopi pars homiliae dictae Chalcedone, cum episcopi essent 

abituri. Eiusdem epistola ad Alexandrum hierapolitanum scripta Chalcedone. Ro- 
bertus Winter excudit Basileae anno Domini 1542. cum aliis quibusdam synodicis 

constitulionibus. Gesnerus in bibliotheca. 
XCVI. Theodori Rhodiorum ducis commentariorum meminit Suidas voce axo 

Jeíparmi. Tovro yivélaa mapa TOUC mop oue , G«odoípou ToU "Pooíov erpavnIod 

ev bmoprípaoi A£yerroc , óci xodmidTóv 6 é0T1Y £y To1C TOL0UTOIG uaipoic pee 
&mi vy ÓmAov, xci vzv ncuxíav txyeiv' aOcOG vé TépiÜéev $m, xai OiÀ vy 

(1) De paenitentiali romano copiosam Mise hominis dissertationem habes in nostro Seriptorum ve- 
terum tomo sexto. A. M. 

(2) Nunc plures extant paenitentialis Theodori editiones. A. M. 
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ómnperOvy mapneylee péveiv ev «aic oxnvaic xaÜem2aouévouc ümavrac. Hoc ac- 
cidit in bello, Theodoro Rhodiorum duce in commentarüs referente, eo tempore tu- 

tissimum. esse armatos consistere, et quieti deditos. Ipseque cireumiens. clamabat , 

admonebatque per suos admunistros , armis amictos omnes in tabernaculis immorari. 

XCVII. Theodori Andidorum episcopi adhuc extat passim in plerisque bibliothe- 
cis, moleupía xtQaAau0Onc mipi vov £y «7 Üeía iepouplía Tivopévov aup [80A , 

xai puoTnoíov moin eica él GEiUGCEOG TOU S«oQiAsaTd TOU émioxomoU Ourtíac 
BaciN£íou. Compendiosa praemeditatio eorum quae in sacro missae ministerio sym- 

bola. ac mysteria perag guntur , "ta postulante religiosissimo episcopo Phytiae Basilio. 
P. Eidévo: zac OQ&ÍAE! Ti0TÓC, 0c 9» 7"C Jetac iepoup*yíac &maco T£AeT5. In 

codice vero vaticano 640. non Theodoro, sed Nicolao Andidorum episcopo tractatus 
iste tribuitur, qui nihilominus dicitur factus hortatu Phytiae episcopi Basilii, ut su- 

| pra, et incipit. IloAÀol vGv ispacÜat zEwpuévov 1aaat, xai ópoXoloUci TÀ &y 77 
Sala iepoupyyía, v&XoUpueva. (1).- * ! 

XCVIII.. Theodorus à Studio monasterio, cui ipse praefuit, Studita dictus, auctor 

magni nominis. Multa ipse tulit pro defensione sacrarutn imaginum, et institutorum 

ecclesiasticorum , adeo ut universa eius vita diis, ut vulgo aiunt, iratis genioque sini- 
stro transacta fuerit. Illius nimias miserias, carceres, exilia, atque oppressiones, fuse 

docteque prosecuti sunt Michaél monachus, et alius incertus, qui eius vitam conscri- 

pserunt. Michaélis monachi incipit: 70AA01 pv Tiv &Tiny xala OieQápouc. Xeon. 
Incerti , qui penes "e manuscriptus asservalur: xai T4Gi piv 190c xai coU mavlóc 

&£ioc ó péyac T&TAD "OY xai ópohoymic O«cwpoc (2). Eam Iohannis esse, 

coniectura non levi diceret nescio quis, cum in fine vitae legatur, -9e00 70 pov, 
xai z0yoc loavvou, Dei donum, et labor Iohannis (3). Nisi labor ille non de com- 

positione, sed de scriptione etiam intelligi posset. Verum cum in dicto codice alia 
quoque eodem charactere, et similis scriptionis nota descripta sint, nec uspiam di- 
ctum laborem memoraverit , nisi post Theodori vitam, fortasse non incónsiderate de 

compositione intelligendus est. Sed id alii iudicent. Habeturque praeterea de illius 

obitu epistola prolixa Naucratii monachi, tanli patris discipuli, ad fratres spirituales . 
et patres. P. 'Toic 9ià cóv npLov ded wmypévouc , xai TO TU oU dies aauévoic 
qYEUAATIXOLG &ó:AQoic xai «ampdáci , Nauzpdioc ápapvoAóc. "Ewmc piv TOU 

,zapoyToc , dàsX.Qoí uou vipao raton xai ml éosc , ave(QaA Xuan TO. vareivOY Toap- 

pA. nutonv £& npépuc Oiuspyopsvoc (4). Neque enim illius tantum discipuli, sed 
alii quoque plerique in eo. laudando, et in eius rebus gestis enarrandis i ingenium ca- 
larnumque exercuerunt, ut indicavit Michaél monachus i in eius vita. "AA 6rac pi 
ó .dofóipos € exelvoG aDafosic xai málno TZc Xo-9 ünpac iim Conc, xara moda 
TAG aUo xOiA5oéoG £Y101 TOY QGÜTOU Qoimma Qàixoc Umavíz avro ni Qaauo- 

caylec vd TOU Leon TÉC XOT TÀAGTOC GUTOU mo^ustíac dvopalaÜUnuara € & OA 

(f) Hoe nos opusculum, paulo tamen varians in codicibus, eum interpretatione nostra latina typis pa- 
ratum habemus; non sine novem gràndiorum comitatu ieonum, quibus tota Graecorum missa speciose 
vereque repraesentatur. A. M. 

(2) Hoc initio extat in editione Sirmondi vita Studitae, gerens nomen auctoris Michaélis monachi , 
quod secus erat in codicibus allatianis. At illa ineipiens zoA3o;, tribuitur eidem Michaéli in duobus co- 
dicibus vat. De hac re diligentius nos dicemus, cum alteram hanh Studitae vitam typis trademus. A. M. 

(3) Ergone edita vita a Sirmondo, dicenda est habere auctores1 Iohannem? Inedita autem Michaélem 

monachum, eui reapse inscribitur in codd. vaticanis? A. M. 

(4) Edidit hoe Naucratii- seriptum Combefisius T. II. Auetarii bibl. PP. p. 855. A. M. 
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nM imi AEeent pe oüc xai frigo! TOY 7G 6xxAncíac depopvaTov £v cUy- 
fpuene du xal Etopov axnjdlioj "ykaQuooc Gay xav. émexlaóny cuvéca- 
£av ócopvajaa , eic "ynoac Üncauplauvrtc AuÜnc Qdopaxov. Sed quomodo per- 

celeber ille magister et pater eitam humanam transegerit , statim. atque e etta ezx- 
cessit nonnulli ex illius. discipulis , brevibus carminum compositionibus$ canticisque 
ostenderunt , earia atque. multiplicia illius. vitae facinora summatim, et veluti in 

capita digerentes. Postmodum et alii ecelesiae sacri mystae oratione prosa et pa- 

negyricis eleganter sciteque , nec non et sermone prolixo commentarios absoleerunt , 

senectuti suae oblieiosae medicinam reponentes. Nullus finis esset, si quae in illius 
laudes alii dictarunt, hoc in loco colligere conaremur.: Apponam tantummodo tro- 
paria quaedam ex meo manuscripto , quibus quantus fuerit. hic vir in ecclesia Dei 
aperte dignosces. Primum est. 'O &oxazvixóc foc 00U, TUIC TOY dpeToy mpdec 

2222 óc 2106 &vaAduN ac Qouxlepsi , xai Avoir: máslac eUce(e oc mpoc co - 

TapÍac TÀY Tpígov , «coop: paa dop t6" veUc éy dryvoía, "ydp álvocíac xci | vaDov , 

xGl TOMÀOY PyxNapdy xaSoÓnyti mpóc delay qvoaty TGG d1dn xai TU £p- 

ey" goU XAXAOC d xai yUv [ih «aUo jw vic «GoÍjyAG GOU TO Xoio709 
voto Bebo. Ir. *O  "póc vÓy -Oeóy noc cou 74» TOU BuzricTOU xdpiy Gol ga- 
Quac mpocpaprupti ; SeoQope TOUC yao npá£ei pony QUsípovrac saQuc 726 

exxAnaíac TÓ XQXAOC, Q«óOupr riNeyEac àv zrappuaio, Tao ipipavac xal Quva- 

TOC Sonet Jeixg, xai Oc ÉeXeci Toic Aoi émiQoatas TY tvav pui amoty 
TOU xopíoU ypdpun. Il. à (c yepyóc &picToc OY T, Je GpymNOY , coQ£, 

QurtUcac v eUce(Qeía , xai qorícac OuNiXGc Mery ionic TOY povaCoveay 
Td TAa, Gsddups gavoN fie T7Y Baci da ye diomeg TÓAIY TOU oU QYÉ- 

Ou£ac & £y TGUT , év 9 a)Eranca eic Xd oC e£ereme vd xAazpora aUis óp- 

SodoE fac mÍGTIY xapmoQoprauca xai ópoNory fac. IV. 'Qc diQua cé mhü'yhY dfv- 

vaa. (ópUoucav vip.ura er xo opu «icTOG xol ócicc tpoorptyouer ixeiOey Oi 

A.oloy ida Tp dvor. cou Oy £x Xe peMdTanyay mAoucíuc. PxXEtIG hpiv GXN 

o ispópiuore mdcép ph émiAdUn The moínvnc cou Ap £x macnC dydoyxne , xal 
.QÜopac, xai maUov MorowÜsivaa , 3 hyencpéve mát Osó9wos. V. 'H «2c míaTewc 
eravÜoUca. do£IA, xol «à xaoleoixóv 6v 32 dGX^0ti GOU, máylac £Axei TpOG Sp- 
vo ía TOY wdTopÜwuiray cOU , OsdJups eA fue z0ey vOiC JéíoiCc GOU pN- 

epa, ul TOY dvlay TOLEAANÍQLY Tpuvoc inaenxac üpiv dió aul«gosoüci. x,opol 
TOY Ao pdro , xa, mavayupícet 9"» 6xX^ncía T7Y pynpany coU posi eyxau- 

xoptva! XoicTóv vày Ücóv pz 2XXÍmo1G mosc(deUsiy vo0 aeÜnvai vàc Nuxdc npe. 

Non patiar interim tam insigniter iniuriam fieri antiquitati, si in eundem epi- 

gramma concinnatum apud me solum delitescat (1). "Ezíloaupa sic và Ócioy ma- 
Tépa piov , xai époNoTurny Osóowpov 5 dye pevo TOU ZrovOfov. "EceAcio0n év 
xupío à Gcioc-xol pélac mdlAo Ap , 0 XpicToU Üepdirrtov xal ópooInsic G«ó- 
Swpoc , ó ó moAXUUpUXAaloc 2 ToUnsvoc TOY XcvovÀÍcvu , ó xal quy ipa TARUTAY XQ 

dux usn cuyo lapevoc BígXov év TO. duÓexdiso £vé) T4C Ü«ip QAuOiíac 
XpivoU vpírzc qUTOU e£opíac xpévo àv 72 vot TOU dryíou perya Nod prupoc 

Tpóeovoc , eacíov TOU £u amopíoU TOU BovopaCopévou "Axgíra TH BiSuvav 

émapxíac , avi. vosuepío , iisdé Ap£pa a, ooa c , xal ivÓmur. € , £réi dmó 

(1) Elogium hoc, ex codice parisiaco in calce operum Theodori sumptum, extat nunc graece et latine 
in Sirmondi editione, inter testimonia veterum de eodem Theodoro. Attamen nos quoque conservandum 

heic in Allatii seripto putavimus, ceu notitiam optimam ac breviatam tanti viri. A. M. 
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wríaeue X600U ,€TÀE. Ocroc ÓP ec dv émvroua TÀ XQTÓ QÜTOY TOY Seeméaioy 
TTÉQU Quen pda £x veapac Baxíac TÉN&106 TO gorii dva y Sie , xal 

Üelac xdpiroc uta Deis , TO eixoorQ Jeuréon 726. aoroU AZÓuxíac ypovo Tóy 
ToU xupíou dpoguevoc GTQUp0Y , ÜTÓ TOY aUo Cuyo v vOy íaujoU Um ivüEeY Q.- 
X Eva s eda Tec dimora dpevoc enfe xa JYSUJATIXOC mo) uTéugd puevoc TQ 

oxaídesn &v2 Darovaycic &oicTG, XQ TOY TÀC QONaTIXAG aoraync Oizvuxoec 

yevvadoc Opo pov , £xNOyn Üsoxoíct vv n Toupevity mooovacíay. 91a 3s e£ dquevoc , 
ny TRUTA Tpidxovra d duo dia apédac Xgávouc , daxnsixois T£ «óoIG xai 

emipovo éyxpatía vexguiaac dmogvoMxOG và END và, emi Tio ync, m&aay T& 

dpeTaY naropUmaic , Gc tTépoc pías , Ux eof T€ TÀ&Í00I , xal miipaopuotc TOL- 
xiMOiC 6éx The axpiffoUc QuAXAMX"C TOY TOU xupiQU &£yTOAOV. xal TZ/G TOY ela 

eypo.Qov tgeUtne ntgieMov , mAeloTa TÉ povacTanpia, sua Inadpuevoc s xal. TOXMOUC 

GÓnylaus poc TAY en byvaciy 7276 üAzÜüsiac, TONY ve mÍ2 0 xai QiddcxaXoc- 
xpnpavicas y xai STA TOUTOUC mpoodtas , xol eic dxpoY qoAiTélaG EN axle 

oUTQG ÜTO Tac xo flos mox ele , Ó mpo yertaenc xal Agoitisile i xai T000- 
piedi émri TóY AC Guo o*ylac dve101 Ba Spóv Xy TOUTO tgurri Sem Quprro- 
Ao pvo ; xoti C SeoBicino GU vaa NNipievo TOUC. moNNode Ümegaovrí aas , 

Qià cO Umip md vrac xoi radénsidanous TY diera , xol xnpuEau , xci &y- 

yeápus , xai dlodQue , xac xal QUT. paglupsi Td TO. QUTOU. auylpappdTor 

ox xavreüUsvy c Qoópósepov d aUTOU puavnvaa TOUC- Aiiusac , xdi mOoMAGiC ai- 

TÓY manlaic, éeoplauc Tí XO QuXaxaic naTadrutoar éy ToUTOIc didTeA OY, xai 
dreEepyóevoc GroMisytloms , xoi GC dy €14g01 T1Q5 dun oy TY Aaxlay Ó TO- 

Mad voc xai moMuxapvtpuramoc marap £ TÓ sEmxot od po q46 1 magoUonc. 

aUTO Conc. xpóva. exónuiícas ex TOU copiare , xal ivonpiaac. «Gpóc xógioY , 

gocTelele voic &yloic. aUo xa paxapíoi máTodiai : xal cy aUToiC TOY ait- 
yíty moa iy dyalor y xol ngsafUvne xoi mAipnc Apepo obrOG Oc &Y dsu- 

dom Qéps eimeiv eixOvi , €x meAdi^yoUc avida , de xal 6x pugiáóoc. povdóa TOY 

TTONUX pOYÍGYy aevo TOU vpicoM Bou maloóc và i£aotla , xai TauTa TOU TQO0- 
g£fixoü pplupoc và doideU pura, , zai TOU Ty dgéTov AMou TÀ dau TapaTa: 
o0 TOC mpeafeíauc Dae erras TÓ oc 72C Envyvtiaete , xul eüaoéavue Air 

Mavpeuxdtes. TO xupít , &Qecíy ve pario &ÜpnzóTéG , TUXOI[AEY Ol TO/GtlYOÀ 

ÉaciMsíac o0pavo v. üpzv. Epigramma in sanctum patrem nostrum et confessorem 
Theodorum Studio praefectum. Mortem obiit in. Domino sanctus et. magnus pater 

noster , Christi sereus et confessor Theodorus, celebratissimus Studio praefectus, qui 

sacrum hunc et valde proficuum animabus librum composuit, anno duodecimo tertii 

sui propter Christi eeritatem. eaxilii. in. insula sancti magni martyris. T, ryphonis 

prope forum Acritam nuncupatum , provinciae Bithyniae, mensis novembris unde- 
cimo die, id est dominico, hora sexta , indictione quinta, anno ab orbe condito 6335. 

( Ch. 821.) Res vero ab eodem divino patre gestae ita. se habuere. Statim ab. ipsa 

pueritia mente perfecta compertus , et dieina gratia ditatus, vigesimo secundo suae 
aetatis anno cruce Domini sublata, illius iugo suum collum supposuit, ut evange- 

lium praecipit, mundo renuntians , sanctum et. spirituale eitae institutum. sequens , 

annis tredecim obedientiae optime et fortiter cursum absoleens, divina electione altos 

gubernundt praefecturam. assumens, in eaque per: duos et. triginta annos egregie 

relucens, laboribus asceticis, et perseeerante continentia mortificans , apostoli more, 

membra. quae sunt. super terram, et virtutum omni genere praecellens , eeluti alius 

PPEMPUT 



DE THEODORIS. 161 

quispiam uno, et pluribus aerumnis, ac variis tentationibus, ob mandatorum Do- 
mini exquisitam obsereantiam , nec non ób sacrarum scripturarum studium tolera- 
tis, multis monasteriis exstructis, pluribus ad veritatis agnitionem. adductis, nec 
non multorum pater atque magister effectus, et Deo eosdem conciltans, in. perfe- 
ctissima vitae ratione constitutus, sic a gratia praeeentente eocatus , qui ante quam 
generaretur erat praecognitus et praedestinatus , ad summum confessionis gradum 
ascendit : in eoque amore divino succensus , zeloque thesbitico decertans , multis an- 

tecelluit , quia prae cunctis veritatem. libere enunctabat et praedicabat , et ore et 

scripto, ut eiusdem commentaria. fidem faciunt: ut hinc ettam. persequentium ve- 
sania magis ac magis accreeerit, et multis eum verberibus, eas, et carceribus 

multaverit: in quibus dum perseveranter inoffenso pede versatur, et ut ita dicam. 

repubescit , multis certaminibus praenobilis , et dolorum perquam tolerantissimus 

pater, anno aetatis suae sezagesimo septimo ex hac vita. egressus, progressusque 
ad Dominum, appositus suis sanctis atque beatis patribus, unaque cum illis sem- 

piternorum bonorum particeps , et senex et. plenus dierum. Sic debili ut ita dicam 
effigie , stillam ex pelago, et ex myriade unitatem, certaminum quae per multos 

annos perdurarunt , ter beati patris praecipua attigimus, et quidem sponte a mar- 
tyre peracta facinora, et virtutum solis instar fulgores. Cuius precibus lumine scien- 

uae irradiati, et gratum Deo sereitium exhibentes , nec non remissionem peccato- 

rum consecuti, nos humiles regni caelorum compotes fíamus. 

Sed de eius scriptis agamus. Possevinus refert duo fragmenta eum reliquisse, 

alterum epistolae ad Naucratium filium, in qua agit de haeresibus et schismáte; al- 
'terum autem fragmentum in quo agit de honore sanctis imaginibus deferendo, ex- 

tareque in tomo tertio bibliothecae sanctorum patrum Bignaei, editionis secundae. 
Opusculum vero antea prodiisse Antuerpiae apud lohannem Stelsium anno 1556, 
adiunctum tribus libris lohannis damasceni adversus traducentes et criminantes san- 

ctorum imagines. Epistolam item catecheticam scripsisse ad eos, qui causa sacrarum 
imaginum cultüs in carcere essent, quos perstare in fide catholica hortatur, quam 

legimus in nono tomo annalium cardinalis Baronii sub anno 814; quemadmodum 

alteram eiusdem Studitae catecheticam ad fratres sub anno 818; et aliam eiusdem 

argumenti, aliam quoque de Eustratio lapsum occultante, quae est 16. in codice 
columnensi, ex quo Baronius ipsam desumpsit. Disputationem quoque ipsius Studi- 

tae adversus Constantinum Copronymum imperatorem anno 795. Sed haec minutiora 

sunt, et longe illustrium scriptionum TépAG o 10. Quare maiora illius scripta nume- 

randa sunt; a quo nos labore facile liberasset Sirmondus, si hunc patrem , quem a 
tanto tempore parturit, emisisset in lucem aliquando: sed quando id huc usque non 

egit (1), eorumdem operum catalogum , vt colligere potuimus, contexamus. 
Scripsit alias atque alias orationes de laudibus variorum sanctorum, et de ec- 

clesiae sollemnitatibus. Et librum hunc, in quo huiusmodi orationes continebantur, 
vocavit maymyuorucy. Auctor illius vitae ( cap. 36. y xai maymyup tuy dz BigXov 
cuvésaey ó SeóAumTTOG , tv9a sác migiQaveic TOU Seorósou diéEeioiy € togràc, 
xoi Ad»yoic eUvyevéat xocpei* OU pOYOY 3i, GNMd xal TAC Osopiiropos , : xai ToU 
Hpodpópuou ecaucc xai [jamliavoU , o9 xai vÓ v5c moAileíac dvpxiapévoy em1- 

xapiévroc $£UpvuGeY. Composuit quoque librum panegyricum eir divinus , in quo 

(f) Posthumus denique exiit Theodori Studitae operum tomus sirmondianus , in quo supra nominata 
ab Allatio seripta videre licet. A. M. 
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celebres Domini sollemnitates laudibus prosequitur, praeclarisque orationibus eacor- 

nat. Neque eas tantum, sed et Deiparae, et Praecursoris baptistae , cuius et eitae in- 
stitutum a rebus hisce humanis longe dissitum venuste collaudat. Ex his unam zn ado- 

rationem. pretiosae et eierficae crucis, quae incipit, àJaA2udaeoc xai sÜQpogUvzc 
/ e 3 . : : d . . 

Apépa , edidit graece et latine Gretserus tomo 1l. ( p. 231.) de cruce. Alia eiusdem 
in sanctum Platonem, cui ipse in eodem monasterio successit, et incipit, p»T00c: 

^ ^ N e . * 

pàv xal coQidloic 5 váca. amu", latine edita est apud Surium tomo VI, extatque 
graece in bibliothecis vaticana, barberina, et aliis (1). Meminit quoque illius Michal 

. . . NOR ^ ; 

monachus in eius vita: xal ó 72€ poxalovop.aoUs(onc doid(uou Osoxlíovnc ópal- 
I4 7 ^ ^ 

pev YAdvov ó cefjacpitvravoc mpi o0 xai Aapumooc &omouddcUm và peyd^ 
^» ^ 

Ocodwpo £mauvoc vov aüvoU &xvilepévo dEiompoemoc moXireíay. Et antea lauda- 
4ae celebris Theoctistes frater Plato quam maawme reverendus, de quo praeclara 

laudatio concinnata est a magno Theodoro, illius vitae institutum. pro. dignitate 
eaponente. (Scilicet in vita inedita vero Michaéli inscripta cod. p. 137. ) 

Ineditae sunt, quod ipse sciam, £/xepuov eic 572» xoí[unaiv 71e Qvyíac Osomot- 
^ / à * HE- * * & 

vnc znuQv Ocoroxou. Laudatio in dormitionem sanctae dominae nostrae Detparae. 
P. Qoyzv adXmiyloc xsparívnc (Gonc dXaNdCouca. *ystyovorepoy. (2). 

"Eyxopaov eic «0 yevéciov "Imavvou v00 TpoOpOpou. Laudatio in diem na- 
. . P ^N Ó , ^ ) 45. 3 

talem. Iohannis praecursoris. P. '"Azóóvi «iwl. moXuQovo (3). 
"EDxopaov eic v2» ümolopzv v56 xeQaMnc voU Tpodpopu.oU. Encomium in de- 

. . . . N , 

collationem sancti Iohannis praecursoris. P. Qasivn xai Ücoxapnc 5 auvaleipouca 
Apc «pàc £opvac[.oY (4). Epitomatores gesneriani: TÁeodori Studitae sermo de 
ineentione capitis sancti Iohannis baptistae; encomium in sanctum patrem Epipha- 

nium. Ni mendum sit in primo, et pro inventione capitis, abscissione capitis. lé- 
gendum (5). Alteram in sanctum Epiphanium nondum videre contigit (6). 

Gerardus Vossius in notis ad Thaumaturgum ( ed. p. 109. ) tradit in manuscri- 
. . . . U . . . . 

pto cardinalis Sirleti sub num. ;«. haberi Theodori Studitae sermonem zn annun- 
ciationem beatae Mariae virginis (1). 

Penes me est oratio ipsius catechetica in dominicam resurrectionis. P. T/ vouco 
? N ? N X $ 

d eA. Qoi ü'yamanvoi xai QiMéopro: (8). 

Relatum est mihi doctissimum Sirmondum edendi huiusce patris laborem inter- 
misisse, quod plerasque illius orationes in varios sanctos, quae nunciabantur ipsi 

Scoriaci delitescere, nondum impetrare potuerat. Vereor ne fucus illi factus sit a 

sciolo quopiam (9), qui cum eius catecheses percurrens vidisset, varias ibi praeponi 
. . * A ^ M , 

sollemnitates , et sanctorum nomina; veluti £ic 7ó Ilaoxa. Eic v7» perapopQociv. 

(1) Edita postea gr. et lat. apud Bollandianos T. I. april. append. p. 46. A. M. 
(2) Edidimus nos in tomo V. bibliothecae novae Patrum part. II. p. 54. A. M. 
(3) Apud nos tom. cit. p. 33. A. M. 

(4) Item apud nos tom. cit. p. 43. A. M. 
(5) Et de decollatione , et de inventione capitis S. Praecursoris extant orationes Studitae, ut diximus 

in adn. tom. cit. p. 77. A. M. 
(6) Ne nobis quidem haee in Epiphanium oratio occurrit. Fortasse epitomatores gesneriani scripse- 

runt mendose in Epiphanium pro Epitaphium. Etenim tres epitaphicas Studitae orationes nos memora- 

vimus tom. cit. p. 77. A. M. 
(7) Quaerenda est haec quoque oratio. A. M. 
(8) Apud nos tom. cit. p. 24. A. M. 
(9) Fueus Sirmondo non est factus; constat enim ex Baunii praefatione ad tomum sirmondianum , 

nonnullas orationes ab Arcudio illi in Galliam missas, idque confirmat Holstenii epistola 77, ut diximus 
tom, cit. p. 1. A. M. « * 

-»* 
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Eie «àv pvnpsiv MiyasA vo0 &TwiTdrou" pilo osoM rou Eovadoy. Ei; TAY pony 
"lodvvoo pailpomoM rou XaXNxnoó voc. Eic TAY mapapiovi T/C xoipziaene v5c Üso- 
TÓXCU. Eic v2Y pov Tic lvdíuvou. Eig «nv pipa TOU páprupos Oa9393aíov. 
Eic Ty ayiov MaXov TÓy époXosyniiv. Eic vczv pytpay TOU &ryíou BaociXsfov,, 

xal ToU Xpuaoolójou , xai vo0 álíou 'Eopaíp. Eic vy eüavyleIiouóv. In Pascha. 
In transfigurationem. In memoriam Michaélis sanctissimi metropolitae Synadorum. 
In memoriam Iohannis metropolitae chalcedonensis. In vigiliam Deiparae dormi- 

tionis. In principium. indictionis. In. memoriam martyris Thaddaei. In sanctum 

Paulum homologetam. In memoriam sancti Basilit, Chrysostomi , et sancti Ephraem. 
. In annunciationem , et similia, opinatus est, eas diversas esse orationes de variis san- 

ctis, ac sollemnitatibus ab eodem dictas, et distinctas a catechesibus ibidem conservari; 

quod accidit quoque Possevino, qui post memoratas centum trigintaquinque cateche- 

ses e graeco conversas, editasque Antuerpiae operà Andreae Scotti, mentionem indu- 
cit sermonum centum triginta quatuor in anni tolius festa a lohanne Bellero ibidem 

emissorum anno 1603, interprete Iohanne Livineio, quas tamen Theodori esse catc- 

cheses, testatur Gesnerus: prodierunt ante aliquot annos catecheses eiusdem Theo- 
dori, interprete ex graeco lohanne Livineto. 

Catecheses ipsius latine edidere, ut diximus, Antuerpienses operà Andreae Scotti; 

et graece passim in Italia reperiuntur in vaticana, altempsiana,, barberina, apud Ger- 

manos in bavarica. Sciendum porro est, Theodorum duos catecheseon libros compo- 

suisse, quorum alterum paream catechesim nuncupavit, centüm triginta et quatuor 
sermones continentem, quos. proprio ore discipulis suis dictavit: alterum zagnazm 

catechesim, in quà prolixiore sermone instituta monachorum explicat et doctrinam, 

qua absolutam illius vitae rationem consequerentur. Fusius tradit auctor illius vitae 
( eap. 35. ) M»yzpovéuty Ó& dei voU ! paxapíou HadAnou elnacvoc , óv1 Otpsav ao- 
TOY OUX &galov, dXX &i velptc abra épol , xoi .Tolc cÜvy $poi Dimuévncav , ép- 
Tateolai xai aUTOc 2 0eXe maylore víc Xxtipue TOlC SENTo1c xiyGy , xa) TOY 110v 

xómoy vOiC &gyoxelooic gorii Qégmy vov paüxlov i£ ov xaí viva vov [iA 

eI pévouci TU 7 Apiv TZC aUroxtípou Touene ud Aula ea movipdTa cuvérage 
Óé xai BígXovc érégue , dc oixeía yMisan Ümnrydpsuce" xai vÓY 6v ajraie yOUV 

Üsíac eivai vÓ mA£ov tOu£e xdpfloc. Kai TpUTA ey Bios aT 5 pixpa Ac- 

fopévn ndInyencis Téaodipoy o9ca xai reidxovla Aolov moóc voic bxarmó v ? xai 

TOiC a9 Qoic i ei ovópaToc pain, xol ds mpocQopa éxaGTn d evvofauc 

ümepQuéoi xai Bripaat descTéponc , eügxómuc éy aUa dveonpdivÜn TUTO pev, dy- 
Oosía oxi PT TOY Oevov UnepQpóvinaic" voUTO Oi, xaplepía m&pl vZV GLOXA- 

ei, xai TY pev véxoOGGic" TOUTO OP , £v vois xo nuepay dTvícuact cTeg- 

Bórnc vou, xai TOY émiovÍOV dvrícTaatc: vacaC vA fígXou Tpeic Ac Tto T601X0- 
«aui xaTd pay TOY EGOopddov xal vao "piv $a Qonaías ary valgo veau. 
AsUTépa. à £roviün BíBXoc eU " peyaAn xd Inyencixa, v vpioi vpzpact Óiua- 
m oUpETH , 2 xai dya pépoc TO aM voU xoivo[gíou Pieueaívet maparyTéx para, 
TZV dida ary ec càx &Y TIC €170l, Jn£iodoa eic TO oesNpoirdTov $czc às 

au QoTepau xig imos , xoi QrAocoQíac TZC QYOTOTÜ , TAYTÍ yop ipo TÜ pagoy 
emio]zcovrr xai lap moMAoic pi & A016 BÍ8Xo: TOÀAGÍ TE XQ def uuo: e£eip- 

yásSuaav , XGAA& TÉ xal Qpdotr baveppepetc , ad eio , p roG0UTOY 
am &NMzC Qorigpuo0 oUTO mAnpoUcs a xai xaTaYUEene TAY VuxY , Ocoy do 

TOY TOU mwUTQOC xdlayMcewv, moAD v0 émalwryóy pero voU ndéoc iupouvoucov, 
* 
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xal ueTuEO voU OQeMÍpou vÓ xmpié£avavov. Quae vero modo catecheses prae ma- 
nibus sunt, cum numerum parvae catecheseos exaequent, et brevioribus colloquiis 

constent ,' paream. catechesim esse manifeste apparet. De magna an alicubi lateat in- 
dagandum curiosius est (1). 

Scripsit item librum dogmaticum, in quo oppugnatores imaginum validissimis 

rationibus refellit, et principum mala facta animose sugillat. Auctor vitae ( cap. M.) 
Moóc máauic à? , xal (Q(gXoc doping TO QIAoAGTt é£elpTaaTas ó B ? GTepfoi 
Aoloi: xai àvrippulixoi Üaupaoíac ToUTOY EE moenppiévos , xal và vOv eixoyop.d.- 
Xov sopícpala 91a D oyTec' &IyoyvTec aUvoUc , xai ML. Gyamyely cuvóAuc ioylIec , 
aAA TOC GU iai TOY Doy. modldatot. TÓ xeudoc aürQy xdTaf d ANor- 

Tec &vSa xal xav TOY Suacspac Bea rkeunótoY TONG ava : ovíCoY xàxeí- 
vouc Aoforg voic mwpémouci, xai oic dy did mayloc Ó (lloc aDvOv ova Teouo. 
Inter has orationes accenseri debent quae adhuc supersunt in barberina, et regia 

Parisiis cod. 7091. (2). "AvrippziTixóc mporoc xdlTà eixovopcomv. Antirrheticus pri- 
mus contra Iconomachos. P. Keupóc TOU Aa , GN oU TOU Gi'yGY &0Tl TO 

órocoUy Óuyap.évo. "AvridbiTixóc OrUrepoc xaT TOY qÜTOY. Antirrheticus secun- 
dus contra eosdem. P.'O pe 746 dA» diac Aó*yoc quovosidsc TiC Qy. "Avripfn- 

Tixóc vpírog xarà vv aUrOY. Antirrheticus tertius contra eosdem. P. avid piv 
Ó dopao'ypápoc pa Bo ài AfdoU. E hic quidem in quatuor capita dividitur. 

Eiusdem. "EXeyxoc xai dvarpoma vOv dce(8Qv moinparoy "lodvyou, Tyvo- 
TÍOU , XepIfov , xai ZweQdvou vov véow xoialouaoov. Criminatio et refutatio im- 
piorum. poématum lohannis , Ignatii, Sergii, et Stephani novorum Christi oppu- 
gnatorum. P. Woogxipana TiVOL ToÓC eixovopdouc Aeyorrac TÓY XUp10y "OY 

'"Incoüv Xoicvo0y p étyvypdQsoSo4 xarà, TÓv copatixóy xaparzpa. Problemata 
quaedam ad lconomachos, asserentes dominum nostrum Iesum Christum non. effi- 
giart secundum corpoream formam, capitibus quindecim. P. Ei éx àUo QUacov, 
xai àv Qucl QUctci. Eiusdem. Kara eixovopatcov xepdaua C'. Adversus oppu- 
gnatores imaginum capita septem. p. Ocomoiety éoliv, 4 iva d aoraG TAG TOU pn 
pamoc suvS aste. Eiusdem. "EzioT0N TQOC IAdTova TOV £aUTOU TOTÉOO, mel 

ToOOXUYZOEGG TOY G&TTOY 6iXOYOY. Epistola ad patrem suum Platonem de ado- 

ratione eenerandarum imaginum. P. Eautouc «yapa.U'S oU usa. «poa Na o yréG 
v2 iepa xeQaAm nov (3). 

Epistolarum libros V. in quibus fortem ac constantem animum, neque miseriis, 

neque cruciatibus, neque minis principum obnoxium cernere est. Plures numero ex- 
tant in primo, et secundo, et tertio exilio scriptae in bibliothecis vaticana, barbe- 
rina, vallicelliana Romae, ex quibus quae historiam continebant a Sirmondo iam olim 

in latinum versae sunt, puto modo et reliquae quae iustum volumen efficerent. De 
illis auctor vitae (cap. A0. ). Ai 0i vv emiaToAoy QUTOU Big: mévIe, ai TO piv 

 o0cai TÉGC, 6v Gic xal TO memappnoaiacpévoy voU maToCG Osíxvulat , xa TÓ T76 
^ 

(1) Magna catechesis non extat in codicibus vatieanis, sed non deest in parisiensibus aliisque, ut di- 
ligenter adnotat Harlesius in Fabricii bibliotheca gr. ed. nov. T. X. p. 449. seq., qui et unam ex his ho- 
miliis graece edidit ( tres autem ex minore coll. Mingarellius.) Immo ibidem singillatim recensentur ca- . 
techeses CCXVII, quae illam maiorem collectionem constituunt. A. M. 

(2) Qui sequuntur tres antirrhetici, immo et alia eontra Iconomachos minora Theodori scripta , viden- 

tur mihi constituere illum ipsum librum dogmatieum, de quo supra. Ceterum et hi tres antirrhetici, et 
alia minora, quae mox appellantur, scripta contra Ieonomachos, leguntur in sirmondiana editione. A. M. 

(3) Leguntur haec omnia in editione Sirmondi. A. M. 
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Nuxiic pepsepiapsévov xal omoudaióvuTov xal Ómuc x&v voic mdÜsciv dydAwTOG 
Zueive xai dnrinroc p.nÓtv «Qv Ovivov voécac, uà O6 xaÜugsic voU QoorzpdToc 
iy cocaUcauc Umaryolaic vv xaipav, xai émavaclaoscoiy. De his omnibus Theodori 

scriptis clare admodum pertractat Michaél quoque monachus in eius vita. 

Capita ascetica. x«QdXaua, daxnvixd. P. Od0!y dAXo 6oviv 2 aoxzlixa Con. 
In bibliotheca barberina num. 250. 

Varios Canones et Troparia (1), quae ad hunc diem in ecclesiis Graecorum con- 

cinnuntur. Canonum potissimam partem ipse cum losepho fratre composuit, in tem- 

plo sancti Romani, cum Leonis iconomachi minas subterfugiens , ibi lateret. Origenes 

constantinopolitanae nondum editae ( conf. imper. orient. T. I. ed. paris. p. 55. cum 

diversitate. ) Tóy d[1ov '"Popavov 5 dzyía "EXéva. £xIioev , xal mAnoíoy aüvoU «nv 
álíav copóv , xai «à Aeídjavov xdléÜero AavizA , xal vo pelaXoptolopog Nixna. 

( ed. "Pepavod ) xal érípov moNAGv mpoQulay Xe ava, dersp claryélo dm 'Te- 
poucaAAp. dmeNUoUca, eic "laud Qnoiv vo9 vipíou GTaupoü: AéIélas à& Ovi ol moim- 
val vy xavyóvoy Ocódwpoc xai "Ima29 oi cloudiva: éxeice Quà. «àv Qofov QuIov- 

v£c ToU cupolevoUc Aéoyfoc 00 cixovoXaclou éxdÜünvyIo , xai émoíouv vo0c xavóvac 
cevlaxócia Ó$ vn QunAÜov, dQ o0 éxlíaUn Ó vac uéxpi «nc vov QuÜéviav moin- 
vQy xaloixíac. Sancti Romani templum aedificaeit sancta. Helena, et prope ipsum 
sanctam thecam, et. corpus deposuit Danielis, et magni martyris Nicetae, et alio- 
rum multorum prophetarum , quae Hierosolymis advexit , cum illuc ad eenerandam 

pretiosam. crucem accessit. Fama. est, canonum compositores Theodorum et lose- 

phum studitas, ob metum Leonis iconoclastae in. Syria nati, illuc confugisse , ibi- 

que morantes , canones composuisse. Quingenti vero anni praeterierant , ez quo tem- 

plum aedificatum fuerat, ad dictorum poétarum habitationem. Sed de iis agemus 

in opere de melodis Graecorum. Non est tamen praetereunda levis et plane sobria 
vindicta sumpta "in Sardinia insula de hominibus, qui illius haec cantica flocci pen- 

debant. Auctor illius vitae (cap. 113. ) "Hv vic dv 77 vow Zag8oi , dvzo ovépIwv 
Quid vaylóc xai vipuOY vÀ. TOU pe*ydAoU Gu'ylodpuara , Exmy TpOGC TOlC &AX01C 

did moAAoU, xal] và v3 d'yía voUTOQ memoimpéva veccapaxoolA, d voigOio xa- 
Asiv cUvnÜsc" roUvQ 00v xavÀ, mdpodoy PmiEevÜevTec molà uovaxol, iP o vac 
TOY YHOTtiOY "|i£ouG T6NÉGQU, OT XQ l'onyyopíou éxeívou v00 XupaxoUonc Qoi- 
zTGl $caY' dQpovi oOTO! xpnodjevor Moyiaud , xai vUQou vdc xapÓíac 0«0- 
mAncÜtvlec imixeplopeiv và vo00. a'ylou moinpasa mex elpoUY , cÓAOIxd TIVO, XO. 

oU xarà Aó*ov cuyreOtiuéva, droxaAXoUyTec oic Ó9 xdi Ó imiEevecdpuevoc oUx 
oid' ómwc cuvamay Sic perafBdANera) Sürro», xai vüc iuelvtoy "ylverat "yyo- 
pac, juive mijuv Oc vÓ «ply, n3 O' dc aUTO eiSugpévoy $y ópSpivaic raUTE 
oro Juv doEoXoylaic € xai oürwc Exovri iQíorarai vuxTÓc Ó «acp j.a- 

4 - 

xpóc v2? Xhixíay Quyélc, Oióg v& "v oTi v2Yy Odi Gxpoc, v2? wtQuMY éqi 
TOU dxoou éuepévoc maosímovro dà aüvQ xaí viv GAXo! pafdouc &Ti xt- 
póv Éxovréc oi xal uóvov ópaO5vai Séapa QpiurOv, xal o00€ Qopzróv OAac 
oic xai zrapsxeAeUtTo modcTetv , ec Tdyoc và éxeíyo QoxoUy , xa maíeiy oic pa G- 

Qoic vOv sÜxoXov ora xai TAY "yvdpunv eüOAXicSoY o xal «cuopévo tri TUpt- 
crOc (90m Ó maTÁp iva, Ti GagicTE TÀ (jud. OucO «uoimpuuTO., XO «uno oUÓiy 
iXovyíaw , xaíro: «upÓ pixpoü cTípeyov aOTÀ, xal vipQY; 000" ei pi vi &AXo 

(1) De Theodori tropariis diximus nos in praefatione ad eundem. Et sane codicem nobilem prae mo- 
nibus habemus, ex quo ipso S. Sophronii troparia iam edidimus in Spicilegii rom. tomo IV. A. M. 
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TOUTO *y& map éaUTO cUYiÓtiV & ZO oni oUx àv ai TOU Üsos éxxA molas raUca 

POc£avro, kal Xue diédocav , ei pA v2» dT QUTOY CUVAXOY oe eiaY oU 
yàp x [aoc pnpiirov xpi Mébesmy vopeía napÓ aw oide cuvvpíger , GXAd Tu- 
«ivo Mec , zai dw oQeAsía guvreSeipuévoc , xai TO ay Üryiéc 6c yt xoi 

üm£p TRGUY $puol OóEnc maíóesuai , &Ei0c XsXoliovat v00 maxlóc , xui TOU 91a 
pnis vou , xoi piove T2Y (XO vémosToc , TONNO eaívélaa Tipo régoc" QXN éx£i- 
voy [LV ixavac obe) vuQÜévra , xoi LL Dany TC eri Td Xeípto pnélagoNac 
Oóvra , xal 5 "péoa 70n xaréNa Bev , óc ed ayovnpoc eni xai GAvytiv oc £y Y 

TAC Mya dvéÜope eófo TÉ TONO paevoC TV xaodíay , xai vO uud Expo e£o- 

d»xóc vaic mAzlaic, àc xal mapadlÍna TÜCIY £defevu , xal TO cup av ém aUTQ 
megimavdac QieE fen, Üfpeciv oU TI perofoac TOC eÜopéac Boy exeívoue , à7 

obc Ta0T ETE VOU, xai TAG oixeíac mea vy oc Toc iGTar óc yt xal eUpie- 

víaely ÉouMápevoc TÓy TTUTÉOU, meioy 2 mpóoSey vÓ dmÓ vOUÓdt vhy mel aUroU 
mialiy éxpdrUyé , dTégloy eYTlpeoc TÀ TOU py oU moinpdla , xai pe3 0cxc ày 

&Iov vaüva vine, xai Luxzc dvexvoc moroUjsevoc Üspeireiav. Cum vero huius- 

modi cantica in Triodio (liber est Graecorum ecclesiasticus, de quo nos alibi) multa 

abundarent, vel etiam potiorem illius partem occuparent, quemadmodum et alia Io- 

sephi, factum est ut ille liber Theodori atque losephi nuncuparetur. In regia biblio- 
. theca Parisiis cod. 1351. Toiiov cÜy Oeo, dpyópievov dagÓ v&AO YOU xal Qupi- 
caíou péypi Aaddoou TOU Qixaíou' moínpua 1oc72Q , xai Gcouipou ToU olovOírov. 
Triodion cum Deo, incipiens a. publicano.et pharisaeo, finiens in iustum Lazarum, 
opus losephi et Theodori studitae. ld vero ut iam dixi asseritur, non quod totus 

liber Theodori ac Iosephi sit, sunt enim etiam aliorum troparia et canones, sed quod 

maior illius pars ad hos duos referatur (1). 1 
Scripsit praeterea Áypotyposim monasterii Studit. 'H inti rihiise gÜy 0o TZC 

xaTacTdceG T2C povac TÜY Evou0íov. ATypotyposis Dei gratia vivendi rationis 

monasterii Studii. P. IoxXXov óvszow xoi QiaQOpoy TOY £Y TOIC ip01C povacTa- 

píoic (2). : 

ltem Typicon «epiéx oy vv &macay dxoMoudíay vz6 £X*NaciQoTIWAEG XOTQ- 

oTács0c..1n quo ordo recitandi officii ecclesiastici singulis diebus exponitur. Est 

manuscriptum in bibliotheca barberina (3). De Typicis, quemadmodum de Triodio 

.' nos plura diximus in dissertatione de libris ecclesiasticis Graecorum. 
Item epitimia, quibus poenae statuuntur illis, qui in suo munere deerraverint , 

vel deliquerint (4). P. 'O pz s0pioxópevoc sic 72v eicoÓov ToU 36g € £y. o"LiaToic. 

Horum etiam meminit auctor vitae (cap. 33. ) Ka viciv enilipotc , 9 dpopiapoic , 

5 yovuxAuaíaic Tóacuc de, Ó vy rely Üpvoy ka S UCTEQU)Y bra evan, H ó 

CX600€ cusTo fuv , 4 eixaioc Dímlov , xai mappe a Tóv ddsXQOv £v iyi. Oia- 

mNniTuaas , 5 Ó Mryoy mepisToy mepitlaic Op AOV , xot! p yNioanc eiOtín xa- 

TéiY ToUTOLG TÓOLY Avaya TOlC mpuvTopévoic xoi Tác emiripías mpoovésui- 

XxtY' GOT& Exe TOUC TupÓ TOU mavpóc xavaoránas Gpxyooc , £pryov órI pá- 
AicvO, TOÜTO XQ GTOUOGcQuA «üyra Oiucxoweiy vo TOV dOeAQOQY, «dyra dye- 

p&Uvavy, müci OsóvvOwG moo pto dau (5). 
(1) Triodium ms. vat. quod retro citavimus, septem alii melodi eum Theodoro componunt. A. M. 

(2) Extat apud nos tom. cit. p. 111. seqq. A. M. 
(3) Item in codice vat. ut diximus tom. cit. p. 102. A. M. 

(4) Extant item apud nos tom. cit. p. 78. et 138. A. M. 
(5) Multo prolixius et accuratius narrat haee auctor vitae ineditae. legoysigítsvos piv ydp Siaxovidy xe- 

ibtd 
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Testamentum quoque condidit antequam moreretur. P. 'Azouov vo0 Üco9 Aa- 
uid Aéyovroc "voipdio-9nv (1). | 

Carmine vero iambico prosecutus est primi paréntis ortus et praevaricationem, 

Caini invidentiam, Enochi, Nóé, et aliorum patriarcharum res gestas, nec non lIco- 

nomachorum haeresim. Auctor vitae (cap. 39. ) Xovéféün 9$ a)vQ xui Boc ic. 
avxov idpufoonv , TÜV Té mda. TOU yerdgxou DieAapfdvouca,, xai mapafiuai , 
xai Q-ovoy ToU Káiv, xai xtipa Q&U xard TOU GO poU Enayamtivopévny xai 
QOvov tgyaCopévoy TOY dXizeisas ov xai uv TOI TAG xci và TOU "Evo, eUa- 
pécTamiv, xai TOU Nos, xoi TOY U- auro) ài qUsTov yea , f íou Pia oyv. 
"AanpilpsiodTo di éy ata xai TQGAy TZY TOY &ixoyojudoYy qip&ciY, o0C xal OC 

xaxov omouddpxac vO dvaSépari xa-uméfaAev (2). 
Eodem metri genere administris monasterii sua cuique munia exposuit, ab ipso 

omnium praefecto, usque ad postremum et infimum. Ex quibus reliqui sunt, qui 
habentur in bibliotheca vaticana, barberina, altempsiana Romae, et sancti Iohannis in 

Carbonaria Neapoli (3). Tractavit quoque alia varii argumenti. Auctor vitae (cap. 32.) 
"E£e0cfo. pev Toi xai zapayleMíac &ylpdQouc did GTiuov idpftov , TOC ExdTo 
pExoY, iori vd. Urorevaluéva mÀngoUy. pAMNNOy ài 4 vv GT ÍA0Y Umnlopía am 

a)roU pura ToU j'yoUptyoU, xul xo9 éEazc &rayrac Ouoüca piypi xai TOU 
záyroy DovuüTOU Owpícaro (4). 

In Theodori Studitae jroparion quod dicit: gái TOY xpipdroy GOU Xpidit , 
zaYcóQuG mootigiGae xd. OTOU TÉNOG Conc vÓy vÓTOY, Xal TÓY TpÓTOY. Ai oc 
eue viQoc von xOpq £y v7 xoícsi cO)GOY evorríopov. Altitudine. iudi- 

ciorum tuorum. Christe, sapientissime praedeterminasti uniuscuiusque vitae finis lo- 

cum et modum; propterea quos sepulchrum. texit in omni regione, in tuo iudicio 

salea, misericordiosissime; extat apud me satis docta expositio Michaélis Glycae inter 
eius epistolas manuscriptas. | 

Extare etiam Studitae nostri librum de rtt restitutione ( Possevinus interpre- 

QaÀdc, ri3um1 98 Tg; 3 qune oixsiag TÀ irnbsipari, émioTnMOYZQXc, xul muiDsUTAG, x«l PmITSOQ"TÀS TOUTOUC 

amoxuAécac xaDioTnci 88 xai $v àAAcag WioteMpe TOUS Qrac"e TüG dishgórnros p. &À Xov Urepeléyovras 010v, 

y Ta ÜsUvspa, Qégowva "ov oixovopuov, xai voUg dg GAXeg dvopumG|iEvoUG , ExaYOYiS |hiv TO) XC TTÀG! TOig TTETIOTSU- 

p«evoig 7&6 ÜuxQopoug Diaxovimg dyd p.sgog etc. Auugirero Dr quisduovac xai TOiG Biapagrdouc Tü6 éeeoptote 

cmoUb9ng, x«i xaJucTsQoUgiv xad TiYO, *yoUy FM EMIEPT airíav, 27i Taig TOY QeiqY ÜpyuY GUYMESCIY Emi vs wWüy 

xai Toig 8Ti m&ci T» GÜsAQOY ÜmsQscim CUYTsTOeyÉvng Doug droruyydyou muy "TOi GXsÜoG GUvTQiBoUGIV, 7 TrQOiViaY 

viv xai QuuAic.óv Tpóg TÓY TfÀcg TOioUpkfVoig , GVdAO*yov Emvriywmoiy Te3eixug" Tv» 0i ys vÀy Pc9njudTuY wpncw, 

oUX ATToTtTQ*y|MEvm» , QUOS xad TO ouAmTOy ÉxdaTO spexsicséi cuyTíTaysy elC. dmoriS£uevo. và, ÜsbouAsuxóTA, xa 

f» gaffaro» msTA«, dvréAap.Bavov ivspm Du eeipóg vOv si; voUTO xaJuTroUpysiv vsTOeypéwu» GOsMQuv. Quae ommia 

in epitimiis per nos editis invenies. A. M. 
(1) Extat in editione Sirmondi. A. M. 

(2) Desideratur hoc poétieum Theodori opus, pe tamen accuratius describitur a vitae ineditae scri- 
ptore his verbis. Xu»véraysv 98 xai iríqe spi«ergov ( BiBXov ) iQiuLovreg impuxdv xpnoipuerzvav müvv, xa3 y 

T2) T& DramAaaiy X&b TQY EXTTUCIY UTT»yOQEUGsY TOU Vysvdpyou , Tgó6 à xai TQ dep TÍALY , Xo Tüy fo "I: Sépac 

iTpaeyuüsucsyY' sia Üimpmpasvug ToU Kai» TOv xaTd voU "AfA Q3óvov xoà Qovov xaTsxupuOonciw xui [£y TO» XO TOY 

"Eydy, xci ví» Nds, xai voUg 8E «üToU QUvraq SsoQiAecTároUG vgéig mGTQIAQy s Bie suypsvug xal dxoXoUSeg ixa- 

979, Xci TüG OQuY doibijyoug GuysUvoU; xaT, TG sixOg G/TECSQAyQGSY Pri ys jw» xol mca aigsciv d npi3j[scao; 
xai 7à àvaSépaTi. xuSumipaAsy aTOlyoig we ÉQmY TQi&£TQoig xai xaJupoig' Tivdg 0i aüTQw xai maYTcAUg dyévge ev. 
A. M. : 

(8) Extant hi iambi nune in calce editionis Sirmondi. A. M. 

(4) Heie Allatius complura Studitae in scripto suo carmina subtexebat, quae quum omnia in citata 
editione nunc legantur, nos omittenda putavimus. A. M. 
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tatur resurrectione, graece est xamacTeos9c) scribit Gesnerus, sed locum non indi- 
cat, neque apud quem inveniatur (1). - ! ' 

XCIX. Theodorus novus theologus confessor, de quo ait vir doctissimus, et vere 
QiXomaps9svoc Mippolytus Marracius in bibliotheca mariana, alte admodum silent, 

qui catalogos de scriptoribus ecclesiasticis texuerunt, vir doctus, et graeca fácundia 
disertus, pietatis suae erga Deiparam virginem luculentum testimonium dedit scri- 

bendo. In annunciationem beatae Mariae virginis orat. I. quae graece manuscripta 
extat in codd. vatic. num. 654. et 455, In natieitatem. beatae virginis orat. I. quae 
graece extat ibidem, et plura alia quae me latent. Verumtamen hic Theodorus novus 
theologus et confessor, non alius est quam Studita, ut ex ipsis codicibus manuscri- 

ptis facile colligitur, qui in indice ante codicem hoc modo loquuntur ; in titulo vero 
orationibus praefixo Theodoro appingunt cognomen Studitae. 

C. Ad Theodori diaconi byzantini rhetoris, ac syndicarii Pauli. archiepiscopi con- 
stantinopolitani, dubia duo pro Monothelitis proposita, quae incipiunt: ei xav «U- 
vó» v9 ÜeXnpdli Xdioy, xal «zv dIvoiav xalnryóoncav oi maléosc éml XoicloU , 
extantque etiam hodie in vaticana cod. 511, respondit Maximus , homologeta epistola 
ad Marinum presbyterum, quae etiamnum extat, et incipit: ai map. TOU D"iropoc 

T&UGOEIC, Gyi rare xal eorípnTe mdp. 

CI. Theodorus thebanus philosophus aliquid de. Byzantio et illius rebus patriis 

scripto maridasse, colligo ex originibus constantinopolitanis nondum editis (conf. imp. 
orient, T. I. ed. paris. p. M. ) TS X xaAXoUpsvoy DoxoAxic0oy AéTouct LE Óvi 
Qoxa TOU TUpditioU ép immu Bao íCoslos , GAÍaUnocv.Ó mo0c 00 üXOloU aUTOÜD , 
xai £606 , X01 £xX2Un ó vOrroC oUTOC , xaÜd | MIdvodmpoc Qnciv ó ailumnlioc. 'O à£ 

yt Gscdppoc à O ünfaioc Qi aopoc Qaoiv, Óri mpO ToU pelaXou Kovolavrívyou ó 

vómoc oUTOC tEwÜey TZC móAeuc ^ TOU ) BuCasTíov xai Xnclal oxi Umitoxov , 
e moNXoUc TOv BuGeTiov iQoveuoy. 'O 3i pevyac Koveraviivoc peva 7ó xpa- 

visu , xal xrícai T2)? «gOXIV, «oradpueyog € épeUvaY , xal xpamííaus mua TOY 
TOLOUTOY AnzoTOy Qy60XONOTIO6Y QÜTOUC, A^yoUY iQoUAxictY O9ev xai Ó, ,TÓ«0 6 

50o(92. QouAxÓAncTOc. Quod vocatur Phocolesthum , ut quidam tradunt , nomen 
inde habuit , quod Phocae tyranni equitantis equus pede lapsus cecidit, unaque cum 

eo tyrannus. llinc nomen loco. Sic narrat Panodorus aegyptius. Verum Theodorus 

thebanus philosophus refert , ante Constantini magni tempora locum hunc éxtra 

Byzantium fuisse , multosque ibi latrones veersatos, qui byzantinos multos interficie- 

bant. Cum vero postmodum Constantinus imperto potitus , urbem aedificasset , cura 

adhibita, nonnullos ex praedonibus illis captos suspendit; inde etiam loco nomen 

datum Phulcolestum , a QouAxíCsiv, quod est SE yRre et in furcam agere, et à 

Azc0776, latro, praedo, sicarius, grassator. 
CII. Theodori patriarchae hierosolymitani exemplar synodicorum legitur in se- 

ptima synodo act. III. 
CHI. Theodori hermopolitae explicationes titulorum codicis, de dissalutione , de 

vi et metu, de causis quae apud iudicem aguntur, de dominio, de iureiurando , 

(1) Praeter hactenus recensita ab Allatio scripta, habentur in mostra editione tom. cit haec. 1. Zudi- 
cium de compendio regularum S. Basilii. 2. Ezplicatio liturgiae praesanctificatorum. 3. Supplementa 
brevia epistolarum. 4. Catechesis chronica. 5. De confessione et satisfactione. 6. Quaestiones aliquot. 

Insuper Allatius nonnullarum ex orationibus mentionem omisit, quas habes in nostro libro vel impressas 
vel commemoratas. A. M. 
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de testibus , de libertate, de parricidio, de sycophantiis in fol. manuscript. biblioth. 
imper. Vindobonae. Epitomatores gesneriani. Index ms. biblioth. regiae Scoriaci , 
Ocoduipou épuomoMrou iEsnIncic sig và Ofxa. (iA Ía coU mparou T&UXxOUG TOY. 
Bacixikov. Theodori hermopolitae expositio in decem libros primi voluminis basi- 
licoruüm 1. H. 19. Et in regia Parisiis. Qsoduiocu TOU &gpomoMMroU TOU ÓxpoU Qi- 

OucxdXou vov Üsíov vop.ov mepi vopyou xai OixouocUvzc BaciXémc. Theodori her- 
mopolitae, summi divinarum legum doctoris, de lege et Justitia "peratoris. P. Ba- 

GINeUC &oiy £vvoj.oc £a 10TOGÍO , XO1yOY dyedóv TOiC Ü«gnxzooic (1 1). Cod. 549. 

Meminit etiam eiusdem Marquardus Freerus in chronologia, in Constantino porphy- 
rogenneta. 

CIV. Theodorus syrus, frater Theophanis canonum scriptoris, in sancti Sabae 
monasterio optimis artibus excultus, Constantinopolim Theophilo iconomacho impe- 

rante proficiscitur, et cum sanctarum imaginum cultum honoremque constantius tu- 

taretur, acubus perfossus, atramentoque non secus ac fugilivus servus per ignomi- 

niam in facie notatus, in exilium eiicitur. Qua in sententia ad extremum perseve- 

rans, et celeros recte de sanctis colendis imaginibus sentientes confirmans, in insula 
Apbhusia vitam obit. Suidas: "Agoucía y4006 Tie. iy 7] Ümtpc pic Pryévovro Ó xU- 

p1oc OQ«eoQcvzc ó TOIlAT7C, xai a eA óc aUTOU Osédwpoc ó Q eyparróc , apu eo- 

vépo1 Goo Invaí. Aphusia insula quaedam, in quam relegati sunt dominus Theo- 
phanes poéta, et frater illius Theodorus Graptus ambo confessores. Tum hic Theo- 

dorus, tum Theophanes frater illius, a notis seü iambis faciei inscriptis iussu Théo- 
phili, oco! dicli sunt, id est scripti; non quod essent Graptorum episcopi , ut 

somniat Xylander. Carmina inusta leguntur apud Cedrenum in Theophilo (ed. paris. 

p. 921.) et alios. Quis autem fuerit carminum illorum scriptor, ne te id quoque 1a- 

teat, lector, didici ego ex manuscripto antiquissimo, et non multo post ea tempora 

exarato, quod servatur in vaticana bibliotheca sub. num. 7/53; in quo carminibus hic 
praefigitur titulus: aTíooi QeogQíXou yenppdlixob , dvüptiroo ytlovéroc oU. .Üco- 
GIu*yoUc O toQíNoU TOU ÉBaciXÉwe , oi xai you tvTec eic TO TDOGU TOY TOU ÓGÍOU 

O«od9 pou TOU *ypamloU. dóeAQoU yysTovooc TOU XUpoU OsoQdvouc voU coinoU. 

Carmina Theophili grammatict, qui fuit familiaris Deo exosi Theophili imperato- 

ris, quae et scripta fuerunt in facte sancti Theodori Grapti, qui fuit frater domni 

Theophanis poetae. Incipiunt, «jdvrOoy «odoUvrOY etc. ut in editis. Martyrologium 

romanum tradit Theodorum in carcere expirasse ante quam pax ecclesiae redderetur; 

Theophanem supervixisse, et factum nicaenum episcopum, in Domino quievisse: Et 
Michaél Glycas annalium parte IV. (ed. paris. p. 290.) Cedrenus, et narratio de re- 

stitutis imaginibus apud: me manuscripta, supervixisse Theophilo tradunt, et in con- 
vivarum numero apud Theodorum numerant. Si quis de eo plura desiderat, adeat 

vitam illius manuscriptam , quae adhuc dicitur extare in vaticana et sfortiana. Dicitur 

plura scripsisse pro imaginibus. Quae ipse vidi, incipiunt. "Hóz u£v oov. Et tropa- 
riorum quoque auctorem facit menologium basilianum in vaticana. Eiusdem ora- 
lionem vepi vOv xexoipnpévoy laudat Gregorius protosyncellus chius in dogmatum 
synopsi. 

-.— €V. Theodorum Abucaram Carorum episcopum Turrianus aliquoties Damasceni 
discipulum nominat, cui probabilitatem conciliat illud in titulo dissertationis decimae 

(1) Animadverte praeclaram politicam definitionem: rex est legitima potestas, commune subditorum 
bonum. A. M. 

22 - 
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octavae did. Qovzic "Imdvvou Qupacxavoü. Significat enim ea, quae in dicta dispu- 
tlalioné adversus Saracenos disseruntur, ex ore dictantis Damasceni excepisse. Tur- 

riano non assentitur Gretserus, arbitraturque Theodorum Abucaram alium. non fuisse, 

quam illum qui cum photianas partes contra Ignatium secutus fuisset, atque adeo 
una cum Zacharia chalcedonensi, pro Photio ad Ludovicum secundum imperatorem 
Francorumque regem legationem obiisset, ut in vita Ignatii testatur Nicetas, postea 
Photii fraudibus in apertum prolatis, vela retrorsum vertit, ut in octava synodo oe- 

cumenica admissi piaculi veniam impetravit, prout secunda et quarta eiusdem con- 

cilii actio nos docent; pro quo etiam apud Adrianum summum pontificem intercessit 
Ignatius, ut pristino honori ac muneri restitueretur: quod item fecerunt tres impe- 

' ratores Basilius, Constantinus, ac Leo in litteris ad eundem romanae ecclesiae antisti- 
tem, qui Theodorum insigni encomio decorarunt, cum hominem ecclesiae valde uti- 
lem appellare voluerunt, idque propter eximiam eruditionem, qua instructus cum 

haereticis, iudaeis , et mahometanis animose congrediebatur, quorum ingens in Caria 
tum multitudo, ut et Laodiceae, quo Theodorum translatum Nicetas scribit. Cum 

ergo Nicetas, et octava synodus Theodorum illum nominent Cariae episcopum, et me- 
tropolitam, ut et Ignatius, et imperatores in epistolis ad Adrianum pontificem, et 

hic Abucara Cariae praesul fuerit, neque ratio temporis obstet, in eam sententiam 
devenit ut sibi persuadeat, alium dissertationum auctorem non fuisse, quam illum 
Theodorum Cariae antistitem, qui sub Basilio macedone, temporibus octavae synodi, 

doctrina nominisque celebritate claruit. Et cum a secunda synodo nicaena anno Do- 

mini 787. celebrata, usque ad oclavam synodum, quae habita est anno 869, anni 

octoginta duo interfluxerint, Iohannes vero damascenus, ut plerisque chronologiae 
non imperitis placet, ante septimam synodum supremum diem obierit, alterutrum 

necessario asserendum esset, aut Abucaram ferme adhuc puerum Damasceno operam 
dedisse, aut octogesimum aetatis annum longe transcendisse, quando Constantinopoli 
oecumenica synodus octava coacta fuit; nisi quis Damasceni vitam ultra septimam 
synodum proferre velit. Et haec quidem Gretserus ad Antonium Velserum, quae non 

tanti mihi videntur, ut a sententia nos Turriani retrahant. Namque Theodorum hunc 

Abucaram non omnes codices manuscripti faciunt Kapov, Carorum, episcopum sive 

Cáriae, sed quidam ita efferunt, quidam immutatione non levi litterarum Xogfay 
exprimunt, ut praeter alios videre est in codice vaticano 492. p. 193, quae longe 
est diversa a Caria. Et quamvis aetate Basilii macedonis et Photii, Cariae episcopus 
variis disciplinis instructus, non erat ecclesiae inutilis, non inde tamen sequitur, eum 

solum fuisse istiusmodi conditionis, alios nihil valuisse. Et quanam ratione iste vir 
puer sapere potuisset, ut quae de rebus difficillimis dictaret Damascenus, ipse scripto 
exciperet? Studia illa tam seria statum alium, et solidiorem mentis firmitatem ex- 

poscunt. Certum enim est apud sensatos viros, planeque ex concilió septimo constat , 
Damascenum ante celebratum illud concilium mortem obiisse. Sed quoniam haec mi- 

nuliora non nemini videri possunt, quis vel parum sanus: negaverit, Abucaram hune 

Theodorum una simul floruisse cum Thoma hierosolymitano, qui paulo post septi- 
mum concilium illi ecclesiae praefuit? Idque ex ipsis opusculis a Gretsero publicatis 
addisco evidentissime. Quarti enim titulus ita se habet in codice meo: éqi0ToA» 

mépity ouod TüY ÓpS7y xai ipei psiToy mÍoTIY , ripe sion mapa TOU paxapiifd- 
TOU T0, Oopus málpidpycou "IsgogoAUquoy mpóc ro)c xaT TY "Appevíaw aipi- 

víCoyIac, dpa[gioli piv mó Osodwpou oU imíuAuv "Afouxapa vo0 Kapmy émi- 
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oxámou Oma'yopsuÜsica, Oià. 06. Mun. ipo0 o0 £XayíoroU moso(SUréoou xai 
guÍxéAXou voU dmodloAixoU Üpovou "leposoNUpuv uélaQgoacÜüsicn, uS o0 xai 
dmécraAvOi. Epistola continens fidem rectam atque inculpatam, missa a beatis- 

simo Thoma patriarcha hierosolymitano ad haereticos in Armeniam , arabice di- 
citata & Theodoro cognomento Abucara episcopo Carorum , et a me minimo presby- 
tero Michaele et syncello ecclesiae hierosolymitanae in graecum sermonem translata , 
per quem et missa est. Si sub Thoma iam perfectus aetate, ut verosimile est, et 
conspicui nominis doctor dogmata catholica haereticis pandit, quae tanti aestiman- 
tur, ut in alias quoque versa linguas legenda aliis atque aliis transmittantur, qua 

ratione sub Constantino adhuc vegeta aetate florere dici poterit? Adde in meo ma- 

nuscripto multa in margine adnotata esse scholia, quae auctorem praeseferunt Are- 
tham, quem aequalem aliqui Photio faciunt. Hinc argumentari licet Abucaram esse 

antiquiorem. Quare assentior Turriano, iisdem cum Damasceno temporibus hunc Abu- 

caram vixisse, et ab eo multa sibi hausisse. 

Huius opuscula contra varios infideles Arabas, Agarenos, Tritheitas, Theopa- 
schitas, Nestorianos, lacobitas, Monophysitas, ludaeos, nec non Origenistas, inter- 

pretibus Francisco Turriano, et Iacobo Gretsero, graece et latine Ingolstadii edita 
sunt, ex typographia Adami Sertorii anno 1606, et antea edita fuerant in bibliotheca 
veterum Patrum secundae editionis tomo IV, latinitate donata a Genebrardo, passim- 

que manuscripta inveniuntur in bibliothecis italicis, ex quibus possent edi correctiora 

atque auctiora, et potissimum ex meo codice. In bibliotheca bavarica num. 16. no- 
lantur: TAeodori, episcopi Cariae cognomento Abucarae dialogus, quo demonstrat 
esse Deum. Eiusdem de variis capitibus quaestiones et responsiones. Epistola Tho- 
mae pairiarchae hierosolymitani ad Armenos haereticos. Collectanea Theodori epi- 
scopi Cariae de earüis capitibus contra. Severianos, et Acephalos, et contra Mani- 
chaeos. Et cod. 175. Theodori episcopi Cariae cognomento Abucarae opuscula, de 

Dei nominibus. Patrem semper generare, filium semper generari. Dialogus cum 

Nestorianis. Dialogus cum Iacobita. Quae sit maaime propria differentia. De tem- 
pore. Brevis doctrina de divinis nominibus, cum toti Trinitati communibus ,. tum 

proprüis singularum personarum. Quaestiones Origenistarum propositae, earumque 

solutiones. Et in bibliotheca regia Scoriaci, ut notat index ms. Theodori Abucarae 
cariensis episcopi, de nominibus Dei. Quod semper generat. Eiusdem adversus ne- 

stortanum, et iacobitam. De differentia. De tempore. De T. rintitate et. proprietati- 

bus personarum. Esxplicatio numerorum dubiorum. Interrogatio Origenistae ad 

fidelem. Responsio ad infidelem. Musices opus. De condensatione. De analogüs seu 

proportionibus. Synopticum $yntagma philosophiae. Epitomatores gesneriani , quod 

unius est, in tres dividunt. TAeodori episcopi contra Arabes, et contra Acephalos 
disputationes religiosae , in &. ms. In bibliotheca imperatoris Vindobonae Theodori 
episcopi Charran cognomento Abucarae cum infideli ( fortasse colloquium ) de ortho- 
doxa fide. Interrogatio Arabum ad christianum, et aliorum ad eundem, graece 

extant in Italia. Theodori philosophi dialexis cum nestoriano, et alia dialexis eius- 

dem, extant in Italia. 
CVI. Theodori Trimithuntis episcopi usque nunc extat etiam penes me: qi 

ToU fou xai «5c £Eopíac xai «ov SXAXlev "Iodvyou v00 spuaoclópov. De vita 
et exilio et oppressionibus lohannis chrysostomi. P. ' ATamnroi d-lsuózc ó 0c 6 
did TOU mooQ5rou &mafyl'eiAdpsvoc, moAXal ai SAÍlec vOv Oixaíov. Et adver- 

* 
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tendum est, male a Billio in adnot. 30. ad orat. III. Damasceni de imaginibus Theo- 
dorum Trimithuntis episcopum Isidorum nuncupari, quemadmodum ibidem adn. 93, 

Theodori nomen in TAeodorett commutari , ut hoc quoque obiter hic animadvertatur. 

CVH. Theodori quaestoris éyxopiov eic TOY d^yioy p orupa TOU XoicToU 
l'eupyiov. Laudatio in sanctum Christi martyrem Georgium. P. YMpolpézoucí uou 
TÓC eüQuplav TY y^ocTav. In bibliotheca vaticana, et alibi. 

CVIII. Theodori metropolitae Cyzici adhuc superest euo puioy elc vÓv &yiov i e- 
gopdiéTuoa BAdciov. Laudatio in sanctum martyrem Blasium. P. BAdciov 7àv pé- 
tav 6v iepdioyaic xai papluai rc àv dioc Üaupoopuev? In vaticana. Nec alius 
fortasse fuerit hic Theodorus, quam ille qui Constantinum porphyrogennetam in Po- 

lyeuctum extimulabat , et ad quem idem Constantinus secessit de Polyeucto deiiciendo 
consilium initurus. Cedrenus in eodem Constantino: ££&104 Kevovavrivoc ó juci- 
Acüc &v TO TOÜ "'OXUproU epa Í T piv doxeiv vaic TOY £xXs106 mdÍépov eUxaic 
SwpaxioUn a4 XQi pueT QUTOY XaTO Zapaxazvoy y Zwpía exaloaeu gau , GAxÜei 

àé Aólo Evan vat Gco!ipp T/G Kudfuou mootOpsUoVIi, éxsioe Ove Tc Diurpi- ! 

fc TTOLOUJAÉ OO , xai pav QUTOU Tol 746 xa aip£asmc voU lloXusUzlou (QouAsU- 

cacdai. Profectus est imperator Constantinus ad Olympum montem, specie quidem 
ut patrum, qui ibt eieebant comprecationibus armatus , in Syriam contra Saracenos 
proficisceretur: re autem. ipsa, ut cum Theodoro Cyzici episcopo, qui tum ibi de- 

gebat, de Polyeucto deiiciendo. consilia. iniret. 
CIX. Sub eodem Constantino porphyrogenneta florebat Theodorus metropolita 

nicaenus, vir neque indoctus, et scribendis epistolis non inelegans, cuius penes me 

sunt octo reliquae, dignae plane quae lucem videant. P. Aiviypara «uS wyóptiu 
1x86 np Q pov. Kivédiàn de physica. doctrina et principiis émilTop3 ixÜeioa vpdi- 
puoi Téaoapoi , compendium quatuor sectionibus expositum. In bibliotheca impe- 
ratoris Vindobonae. Epitomatores gesneriani. 

CX. Extat etiamnum Theodori episcopi Paphi: ($íoc v00 you. Zsupídwvoc , 
cita. sancti Spyridonis , in bibliotheca vaticana cod. 803. Incipit: £v d7 zv 6 Aó- 

»yot Qaciv "lodvvnc Ó eUayleXiaT ác xol SéoAó*yoc. Quae sub Triphyllii. nomine 

ferebantur carmine iambico conscripta, Theodorus paululum dilatata, prosa expressit , 
alia quoque de suo addidit, quae ab aliis audierat, et a Triphyllio silentio involuta 
fuerant. Ipsum audiamus. Teoc« pi L 72 BíBgXo v5 OV lau fuoy exTe d tÍaa a5- 
pov zw va BÍBXov Aéfouaiy no ToU &vyíou cdipàc dup TorQuAMoU TOU [LU 

üaioU QUTOU , TOU yevopévou éTIOXÓTOU TÀC Kaouviunoatav mÓAeU , a Tol Asu- 

XOY "QéOy dylac TOU X600 &xx^ncíac dvaryeyotpdau Pyo) à? oüx oiu ToU 
mpopnÜeifoc a'yiou máTpoc TorQuAMÍoU eivai TÓ TOLOUTOY cóvral a. , iX Tóc 

piracyóvroc oMync TiYóc «pomciótÍas , moínpa. ónoNap vto. eva órep GUy- 
ypapqua eire émi Gon , eiTé perà üdivdlTov , € 6x moNMiG Tp06 TOY Goyioy TeiQuA- 
Ai0v vOy &mícxomoy d^yay deydme .ó mouícus TÓÓ& TÓ s yToupuua. s oc ££ aUToU 
yevépievoy , aU &«éypaYev vaUva Ói sópríaci vlc eic TOY Bíov TOU doidíuou 
muroóc Xaupídovoc suy Teypupupuéva or ipfo , youyex Qe xal émipeoc avali- 
volgo Tà TOU iB fov xeQdAuo &rivO Ay « oA iToU mAdTóvasc ave paodd- 
pony &v ToUTO TO TOUp £[i0U pera ND eT, Aon iomc O2 zai ToiQUAMoc Exé- 
X^4TO 0 TauTa auylpaldpsvoc xai TOTO nm eipiiato mei TOU BiBAioU ToU 

óc idp tov 6T OóyopaT: v00 a'yíou "ToiQuXA (oU Emvryery pup é vou" emp àé dy 
vod. vivOY OimIncapévov puoi pspalinxàs , mooctÜnxa vaUTA poU v5 cUylouQn , 

Ue NERO RM FER YEN Ne EET 
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per TXy TOU Xoxpdrouc v00 GxoXacTixoU Qineynoiy , lovoprioo mpOc (QEAtIay 
vU ivruyxavovrov. Haec.porro in volumine carmine iambico conscripto reperi , 
quod tradunt a sancto patre nostro Triphyllio, illius discipulo qui postmodum fuit 
Callinicessiorum urbis, siee Candidorum Deorum episcopus, fuisse concinnatum. 
Ego vero dicti sancti patris Triphyllii opus non esse, sed alterius cuiusdam, qui 
vel pueris tradi solitas disciplinas parum degustaverat , suspicor; quod sive Triphyl- 
lio vivente, siee. etiqm vita. functo, ex multo quo erga eum ferebatur amore, li- 
brum auctor illi inscripserit. Haec eero inveniet quilibet in vita celebris patris no- 

stri Spyridónis, iambis expressa, si modo attente ac. diligenter illius capita. per- 

currerit: quae ego paululum dilatata exposui in hac. mea immutata dictione. For- 
tasse etiam , qui ea composuerat. Triphyllius nuncupabatur. Et haec quidem dicta 

AM . . . . . . . . . . . 

sint de libro carmine iambico Triphyllii nomine inscripto. Quae vero ipse a qui- 

busdam narrantibus didici , huic meae scriptioni apposui , eaque post Socratis $cho- 
lastici narrationem. ad utilitatem legentium interseram. 

CXI. Theodorus magister in epitomen redegit opera divi Iohannis chrysostomi, 

quae epitome extabat in bibliotheca imperatoris Vindobonae Austriae scitissime graece 
descripta, litterisque magna ex parte aureis. Epitomatores gesneriani, et Possevinus 

in apparatu. Reperitur passim etiam in bibliothecis italicis. Opus in triginta tres ser- 
mones distinctum. P.-Ei fovAsc9e, epoSopusv niv elc Uaopovrüc «apdxNzaiy 
ayanntof. 

— . CXII. Theodorum Daphnopatam inter alios byzantinos non bonae fidei historicos 
commemorat Iohannes Scylitza in prooemio, cuius verba infra adducemus; et ex quo 
sua mutuatus est Cedrenus in synopsi. Quidquid de historia sit, extant ad hunc diem 
Pyxopioy eic vO "yevéiov v0 TipíoU mpodpop.ou. Laudatio in diem natalem ve- 
nerandi Praecursoris. P. Ei pév ó vo0 Ao'you x*oUE xal «poopouoc vOY xdTO 
Aó*yey ideivo mwpóc Emaivov. Eiusdem in translationem manus sancti lohannis ba- 
plistae commentarii meminit typicon manuscriptum die 7. ianuarii. Kai 70 0«c- 
pynpa O:o9upou vo0 AaQvomdrou sic «àv dvaxopióz» «5c vipíac xtipóc ToU 
«jp0ÀpO oU. Et commentarius Theodori Daphnopatae. de translatione venerandae 

manus Praecursoris. '"E»yxopiov item eic 76v d^yioy lMaUXoy vov dzooToXNov amo 

OiaQópov Xó*yov "lodvvou v00 xpucocropou. Laudatio Pauli apostoli ex diversis 
orationibus Iohannis chrysostomi collecta. P. 'Tzc pév émvypaQue vv dmocvo^X- 
xov móGLcov. Cui cum addatur titulus pavyíoTpou , magistri, non inverisimile fue- 
rit, huiusce quoque esse eclogas triginta tres de virtutibus et vitiis, ex diversis ser- 

monibus Chrysostomi, cum Theodorum magistrum praeseferant. Et forte non alius 

est a superiore, qui in epitomen redegit opera Chrysostomi. Meminit quoque Theo- 
dori magistri Suidas voc. piayíoveo. IlpoguAXevra: xal Osó9wpov v2 ualicveoía 
dox5 mapa "Popaíoic vippuevoy ve xal "yspdipopevov. Promovét et Theodorum in 
magisterii munus, qui apud Romanos (seu potius Graecos) maacimo in honorc erat 
et auctoritate. Utrum sit unus ex dictis an alius tertius, quis divinet? 

CXII. Theodori sidensis antistitis A/storae meminere Georgius Cedrenus, et Io- 
hannes Scylitza, qui haud valde eam laudare videntur in prooemio. 

CXIV. "Theodorus sebastenus superioris Theodori sidensis nepos, scripsit pariter 
Aistoriam. Mentio illius habetur in prooemio Iohannis Scylitzae. 'O 2o Aa9roz«- 
Tnc OsóOuooc, Nixsrac ó maQXaydv, loono Vevícioc, xa1 MavouzA, oi fu- 
Cayrior , NixnQópoc Qidxovoc ó Qp0E , Ó dciavóc Atov, OtóQwpoc à vic Xíóuc 
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'ytvo puevoc mgóepoc , xal Ó vo UTOU dveduoc xai ópaivo uoc Ó T26 6y Xefacren 
nan Tnodpuevoc Piovaaías , xai em voUTO Anpuürpioc Ó TÀG KuCíuou , xoi ó po- 
vaxóc lodvvn ó AuOdc, oixsíay ExaaToc ümoÜUsciv moooThadpuevo, , Ó py éra- 

- yoy qépt eiTély BaciMéme s. ó ài VéTov m lotio oU , d'répoc: Ó€ QÍXoU ETiopuuov , 
xai di iGlopíac oxnpali v0» éaUToU £xaGloc amonAapoUvIec axomóv, móppo T4C 
Ty eignpévoy Üeogápu dvpov dnomeloxact Qiavoíac" dmoldànv yàp và xala 
TOÜG aUo xpóvouc cuveveyBévra,, xoi paxoóv &voUev | iaToprac au*y Toa pe- 
vot , x&i Ó [hy GUT, ó à dvrima Sos , ó ài xai xacà xpi , &A)MoC óc 
xui 66 «ypogerirauro v4Y éQUTOÜU GUYSOtic ievopíav , xoi mpóc AAXMÉAoUG iy T5 
vGy aüvGv dQnydscti OuuQspopuevos , IMoyTou. xa4 vapax sc voUc dxpodlàc $jure- 
mAuxaciy. Scripsit res gestas Basilii porphyrogennetae Romani filii. Auctor de trans- 
lationibus episcoporum e propriis in alias sedes. "Aydmioc dpyiemísxomoc ZXeAeu- 
xeluc 7c lliepíac perevéün eic TO mor pia peior "AsTiossíac él. Tc Baci eíac 
xugoU BaciAcfou v00 mopQupolevviou , xod gv dmoclaaíay TOU XuXngo, ec 

0 Zefjmoveíac Mé*yet Osddwpoc , Ó. ypa-lac v0 xpovixóv fiiov voU xupoU Ba- 

GiXtÍoU TOU TOpQUDOysvYzTOU. Agapius Seleuciae pierianae archiepiscopus trans- 

latus. est ad patriarchatum antiochenum sub imperio domni Basilii porphyrogen- 
netae, quo tempore defecerat Sclerus, ut sebastenus Theodorus tradit, qui scripsit 
chrontcon domni Basilii porphyrogennetae. E alius editus in iure 'graeco-romano 

Leunclavii de iisdem translationibus. "Ez T6 ÉBaciNÍac BaociXsíou v0U ,ropQupos 

"yeYvHTOU "PU TO pnlgomoM rg Tevpov 5 émiox oTi KopfvBov , (c yn ó Ze- 

Éacoceíac G«ó3tpos zal Aétvy Xuráduv éci'q»6 aUTAC BaciMÍas , xaTO TV 

ZxMapoU da oaraaía , ec yodou ó aUróc GsdÓwpoc , "Axydasioc Ó ZiNeuusíac 
T4 Iliepíac doxiemíaxomoc , eye yore movpidpync "IepocoAUquov , óc elaeN Soy € £y- 

TOU-J0. guveA eum oUprynat vQ paxaoildvo xai dlievdro málpidoyn xupo Nixo- 
Ado, zai v5 iepd cuvoOw. Imperante Basilio porphyrogenneta, datus est metro- 

politano petrensi episcopatus corinthius, ut scribunt episcopus Sebastiae Theodorus , 
et. Leo synadensis. Sub eiusdem. imperio, tempore defectionis Scleri, sicut. idem 

Theodorus memoriae prodit, Agapius episcopus Seleuciae pierianae factus est Mie- 

rosolymorum patriarcha, qui hanc in urbem veniens, ministerium sacrum obieit 

una cum beatissimo sanctissimoque patriarcha domno Nicolao, et sacra synodo. 
Docet ex Labbaeo in apparatu historiae byzantinae pag. 51. Vossius de historicis 

gràecis (lib. III. p. 190. b.) verba illa Cedreni,, QsóOwpoc à ó «nc Zíónc vysvopevoc 
mgócópoc , xai ó voUTOU üYtdiÓc xai Op vUpoc, Ó 2c £v Zeflaclsía xaÜnInod- 
pevoc éxxAaucíac, oscitanter vertisse Xylandrum. Nam priorem putasit Suda oriun- 

dum; posteriorem eero Augustum nuncupat , quia Augustus Graecis ceffacloc. Atqui 

clare dicitur. Sidae in Pamphylia fuisse «upó&Opoc , quod idem est ac «xpotaTO, 
sive &míaxomoc. Alterum autem refertur praefuisse ecclesiae Sebastenae. Sermo enim 

est de Sebaste civitate, quam latine Augustam diceris. i 

CXV. Theodori episcopi Alaniae (1) etÀicorum. libri X. graece in bibliotheca 
quadam ltaliae. Gesnerus. Sunt vero haec: O*o99pou émioxómoU "AXavíac n0ixa , 

(1) Nullam huius hominis notitiam seribit Allatius: Ego vero interim observo apud Lequinium or. 

ehr. T. 1. eol. 1348, dici eum fuisse coaevum Germani II. patriarchae eonstantinopolitani, ideoque sub 

initio saeculi XIII. Observo insuper falli Cavaeum , qui in dissert. J. p. 19. scribit: Theodorus 4laniae 
(urbs est , ni fallor , non longe a Byzantio posita.) Atqui Alania provincia notissima est ultra Maeotim. 
A. M. 
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éy TpApuct dna. Theodori episcopi. Alaniae ethicorum sectiones decem. I. Sectionis 
P. Kai ToUTó pot TOU A^ v0 gU-yloapup.a ds e vex, uuóeuovíac 6 Pmivevonmau. 
I. "Ev vo oic p.&v Óx vZvy üperépay o«0UÀ7y , 7 4 TÍG aor 5v. IIl. "Apa 7o, 0 

obroc và vOy Aeyópeva. TOC mpóvépoy d'X0U0-deICIY Ex ví svyTevéc. IV. Apa 
piv, "n ÉéNriav , TO Ay TOUT tea ipmv. V fA piv à2 ó GooToc TT 

Üeioc. axem xal TQÓc 0 TAC Ànp.toupyíac. VI. 'Ev vo TOic pv à7 T.00. ToU qu. 

grxoU vópoU T2») TOÜ Gov DueEanyoryriv. vin. Muxgoic pi Pia dryoic qr poc 

ci ópiMat cióa megaíyon. Vit. "Orzuc piv oUy O Quac vópoc Yosgóc TÓ Tp0- 

e 3v. IX. "Adi piv dyvoxiyely vOy AOlOy eic aora à» mdAiv và mpoXep evi. 
X. 'AAN Prti07 726 ey Teac mégimae ivróc &yevop.eSa. 

Eiusdem Mésyoc eria TD puaioc TpOG vÓv KovoravlIivouróAeuc , xai TOUG €v- 

ÓnpoUvrac TOY émig xóm , ei xai Óià Tà cup irza, mapexTÉraTa , xaí voi TG 

TA&Í0 GUXTÉLYOY £mi"yt*ypamt aL 0i, uera T7Y X&ipovoviay 4 NXavixoc. Oratio 

per modum epistolae ad. patriarcham. constantinopolitanum, et alios advenas epi- 

scopos: quamquam propter rerum eeentus longius protracta est, etsi maiorem rerum 
partem compendio. decurtet. Inscribitur vero, post ordinationem, vel Alanicus | (1). . 
P. Hóc ziv àv xoi và T5c 0000, £x «0XXoU oiÓ Óri xci TQOTEQOY pad ely 
neis. 

Eiusdem Aóryoc ox s0iacÜcle eic v2» caQnv vo0 gurnQoc XpicToU vOU: DeoU 

ápov. Oratio. ea Amparato dicta in sepulturam sereatoris Christi Dei nostri. P. 'Ava- 
Bd Aera pev ó "IncoUc , xai Quc oc Apu OY ,. qinvíxd TOIC ponas dTod- 

7T0y fmi TOU ÓpoUG Oase. 

Eiusdem MacÜaioc, 7 Adloc , Matthaeus , sice oratio, in septem sectiones di- 

stincta. I. P. "Oc; por và vac noue pene sc TÓY eÜnryyeArtóY xaTAyTACÉ 

Aéfoy. I. *O TÉML0C aAzÜsusi & &y, ei TpOC TÓY povov 600 véAcioy. HI. Taova 

py eri TOU , 9gouc ó "IncoUc v0ic paUnlaic diaAETeraa. IV. 'O perà ToU Aolou 
GUY ye1Y và Órecxeduap.éva Aa foir. V. Tavra piv à2 xpuQrega xai po ius 

yn de yUy Ódé ÀAX te py eran D Aó*yoc &x voUTOy. VI. 'O Ao*yoc ei Toic «pi 

auTOv ixeavSein , oUx 205» xal mAciv exgaívecUai ÉoUAerau. VII. "Ev. m&c4 pév 
oUy TOlC zooAa[SoUci did Tunc: TpXTIXEY Té Ó Aó*yoc £i ey. Et haec Theodori 

Alaniae indigna ratus, quae diu in tenebris delitescerent , doctissimus Vincentius Ric- 

cardius ex autographo exscripta latine reddidit, editurus in lucem aliquando, quod 

exoptare debemus omnes, qui antiquitatis optima monumenta, ne pereant, totis vi- 
ribus incumbimus. Ex hoc Riccardii exemplari exscripta, ne in uno tantum exemplari 

res tanti momenti periclitaretur, in munificentissimi principis Barberini bibliotheca 

conservantur (2). 

CXVI. Theodorus Prodromus, sive Ptochoprodromus, ita enim saepissime in ma- 

nuscriptis exprimitur, christianis parentibus ortus, bonis piisque disciplinis instruitur. 

lpse enim de se dicit: | 
"Oc^ mant pu piv e£éQuy Soppóvo , 
Kal míoviy &x c6 TQG/yp. dry migToUp Even , 
Kal xAzctci pO Xpravovupíac* 

(t) Hane alanicam orationem , in manibus habeo (cum ceteris Theodori scriptis) et iam latina veste 
a me donatam editurus libenter sum propter historicam utilitatem. A. M. 

(2) Vidi olim in bibliotheca barberina exemplar graecum Theodori Alaniae; sed latinam interpretatio- 
nem Riecardii (si forte ea superest) non memini me videre. A. M. 
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Memmov yde eüpiofonua mpodgoptovópuou , 
Kai Seiov Eg xo Xoiasóy evopuaapevoy. 

| Dzc foci moóedpov , dfoev £y Aó*yot , 
"YQ oic àvaxSelc eUce(9oc averodiQn. 

- — Quibusdam non placet illud e9cef96, quod errori ien de Spiritu sancto - 
videatur addictissimus.. Ipse ad Baream: 

"0 pi Aóyoc , yoU yévra ToU TAYOATÍOU , 
Tavooyioc TOC mavoóc £x mavaryíou , 

Tó zvsüpjo. dé 6 Pumópeupua , xai moofAapua vou. 

Alibique dicit de eodem, z&/póc éx póvov. Quin immo singulari opusculo hoc idem 

contra Latinos defendit, ut infra videbimus. Praepositum nomini Theodoro adiunctum 
TOU XUpoU , qui eius epigrammata ediderunt, Cyri Theodori Prodromi, interpretati 

"sunt, nomen esse proprium arbitrati. Quos optime refellit Gilbertus Gaulminus in 
adnot. ad eundem Prodromum cap. 1. Est enim: xupóc nuperis Graeciae scriptoribus 

loco zUpioc, ut Latinis eodem saeculo domnus pro dominus: quod eliam potius 
x0p, vel xUpic, corruptius extulerunt, probatque eandem vocem sic perperam acce- 

ptam in omnibus linguis. Fuit variae eruditionis vir, scripsitque varia in omni genere 

scientiarum. llius edita sunt epigrammata graeca cum aliis quibusdam, quae sunt: 

argumenta , seu capita utriusque testamenti tetrastichis iambicis senariis, et heroi- 

cis, quae ubique tambicis . eiusdem sententiae subnectuntur , non quidem in. omnes 

libros, sed in. Pentateuchum, Iosue, Iudices, et Reges. Item in quatuor evangelia , 

et acta apostolorum. 1 etrasticha item iambica, et heroica, in. tres sanctos "dii 

chas Gregorium , Chrysostomum , et. Basilium. Elegi, quibus alloquitur. Paulum 

apostolum. Pares ad Gregorium theologum, alit. in magnum Basilium , ali. in 
Gregorium nyssenum, alii in sanctum Nicolaum. Exilium amicitiae senarits scri- 

pium. In providentiam. Versus expostulatorii in Baream , a quo temere nominatus 

füerat. haereticus. In. imaginem vitae. Basileae apud Bebelium anno 1536. Haec 
eadem omnia in manuscriptis italicis habentur et correctiora, et ampliora, quibus 

non nemo suffultus novam editionem non inglorie moliri posset. Habentur quoque 
manuscripta in bibliotheca regia Scoriaci. Illius epigrammata graeca Iohannes Ribis- 

sus in latinam linguam transtulit, et Genevae excudit Crispinus. Dialogus de amicitia 

iambicis trimetris scriptus, graece et latine interprete Conrado Gesnero editus est 

^ 

Basileae post Iohannis Stobaei. sententias in fol. In his tamen quemadmodum et in . 

reliquis aliis accuratior quantitatis syllabarum ratio desideratur. 
Eiusdem dissertatio, quA. veteris poetae versiculum, que: paupertati sapientiam at- 

tribuebat, exagitat: nempe dvarpoza voU , coQínv vevín &Xaxev. Refutatio argu-. 
menti : pauperies sophiam nacta est, ex regia bibliotheca deprompta, edita est graece 

et latine cum notis per Federicum Morellium Lutetiae in 8. An auctor huiusce dis- 
. . . ^ ^ a e . , 

sertatiunculae idem sit cum xupo Prodromo ézozoi9 , cuius piorum carminum £x- 
M . . E " . au | . 

Aoy«i de oraculis utriusque tostamenti extant, incertum sibi esse nec satis comper-- 

tum fatetur idem Morellius. Et eundem esse, fortasse aliquem collecturum, quod in 

exordio fateatur, se a pueris poétas amore ac reverentia prosecutum , exemplo Pla- 
tonis. At cur pius poéta oratorem agens sola profanorum scriptorum auctoritate cre- 

bro usus, sanctorum auctorum, quos digitis callebat et aure ne yp? quidem nomi- 

nasset, hoc illi rem vertit in dubium. At sciat auctori contra profanos scriptores 

agenti, eosque exagitanti inopportunum visum fuisse ex sacris, quibus illi animum 
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non advertunt, refellere, et praecipue nulla eum compellente necessitate. Scripsit ut 
libuit. Attamen epopoeum et oratorem eundem esse probant plane, quae infra recen- 
sebimus illius opera; nec non omnes manuscripti codices , gi hanc dissertatiunculam 
inter alia eiusdem monumenta accensent. 

Eiusdem RAAodanthes et Dosiclis amorum libri 1X. graece, et latine, Gilberto 
Gaulmino interprete editi sunt Parisiis apud Fussanum de Bray 1625. in 8. Ita tamen 
interpretatur Gaulminus, ut non ea quae Prodromi sunt, sed sua et suo modo di- 
gesta comptaque reddat, addiditque in eundem adnotationum librum. Adnexuit eius- 
dem dialogum amarantum, sive senilem amorem , soluta oratione scriptum graece, 
et sua interpretatione latinum. Graeca amorum habuit ex bibliotheca palatina descri- 
pta manu Salmasii; quae deerant, curante senatore Peirescio, ex vaticano codice: 

septemque diebus, ut ipse tradit, latina fecit. Amarantum ex vaticana bibliotheca 
descriptum communicavit idem Peirescius. Et haec quidem edita sunt. Multo plura 
inedita sunt, quae suo ordine ut possumus, digeremus potissimum ex bibliothecis 
italicis. Et primum quidem soluta oratione complura scripsit. Quae ipse videre potui 
sunt. "Eow/zZpava ypajuarixd mpàóc ay ceBadToxpavópiaaax. Erotemata | grar- . 
matica ad sebastocratorissam. POK KaBdnto TÓ dyÜpomivov cA. , QIXoXoToramn 

poi BaciN(dov, dzà QiaQopov pspov. Hinc expungitur error in indice manuscri- 
pto bibliothecae regiae Scoriaci, ubi scribitur. Oso9oupou vo) Ilpodpcuou en Inaic 
eic *?* *ypapp.azix2Y T0 MocxorouUXou. Theodori Prodromi explicatio in gram- 
maticam Moschopult. Moschopulus enim multo recentior est. Nisi alius nobis recen- 
tior Theodorus Prodromus enascatur, vel Moschopolus Moschopulo Manuele anti- 

quior. Iapoiuía: OidQopor xavà dXQd(9lov puer vn6 $opavelac- Proverbia va- 
ria alphabeti ordine digesta cum eapositione. P. "A yónvév émiQopnpa vÓ dà. 
"EzicfoAai , epistolae I. To "Eeóon, Ephoro. P: Hpeic piv , 9A ía puoi xal co- 
Quac. IM. To A of. olésn xUpQ Esepárp T ? MéA9y *. Logothetae domno | Stephano 
Mekae. P. Eira od por Xé*ys TOY "Yunviév. lI. To ópQavyoroóQu xai vo|.oQU- 

Aaxi eic TAY xdlacy oua AeíptoEiv. Orphanotropho, et nomophylaci de eexante 
eum canina fame. P.'Ex xoiXíac &dou voüvo 07i «à mpoQnlsuousvov. IV. Eidem. 
P. Ilóze z£o Üaupdoie Oéomola. V. Eidem. P. Tzv «Déc, ÜcocióécTare déanóla. 

VI. To nro ora Too oUvroc. Trapezuntis metropolitae, P. T/c eipl xai 
TÍVOY , iege pou xài Seirorare. VII. Ocoduipp Theodoro. P. "Q.osXov doe Qiu 
pou x«i QiíAn oyx. VI. Eidem. P. Toüv ixeivo, QiA«c Q«ówp: , xí GOL 

régi Ue. IX. Lizici. P. OUx aTalév ct 7aióa. KE. Eidem. P. "YzéQsu, AítE, e£ 
óozc fnac. XI. Mytae. P. Qaciv oí mémeipapae voL xai yo meílopai. XI. Eidem. 

P. Tou £xelyO yMooca. myéoUca pévoc aÜnvaíou mUpó€. XIII. Eidem. P. Xó piv 

Zhiy vOc TapUTTOC X&i Tác Ündrac (1). 
Iloóc l'oulépzov povaxóv. xai xala Tos puevoy TC eri 'O£sía vía ce(Qaou.íac 

povuc TOY BeuNydotr , ré Ae «poc TO yncíoy Ó d^yibramoc njuy decagoTAG 
«TO TOU TATOLlGpx ioU dopooTAcac , xai «apaimmodevoc. Ad Gregorium mona- 

chum et abbatem venerandi monasterii Bulgarorum, in Oxia insula siti, cum ad 

insulam venisset. sanctissimus . dominus noster ex patriarchio post morbum et abdi- 
cationem. P. Olyuo: Seonécis xal aoQé pou máep. 

(1) Petrus Lazarus S. I. Edidit has nonnullasque alias Prodromi epistolas in Miscellaneis ex bibl. 
Coll. rom. T. L. p. 18-81, et T. II. p. 562-568. Idem in praef. docte disseruit de eodem Prodromo, et 
alia eius seripta multa recensuit, quae eum his apud Allatium conspirant; quamquam Allatius longe 
plura enumerat. A. M. 

23 
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Orationés et alii tractatus. I. Eioí//proc vo ópQuvóloóQo , x21 vopoQuNaxi, 
xai * «3» voU OpQavclooQou dEÍav Xap9divoyTi. In orphanotrophi et nomophyla- 
cis ingressu. oratio, cum nomophylacis dignitatem acciperet. P. IIózepoc «3 oTÉQQ 

co: Üeióra]e Ocamova, vÓv eicilpiov Goopai. II. Elc vóv Kaícapa * ónip mpa- 
cívou. Ad Caesarem pro prasini coloris factione. P. Xocepuavev mépi xoi QUotoc 
aUTOY, xal *yevéctoc. II. Tloóc vobc QiÀ mevíay BXacQnjoDyrac vàv mpOvoiQy. 
Ad eos qui propter paupertatem adversus providentiam blasphemant. P. 'TayoMéov, 
ó Tipoóspou Kopie moXivnc. 1V. "ApaU2c, 9 map. taulQ "ypappdlTixóc. Im- 
peritus , aut apud se ipsum. grammaticus. P. MaocUav àà sl cic 2p£To «àv aUXa- 
Thy. V. GQuXomXacUY, 9| oxuTOOÉ Jac. Amicus Platonis, sive Coriarius. P. Eiev, o 
«ui "Aoíevrovoc , xaAOc py ei. Vl. Azpaoc , 2 iaToOc. Carnifez see medicus. 
P. Ei &v zv àvÜpwrmroc oUx àv 4Asev. VIT. Bíov mpdaic moMilixay xa moiifixav. 

Venditio vitarum hominum politicorum et poétarum, P. 'Tóv piv vómov , à " Eopz , 
xai và í0cia. VIE. Eig vóv malpicoynv KovovaylivouróAeoc "Iodvrnv. In. pa- 
triarcham constantinopolitanum Iohannem. P. Voc aoTé ómovoíac &xsiw mtl éu£. 

. IX. Acyyoc sic vov mopQupoyyérvavoy xopóv "Icadxiov vóv Kopvyavov. In porphy- 
E E. , o H 

rogennetam domnum Isaacium Comnenum. P. OU QÜdvo coi o0 eyxopioU xap- 

moQopQv vO mpooluioy. X. "EziÜaAapaoc voic vo0 sÜrUxscldvou Kaícapoc uioic. 
Epithalamium felicissimi Caesaris filiis, P. '"Edénos xai vpryQv aileioy. 52 mdxai 
cxzvomn'yía. Xl. EUxapiorsuoioc «9 vopoQUAaxi: , sowvexó(uo xai ópQavorpóQo 
xupím AXNeEÍo vo "Agialnvo. Gratiarum actio nomophylaci, protecdico, et orpha- 
notropho domino Alexio Arüsteno. P. Eiva voatycOol piv xal QiSupapGomotor. 
XII. "Ymép.ozc tyAcInc v00 ópQavolpóQou , xai. vouoQuXaxoc ' AXsEíou v00." Api- 

odi E - . T . . € b! hn 

ov2v0U. De lingua orphanotrophi et nomophylacis Alexii. Aristeni. P. Yasép «uc 
TOU yop.oQUAaxoc *yXucanc 0 ^oloc. XIII. Move3ía eic vov mropQupolévyzTov xai 
os pacloxpacopo ' Avdpóvixoy cóv. Kopynvóv. Monodia in porphyrogennetam et se- 
bastocratorem: Andronicum Comnenum. P. Zxavai xai Ipaa mev0zosic. XIV. Mo- 

/ 5 N X. 7d / , N , . . 

vía eic ae(SucTóv xxi Nololévay l'onyopiov vov Kaparnpoov. Monodia in seba- 

stum et logothetam Gregorium Camaterum. P. 'Tívi, à mapóvIec , églacaíquav mroo- 
, ^ L 7 ? M e , ia vépo T4» [hovpOíav. XV. Movo(a. eic «àv alioUeoOwoírnv Kovclavrivoy. Mono- 
. . . ? N Lf Ü ^ t € 0 Be 

dia in sanctum a. Deo datum:Constantinum. P. Ei «ouc alaUouc éQeivos Üonverv 
5 yv]. M Oc Bo YN A / , 7T, / T TT AN 
amo^imoviac. XVI. Movoóia eic vov iepovalov un poToANITEY pamsCoUy oC XUpOY 

ZvéQavoy vóv ZxuAÍcQav.. Monodia in sanctissimum metropolitam Trapezuntis dom- 
num Stephanum Scylitsam. P. "Apri TDUMTUG Q0-dO[AHY QíNov amoffaA.ov. 

"Amopíac dmo vQYy mívré QuvOY. Hevoonpoc 9 Quvaí. Dubia ex quinque eo- 
cibus. Xenodemus sive eoces, P. Eiev, à «wi ApiovdvOpou , OsoxAXéoc Óé cvivoc 
Qaa. : 

llep? v00 qeldAoU, xal vo0 puxooU, xal vOU zOXMOU, xal TOU OMÍlou, óTI 
oU vOY mpOc Ti tiGiY , GA^G. T00 moco0. Magnum et pareum, multum et paucum 

non pertinere ad relationem , sed ad quantitatem. P. 'Tísi 0$. dA 5 Aóyo «d 
Ao*yiCop.eva.. | 

. MaodéQoacic sig và Üovepa vOv ÜoTépov dyvauTIXOY voU '"ApicToTÉAOUC. 
Paraphrasis in. posteriora analytica Aristotelis. P. Oise v?c ApioloréXouc psla- 

4 ind 
. *. . * *. . . 

Aovoíac, oUcE TZC a^[4evéonc oU-tvtíac. In bibliothecis regia Scoriaci, et impera- 
toria Vindobonae. In eadem regia habetur eiusdem expositio in psalmos. 

N ^ ^» se t Ilépi v2c éx«opsUcsec voU dryíou myeUporoc: uva. Xarívov. De processione 
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Spiritus sancti adversus Latinos. P. Qavepéy £071Y , Ovi Gzép Ó UiOG, oUTO xo) 
TO mveü pia. TÓ &oyiov oi era £x TOU map MóvoU. Exgnr. 

Eic v0, xal aüvÓc «xpoeAeUcerai $vovri0Y aÜTOU £V «ysUpuMTI XO4 Ouvdue 

"HA fov. In illud, et ille praecedet ante eum in spiritu, et eirtute Eliae. P. 'Tzv 
dmopíax dpov "a QrAóvac eUmopíac. 

"EEiyneic eic ToUc éy TQiC iepatic deamovixaie t topTaic exreÜévrac xavóovac 

«yaod TOY doylov , x«i cOQUY «UOIlnTOY Kospá xal 'ledyvou voU- AopacxnvoU. 
Ilpoo/g10v eic vóv 'OgQavoroóQor. Expositio in canones sanctorum et. sapientium 

poetarum Cosmae , et Iohannis damasceni ( quos illi composuerunt in sacras Do- 
mini nostri solemnitates. ) Prooemium ad Orphanotrophum. P. "Eoixac dv pae 

ToU ÜsoU mpOc vv vOv iv vaic Osamolixale xai Onpolexéatww £oplaic. Possevinus 

in paucissimis verbis variis erroribus lectorem imbuit: TAeodorus pauper explicuit 
interpretationem libri Iohannis damasceni qui octóéchus dicitur. Theodorus iste pau- 
per, non alius fuit a Prodromo. Nam iste pauperis etiam sibi veluti cognomen ad- 
nexuit: indeque factum 7709x07000popoc , nempe pauper Prodromus. Et erat vere 

conditione, miser ac pauper. Somnium merum est, znterpretatio libri Damasceni. 

Nullum enim ille titulo octocchz scripsit. Octoéchus, quem Prodromus explicaverit, 

quid. monstrum sit, explicet Possevinus. Et octoéchum Iohannis opus, octoéchi no- 

mine, quod nuspiam est, misere foedavit. Quare sententia ita corrigenda est. T/Aeo- 

dorus Ptochoprodromus interpretatus est Iohannis damasceni librum , qui octoéchus 

dicitur. Sed id quoque falsum erit. Quamvis enim iste Prodromus scripserit inter- 

pretationem in canones Cosmae et Damasceni (1), quos illi in Domini nostri sollemnes 
dies festos concinnarunt, numquam tamen legi eundem Damhsceni octoéchum inter- 

pretatum, quem fusissimo commentario Iohannes Zonaras explicavit. Cum reliqua 

peregerit Prodromus, potuit et hanc quoque interpretationem perficere; sed eam ad 

hunc usque diem nulla in bibliotheca signatam vidi. Utinam et haec quoque extaret! 

Huius expositionis meminit Eustathius thessalonicensis in prooemio suae expositionis 
cano nis Iohannis damasceni in Pentecosten (2). Ei xai ó doíOipoc £v coQoic Oó- 
Owpoc 6 IIpoopopoc aivioAoIe? cepuvOG aUTO , xovOvac iepoOc eenIuoupevoc. Etsi 

inter sapientes clarissimi nominis Theodorus Prodromus huiusce graeem causam red- 
dat , qui sacros canones exposuit. In eam quoque respexit Nicephorus Blemmida ora- 
tione ad-Iacobum Bulgariae. archiepiscopum. - "Ev KL Ó te nos pevoc , 6 6 TOAÀXNOiC 
 SaupaCópevoc , 6 Ó xai TOY epa XavOyOY To T06 caQnvid[zc, vo ixl avra, 

Qncl , 72v àv) Jévvnciv voU*vioU aman zapídInawv. Ad haec interpres, qui multis 

in admiratione est, et qui sacros canonec. primus eaposuit: ELUXIT , inquit, super- 
nam filii absque passione: generationem denotat. Habetur haec expositio manuscripta 

Scoriaci in bibliotheca regia, Romae in vaticana, barberina, altempsiana. 
Carmine etiam tum politico, tum iambico, tum heroico praeter iam edita plu- 

rima lusit. Nos quae hic adnotamus legimus, et sunt. 
Eis; "Yygeupuas i y Osó0wpo? vóv Xevamiisnr. In grammaticum Theodorum 

Sryppiotam. * :PeQ BéNrioTe yea paco. 
Eic Tóy ova ov 4UgÓY . Jaavvíaov. In monachum domnum lohannicium. 

P. 02, pa c£-xdoam QíAov oi ydo. 

(f) Huius interpiétilionts specimen habes in nostro Spicilegio rom. T. V. p. 390. seqq. A. M. 
(2) Hane Eustathii egregiam expositionem in Damasceni hymnum pentecostalem edidimus graece nos 

in Spicil. rom. T. V. p. 161-383. Locus autem ab Allatio eitatus, legitur apud nos p. 174. A. M. 
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"Egi fotoc eic TOY xUpiy Kovovavrivoy TÓy Kapóscnr. Sepulchralis in do- 

minum Constantinum Camytzem. E. M TOUG TÜTTOUC £oTauxac iGTODOY Eéve. 

KaTa paxgof eveíou , QoxoUvlIoc eivas did, voUTO coQoU.- Contra. longibarbum , 
proptereaque sapientis speciem habentem. P. TaslaveiaE v46 dÓpac *ysverddoc. 

XyerMacrixol «poc TY ,'agóvoiay. Indignabundi in POM MUNNENI P. Oox | 
doyvoot pev dn poUp'yt pou. A oy. 

Korc QSovoUvrav. Adversus invidos. P. Ox oiv Api ivÓc ixyoc &v Bio. 
Zyeriuaclixol ri v5 dvipía. Indignabundi propter ignominiam. P. "Edfer 

$00 fióro1o. 
Kara vócou Zipoor. Contra morbum heroici. P. "Hy cé py xpaen. 
Eic eixovrapuévoy Bfov. In vitam effigiatam. P. '"Eué vÓv fiov &vÜptre OéEonu 

GOU mag aveva. 
Alviypa, eic Tv veo Any. Aenigma in nebulam. P. Yidoc "p.eTÉooU [46 Qi- 

vUccaro Oía Suyeivap. 
"Yaoléfixol émí vivi 2uffpuaÜUévri 5c Meere exigi vexoO. Monitorii de 

quodam e mari eiecto sine manibus mortuo. P. Aeive mí vy A46 dédogxac. i 
Xovraxrüpio: voic Bucavríoic. Valedicentes Byzantinis. P. Xaios móc Ld 

yomupryt. eue s 
De horto. P. 'Opgc Ssarà voU Quravoc Tuv xdv. 
Aliud. P. 'Ogov ce «nm. 
Aliud. P. AvSoumt depo xal vpU'yncov. 
Aliud. P. Baa? mócaig Ó wxmog. |. | 

Aliud. P. 'TZv xaXXovzv &ySpure TOU does 
"Emi v0 ydp voÜ UioU xupoU NixaQópou oU (Dog nou : xp AMEfp. 

In nuptias fi f lii domni Nicephori Phorbeni, domno Alexio. P. 1c süvux zc xai sU- 

«A26 7" 05 vupQaryo*yía. 
In easdem. P. KavdSou cou vÓy Suipaxa. 
In easdem. P. Tíc eid X2TOY GotTOV. 

In easdem. P. 'TgiosuvUx2c , vpiosUdoupov. 

In easdem. P. Vuoi, xal ydpov veXeral. i 
"YmoÜüéfixoi eic IHavcavíay àzoXiSuÜtyla Quà voy Savdlov v0U vuioU qUTOU 

Ilézpou. Monitorii in Pausaniam lapidem factum propter obitum filii sui. Petri. 
P. Ilérpoc £o vrévpov. 

De eodem argumento. P. "Oc Niófnv moXuOaxoby. 
De eodem argumento. P. laucavínzv 5 AUTA. 
Eic vdQov "ASavaciou zcuxaaTo0 $qiripmtixol vup[9puxoic. In sepultu- 

ram. Athanasii hesychastae , obiurgatorit adversus sepulchrorum effossores. P. 'O 

vUpsGopUxTaC , Ó amapdwrac vy vaQUY. 

To égeaólpóeo , orphanotropho. P. T/ Qc ó Aapmpórdloc dpeavóTpd oc. 
To aUTQ "poi. Eidem heroici versus. E Maorupevau 5jsXoÍo QUcIC. 
"EA eyetor. Elegiaci. P. Efmwep évh x Sovíoic yero SepiovomóNoc. 
Avaxptóvretor. Anacreontici. P. "Àys pot yooc yero. 

'Ezi v9 ui ToU vavyumtpct(jdovou xupoU NixaQopou TOU Gop(9nvoU , xupt 
4 
, 

AMEÍn. De f Ito panypersebasti c domni Nicephori Phorbeni, domno Alexio. P. Tíc 
eid XZTOY dperov; AXSéro , vUy iéco. 

' Eig vo0g maiÓac vo0 mopQupoleyyimou, xai Ro inpurópot '"Icaaxíou , 96 

E 

B. cbe csi diiit 
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dmóyroc voU (BaciMEwC. In filios porphyrogennetae et sebastocratoris Isaacii, tam- 
quam. si abesset imperator. P. ^Q, Ceüsyoc viav rrr. 

Ilpoloauua. &ic xovIaxiov £xoy ox£ón vo0 xupoU "Imavvixíov. Programma in 

contactum habens schedas domni Iohannicit. P. "Howc "Imawvvixas , "Roftovínfe fiptoc. 

To Aosyoléra xUpo XciQpavo TO M£éAày, dzoXoInvixol iml v5 Ürenpepía 

TZC £ic aUTOY £AcUc&CC. Ad logothetam domnum Stephanum Meldem, responsorii ob 

dilationem ultra pretium diem ad ipsum adventus. P. Porto T oreQávapa. 

Eic Thy coQordrny «ropQupo*ytvywoy xa1cdpiGgay xUpay "Avvay vv AoU- 

Xülyay mol vov £aUlIzc. In sapientissimam porphyrogennetam Caesarissam dom- 

nam Annam Ducaenam de rebus suis. P. KAv91 TpidG Bey avacca. ; 
Eie vzv BaciNiccaY xugàv Eipzvav vny AoUxaivay mi vQ Üavdve voU ct- 

BadToxpdropoc UioU QUTZC. "Hpoo:. In imperatricem domnam didiedn Bur 

in morte sebastocratoris filii. Heroic, P. 'Qc dgeXoy BacíNcia. 
"Exil Qio: 22 paxapísii Baci con "Popaíov Eipzvn, oc dzoxsiutrac. Se- 

pulchrales i Un bonae memoriae imperatricem Romanorum Irenem. Defuncta loquitur. 
P. E? «ic vópoc Oídwci xal vexpoic Aven. 

Eic «»v oveQnQopíav 'AXsEiou v00 KogvynvoU (x). In coronationem Alexii 
Comneni. P."Houe "Pone. 

"Y ) BaciNet xupo lodvvn &mi v" XpicToU "yevyuoti. Hymnus. impe- dao n Pa P y A P 
ratori domno Iohanni Comneno in die natali Christi. P. Youiv *yevéS2u0y Xpi- 
aTOU , xai víxn (QaciAéoc. 

Aliud. P. Euxagioro pou vQ Seg. 
Aliud. P. 'AQ o0 Ss0c coi BacrAsU. 
"Yuvoc v9 (jaciMéi xupQ lecvya vO Kopyavo égi 75» fawríicti Xpiovob. 

Hymnus imperatori dómno Iohanni Comnena in. die baptismi Christi. P. "Ideo à;- 

TA mavií^yupic. 

Aliud. P. "Egdzricdc ue fBuciXe0 vàv véav doUAnv "Popnv. 
Alud. P. Sonico mÓMG Popaic. 
Eic v6v aUroxpdrroQa. xupóy "Iedvyav GloaTeuosyIa xal ma2av xdlà lVepoov (2) 

eüxTa mc AzQSévrec dq TOY «poQnoov exa oTix o1. In imperatorem domnum 

Iohannem rursus in Persas ec peditionem parantem , ea: prophetis sumpta. decasti- 
cha, quibus bona precatur. P. "Ogov mapamavrópevoy xaTa Ilepaov xal TUA. 

Aotudariya TOAilixd eic TOY aU TOXod TODA. xupóy "Iodvyav TOY Kop yn vóv , 

iri: Ova, iv «3 Kacvapuovi. Dodecasticha politica in imperatorem domnum Iohan- 
nem, Comnenum adhuc Castamone commorantem. P. KaAd cou và vpooíuia voU 

npdiroUc povoxporop. 
"Exepacic ài OriyoYy ipto uy T2c 6ml 72 dAooti v26 Kaovapovoc qpo:- 

AsUcewc vo) xupoU lodvyoU ToU Kopvnvo9. Ecphrasis carminibus heroicis de pro- 
cessu domni Iohannis Comnent post debellatam Castamonem. P. Oup pxac. p £a. 

Eic q2y dmi v7 áAcGctI T2C Kaclauávoc € &TIVÍXLOV mo0000y TOU xUpoU "Iodv- 

yOU TOU Kopvzvoü Qexdiolixa, moMuixa, voic Onpoic. In progressu domni Iohan- 

nis Comneni post debellatam Castamonem decasticha politica populis. P. ' Az mpo- 
Qpóuou mpóOpopoc, oixévzc dm oixérou. 

(D Ephraemius ehronographus a nobis editus v. 3491. de Alexio: 2; xai zeravioro mag Goyi3vrov. À. M. 
(2) Huius imperatoris egregia facinora ac bella copiose enumerat supradietus Ephraemius chronogra- 

phus. A. M. 
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Qc dmó móAs06 Ocxdoriya mapaxNwrixd TO a TX diropt émi v0 xo dant 
dQ ro pharoc. Veluti ab urbe decasticha es hortdtorid ad imperatorem, ut ascen- 

deret currum. P. "Exaavov &Toc Bacreo. 

Aliud. P. Ei xav &£coc BaciNeO TOU xpárouc coU. 

To Baciei xupQ "lodrvg vo Kopvnvo iwi TÀ dAwOt v7C Kaosapávoc. 
Imperatori domno lIehannt Comneno ob debellatam. Castamonem. P.^Hv óv &va£ 
peyd dpa. 

Kuog "Iodvvn v9. Kopravo &«i «2 Ocuvéog. Kaovagóvoc áAecci (1) , xai 
Vá*ylIpac. Domno Iohanni  Comneno post secundam expugnationem Castamonis et 
Gangrae. P. Kai vds coU [ey NA. 

To aóroxpuTop: TO £x Heocóy Yoann égraynxoysi. Japehiidii cum ex 
Persis etetor rediret. P. Yeouv drydy T0ic p/ropciy. 

Eic ydp.ov Éacr*axóy «ui&yec. TOU Onpou. In nuptias imperatoris paeanes 
popuh. P. Xxípras xal TAY BuCorsíc. 

.. Ele frepoy *yapov ÉBaaiNnoy maiavec TOiC dr proie. In alias | nuptias impera- 
toris paeanes populis. P. Kal cdiv piv imiÓnpoy Zpiv dmo v5o penc. 

To aU oxnpdis opi 'Iudvvn v9 Kouravo. Imperatori Iohanni Comneno. P. Ilox- 
Aol TQY Mas peu rov. 

To a)roxodTop: éEepyo[sévo xovà lepoov có Swten Imperatori detima 
eice. bellum. Persis inferenti.. P. Bepfapoi: axuSpomauaas. 

Alii. P.^Q. BaciAed dence. 
Eierriptoi éwi v5» vup.Qeu Selon 24 "AXapavOv TO tros aUi rtr xUpÓ 

Mavovz. xai cepa Toxodvopt (2). In ingressu sponsae ez Alamannorum gente ad 
porphyrogennetam domnum Manuelem et sebastocratorem. P. Odx £eliv, o00€ y£- 
eyovev. oc aüvoxpoTopOY.. 

'IAaovzpior eic v0y Xoiovóv oc a«ó (jaciXécc. Propitiatorii ad. Christum. 

Imperator loquitur. P. Rofpave mapqusdéov. 
Aliud, P. Qc eü'ys TOY GÓY dopsay ma yroXpcoQ. 
"Enffdqioi TO mopQuooIeyvieo x&i faciei xupQ ledyvn v9 KopvnvQ, ec 

ámó vo weipsévoU. Sepulchrales in porphyrogennetam et ümperatorem. domnum Io- 
hannem Comnenum. - funes loquitur. P. 'Ogpüc pora. xai vUQoc dp*xIxoU 

xpdToUc. 
IIocfoagspt. eic vov a0vOv , vi Qov zipoixov. Programma. in axem sepulchrum, . 

heroicum. P. 'Tízss ue dpegdqaac. 

Iambicum. P Zmec pt Tóy xouBévra X00" ó3s Ein. 
Eig c0v vc&Qov 700 aUroxodrropoc "Imavvou 708 Kopyanvou. In sepulchrum im- 

peratoris Iohannis Comneni. P. "Oedc Seas. y mooxeiévaY aAdxa. 
Nou-Serixof. Admonitorii. P. "Exe mpó máyrov TOU toU QOfoov Etvs. 
IIpocQovzInpiot eic vv péryyav dmoavoNov lMa0Aov. Allocutorii in magnum 

apostolum Paulum. P. Yauxov dtidwpeoda "JEoU evóp.a. | 
Pares in Gregorium theologum. P. OoXoryínc. pé^yo. xodroc acíaoj.ai. 
Pares in sanctum Basilium. P. Kermradoxàv BacíXsioy atícopa. 

(t) Ephraemius v. 3887. et 3912. A. M. : 
(2) Ephraemius in Manuele Comneno v. 4121. "Oc xai evi mgóc yapou-xomaviay, .— 'E£ '"AMauavüy eü- 

yivecTuTa xógm — Toig deerGv wapiciv dpaicuivn — Ox "rov 7? cuparog Ggx xai mAdcu. A. M. 

abso ccn 
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Pares in. sanctum. Iohannem. chrysostomum. P. XoucoXó*yoy pivd voii 2a- 
yo ivopaa. 
... Pares in Gregorium nyssenum. P. Tpnydproy pevémeuva, xaci^yynrov. 

Pares. In sanerum Nicolaum. P. Oizvov ürdo quevémeima, Auryalvopaa, 

Eie sv dto Wézoov eraUpoUp.eyov. De sancto Petro cruci affixo. P. 'To 
9sonóca- piv AÁceY ói mÓOtc xam. 

Ei; ThY xoiyovíay. In communionem. P. Xà «5 voaméCA vov 227 pooIap ia. 
Eic env Glaópocu, 5 figoo1. In erucifixionem , heroici. P. Mz gU fe dlpictups. 
Movóesixa eic 7d TÉ TOY txdaruc Aptgue pynpoveuopié vov éy Zu) TO 

éT64. Glo , guvexeovoupévou xui v0U £«oYUpOU TOU «OimvTOU TOig y ÉxdGTQ 
pavl dox Tixole «6v ripara ovíx v Glory&íoic. Monosticha in sanctos , qui singu- 
lis diebus per totum annum commemorantur , expresso nomine et cognomine au- 
vtoris in cuiuslibet mensis primorum versuum initialibus litteris. P. Tóv Zupso- 
yxY €x cvUAOU «u0Aoc Qépii. Leguntur tandem Theodori Ptochoprodromi carmina 
politica ad Emmanuelem Comnenum porphyrogennetam in mores monachorum sui 
temporis , non sine sale et acumine. P. TeA^pzcac dvaQépo 0o! TG xpdmoc à£- 
ozoTá poU. In quibus se professione monachum fuisse fatetur. 

"Opec &xeivoi yedoouci soos xai xaT Meyer, 

Quent aoQoi zal Biiropec" eyo À' o)x oUrTwC 'ypaQa. 
Kal yap d'yodppuus óc elpi xai véoc BaxsvóU enc , 

&i quOYQXOC TOY tÜTEAOGY TOY puOiv xexvrujiévOY. 
Ni quis sd diversum esse a superiore aütumaverit. Et haec quidem cum nonnul- 
lis aliis poématibus minoris momenti videre contigit. Extant etiam in bavarica Mona- 
chii cod. 66. Theodori Prodromi versus aliquot. Et in regia sancti Laurentii. TAeo- 
dori Prodromi explanatio grammatices Moschopuli, de qua nos supra. In canones 

Cosmae, et Iohannis. In libros posteriorum Aristotelis. In psalmos. Versus aliqui (1) 
in novum , et vetus testamentum. In sacram missam , et in Electram Euripidis. De 

postremis duobus, qui legent, verum iudicabunt. Iohannes Meu:sius in notis ad Con- 
stantinum porphyrogennetam de administrando imperio cap. 51. laudat Theodori Pro- 
dromi /exicon; et librum de accentibus, in glossario voc. Aí*yvov. Sed ut verum fa- 
tear, heroica illius inficetissima sunt, o0À' £9ucav xdoiciv. Multa etiam non sine 
stomacho leges. Et fere syllabarum ratio nulla est. Adeo invita Minerva illa scripsit! 
lambica, et politica non infeliciter producuntur: et si pauca excipias, inter poétarum 

non infimi nominis carmina accenseri possent. Habent enim acumen, et orationem 

ingrate non ferres. Idque ut plane diiudices apponam hic nonnulla illius adhue, 
inedita, 

Eie Ta0Aav. 
"Ex maidiàc, dpiové, v26 6x vOv xU[jov 
Ilpoo-Seic évapyysc eixóvipa xal TUTOY 
Tov mavooóQou Té Xài moXuaToó Qu Gíou , 
^H pEMNMOV eimeiy CorypaQzoac vOv fov 
"Avruxouc óvra mG4O01GG pandiv mAéoy (2).- 

(1) In vatieana quidem bibliotheca non aliqui sed plurimi mihi oecurrebant Prodromi versus de novo 
ac vetere testamento. A. M. 

(2) Exin Allatius ponit ex Prodromo 1. disticha aliquot eig àzzuAov i Pxovra cQeoryi3a épàvrag bio elc. 
Item longum carmen xazd QiXozog:ou *yezóc, lycambeo odio plenum, quae nos omittenda censuimus. Nam 
gravioris utiliorisque argumenti carmina Prodromi postea proferemus. A: M. 
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CXVII. Aequalis Theodoro Prodromo fuit alter Theodorus Styppiota grammati- 
cus. Án aliquid scripserit, incertum mihi est. Leguntur tamen in eum carmina eius- 
dem Prodromi. 

CXVIII. Theodori chartophylacis et nomophylacis ecclesiae constantinopolitanae 

legitur pusillum admodum dmosmacpierioy Teol TÀC veosaouxovünuépou vndTeíac. 
Dc quadragesimali ieiunio. P.H vecoaoaxovÜnpspoc vaaleía voU Peek TpO TO 
piv mapsóó 9n. 

CXIX. Theodorus Scutariota levita cyzicenus, in cuius manus, post obitum Mi- 

chaélis Choniatae Atheniensium. praesulis, Nicetae Choniátae thesaurus orthodoxiae 

pervenerat, aliquam in eo exscribendo, cum dicti Michaélis in Nicetam fratrem mono- 

dia operam impendit , namque duos ultimos libros, et Michaélis monodiam ipse tran- 

scripsit, ut ex appendice ad indicem libri XXV. collegit Petrus Morellius in epistola 

de vita Choniatae. Scripsit in quaedam loca Nicetae scholia, in quibus sui quoque exi- 
li in urbe Lampsaco meminit lib. IV. Quemadmodum ipse tum perspeai, cum in 

horum librorum lectionem frequens incidissem, quo tempore apud hellespontiacam 

Lampsacum exulabam, quia scilicet apostolorum patrumque traditionibus primas 
deferrem , et e; illarum praescripto res ecclesiasticas componendas et restituendas 

esse dicerem, potius quam pro haereticae ataciae seu. confusionis libidine. Muius 
putant aliqui scriptum esse: de vita sancti Pauli, sic Tày Bee ToU d'y íoU IIasAov 

voU amodlóAou. P. lHauAoc ó azocloXoc £Goaioc pin 2y vÓ depre licet codices 

videantur praeseferre O£odwp/rou ZxoUfapiwvou eic vÓy. (Boy x. v. X. Theodoriti 

Scutariotae de vita etc..— ^ 
CXX. Theodorus coetonita (id est cubicularius) et imperialis notarius, nepos me- 

tropolitae Euchaitarum Iohannis, scripsit officium in patruum Iohannem. P. "Edn- 
£ac ZE] EIE 6C. Canonis aerostichis : ó «uic, 0 QoUAoC, Ó 43p0073/0Y cor vdÀOt. 

P.'O sAacroup*yscac m £o'yoic. Habebatur in bibliotheca palatina. 
CXXI. His iisdem temporibus vivebat Theodorus scriptor, qui inter alia Gregorii 

quoque -nazianzeni orationes exscripsit, quae sunt in vaticana num. 1592. Codici sub- 

junxit carmina. | 

Qeopiy &fuccoc oU xevoupé vn , 
Aya dveEuvinsoc évdéov xdípte s 
Qc ypriyopoc voUc i£eró eun TANG y 

Q3: mQóxetVvaA TAOI TIGTOlC eiucrax. 
Toívuv ToU*ydrG vaüTQ TG Tic tumóvot , 
"Qc &v yXuxav9n voüv v& xal v7Y xupdíav. 

! " AXAo. 
Oeíov droppoE XerMov T'enyopíou 
"Oe xAn2civ em oU ThE TOUC Sefouc A *yoU€ , 

"Evra0 Sa Exit xai xaTdpÓti TdG epévac. 
TpóseA.Se TOÍvYUY mac Tic , &Q-doYoY xpi 
Aafciv imefryou , xai xa S doni Qpévac , 

Tóv voUy £geuvov , zai Setopidy Besos ,. 
Kal pn maptp'ywc Toc Aó^youc mapaTpExo. 
Zmsioy ydp obra) xai ypoosoc v00 fif Aio 

Zéovri xa] vQ, xal TOO Seíouc Aó-youc 
AüTOU &uvi e mpocQuGc, dAX àv xóm 
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Tosrouc xuodPac aüTóc a)coxtipíg. 

'AAX éylpaQsín aou Airaic Senyóos 
Bigxo Yom d cóc OsóOupoc Ad pic. 

"AAA. 
MX: yXoxdCov xal $pfvac. xai xugOÍac 
ZoQzc usMiconc TOU mupimyóoU yOOU 

Hoo! Saxa mívàe QrvTámaY mavoataíay , 
*He m&c peras , xai yNxavsidc TAY Qpfva 
Vuyxzc vÓ Aormóv éEepei vv zixpíay. 

CXXII. Adnectatur cum scriptore hoc Theodoro alius eiusdem nominis et pro- 

fessionis Theodorus lector hagiopetrita, qui sub Michaéle Palaeologo exscripsit in qua- . 

tuor evangelia expositionem PMOpRy nets üt ipse in fine codicis 644. vaticani adno- 
tavit. "EehetuiÜn TÓ magóv Seloy xai iepóv edary Tov. nera xai Th £ETynoiv 
TOU paxaptorároU qurpoc ip xXupoU QeopuAduro doy1tGiGxÓTOU BouXya- 

oíac , Oud X&ipóc £400 TOU pua TOU , Tix n xai x&AxolodQou , xal Xo Td, 
NE EE: dvalyolavou Q«odupou TOU dTionélpfrou , dia cuvOpopuzic Ó$ xai móou 

TOXAOU TOU mipior rou murpóc duo xUpoU KupíNXoU. TOU Karavéyzn ud oi 
TOUTO d'yaryvrdiao vec seas: ónto TOU TÓ-O0 mo "r10apuEvOU , 4dphol v 
yosari AUGLY GNO Y &papyn prov. "Eyodoz iru cmn, BaciAclac 

xUpoU Mixais TOU 4yaAcioXo*you. Absolutum est hoc sacrum. dieinumque evan- 

gelium, cui addita est expositio beatissimi patris nostri domni Theophylacti ar- 
chiepiscopi Bulgariae, manu mei peccatoris et chalcographi, et compellente neces- 

sitate. lectoris, Theodori hagiopetritae, sumptu et diligentia multa maxime hono- 
randi patris nostri domni Cyrilli Catanengae. Qui hoc legitis, orate pro eo, qui 
id multo studto sibi comparavit, et. pro me qui exscripsi, ut multorum peccatorum 
absolutionem consequar. Scriptum est anno seacmillesimo septingentesimo octogesimo 

octavo ( Christi 1980) imperante domno Manuele. Palaeologo. 

-CXXIH. Adde et tertium, si placet, Theodorum clericum siculum, qui exscripsit 

evangeliorum concordiam cum expositionibus inter valicanos codices, ut idemmet no- 
tat in fine. "Efeden aUTA 5 déXToc did xepóc Qsoduipcu zNnpixob GILENUTOU , 

xaT emiToomiv ] NixoAdoU xTÉrOpoc TaUTZC, Ív FT&L. dirÓ KTíeanc xocuou Que , 
ivàiTidvoc mépmTuc , xx OU gei Ss xuxAou 5nAíou xa" xai iApulbs pavi 

iavvouapío cvày aÜTOY *ypovoy "zu£on cag Garou , opz vpírn. Scriptus est. hzc liber 

manu Theodori clerici siculi, monitu Nicolai episcopi illius possessoris , anno a 
mundo creato 6545. ( Christi 1031.) indictione quinta, cyclo lunari nono, cyclo so- 

lari eigesimo primo. Et absolutus est mense ianuario eiusdem anni, die sabbati , 
hora tertia. 

CXXIV. Theodori presbyteri et syncelli magnae « ecclesiae legitur adhuc in biblio- 
thecis ilalicis, Aófoc QiaXapedvov vOv ypOvov, xo-9 Ov 5» vnc Üsousropoc $c0Ac 
v2» BaciNÍÓ: vv moXemv emsdnpanoev. Oratio denotans tempus, quo Dei matris ee- 

stis in hanc. regiam urbem commigravit. P. sia vivà-xoi eda puoTápia , 
SeoU QiAava oum íac yvooíapuaca. Ait Possevinus in apparatu, eam quoque extare 

in vaticana, et in bibliotheca serenissimi ducis Bavariae, et. legitur in codice 63. 

CXXV. Theodorus smyrnaeus curopalates scripsit de processione Spiritus sancti, 
et de azymo contra Latinos. Kius.argumenta de processione inseruit in suum thesau- 
rum Nicetas choniata, £x 00 70i a&QUp.oU, xai TY&U|MaTOG MO'yoU TOU XOUDOTU- 

24 
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Advou Osodupou voU cuupraíou. Ex oratione de azymis et Spiritu sancto, curo- 
palatae Theodori smyrnaei. P. ' AAA. yàp Aumléoy à54 vivac ümoÜéotic, 6Q. aic 
[40 O*yOU[4 E v.IC. . ! 

CXXVI. Theodori Pediasimi oratio encomiastica in sanctum Iosephum hymno- 
rum scriptorem (1), dicitur extare in bibliotheca veneta scamno 18. num. 18. 

CXXVII. Theodorus Metochita, magnus logotheta ab. Andronico seniore factus. 
Codinus cap. 2. Tóv oóv OsóOwpov cóv Méloxíruv Xoloéeny dvra voU -evixo0 
ó ÉaciXeUc " Avópovixoc zv lMaAxoioXóIov ó ToGToc vi[uoac [uényay Xosyolévnv 

mémOÍAXéy, 0c XQ "y UmtpéxOY TOU ju&yydAoU avpdlomeddpyou, Umó voy mpuro- 
ovocropu Ó£. Theodorum igitur Metochitam aerarii publici logothetam , cum im- 
perator Andronicus ex Palaeologis hoc nomine primus, honorare constituisset, mag- 

num. logothetam fecit, qui et superior magno stratopedarcha erat, sed non proto- 
stratore. Scripsit plurima. Gregoras: £Esc[: 02 xal moi voic [fouXopévoic vexpa- 
pio0aÜas «àv vo dvÓpóc £v voc AÓvyoic OUvapav, &E Ov auvrevdoe ei moXAOY T£ 
xal TOMAZAc xai mOixÍNnc QQsMeíac (G18NÍov. Omnibus autem in promptu est, eiri 

illius eim in dicendo coniicere ex iis, quae ipse composuit eoluminibus , multis equi- 

dem , et multa ac earia utilitate refertis. Inter alia vero compendium historiae ro- 

manae ab Iulio Caesare ad Constantinum magnum. Editum est graece et latine cum 

interpretatione Iohannis Meursii et notis, in 4, Lugduni Batavorum apud lustum Col- 

sterum an. 1618. De quo auctore Meursius: e£ nunc etiam testem profero Theodorum 
Metochitem , eirum doctrina et dignitate apud imperatorem suum , cum fortuna be- 

nignior esset, pariter maaoimum. Historia etus est, quam e«hibeo, Caesares omnes 

Romanorum a Iulio ad Constantinum magnum repraesentans. Breeiter tantum illos 

perstringit; ut eideatur introductionem potius istam esse eoluisse ad alterum opus 

valde egregium de constantinopolitants imperatoribus, quod a Constantino magno 
inchoatum ad Iohannem Comnenum deduxit , qui imperium suscepit anno Christi 
CI2CXVIII. Verumtamen ut brevitatem compensaret , theologica etiam multa per 
digresstonem inseruit de nato et passo Sereatore, quaeque circa rem utramque a 

theologis antiquis graecis obsereata; ubi quantum etiam in theologia profecisset, 

sat ostendit. De ingenio illius, doctrina, memoria, et aliis corporis dotibus Gregoras 

mulia hist. lib. VII. et VIII. quantum in astrologicis excelleret. Kai: dozoovopuxzv 
émioTHjnv povoc xard voUcÓs TOUC xpOvouc sidOc eic vÓ dxporaTov. Et astro- 

nomicam scientiam solus hisce temporibus summe callebat. Quod nec tacuit Iohan- 

nes Cantacuzenus lib. I. cap. 11. Id zpsum et magnus logotheta Metochites praesti- 
tit, qui tunc domum imperatoriam, siee aulam, regebat; vir alioqui sollers et non 

christianis modo, sed externis etiam litteris politissimus. Etenim cum astronomiae 
principia a quodam Bryennio minuta et imperfecta accepisset, ipse in eo studio 
accuratissima diligentia sua tantos processus fecit, ut deinde quoque permulti in 

eadem scientia ipso praeceptore progressus eximios adepti sint. De hac porro Theo- 
dori historia audiendus est Vincentius Riccardius in notis ad comment. in cantica Can- 
ticorum Matthaei Cantacuzeni (2) pag. 130. Verum cum haec ipsa scriberem reperi 
ementitum. Metochitae nomen , historiamque illam supposititium partum esse. Liber: 

iste non Theodori Metochitae est, sed liber tertius annalium. Glycae, eisdem con- 

(1) Iosephi melodi partes sunt in codice vat., unde nos olim S. Sophronii triodium sumpsimus. A. M. 
(2) Etiam ex eius commentario inedito in Sapientiae librum partieulas nos protulimus in hac Bibl. 

T. V. in adn. A. M. 
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ceptis verbis, scriptoris tantum immutato nomine. Nec potui non mirari virum eru- 
ditissimum Iohannem Meursium id non animadvertisse, praesertim cum in notis 
suis ad Theodorum Metochitam saepissime ipsum Glycam afferat. Glycas enim in 
interpretatione Leunclaeii part. 3. sic incipit. Res romanae a consulibus administra- 
tae sunt CCCLXIV. annis usque ad Iulium Caesarem etc. Mezhochita autem in versione 
Meursii, Res romanae antea per consules administrabantur annis CCCLXIV. ad tem- 
pora usque Iulii Caesaris etc. Claudit Glycas tertiam annalium partem hisce verbis : 
Galerius Maximianus divino iudicio vulnus in genitalibus membris accepisse fertur 
propter singularem lasciviam. ltaque pediculis scatens, foetidam animam exhalavit. 

Metochita vero: at Galerius Maximianus iusto sane Dei iudicio accepto in membris ge- 
nitalibus propter summam illam libidinem, qua flagrabat, vulnere quodam, foetidam 

animam pediculis scatens exhalavit. Eadem itaque historia eisdem verbis graecis est, 
a diversis interpretibus latine reddita. Et fortasse reliqua quae apud eundem Meur- 

sium sunt Metochitae historica, eiusdem Glycae fuerint, idque magis suspicor, quod 

tradat Meursius in illis multa theologica esse inserta, quod sollemne fuit Glycae. Sed 
de his certius, qui viderint. 

In bibliotheca Meursii extabant eiusdem Azstoriae sacrae libri duo, et constan- 

tinopolitanae historiae liber unus, qui ait in notis: Azstoriam romanam ego nunc 
edo, consecutus beneficio Andreae Schotti viri egregii: habeoque in bibliotheca adhuc | 
mea historiae sacrae libros duos , constantinopolitanae unum , quos omnes otium 

maius nactus, aliquando publici quoque iuris faciam volente Deo. 

Paraphrasim illius in physicos Aristotelis libros latine vertit Gentianus Herve- 

tus, et excusa est latine Parisiis, et Basileae in 4. anno 1550. 

Eiusdem centum et viginti capita. philosophica et. historica superesse in biblio- 
theca quae est Augustae Vindelicorum; alia quoque eaque pAzosophica delitescere 
in bibliothecis Germaniae, tradit Vossius de historicis graecis lib. II. cap. 98. Legitur 

praeterea in bibliotheca bavarica cod. 140. TAeodori Metochitae magni logothetae 
physica, idést commentarii in. libros Aristotelis de physico auditu, de anima , de 

caelo, de ortu et interitu, tomus primus. Cod. 142, TAeodori Metochitae physices 
tomus secundus , complectens commentarios in tertium de anima, in parea natura- 
lia, in libros de incessu, partibus et generatione animalium, in meteora , in librum 
de sensu et sensibili. Et cod. 141. Theodori Metochitae mágni logothetae de phi- 

losophis et philosophia capita CXX. Et cod. 160. TAeodori Metochitae astronomicae 
introductionis epitome. Gesnerus. Metochitae physica graeca, sive commentarii in 

Aristotelis libros de auscultatione naturali, usque ad librum de memoria, in uno 

volumine, a libro de memoria usque ad librum de sensu, in bibliotheca Didaci 
Hurtadi Caesaris oratoris apud Venetos. Gnomicae semeioses , idest. sententiosae ob- 

sereationes. Ibidem, Eiusdem mathematica, et commentarii in magnam composi- 
tionem. Ibidem. Eiusdem paraphrasis in quatuor libros Aristotelis de partibus ani- 
malium nondum excusa. Theodori Metochitae Lube quadraginta librorum 
Aristotelis manuscripta , in Italia. 

Scripsit item epistolas ad diversos. Extabant in bibliotheca Antonii Augustini 
cod. 9. pag. 69. De epistolis ad se scriptis Gregoras lib. VHI. Acízvuci 2 ToUTO 
sapéavtpoy £v TÉ vaic TpOC ip vOUTOU ÜTiGTOAGiC, £y T6 TOlC ÜT&CIY, & qUe- 
TOÍAYEY Üartpoy év v5 eEopía aUvoU. Hoc vero clarius ostendit cum in epistolis 
ad me scriptis, tum in carminibus, quae postea patria exterminatus confecit. 

* 
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Erat quoque in Palatina eiusdem /audatio in. Marinam martyrem. lem. alibi 
laudatio in. sanctum. Gregorium. nazianzenum. P. "Oca uiv «Q «apovri Móso. 
Item astronomica. Et in bibliotheca regia Scoriaci: €£099pou Xoyolérou ro0 Me- 
voxíroU , QoEoXovyía cic «nv Osoróxov , eic Seóv, eic vóv péyav "ASavdaioy, 
eic voc Toéic iegtpxac, xai eic dAXouc viVdc. Theodori Metochitae laudatio 
in Deiparam , in Deum , in magnum Athanasium , in. tres hierarchas , et in alios. 
Item, zeo? vo0 pa-jzpaTiXOU , xal p.dNiGTG, TOU üpuOYIXOU tiOoUc, xa] GAAA. 
De mathematico, et praecipue harmonico genere, et alia. ltem acloovopaxnc afoi1- 

xsicsoc xav. émilopnv. Astronomica elementa compendio tradita. "EzicToxai ox". 
Epistolae CXXIV. MaSazpaurix2 , mathematica. " Aavpovouía VlroXepaíou , astro- 
nomia Ptolemaei. o*yixnc xai QiMocoQíac xsQdAaua p. Logices et philosophiae 

capita C. Yepl moAeov xal àSvay xeQaAcun x. De urbibus et gentibus capita XX. 
Eig «zv '"AgieroréAouc Qucixày &v Ouci vOpo:c. In. Aristotelis physicam tomis 
duobus. Vvopaxal onpeiiosic. Sententiosa notamenta. Op5voi rl vo aov dyUpo- 
z0vy (de. Luctus de vita. humana. Xt Meursius: *yyyopuxal oazpeiceic , ac mathe- 

matica, et commentarii in. Ptolemaei magnam syntaaim , assereari in. Hispania 

commemorantur. Paraphrasis in quatuor libros de partibus animalium, in Italia. 

Capita. philosophica et historica CXX, in Germania apud Augustam Vindelicorum. 

In vaticana etiam sunt O£099pou vo0 Mzloyírou xsQdAaua OudQopa mepl Oiaqó- 
pev ómoÜéceov. Capita earia dicersi argumenti. P." ANM cpiv doa voic ÓNle vv 
xpóvov eivai méiptpuévouc voU [fíou. Et alia (1). 

Scripsit etiam carznina in exilio, ut ex verbis Gregorae supra adnotabatur. Ha- 

bentur cod. 800. in bibliotheca regia Parisiis eiusdem poémata viginti satis spissa 
carmine heroico. P. Movoysvéc xodviove mic [ue*ydAo10 *96010. Eiusdem de beata 
virgine Maria carmina heroica graeca manuscripta in fontis Belli sive Bellaei regia in 

Gallia, non procul Parisiis, bibliotheca servantur, teste Possevino in apparatu sacro. 

Decessit sumpto monastico habitu vigesimo die post Andronicum seniorem anno 
Christi 1332, cum annos undecim honoribus omnibus opibusque spoliatus inter ae- 

rumnas vitam tristem egisset , sollemni stranguriae morbo , doloreque animi ex conie- 
ctis in carcerem filiis, et Andronici senioris obitu, unde illi de fortuna restituenda, 

nulla amplius spes supererat, mortem accelerante. Gregoras lib. X. Hinc observanda 

sunt permulta, quae de eo parum inconsiderate Meursius tradit: Theodorum nempe 

variis dignitatibus functum fuisse, et per gradus quasi quosdam ad culmen ascen- 
disse. Namque invexit initio fuisse archidiaconum cleri regii, et cum Meletiniota, et 

Iohanne Vecco patriarcha imperatoris actiones omnes rexisse. Observat apud Grego- 
ram lib. V. Aid 9 xal ici vó» «urpiapyixóv dva(geomuc Spóvoy , «dvra, 7iv 
aUTóc TQ (GuciNei xai *yNGaTa xal xsip xai xdAujuoc ypapup.dTéoc oeuTouQur , 
xal Aéwow, x«i *ypdQov, xoi OoynacíQov, Exmvy cuveoyyoUc xai OUNMTTOQUC 
ToU deyGvoc vóy «e MeAiTnvio env , xal voy Méloyírnv dpyidiaxdvouc Ovrac voU 
ÉaciXixoU xMoou. Inde cursus publici logotheta.factus, ad Italiae regem legatus 

mitütur, Gregoras lib. VI. Postea aerario generali logotheta est praefectus, Gregoras 
lib. VII. Postremo magnus logotheta est electus, Codinus de officiis aulae constan- 
tinopolitanae, et Gregoras lib. VIII. Subdit Meursius: u£ sunt autem res humanae 

valde. incertae, ita neque fortunae tpse ludibrium evadere potuit, et cum Vecco et 

(1) Theodori Metochitae orationes aliquot de rerum publicarum conversionibus legebam ego in codi- 
ribus vaticanis. A. M. ^ 

TM €————esu- 



eon ced 

wt- 

DE THEODORIS. 189 

Meliteniota in. maritimum Bithyniae oppidum relegatus fuit , ,, Gregoras lib. . VI. 
*O Béxxoc dmeimev ya ena pua 6v TH eyes Tn vny £yuciy , TaUT pa nui Ürspo- 
píac ab sic éc Tí mo yi0y TOY «epi Biouvíay m&paAíoy cep aerai duo, ToiG 
dug a)0vQ, MeNivavio ZG O^ 5cav obüvoi xal Meroxírac. Et: dizi ex. Gregora 
relegatum in maritimum Bithyniae oppidum : illud vero esse Didymotichum, disco 
ex Cantacuzeno lib. 1I. cap. 1. Magnum logothetam Metochitam Didymotichum (4) 
abduci, et in aliquo monasterio eitam agitare iussit. Moo tamen ab eo exilio revo- 
catus, reliquum «itae in urbe exegit. Meursium secutus est Vossius dicto loco. Hi 

porro tempora confundunt. Namque Melochitae, qui cum Vecco, et Meliteniota in 

exilium actus est, Georgio nomen fuit, huic Theodoro: ille archidiaconus magnae ec- 

clesiae, hic dignitate logotheta, numquam sacris initiatus -enituit: ille sub seniore 

Andronico, hic sub iuniore: ille ad arcem sancti Gregorii in Astaceno sinu dextra 

naviganti situm, hic Didymotichum abducitur: ille propter aegritudinem illinc antea 

domum, ita imperatore iubente, deductüs, cum Graecis assentiri nollet, denuo cum 

Meliteniota in magno palatio custodia constringitur, et vitae finem facit; hic patriae 
redditus, et monachum induens, prope Chonae monasterium a se cum feliciter age- 

. ret restauratum,, mortem occumbit. Vide lib. IH. cap. 15. de consensione utriusque 
ecclesiae, ubi Gesneri et Meursii dictum examinavimus. Defunctum oratione funebri, 

qui fuerat vivo addictissimus Gregoras laudavit, et Theodulus rhetor thessalonicensis, 
quae etiamnum extat in Palatina. Gregorae de eo iudicium est histor. lib. VII. eum 
fuisse multiiugae eruditionis, et quod de Longino Eunapius dicebat: (9240 897zzv 
£u lux ov, bibliothecam animatam. Sed ingenio suo, et naturali facundia conten- 
tum, veterum imitationem neglexisse: atque inde contingere, quod dictio eius aures 
radat, ac veluti pungat, quemadmodum spinae solent eos qui rosas carpunt . 
. . CXXVIiI. Theodori nomici hypodiaconi adhuc superest monodia ézi TQ rc T2 
"AvdpovízoU T0U leoyavic ToU v0 KaffaXXaoíou. Monodia in sepulturam. Andro- 
nici Tarchaniotae Caballarü. P. 'Egoi piv 0 mapóOylec xai ciyàv 00x &Gli, xai 
Ttipopév O6 Xévyeiw. elc coUvavríoy cupfQaívti. 

CXXIX. Theodori Callisti Xanthopuli leguntur epistoíae, in manuscripto vati- 
cano sex. In eum scripsit laudationem funebrem Georgius Galesiota. Vide diatribam 
nostram de Georgiis. 

CXXX. Theodori Chrysopuli metropolitae heracleensis libellus abdicationis, sive 
renunciatio sedis et dignitatis ac sacerdotii, edita est graece et latine, interprete Io- 
hanne Leunclavio, in iuris graeco-romani libro VI. pag. 424. Legebatur manuscripta 
in Palatina bibliotheca cod. 348. P 

CXXXI. Theodori Balsamonis , primum magnae ecclesiae diaconi, nomophylacis, 
chartophylacis primi Blachernarum, posumodum antiocheni patriarchae, in nomoca- 
nonem Photii, et conciliorum tum localium, tum oecumenicorum, et reliquorum san- 

ctorum patrum decreta, expositiones, per Gentianum Hervetum, et Henricum Agy- 
laeum latinae factae et separatim saepius editae, tandem simul omnes typis regiis 
Parisiis auctiores, correctiores, et concinniores publicatae sunt. Ne singulis impres- 

(f) Didymotiehum quidem non Bithyniae sed Thraciae fuit oppidum ad Hebrum flumen. Confer adn. 
ad Cantaeuzenum T. III. p. 982. 

(2) Theodori Metochitae quot sint edita usque ad nostram aetatem opera, narrat in lexico bibliogr. 
Hoffmannus T. IlI. Lipsiae 1836. Nos quoque unum Metochitae capitulum dedimus in Seript. vet. T. II. 
p. 684, in quo non de sua aspera graecitate, quam ipse (ut fit) non sentiebat, sed de Hellenistarum 
Aegypti duriore eloeutione agit. A. M. 
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sionibus recensendis fastidio lectori sim, adeat cui lubet bibliopolae parisiensis epi- : 
stolam ad lectorem, et si placet Possevinum, et epitomatores gesnerianos. Hinc col- 
ligere est male et Gesnerum et Possevinum, Theodorum diaconum a Balsamone di- 

versum facere. Theodori diaconi liber graecus sacrorum. canonum tum apostolo- 
rum, tum synodorum et oecumenicarum et particularium, aliorumque sanctorum 

patrum eic. in quadam bibliotheca Italiae. Theodori diaconi canones synodales in 
A. manuscripti , in bibliotheca imperatoris Vindobonae. Habentur passim manuscripti. 
Sed in altempsiana praeponuntur eiusdem carmina heroica LXXII. ob absolutam ab 
ipso nomocanonis expositionem, xoi 726 TàQ QUTOU yeroptvac eEmylaemc TOU 
yop.oxavyovíou. P. " AoTépec 06 TONUQUTO! a Qeyloüc Opu[. LT 0L yUXTOC. 

Eiusdem z»editata varia impressa sunt simul omnia in iure graeco-romano, 

Iohanne Leunclavio interprete, graece et latine, Francofurti 1596. in fol. Quemad- 
modum et alibi responsiones ad quorumdam monachorum extra urbem constantino- 
politanam interrogationes: et aliae responsiones ad interrogata Marci patriarchae an- 

tiocheni, quae habentur graece manuscriptae in bibliotheca bavarica cod. 41, in regia 

Parisiis cod. 912, ut et expositio in canones manuscripta in bibliotheca vaticana, 
sfortiana, altempsiana. In illius vero lectione cautio adhibenda est, ut optime ani- 

madvertit Baronius tomo XIX. anno Christi 1191. num. 51. et alibi. Quandoquidem 

ipsis quoque Graecis non usquequaque dicta illius arrident. De non communicando 

cum Latinis, quos ille execrandos appellat, velut haereticos. Vide Demetrii Choma- 
teni responsiones ad Constantinum Cabasilam lib. V. iuris graeco-romani. Vide quae 
de eo adnotant Bellarminus de scriptoribus ecclesiasticis, et Baronius anno Christi 
1191. num. 49. et 62, denique Nicetas choniates lib. II. de gestis Isaaci Angeli, et 
noster doctissimus lacobus Goar in euchologio pag. 523. 

CXXXH. Theodori Ducae Lascaris imperatoris constantinopolitani non minima 

laus est, quod "in minime pacatis reipublicae rebus, sed plurimum turbulentis, tem- 

pus quod illi supererat ex publicis negotiis excussum studiis et scriptioni tribuebat : 
ideoque varia sui ingenii monumenta, quae doctissimis quibusque admirationi sunt, 

posteris reliquit (1). "Excusus est illius canon paracleticus in sanctissimam virginem , 

quo illius opem temporibus difficillimis et calamitosissimis implorat, elegantissime 
scriptus post paracleticem librum Graecorum ecclesiasticum. À Ludovico Maraccio 
de graeco latine redditum dabit in suis caesaribus seu imperatoribus marianis Q:- 
AomaptyoToroc Hippolytus Marraccius dicti Ludovici frater. Eiusdem de commu- 
nione naturali libros sex primus in linguam latinam vertit Claudius Aubertus tria- 
curianus gallus, qui denique calviniana eiurata haeresi, Divione catholice obiit, Ba- 
sileae apud Episcopium 1571. in 8. Exemplar graecum lohannes Sambucus lohanni 
Leunclavio transmiserat. Habentur etiam manuscripti graece in bibliotheca regia Sco- 
riaci, et in vaticana. Incipiunt. "Ex «oAAGv piv mQa'ypocray xal dAAGY "yvovréc 

oí dy porot. 

Eiusdem habentur ibidem manuscripta iyxopim eig vov éaUTOU TQ TépO., eic 
voy (faciXÉn vOY "AXapavOy, xci &XXa. Laudationes in patrem, in regem Ale- 

(1) Theodori huius imp. magister fuit magnus ille Nicephorus Blemmida, euius monitoriam orationem 
ómoioy Bel eivzi v0» BaciAfo , qualem oporteat esse regem (cum eiusdem paraphrasi) ad regium discipulum 
scriptam vulgavimus nos in secundo volumine scriptorum veterum. Vitam autem resque gestas praeelari * 

huius imperatoris scribit luculenter Ephraemius chronographus. Ibi v. 9279, dicitur Theodorus i3gr c- 

Qíag mayrobaTüg xai Aéyuv, omnimoda sapientia docírinisque instructus. 

———————— 
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manorum, et alia. Item canones &ic «2» OscIóxov sUxal , xai dAXa zAXcicla. In 
Deiparam preces , et alia plurima. Nec non T6901 xpioviuvuzc "eoXoylac Aóyor: 

émra. De christiana. theologia libri septem. Quos eosdem esse puto cum iis qui in 

vaticana sunt num. 1113; etsi non sunt integri, deest etenim primus , et pars secundi. 
Tertius est, $i Tó ey ori Tpía., unum. esse tria. P. "Qoo dà vÓ Ov &oriv &v, 
oÜrt à» xal vO £v écri rea. Quartus : «ipi Seovup Ma , de divinis nominibus. 
P. "Ezél dà v0 Seiov perd vOv» dAXov moAUucvUpuG xai dyovuuoc Sopd Cerea. 
Quintus, 7igl Th &líac 'Losddoc de sancta Trinitate. Ik "Ecfi pv ov Üscóc Tpia- 

umóavaoc , dox vOv OvrGY T€ XGl Ümip TO OY. Sextus, xavà Aarívov mpl v5c 
Pxroptaec ToU álí íoU mvebpdiToc ; adeersus Latinos de processione Spiritus sanctt, 
P. Aci piv dil v2v QUoiv TOY OÓvrOY 6v Toc ldfoic émexvelveodas axpd*ypaciv. 
Septimus item: xa7« Adlívov vol vzc Props aene TOÜ &ylou mveuailoc , contra 
Latinos de processione Spiritus. s sancti. P. 'Ex vo0 TOTpÓG xai SOeoU ioxXUc &xmo- 

peuopévn TZC dnpiougryiete TOU UÍOU -J&OU dopsiceus TéA£1000ac. Eiusdem oiaxi- 

OTIX2ZC Nux ov omorumw ctc [ifa ToÍa pe éppunvelac , gubernatricis anima- 

rum hypotyposeos libri tres cum expositione. Puto tamen titulum mendosum , e 
quod Leonis imperatoris est, Theodoro tribui. Eiusdem £Jxopzov eic vóv dTiov pdo- 
vupa Tpueova, laudatio in sanctum martyrem Tryphonem. In vaticana. Eiusdem 
eic Ty eUay leuia ov TÁC JeoTÓxOU, xai 4Uéol vZ»C 6vüYOpUmAOtOG TOU XUQÍOU 
zy "IucoU Xpicro00 , in annunciationem. Deiparae, et de incarnatione domini 

nostri Iesu Christi. P. Noüc uév voi *ys (polov, xai Qidvoia v9. xa hj pac pa- 
Ivpevá v& xai  xopiCópreva. Scoriaci et in vaticana. Eiusdem xeuptTiapàe £c TY 
Sedlóxov , XQYOY Va óuevoc elc TAY Saupdloup*yousay eiu va Tic Üsoroxou, £v 
Qiaic w. "Evepoc xavov MaAXÓpsvoc eic vov dxd-Qigvov Üpyov vXc SeovOxoU, 
salutatio in Deiparam, canon qui concinitur in imaginem Deiparae miraculis con- 
spicuam , odis octo. Canon qui canitur in acathisto. Eiusdem de processione Spi- 

ritus sancti contra Latinos, «pi vAc éx«opsUoswG voU d'yíou aysUporoc xaTG 
Aaívay , Scoriaci in regia. Legitur praeterea eiusdem in bibliothecis italicis 2x«40e- 

TiGpóc eic v2» Urspalíav Oeoloxov, salutatio n sanctissimam Deiparam. P. Xai- 
pt iAaczpiov "luxe mapSevopncop xapày 5 xuncaca. 

CXXXIII. Theodori meliteniotae graeca evangeliorum expositio extat Romae in 
bibliotheca vaticana, Gesnerus. TAeodorus meliteniotes graece eeangelia interpreta- 
tus, extat ms. in bibliotheca vaticana, Possevinus. Ego legi ipsius harum in evange- 
lia enarrationum librum quartum, cuius titulus ita se habebat. Too peykMou ca- 
XeXAapíoU 2G dyir dia nG p&y&Anc v00 St00 ixxMncíac, xai OidacxdAou vov 
9iducxdAor , xai dpxidiaxóvoo G«odtipou TOÜ eMTavidr oU TOY elc Tp1d.Ón. Tp1- 
AY E mytosoy vOU Oi vécGaoUY eüary ye ou vó vévaproy. Magni sacellarii 

sanctissimae magnae Dei ecclesiae, et magistri magistrorum, et archidiaconi Theo- 
dori melitentotae, enarrationum in triplam triadem evangelii, quod ea quatuor 
unum factum est, liber quartus. Eius introductio haec est. Qoo spicUaoTá ToU 
xai masToduvdpou GuvaipopéyoU , mépac phy Oéyélau ov v mpovo (ifm xai 

t TÓ SeuTéoo , xai TÓ vgírov voU mapOYloc guvraTpdToc , 8 &y o à7 sovrdTudla 0X0- 

T66C CÜTOC ipei TQ p.eya oo  aaxeAAapío TZC dywrárnG peyd)anc ToU Üso0 éx- 

x^»ncíac, xai Jide TOY didus , xai dpxidiaxóvo Osodwpo vQ u- 
A TRYIGNTA máguy xaT poc TY iepdy ToU viíou Nouxa (Xov eUary eh y 
£ppnveUgai xal daov oióv ve , raUvn ve cUv iEnIilasi mpoaÜsivas , xdTa Te vv vo 
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Ac[c XQ1p0Y mo007XoYla , xai & TOiC GAXOIC edaryTudTaic , TOUTOU TODO TO V- 
TOC eiontaa , píÍav óontpei cu*ylougv và Oi vecadomy doyioy eÜmyyéNov eue 
TOI5XOTI , xài v2Y TOY Üciov cUmyleNuovov cupQuvíav y dao dmodsOeiy dni, 
xal dpa. TZV mapoUcuy Siehe v mparypare lay eic Todd TormAzv Big , xai 
voUTOY ExaoTOV mTüMiv eic TQidOn ToiTATY OraXéE eov, xai TO aUylpapupua. «ay 
ovt mc Pmiypdotoi, eic vpidda voimAzv éEntynosic ToO Oi vec ooy dyíou 

eUmylTeÍou' và véraovoy à (QiBAÍov voU mapóvroc cuvrd*ypdloc XapQavoy dp- 
xv, T& 6E5c vOv ToU iepo0 MaTÜaíou Gnd Exe mooxelusva xalà viv mpo- 
vav aUvOU OidAeEiv , ovo) OicZióvra. Deo, qui est unus in tribus personis, item- 
que omnipotens , cooperante, finem accipit cum. primo et secundo horum commen- 
tariorum tertius liber, in quo propositum est mihi magno sacellario sanctissimae 

magnae Dei ecclesiae, et magistro magistrorum , et archidiacono Theodoro melite- 

niotae, omne secundum partes sacrosanctum divi Lucae evangelium ut potero eapo- 

nere, illique cum expositione apponere, tempore secundum rationem tamen oppor- 

tuno, quae ab aliis eeangelistis dicta sunt , et ipse omiserit; eeluti una compositione 

evangelio, quod ex quatuor fuerit, facto, et dieinorum evangelistarum concordia in 

omnibus demonstrata. ltem in animo est, praesens opus. dieidere in. triadem tri- 

plam librorum , rursusque librorum unumquemque in triadem triplam disceptatio- 
num, et unieerso operi titulum hunc praefigere, in triadem triplam enarrationum 
sancti evangelii, quod ex quatuor unum factum est. Quartus vero liber operis in- 

cipit ab. illis, quae sequuntur Matthaei verbis in prima sua disceptatione hoc modo. 

.Ex quatüor itaque evangeliis unum Meliteniota fecit, et novem libris exposuit, quo- 

rum singuli novem disceptationibus complebantur. Opus est, quod ipse vidi, doctum, 

divina doctrina refertum, et dignum quod lucem videat (1). Deus faxit ut reliqui octo 
libri gravi reipublicae christianae iactura non interciderint!. In eadem bibliotheca ha- 
bentur eiusdem &ovpoAoyoUpva , astrologica. Scoriaci vero in regia, eiusdem £x 
TOU TpO ToU v26 dcoToovopixnc [SÍgXou moooípiov sic v2v acovoovopíay. Té éoviv 

dovpovopía , xai «aod víy0Y sÜpetSeica 5v sig EAXAzvac. Ex primo astro- 

nomico libro prooemium in astronomiam. Quid est astronomia , et a quibus inventa 
ad Graecos pereenit? Eiusdem illic prope est &'oTpovopaxzc vpi(d (Bou 2 moon J 
dane2n0opiQv eicalulIzc , astronomicorum trium librorum primus, sive de calculandi 

ratione introductio. P. Osóc z[eíaÜm mavróc £plou v& xai AMólou, Quoi Tíc TOY 
mdAai coQoy. Asuvépa, 9| NynQnuQopiuov éppanvela xai cupQovía, secundus, sive 
calculandi interpretatio et concordia. P. Os00 cuvaipopévou voUvo ma £v aoQía 
«emoimxovoc, vóv «e dyoporrov. Toíca, 2? NymonQopiQv xarà TMépoac Oidra:s , 
tertius , sice modi calculandi secundum Persas descriptio. P. 'Toidoc «26 paxa- 
oíac «avroOuvdp.oU v& xul d'yíac xal Coaoxixnc. Argumentum: horum. librorum 

idem auctor in prooemio libri tertii hunc in modum prosequitur. Ey pev OQ mpUTO 
v4c dovpovopaxnc vpig(Xou 2v "|1uenpopidy siaatyorynv Qialpalavrec. "Ey. € 
Ócurépa vàc T/C p.v OzjuaTIXAZC xoi péys^anc cuvraEsec Naeapopíac 7 dxpi- 
Beíac dc iynv, éQoOsUcavrec Qu. aUraic xal vdc vOY apoxsipov Or. Ümodtuy- 
psv ixÜ£uevor xal vnv voUvov cupQovíay dxpi(iic UmodsíEaylec évraüUn £v 
Th ToÍTa ÓnAnÓz zal Moms» «Qv Ümoxeipévov vüg TOV TépGiXOY TpOxeloQy Xa- 
vovov *laeaQopíac moonyÜnpsv dvavdEacÜait, 202. név Gic £omouóncpévac , 

(f) Reapse nos insignes huius praestantis operis partes aliquantas prelo mox subiieiemus. A. M. 
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mÀsdyoc 06 Opec Osopnévac vlc capnveíac, xal paMicla vo uz xdlà viv mooc- 
4x600aY aUTQic topnveíay xa 9  EAAavac ixdsdocÜai, Gc zpseic, oc àv oioí vé 
oiv exÜeivas caQuic meipacópsÜa , xal Ón xai cc v)» xayovov ézilpaQdc £zi- 
yoa oper axoANoUUmc Toi A|jéTépotg (1). Cum astronomicorum trium librorum in 
primo calculandi rationis introductionem descripserimus; in. secundo vero mathe- 
znaticae magnae constructionis calculandi rationes accurate, ut potuimus , digesse- 
rimus, una cum illis, qui ad manum sunt parati, canonibus expositis per exem- 

pla , et eorum concordia exquisite ostensa; hic in tertio nempe, et qui reliquus est 
in ista tractatione , persicorum factilium canonum calculationes digerere adducimur, 
ab alüs etiam olim enucleatas, sed maiore tamen expositione indigentes ;. eoque 

potissimum quod non uti decebat in. graecam linguam translatae sunt, quas nos 

pro viribus clare exponere conabimur , et etiam canonum descriptiones , nostros se- 
quentes, perscribemus. Non defuere qui eum et convicio insectarentur, et operi ma- 
ledicerent, quibus respondit quisquis ille fuerit in ipso operis prospectu. 'O «v7 
cüroc ó vuv maooUgay (íBXov auryIeyoaQuic , Qoxsi O2 xapol pxÓwvi dzcÓsiv vov 
ev coQía. mepigoz vuv , «dd. [e và ua nuaiuóv cidoc «zc QiXocoQíac, ei vi xd TO 
QoxQ Óuvacda! xoívtiw mipl và voi4Usa. Amtpipsoipiyoe oUY Oei ypnoüai voic 
UT aUTcU Aslopévoic , uuótva Xoloy moioUjé£vouc TOY EmiysipoUvIay aUrOy Oia- 
OUptiY &ioi *y&o TivéC OAÁyor xopiÓ9 vv 6m $00 Aeyoptvav, o? did QauXG- 
vla. yvo punc danpiÜpuuaptéves xal voUTO mOi&iY CrÓA Muay. Vir iste, qui librum 

Aunc composuit , eidetur mihi , inter eos qui nomen aliquod in sapientia consecuti. 

sunt, in ea parte philosophiae quae mathematica tractat ,. nemini esse secundus, 

s; quid ego circa scripta huiusmodi iudicium ferre posse non ineptus eaistimor. 
Absque examine itaque dictis illius assentiendum est, illis neglectis, qui in eum 
dentem exacuunt. Sunt. etenim nonnulli, sed pauci admodum , qui mente laesi, in- 

verecunde hoc ipsum patrare ausi.sunt. Scribebat anno Christi 1361. sub lohanne 
Palaeologo. Leguntur eiusdem tractatus 7p! cuvoOoravEAan vary. De pleniluniüis, et 
alia plane innumera in astronomicis. 

CXXXIV. Theodorus Gaza, urbe Macedoniae Thessalonica oriundus, instaurato 
Ferrariae litterarum gymnasio primus studiis praefectus et' moderator creatus, litte- 
ras graecas publice professus est. Multa ipse de suo scripsit, multa vertit e graeco 
in latinum, et e latino in graecum. Scripsit de suo graece institutionts grammati- 

cae libros quatuor, diversis locis impressos, Venetiis apud Aldum, Basileae apud Cu- 
rionem, Parisiis apud Wechelum; et. plerumque cum versione latina. Postremo. Ba- 
sileae apud Nicolaum Brilingerum anno Domini 1540. Quanti Robortellus fecerit in 

rebus grammaticis disponendis artificium Gazae, audiamus ex ipso in expositionibus 

libri Aristotelis de poética. Hnc Theodorus Gaza, eir doctissimus, qui summo in- 
genio methodum illam conscripsit , ait sub. initium. libri quarti: Xovgóv à «epi 

cuvldEswe vov o0 Mclou pipmv etc. IHaec ego eolui Gazae verba apponere , quia 
tanto artificio eidentur esse prolata, ut agnoscas emendatissimi illius hominis mi- 
ram quandam industriam in discernenda methodo hac et. distinguenda: sicuti solet 
in reliquis artibus, et. scientüs Aristoteles, cum opus est: tantique mehercle facio 
Gazam in hoc praesertim quarto libro, ut nulli ceterum postponendum putem. Theo- 
dori Gazae grammaticam aliam ab excusa habet Iohannes Sambucus. Gesnerus. . 

(1) Huius operis exordium primumque capitulum gr. lat. legitur apud Fabricii bibliothecam gr. ed. 
nov. T. X. p. 401-412. A. M. . 

25 
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De mensibus atticis Viber graecus impressus Basilede apud Robertum Winter 
cum latina versione lohannis Perelli, et nunc denuo in Uranologio Dionysii Petavii , 
Lutetiae apud Sebastianum Cramoysinum 1630. in fol. 

i "Avripparixóv. Efgnrea Daecapíowvi TQ «uroiCpya tv voic Urio IIAdvovoc 
AóToi , óc £NmrÍoete [aéY GAY. T6 TOV. oudauTéuy Sempnp.detoy Ted EenÜu 

éy TO TOU ATI Tovroc HAdcovi BEN xoi zepi tióov, €i &via xopiará , ei 
mávra dxwpicra" xal 6i xoproTà , mOTépoY xo/9 aUvA ÜQsclOTa, 5 xeiutya 6y 
ézivyoíaic. Orationem antirrheticam. Dicta fuit Bessarioni patriarchae in iis quae 
ille diat in libris pro Platone, quod speraeerat quidem alia maioris studii theore- 

mata invenire in libro illius, qui Platoni contradicebat. Et de speciebus ,, utrum 

aliquae separabiles sint, an. omnes inseparabiles: et si separabiles, utrum per se 
subsistant , an vero sola cogitatione discernantur. In quibus etiam habes argumen- 
tum orationis. P. 'Qc eríatte piv AAXoY T6 TOY. 

Tlegi axoucíoU xai éxoucíoU. De voluntario et involuntario. P. IIcoi à dxoU-. 

cíou xdi éxouaíoU dmogfiaetey &y Tig €lc và xa 9éxaoTa. 
"Or: 5» QUoic o0 BouXtU era. Quod natura consilio res non gerit (1). 
Ilsp? dpyaioXoyyíac vov Tougxíov. De origine et antiquitate Turcarum, ad 

Franciscum Philelphum. P. Ilep; Touoxov vívec vor. áv eiev, xai 00cv a7» doynv 
ópp.n'oévvec (2). ^ 

Epistolas varias. [. Fratribus Demetrio et Georgio. p; Atavooupévo pot éqi- 
oTtiAat Opi. Il. Demetrio Sguropulo. P. Asiva mdXuv. dylIéNNeic , eimep o0dtv. 
Haec epistola legitur quoque in bibliotheca. regia Parisiis. III. Andronico Callisti. 
P. "Oz: o9 suvamcó ngoai TOiCc GAXOIC OU y*- IV. Eidem. p. "Amexpivd ny TpÓc 

TÓY Peonóvuy TéQl Y tloaQac. V. Bessartoni cardinali. P. "Hàs v2v ispdv cou 
xai &y KeANroic eivai. VI. Eidem. P. 'Ex vov mpoóc TOUC Üsorávac axeclaA- 

pévov. VII. Eidem. P. EDxopai d'yaUà muSécÜat mepí gou. VIII. Aleaio. P.H 
v( Ot:gmova cup[iGca vococ. IX. Eidem. P. X9éc xam TUX4Y €idoy TOV AixeY- 
Tid TOY. X. PAilelpho. P. O9 mávy £oixev acÜevei và *ynpac. XI. Alexio. P.'Aqi-- 
xopnsÜa eic B/Téofiov , xal «à advoQus Ücpp.à OOala. XI. Eidem. P. "Enédlahad 
coi [.nvoc Qeugouapíou AauLovToc. XH. Eidem. P. Aic amécleéiXa , và piv mora. 
XIV. Eidem. P. '"Exouío94 poi * émiovoAz, 5v émTTaxGidexdTA. 

Index regius sancti Laurentii notat. TAeodori Gazae Temmachia: de anima, 
de eoluntario et ineoluntario, definitiones et defensiones contra Plethonem. 

Scripsit praelerea carmina , ideoque inter poétas sui temporis recenset eum Gy- 
raldus dialogo 1l. Audienda sunt, quae Ludovicus Carbo in quadam de artibus libe- . 
ralibus oratione ad Leonellum Estensem Ferrariae principem scribit inter cetera. 
Dicam equidem quanto dignus Theodorus honore, quem plusquam dimidium ani- 
mae meae semper diligam, cuius versiculos, quos de musis tuis elegantissime edi- 

dit, in sacrario illo pulcherrimo incidi iubeas , etiam atque etiam rogo et obsecro. 

Quid enim graetus Callimachus? quid suavius Propertius? quid pulchrius Tibullus 
dicere unquam potuisset?, Nam et nomen. et officium musarum concinne ee primunt, 
et earum laudem ad picturam. alludentes brevius. concinunt.. Nobile hominis inge- 

nium , tantum philosophum in huiusmodi deliciis praestare!, 

(€ Hine videntur corrigenda quae ambigue de hoe Gazae opusculo dicuntur apud Fabricium. ed. nov. 
T. X. p. 394, et 395. A. M. 

(2) Edidit ipse Allatius gr. et lat. in Symmictis libro posteriore p. 382. seqq. A. M. 
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Ex graeco ab eo in latinum sermonem versa sunt. Ae/iani de instruendis acie- 

bus liber, Coloniae cum aliis quibusdam, et Venetiis in 4. Dionysii halicarnassei de 
compositione orationis. Theophrasti de historia, et causis plantarum lib. XV. Ari- 
stotelis de historia animalium libri IX. De: partibus animalium, et earum causis 
libri IV. De generatione animalium libri V. Problematum sectiones XXXI./Quae om- 

nia cum ceteris Aristotelis operibus latinitate donatis saepius impressa sunt. A/exan- 

dri problematum libros I1. excudit Basileae Cratander anno 1537. cum problematibus 
Aristotelis ab eodem versis. De hac versione Theodori Franciscus Patricius discuss. 

peripatetic. lib. 1I. Leonardum Brunum secutus Theodorus Gaza circa annum 1453. 
Aristotelis libros omnes de animalibus , et problemata: nec. non Theophrasti libros 

de plantis, et Alexandri problemata latina fecit. Quem secuti sunt in eo munere 

tres alii doctissimi graeci, Georgius Trapezuntius, Bessarion, et Iohannes Agryro- 

pulus, qui earios Aristotelis libros latinitate donarunt. Petrus Pantinus in epistola ad 

lectorem, quam praefixit Michaélis Apostolii paroemiis, intér alios Graecos qui cum 

Bessarione in ltaliam venerunt, recensens Theodorum Gazam , scribit: Arzstotelei eero 

Theodorus Gaza, Iohannes Árgyropulus, et Georgius Trapezuntius rhetor , breeci om- 
nes latinum scribendo sic exercitati, ut et Gaza romani sermonis pomeria in ani- 

malium Aristotelis historia sic. protulerit , ut quem illi comparem «ix habeam , 

praeferam vero neminem. Nec alienus est ab hac mente Franciscus Floridus leot. 

succisivarum lib. IV. cap. 12, qui in graecis auctoribus latine reddendis Theodori. 
praestantiam inter summos illius ordinis proceres collocat, licet in levissimis vocibus 

lapsus, maximas quandoque de lana caprina rixas linguae graecae imperitis reliquerit. 

In interpretationibus Gazae problematum Aristotelis, et libelli Ciceronis de se- 

nectute, invenit Angelus Politianus naevos quosdam, quos sua interpretatione abster- 

geret, miscellan. cap. 90. et 91. Et insuper criminatur Theodorum, quod dissimula- 

verit, per quem maxime profecerit, habueritque paene contemptui et ludibrio, cuius 

potissimum laboribus insidiabatur. Cui plane respondere poterat Theodorus, se ho- 
minem esse: non mirum ergo, si in aliquibus erraverit, qui in tot aliis mentem au- 

cloris expressit: et aliud esse unum aut alium locum auctoris, aliud totum opus ex- 
culere, et examinare: stomacharique se tam parum sano iudicio Politiani, qui sua 
vel graeca vel latina cum, Trapezuntii conferat, quem vincere nullum négolium fuit, 

etiamsi multum sibi placeat in eo opere Trapezuntius, et plane insoiescat, qui credit 

se eos libros non minus elegantius emendatosque dare, quam apud Graecos habean- 

tur. Ita ne aureum illud eloquentiae flumen Aristotelis Politiano valuit, ut cum eo 

quae Trapezuntii sunt, exaequentur? Poterat tutius haec silentio dissimulare, quam 

palam afferendo, risu a legentibus expiodi. Quid si cum Maussaco in prolegomenis 

ad Aristotelis historiam de animalibus diceret, ante Theodorum Gazam, neminem hi- 

storiam hanc de animalibus vertisse, praeter veterem illum interpretem ignotum, qui 
philosophi opera verbo ad verbum latine reddidit? Quidam Boéthio antiquam illam 

versionem tribuunt, sed falso ut opinor: nam verbo tenus transtulit textum philo- 
sophi, quisquis ille fuerit, qui primum operi admovit manum. At quae hodie ha- 

bemus a Boéthio, oU xav T694, sed eleganter versa sunt. 
Nec minor Theodoro lis-fuit cum lulio Scaligero, qui non tantum historiam de 

animalibus Aristotelis, sed historiam et de causis plantarum Theophrasti nova inter- 
pretatione et commentariis adornavit, in quibus ob non intellectam linguam grae- 

cam, neque latinam, et non probe reddit«m sententiam, saepissime et acriter. Theo- 
* 
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dorus vapulat, sic ut videatur labor ille assumptus a Scaligero non alia de causa 
quam ut deiecto Theodoro, palmam sibi in graecis atque latinis gloriae adipisceretur. 

Uno tamen verbo sciendum est, non esse minora, quae in Scaligeri interpretatione et 

commentarüs docti notant, iis quae in Theodoro Scaliger notaverat: immo euncem 

non intelligentia tantum verborum, sed in eorum sententia etiam latine exprimenda 
saepissime labi. Peracre item est de interpretatione librorum Theophrasti, quam mo- 
litus est Gaza, lohannis Crispini iudicium. Ceterum quod macime erat optandum, 
eloquentissimo viro doctissimus obtigit interpres, Scaliger ille nimirum latine et pro- 

prie explicans, quae Theophrastus Graeciae quondam tradiderat. Hoc quidem per- 
multi conati sunt perficere, inter quos Theodorus Gaza , eir eruditissimus et suae 
id est graecae linguae peritissimus, cutus sane laudandus est conatus , sed tamen 

hactenus ut agnoscamus illum sive graeci, aut latini sermonis non ita distincta 

cognitione , siee, rei quod. verisimilius est ignoratione , infinitis propemodum in locis 
fias alucinatum , ut Iulio Scaligero &pp.oovz et emendatore opus habuerit. Quid- 

quid sit de alucinatíonibus Gazae, anne Crispino eruditissimus est, itemque linguae 

graecae peritissimus, qui graeci sermonis distinctionem nullam habet, et rerum igno- 

ratione, infinitis propemodum in locis alucinatur? Scaligero, quo viro! apud Crispi- 
num asserente, innumeris prope suorum commentariorum in Theophrastum locis, 

Theodorum imitatum suorum popularium negligentiam, ambiguis verbis uti, nimis 
rerum quas tractat ordinem pervertere, et pessime et semilatine transferre, de suo- 

que addere contra fidem interpretum, quae est ut ipse explicet non quid ipse sen- 
tiat, sed quid auctor quem suscipit interpretandum. Neque enim simile hoc est ne- 
gotium, atque id quod de Sophocle atque Euripide circumfertur: horum alter per- 
sonas quales fuissent, alter quales esse debuissent sese effingere professus est. At 
latinus qui graeca ignorarit, si ei auctoritate Theophrasti utendum sit, falso semper 

imponit aliquid illi ex Theodoro, quod ipse de suo numquam prompserit. Et prae- 
terea pingit orationem suam variis modis. Multa ex Theophrasto subticet: neque ex 

officio paraphrastae quod saepe profitetur, interpretatur: verborum flexu, et verbis 

alterationem significantibus pro iis, quae habitum significant saepe abutitur, antece- 
dens genus pro specie consequenti ponit: trita verba defugit, vitioque sibi peculiari 

perplexissime docet, latinitatem non sustinet. Et quid non? Hic inquam Theodorus, 

qui iuxta cum: ignarissimis nescit, et eruditissimus et sapientissimus reputabitur Cri- 
spino? Error eruditionem pellit , ignorantia sapientiam. Nisi id quoque cum tot aliis 

innocenti appingatur, illum non ex ignoratione sed malitia.deerrasse. Sed quis id 

credet? Sed pellamus a Theodoro aemulum Scaligerum , quod possumus; et quam 

honorifice de Theodoro locuti sint Theodori viri aliàs probi, et omni scientiarum ge- 

nere instructissimi , audiamus. Nicolaus Secundinus in epistola ad Andronicum Cal- 

listi, "Hx:SécUny piv oby Qro9spo aopoau Nai coute , xui xaxoc o0 EO? Qíxm 
dxoU orti y TMic Óf *y& caic Ümip aUTOU dd módac Pvr£Tuy xac dvriMfenw , 
409v xoi fom Siapepóvro , TONNOVY y* £VEX a QG:cdwpoy ye Pym'ys müvu 
9o, xai mpi mialou TOY &vópa moioU p.a" &lapaí v& OU uÓyov amUTOU TOUC 
A0*yoUc , xai TÀY «pi quo coy ET nt e«ou3ny xai dxpíBtiov , dXXd ToXO 

p&MNoy TÓ 50oc , ThY dpfTzv, TÓ GéAYOY TO caper éy Bie «ci XOGUAIOV , TÓ yt 

mol müy ópoU và XGAd tQ , xal Aíay miffohvov , oc ei iine vaiOsíac & "— 

«yayrodumii , xai TC «iplo 7ó doc XpnovóraToc vOY xaJ "pc EXAXvoY TO. 
TpO TQ, TÓY | &yópa Aéyoir, pÀi ày üjuaprE cat vhG ane las. Graeiter itaque. tuli, 

—M S 7299 
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quod Theodorus probris atque (gznominia afficiatur, maleque praeter fas omne au- 
diat. Verum cum tuas pro illo responsiones ad verbum perlegissem, gaudio affe- 
ctus sum, eoque maximo, multas ob causas. Namque ego Theodorum insigniter 
amo, et maximi facio, admirorque non tantum illius sermones , et circa omne do- 
ctrinarum genus. studium ac diligentiam , sed magis mores, virtutem, graeitatem , 

vitae quoque castimoniam et decorem , nec non circa bona omnia simul aptitudi- 

nem et solertiam , adeo ut si quis eum propter omnimodam eruditionem, et morum 

probitatem Graects, qui hac aetate eieunt , anteponat. et. praeferat, a. veritate non 
aberraveerit. Et cardinalis Bessarion in epistola ad eundem Theodorum, quae ex inter- 
pretationibus Theophrasti et Aristotelis commoda rei litterariae proventura sibi . pro- 

miserit , ingenue confessus est Verba elegantissima exscribantur. ZU Óé va mepi Qu- 

TOY QsogpdaTou , xal và '"Apigvo]éAoUc épunveucac mgofAnpd]a , piov divo 
cuc aov , xai peya Jeduípnoas dogoy Aavívoic, và. uev LS 0Ux -Oyra map 
aToic, và O6 xoci map fpi aUTOiC obra) Oinuaplnpéva, óc pc eive CUYET- 
val TOV Aefouévov , € éppimvedouc Té xai maylo O1opÜdicac , xai 5» TOY aÜTOY yoUv, 

cz» aÜTZY Ó€ xai AéEwV , A-yoUy 2 xai eagaNAasTovra,, AX "ApieroréAe xai 

TO mpoxetpévto cu^y To duat «pfmovza, Gc TO &ixóc &mOoÓoUc ÓOi0 coi xai pe 

yac émalyOU pia Sóc mapa vaic TOY «xemaideupévov Voxaic darowefaeran , TÜV 

vé vOY ByTov , TOY TÉ eic Enea écopévov. Méfav pi "DL T mávoy TÓ lofii: 

irerra dé 6 ópoc. GUT xai Tip Tic 00x d'yemic ei 02 u^ mapa TONO, 0002 
'y&o TONAOU oi imalovrec TOU rtg emi máane TZC &ANIC dgerne , XQYTQU-d 0 

cupaiver v poc downréov , xà padeic à cuytiÓQy 95 nv. procis ó Savpd£u. 

Ei git 05v xal aUTÓc TO doxieper xpílz xai páglupi póvov dox5 , coQo *ys Oy: 
dpi, xal £i TiVéC. dc à 2 Tptic oi cUvyeivOL Xd SaupaCey af ioc Sovipevos 

ExoU TOU -&gfou, xai e mofti AdTfvouc , coQoUc ys x«i üEíouc &vopac emei n 
FXCIG S oUc TOY GOV 6&0 «Golnctic ei dé xai zu TOU Bxov papvupíay €oicic 

Tépi TÀe10y0 , xa irot TOU Zoxpdeous i ii ovo TOU ToÓC óy 6 AÓ^yoc doxoup- 

yo,» po voUTO' OU yao coí yt TDOCHXEL aXX ÁXAo1c xpnoipalTégoic 0. 0Ad- 

eov ÉovAcpevoc, droclaíois ÓXwe TOU 6ppaveber c) àé ph ndTarreívou eT , 
$Bev à ay Toga süropoínc , pnóiv éppnveumv và ye npérepe. xai coi xod, 

xai OÜev "uic xal aUvóc y TeaQeiuc , xai TOUTO eU &mMoc aXX (0€ TIC TOY 

piv óporipuov xai ei pérafnvas voívuv OÓEGie, un «poc &AXoV , GANG «06 

» p.06 pera ndi. Tu «ero Theophrasti de plantis , et Aristotelis problemata inter- 

pretatus, ingens negotium absoleisti, magnoque dono Latinos donasti: quaedam, 

quae nullo modo apud illos erant , quaedam etiam apud nos ipsos ita. pereerse ha- 
bita., ut vix intelligi possent : sed correctis omnibus, vel eandem sententiam vel ean- 

dem dictionem, licet immutata essent, sed. Aristoteli; et. proposito operi, ut. par 

erat , restituens. Proptereaque et eximia. tibi laudis merces apud eruditorum, tum 

gut nunc eieunt, tum qui futuris temporibus eivent, animos fuerit. Opus itaque 
magnum in se continet. laborem, sed illud honos sublimis. consequetur; etsi non a 

multis, neque enim multi sunt qui intelligant. Hoc etenim, quod et iri aliis om- 
nibus accidit, exercendum nihilominus est, licet nullus sit qui id calleat, nullus 
sit qui id admiretur. Quare si tu quoque solo Pontifice, docto equidem viro, tu- 
dice atque teste tantummodo contentus es , etsi eel duo vel tres fuerint, qui et in- 
telligere et. admirari possunt ,-opus continua , deque Latinis , scitis plane et quavis 
re dignis, bene mereri ne cessa; cum tibi de tuis non suppetant, de quibus bene 
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merearis. Quod. si plebis etiam. testimonium maaimt facis, licet Socrates uno tan- 

tum , cum quo colloquium inieerat, contentus esset, aut ne id quidem , neque enim 

tibi coneenit. Sed aliis utilioribus attendere volens, omnino ab interpretationibus 

abstinebis. At tu vero ne cructare , quaerens unde tibi alimenta compares, interpre- 
tationibus neglectis. Nostra. siquidem et tibi cómmuntia sunt: et unde nobis, inde - 

et tibi praestabuntur alimenta, non. utcumque , sed quasi eádem qua et nos digni- 

tate. fulgeres. Et si tibi in animo fuerit sedem mutare, non ad alium quam ad 
nos gressum. dirtgito. 

Liceat mihi hic obiter iniquam, ac perpetuo comitantem litteratos homines, af- 
flictam 'ac miseram conditionem deplorare. Theodorus Gaza, qui vir! tot studiorum - 

laboribus apud Graecos et Latinos emeritus, tot. voluminibus compositis clarus et con- 
spicuus, summo Pontifici notus, purpuratis patribus carus, in Italia studiorum altri- 

ce, spectantibus principibus viris et laudantibus, ita eget, ut nec sibi unde vivat domi 
sit; et ne ad mendicitatem se detruderet, animum a studiis abstrahere, et alieni 

agelli glebas colere cogitur. Non crederem. ipse hercle, ni idemmet Theodorus fate- 
retur, et suam hanc eg gestatem exponeret in epistola ad Demetrium Sguropulum. 
Hapdàrypo à i LC àv eiu o0 Qa ov xai TÓ npe repov ^ pneic yap amopogsTé c 
«ore TómoU «avróc elg «à» füíov, évépou Xa(góvrec xmpíov ényswpyoüpsv. xai 
TAUTA T imita mopiCoju&vo1 , 00Oevi "yeyydvaquev Qogrixoí Té XGl era x ác 
alvoUyTec" coi pev TOL "yt oU9spín ava Tx ysopleiv £40l [hiY Ya, Ó TOT6 TTO- 
Apoc iménMNe1t zv eic Tác mTOAe1C OO0v cO Ó' &y QAwpevl ío &Í , TOA&L 70p1G]i- 

xutdca éxdovo, Uméo ày emilnóeUei mpoéAalas. Exemplar fuerint fortasse non 
malum res nostrae. Nobis entm cum prorsus non suppeterent eitae necessaria , nos- 
tram in alieno. agro colendo operam collocaeimus; sicque necessaria comparantes , 

nemini sumus quaeritando neque molesti neque odiosi. Nulla vero cogit necessitas 

te agros colere. Mihi enimvero bellum quod tum gerebatur, ad urbes aditum inter- 

cludebat. Tu vero Florentiae immoraris in. urbe fructuosissima , et perquam. com- 

moda omnibus qui animum ad aliquod ecercitium applicuerint. Et in epistola ad 

Andronicum Callisti. Zol 92 mévavi Óvri dmopíav vow voioUsty  Urdpxsy dya*y- 

n. eidy vi Xüph0i cup. alvei vocoUylr xaí voi ol Ótomovau du Siema TT uevos 
Ap Y 7d initia, vaüvalTxaia póvov vo üJiaívoyIi ópíCouct, vóoU à£ xai cup- 
mTopdry voi ray mpopndeuay vlY od Osuíay TO100YTQ4 , OC Ga &x dpuàc 5 5 
mévouc, GAXa 5 6E avÜpovrov veTevnptvoic. Tibi vero cum pauper sis, necesse 
est ut rerum huiusmodi inopia premaris; quod mihi quoque miale habenti contingit. 

Domini siquidem nostri nobis necessaria suppeditantes, necessaria solummodo sano 
ministrant; aegritudinis vero et similium accidentium nullam curam suscipiunt, ac 

si nos ez quercu eel saxo, et: non. ez: hominibus , prognati essemus. O manus prin- 

cipum pumice ipso aridiores! O divitias luculentas egestate ipsa avariores! Sed ad 

scripta Theodori. 
Praeter interpretationem suam, divisionem quoque librorum Theodorus de suo 

attulit. Franciscus Patricius discussionum peripateticarüm libro XI. Inter eos, qui 
aristotelicos libros ex graeco latinos fecere, Theodorus Gaza suo quodaz modo ab 
aeerroico differente, libros in capita secuit, quod. item et Argyropulum et Bessa- 
rionem , et alios existimo fecisse: ut eariis modis Aristotelis libri pro cuiusque ar- 

bitrio sint. divisi, cum ipse integros atque continuatos scripserit, quales ab. Aldo 
eiusque heredibus bis, Basileae autem semel expressi fuerunt. Maussacus dicto loco: 

——— 
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Theodorus Gaza post Averroém modo suo Aristotelis textum vertendo, in capita se- 
cuit, et post eum multi alii interpretes, ut. Argyropulus, Bessarion, aliique pro li- 
bidine quisque. Nam Aristotelis libri, ante interpretes , uno tenore legebantur , nec 
erant distincti aut. in capita, aut in summas, aut in alias sectiones, quas inter- 

'prétes. primi induxere. Unde fit ut antiquae editiones operum Aristotelis Aldi, sine 
sectionibus et divisionibus ullis eideantur: non enim secuerat philosophus libros 
suos, sed oratione continua scripserat. ut et Plinius. Quidquid sit de Aristotele, de 

Plinio plane falsum est, namque ille totum historiae suae librum primum in eo con- 

sumpsit; et ad Vespasianum praefatus fuerat: quia occupationibus tuis publico bono 

parcendum erat , quid singulis contineatur libris, huic epistolae subiunzi, summa- 

que cura, ne perlegendos eo$ haberes , operam dedi. Tu per hoc, et. aliis praestabis 

ne perlegant. Sed ut quisque desideraeerit aliquid , id tantum quaerat , et $ciat quo 

loco inveniat. | 
Ex libris de animalibus unum exemit, et ordinem aliorum immutavit. Ipse"in 

sua praefatione. Sed quamquam libris novem. interpretatio haec historiarum consu- 
matur , tamen qui nonus in exemplari graeco continetur, hunc ego: septimum col- 

locaet, nec temere factum existimo. Agitur enim in eo de hominis generatione , 

quam rem. Aristoteles continuo a generatione animalium pollicetur explicaturum. 

Itaque cum quinto et sexto ceterorum animalium generationem exposuisset , nullt 
dubium esse debet, quin ille septimum hunc collocarit. Sed Apellicon Tetus, de quo 
Strabo plura, ut alia permulta in exscribendis Aristotelis libris depraeaeit, sic 
permutasse eidetur , existimans ultimum esse totius historiae collocandum, quoniam 

cum Aristoteles agere de generatione inciperet, ultimo loco de homine dicturum 

pollicitus est. Et sunt etiam exemplaria tum graeca tum etiam latina, quae Àa- 

bent fragmentum quoddam. Àistoriis additum: sed id causas quasdam materiales 
agentesque generationts humanae exponit , non historiam complectitur. Ttaque non 

inter historiae libros hoc ego ponendum duzi. Sed si collocandum uspiam est, li- 

bris de generatione , meo quidem iudicio, coniungendum. 

Vertit item Aomi/tas quinque Iohannis Bu vastópid de incomprehensibili Bei 
natura , impressas cum ceteris Chrysostomi latinis operibus. Scribit autem Theodorus 
in praefatione super has homilias, etiam Maurtti imperatoris libros de re militari 

vertisse. Paschalis Gallus, et Iohannes Schenchius scribunt videndum esse an Theo- 

dorus Gaza verterit aphorismos Hippocratis. 
Ex latino vero in graecum sermonem transtulit Ciceronis de senectute librum, 

et somnium Scipionis , quae aliquoties iam sunt excusa. Item Johannis Michaelis Sa- 
vonarolae pataeint de physiognomonia librum, una cum libro de balneis, lohan- 
nes Georgius Schenchius in biblioth. medica. Epistolam ad Lentulum primam Cice- 

ronis, ut refert Andreas Schottus tullian. quaest. lib. IV. cap. 12, quamvis id non 

cerlo affirmet. Quomodo item a Theodoro Gaza, sive quo alio, Nicolai V. romant 
pontificis epistolam ad Constantinum ultimum Graecorum imperatorem. Graece lati- 

neque hanc edidit Arcudius inter opuscula aurea Romae 1630. 
"Inter Theodorum et Gemistum simultates fuisse, et variis se scriptis, dicta re- 

fellendo, nec sine convicio proscidisse, cum nos in tractatu de mensura temporum 

antiquorum fuse probavimus, tum scripta eorum apertissime reboant. Hinc factam 
est, ut alii Graeci ea ipsa aetate, licet minorum genlium dii, in varias scissi partes, 

alius Gemistum, alius Theodorum, vulgatis scriptionibus oppugnaverint, vel defende- 
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rint. Theodorum insectatus est-Michaél Apostolius, Gemistum. defensans. Michaélem 
Andronicus Callisti, Theodori causam suscipiens, oppugnavit. Ut sese in hac defen- 
sione gesserit Andronicus late explicat Nicolaus Secundinus in epistola ad eundem 

Andronicum. Verum cgo iniquissime musis ipsis iniuriam facerem, si prudentissimam 

atque ingenuissimam cardinalis Bessarionis de hoc negotio epistolam ad Michaélem 

Apostolium, rarum scriptoribus documentum, ex meis cimeliis hic primus non pro- 
merem. Ea autem est. cad 

Daocapíov xapdivaxic Miyaz^o vQ dmrocvóNa xuíptiv. 
"Aeíxélo oc nis&c fpadUvepov piv , X aDTOC Qou , nàXXov ài émsEeiolaopéva 

& x&là Osoówpou o9 Vaca Yx0Üovi avvicTaqevoc cuvéloaslac. " Avüpovixoc [do 
ó KaAXÍovoU «pórépoy aÜTÀ ébnTaXOG T€ xal OlaxcOÓpYucauc, oUTUG QÜTÓ TE 
xai v& taUTOU TY mémO|LQe Thy py o0» Óppüv cou, xai óvi llAavoví v& xai 
TOig T&pl GueivOV &ÜYOTXOG Uxtic, wyGcUnuev voy O2 cnc cuvnlogíac voomOY oUx 

emazvécajAey o0 *ydp Aoidopíaic ToU üvridÍxoU , &XX. dmodeíZeoi xài Xoyixaic 
vd Ixatc TO «6 QÍA0 cuvalooniéov, vóv v éyÜpóv dpuiléovr ols xai $1 vi MAa- 
Suv 'ApigvoTEANE mpokTHAAXIGG , elTE Oscwpoc TDi Sova , eire 00. Osóówpov 

XQXOG tipHuAc, Myra "iy «aod TÓ décv ve xai eixóc eipnutva Ooxei oUTé 
y&p "ApiavoléAauc oióc v& Xoidopstaa: , piv dTalOvy vocouroy ümdobac, ove 
IDuiov coQóc v6 xul peydAnc TQ Óvri £üQuiac dvup' €i [um TOU Tic 6lmOl , (B 
Acidopióv GobacSui, xui voic dpuvouévoig cuyyrounv «apacyeiv. Ocodupóc. 
Té TOY yUy  EXAzvov y oic motTo(c OY, Tixiola xaxoc dxoUeiv mapa o0 dEIOC , 
xai vaUTQ YéoU T& ÓvTOC, 310" mpeofiUTHG , xài [uim XornyixOy dmooe(eemy xai 
émicTzpOY xaTd voÓdov npjuévou , Quà «donc wxev coQíac v& Wai [TOIT ITI 
àyzp' xai ud2adla Óvi mepi voroUvtoy £oTi Üemonjuderov 9 Curuoic, &mep deve On 
p.4A0va, vQY iv quon QiXocoQía Óvca. , mv «e TOY aoXNOY EE Üaeoaivety 
dy'yxa, x«l p» eivai mépl TOUTOV, X tiTtIV , 774 yov axpifioc évvonaan , ph 
TOM m&pi v2Y cOQÍay moYAscaYTG., xal vüc émioT4pac dxpifwcdpsvoy. ' Hy 3é- 

O'gY [A&V OUY Osódwpov ózó co0 duaSíac PyxexAzpévor vo O6 xal "Apiglocé- 

Axv aOcvOv, mdOnG "Y Emi0TZ AG xala'ysuóva vaUTÓ roUTO TGOtiY , Qjua 5 Té 
xal xaxomd», xal Azpor, dxGoicTOY T€ UmO GOU XAxdnYO4, Qs0, mácay Umtp- 
Éaírsiy &£QoÉÉ uos SpacUvsrd vs xal vóAunv. MóXic dxoUo , [Lov à" oUx 
dX6U&lY dvéxopai, avoU VAxÜovoc dvdpóc vo1oUvo0 voiuUTA. tic Apia]ovtAnv. 
amoppímloyroc, pA v01 e aoU , psimo undis Tépl TU)Y *y& TOLOUTOY noix ovot" 
ef 71 00y épol mein , xal VlAdvova. xal 'AgiarovéAav coQuraouc A ToUpevoc , 
xXQ* ixvoc Té -TbUTOIC ÉXgÓueYOC , XO TépOY DoyeuOva, Té GQUTOU 0100 cx of TÉ 
xai piMtTAz, ÓidacxdAoic v6 0ic dEIOY xpUjuevoc moara. ty GUYELVOL toU (fd- 

Souc vv Ü«d aUTOY eipnj|itvoy caoUOucov oU0s "yàp «aoi voic ÉouXopévoic 
süAanzÍa Aélouci v9 üyÓpe (mella xal €i vi QiaQéptcDoy , o0 dpalíac, &ralt , 
AX TAG példAnc € aUTOlG £pl Adlouc Ouvdguecc v& xai éEsmc xai TAG TOY 

Cilnpdrov, Ódià v0 &ÓzAó? v« aUQY xal un caQic im dpQorepa pomvc angelo y 
«30L0UJEVOCG , Sau uaucoy piy v2v éxelvov coQíav, ap Qoi v br, XdoiTac GIL6 NO ye 

Ov Zpiv deyalGy «ysIévnvro aivior. oüv0 "ydo moi9v, auTO v& vd. (GeNrÍm fou - 
A&UG&iG, $uol e Xp, xai «aci qO1C eÜ QpovoUciv , GG VUY "yt «apitia saa 

vouíGov , oQóÓpa iXUmAZGAac TO pi? oUY Ori üvOpac dva íouc opi Cena » oUT0le 
daegixaNUA TOC £Noi0ooncac, vÓ O. Ori xai cauTÓY £Oei£ac, uz wá TOi T 
éxelyov. zaxnpq.évov. Osodwpóy v« và. GsIvrim «oiv, viua v6, xai Q10acxd 2v» 



* 

DE THEODORIS. 901 

epi mdyla, po* £oli "yàp oioc xal ci xal moXXoUG évépouc epeAtiy OuvacÜau' 
iuà Oi Íva p xal a00ic mavaUsic , ÓdÉnc por voraüva tic voroUTOUG *y& AT 
&vOpac xapíQsa dai, QiXoUvra pév Lodi Taco , QiAoUvra Ó' " ApiavoréAay 

xal oc coQuldvo ac(8opuevov éxaéoor VaiUovd ve «5c pssTaXovoíac xai eüQuiac 
dlausvov, vc vocaUvaG mpOc " ApigToréNav pudoyne v& xai Ouavoíac uz emaaveiv 
BouXoíquzv do àv dxeivov ve "ApiGToréAet, roUc v& &AXoOUC, eive voi» Quoiv pe- 
yylaroiv QiXoGóQoiy voUcoIY , £i ve aUTO IIAz Sov: , xai ómoicic dumoT? GAXoiG 
pev voca ThC yt dayovra tUa fue , pui anc "AgigsoréAnc. dvyeiare Toic 

34 Agar 
T00 eUroU" óc Acfoic dd xai dc émi v6 TOAU mapuiloUpsvoc , vote Tt ax0U0y- 
vac, oUc v& eUÜUver, drodsixvUc TO mpoxs(uevov, vov Aoidopioy amécyero' Ove 
à cQodpórepov xalagéperai , xai vóve QuAdsTG và uévpior va dà 70n y auo£- 
v6, Qnof' cepélíopava *ydp slav xoi 6i eiciv, oUÀ£y mpoc vov Aolov xai aU0ic 
oUx aylo OiaXexlixüc oi Gvdpec, mépí vivtv &AXY AéIwv obroc Ó vv Xoi- 
Qopiov aÜroU xoXoQuw "eic Ó& dvopomícxoi, 7| miOnxol vivec mpóc Gxeívouc 
Zpwac Óvréc , roAuaopsy aÜTOUC , QeU , Gua otio AEyeiv, xal và ££ dpualov 
oxomnTeiv , pANXov 9 7 xoppoía vouc mpi KAéova ve xal "YnépfoNov , vívec Ov- 
£C 5 mroíay "yvooiv ; cmoíav vov Ovruv xoylec emiolrpzvs popía va0vu xui pa- 

. "uo" / n n m € m e » , ^ " 
vía v9 àvri. caQnc pnàe "ydo olou , & (BENriGTe , oic eive IDorÜwvi cogo v& xai 
eytvvaío dyOpi , eire IHoorívo ,  Avlixo v6, xal VopQupíw , eive QAI v9 TOY 
ópoíov , TIdvova, ve xal "ApiovovéAzy avéoucty é£eyévero , ApgiororéAnv xai 
IlAcvova e0UUvai v6. xai &dliw Ómou xai BAacQnuncos , xai nzjsiy éeeivas vavld: 
ixeívoic piv yap xai OQ 5" xav aüTOUC, 7 OU «gOAO peT XeíyoUG "yevéo Sai vQ 

XpÀvo , TÓ T€ GUVEXSic TÓTE, X04 00x "lov éoiGlixac *yíveaÜas vàc DiaMéE nc, 
TG Tt pic Q90vov d«yopapayv9nvai, TO Tt "Wücn xexogpzodoi coQía, uévya 
Tpóc mapailictoc Aólov »piv O6 xal vocoUtTw Aéimojtvoic éxelvov , xai voio0- 
TOY T€ Xa] vocoUTOY 70» TQ T& [LAXDO) XoOvQ, TE v6 xOwYZ) dwdyrOY Ooxip.acía 
xaX) xpo ixovrev dEiepa , cuyTrs pn Aelaeras oüOsuía d vs ov " Apiasoé- 
Ati T6 TapA Tv TO tixoc AoiOopnaac, v ve IIoot0ovi pnÓnpz auveemov , o002 
"y«p voioUcQY QUTD «3006 cuyn'yopíay dei Aósmv, Oscówpóv v& dyÓpm coQóv, 
0Ux.iv Óíum xaxGc sieióv, "MiY v& OU phOYOY OU «pOC xApiv OUÓtv, AAA xal 

cQídoa dydpiorov moü*ypua axoimcae , dcov «a?4veíay, éuol aup[oUA« »on- 
capevoc , dvOpi. QiXoUVII ce, xai và. (GeXTÍo BouXou£vo v& aoi xal cuytUy opé- 
Y0' xal vàc dQÍxouc Xoidopíac éxeívac &malvoic ve xai sÜQxpuíaic dmóxAuGOY, 
"AvÓpovíxo T& TüG «WpÓC v Gd dyrippnoeic cÓv vo vé XO xa decTyXÓT! Qpovs- 

piaTi Peudv, vuv T6 TOY AÓ'yyoY aÜTOU üAZOgsav mióéconri, xal xav $xeivoy 
T£pÍ T£ ypapuuaTIx2 Y xai OpsSovypaQíay, xai xupioNoyíay cov MéEenv, mepí Té. 
B'lopixzv, xal vÓ sidévai ópÜoc xal uéIa xdXXouc cuyTiÜévas , mona. Gy oXd- 
Cac ixavOc &(O oUvo xai vOY peiCOvov émífauve , xai coQíac aüvnc 60 TodT- 
TOiC , Xa] QuAoUvrOC mapaíveciy v. elonpéva. noynodpevoc , &moio v5 GU. E oU A. 

.— -€XXXV. Theodori Sophiani astronomica et musica commemorant Gesnerus in 
bibliotheca, et Iohannes Meursius in notis ad Aristoxenum. 

CXXXVI. Theodorus Scipus spartanus scripsit: Aistoriazn de Constantinopoli a 
Turcis expugnata. Yosephus Maria Suaresius, vir in expiscandis historicis graecis se- 
dulus, vasionensisis episcopus, in diatriba de historiae universalis syntaxi ait: demuzn- 

que coronidis eice imposuissem Theodori Scipi spartant graecam. historiam de Con- 
stantinopoli a Turcis expugnata , quae Hydrunti apud Ladislaum Marci delitescebat. 
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209. LEONIS ALLATII DE THEODORIS. 

CXXXVII. Diatribam nostram claudet Theodoridas syracusius 'poéta dithyrambi- 
cus, ex quo etiam collegerat epis rtiapt Meleager in corona epigrammatum , eum- 

que inter àlios recensens ait: 
T&v ve QiNdxonTOY Qsodupídeo y£0-dQAAA 
"EomuAAov, xoavOy v dàv9sa Gavítw. 

Ex eo plura in suis dipnosophistis attulit Athenaeus. Libro VI. 14. probat ab eo ol- 
lam vocatam 725/4Y0Y , sartaginem scilicet. Libro VII. 6X. instante. canis exortu gla- 
dium et thynnum piscés oestro concitari, eoque percitos Gades cursu petere. Tum 

etiam prope utriusque pinnas veluti quendam vermiculum inhaerescere, scorpio si- 

milem, aranei magnitudine, qui morsu illos adeo stimulat, ut non minus quam del- 
phines exiliant, et in naves haud raro decidant. Et nomine etiam poématis expresso, 

libro XV. 57, ubi ex eius dithyrambo, Centauri dicto, affert versiculum zíaca à* 
ómó yypufSíov £avaCsv. Et lib. XI. 50. illius in amorem carminis meminit , quod ex- 
plicasse Dionysium Gracilem vadit. Auoyucioc. O^ ó Nerróc En yoUuevoc O:o9w- 

nída và sic vóv £pgova péXoc, vàv usMé(onv Quai. Dionysius. Gracilis interpretans , 

Theodoridae carmen , quod ille in amorem composuit , celebam ait etc, Animadver- 

titque Casaubonus, nec male. No/; quaerere apud Graecos Theodoridem carminis 
genus. Nullum unquam fuit, sed Theodoridas poéta syracusanus doctis non inco- 
gnitus. Namque id praestiterat Delecampius , qui verba Athenaei ita verterat ; Diony- 

sius cognomine Gracilis explicans Theodoridem , quae carmen est in amorem etc. 

De hoc locutus est Pollux lib. X. cap. 50. "OSsv xai Osodwpírac vàv "Hoatcrov 
£Qn , Quaolsoot oM Ívoic xypnaÜat. Tu substitue O«odwo/Oac. Theodoridas Vul- 
canum bovillis utt Jollibus tradit. Pari ratione corrigendus est Suidas voce Zola- 
Óac. "Exeriauslo Oi vo eiÓe: TOUT xoi "AM Éavdpoc ó aiTGAÓG, xai Mufos ó 

paMiatoc , xai Gco3uionc , xai Tipoxopídac , xai Eévapooc. Lege xoi OccÓwpí- 

dac. Hoc poématis genere usi sunt et Alexander aetolus, et Pyrrhus milesius, et 

Theodoridas, et Timocharidas, et Xenarchus. Meminit illius et Stephanus de urbibus 
voce Kapucroc, a. quo urbem Carystum Chironiam. dictam refert. Maximus Planu- 
des in florilegio graecorum epigrammatum edidit quaedam Theodoridae epigrammata. 
Ego hic nonnulla alia in gratiam lectoris addam; quae sane agnosco, propter cQ A- 

para plane esse ducvónra. 
Terpdperpov dpxi N10. 

'Ex doux TÓ faaQuonNarov , óc xu xgamícuc 
Ilaic "Agiovopdxeroc dyeiive vov x dAxeiov Mna. (1). 

EPIMETRUM. ; 

Gazae quandam venustissimam de laude canis scriptiunculam neque Allatius com- 
memoravit, neque Humphredus Hodius, qui copiose de illius lucubrationibus egit , 
neque alii quantum scio bibliographi. Nobis vero haec gemmula comperta est in la- 

tino Reginae svecae codice 983, cui bibliopegus casu eam inseruit. Atque haec causa 
fuit, cur eadem Allatium ipsum latuerit: nam neque is codex, magno viro vivente, 
in bibliotheca vaticana erat; neque is fortasse graecum scriptum inter latina volumina 

quaerendum iudicasset. Igitur allatianae de Theodoris diatribae subiungendum hoc 

Gazae opusculum, non sine nostra in latinam linguam translatione, putavimus. Occa- 

sio scribendi fuit donum caniculae cuidam illustri viro oblatum, «uan auctor iucunda 

hac lucubratione comitatus est. À. M. | 
(t) Alia quae sequebantur apud Allatium Theodoridae epigrammata, extant nune emendatiora in 

Brunkii editione T. II. p. 41. seq. Illa itaque omisimus. A. M. 



OEOAQPOY TOY l'AZH 

KYNOXZ ETKQMIOYN. 

, 

a. E; pe, o dre Maro Gro , Guvoida. £pauTo Btvov T1 xui Trapn- 

Aaypévov , icoc Ó& xai QTOTOY vn Ori TOY QAXOY TÀ Uc) QUTOY TOIC 

QÍAoIC m&pmÓpeva Opa eUreAi CóvTOoY Té XQ dmocpaxouyóyIoy , &yo voüvavlíoy 
» ' S AUS "AUR S 3 , 5 ^ 3 $n aUEey xol xocpiiv Umuyéigor Op.oc Ot oUve mupadsíluaToc dmopo , oUve &UAÓ- 

N , N , y, 

eyou mpoQdcsoc mapadeiypua puev moloUpAeYOC, OU TOY TUXOYTQ AY SJpUXgOY, OU 
^ ^ y, ^ ^ ^ : 

£va vOY TOAAOv, OU TOY OAÍloU &EiOY, UAXÀ vOV TÀ T6 TD TO TOY X9 6GU- 
^ ^ ^ ^ , ? $ , 

vÓy memuideupévov (1), dox9c v6 2c vacQv peyloTac xai xopidlavac 6v dy0od- 
, , ' , E , ES n ^ ^ 

voic dEiSEvra, vOv aüroxoaropu foy éxtlyov, vOv voic XpiariavolG «uoXt- 
" A , ^. ^ 

pncavra, xol xaxd o0xX (Mdxi0TG TGpAuOyOYrG , £RUTO OZ vOICUTÓY Ti 6TITE- 
à , * , ài M L ? av » , NN S E] , ^ 

vuÓOsuxoTw mpOGNn[uu 0i, vÓ xa cot oUx, Wilov zOopévo tota Sai £NmÍCEY TO 
^4 ^ , 14 A! , 

maipspfoy voU £plou, Aid ài vÓ wapeploy &olov Syneeétus, xal mpi mAio- 
yoc T7Y srpivümny aüTo0U TOU Ot pou moimctoÜümr cU yap Vip SE ài, 

xa lotic 066 tiXOC TCI péy TOiC XQXOIC, pauca ài TOic QTO T7C maidsíac' Qy 

évSujoUpLsyoC, 6lc TOUTO TQOT TY RARE dq 

qunopoui GE ACAAID 
CANIS LAUDATIO. 

Li d ainden: vir illustrissime, intelligo peregrinum quid et insolitum, fortasse 
etiam absurdum, me facere, quia dum alii missa a se ad amicos dona depretiant et 

verbis exienuant, ego contra magnificare et exornare adgredior. Atqui nec exemplo 

huius rei careo, nec probabili obtentu. Exemplo quidem mihi est, non quilibet ho- 
mo, hon de multis unus, sed is qui primatum eruditionis inter contemporaneos suos 
gerit, et imperium maximum atque inter homines potentissimum occupat, imperato- 

rem illum dico, qui cum Christianis bellum gessit, nec levia mala intulit, et ipsi mihi 
paria curavit. Obtentui autem mihi est, spes concepta, fore ut tibi haud minori vo- 
luptati sit parergon hoc quam ipsum opus; immo vero polius hoc iudices parergon 
esse opus, et adiectam dono mantissam pluris aestimes. Quippe ceu doctrinae aman- 

tissimus, re omni bona ut par est deiectaris, et praesertim iis quae a doctrina pro- 

cedunt. Quae ego reputans, ad hoc scriptitandum opusculum adductus sum. 

(1) Quod Mohamedes II, is qui Constantinopolim oceupavit (de.quo nune Gaza) exquisite litteris ex- 
cultus fuerit, et doctis apprime hominibus faverit, satis constat ex Osmanorum historia el. Iosephi Ham- 
meri. Quomodo autem reliqua Gazae verba ad rem canis laudemve doni pertineant, divinare non queo; 
nisi forte Mohamedes , more principum turcieorum venationi quoque deditus fuit, adeoque et canibus de- 
lectatus. Sed nihil properanter definio; alii videant. Utique Tul. Scaliger in heroibus, de Graecia oppressa 
loquens, ipsum Mohamedem dicit canem: quae miseranda cani praeda futura fuit. 

LI 

* 
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&'. Tà né» oUv cor eap $joU axswropuevov Ooypov, Aovyo piv xJov ioviv, 
» i4 e ^» jv , , M LUE sso, ^ ' ' égyt» Oi &v Ov 6v dvopumoic TipioTUTOY xai aXíoroU dElov vv piv vyàp 

J ! , /oN De di 4 LAT, 
GANoY Conv play éxddluv votc dyÜpumoic OQéAciaY mapéxsiy DoxoUyIev, píay 

N ' , , ee. / ^4 1 Ó€ xai éEaiperov dpsTzv Éxeiv, roo póvov vOY Cuv dQsAeíac piv mavroda- 
^ , T» "- UMS cj , : 

T&c Toic dv9pumoic mpoEevet , doeraic O2 ra1C «GAeÍoTOIG XQ uevyloraic xexó- 
5 ^ e 

cumvar Méouci py oUy TO SGupotiÓtc Pmay3ei , (fouci Óà Oixatoguvz xal axpóc 
z AES ME e , M , »y A Ylp oJ yy&epylíav émíInósioTuG, VrmOIC Qpoysua xai xouQoszc, Ovoic O6 xai nipiovoic, 

/ ' ^ , » 
ec &y eimoi Ó moinvác (1), vaAXaspryoic xapreoía, xai dAXoiG O2 &AXa tyeori 

/ ; / ài , , » (0 , / * 33 M ^ L4 PE Culoig" voUQ ÓZ pow oUx £OTiY Ó TI OU TOOGtOTIY, GXÀQ TÀ TOY GAXOY Pot 
/ .»y "uw! ; / ^ ^ 

cuAMa(oy dmayla £oli yàp 7» vo0 CoU QUGic £v 6 tGiG TOAEOIY , Xa) £y vaiC 
/ BEC ' 9 7 lel ion ^N , " ) V o Sae 

yseolíaic, xai và mpóc eionvnv, xa và mpÓc mOAtjuov, üjua, Ob xal mpóc GQé- 
" N AC 1o , a *A ,. n 4 M "- wi OU X 
«iav, xal mpOc véoNliv émilnódeioc. " Amaucac j4ty oUv vàc voU CoU dperàc , xai 
^ /, , ^i 

roic dvÜpoumoic rapexopévac xopsiac , QisXÜsiy o0 potóiov. ei Àà OMÍTa daa dmó 
, ^ / TR àis / * ? * / t. 79 / M 

TOÀMNOY mTooxXtipicaiqumY xoi OieEíorpui  doxéaeiv dj.Qorépoic ziv, coí v& mpOC 

cUcTucIY, (oí v& mpóc émídeiEiv , moyoüpoa. - 
f »* N C d € el fO / , e , ^ ev " A y. Aücíxa £v oUY 7| TOY TéTpOAuO OY COUY "npa, 7 Q0 TOY XUYOY T2Y 

: ^ N T ^ à ! , , émevupíay NayoUca T£ xai AafoUca xuvayscín, Oc víuiOG &aTiV xal «woocQo- 
^i ) L *. id E , f , , PPP A. Uf Y. fj poc TO (dip, víc oOx oiÓsv; raUTAY Ücoí «c éméInósucav , xal "puc , xai &vÜpo- 

Nov e ^ , N / ME CoU T N ^ * 
TOL, XQ &£NAAysc auo xai fa o£ apo: , xai TOO, XÉI VUV, XO TOTO OU' XQ 

M , ^ ^ c 

mpooldvic uév voUmiInOsUparoc 7| 100 ' AmOAAvoc dsAQz " Aolepac , 0 xai p.d- 
N ^ ^ ^ ^ X ^ , v 

^idla maox voic Üsoic cia vau pen Doy OÀ xai vov npoov, Xeípov, Képauxoc, 

2. Igitur missum a me tibi donum, vocabulo quidem canis est, reapse autem 

una de pretiosissimis apud homines rebus atque aestimatione dignissimis. Nam cum 

cetera animalia unam aliquam hominibus videantur utilitatem praebere, unamque pe- 

culiarem virtutem habere, hoc solum animal omnimodas utilitates hominibus exhi- 
bet, et plurimis.maximisque ornatur virtutibus. In leonibus quidem animositas pol- 
let: in bobus iussui obedientia et agriculturae idoneitas: in equis intelligentia et. ve- 
locitas: in asinis ac mulis, ut ait poeta, laboriferis, patientia: et aliae aliis insunt 

animalibus dotes : soli huic nihil non inest, sed ceterorum cuncta complectitur bona. 
Huius enim animalis natura sive in urbibus, sive rure, et in pace ac bello utilis si- 

mul est ac delectabilis. Sed enim cunctas animalis huius virtutes, et suppeditata ho- 

minibus adiumenta, haud facile est percensere: si pauca igitur e multis exposuero 

ac patefecero, utrique nostrum satis fore — tibi quidem » me mihi 

autem ad demonstrationem. | , 
3. In primis igitur, quadrupedum animalium venatio nomen a canibus in Grae- 

corum sermone sortita est ac retinet, xuvY4*yecía (canum eductio); quam aestima- 
bilem esse vitaeque humanae utilem quis nescit? Hanc dii exercuerunt, et heroes, 

et homines, graeci pariter ac barbari, et olim et nunc, et ubique. Atque huius exer- 

citio praesidet. Apollinis soror Diana, quae hoc praecipue titulo inter deos honoratur. 

(1) Odyss. | IV. "". XXI. 23. Et sic graphice quasi ex Homero Ovidius noster: i 
Aspice ut auritus miserandae sortis asellus 

Assiduo domitus verbere lentus eat. 
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"AexAanaióc , MeNavíov, Néovoo , xal v£Aoc qocoUTo!, 0coUc &v vic ÓvopacT] 

OieEi)v dmoxdquos (x): oUx1 0 xal vóv aopovalor vov " Aycucv eicaIei ó "Oun- 
/ , , , N , X m BE rn X , 

goc (2) ÜnpsdoyIa mag AUvoMUxo , xal vpoÜéTa vàv évépov vOv zov Uno auóc; 
^ Vets , ^ ^ 9 , 

Kal yàp SupsUovr £Aacty GÜC A&UXO ódó vri 

IIaoyzooóv 9^ 2A9óyra cv viàciy AOrOXUxO10. 
5 ) ^ 

"Ezofofisue dà xai 2 Xmaova moXspaxeasn oüca vv xuvnlecíav (3) vopoc *yoUv 
^ ^ ^ ^ X ^ 

cap aUTÀ iv vA vhc AgltpaOoc (4) éogIn , vóv mpociós[a émi vo OcimYov oU xvuv- 
^ , : A , s 

»TevzaoyTa., «5c mapovopíac Oíunv Qidovas (5): 5 08 Oíun, vé pàv xaXNric pecTA 
" A Ve ^ / / n N Ab T iM D 
Üduroc xavd vhc xeQaAAc xaTQyeopéyn , «oso(gUTtop Ó& xavd vOÜ TüC XtipOc 

v , d. ^ M * Óo v.c y ^ do " 5» 01 

QaxrUAou "wp TÀ [£v dXvynOOYi, pixpi. ày ione sivi Qo eie cipuopía., vr. Ot 
, 5 "y ^. "E /, : ^ , j M óc d ^ M » Aí 

dria, 5v mapupuetyauAn. "Ezo£o(suov xai vauvav MaxeÓovec v9 "yào &veu. Avo 
Üy xsvTZGQyTI , 00 xa-9500ai Oumvoüyri , GA. xaTaxMÍveoUai , cuvey doy (6) 
E ' , WA , ? / ài ^ / ? * 0 x«l map aüroic 5v vip TepoY. "Empéofieuov à xai época: (7) vaUvaY, xai 

^ /, e M , .- ^ , E ^t * M ^» lod 

vaod, ToUTOiC O (QuciMeUG OUx, tTlov «1c "a0uc "ytiro , 3, xal vuv «OXNS[AXO Y 
» $ , ^ , 2.4 N , N 8 , el * J Povyov, &Edymy voUc véouc émi amv xuvmysaíay , xa émipseANopevoc omuc &y Ün- 

/ M * ^ ^ ^ 

MeNÉTA "ydp eivai Ooxei TOY TTOXEAXO0 Y 
; "pee AT M - ' à 5 / S A29 6 X - Ü M 

peyioTm Z XUyz"ytcio po y^p xot TQ01 e£ytipec «i, Xo ox XOR[AO.G UOI, XOT 

M ci NO / ài ug , * poor oUx dmó vpómou Ó& voUv £moíouy 

"4 

vuxlsosuesy £ÜÍCei, xal xaupalog à, xai píTouc, xal Oídouc, xoi meívnc dv£- 

Venationi item dederunt operam Chiron, Cephalus, Aesculapius, Melanion, Nestor, 

postremo tantus heroum numerus, quantum nominatim appellare, labor sit. Nonne 

et Achaeorum sapientissimum introducit Homerus venantem apud Autolycum, et in 
altero femore ab apro vulneratum? 

Namque venantem sauciavit aper albo dente 
Ad Parnassum profectum cum Autolyci filiis. 

Coluit Sparta quoque bellicosissima venationem. Itaque lex ibi fuit in Dianae festo, 
ut qui ad convivium haud peracta venatione veniret, poenas suae culpae daret. Poe- 

na autem erat, iuveni quidem, aquae plena situla in caput; seniori autem, in unum 
manus digitum effusa: quae sane, si dolor spectetur, levis fortasse punitio alicui vi- 

debitur; sed habita ignominiae ratione, maxima fuit. Coluerunt venationem etiam Ma- 

cedonés: nam qui sine retibus aprum confixisset, huic caenare non sedenti sed re- 
cumbenti concedebant: quod apud ipsos pariter honoratius erat. Postremo etiam 

Pérsae venationi addicti fuerunt; atque apud hos rex, haud secus venationi, quam 

bellicis operibus praeerat, educendo scilicet ad venationem iuvenes, atque ut. huic 

operam darent curando. Neque id absurde faciebant: etenim meditatio praecipua vi- 
detur bellicae rei venatio: nam et mane expergisci, et sero decumbere, et vigilare 
noctes consuefacit, et ardorem simul et frigus, et sitim famemque tolerare, et iler 

(1) Ex initio xenophontei elegantissimi de venatione tractatus. 
(3) Odyss. XIX. 465. 
(3) Confer Cragium de rep. Laced. lib. IIT. tab. IX. 2. 
(4) Dianae scilicet venatricis, cuius statuam sagittas tenentem non semel describit Pausanias. 

(5) Propter Lycurgi legem. adversus ignavos. 
(6) Sedebant convivantes antiquitus, deinde coeperunt diseumbere; sed postremum hoe honoratius. 

De Romanis Val. Max. II. 3. et Isidor. XX. 11. De Graecis Feithius antiq. homer. lib. III. 5 
(7) Imitatur heic Gaza Xenophontem Cyropaed. lib. I. 10, ubi de Persarum venondi studio ac diseiplina. 

/ 
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xsalai , wal ódormopsiv, xal và. Aía el Ocok cobytiv , Qi ve ^elac xol 07 óp.a- 
Azc, xai Óià vamzOV, xai OiÀ xonpyay OpnoÍme TpÓC ÓÀ xal (dAXsiV xal viToo- 
cx&iy , xul BaXAXopevov oUx cixtiv, xal mdvra piy «udyov, mdyva O0 xívOuvov, 
mágay ài Qucyépsiay Ünopevav à 05 Üauuacloc de voüc moMEpoUvlac QA. 
Ei dé BoUAs: cióévas Ccov IAE poc Tpóc Td mOAtuixd. GUp[E Nea 5 Üzoa , maod- 

Fas xuvnyóv dvOpa mpóc vOv vzG Soc &*ytUcTov xal ameíparov , xal Over 
pupióy ócoy &y qoic xad vOv mOAEpLOY UmepQéoovra. 

|... Toiapoüv à Ixdcov £v 72 vouoSseaía TüpaiyEl vOiC YÉOIC TOUTOU bt- 
ola: voUmiTZÓsUpaOGC, €i. EA NoUcI vv CauTOY xaAGc xai éumeíp0e oix5ativ. 
Béxriov Ó* iowc àm aUvOv cv o0. vopolévou xpfeov dmoMiEdpsvoc ioTopseiv 
Aévyst 00v. (1) ** Kivduveuei yàp oUdsvóc &AasToy pazpa sivai , Or dxpiflelac 
» gmídTac0as mdilac «à» abvay xopar o0 O3 dom xuvnTecíay xal nv dAAnY 
» Ünpav , oUx, WTov imíTaOsdeiv Oei vOv S Bavra, 3 v3c dNXac dOorzc dpa xal 
» GQsAslac, v2c mépl và voinüva yryvopévac mci. ,, Kal raüva piv éxeivoc. 
"AAAG uiv à Ov v2» Ünpav uileytipiCópsÜn ; ox dànXov Óri Quà vOv xvvav 
xuvec Jap elc Üzpav £EalTópevoi , 2 vo0c Üxouc óQUtvlac Quixouciv , 2 vv ivo 
Aafopsvor, Qià voUvov im aÜroUc votxollec Totyollac 0coy vdyoc pde dlou- 
ci, xai pxoya: pev Apovy Ürip üudY mONAdXig OE xal mpl voUc xUvaycüc 
PmeAÜeiv, và Ünoíov Qitamdnaci. Kal mipl piv vüc vOv xuvOw iv 93 Ünpu dQe- 
Acíac rogaUva éOUvalo Tap àv vic, uz amsuduiv Dpunpévoc, Oei at xai OisEit- 
vui GC GyeU noac [uecvà vy &mayTA Qaoíov voüc dySpomouc XQX0Up*yÓUYTOY , 

agere, et per lovem si opus sit, currere per plana et aequa, et per nemorosa loca 
vel etiam confragosa. Insuper iaculari et ferire; et si forte aliquis pulsetur, minime 

cedere, et laborem quemlibet ac periculum et difficultatem sustinere. Quae omnia 

mirabiliter, tamquam si bellum gereretur, iuvant. Quod si cognoscere aves quatenus : 
rei bellicae venatio prosit, fac compares virum venatorem cum illo qui venandi nul- 
lum usum peritiamque habeat, comperiesque omnino quantopere prior ille hunc bel- 
lica virtute superet. | 

A. Propterea Plato in suo de legibus opere hortatur iuvenes, ut huic exercitio 

studium impendant, si modo velint patriam regionem bene periteque habitare. Sed 
praestat fortasse ex ipsis legislatoris tabulis verba sumpta exscribere. Ait igitur. 
« Haud minoris momenti studium esse videtur, ut omnes exquisite omnia suae re- 
» gionis loca pernoscant. Cuius rei gratia, non minus quam oblectamento aut alteri 
» cuiquam utilitati, adolescentes venationi, quae et canibus et alio quolibet modo fit, 

» operam dare debent. » Haec ille. Iam vero quibusnam instrumentis venamur? Vi- 

delicet canibus. Etenim canes in venationem educti, vel feras conspectas persequun- 

tur; vel compertis vestigiis, per haec post eas currendo , currentes nos velociter de- 

ducunt, et nobiscum pro nobis pugnant. Saepe etiam ante quam venatores superve- 

niant, feram iam dilacerarunt. Et de canum quidem in venando utilitate hactenus. 

Nam posset aliquis , festinandi minime indigus, demonstrare ac latius exponere, quo- 

(1) Plato de legibus lib. VI. ed. Serr. T. II. p. 763. Idem Plato copiosius de venatione scribit sub 
finem. libri VII. Conferatur etiam Plutarchus in lib. de animalium sollertia. 



UC OSPN 

^ 

LAUDATIO CANIS. 901 
' , ^" . / 7 e , ^ : 

xal xdlaxexAeicpévouc £v vaic mOAsci moMiopxoUyIovy , y dmüviov Óià dv xv- 
^ A ^ 

vy xai v2 XUYnyscíac ümuAAaoyp.eda. 
^ ^ X J, 

e. Tí ài Cor xvuvav quA Tiisspov xal TÀV nipasdTabium dzo9100va1 
ehrarósspon y did voUTO "yàp TOY d'yeay mpoigTupney aürOUc, xal vàc dy£Aac 

aUrol eic vO[LZY sEdyouei, xai sipári uale: ; mpoertpp Selon: Óà QuAdsTlouoc:, 

QuXaxcíaac Óà Omícw oixade di*yoUci" TOlG ey mpoflaroic "TIOL, TOIC Ó$ Av-. 
^ ^ n / , . A / ' / mme HORT 

xoi Qofeepol , voic Óà moipéot meiDnvior xal CovImv àv voUvov , oOx àv &auv- 
, E] , *, , N , , " A X € , , 

TO AUxoi d'yf£Anc, d«odavóyrOy Óé vaxéuc Oiéa«acay diÓ xai oi aictoqei0! 

éxsiyo1 AUxOL, GTOYÓGG xai eljsivne xal coppa fa» TOC moipivote mgoüfTesvov, 

eg 0 TOUC vpaxeic éxelyoUc xai exMnpoüc xai dieey sie xUyuc éxQoTOUC TOIltiY 

£Ü KEVNMC Óvi roUrOY xpal5coyrec, dmóvoc và moo(galo. xsipooovIas (1). Kai 

ví &v aoi AéToipa vóy Kdarmapoy éxeivov; aXXov 0 ví o0x dv coi AéToipa vy 
QUAaxa voU ve v0 "AcxAwmi00; ém6407 *yÀo iepóguNÓG vic AdÜpa. sioe v, 
$ 0 M d S10 N el p x e d E , E] / ài écUAa và Tipi raTO , GÜTÓC p£Y OcOY QOwYZC "1€ ÜXaxTtI OUX £'yeipopévoy Os 

^ ^ M 

vOy Caxópoy , àAN. dmrodidpdaxsy v9 ispooUAQ dQopuay Oedmxóovov , £Oíexe voy 
e *, € , : ? , *, , , e ? e [4 N ^ T3 ispócUXoy Ó xUmvY, oüOéasore dmoMermOpévoc aUTOU' peg. ZjMépuy [Mtv TOUC Gi 

, ^s ^ ^o^ : ^2 * 

éxaGlore dmayIgvrac QiXoQpovoU[uévoc , aüvi de v iepocUANo ÜXaxeOY , vUxTOG 

9i ópolec imOpsvoc dxpic o0 oi £di QiDEs: ee. Sévrec , muvSavOQevor xao 
$00 hy ^ M ^ e , "Té Xs p *, ^A07 * 252 6Ó0y vepi voU xUüyOGC, vOY iepocUAOY xaléAafov, xai ómíco cic Alünvac zyov ó 
ài , e" / by M e ^ ? , ; x , » 0 

€ XUQV tiTETO [AAA QuiÓpOC, (0C QY ei voomQI0Y QmO TOXEJLÍOU Q*y0Y , Uéapuo 
, ^ ^ «a ^ ^ 

xdAMi6lov xal voic ópcciy s0icToy maoéxtv £Q o. oi  AÜnvaior vo xov. &a- 

modo omissa venatione omnia fierent plena ferarum, quae hominibus male facerent, 
et in urbibus clausos obsiderent; a quibus cunctis incommodis venaticorum canum 
ope liberamur. 

9. Quodnam porro animal est custodiendo aptius quam canis, , reique commis- 

sae servandae fidelius? Propterea enim et gregibus eos praeficimus, qui quidem illos 
ad pascua educunt et praemittunt, praemissosque custodiunt, et custoditos ad caulas 

reducunt: ovibus mansueti, lupis terribiles, pastoribus obedientes. Et vivis quidem 
canibus, haud attingent greges lupi; mortuis ,autem , illico dilacerabunt. Quare et illi 

aesopici lupi pacis societatisque foedus gregibus offerebant, dummodo  asperos illos 

ac saevos et invisos canes sibi deditos traderent: probe gnari, si his potirentur, gre- 
ges sine ullo labore in ipsorum potestatem. redactum iri. lam cur tibi narrem de 

illo Capparo, vel potius de illo dicam templi Aesculapii custode? Nam cum praedo 

quidam sacrilegus clam ingressus pretiosissima quaeque auferret, canis quidem quam 
validissima. voce allatrabat: verum aedituis minime experrectis, sed: praedoni spatium 

fugiendi concedentibus , ipse praedonem persecutus est neque ab eo umquam destitit. 
Postridie autem occurrentes singulos blande excipiebat, praedonem vero allatrabat, 

et noctu. quoque insectabatur:: donec missi ad. inquirendum reum homines, audita in 
via de canis negotio relatione, praedonem ceperunt, et post se trahentes Athenas de- 

duxerunt: quem canis valde hilaris sequebatur, trophaeum veluti de hoste agens, 

r, 

(1) In editione cl. Furiae fab. CCXI. 
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Qícayro Ózuocía civov, xai «xpostvaEay oic Caxópoic qoi T6S au aUTOU. ÉTI- 
aéatiay (1). 

«'. Taoc« Niyrtpsvoc ó Óaipóvioc xelvoc TDisev, Cnvoy 02 imivuduidv 
TiY& 32 xXAXMoTa $auTOU xal augunciast dry TOAEI E xaDiavdvou QUAaxa, 00x 
eTxev Ódey GAXoÜsv eixóva aUToU Afr, 4 dmó v5Zc TOY XUYOY QUotoe" Myti 
oUy y TÀ moAimeía, (a) ky ae vov QUAaxa. Olei oU» ci Qiapépuv QUo1iy 

»» tytvvaíou axuAaxoc , eic " QuXaxiv, veuvíoxou eUlevoUc; TO mOiOY Nélies 010Y 
» OEUy vé moU Oei a)coiv inira dos eivau poc aicUnci , xal $XaQpoy ToC TO. 
3. wloSdrcucror Ouoixeiy , xai iaxupóv a0 $ày Óén £Aóvra Saudi Sas; ; Kai 
» peTG paxpov. oí00a "ydo mou vv sysvvaluy xuvQv, Ovi voUvo QUoti aüTOY TO 

»» 30oc. Ties: piv vo0c cuvyzÜsic xai yropijsous (6 Oi0Y mpadlárouc eivai" mpÓc 
», 0? vo0c dlyOTac vedvasTiov; oida pév voi. Toüco pet dou, 5v d yo, Ouy- 
, &TOv x«l oU «xod QUciV CmroÜjuev, TO10UTOY tiva: vÓv QUAGxa oOx LoixtY 
» Gp oUv cor Qoxei v1 roUOs mpocósicÜmi ó QuXaxixóc teópsvoc , mgóc TÓ Üv- 
,»» ponóy, E eTI móc jun QrAócogoc TY QUciv ; mc à» , iQ; oU yap &£v- 

» YO0* xui vOUTO, Zy $39 v roic xuci xalowei, 0 xai dEIOY Daupiota TOU. 

E Ünpíou* vÓ TOiOV; AY [hày iO dlvo ra, iap9utedni: oUÀiy O9» xaxóv mpomemov- 

» Üsc ày à' ày yvopipov , üamáCéloa , xav unotv momole 0m aUvo0 dlaÜóOv me- 

» TÓySor 5 cümO voUTo tOaUpacauc; oU mdYU, £Qn, [AÉXp! TOUTOU TQOGÉGYOY 

» TÓV voUY Oc. Of «oU Qp& raUTG, ÓnAov dXXd hv xopov "ys Qaívevras «o 

coc aüvoU v56 QUatuc, xal oc üAnÜoc QiAGaoQor. ,, "Erlaü0a xaAOc yt 

spectaculum egregium ac videntibus iucundissimum exhibens. Quamobrem Athenien- 

ses cani publica alimenta decreverunt, aedituis ut eius curam gererent mandantes. 

6. Haec reputans divinus ille Plato, dum idoneum aliquem pulcherrimae suae 

stupendissimaeque civitati imponere custodem quaereret, non habuit unde aliter ima- 
ginem éius sumeret , quam a-canum natura. Sic ait itaque in reipublicae dialogis, cu- 

stodem describens. « Existimasne igitur generosi catuli et nobilis adolescentis natu- 
» ram, ad vim custodiendi quod adtinet, differre? Quid ais? Consentaneumne sit vi- 

» delicet naturam utriusque valere, et ad sensum esse sagacem, et velocem atque 

» expeditam ad id quod sentitur persequendum, et tamen validam, si opus fuerit, 
» ad dimicandum? » Et paulo post. « Erga notos quidem et familiares sunt perquam 
» mansueti ( canes): erga ignotos, saevi. Novi enimvero. Hoc ergo, inquam , huius- 
» modi est, ut fieri possit commode; neque praeter naturam, talem custodem. inve- 

» stigamus. Non videtur. Nonne et insuper hoc videtur indigere is qui dignitatem 

» consecuturus est, ut praeter quam quod iracundus esse debeat, natura quoque sa- 
» gaci praeditus sit? Quomodo? inquit; non enim intelligo. Et hoc quoque, inquit, 

» in canibus videre est, quod in animalis natura dignum admiratione est. Quale 

» istud? In incognitum quidem excandescit, etsi nihil ab eo mali perpessus sit: co- 
» gnito autemblanditur, etiamsi nihil ab eo umquam boni perceperit. Nondum tu 
» hoc admiratus es? Non magnopere quidem, inquit, id hactenus animadverti: ita 

» autem se habere, perspicuum est. Atqui hic eius naturae. impetus scitus est vere- 

(t) Ex Plutarcho de animalium sollertia. — (2) Plato de rep. lib. IT. ed. cit. p. 375. 
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dvamauscOur ví àv vic vd. hévyiova. OU [LO YOY Téph XUVOY, GAAXG xul mol dy- 

Spdmov eimeiv mpoSujanÜsic, elyev dy eimeiv jueiQov 5 oXov j. 00x, immQ , oU 
Bot , oUx iXEQavri vov QUAaxa Curei. Oporov , dXXd, vi) xvví. Kuev QUXaE doi- 

dloc vo100v06 , Qnol, 5 ip3 móX«i TevécÜo QUXaE: xUmv QuAocoQoc v1» Noyxv 

yivéodo ài xui xarà voUTO TÓ XUYi mGoUTANNCIOG Ó iuóc QUAaE. 

C'. OÀx otv Saupacrov, el &v «oic «go di xpoYolC &yOpec émi QiXocoQía 

petylornv à5 vOv xa9 £auvoUc ÓoEav Exovrtc vzy TOY XUYOY ÜÉTOYULLOY frpoc- 

myoplav oUx ümnE(ecav, pov Àà xai oc Maparpóv Ti XQi Suupudcioy £0Q:- 

vépica xal idio«oincavro, xai oUx üy GANG nvéayovro 5 Kuvizol mpoguyo- 
?" peuóp.evor 5 xal vov d[ooíxov vivoc xal. maxudéopav 6v Ovtídouc poet vo) Aio- 

; , , , 7 L4 

yen mpooQégovtat s OTi XUGY £617, ditexísara ó Arioy£vnc pha ndbnes & T6 

oUx FÉapvoc yidpevoc' oí xUvyeC TOUC ixÜpouc Odxvouciv, éd) Oé voc QíAouc 

iva coo. OU pórov ài vov doSpuaon oí dedos xUvec Gvop.ao-oncay, dXXd. 

xal v9 Golpw? tv vÓ Xapmporalov, vÓ àv dx Ü£pouc axpuatov. Kai Üsoi Ó€ 
y T / N . 

Üsóc yàp map Ailumliowe xoc (1). "Ovi àv ov Ó xwv QuXauxoc (2) , xat 72v 
^ "he , H , à à er /j 5 UD; di , (T 3 [INE 

duxzv QiXOcOQoOc, $x voUTOY dzOOtOciX Uni oia OTi Ó€ QiAIXOTAÍOC Ó aUTOC 
, V , , , *? (al y V A E14 ^ à , 

iori xal QiXoGlooyyoraroc , víc oUx émíalarai; Óvroc pév "ydp oixor voU Otamó- 
P ET NEC. à ^ ol à: ANNE: , ^ » ^ , à 

TOU, Oixoi péver' dmoónpoüyloc à», cuvamOOnjuei , xai OU [h3»X0Cc OÓ0U, OU Óu- 
L , ^ T , C zw , M $4 f. N A , Jf ^ 5 ls c 

axtpía, oU Oíloc, o0 xsipv, o0 Üépoc cipes, vó un. o0 mavlayn axoXouletv 
? fj ̂ Y ^v Y n /, ^ óé M N à , , / ^ 
dxoXouUei ài vOv piv mwpoloéyumov , vüv Ó€ mpóc vov Ócomovav émavepyopuevoc , vov 

eu ^ ^ 

Dr mal eoY xal viv oüpàv ceíoy, xai OXoGC RE moioUpevoc maidiAy v0) Os- 

»' que sagax. » Heic autem subsistere, praeclarum est. Nam quis maxima volens non 

modo de canibus, verum etiam de hominibus dicere, maius aliquid aut pulchrius 
possit eloqui? Non equo, non bovi, non elephanto similem custodem quaerit, sed 
cani. Canis, inquit, custos optimus meae civitatis sit; canis animo sagax. Sit huic si- 

milis custos meus. . 

^. ^. Nil ergo mirum, si témporibus priscis, viri phikbaphi. magnaeque apud 

aequales suos existimationis, canis cognomen non respuerunt, immo ut splendidum . 
quid et mirabile sibi proprium imposuerunt, neque se aliter quam Cynicos dici vo- 

[uerunt. Utique et rusticano quodam ac stupido convicii causa ingerente Diogeni, 
quod canis esset; respondit Diogenes mansuete admodum, quin tamen rem negaret: 

canes mordent inimicos; ego vero amicos, ut salvem. Neque egregii tantam homi- 

nes, canes appellati sunt, sed et splendidissimum illud sidus, quod summa aestate 
emicat. Quin et ipsi dii: etenim canis Aegyptiis Deus est. Age vero quod canis suapte 
natura custos apprime, et animo sagax sit, ex diclis ut reor demonstratum est. Quod 

autem idem et peramans benivolusque sit, quis demum nescit? Nam domino domi 

morante, domi manet: abeunte autem, simul abit: nec viae longitudo aut asperitas , 
nec sitis, nec hiems, neque aestus cohibet, quominus quocumque sequatur. Comitatur 
autem modo praecedens, modo ad dominum revertens , modo ludens caudamque agi- 

(t) Videlicet latrator Anubis: Sunt autem passim dii cynocephali in Aegyptiorum monumentis pictis 
fietisque. 

(2) Eleganter de his canis virtutibus loquitur etiam S. Augustinus in sermone quinto, inter illos a 
nobis nuper editos, qui est de muliere cananaea. 

27 
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oróva xal 5Oovàv mapéxeiv xaXei voüroy ó Otamóvnc, totlar dmuMei , nad 
rameiyoc vylvéTas cuz Tes , 00x, Op*ylCéloa. Ha xal xapitvlog ó Alcomoc óró coU 

OsomóvoU Edv9ou xeXsucÜsic , émiNéxTouc vivae xpsov pepídac «3 cüvooUon Ot- 
Ocvai , oO vj *yuvaixl , &XXÀ, 95 xovi éanéOtxev. Cave). go vroc Q6 oixaót ToU 

EavÜou, xai vac yuramoc ém aÜTO TOUTO OUcgpsYOG MÜTÓ UyoUcZc, xai oU T5 
AicumOU evum 72 Ó$ ToU SilsSro teufpíati TOUTO dváriupiévie £9 ó 

Algwmoc dp Ux dp9oc "Bpiiv. di 6 Ofomovu, v5 xuvi 6c tüvooUOA apoU uev ; 

TGÜTAY ydp Xy TUGTZC, XY pateeiyolone apynpoyei ms 09» "yuvA es 0 p1- 
c9 v0. JoxoBiw ádiaxsdseie; t xeu (1). | 

x. Mupíey Ó£ vzc vOv xuyOy mpóc voü0c dsomócac elus xal eüvolag dfov 
TOY aa paderypárov óAÍ-ya, &mÓ «uoXAGY và Pxionpóraro, dopvnpoveU piv. 
Aucipdxo piv oüv v9 BaciNei Ó xu "Yoxavóc cuvamtÜave (2). ZuvamtÜave 02 
al idigvn vivi lluppo voUvoua 6 xuwv dmoÜavoyloc p coU OecmÓTOU , diro- 

ozücÜai voU vixpoU oUx nOuyz0n, x«i v5 rupG CmrilsÜévroc im aüvhv zAdlo xol 
cu'yxavaxadSn. Tov 36 "Pouaíov vivóc Kaixiou votvopa tÜmavo(doU , Ó xUov 
ümspuomíCoY voU Oeomóvou xal ÜmsppaxoOpevoc, oOx elaoe TZy XeQUAAY dmoré- 
piv, «plv xal aüTÓc Ü«O.TOV Qovéov cuvamzé-dave. Tov "ASnvaíov auavónpsl 

eic rác vaüc ép Qdvrov, émudn ó Bav9ímrou vo MepixA£ouc mavpóc xUDy &ic 

vaüy iufvai oUx 5zOuyiSn, sic SdAaccay ZAaro xal v» vni «uaupayayO[ievoc 
d xpi XaXauivoc éxapléonaey , 5c émiBac Xermo oy nos. Muppoc ó GaciXe0c cro- 

"tans, atque ita se omnino gerens ut oblectationi ac iueunditati domino sit. Vocat hunc 

dominus? venit. Minatur dominus? fit admodum humilis. Verberat? non irascitur. 

Festive certe. Aesopus a domino Xantho iussus selecta quaedam carnis frustilla beni- 

- volae dare, ille haud uxori, sed caniculae dedit. Reverso autem domum domino, et 

uxore ob id stomachante, neque Aesopi calliditati rem tribuente, sed a Xantho con- 
tumeliam sibi illatam credente, ait Aesopus: nonne ego recte egi, o domine, qui car- 

nem caniculae ut benivolae obieci? Haec enim etiamsi verberes, etiamsi flagelles, 
tamen obliviscitur. At uxor si semel se iniuria affectam existimet , implacabilis fit. 

8. Cum innumera sint canum erga dominos amicitiae benivolentiaeque exempla, 
pauca e multis insigniora memorabimus. Lysimacho canis nomine Hyrcanus fuit, qui . 

cum eo pariter obiit. Canis alius cum idiota homine, cui nomen Pyrrhus, commor- 
tuus est: etenim extincto domino, ab eius cadavere abstrahi non potuit; et illo in 

rogum imposito, canis in eundem insiluit, secumque combustus est. Caelio romano 

patricio canis ceu domino suo defensorem se praebuit, pugnansque caput eius am- 
putari non sivit, donec et ipse ab interfectoribus ictus simul occubuit. Atheniensium 
universo populo in naves conscendente, quum Xantippi , qui pater fuit Periclis, canis 
in navim inscendere haud potuisset, in mare se déiecit, et navi adnatans Salaminam 

usque labore tolerato, statim in littore expiravit. Pyrrhus rex in itinere occurrit cani 

(f) Sumitur haec lepida narratiuneula e ex vita Aesopi a Maximo Planude seripta. 
(2).Hoc et sequentia pleraque exempla sumuntur ex Plutarchi libro de animalium sollertia, et ex Pli- 

nio lib. VIII. 61. Narrantur eanum aliquot mirabilia facta etiam apud S. Augustinum in sermone de san- 
, eto apostolo Thoma, quem nos in vaticano codice observavimus. 
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; ^ 1 ^ L M ^ 

psudptvoc dvéruys xal ód0y xuvi «ov voU Ocamóvou vexoov QopuQopoUyIr Aafov 
: " T | / / ^ 

dà cÓvy xUva iQUAMTÍE, Gypic 00 vÓ oTpaTIGTIXÓY $EerauCaY, TapOvroc vQ Éa- 
b ^ M $5 ME" M lex » e , . t. ài A 4 ^ 

GIÀéi TOU XUYOC, MUTOC £4gl [LEY TOLG (AX OIC 020UXiQy n'yeY , OpoY O£€ vTOUG TOU 
- ^ ^o M! 

Osc«óTou Qovéac xal aüSévrac, iT aüTo0c &£Opapev ped xoavync xal ÜXay- 
^ '/ , 

p.90 , «oA dxic «poc vOv (jaciXéa peraovpeQOjuevoc, are U«yoN iav axapéxciv 
^ ^ ^ ^ ^ ^ ^e , d 

voic TapoUci , m&ci xal aüvQ Ot v9 (jaciXei xaT uÜcOY dió cuAAxQÜEvesc oi 
» V , e , M , , AT ài 

dv9pw«o: xal ffacaviCopuevot., QjsoNO yncay vÓY QOvov «capa éyai , xai Ofnv 

£ó )c TO ) deomo ÜcvaT 1 H ^^z Óà xal &docav, xuvoc vÓv voU Oeomorou Üdvalov cip.mpncapévou. llaouznzciov Ó6 xai 
M -t Li , , N *, , ^ ^ ^ rS d 

vov voU HoioQou xUva memOinxÉYOA4 QuG!y, 3Mybavre TOÜC TOU TOiTOU QUTÓ- 

xtga«- /rou Xaffívou ómo "Popaíuv eic elpxTZv Spurioóvroc (C XxoNaÜnaoné- 

vou, Ó xum oUdémole dmeXaUveaüos v2C elexTne 5njuvzUm cic àé voUc Vepovíouc 

xAípaxac voU vexooU piQUsvoc, oUdérole aUvoU dmeNeimtlo , pda Tospoie OXo- 
^ ^ * EY / 3 ^ ^ 

AdCmy £v moAAOIG "emTQIC, OY évOc doTOY «Wpoceveyxóvroc, Ó xUGY TQ YéXDO 

zaptOwxs Qépav véAoc Ó& voU vexpoU sic àv Tí(gepiv éuEX.nUevroc , ouvsEémeos 

xai ó xUmy TOv vexpov émixoUQiCuY, xal vO tic éaUTOY "20V [MÉpOG QipUY, [AU- 
/ 

gidvOpoU mÀ49ouc Sewpévou xal UmepSaupdCovrog (1). 

S'. "Oct »ys pzv dvOpsiov xol pxipov và Cmov, £QíduEsv ó vov  AXBavov 
^ /, $179 [4 , e / id GU ^ Ls 

BaciXs0c , mépac mpoc " ANsEdvyOpov x/va, Umsgperyt9n, waso nadtic ó (fuci- 
5 , * , 9 , / 1 ^ 

Aeüc doxrov, sia, O& wdmpov, sic juny éxvéxdeixe' voUTOU Ó' Umtpopovroc và. 

Üxpía xai oUx d£iópaxa vopíCovloc, óglicüsic ó "AXéEavOpoc amoxleivew. éx£- 
^ ^ ^ ] / 

Aguce muÜOpevoc dà voUvo 0 cv  AXBavov BaciXsUc , Ereuolev ÉTépOY , X6A&UQY 

vOy "AXsÉavOpov, veipav oUx £v paxpoic moitio dui QUOIC, RAN £y Aeovrr xai 

qui domini cadaveri in via adsistebat. Captum ergo canem in custodia habuit, donec 

exercitum recensens, adstante regi cane, hic erga alios quidem quietus fuit, sed mox 
visis domini interfectoribus, in eos irruit cum clamore et latratu, saepe ad regem 
semet convertens, in tantum ut praesentibus ipsique regi suspicionem de illis inii- 
ceret. Quamobrem capti homines et excruciati, caedem se fecisse confessi sunt, poe- 
nasque luerunt, cane domini necem ulciscente. Simile prorsus fecisse narrant Hesiodi 

canem, qui poétae occisores indicavit. Titum Sabinum a Romanis coniectum. in vin- 

cula ceu supplicio addictum, canis eius a carcere abigi nullatenus potuit. Cumque 
Sabini cadaver in Gemonias scalas fuisset proiectum, canis eum numquam deseruit, 

lugubriter admodum ululans, coram multis spectatoribus ; quorum unus cum ei pa- 
nem obiecisset, ille ad defunctum detulit. Ad extremum cadavere in Tiberim abiecto, 

deiecit se illuc etiam canis, cadaver susten!ans, et pro: viribus epos innumero 

spectante summeque admirante populo. 
9. Quod vero etiam animosum et pugnax animal canis sit, demmonstravit Alba- 

norum rex, misso ad Alexandrum magnitudinis eximiae cane; quo rex delectatus ur- 
sum illi et deinde aprum in certamen obiecit: qui quum eas beluas aspernaretur, 

neque secum proeliari dignas iudicaret, iratus Alexander canem occidi iussit. Re in- 
tellecta Albanorum rex, alium misit, Alexandrum monens, ne in parvis beluis ex- 

(1) Legesis de Sabini cane Plinium lib. VIII. 61. Ego veterem quoque tabulam canis vidi domini ca- 
daver protegentis ab avium voratu. 

* 



919 THEODORI GAZAE LAUDATIO CANIS. 

X e qot voilapody ó ó xcv vÓy v& A£oyla xoi perd Bgpov TOY égayTa, xa- 
£a , ndopévou ÜaupaT2y 6 Ócoy TOU "Axe£dydpov, xai mdylov vv cuwmapóv- 
TOY (0. MaglopoUci à& v AóIo oi «ov l'apagayTov xUvec avec dd iaxóciot 
TÓy TOY l'epag.aylIev priam. voic àyÜicvàci oho UNE em) TAY Fasieiav 

xa aov pagos os óc xal. oi KoXoQovio:r xai KaclaBasusis , eimep XUYOV 

QdAaylac tixov vdc mpusac pony suverTotaus «i igxupóruToi ve zov eóp- 
puuxoi, xoi peyíovny TOU «roXépou pomzw $«woíoUY p.aoTUDOUG!.02 xal oi TOV 
Kipffpiv xóvec, oi meoóVIov £y v moXéquo vv Ósonolov, vàc oixíac iQ d pua | 

Eàv oücac éQUAanÉaY ual Ececav pua ópuevor moAAA O^ Evi cimeiy Em, xoivs. 
vt Ümip cUp/gavrOC TOÜ TOY XUYOY *y£voUC, x«l iO/a Ómto TaUTAGI TÉC Yapit- 

cldvnc uovo6 , éfTa00a. xdlaNUon vv Aolov, «zc aeAídoc mAsío voUTOY OU wo- 

goícnc éfouN any Ó' aüvocysÓiGoa: vÓv AÓyor, xov. cv. Cyxouiov , Quoi Ot 
vaÍ^vi0y, coi à a-Suppu.arioy. "Egooco uai eünp£oti. 

perimentum illius faceret, sed in leone vel elephanto. Igitur canis tum leonem, tum 

paulo post etiam elephantum prostravit, cum mirabili Alexendei et adstantium om- : 
nium voluptate. Testes nobls sunt etiam Gàramantum canes: etenim ducenti canes 
Garamantum regem, hostibus proelio repulsis, in regnum reduxerunt. Testes sunt 

eliam Colophonii et Castabalienses, qui canum phalanges habebant, qui primi in acie 
dimicabant, et fortissimi auxiliares erant, pugnaeque eventum praecipue inclinabant. 

Testes item sunt Cimbrorum canes, qui prostratis in pugna dominis, domos in cur- 

ribus constitutas custodierunt pugnandoque servarunt. Cum multa mihi superessent 

dicenda tum generatim de toto canum genere, tum de hac peculiariter venusta cani- 

cula, heic tamen sermonem concludam, quia pagina plura non capit. Volui nihilo- 
minus hunc quasi tumultuarie dictare sermonem, qui cani sit laudi, mihi lusui, tibi 

oblectationi. Vale, et ex animi sententia vive. : 

(1) De hoe et sequentibus scribunt Plinius et Plutarchus in libris praedictis. 

! 

EMENDANDA ET ADDENDA. 

Pag. 3. in adn. corr. $myrnaeos. P. 56. v. 15. eorr. IX. P. 66. v. 19. corr. serm. II. p. 981. P. 84. 
v. 19. corr. eadem. P. 103. v. 12. corr. opponendos. P. 122. in adn. corr. antiocheni. Ybidem adde. 
Unum et alterum. spatiosum Mopsuesteni in psalmos locum. dedimus nos in T. III. huius bibliothecae 
PP. post S. Cyrillum. P. 152. v. ult. corr. dvoyvocóv. P. 188. in adn. adde. Mediolani olim in codice 
ambrosiano D. 160. part. inf. legebam Theodori Metochitae poema, versuum. ferme quingentorum in 
divum. Athanasium ; quod ipsum Romae est in. allatiano codice, de quo dixi in tomo X. Script. vet. 
praef. p. 18. 

*« 



ANBODOTA 
DIATRIBIS LEONIS ALLATII SUBIUNGENDA. - 

213 

E 

dDuer: multas. utilitates, quas ex supra impressis Allatui diatribis, ac praesertim 
ex illa de Theodoris , perceptum iri confidimus , ea ferme praecipua est , quod haud 

pauca. inedita. veterum scripta nobis demonstrantur; quorum nonnulla in eaticanis 
reapse codicibus comperta a nobis sunt. Et ea quidem omnia eeulgare, supra vires 
foret: attamen nobiliora saltem aliquot ad publicum usum proferre, pretium | ope- 

rae sit. Itaque initium capiemus ab antiquissimo saeculi IV. auctore Theodoro, 
Heracleae in urbe patria apud Thracas episcopo, cuius permulta ad Esaiam ine- 

dita scholia in insigni vaticano codice invenimus, ubi patrum catena ad prophe- 

tam est, Fuit is codex venuste in membranis , saeculo circiter decimo scriptus. Idem 
picturis etiam non inelegantibus exornatur, nempe Esaiae totam codicis frontem 
occupantis , additis iuxta. protomis , non sine eptgraphis , Basilii, Cyrilli, Theodo- 
reti, ac Theodori heracleotae; unde intelligimus, Heracleotam inter primarios agho- 
sci Esaiae interpretes. In medio autem codice f. 101. ad verba illa cap. XXVI. 9: 
vigilabit de nocte spiritus meus ad te, Deus, u£ graecus textus loquitur, grandis 

est noctis figura, cum epigraphe *! v0E , more prisco seu ethnico picta, colore. sub- 
nigro, adducto in caput velo stellato, facula inversa. Pone, Esaias elatis manibus 
orans , cum puero facem praeferente ( quia lumen sunt mandata tua super terram, 
ut est in graeco.) Supra, divina manus de& sphaera caelesti prominens ac benedi- 
cens eel iubens ( Domine excelsum brachium tuum v. 11.) Hanc iconem Agincurtius 
merito admiratus, in suam medii aeei picturarum tabulam XLVI. intulit. Deni- 
que in calce codicis ,. supplicium Esaiae serra dissecti pingitur. Graecam nullam in 
Esaiam. patrum. catenam. adhuc editam legimus. In hac autem vaticana, praeter 
illos, quorum commentarü extant, Eusebium. caesariensem ,. Basilium , Chrysosto« 
mum, ac Theodoretum , leguntur reliquiae, quamquam multo rariores, Irenaet, 

Hippolyti, Origenis, Apollinaris, Athanasii, Eusebit emeseni, Greg. nysseni, Severi 
antiocheni , et libri gerontici; sed contra frequentes admodum Theodori heracleo- 
tae, quas solas nunc indidem eruendas suscepimus: gestientes equidem ecclesiasti- 
cum hünc classicumque auctorem augere. Porro haec Heracleotae scholia, quae ex 
fusiore commentario supersunt, graece tantum. temporis angustiis pressi. ponemus; 
praesertim quia, scripta huiusmodi peritis potius graecorum bibliorum , quam aliis , 
exhiberi solent. d sw 



cod. f. I0. à. 

f. 1I. a. 
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OEOAQPOY HPAKAEIAE 
EK THZ EIZ HZ AIAN EZ HrHÉEOS. 

/, ' 

Cap.I. 2. Nn. Occdopco. "HpoxAeas 1). 
U 3» ' ^ € Xm , 

ZuvexcÀe émi paTnow toV vro tov xuptu Àe- 
A 1 ' ^ ^ ! 

Àeyué£vov c& Guvexcuu pL6pn TCU mOVTOG OGUCU, 
, A » v M V ? 433. , 

oUpaycy «uto» TOV tGg Jéac Ouyepets Omen 
Ln ^ 1 ^ ^ , ' V 

Qgóta, xat yn» TO tTüy Syntow comvfpty' wat 
e " E ' ^ WI ! 

cUpayQ pity awcvetw, y O6 tweri6egSat mapa- 
, D M ^ , , 

xsÀevetat, Ót «utGy TAàg GQavélg Ovyoptg EY 
, , M / 

aUtéig cvaxaÀcuptwog. Kat pet oMtya. "Emtt- 
A ! LU , - 

O7, x&vcpov uy"png ma«paoyeoSer avtcis "pcu- 
D , , ^ 

Àero tà Aeyoptvev Ó mpeqhns, Gyoryxocy TCU 
^ A ev ?; A 

cUpayco vat yne papcopuxy mapaeppavee tua 
" £ ^ ' ^ ^ 

.xüyAüÜny mcthcevtat TOV AÀtyÜcytow map TOU 
, LI LT f» ' € , 

mwpogütov, cupavog wat yn Opoptyot vnuopipyn- 
e ^ ^ ! 

.gxGgt ty toU Scu pnpaca. 
^ Ui ' 4 / 

v. 9. Ytov pynpny menetnzat , xat. yeyevynke- 
Uu A e , B / , , 

yat QUgxet, Ó&xyug (9$ cUx GÀÀotptcug &tgemctü- 
, , m xy Li 

cato, &ÀÀ og a«Utc0 Ovrag motüpate, matpu- 
"- 5v i] ' M Li 

xü6 xndepicvtace - eto xat wjemtvat dé Aéyet, 
€ ' LT *. 9 B 4 25 hi 

jocpiuynoxov Tüg Gm Atyvuccu tío0cu , xat 
^ " / A ^ ^ 

tüv tv uíoo Sawpétov , wat tOv &gelüo au- 
Ll , b ' 

téig doÜfvtew map autcw aStcnow OE supe 

xaÀéi triv aUtOW ánootacioy, xxt tYV mpi cà 

&dmÀa mÀ&vnat. 
" ^ ^ esi , / 

v. 8. Znpatie tf mavttm auto axapmiay: 
^ ^ , 

Éog piv yap xapmow cyaÜc» meninpetot aume- 
^ Ll / ' 

Àdw , tOv gpovpcüvta xat QuÀdcTOVTA. wexThTOM,. 
[] M , ^|» $ » ££ - 9 e 
0e Gxnvfy mhbaueyog &yMSty XQ vjwÀew aQcpa, 

^ U Lj L 

xai méptgxoméi xat QuÀTTet TOY CiumeÀoyo" i 
/ ^ € * 

Q6 tceutcy xapmóg &qaupiS9ttn, thnyxobra 0 Qu- 
OM / , uU A » 

Àai Og pi tig pM coucy xapyot, R9 Gxnynw &pü- 

pov &molnoy , dyayopti tlg QuAevüg. 
$a s 1 M] Lr. 

v.9. 'Enedn yap 6 pt» opa) avtov cux 
»y Y M dca T , ^ M A ^f. 
&ywo , xat 0 À«og «UtOV cv GUVmxE , TO O& &i 

? ^ LI i] ^ 

awcoy cmépua o amootolutóe ycpóg GuVixE c6 
$48 M o» 4 ». ! , I ^ , 

«utOy XXi EmTEJVO, ELAOTOG opi e cat toU mÀn. 
! » ' ^ ! ' , / 
Seu;' &tomo? yop t0 Vopibey tcug Gmootolcug 

1) Nomen hoc 3d singula fragmenta in codice repetitur. 

^ , ^ , , n 5, j tow «oeBov cuépua AtyeoSoa, mepi Gv dyotépoo 
»! M , M 
&Àeye , tO omtpua mcvnpo» viol &yvouov mpen& 

5 «M ^ ! "WE s ^ 
O6 cÓV mpopntOy amtpua «uccug ttyat WyiicÜau. 

v. 16. Ov Jevepóis tél xa aipéuot tüy émi- fad | 

qayeaxy tcU | ooyuartee* code yàp toUto iPéglamo, 

aA yet Quyau.evot &gayugot péy né- 

Qov S papi) , sepas 0i vy xaxov 

cuyeidog* xal tavta TClELY "A éavtay. 1 

v. 99. Karaduovteg j*o tóy £üepy ety v6 f.16 a 
i] ^ $t ^ $3.1! M» : 

xai getüpx, emnimwgay toig cuyos vat avau- 
t Hi i1 ' , e ^. .» 4 

cztotg* à yupyot mane «yas Oobng £ty- 
f ' ' 1 ymwow, Oum» GtuzmvcU xatoxovShooptyct , xat 

»» «€ ! ! M , 

cux tato 0 o[écov* tic J^ &EeAéoSot Ovva- 
i] D ^ 1 ^ E] , 

tóg , tOU JecU Tí» xaT Qty amógagty &£e- 
, I A ^ . Li 

Vnvoyótégs Tf Ew tf) atypaocux tclvwY aüg- 
' ' ' ^ 

yov» eawtttEtau Ó Aoyoe* mOytOy Ex mc0Qy yt- 
, ^ E] r' 3 ^ / 

voutyQy tGy Emuzuphnpetoy auto BASH 

cng Ot xai tig tÀotUo; autOv tüg tci Tg 

ei doActc. 

Cap. HI. 1. Kay Àéyog v2 phe Àeyatau, 

cudiy Ototaer* wat yao t) OUegt «t gatvetou* ci- 
^v , i] 

toG d J»ects Ota Bctvet ug uyty , óc &y Ütóg 
9 1! 4 , " 

Oeuxyvn , og Ocba.évne xata Otkvoay tevc TOULQV 
' ^ &; fou , , ^ 

AÀeycug* xa» Oux Acyevw Gwcun, cvtog [efauceo- 
A ' € , , , i] 

t&t Tf) Otaycuxny , cx &Spoosg Otycutvng tw 
lj ^ L] ^ , ?; V , Hi 

nAytOYy ttc Evzai9a cu i xata, «he 

nil, des Gc ixi piv &OnÀcu t?w xaT  GWTOV 

écop.evny xai TGV TOftOV pip, 

v. 3. Nopey dà wohét xot Mycv tcb GecT- foam. 
^ »P M M 

pos vipw* wai yep «co '"lepeuaaAWp. Quvac , 
' , , 

dÀeybe piv t& E3yn mÀawoptya* c0 watoxptyoy 
, 3.5 ' , ^ 

ópcAeylaavtag , &ÀX éneyyeowotag cuspyeto». 
^ e E 

v. 18. Tà cóv xaxQv etta 
, , e" 1 , ' M ij] &pyoptvot Get Qux xacadumoveeg cov Üeov y 

. ^ » , M iH 
autc mpecexwevy dGyaleyiaovtot yao Bit Óm 

f^ ^. ! , ^ , [| 

pAÀXcw vuxcepigt Gpogtxuwovy t&ig € TOUIOUg 

f. 17. 8. 

eg CuvaigÜngu) q, 20. b. - 



f. 99. b. 

f. 106. b. 

THEODORI HERACLEOTAE IN ESAIAM. 

, " , ' / * ^ 

£ugavAeucba ats &LcXn0iV wEXTnpAEVOG , T) tolg 
, ' , / 6 ^ / 

tovtay xatayuiots Cyaugs hreg cuct* tno Oum , 
] € ^v ' 1 A M ^ 

Qnoty, Unus xataAa[:ucns, xat Un OVtOg TcU 
' » ['« , Li , 

BeaSaavwtog , awokcuSey eig vag mttpag xata- 
, , Id * A ^ P 

wpurttoSou b Ow mp, Quot, wat c&. tO 
DE LA »$!Y a s ' D 
&Aafeucate cudé yap &veyxot Quviüoso0e, qnot, 

N , € m [* 8 € V Li S D LI 

tüiv.xaS UpeV xyn2scay mnapX Tow JécU Op- 
1 , M M i] € 7 , A € 

yu? , &ÀÀx «0 p.69 vutcepo coStvég Opccyn- 
c. * ^ Ly € , ^ ^ 

Su«sctou* gavéttoat Ó& d peyaÀaóovag tcv tcv. 
M , ^ / Li 

Cap. IV. 4. Tó xa9' p&c cwthpu» ant- 
! M L e , cux gnuouyezou Qux ccutGw* Ot cu patota xa- 

M Lb , 

Sapoa && vmapyüe avadcmvoueSor 
M NES ' , , , 

Cap. V. 1. To Qe &y xépattt £y TOT) TVL, 
N84 ' ^ ' ^ 

zo &atpeccv zat XeyGptGuevoy TCU TOTOU OnÀct* 
M ' ' ! M ! 1 , 

gparyucy Oe wat apenas xeu quttuua xat OLxo- 
U ! 1 , ^ , , LU 

OÓ.u» Aéyet, cvi» t£ TCU ytvoug mepumotnoty xat 
^ 3 ^ P i] A ^ E) r * 

tí a«vtév Qpcwpaw wai Out mpogntGy EmtgeÀeuav. 
» 7? , 1 , , Li Á 

Or Gy mcytQvy yeopyouucyo cux Qoa Qépety 
»$9/ , uU M , L 1 , m 
Owyayto, &ÀÀX tov €moLty xat mpogiovta tOY 

' ' eJ A , m € A 
TOVQy x&pGOv* Ott Ot cU toOtUtog O wopig3tlg 

, » ^M $9 m € bd ^ 

mp  «utüy xapnog. poprupet o t€ cocht 
^ * -M , ' Lj , 

fug) émtteXeg GxoyStvog Gr&gayos , Eyxa.vm cav 
A , ^ m , / 5 € ! 

-6y &gayT £v ijvyatie oxovy0edn avtov tponcy 1). 
- ' ^ e M 

Cap. XXIII. 15. Tv ézioxejty cU 0ec9 ctv 
A A A ' ! , Y. 

peva vf) mÀnyr» yevopiyn» Aeyet, ox eig ví 
, , 5, lr , "^ ^ - 5 
&pyaixy Emavniet QoGay Owpcocpsüo tà 0c 6x 

^ Li ; , €^ 4 , ^ , 

TCU &Uwicvyayopévcs «vtfi GOopow 6x tg &4o- 
' a » NEA ^ x e 

puc, & &gtot TOlg €y t) lepcugo)onp. xacccuxovo! 
, e 35 ER UE ^ A c / 

mpoocócg* dmtp cuv wat &Gi tcU Xetpap. toto 
A ^ I D 

(nrat mop tns Stag ypaghs. 
, Ie." 1 

Cap. XXVI. 9. AxeXevScy z45 oco Qixxet- 

utyas: uyas , crtUÜety ty TOlg dp pote &ncou- 
' ^ , ! $514 ! 

Ócymt tc eUyopuo tias Ent tuy mapeÀnAuSocov* 
3S A Mz € , » ! ^ / 

cUJe yap vui di e&g CyamavÀav TOY copatov 
m , ^ ' M E] ;7^-€ 

deS9éiga, &yamaUcet Ouvfcctat TOV £V Ut Vrt- 
/ , Li »:1í4 I » 

yoTtoVTX , EL pin. G0U 6€ Extlvcu GuvSTa 6tn' 
D ! 5 e U M M & P 
yaoi s cuv 7) tctxvtn yvy wat vous ópÜpovc 

' A A p 

npcAmuBawet , Üwa xoi mept c» mapeinAuS otov 
, ' H] X ^ ' 

eOyapia chan, vat mpi tris [neÀAcuone avzov Oux- 
,. / E 

de£ac0at Tuta mapa). eon joo 08 t0» npeo- 
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- , ^ ^ , ' ^ en 

caym&zoy coU Ücou QuriGecÜat vr) Otavciay cO 
, " » e U , L] €^ 

euct()ow , euOnAew* dxgmep yap &y mavtt puüpaci 
^ € M 1 » 

Sek) «pégecat Ti jux, ctos xxt £v cavi 
i ' ! M ! 

mpoatoyuatt xacawyabetot xat qocibecau. 
A , & tf Tu M 

v. 10. Xmzov)A votvuv &£xaotOW &cTiV xat pi- 
' M 7 ^ M Y 

Àern , t0 QuxowecUvüv -paS6éiv* cudé yop d$ &v 
^ , "A LU A ^ € M 

Tt TOV £V tíj QUG&L XEUEVOY xal TCUTO "iiy 
I ' , » boa 

Up m EqUasy , ty. GueAerntes aco Eyouey, Oentp 
5 / » ! 3442 / rH 

cu» t9 DAémew 7 faduievy* AX xat pia 
^ M iU] N ^ Ht Hi t 

GovOTiS , Wpos tO &moctücat pev Ty Quacta 
e ^ M 

&Juiae, mpoola(Miv dé dutuccivnw* idco yap c 
» , Li , , m / 38 

& &ceeix Gngavceg cx wc0GV yeyovxoty* cuót 
i] [^ i E , /, 2 ,' c G^ 

J*«p cov c& éczty ÀnSeuxg tpyocn» supe myat , 
^ i , , * 

tov prn Oratcouyny peAecnoavta.—- ExAauavt- 
; ^ LT , iL L v , à] 

T&t TtaUtX xo! tig tOV OtacAcv , wat etg ccuc 
* L » , € m » ^ 

eyvepuovas loudxico;, we moAÀov £UEpysGt9y Tu- 
LI » s f i » ^ , 

yovtte, 6cy 6népevey tO Opp.a tüg Ouavciae xe 

Ícditiwic sadeediiigo pti "ureé. X xaupuxotes* TCU yap xupus diuo» 'lnccó Xpi- 
^ 05 , M ^m * ^ Li 

cte EmtÜnud.gGwTOG, wai TOV &JvGY TLCTEUCG- 
«e , ! i] i] , , , J 

TOV, tUtct CU [.OVCV Tél VOV &U:pyttüV Gyya- 
, 3 V A f. ^ 9 7 

poveg yeyovaaty , GÀÀa xou Ge movnpo £x«ouc- 
J ! &£ A / E » de. 

pevot , mepizatucot yeysaUat TiozuAcvto, "nep opdv 
Y yc. ' 

tX EZyQ coboutya. 
^ Hi , I ^g A 

v. 12. 'EvtabüSa ctw àytazó0oci) Aeyet, ctv 
, 2p ^ € ' , : ^ Li 

Xt Giu) TOV Guuapchuatoy ETODy S ELcay dien 
, , A ! Hi € ^ ! , 

&xetyQy yp mXycuv, Quoly, vpiy Omaws Gytr 
^ l ' / »H 1 

&mcOcSéycaw xat GOTEp yptog Extig&ytOv , Gmc- 
Ó € ^v i D ct 3$* Y »! 

og "iptv t0V pcVoytv viov cowv* cude yap aÀ- 
L zx 3! t AR » ' 

Àeg tig &ctt» (apa "nWoV, 0" 0 povcytvns Gcu 
i L , ^ E" 

Uiog maparyeyoevog egt ys. 
1 € ' / 

v. 13. "Occ pév 0 oavcav deooozeia mpeo- 
^ - ^ i] ^v A 5 " » 

Yxe tQ Séo, Uxvrt OTÀov , zat cu« Ay tij 
€ ' A ^ ic r' ev E T 

Urovoncety &xtog tüg Ücomoteuxg TCU SECU &t- 
' . i 5 ^ uv m , ^ I! 

Vai tijXs* TO ovy Xtücot TipAg EytaUSa AtÀe- 
V ^ ^ fw € mM 

xtut, Ott Ot& tg t2U povoytycug vico GcU TU 
, ', € o 4 A 

powcixg Avtpegeusvos TjkAG , ot«eteoE wot Tept- 
, /, D € ' 

emomge vexpastytag tolg Cpopttate. 
€ M /, D € Lj 

v. 14. Ot yap vevexpeuévor cis dunaptiate 
, f / D ^ LI E 

oU p3yot6 J'eGgcycat gs* vexpa) yap Üytey TOV 
A , ! ^ LU] ^ ^ 

"xx Qugty ye»cu.evovy VExpoy* *XL VEX Q0)V t0 

1) Sequuntur ingentes in Heracleota nostro lacunae tum in hoc tum in altero, quem consului , catenae ad Esaiam ms. 
exemplari. Et quidem par est utriusque codicis ratio, ita ut alter ex altero ,exscriptus videatur. Cur autem tanta 
omissio? Heracleotam quidem integrum commentarium. confecisse non dubito; sed catenae auctor codice aliquo manco 

fortasse utebatur; neque enim tot commentarii partes sponte praetermisisse videtur. 

f. 108. a, 

f. 108, hb. 



f. 109, a, 

r 109. b. 
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L4 M. o€ - ' ^ € ^ 

VexpogcaytGay TX &xwtOy piÀn €V taie "Oovcdo , 
V M M , V M i] 

xat T& xox& Owxvenuara TX xaX StOV vexpa- 
! ^ ^m , ' ' ^ 

caytov" &£ytaUJa TOV EvavtuoV p&pyntat, TOV 
e. , V e ^ , 

&nofaAÀcytoy piv. mzcav Corus Oixotenporytas 
/ Li M c A ^ fv. 7$ X bad 

Cory* vexpeccyctov Oc tavtcuc tQ Jt VmrO tCU 
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mÀvSoug vOv cugptu) xai wawonpayixg cmee- 
' 1 1 , A ^ 

DXnxovag vi» Ceomotwv Ououomvvny* Oto xat gu 
LM € M 32» ' ! » ^» 
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, , A ' , 

etg Xpcycy pavpoy wGepapevevceg Guptiapextet- 
e^ , 1 »! Lad ' 

VoyTat Vf XXE, XXL GULGOCIy GUTOV TY mo- 
" 1 1 , , : 1 M , 
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tf) Totyuv Umepngayiay tGv Acyoutvew €vdo6my 
A ^ M ^ ' (ux tQ) xowotuxOy xaSoupeSnosaSat. euatyat. 

M ^ A ^ ^ 
v. 16. T^v te; ames opyü» mapa ccv OccU 

, , L] A L , 

eiprpipt poc Tuespopo tOV dpi jv- 
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vog; tcU Gxemalovtog aUtOv , oUtGg XA CUTOU 

Se imayovtos thy cuuopta , áficíónza. Eapév , 
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^ [2] L] 

toy waSuxyEltat TGy vcuSerouutyo» m Fyypaqoc 
' , / M ! / 

quy" , &£yypXqeg autcug Otpapcupevat vypdtuy 
A. , , A Li 3.00 / » 

t& ptÀÀowta avtcug xacaÀnpeoSat eig cvEtov 
A , Li 

xat &g [u)ucv. 
EI M M A Y Y , 

v.19. Ecuón yep xat pet vh» covtov 
, 3 em , e , L4 E i b" » 

mpoxyopsugiy tOlg aUtülg Em&pELyaTE , poft e 
e L4 1 7 ' 

éaucQy xatcwOhgayteg t& Gupmgepcyta, tnze mat 
Y ^ ^ / , e , 

p* to» mpognty SJeÀngevceg oupatoTTnwe ci 
/ ' S , c E 

S'eepuxy* xattüpaqhece O6 cle Atyvntev Gg ELG 
, Y 4, 1 ^ Y 1 , 

wcxvpxv DonSuxv , Ow ccUTo xai.t& xav Ai- 
» L € a E] ^ € 0» 

Junto» &xcucate* 7) yap tÀmtoÜcigx map UG 
» / ' ! ; ; € ^v e &uvvaza te xxt BonÜex. yevnaea0ot. Jpiv , cÓcac 

, MU ^ L Li 

&ovat &cÜcvhe domep télyog moÀeeg mimtoy ma- 

pepripa 
, €» , x i] € 

v. 15. Ovx o &ot0auog atévaypog , xot n 
^ , , LT 3-4 , » c ^ 

^o) wOposwmocu amocatpogf oviyngi , &ÀÀ "à vOv 

tpooow pscaflokn, xat "y vOv Gpaprnpócay 

dyaoeoncte Gorrhptay mpaypacsuezon.—T y pe- 

c& vüy &yayepnew t) GuaprouaTo» xaSapay 

cuaigS now Qdexer toté yp tig EGcyvoyua 
iavveU dwpijhg &atan, Üc y diomsp vogcu tt- 

LX 
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t ^ x iU] ' , 

Vóg tlie "jovis t6 x«t tiQoAclatpurg cmoAa- 
i p ^r Ne M ! ^ 

jus, xaÜsperipoy và Gpo Tcutcu «vt() mex Àmpu- 
, ^ , , LU 

pe)tya. wat noenuéva xacidot. 
M E 34V » 0^ ^ 

!o vw. 15. T?» ec cuv ógslog avtóig vÀnSd- 
, ' E] L) , e 3 4 

cay Bon) mpcxycpeuet aÀÀ €x cU 6vowticu 
' ^ ^ /, ti » 5 ' 

€godicy aUtólg xaxov ytvoutyty, Ogmtp &m Ex&t- 
' ^ e 

ycu xatagsuboutvot, tclg tt imTtOtg ÉavTOV ypn- 
' i! E ^ ' - Coutyct ttg Quy , Éputvcy avevOotot xot Gvtcót 

A i V ^ ^ ' 

OGpog t& Uapx tGY üGpogntow Aeyoueva* O3tv 
' € » c , i AN. 243 Ans. , ' 

y»ecsoSe wg &XxELVOt mUTOL cl £9 Uac &tovytec, 
! / I 

vamewotpct xal xougottpot Ecovtat, cuvShpuat 
, uU 2:09 ^ [1 ^ -/ 

cvyyOpates mupX Tou tGy GÀow SecU Oslaus- 
^ M 1, D , A 

yot* Upéig O6 Osua xavacysÜtosa as" toÀpa yop 
^ ' . $a ! « 

xat dea map «utcU JcpnynSüattat. 
i ! LU Vo» ' 

v. 18. Mera tetw , onot, tX Arecuutya, 
, ba € x t 6 M -— T 56 

&xdebevat up 0 Ütóg, xat Gyap.evel etg cixtov, 
L Lj , , ^ M 

&ay mep pstavenante* ei Oi émiuevélte cji Éav- 
^ Lj , , , ^ /, ^ e 

t xoig, XcwyyVOGtOG 6v Tfj xpigtt COV UV 
, , ' a , ^ i] 

éretpagSeytuy ExüsbncSe tX Gun[lniat wpecne 
4 ^ / ^ Li 

j*p t€» nyc» xaStéicat O XUptoc. 
M ! - s A i ^ , 

v. 19. "Agteug xaÀéi tovs Ox tig petavotag 
M. o ET ] T & ou 

tóv cywtcp.oy Egelxvoaptycoe* wÀatcugay Ó& cf 
M ho £g LJ ^ 

"ItpeucaAng etoayet 0 wpoyntne , Opexvatutioy 
9 /, A n" ^ ^ ^ 

&utf» TokUtr) xxtU vCUV é«vtoU tolg tüg CUg- 

naSsac ezAsyyyaee 

v. 90. "Iva xay y p ngós ila Qubdioa, 

eUpcte favciy &Alotptay Seco menetnyviay" ep 
Ld 1 , L 1 Ll 

etg uttayoncXzng Gcu,, UmuÀAaynen 70» mÀa- 
, ^- 

yuyt0y cc.— Oppacéi ttiv Iepovoadtp. poc xa- 
LU ^ , ^ ' 

taycngt) ti iduxs ats mÀxvne* Unéiytw yap 
^ , , y ^ $. 72 4 

Éavtrüv tdg UAyttGi micttUcUOa "tolg map Extt- 
, M85 ^ L4 Ru X 

wy Aeyoutvetg* xat 0000 Gct mpoxtut£vng 6mi tà 
, ' U * , 

t& Óchà, Gyexapmtete émt TÀ Gpugttpa, Exl- 
n 7 , b M V 287 

yo» cup[icuAsvovtew cct* &gct 06 omvtüv cudi- 
. 4 *3* , ya m- , 

Gote a&yeScu , cudé qup[jouAes tOv Upawrtoy 

&ats. 

M 1 4 .; 7 / 
v. 292. T4» pet& th» &xtyvootv cvvatc3naty 

1 from i] . f ^ 

Onpatyet , G6 CUxéti, Qnolv, AveLegSe Tig ua- 
; ^ 1 . JU U 1 

toioThtog tOV &lOmÀuy , XÀÀAx xataafece vat 
"d 8.2 1 » € ' Y 

cuytpubete , t0 GoStvég avtov Ocwvwteg , xat 
Li , Li 

xompuow driuóctpa. Trycupevct. 
uU ' , ! , 

v. 93. Ta à auaptizy énoyopcya, Oc ém- 
^ i] ' , A 

ezpoyne c& wat duxauoguyng Xwtat GgTép yap 

919 
€ . / € ^v i ^ »41 ; 
auaptayoVTOy UpOy x«t totg ticis QovAcuoy- 

M M ! ^ , I 

tOv, Aog wat guowig tO) Gyayxatoy eoevpa- 
* à /, U » Hi A 

t& , ctae &xxojavtoy 1X tX, vwxi codiy 
» 0^ c / 5 , b / ^ 
&xélya yngauivow ttygt, GÀÀa Ocvleucvctov t0 

^ L ^ Hi t 1 , A V A 

St, Once up» wat wittoy GyuSov, wai ta Ex 
LI 

ev /, i , Li / I 

jns G&vta& Upog CGucAxvew uttépay' capite 
LI € Mc E] ! *, / Y € M E V 

y^p wpiv et& wopoy* cU povoy O& vpiy, &)Àa 
H ^ ! € M i] € [ 

xat TO xTTVE0iy ULGW* TX yon Ot vp&e ytvo- 
i] f LT ^ L ^ 

peyx , wo Guycipopstat xai GuyumoÀavs TOV 
, - ' A A M , c 

&yoSdw Oxyutat Ó& wai Ox covtov , Gg Ó 
i] ^ 1 A , 5 Li 

Jt0g tOv maytOy TOtU)»tüg XXStotQut) , CU po- , * 
E L4 ^ i] A LJ ^ 

Vcy aySpemno) «ÀÀa xcti Coxoy mevtodanoy. 
E] fm. /, ^ Y 

v.96. EvtavS« c TpcoS «xn» o0 Quoc 
^ L D , Hi p" ' 

tQ» gcotysuo) Ono , &ÀAa tüg xaTalQUpcoptvne 
LT * , ^ L 1 

&utcUg £V EwetyGig tCic fitpats £Ucpocvyne* CUtO 
' , , , , 4 ?» v € iU 

7b &ts ya).ixaty &tdeccuoty auto at Quyat, 
c 1 4 ede , ' HICORNI Y A ^ 
Qc xat mpocÜtkr» tley aurcs fyyeia Sat tX Got 
ev £534 WIS ! » — Y 

tus fképae, wmt Aeuxottpag awtoie wat Qaudpo- 
P4 5 Uu lj 23 » à , 

t£pxc OQoY)060 Sai TA "uxepae' iac!» yap tGt- 
EH V ^ c. , Y 

&Ecytau xata duy», Sipemevopivet vovg Wv- 
H Li A L] ^ 

XuUcog pupuoot, x«t analÀattopevot tno SOufke- 
^ /, 

p&s OdUvms. 

v. 28. 
D , e , ' n 

T9 Qetxvugty, DET coy £g TOUTOV OTtTnGETOL TX 

A ^ , 7 , ? 
Tn» ^az& mawtey Ücontixv wv tcv- 

^ , ^ , dé A , b »N c 

tüc opync , Ote[jyneston d& xat etg cx &9yn d 
"su M M o5$B^ ^ 3 ! P4 

tipOpua* tyx yap pf ébn tois lepknAitoue pó- 
E A ^ en su , 7 E] i 

Vct Vmo tc0 Jtco &£)tyyepévctg A&yev avtcug 
' A M M ^ 7 ^ 

Uovcy t6 Sov égi tél Guapthuxet cuutpci- 
S $* X )H M UT, 2 ' M 

G9at, CUyL Ü& xat TX &9yn, Qvayxaiog xot 
Y $^2X QW S: , $^- £F Li 

tAv émt tX &Syn Owxynotogat ExOmuxv Qaaxtt, 
' tL d & 3 A A , E ' 

xxt xatatjso2aui aotcUg Tüw 6X Tg GÀaYf- 
' , d 

Gee Otxny mpoeyopevst. 
, M] 

os ywpn 
' DJ Li ! Y ji ^ 

moytote toig Gytgect yaipty*  cudE yap 6v tic 

A L ' ec 

v.99. Aix tcUt(Y QiUxczoutSa toc 

€ mE. , , , D N L 

écptotg Gpavte; aloS vm, xat Owcyscuevet 
N ' ? J , c M €^ 

tüv duynv £v tugpooUwa , C piov "iuty mpc- 
^ 5 , V , 1 

EewcUy pituOwicpcv: a) & wat Gyapopcntcy 

doxéi &wat tO iv tac écptag Euwy eic Sot, GJ. 
tV, c A 3 e^ ! /, , 

cude mcu G pig00v «utcu ccutcu- Ànlópitvot &x- 
! c ! 5 1 ! n Eg 

debousSa* 0 mots ciÓe moÀÀCwig xat écptn &y&- 
, € M 3 ^ iou€ d tpog ig ovn» £wytSéioa x«i &uaptuxy mpcie- 

^ Lad 5 / -. ^ i , / vügat dé coy &gpuévog DAAAoy tac Sujets oz- 
c , ^H , ' 1 

$acSot, e$ éputaSevg éccptyac. 
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v.30. To &£owcvetov tfc pelÀevong awtcug 
Tien Hr eS / M 1 € 

xataAnpjeaSat Otxns OnÀo. o Àeyes* cuQé jop os 
58V , ! ^ Nos , 

ate EnacyOncop.eycy wpugi xat 6y. yovte mpay- 
/, , 5» » L3 ^ € Mire 

Sucttat , &ÀÀ ExOnAog &ctot TOig mot f) [t 
rj ' Y , A , Li 

Qixateu wpiparcog opyn emayop.evn. 
^ Y ^ ' 

Cap. XXXI. 2. Tevro. xac& toy "Accuptay 
5$. / : ! Hn ^ , T$ 0^ 
OÀ&Spcu wpowycpsuStwtog , wai Tí)g XXt  aUtco 

Í ! ! , [ 
Qm OnAeÜctanc, Omouócaca. ct lopoanAicou ta- 
n I E A M ^ ; E / M Óé 
«yiboyrot* mpog p.£y toUtoy EmTonUevot , Tta pat OE 
3 /, e, A * 

Aiyomciow [on9ecSen mpeodexüwteg , wat p 
! , 1 Hi ^ , V 

xat&gtvycyteG EGL t0y TOY QÀov Üscy t€ xat co- 
^ , ^ X V ' ? m E 

tipa, 0y cy Tycovto mpoc và» Benteuxv auto av- 
! , IPIE Na" 1 D e tapxégew, &ÀÀa cr cay Lrmoy wet dpporcoy man0ot 

Li ,5 ' ' ' , 

memotUóceg map &xetvoy aaO -nasc0ou mpogtOoxoy. 
M ^ L] ^ D" [ . 

T4» coQO0g m&pX TCU SEU dpp.otougay Se- 
4 / lad Lo , e r 

pamitay vcio Qjwyats «vto mpocayOnotoÜat cn- 
' M A e U [7 

patet Ott xai «wr TaUTA XXXOTUXX , COGUED 
, wo m , , Li Aur / 

&yo.200 LapcU ExxOtytOVcoG VOGOV XA LGEVOU 
4, Li D ^s ^ A fw 

duapchpata mpogayst*. goQGe toO ÜecU Qux tt 
9 2 b , M € 

Ocxcuytov evo ÀAvrmpoy aegpoviovcos ccu epatp- 
' L] A / ' 

tGycytag ,.Xat Wotpov pustavotag xaptopkevov, 
, A: A ' € ^4 

v. 5. AAÀ« xat ptcawoowytov  wutpacoti 
«^M A s , ^" € ej » 
Tj40y , xat GyttneunÜnaecat. vns Iepcvooenp , toa 

^ ' r ^ ^ € LU Ll 

tólg opvécte toic [onScUci vélo &autQy veottüg 
i] A $m ^ ' / ^ x 

xai y«p waxéüyx map autcu Ocóextou TaUtX cC 
1 , 

qugiza cuv fi.a tat. 
A e ET , 4 

v. 6. Teu &y céig waxcig &uBatvvovtag xat 
, e i] M , [4 E r4 c / 

&y télg xat& Ükoy EmtmoÀatceug émtgpegov o Ào- 
] 1 »c Y ^ / / 

yo$5 *& x3  &avtoue auvepQy aupBovAeua , xa- 
I! » ^ V A / «4 »-9. , 

xü5 oy auTO) x«i Tü» memOlUnct), Wy Em. Átyur- 
/ M. 

TicUg EXEXtTVTO. : 
, A ^N M [] ky 

Cap. XXXII. 1. AJÀ« caca ps£v Gocy xev 
, M c ! », M , / ! 

etg tf) tGtopuxy , etg vov. EbGextay. AeySnocv- 
NA / Y ' ; A n "e 

c&t, wupiog Ó& vonÜnoecat tig autOv TOV GOT- 
y?» L7 r7 X 5 ^ / 

px* ty EXoLA6V. VcELy , Ott cO Qno paxaptcy 
^ ! M] i] b M » 

&gtat tlg mpoxexepogt wat Üccy xot tüy Gu 
* Y , ET Y ' , M 

Zw» oixcogt , x«t [jmcihem &mvypaqop.ewotg 0v 
' € "mw E] ^ 1 i] , Ly 4 D 

xupicy noy  Inocov Xpitov, etg 0v wat& ymnv 
c ' 1 »! / 7 
"i&eTEpay , wot wj &wpa Ouxouccuyn vondmottau. 

A M , bU ^ ^ Li 
v. 2. Tov «à &vcoÀag tcU ÜecU t'pmocvta, 

) SML. i , c ^ i] L] ^ ^» ' 

XXL (GT €V &xUtQ ToU; ÀAoyoug toV ÜtcU xata- 
Ro 4 $4 / ^ 132129... 19 ^ 
xpubavca &mt OutcgUva, tovtov xat&mo epyns 
E] / "oq. ^ 

énayoptyng axemacSTotoS ai dai. 

THEODORI HERACLEOTAE 

: A. uu , Li , 

v. 4. Tous "Acavpicug érixeuevove etg. móÀe- 
» ! 5 1 2A ' M ' 

poV , GxoÀcuSc» T» toU mQog t6V Ücov t&wcvtag 
M y ^ M * , / 

to oppa, xatagpcyety piv tne &ySpentvng Don- 
/ [Lj ^M ^ e , ! 5 » 8 

S&ac, Àéyo On tüg tO» Alyuncuv' Em «UtOV 
M U , , xu A 5 ' 

de tog éÀmidag wewtnoSat, xxt xotQ mpogEyety 
1 bd A M , M y M 

t0y Vcoy* tovg yap mpovepcw pw Ovvagievcug tOV 
D / ^ / 1 e 

tüs SeoctBeiac OwepSpugat Aoyow , vote EvüV 
4^ $4! D ^ , € ^ A 

tdv) OuyacSat tpayi tf yAortn óuoÀcy&w tov 
^ LER. M i 3, ^ M 

vüg &mvne Dpapeucnv, xat cuxect atpcig0at vov 
1 , 5 ^ » ^ A ! 

«iyumtio avtOy Gpyet» , Ov ppc» Qui Ti 
RR ER" 4 : 

Jpoqn ev»opaacy. 
E" ' -— 9 -— 5 Á 

v. 9. ToU cayuatog cà) &vOpow &vawctaw vos. 
Lr ' A ! Li $32 A 

Govvcog, [etatyet tÓV ÀGyo» 0 mpogütne emi tdg 
^ A fe , ^ ' V , 

ywwcixac, wat vopcÜscery abii vavrtagt xxi p 
M . L Li 4 e ' ^ 

Àwta t&g xópocag mÀcvtQ, ci. TOU [EV £autOy 
' |] , , , , ' 

xogucu QoÀÀü» &mipsAsuv emceng«yvto , xaS0S 
, , L2 » , c . , 

xxi &) tolg &ptpoc3t» xateÀehev o cpoyhene* 
^ M E] G^ m ' à x ox a 

vcU O6 &Àn2cus QvyuoU xogpov , og coxhptay 
, ^ 1 » 4 ] 5 5 ! murale mpoelevet, mpk&Àowv* Ghgmep cUV GQUmvI Oy 
3 ^ L2 5, ! LÀ 

eutag xat ÜuxwigtOV tQ ÀOyQ , &xcugace Ega- 
b E] y ^ A 

cxc yuyXixeg wGÀcugiat cU eig gÀoUtcy auta. 
3 ! Di ^ $2.3 Y * e 593! 
&moOXGmtQYy, OG WX Xutog mApo ToU Jtcü &Oe- 

, 3 , , ^ ^ ^ , 

docto , &ÀÀ eig cpoucv tV xaxoe tQ GAowto 

ypopévov, 
A , 1 /, EJ 

v. 15. Tav vacaAnjcpeynv. vovg téncue épn- 
/ » ^ € 34À MINE"; $4 

pixy évcau2a gnpatyet XeppeA yap opog &gct 

tüc Xapapeae. 
- $4 ' ^ 

Cap. XXXIII. 2. Ei àxépxvza nápavopcov- 
(^ f» i [] D D ' L7 

tog TCU ÀaoU, x«t pf) t& Tfi TOV GxuJQoUoy 
/ Li V , , 

enayychiz wxwmtoptyov' mpog pttAyotay, pw) v6 
^ t ^ , ! , ^ 

vá tov xpnovGv &ÀmtOt Oucyewpoueyov mpog Üco- 
! , ' M « [4 

ciQeuxy , etg cup mo3uay wateyey elo 0 m.pogn- 
1 "4 ; ' jl / 

cvng Gg pnoevóg éctpeu Aetmepevou 7 ctpopta 
- , , 9. ,! $294... 

the EmaySüceoSat avcotg pue)evang xav. actay, 
, M » 0 , ' A A ^ 
£u vntp awcGv ayamtpmet mpog tCy tQ DÀow 

4 em ^ [] il 1 » 5^ LE 

Seov' voUro ÓnÀGw Ott t& p.v map w«UtoU TOV 
" ' P x 3.4. q 

eig xaxixy GujmemAnporat, xat cudEy ETépcy wt- 
D » vue t M , , A ^e ^s 

ypeeccnaecat autos, Y Quen* xpsta. 06 ty cow 
5 ^ ^v ^ e 3s, Ero $ x A 

CUXtQpuo xat TOU GoU 6ÀécU, GG Emt Gcl mt6mtoL- 
' * 

Soto. j , jt 
^ i , » , [3 

v.3. Tajr« dé Ó mpogntne &Àcyev , cux ax 
E E A Hi ' , ^ 

&yayaxtoUvca tv Stoy OidaguoV , &AÀ oe. tQ 
^ I] , Ll I ^ . 

AaGmpogésetg mapshov vüv GpxcuytOV cuccic eig 
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, a 1 , ^ i] A £. 11 € o MEC 

cochpuxy* & yap EXpry toV Àacy woép &avtoo tis 
, Li ' 1 M M ! 

cuvatgSnot) épyoutvcy Gpog toV Moy Aéy&ty , 
^ ' , , ,? ^ , 

taUS 0 mpegntne €ig £Gixo09 «tQ EUyOp6VOG 
»V , A , Li i] , ^ m 
&Qidaaxe» «vctus &powvibeg-at vcV evos()m vov" 

M M » ^ , M ! 
iya xot «Utci wv yov) puprooq.evor tov mpoyn- 

€. X3.9.€ em U U M ' 

tr» , Untp &avtGw mpog tov Stov güeybovcat. 
A Li i / 

v. 5. llpexemi» Ouxvetae y, xat. Qidaypa Qiv- 
^ , A "- € , , , 

Xüc &yaSov Ono 4 mpoxetpuévn mpoctvyw* cux 
^ ^ ^ A , j A 

dg yap. toU ÜccU tig d»ytxop.ov mpexómtovtoc, tO 
' , e ^ ' 

&ytog &Àeyeto , &ÀÀ avwtcU tcu Upootuxousvcu 
, bi ! Y iy ^ ^ 

&ig dyixapóv mpoxexoQotog, wai TO pLEyXÀSucy ToU 
^ U i , t A /! 

Seo) xat vjnÀev xaceikngótos* tote yop pa- 
, ^ M M , 5 

cta aÀnS ug &ytoc x«t wnAog venSem  &wat 
H » UE] ys 

S06, ót 6» npexótaca jux &viQct tOV Cvtag 
Hl L4 , , ^ 

$yta Secw Ümaumg pett0vta tg vpigeig ccUto 
' .5 * 0^ m € M ^ AO S, 

pev ém «vthg tüc lepcucalüp. , voUto Ó€ &ui 
D | , E] ' b € ' E] , 

tQy «mSohcu* égotdeusco yop Yi GoÀtg cux tic 
^"- 5 , , E , , y 

Gaytem] &boÀoSpsugt) , «ÀÀ eig Sepametay xat 
, A ^ E] ! , 
émigTQogny TG EvcUtcUVTOY Qu. 

uU , A m , U 
v. 9. Tou; voncuc &ytt t owntopew mapa- 

U 4 MJ 3 , » , M 

Amp[xys wat vX awxtaS nim , CdOXUvnV CO 
* & ^ DU M c ' $9 3» L4 M 

eigS'Gy* cà y&o dpuotovva €m Qype cy 
zr j H / E /, 

éxutGy mÀnyüw mev9obvtOv , TaUta ueciyayey 
K ' , $. 1 , ^ 
0 Àoyog 6m  avtcug tcUG tOmoUG [.OVcWOVyl OTt- 

L ij ! UNT, PE ME 
vaLcytae xol cvvGOwcyTAe xtX TOV (CO TOÀUxOY 

, e — A ». Jl A A s 
Àeycw «9» ch» &pnueiw Qavepoy wat &xOnÀov 

f e , 

télg TÓGi pnvvst. 
i] m ! Hi D ^ 

v. 13. "Eat t5; pe)loven xao tcv Ücco zÀa- 
^ N ^ ' , / , , 

Jü mapx tà» "Accupwoy énayÜncscÜmt, ov po- 
c , e , , 5 M 4 

cV ct mÀngicy yüpot ExmÀoynaovcat , xÀÀ« wai 
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xotog t| Gxcn t0 Avumpow Gtgpoylo-ot TOV 
' ^ Mas Es : / 

mpomacopa, mpocime xat vy cU yevoug Ocu)etay 
b M E "ue ' / 4 bk x«t tí pEtX Tétpaxogux TmEVTWXOVTA. Et) EGo- 

' , ! » 0^ ei 7, A 
psvny 6ÀeuSeptay «vutow* G&mep vovcoa pnosvoo 
Li LE ^ / E] t» M] 

óytóg tcU €x tlg mpcpphoeoe amattoUvtog Y 
» ^ "A : , ^ 

Padi tGy mpaypaceoy emAnpcuto. 
ed € ^M , D Lj 

v. l. "Azay vupov Nodo ga mapadidou.evey 

£gtat Qopcia Vcn xot Luar and & tO 

nic iphin avtoig imi lp eU py 2À& 
A 

xat GUcob ci &vüpsg ci taUra xopitovteg wo 
, 5, , M E] 4-5 ' 

mOsgovtout x0 TCUTQ cV GgO6ytuxy TCUTO. 
Ll Ll /, Y Fr 

OucÀeycusttg , Ott taUtX Daotatovteg womcUv- 
A A , E ET 

tat, xai Seov  Qépovttc panis ómou yt 

&de Hstxooglea Dus tO» OGóyov, & yt 9tot tt- 

Veg vmTpyov. 
, , uU M / 

v. 3. Ezavaya avtcvg zpog owvaioS not) tX 
/ ^ 4 ' M ^ 

AleyÜtvtew , coU mpomavopog pynuoveuQy xat TG 
, / L] 1 E E" " 
&xetycu OóEbng* wat ct &xtlycu. aUycüvceg Lyon 

' ui , ^ ' EJ ' E] 

yevog , tOV éxetycu QnÀow)! tpomcy OgeiAcumiv* €t 
iU] e^ e 25 b! ' , 

yep Àéppux toU "lopon tvyyavets , Ovo Gept- 
m X - y [4 TA] , AepSégat quÀat , tà) &ÀÀev Otxm tig atypua- 

)actay Gray S egy , cv p mepisopau Up.a "- 

cavengaytas. 
; , 30€ u f» 

v. b. Tiv cexAavnpévo» avtov Qóbay vv Oux- 
^ ^s t , / € 3! t 

tp ccU Aoycu émiDtixvugt* c6 Eycvteg yap, 
E € x € T PY 

qnot» , &pry vwoopefAnpévns upiv eixóva , &gt 
^ € CAES. 

tà moéiv eidma WÀSete, GO Oi ccutoy pe 

iiic? (ya tiw £y Otavclato éyyevop&vny "- 

gavcaata &y óptop.£vote Eynte- tip. 

1) Fragmentum hoc Heracleotae editum legitur etiam apud Montfauconium in graeca palaeographia p. 317. 

f. 170. b, 

f. 17). a. 

, 



fon. b. 

LE 1072. a. 

*f. 172. b. 

IN ESAJAM. .. 

Y € ^ , , » ^ 

v. 6. "Ira S:6v viv &vamàaon ént puc3éig 
, , ^ A UI , E , 

yevopsvew' &gzu wn pugÜcus GmocutcUytoe , apti 
' , N , ' i E 

dé mavt« mepéycvtog wat ayaÜocntt, xai ix ToU 
Mox , V Ss ' ' 

pA Ovróg tig tO &tyzt m&yca Oopcup.tvcv. 
« ' - . ^ , m 

v. 8. AzavtayeSty GUy*pottt xwtcws EG V- 
A / - , LU] [ 

duy xat sig xaTovóngiy G» TE GUTOL [AETTiEGA , 
ME 1 , , , Li ^ 

xat Gy Sig &OauctGG XUTcUG EUtpysctl (ya 6y 
4, ' » 8 ^ E , 

cuyatgz cet yucutyct &Ot. totg GeoànupeAnpé- 
^ k] € A ^ t , » 

Vétg aUtcig, Xa (€; Emi exp télg (Qictg &gyets 
, , , / * , 

Wateyoytég Üovpum , c0 Tip vias CmoÀxugcuGt , 
' XV , » ' A 

ctevabavteg Ó& piove , taawy deboyzou.  cudev 
, ^ ^ - » ' / 
€mattcUVTOG TCU ZECU () GUyauGThOlV UOvcy. 

' U , ee ^ , [i 

v. ll. Tt yap &pcu x«AoUytog cu mopeoti, 
, ^ ^ / , A A 

maytey TQ tpQ veupatt ivtcucopeyQys xat yop 
LI 35 » Li ^ e^ / ' 

xai mTh)X &m  EGyOtcU tis yüG xaÀcupsve nop- 
L1 ' 4 i] , 1 /, 

ect. xat Kopgey. 0€. tov fDjaaiien di ép. ovata 
x» m 0» ^ ! » & Y àAàa M 
&yst, 79 EpQ vweuuatt ELXCV TX" CU fV & xat 

,' » 359. c X ^ 2:35 Noa A 

mayta GyÜpe mo» v& Eja GcycUv cot, EE Eaet xat 
E ' » ^ * € ! , M M , LJ 

&uSvVcyt« «UtQ T&g OUcué 6i O6 xat avSpemov 
' € Lj No 9-- ' uj b! 

pÓeig eupsÜctn to &uov Séknp« ptu, t0 tn- 
N bi i e ' A 

ywuxaUta TOV EJLCV ViOV &mogeAO, tcutéct t6. Xpi- 
A ^ i] * ^ » 1 

€6y, n&gaxy tfi maTpueny mÀnpcüvca EvVotxy , xat 
» ^s 5I ^ L) , 4 , ' 

£y tfi (Ota aco ccu uz cupyta Occevuvta Eua vyotace 
- 9. , € M , 

v.11. AézuEtat avTog , cUX GG TO poptcy 
^ /, , / ' 1 , 

tc) cépkatog &oc(efÀnxoct t£» xapütu» , «2X 
€ iH i » ' € E f / 
eg to xttt«oV auig-nTnpuV &xcyct Emtvpuagié- 

* ^ » € v L , , : N 

Votg* O xau oittzy WUAy ytycye &mexig3aw  QOcy 
, 41- M ' $ 45 ! ' € M 
éco Th» Óuny pit aXnÜnuas, cechptxy Duiv 

' 4 ^ ^ , M A 

pynotevouéynw wx X0 m&G« woÀagtg xat TOV 
^ » X x» ' m 

tow xcÀalovtog GxomoW Ovnot Qipet tig wcAÀado- 
, ^ ' ' , 

pívetg, Óixny (atpco mpog«ycvtos (óenSnpa xmp- c 
» RA 5 Y ' M ^- 5 

voytu xz Guxpov T) t0 Oidoutvcy Gapx ToU (a- 
^ 54.3 m$ Lj ! » » ^ 

poU , «A Gps wyetag atctcw EGtat tà. Oeyo- 
' M ! U ^ ld ' ' 

pevo avtó* tcut0 y9p tO qgxoro) xoà Yi vcyuxm 
3^ ^ , , , i] 1 L1 ^. La 

&utcig moÀtg «qopiseco, xat TX mapXx cou ÜcoU 
, ' b » ^v ^ , 

Vépuua delay mapetyc autoig TüpoUgty auta. 
Cap. XLVII. 1. Ilt mpóg tcug Xaóatcug 

petaye cóy Àeyow, xoi tw xatanpoutvny a. 

tUe Übeny mh caycpeUet. 

v. 3. Ilgoe cév "Ioparà mouitat tcUg Àéycug: 
Ózt to0cUtoV &giLeig toU t£ "AcGupuy qoin i- 

ctG9at (uot muSópsvos , Gg pute TovtOlg [MWt6 

GÀLag ttc mapadcovat uds. 

921 
€ ^ i] € ^ 

Cap. XLVIII. 3. Azavtaycu to tfi; éxvtcU 
[ , , M A 

Xpnatovntog &yOtUxYup.cvog 0 Ücoóc, p ctauma- 
/ , Ue NC € , ^ 

xévat Qagxét, pO€ Ent tOlg TOUT xawcig odtn- 
r T vN Bn £7 / ^ 1 

Qapnxtvat, mÀÀ «et GpaprXycytas EÀEyyow , vai 
M ' ^ ^ € , , 

«X Ogulousux talc auTO» apoptiats EOtt(puux 
4 / yx id ! ig Es i » 1 

mwpcÀeyow , cux tya. tipopnantat p yep &y xat 
- 3 ^ V , A 3 3 d ' 

cuonGy Emüye tty Opyt» , «ÀÀ tva qo[maas 
i ' ^ ^ "n 

xat G09poyvigae Tfi MOST, teu pnetavecovcag 
' ' MT / 4l | ! ' 

xci mtcptvcug auto. — loy mpemaopov uva- 
4 4 ^ A M 

pn xai ovouatog GpoxcTis xXtX Qvydw, Gu 
' ' 3 I E] ^ , A 

cnpatwe o lepanh' ly ot avycuvteg y6vog, vot 
, € , » L] , 

tponzV ÉautOlg CUxEUQGOGU, XO EUVCLAY TV. Ex£l- 
/ ' l , M i4 VOy pipngeutvot, &Üictciy ÉautCUg tlg tO Gycv- 

&y tOU JecU. 
e , ' V » , 

v. 3. Tecvteg &tuyyaves xot &yoStv, ana- 
' A i] b" ,! E 

Asujag uiv tcUg €» tf Quoet got xaza[AAnSevzac 
; , ^ 1 , 3 , I 

VóMcUg , €v mÀa&t dé Ju9woug «vayxacas ypa- 
^ € A - ^ € x , ' i] 

Qot tata, €; xxt Moveng upiy ovetdize , ot 
X 3 ON € $9. f 

t6 ayoudeg vpGy emiéoxtxpev. 
' P. /, » ^ 34 |! 

v.4. llaÀw cá mpoowotntcw «wtOw 6£AÀeyyoy 
€ Sy, , , M es , - 

Quoeyuzw , &mavala[howest zx map 6xstyow Ae- 
/ , p X SM M LJ E] 

yopswa Àtyav* pj &umüg , V&t, twomxo avula* 
»* A € 5$! ^ C E , ; *4 

xXy y40 Os etdovto mpoGmotioSe , &ÀÀAR y cw 
») ^ ^ , 

£m  &Utüy tO Upzluey QuoaSrcseS, unc 
Hi Li L] ^ L f ' ^e 

éGigtautyot axoÀcw2Og TO ytypaupuéyp 6» tQ 
, - 1 , ^ / ' evayyshty T0, cu m&g Ó ÀEyuw puot wUpte xupté , 
? LI , Li Li Lad E ^ 

&tgeÀeugezot eig t5» Daoüsuuy tav cupavov: 
M A A ^ [ L M 

Xa4t7X vpogopow piv tO Aoye ópuoleycuwtow , pr 
Y * ' |MS EP. ^ ^ 1 

pii Qa eget «at. ym joy ne vata qocvevyton. 
M1 ' , M 

v. 10. llapadsdócSou 0& cU quoug Og tuc 
$2. ! ' »Yy , ! : 

ÉxttyVwOV yp&og, cu we Gpywvptóv pov wopicpé- 
H ' A ^ 1 ' » 

ycw* Ertypatjetg O6 éxucQ Gavtov memnpawog, &vtt 
, , A ^ ' . 

agyvpicu T&s Ga«vrcU paptiae Upcíutvog* cu 
4 » t€ hA ' ^ ^ , , 

y4p &ufg «gztvtag wataOpmufis GV Ev Atyin- 
' M ^ , ^ 

to pynjcyeucaG xat Tg atyumtiaxng Ocv)eiag 
, *^ ^ * L3 b d iU] LI , ' 

UxngSttg* «Aha xat vOv Qt tpavtcw Tf) énawo- 
, ^ , ^ * ' ^ 

dov got tX» £x tüs eiypalogix; yoptüpat , 
m" A , M A € , (iva jer mapaOedopewcu Gz9 Oux tà Apaptias , 

, 1 , A Lp A » " 

qQsetepugoycou 7f» 6pm Ooíay c& &OoÀa, aOv- 
, , € A ' 

yaptzg uou vataOpzuovta , Gg pYi QuyrÜsvta 
€ — , Li , 

vuty &AeuSeptay. Xopiaaa dau. 
(d M , M A A 

v. 12. Ta p&v Aeyoptya mpog tov Aaóv, pez- 
, ài Hi , , » c , 
«yttat Q6 x20 &i6 mOyta GySpumcy* Ó tclywy 

* 

f. N73. b. 

f. 174. à. 



f. 175. b. 

928 
i , ^" , , i ^ Li 

Seóg wapatyét et& cvyataSnoty cOy Aeyopeyoy 
3 l , Li ^ M » 0€ 
£py o Sau tCUj QxcUoytag , XXi Cf) 6&6 QUTOV 
3 f £9 Er, (96 X , , Ve 5! 
orgeAetay xapmcugSar 0 xvcoc yop eut co 100 , 
e 5 A 1 ' Hj c , » 
(gm ep 0Uy Z«t t"nV quaiy* XXL Q3 OUX &VEOTIJ 

^ li i] A /. TN 

6) tf] Quott cf) vpomt) OchaoSot, cute cuOé 
, * / LU ^ ^ nÜc xA € R TE 

y. tTj yo t€ xat tQ Tct, GÀ O «utog ttg 
OA ES $ardA.- ! / »5» 79 
«et QV , Cmo cyadocntog yeptlouot , ao "5c 

i A] A V ' /, €-m 

xat Tfi) Gn» t& aycta écextnyRumy, 6» vio 
e^ €"! M , E ^ ] 

vaUta Qe£ag , wat Ot autcü vocGtncap.voe* 
V X i] kw X € ! 

xsup yap zat deci o povoytvüs- wtog Aelentaut , 
A » ^ ET , ^ 5 

zÀnpocng ov tOv watpoy EVO) , (GG ELA 
' , [2] ^ A E" T 

xupuog GoQtxy vc Seou tOV poVoytyü viov, ga- 
.i4 M UJ ' , ^ 

gnyibowcoy tcc vacpuOg Eyvolxg 6V Tolg VOY 
5 B r 3 

wtoU ytyoutvotg &pyots. 
ncc Y / & , I 

v. 13. lloXw tovs péya Qpcycoveag 6y yyo- 
^ : ^ em , & * 

ctt tGy é9vyGy mapétyai mpotpemecot, wat xao 
^ E] I c , E] ef Li 

vcwy exÀapfavety , Og cU wap ettpou cavtag 
A y , / 54/ A 

tXs mpoxycpsuctig &keiÀfgegaw , ovO& vig c4 pie- 
1 ; Y ' ! » » 2 

t& moÀÀeos xpovoug ytvncopsva mQouAsysy, «2. 
9, 5 c ^ e M Y " 1 

autos QV O TOV OÀov Soc xat OpoAéyow' tX 
/ , i] ^ ' / 

xavaAnjopewx cvwtcog Oveyepn , xxt m&Àt pe- 
r [ ; ! 

zatiSeusyoy  ayaxacupevoc. 
€ [| * i , ^ , / 

v. 1t. Y zopipvoxec avtoug &ycauOa otetac 
3 ^v , ! , s /, e 

&UutQOy EOLiTUpiXG ELG épycv Gpoxepna«ensct cy 
S 934 A , A 5 

yop XaAÓaiew SXuffóvtev dst vov "lopo xai 
, I , ^ , / » ss , 

&uttiSepeyoy. avzcig &y mapataiegty , Emiüupia 
Id ^ A ! 1 ^ ^ 

X» toU lpo«nA tcutzwg mapa tov SteU OuaoSa- 
^ € / i] KL , ' Pt ^ 

pnyoi* 0 toiyUy Üsog amo ayaSotntog xt TOUTO 
» ^ ! € r 

DT tpycy &xDXvat cvyycphame , vmopuxvraxet 
E A c E ' » , ' 

eUtcUs Ge cv Otxetonpaycvvcow» «utGy GyrtÀa- 
, $2, ^ A M / . 

feco, àÀX ayémn vA mept c0 ytvog, tovg Xa- 
A ^ ^ E] ! 

Oxtoug tcU moÀeuély ExQvotv. 
e ^ rf , 

v. 16. "Evcaü3a coU mpopüteu ob Aoyot de- 
Bu , I M ^S 

crotuxoV E206 pipoUutvo* AekeySot yop caUca 
, ) A M E Y ! "vM? 

Àéyet mpog toV Àaov oU xat& yowtag 0006 €) za- 
f. , M Y , V «dx ^ 

paDuste , aÀÀa mpog mowtac xat 6v tQ gave- 
$ ' $e OUENE PPCHANC REX YE: Pi ) ' 

pQ* xar yop &vutóg &ye cOnpncoy Eye thy TOU- 
e , Lj A 4X € x Lj 

c9» yc, EfoioUuX ^ tOUG Tog vp Aoyovs' 
N , 3$ LU] ^ m » , Y 

t0.0 «Uto xai vUV Tow oU Tawophat wpOG Uné- 
r' 9, nu 1 ! 

tépay expEÀeuxy* -Ücog yap &atty 0 m&pmtOV ,. UTtm- 
^ ^ / e LU 

Xcvvtog TcU mYcUp.atoOG TOU dylOV. 
/ , , , ' M H 

v. 17. Iaàuy évepézow avtovs Qux civ. mpos- 
D^ - 3 € 's3 4 , , 
cUgay cutOig GyVOOGUYRV, Avcpegces jieuyn- 

THEODORI HERACLEOTAE 

» , "o iH ^ , 
voi* Egto yop, Qnat, c loponÀ mowvvta cux 
Sf n ^ A , , , 

&ytyQgX£ , ÜnpxteupycUvtt xat gGA«ttcvti g& CU 
' ^ 1 1 ! 

mapnxclcUüeig tfj yvOcti, pnÓc Autpcupévou ccv 
, .» , , , , "Wr [ ( [i 
et AtyomttU tux TicgGyoU 3 0 Tov) tO TELEtcV 

; / $ Motos isl a/L Y 
€Utpyecimxg tlt 0 &vtog* prev xoupov mapa. 

V L ^ ^ ' 

Aceto; vcuSeaixg TOV GuyttÀcvuytOV cct poe 
r 425 * / , 3 Hi € 

cotnpuxV , &ÀÀ aUcthevgi0y G6 .GtGotnxoc Ugn- 
Li b A MM H i ' ! 

jnocuny xxt tà mpaxctx xxt to: Gupioepovctot act 
, / «1 ' , * 

Unédeita* xat caurty ódeucavea ae tii vplfoov, ex- 
UI NEHNOT UAR. , 4 " : 

xÀtwag mo tf; Evo tiae mposevcuong aot Üovarzov. 
Y n 1 ; " 

v. 20. Kat tónov wat tponcv apeipew avtcuc 
: Hu ^ M / , b 

cup[cvLeus , toUto uéy pecowigap.tvoug &x tg 
e ^ , A 

Ba[julewog et xataAep[Màvcvcag vt» "lepouga- 
M Fe, M M » a à XX ^ 

Àng, tcuto O& pwnÓev &mcyeoSou aUtcUg ccicUtO 
Yo - A , /, 

£2oc .yalomixov cup[Mouleuew , wpocavtyovtag 
, A em Y ^ » 

etdoAcAa cpu xat eite xxt TOig aÀÀoug. 

yolOxueis cAeyote. Kot uev  óAtya. "O Om 
ópuócst xai &mi maytuw cGy 69vQ» tOY dmay- 

tac Vüs Ovtev, xai t dxpa tüs yüc watt- 

Àngótov , eümyyeMdiopévov adtóig ToU OGhploU 
Aéycu wai tAg Quyudüe éAevÜeptag vf» Avrpecty 

Ji» àhvtpogato odtovg Ó poycytvüs vibe tco Üscü 

iy aiypaleciz mpéáttoytae, wot vnó ti cupav- 

Vida ccU Ow[loÀou 2vcag. 

Cap. XLIX. 4. A&yet 0 6ci & xot cocot o- 
, ' ! 7 M l 2 

Üeutay. expeAetay. &de&aveo, &ÀÀ cov &yo co cuxeiov 
E. ! M e Mw , ^ D &pycy memAnpoxa" xat toUto OjÀov eati tQ OcQ. 

M LX m à ( 
v. 16. ITooc tO mapa t'üc "Iepeuactp. XGYOS f. (79. b. 

juuyacS9iv xaca vcU SacU ce tmühaSoptvov tg 

"apcusadhp , xe toUto apuóta , Ouxexopivng 

Gg cà Xü9«» OcuAebu tà Séicy , cU06 baSupta 

mpocayéyow ampcvónta xatadiukmayet vb 6atUT OO 

Goniuxta* &i ydp Gavostot Seóg Üuxyooduevoc 

mepi Viu, wo amomágotity tg aUcOU pYTUPHÉ , 

maUcetot fiiy xal có &ryau* tis yap évveuxe rie 

£g Tipiv mavgautvwng, aQ fic xat mpoaehn)uSa- 
3 ^ LZ € m M OM : 

uev, &xoÀouS et auyayeAéto at Y40V xat. tO ELVGL.. 
^ 5 ! M ^ 

Cap. L. 1. 'Amavtaeü ávottuv. ÉautOv cf t, rer. b» 
! E] ! ' c A c ? x. 

tOUTOY emogtagtas Qetxyucty [^] Soc P] eAxovtovy 

M X , ' € Y Hi * " d 

"Bev x«t CT0gTOVTOV EXUTOUS XXL ayaluay dex.- 

^ € , E M mM 5 
yovtuy tg aUccU xnOsuowxgt €x O& coU tyay- 

[ON A DE NL WO. PR. m M M 

tícu v0) 3:óv aya3a ém Cya3oig, x«i Owpeos 
» Vw ^ * 

emt Onpeoig moti 6vtoc. 

f. 177. 

/ 

Les. 



f. 182. a. 

f. 182. b. 

f. 182. b, 

f. 184. à. 

IN ESAIAM. 

, PPAR T » »! " 1 3» L 
y.1. EucU pév Ot &Àeyyov c6 xat émtttpeh- 

, M , 1 M , , / 
cé9y , CU pi) &ÀÀX wat mapaxnoeey &moyaycy- 

3 A € ^ 1 M *» e 

vc6 Tmpog 6avtov , UM po O6 Ge Gxcg &Gt- 
, ue M] ' ^ , M 

GrpeQoueyov* cu maXpA TO wv xextfigd at xong, 
, A A 3. 1A ' L2 
&AÀa mapa vo éSeÀcxoQtav vocy. 

, ' ' 

v.9. 'AXX aQwapiag pco xataywogtoSe, 
€ A ' ^ , € rn , 

Qnoty , Gg po) EmapxcUytog &lg vhv vwpov: Ben- 
A ' , ' ^m D ^ 

Üuzy , pnÓs Qvvapévcu &isAégÜat Upag tg tQV 
E ! LU $435 , » P 
émuxpactnocytoy upavyidog* .4ÀÀ cux Gy &tottE 

^s m , L] ^ » m , » « 

tcUto , m6ipay awcci tüg 6pm; Ouvapeeg Ecyn- 
[] ^ X ' , M3 €^ 

xoteg* toUto p£V Dnpatycyvog ÜaÀaocav xat vut 
M V , Li x U 

Bavü» «utn» mapaexevatowtos yevea0ot , xat. ce 
I 1 

mapamnAQgstx tcUtcU. 
^ M à xy ' " 

v. 3. Te)ta 0& xot &qou &ay mep culpe 
M , » à , M! , í D E] ^ 

xc GxOtog Exelyo tO Ageyyée &m(QaÀo cvpawo , 
, ^ € , / , e iH M 

tüV TOV 0ÀOV UxivoOy cuvtéÀetay , EV à) xat cO 
A. Ls ! D jl / 

xày &gawwSTostot, xxt ci tot euSuvSracvton , 
M M M €» e , , 

xzt t0 mpog aLtay txaotog moÀngzmoecat. 
^ , ^ A € ' , 

v.11. XAta év:a)Sa t&g apaptuxg A&ye 
HJ , ? ^ , - » 0 

t4 TmOD «vtGy Jiyoptyag* cicuveg map «vtov 
, , LO B. , H , &cymxUid: tO tiVxt , cDy éctpoug dOucnacuGty , 
, E E M1 B , M ^ , , 

&)) auccug Exetvcug ToUG taUta tpyaaapuevcuc* 
[L4 M 3s LU X 4 L" 

Ggmep yàp tO tudziV avtO vOv OXG)TX SVVAt, 
L , i] - Li 1 € 

xat mt) tpogü «vccU yutcat , cütag xat at 
! ^ , € - ' 

&uaptizt map in» yevopeyat , npe Aamcv- 
34 ^ ' , 3, P ui 
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&ytoÀlq» watpu cxx Upattcytog , wat tm 
€ Lo e e D h . 

vgaxcü GAnpowvtog w&Gay &VVOLXV , QxOÀcUSCV 
Y 1 gr , U b ^ 

x«t TO Utpttooo-ot Aéyttov TOV GOT7pa , xal 
er ^ , V ^ Hi ^ 1 

UOep (falév stg vov wot?px, wai t*w Opec 
, , , Lu e ^ 
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^. ^ 5 ! ^ ! V ^ 

vioU yvQciw , C«ocrx«G«e tn; UGÀl«yne xat tüg 
1 ^ I« [J B i] € d 

vupayyidog ccu Oue[oAco , Ov ioxupov. Wiycuvco 
- V A ' / [i 
etyxt cb t0. mpty mÀavonevot , dyayxeioe toUtCUG 

, xexlnpovougSe: qacxet pieta eroD  yeyty- 
/ ^ ^ * M 

cat, cxvAeuJévtog tou Qoxcwvtcg cUtcUS wpa- 
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t9 OnÀevtat* cUtG yap Quot, cuyyopnoo t 
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Aag Qux c nÀnppsÀnS96evta avtóig , taxw dé 
,»8s! ! E ' ^ M 1 
(Qe Aoyiaqp.eyQy xat Emttetyovcov avtolg t& Oca. 

i] A] ^ : c L4 D 

v.17. Tx» oapx vo» molepiey &gcdow cmg 
3 t€ ^ ' ^ " ' 
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&upetyaytey TOig xaÀóig cü teÀewocet T& Ema 
/ WAT - ' E ;d 

jeÀStyca walk, npo wapsycyzow tag aGitiaG 
LM «Ted o Ded CMTME "E ' ; 

t0. 2e TCU mwÀnpcUv vX &moyysk3evca xx. c 
H e 1 , — 

v. 10. Kat. caUza. Ot xaS' iatoptav. Cnccuvtt 
» m ^ A Li Dm 

&Vegtiy &Up&v" vouto pév Kupou awoucüopcuvtos 
EU M M , MM! D E ^ 
tí» lepewcaüp., xat pev. autov Aepstout cu pori 
3 | A ! A A LN 
a.a. xat " AXcayQpeu. 169 tepatuxcy ovohcy Sea- 

/ [ , , ' N , 
aAA wii petaaAoniwco tov. Supov tug 
mpegzuvnat. | 

v. 13." Ozep * Tw, xai tmi tüs VUVL xGTaGTÉ- 

csog tV EvxÀnoUw QnÀcucaw. maycég J*p amay- 
I ^ M rA M Li 

tayo9ty va0cotg mpogotocugt t&g Gmopyas. 
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v. 17. "Ertoxoncug Atytt. tug éntovateuytae 
^ ^ 4 Y Lj , E! £A. 

tcU ÀacU, cuc xat Ometogwyng epactag pneXÀeu 

&£oecS'or mpovleyev. 
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Seopia di Eva yeAttovcat tQ Aag, xav avouadm- 
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cOya «UtOV EyGV EU9pocwne. 
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v. 11. Teóe coeppactixcus Acycuc qiiis 

teue omep £v. yn tm vy Avamoveipeucus xat 
V Qc xiüncy aU&oyta. t& Ey aoro enéppama, XA CUX 
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Sévteg 0i& c& tO lap toayyehStvta* c0 pef 
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Cap. LXIII. 1. Edap. Aeyet ccvs veu Haav. 
' i M ! , ' 
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CU e$ xOcpcy eror fiaae GOxX ys) tou 0 X 
4 "v , 1 V D 1 ^ 
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Üevetv Jtt 0 Seo; YiVEGXETO TO ypsuotcuptvey 
» o d ^ 1 SE fw , € Qt 
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» ^ 4 [] i] [i ! 
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Xopaepticat exaÀcUyto , £x tou vOmCU TYy' mpoca- 
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v.5. H uaopnocs nAad dama 

v.6. Tó 3i yoypanvas Guy , Aóet (e ad 

cépow wapapuSéiton dyvoaw* émer yap. ty 

&b Pyypaoow di pynun cuy«povéicat cO mapeÀ- 
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vrocsotigSe* Saoyaccy dé avtov Owxouoe xata- 
! Y Y $£ xp cou d e dmgi;ecat, 0vt xat peta Ch» accQeuxy, wat cO 

E ^ , M , ' i ^ 3 

&banapcéy «utes &tg toy Sov, xaÀcUvtt cx 
€. H D ; / ^ L 
WmrQxoUgaw, xxi TOmOV piétGytiag autolg OtQovtt, 

9 E] I 3 e Hi 

cux tt£aw GÀÀ 6émetetvate vaS éxvtOV tX mo- 
à] Y- 34.5 E , 3 ' 

np, x«t & ocv Tiptgxe pot ETpUTtETE. 
^ M L' ! /, 

v. 13. "Ene yop vept yaacipz aaycAcoue- 
EY X ^ ^ - WEN 2 b ^ m 

yct, Etg tiv TOV xapmoy &noÀauct) tO mOy TüG 
E] AME 3. E i 5 1, ». Li 

eugpeauyns &ctüsyro, xat eudatucyag &vopabcy tcuc 
' E] L s ^ € , i ' 

tcutQy amoÀevcytag, Àumügat euccus BzoXopsvec 
, F& 3 ^. qi. /, , D Y [j 

€» Tfj axcf, ty emtotpstjayceg c9-30Gt, TV Tcv- 
e . . 

TOV &vtcig ctépnciy mcocyepevet. 

v. 15. IpexacosEac & msigovcou ci pi go- 
, LI L] M , * , 

Beupevot cov. xupicv , pine éntocpsgovtec mpoc av- 
M , , e , ' 4 gas r 

Tóv, émay&i* üct GmEVaVtLaG tCUtOY cl OcuAtucy- 
' , d !r » U o3 , 

cEg pct cu qoycy tevscytou , RÀÀz xat cycp.acoy 
, € Lj ^ ^ D / i] 

xaS&ntp ct. matpitpy ot, ct mpos tots cponcus xat 
, Li ^ ; r Y Y 

Oyoudtco xatyoy £cuyyayov* tcutov 0e pm peta- 
sr anoo ees ao , eos 

ycowy tO; tcU-0 tO Cyop QoS getan TOig &Sye- 
i M M , 8. M din E , 1 ^ 

Gu), TÓ py ttg Get, Crép €azt t0 tOy. Xpugcia- 
^ I Aia aA, ' ' 1 

vOy* prxéct yap et0oÀoy pnr» motcup.evct y prf 
€ il , LL x E] rw iL] 

Q' Gg tg Secus ouvucyttc , «ÀÀ 'etg avtov cOV 
Y V A ^ , , ^v» LT 

Ócóy xoi OnpicupyOv awzow Tap GUTcU &ecUgt ti) 
^ ^ ! 

tGy «yaSov amnoAavctv. 
' A ET 54! A Af 

y. 90. MaxpeBuooi» 0€ xvcótc ent acÀv , e- 
M 1 r » ^ 

(es pv pndevog uecaAactevtoe, tis ynpas. Àc- 
M , A 5 c A » 0€ € 

mapoy QSayoycos.wat yep Exacoy Et0W 0 TíÀtu- 
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! , $i. uH E) € 3. ' , 
trc &V EXELyotg EGtAt, G6 TpO Opa vec amaÀ- 

, T L M 

A&Lag cevde t0» uev" 6.06 cócoc pexoadetov, 
' Li , M iy xavdpug piépet welgetou xpaptolós cvysptyo- 
^ ^ ' 

pisos tQ powpG pu. 
1 ^ H ^ 

v.99. Ta yàp daSeiA qut& &» tQ wapa- 
E M , M DJ 

Octoo cie oxuc xapmous gépet* citty6g £v pey TO 
Rs M » , p , » E, 
etyat tóy. &ySpamcy €) 39 mapadetoo , àÀÀot. er 

^ D ' 

&XAcg ytvopevor xepuiot, wapibye» cQ dwspemo 
A x , M / » 

c0 dei dmoÀauety* Ove 0£ ébemS n Ó GySpomos, ct 

toL pé (c to Omysxzég &oSapet xCoTOl pty2UOtly tlg tO ÜOtnyszég GQ-oCle.. U 
E" 5 ^. A : 

v. 95. Tav-« pev cu» 0 StoG tcCU "IepartA &n- 
^. ^ , V 03-3 Lad 

ayytkecon pecavocuyev. éntiÓr| 06 Gmuidelg ue- 
? , M , , , 

uevnzagt, uecatyet cats evÀcyizg &tc 
Rh EI M , , Lad TAS . /c - 

xoi tig tw &xzÀnciay tavcx *at& GÀnSsuxy €x- 

3 al « 

t€ ESyn* tog 

) 
AapBaveoS at. 

^ , ^ » , 

Cap. LXVI. í. Tày dvo Zpigv. quAGV &tt & 
^ , Li A , , 1 , , 

tolg COTmolg OYTGy , Xa cicpeyow prü agaysasat 
E) 3 , L4 uU Y Y V. M , 

et tV atypaoctay Ou vr» mpoc t0y Va0y GXt- 
M La: $». X M H Li E] A 1 

gty. tov MEOU. CUML de dux TD6U 0v epe» zZzoe«t 

U M Ma* Y » € )54 c M 

tüV mpóg tGY S0v tUyotay, vncOtixyUGty O Sé0g, 
' Li »* m Li ^ 

dg tU concu "yapty "» yacó pugzoovtot Tg Gty- 
' r ^ 3! 1 

poeta mpenyevpévag ct cauta EXcytéc* tOUT0J 
Y 3 i A i eim M , N m E] ' 

j*6 &vtexcycec cog Aeya* Oux vt) vow otucvycoy 
Y AC 1 E 4 ' ! 

mepi t& Vopipa QuÀaxfy , cog xot vat» Boulevat 
E i : d Se e" 5 n - , ^ 

ys, wat abtug etat. toU EVowvety 69 avcole. 
, ^ , ^ L] 

v. 6. Haya. yop wavcayc3e» (à cuv du- 
' es b / X . 

xGuoy *DiGt)-cCU S'eoU, molepioy ptv xatagtpe- 
! , , is ^ m- 5 , 1 

Qop.evo , EGextcu 06 &x tcU vacu. érawiovcog xat 
. ' LT ' fes E 

xnputtoVToG UV peyadewceunta toU Stcv. 
! i D A , » 3 

v. 7. Tcvteott Go tcv xtyQvvou  EvEXEV, Gtp- 
l L XE] Fr . X b ' : 2^ 

gey, à &Egtt xufmpa xaÀoy zat tpud nzcy tat G 
* xv ' 35€ 24 ^ - Jp tuceogate Gpbevocoxia paÀÀe» Satépow mpo- 

" » VIV: Nox 1 UR 
víraxtau* | TX TOU xal apac) tO TEXSEV* CU 

DH , Y Y €. 43 D 
j«p SuAowetot cpoc paxapiopouc 0 £9 Xptoto 

E 5 m ft 
Àaóe' gpovnua yap ecu) £v auci veayuicy.— Ex- 

, ^ ^ ' M A ^ 
Qiüagwet mpoa[eiy cf [nevavoig cov xatpov coy 

Y jl » m M 
GOtwev, xal Gomsp maudix OX3oxUTIGGu Tli Écu- , e 

m /, /, V ^ 

t6» cwrnpiav* Ómip tat) Ümép mágay aySpe- 
L » ' ' 

mivüy cuymSetxy, €» dxapixip Quxectpact co Tep 
i , r Li , 

émi moÀUy ypovoy xapyoyTEG , COvThplXy xapr.oga- 
Li A MJ j A 

gSou* teÀeoS toco Sou 06 avtX EmnyycÀhezo &mi 
^ " 3 , 2t , À , 3 1 

tic "Iepouaodenp, & 2Acyo &moapoveueng zcuc 
L4 T. A e 

own cpeG XXL «may. TO E-VOC, 

f. 219. b. 

f. 221. a. 



f. 221. b. 

f. 222. a. 

A 

238 
, ' N T , A eR iN U 

v. 8. Ov povoy yap &xy &riocpatynce emt vov 
S ^ L » € ^v e^ AA d E 
Sov, tayietn &ocot. pov  aycilnlie, ovx eic 

! 7 c , ^ ^ , 
Xpowew cpudcy voepti9epévou toU Secu, «à 

, ^ 1 ^ ' € L , 

euJU wai mOpoypnpa mayvioy Vmavtayos6ey Emt- 
' LENA. | M / » 

cwyayoutyoy &mt tüv "lepcuceMüp cu attvcym- 
diss d 1 ^ » , ' £ 

ph9*estar cA cg toayythiae pn QevAopévov , 
bw. dt ' ' Ae EU 

piidé onaxcucay toy" mAnpeUngttot Os etg ca ES- 
i] » /, D E] I 

yà, tcv. p£v: ancxAAopévov tg ctxetochte6, 
, , N RJ ^ , X. x / 

eigGotovpsvoy Oe tGy &EyOV eig tfiv Emcvpayuey 
€ LR , / e ue ^ Y ) 
lepcucaÀnp., &utywoxotow vov &«vtQv tov Té 

N ^ A , 9 N ^ L 
xat gota, x«l petavongeytey emt Tfj TpOTEpa 

/ AE OY ^ , ' € ^ ' 
cÀ«yn 6 O6 loponA Gyvopow cuewceycot vai 

M 34. 1! 5 "v , M € , ^ 
yep &ÀctO«é autolc ao as wo oypotbayccc TCU 

^ » » / , ^ iT ET 

SecU, Epievcy. GyctotQcqzt pente. vc0TO «ata VoUy 
/ ! Y ' T 

Aafóvteg, Ott. pv. tig yvy moAvnoug avadet- 
c LS 5» ! ^ , 

vxyvtat, 1j O6 ttg Epnpiog au09y" TCU Occo tcu 
^ ' Y A es e » I 

tày guceoy mpoóg TO ÉautcU veUp.x &ycvtcg Éx&- 
/, N i A i] ^ P 

otn QUciy" x«i ty piv, Cty (QOTtp Ti euxap- 
, A c0 

(oy &tcatvcvcee , TYw dé &ryevov xat 'ecépay, 
; ^. E bic / c1 

v. 19. Tov &ig avtf» xavcayoSey avppscy- 
M M / ^ , m ^ 2 € 

tow* vy. yap Oob«v cav £SyQv yapttcat ecole 
BJ 3$: / ' £X 3 0^ Y 
&G «utíüy OmntuÜcycGy, Og TcUG UlcU; MUTTiG wat 

^ , ^ 5» D , , A Li dx 

t&g S'uyatépg &m Opt Qépety etg tuy "epcu- 
* A Y Li , » i] 

caXüp, xai EGL yoyatey Qépety autcug, peta- 
/ Y Y M " M. 

Oiwcycag vfiv mpog «wtcue wctuvixv' Ti yp tic 
E 1 |» ^ ^ , 3, Nac? 

avtoug pomü tcU S'ecU mapebet «wtolg &oaytu, 
, M ^ M Moy , , 

Quy pntpos xpnocs mspt to tOtoy tévycy ty- 
: ! M Li ^ 9 

Oerxvupiévng ty &xvtTig wnOsucviay. 
E » V v. 13. Kat tata eüpficttg cütoc Eycvca éri 

e € , " ? L] , X iT ea ^ ^ 

tfe ioToptac* cu py XÀÀ« xat £o tro deUpo 
»! ^ € Y Y 

cut Gg Excyca teÀeitout mUp iUc pec thv map- 
d De b ES V & 1 94 

cogiav TCU GovtTpog Viuow* Óió xat Tf» cÀnSOg 
€ A 7 M 4 , e 5 

Iepouca)tp. uecodwxcpev , xot ovs aÀn306 tcv- 
' / / 3:» M / 

Oaieug Daetotoptw Qépovcteg &m oxuoy xat yova- 
»* 1 DU ^ » ^ 

tow* Ot.&y O6 pex yéipxo Empty Toug paka- 
' : , mE. u n ^ , ri 

ptcug Tipogícag, xat EytuyyAymphev vag ExelyOy 
/ 1 V ^ M ^ XM lod - BiBXoig, xat. Ext ov. Stóv. toO "Apad. xo àv 

^ / , Lj x A X H 

xaSs£ns Gatéuey &ÀoiCoptv* &tt pow xat Toug 
! , " [L] A ^ € ^ 

paxepicueg aucgtoÀeug jit T£V GOtüpX Tuy 
, I Hi € x Lu" x i 

égigepop£yeug v&g awtow DiAlouc Eycvcee, wat 
5 » 3 / $3. ,?/— c A 

€m Op» cuotas Éaócótovtes, xat €) QuTC(G TX, 
/, ^ ' € - L . f 5 V 

cupBola vüs cochpixc vip patovtec, moe coyt 
E ^ LY , e^ , "Mcd 

aÀnSOs tcug &XnS toos vicus tc GÀnSue Tegcv- 

TIIEODORI HERACLEOTAE i 

oap. tx Gv actátovtes ct ano tov tSyay 

Goyteg maytayóSty emebdcUgw) 6m. auti) GUy- 

ay S nva 1 

v. 14. Td» idizv toyvy &vala[iévza watt tiv 

Oca notucny enar yeltaxy , woo vat f, tacopta teU 
Li M ' ] ^ 

poxaptos "IetexrüÀ wepteyet, Gveyepopévoy tay 
; ^ » ! X o " / M Li 
Énpày ogctGv , vat &ncA«pfavoveoy tí» avuma- 

Éry xai dppovixv. 

v. 15. Tavca napalauBavet , ÜnÀGy và rayo im. b. 
" / E 1 , ^ " 

tüg wpugcos, CU ypovou cu Ottpipüs Oecutvcu 
i] ^ (NM » Hi »! » 

zpos tcUto tcU SecU' cutE yap EGoStv wachyo- 
/ , / » X128 em 

peus mepiséver, &mtotapievog mpuy v xat tf mpà- 

(Ew elg Epyow map. ipzü mpeyepncat xoc. cO. 6l- 
$i s v n 

pnpévoy* co axaxépyagcov. pov. &ldcy ot 6oSra qot. - 

gcv* ayocytao cctyU» ExxGUTOV TOV Àoycy t6U 

ápaptayey, mapaAap(jayet cp xai xacauy ida, 

Ó ajtós duvdztu 0v tdig cuveDhosoty fip. 

v. 16. Ae fig &ugatyet Quy ncty xcÀagty,. xat 

cpaupatiae éctoSou mclÀcug Aéyet* "ty uz ts 

axons GV dewcwcov auc qeepoy etat. Tat) eo- 

cag cUtcug, AVAyoutigQ TOV dpapchp.acev. 

v. 17. Tata à cposci3ngt 6v uico, cv 

xatRyepiaw eucow poyew twocipevoo, dÀÀa xai 
cocnplay &uteio npcbevoy Qux tcO éAtyyov, &ay 

, N M M ^ M ^ H 
émictüc0 Gi tV voUv' wat yap vOv pru maptÀa- 

T * $5.94, p , / LI 
Bs, Ua xc /4 cJ) OUTtOS ai0tec Séytts TO pucx- 

^ , A Frag t e 

pow vOv mpaieww , &vawe»rti» Qoaüct tolg xaxcis. 
, P & c ^v - ! , 

v. 18. Ov povcy Ó€ v0 qavepGv mpateoy au- 
^ , ^ M A 3 ^ i , 

tO» ÉAtyycw emotio, &ÀÀa wat Gto TV u- 
US € t ' ^ es e 3 

toig xunS9nooptyoy xoQw Acytspuoy* óntp avary- 
/, A ! $c) f ^ E , - 

. xatog xat yonoipog Emi The MUtQV YvciteAetas 
, /, . f LU ^ , * i] WR. 

rote. — Ouxezt cf ux Xoyov ameivy mowuue- 
J 1 V , YA T d H / 

Vog, &ÀÀ& xat mapcuciay cixeiay Em ryyeAAope- 
Ie. A ^ ri ^ ^ 

yog* maytayoSty yep tQ Osgmotn oxcnog GOGOu 
Y M 1 m i] r M b LU 

toV Àaóv, x«t OtTiGot TOV ÀOycv tOV-npoc touc 
/ , [4 A c v ^ 

GatÉpas yeyewpevoy: O36) wat dux axuSpucoy 
M [Lj ^N 1 

xat xpncov Oqeov gaycrpuxy «tecto npayu.aceve- i 

: f : LT M ' MN xS 

ta. Kot pev óAtya. "Toy avtov tponcv xat 6v- 
D i , d E i] s» E] ^ tàt 

taUuJ« TÜ) ttG CUTCUS &gtoxeju &vtoU, tOLay 
y ^ ^ LU . ^ € » 

mapzuc Lacy. aot eo xarcaryyeÀAet, OnÀov óc Emcuv- 
, , ! PR 3» 7 , [] 

a£a «vtcUg £x maytOV tGy £ÜyOV, EV cLg &yecpa- 
. ^ , L] A Li Y 0^5 

gnoav éx&t exp oyceg xa tU yÀuoGae avtov. 
Sugedi! fos P Y Y 1 ANS 

v.19. '"Exci9ey dc xat tcug uoxapizug cmo- 

f. 223. 8: 



L] 

IN ESAIAM. 939 
Li $5'4 " ).... c v , , 

ctoÀeug &méottiÀe xnpUxac xa ohne cixcuptvae 
, y » 

jevnocpéycue, dm. &wpoy Gg awpaw. 
^ ' ias v. 20. "Inoov xat fptovov x«t Aopotyoy * 

I ^ i] ^ ^ ' 

pépyntat, OnÀGw vüv tGv &SvOy cuSuptay , ficto 
^ ' ss m 3» V m 5, Li ^ , 
vpereg EnÀnpouto émi tc0 Ewvcvycu tg KovOa- 

: ' à 1 ' » 3. ^ Lv 
2ns Daeicone, 0s tzv Düummcy &gepey. ét «cv 

&ppatog &UtCU. 
8. 7 'N , € , , 

v. 93. Owtt. yap eic. teuzov. axo üocy- 
»$V ^ ! ! 1 

cat, cu)e cQ xocpo ccutQ OcÀeaoS dicvtat, xot 
€ ^ : , , M ' 
cc 0c mpeoxuvnocuaty, &Àa mpoazcAAnOnocycat 

, m ^ Y E] M , , 
xupup cQ Jt» t&g &vOEÀeyeig Sugtag mpeaaycv- 

' m5 "e cs d E U 3 
tec, CUxétt tpitoy. vcU. éviawev. piovcy , &ÀÀet xat 

LI X ES . 4 - 

éBOcu.ada xat viva cvvapazouevo: $xt cow &ytov 
, ^ , ! 
GoÀngiy* co Mni 0€ Íwg tcvtcv | dépit; 

a) vércop xci peS' fiplpen CU TGGSVTO TV 

TpoGxUvÜaiy meteupieyet etc TOV &ÀnSiyov: Sed. 

is , , , m , 
v. 94, Tàv &ntevvaySevzov &3voy emt "Ete-. f. 234. a. 

, ' e ES / ^ M 
xiu [jugiMeog &pa co Xevaynptip.—Tavco 02 

/ , , O^ ' ^ r 

maya vpavoyzwWoecat €y tf mapcuciz CoU xuptco 
m ^ & c» ' [7 M , Hi ' 

tA gcfepz xat. ev0obo* üve c0 otxeypevecy Séa- 
^ ej ! U 

tpov cuy»potfita* 0e mOVTEG TAYytGX02EV GUy- 
' ^ X 4 oy 

exyS'necvcaw Ove ExactoG xopiéitot mpog & Enpa- 
p e e: 7 Tc ^ e » 

Éey* $ce ó &xaa tcu xMnpog Qavepeucou* Bve eqev- 
E] em ^ K * / La ^ T , 

ca aine cow napa[enxozow cà Se cov axa- 
^» m ! xt Li E" ^ 

Ànza  cUtOy &ccÀevtütcw , x0 v0 UUp avtov 
» / v UA ' ^ , / , 

&c()eotcw vcwtéoTt tO xpitrpicy cni cuetxe ou- 
e t ' à wy! / : "MT. 

TOV cuvetÓhngtoc , O0 Own» cxolnxcg cceÀévtan- 
E] $; ^m , b A A E] i 

tcu £y. «wtéig EyetÀélcau* xai xacuQÀeLet avtcuG 
m , , » f" 3 y hj vr 

Up vhyalc» E) autctg* xe &ocycou Qavepot mat 
^ E / M 5 € , A i 

tóg £U&ywXOógt toV EaUTtOV.OccQOoTh) TE XXL 
T 

metn ty ; " 

T £Acc. 

In eacuo paginae spatio placet collocare pauca alia patrum fragmenta , quae 
in eadem ms. ad Esaiam catena eaticana legimus. 

Cap. 1.9. Euceficv "Epécnc. At ov &apicnet 
A 2 1N ' EI i M Li 

Toug omo lou0awow tig TOV Xptocov TETUCTEUXO- . 
, LA € € ' i] € D 

tac, EV,ci& wmnpyow ot GmogtoÀot xai oi mpoxct 
' ^ E] , € i] A M2 ' 

*Ypuxeg TCU &vatyyeAtev eut Àcyteat x«t &£moupo- 
' A , /, ! y 

- yt& Gmtppata elg GXyt& YXataamepaycec ESyn. 

Cap. VI. 3. Xewpiavco éntoxónco T'afi)ew. 
^ au E ^ 

. &éyoy mp&ypac dec mpeaxeSévat. dobav. az. c 
$ Li Nu cd P , / ' S , 

Ocboheyteg* xat Xi cucx GuoÀEto tl cU EGtL 
^ ' i] L A M] teUto; mpondet tO mwéUpa tO Gyioy Ott v0 GytoG 

^ 4, [27] 2 , 

&ywe &ytog "ipsogzot t9 xnpuypact tQ) Gmcoto- 
^ : , /, ba... 7€ y e ^ 5 L] 

Àev, xat cu Otytrot avuto O0 vaog OV. lovOatov 
^ 56 A A e , 

Àeyet cw» Utt ust TO wüpuyuat coU. Eva ysÀucu, 
, L Y ^ ^ € ! / 

egnjixe xat xamyco mÀnpovcot € cuvayaryn* emtp- 
i t / E V i] ! E Sa 06 cUy Sopa, a4ÀÀa v0 vnepSupov' m&cc 

( »*4* € [4 BJ / »* Spa cudtw. vmoxeiutvcy Taio mapagagw Eye 
3 LJ id ^ - M ^v 

éGwWp[AtVcU cUV tfjg GUyayOyüe tO &yo cya, 
^d ' ! DM ' po " 
émyp9n o wip2Jupow, Eyvuvedm Tüe XOpitoo" 
cw. Ed LI Hi , uU Hi ^ 

&yay*h cow wat t&g Gepxotoas xxt vo tnc 
» *.! ' ii em PT Y 

tuycugQs Xetpog aacuscÜca* Qux ccUto mca. xeu 
X 5 - Jj iH uj ^ A 4 ' 

catus cA tcuOmuw xai Ox tOUTO apapicis tig 

&Aeyev* wai 9*0 cYw os os UpeSvpz 

situe 

Cap. VII. 3. To yen 'ASayacicu ty Gpi- f. 38. b. 

ta pucayoyur. Itoct) &ye mept «7c ueyaAac- 
f , »! 

tütés T60 Damtlopacos yet os volyuv 6 wps- 
1 S 2X wr !ce oy cv d 

cDvcepos émt vny xoXop[yng pav crc avo 600 vcU 
! ^ M ^ ^ , 

jvagéec, tcü ywduroytog t& Tn Qvyng EvyOv- 
, ^ DJ 1 e ol E 

patat E» T, 009 yap tovtov ci cUc*| &vo, tOpv- 

vot d) uoXop)n9ga.. 4). 

Cap. XXXVII. 8. Tc) &ywcateu "IngoAv- t. 144. a. 

tcu émtoxónov "Pope. Euptoxopsv £v tóig jmc-, 
" e e A ou , 

pyupectcie Té vro tOw mpeoDucepov avayi- 
U " ^ 1 L , , € 

Jpepipievote , yeyevra0a thv Tpepoy Exetvny. pa 
/, "m à Li M , yw i 

AB * coU y&p teu Quxdpnpcvtoc, xot ent try Oe- P p , 
/ e I NGC CAN Y ! 

x&tüy cipav QS9OgaycoG, xal Tüc OxiAG TCUG Qtr 
, i ^ s! L3 ^ [4 

ava[aSuous cU otxou TOU yao) xactÀScvohs, 
3. f 3 . ayectpsle modu ó fitog cevc O£xa. ava ja uooc 
$5.2 I Y icm ,' A , 

&ig t& Onloo, xacX cO pnpa xvpucv , xat £yevcyto . 
e , A ' M » ' 1 M 
Gpot x* xai GA CV iOwv Opopcy waa ci 
? , ! 
tQiay zar) xvxlooag Ó Ttc, &mcpev2m etg Ou- 

, y. 3 CE, , 
Gp.Xg* &ytvovto cw Gpot AD. 

Cap. XXXIX. 7. "Qgrytvouc Exadovtig, &U- i. no. b. 
^ ' , ^ I ^ A 

ycUyot &tgt" A&yezou coUtO Uspt TOV tpi zat 
' € Y ^ Lj Ed 

AaytnÀ' ws £x towtcu, &x tcU Elexteu noav. 

1) Confer nostram bibliothecam PP. T. IV. p. 62. Nam neque hic neque ille Athanasii locus extat in homiliis eius 
editis paschalibus (alioquin spuriis) ubi de baptismo. v 
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OEOAQPOY H AIOAQPOY 
- EHIXKOHOY TAPZOY 

EK THX EIX TOYS YAAMOYZ EEHTHEXEQEX 1) 

44. 
trt 

Cod. . us. b... Ps. LI. l. in titulo. Nia. Kot cwé- 

f. I6. a 

f. I16. b. 

SY em , ^ e ET , LJ 

cüog 06 vic £x Sécu Oücot X) tOV &ugepzpievay 
/ $7 / Voas *. ! 

Àóyow Oikvcta* viva dé &Oet vf tlg tocCUthG 
(ew H ^ Y / ^ 

tpayaOLes mpogagt) mapag ye , 1j tv vopta. cy 
jd, IH , /, Hi 5 , , 

&Àoymw Gv, eychepyne y&p hw» fiiovow* ó y 
5 M ^ N M 5» t ' 

cuy Ae(RO cvv»cig ctv wcÀkn» avtov xaxixy , f 
1 ! , CAU ; ^! 

TOV xiyfigayte &v autQ toy QScvoy Oueolcy , cox 
M ' A / / ^ b 

mos mapoyta tXc Aeietg épSEyLato tcU jaduaoU. 
5 oy i.c E Lr / 

v. 4. To cvop« to fipépa &veaUSa qavépmgty 
F3 € 4 , 4 ^ 

OnÀdi à $Àcy t6v xpovov xaS' ov gone. 

v. 6. Borrar ài £ fnuatá éco ca cu- 

piopuay qipenta: toU vatamoyttape cunpatyovece 

xoÀaGtw Gg xat cc0 Gopcvog OE xeiÀn xatamty- 
^ à vi 1 ' 3 , ^ , ^ 

cw Ucty avtov. Kot Acn uy Ó Qeuuettog Xn Os 
L € d LA [] €" '5/ 

yriweg &ppnyevopevog , aet wAcveupevos, tO a[ie- 
5 , / A "Y i , : ' 

Baucg &vaw, €i c&Àov. yap ó Aet GO. nu Bave- 
V , ' M e ^ 

tat, GuuBoXty £pyaaatpisvog vat Üepacxeuzav Üccv 
$7 ^ , X Uu . 0v ' 

Tyamnos yÀocoay dox, wat cw «wr pnpaca 
! , 3|! ^ M i] , " 

xacaGewtibcycx «wtcv* OnÀci Óé v0 &vayytÀtv 
Ni MEL ! ' ^ 

xatamovtigp.0y eiut vy xoÀactw , Aeyov tQ axav- 
/ el ^ o^ e 3 e" 95 , 

QaAiGovrt Eva tO puxpQy TOY &V TQ Exxlmciux, 
Li pos D , b 

cuugepet xavamcytugUTiyot €y cQ meAdyet ts Üa- 
, ' LI , A M , 

Àaccng meptzetoopievov pkvAcy óvudv mept toV tpa- 

ynhov aUtcv. | 
' A^ Los ! ^ M M , 

y. 7. A co Tyeonevon t& (QAoQepa. eic t6- 
/ m ^ à , D 

Àog, tcutéGti mOyteÀOg , XaStÀEL Ge* cu xaÀGg 
, , 4. V e Li » ^ 

ctxodounSevea, GIA woxg quceuSevta ExtELÀGt 
€ , Li o.f 

ó Q&oxew* mnàg« quttia T cUx ÉQuttugty Ó mta 
/ €. Ni L ' , LA c 

tfp pov ó copawtog Expo "naerat* &ÀÀ& xcd tcv 
D / ^ ! » / 

tepou oxnvepatog pecavaaceUgat movnget, Exo. 
) 1 ' , ^d tv T" M € 
Moy xat QuyaOcumv ex tng OXnVüg, Yig tcUg i6" 

^ , VEN , E 

pee dteoeAkac, xat etg Sevatcv Tyyayee* ét 
Y Msi Mil / , e I E dT. 

pov xet vÓ pijopA ccu 6x ync Goycow e. yap 
a m 5 E] A I e 5 

xoi idcupocg "ne, 4X& mpoonlottucas t lo- 
MES M oou m , L4 ^ 

pe^ Ota: tig «cU vop.cu xathnyrotec, £v t qxn- 
Li A D ^ ' ^ , E. 

veyuati xat tT t&v Covtey yT meguctuto' Et yop 
Ar , X M ^ M M 

px &xtv ctfag mpog vow vcU logo Stóv, cuÓ 
E , L3 ^ [] » Y d M 

&y 6v tà tepo Boy kewpvik ipyeto* ca. O6 njec 

ccUtcv A&yopeva., dppdod mpog mavtag tous amo 

tüs eUct()etac aitanimib qas 

v. 8. "Oc &y ustamimtovtas tig apetüs El 
! L4 GM / - , hi uU xcxiay iOogt ttyxc, Qo[óoy Xappéwouct, pon vov 

3 ' T Hi S i» ^. 

cuta medoy* cutoL O6 xat Extxepcopaiaauey vaca 
"^" 3 € Et » n » y ^ c 

tcU GÀOvtog, 9 6m vt 7EÀdw épcuyteg" eUtog 
LÀ L ' A ^ 

ó &ySpemog cux ESevo toV Se0y [bon9ov aUvcU' 
a Hi » Lj * D 4 t 

ei yap àv, ov OtjaAey tcv OcUÀcug wo S*pa- 
: » 0€ ^ n Xe e.c wo 

movrag «vtcu* Gupaéts vovtotg t0, Ó Upác aDc- 
^ (M RUSO t 

tGy, 6u6 CS. 
^ , A i] i Y , ^ . 

v. 9. Aécy tov Seov DenSov &muodcSa, 
L ' 4 Y p. M nme : QdttOV TCWTCU Qpoyttoas , TnlAmtoey emt tQ mft 
45 ' E 3 V - 

Ov ELyEV mpocxetpcu mÀcutcv' v» y&p tGw Enttt- 
, |] ' , ^ ^ 

cayutvoy [jxctkacty Unmpsatav* eveduvapioUto yov 
E" Li wo o s r£ M £v cj patatotntt aUtOU T; ELyEV , ayóvow xat 

[i , E , A E-.8 ^ 

otetpoy Guy vvyxovay Tycupevog* xat aya mas 
e , L4 e D 

mÀcutGw £v xaxia dievdovupe yvocst 6v TQ pue- 
Ee ARN , , ' 3. V ^ 1 Je«^egpovéiv &mt. tevtotg , énelmibet ent, tO. mdi. 

^ —- , A A ^ 
Ou tcU tvgÀcU mÀcotev* ààÀ& xat evdvvapcua0at 
/, , ' LT , Ll ^ 

yopuet Ay coy &yovoig, x«t Gteipogt) mpog mày 
LI A 3 ^ €T A c b ^ A 
dyaSov Excuców duy" x«t ai tüg Qvyfc Ot 

A , ^ M CNW. Y M 
autoU Ouvcetg GteptaS'éioat mpoc thy apetmy xat 

b 41 ! 5 ?" , ^ 
viv A)f9ttay, Yiovoy &ty, €» EQtgTfxeU TCU 

1 tv ^ / " M ILU n 
Xao0À vc0 mownpoU jaoQhteg* à yap Eacvk tcv 

1) De Theodoro, vel potius Diodoro, Tarsi celebri episcopo, recolantur dicta ab Allatio in diatriba n. LXVI, cum. 
nostris adnotationibus. Et quidem p. 139. adn. 1. promisimus scholia elus inedita a psalmo 34. usque ad 81. in lucem 
efferre. Nunc vero, coarctato consilio, a psalmo tantum 51. ad 74. scholia exseripsimus, ne alios atque alios codices 
pervolutare cogeremur. Etenim in hoc certe spatio viginti quatuor psalmorum, nihil prorsus Tarsensis nostri apud Cor- 
derii catenam legitur. Diodori nomen nos primo tantum fragmento praeponimus ; idem tamen nomen in codice ad sin- 
gula fragmenta repetitur. 

n. ASRUC asc MÓN 10 Ld 
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^ , , , ^ 

UcynpcU Wytwuat26 tuOcV Qépev Gpbavtog toU 
, M ' à. x 2 » L M 
leponà t6tt &wmovtog, cux &youtv fjaothta wet 

A € , ^ , ' U Y 

j*p 9 naÀer À«cg tbcuStwecag tov Sto» (laci- 
f ^ Y ^ 

Aevcyta «utcU, fitmGe tv Xacvl dpyevta avtÓ 

derivat, 
^ 4 ^ - 3 , 

v. 10. Mera t0 xatüméty tc0 6v xoa xav- 
, Y € 23234! ' » 0^ &t- ' 

Xtoptveu ztpt tne tQuxg OtaÜcgecs &pzi* vg 6Àcua 
, - ^ ^ ' 

xaTaxapros 6v tQ cix9 t«0 ÜtcU xapmov Qépcuaat, 
, L , M M 

Àutnptv movoy , aAsbecixóv. voatov , Spsnttzóv xat 
U , « uU E] ^ ^ 

evEntuxQy quoe O6 yup tv tQ ciwo tüg &xxÀn- 
' ^. ^ ^ !4 i] 5 i] 

CizG TCU S&cU Qux vietsog QuttuSEtg , GpETTV 
, 5s [f ' E] ^ Ns , 

gépet AÀéLowcay t&6 Ex maSQ» x«t &uaptnpa- 
JU i |] A] , ^ 1 ' 

t9 YOOCcUG, xxi tCUGg EO aurais ÀvcUGX» Go- 
4 ' ' e ^ [4 

VcVg, Xa tfEQcugay t0 QU tT; VeGtts' éct 
Ld 4 ' , 4, PA 1 

cutog &Àenpogw»ae xapmcoQcepágac, cAniGet Ext o 
^ ^ , A , , , ' 

&Asog tcU Step, tiümg Ott ci &Àevjuovsg &AenSm- 
» 21 A , , *as »5 ww »^ 

ccycau* Eyet Ó&€ cry &ÀmiQa cux ép tva aya, 
5*3 » ^ ^ ^ , 

aA tig tOV auQya cU xtGwog, napa[z)Aopsves 
, ^- Li Li & 5 x ^- 

au aÀ& xat mcÀvxapm( QutQ. £y cix9 TecU mi- 
, 

quztvpévo. 
, , A ^"^" 5 ^ : 

v. 11. Evyapetiay dux ccu élopohoyéig dat 
^ ^ - 3X ^ , 9. » ^ 

tQ SeQ OnÀol émt tQ memzUwevut autOy (GGG X 
» "3 'e 4 1 ME s 
XTgato, vj X Gpott2uto' Upcdtueveg yap "vy 

^ 1] , PEN 3 y € ^ i 
Quyéty 10v ZacvÀ* GÀÀa xat &tt Vrop&vo, qnat, 

* , »* » » Sot ' L] 1 
t6 OYoUR Gcu EGT Ry GUtCU TUYO" OTt X[mOTtOV, 

L] * ' Li * ^ e 4 

zai dyaSotntoc &gtt mpeg 709 ógiuy Gcv* ci 
U 1 ' ^ ! J^ éetó7nt« xatopSemavte;, tfi; ygnatétntog 
"m^ v2 , 

T.U OvOMaTÓóg Gov otcS hocvcon. 
z , r 4 

Ps. LII. 2. "Agpeva Wiyatéc) AtyscSat tov 
! / ' ! AUN - 

Qgpcvüosae Sexe attpcuutvov* gatvezat yap cutos 
& 4,8 , A 3L A ' »*4* 

z&pi Ow C Àcyce, poi Gto) wcwwYy qpeva* etdug 
I DJ À ^ - H , 

jo 5Xcn jvyr £victay. Seo0 De BAonp£vay, aSec- 
, 3 , à * , Kk ^ € 

tnt& &onaboptvog, cvdevt &ÀÀe ct ui tí &au- 
^ ' » ^ y$ Li M] - € 

ToU xapÓux siey pxn etyat Seov" xai cüTtag o 
, - 95 ' € ^ , 

&gpuw OudfeÀeg cu 7f &àAAotpta éawtcU xapdia, 
€ ' ^ , i t€ , 

atn Ó £otty v &yaxtpevn 0co, aÀÀa. ci 6b &v- 
nd ^ UU r , - & 9 tcv Óià tO duixpcytty yeytvnpévo étmev pef etyat 

M , Li , ^ * » fc 

Ssc2.—IHavrow agpapzavoyzov , n xat avtov do- 
! $c A ^ , ' A. rH 

xcuytGy TO GyaSc» Uotiv, cu wupuog xai à)n- 
^ ! 3*4? w- * Li LS A ' 

Sü macoytew AÀÀ tyx xxv tumcy autOU Àa[oo- 
1 ' ü ' 

atv, Ot écóntpcv xo aiytyuazog mwtO TtOACUVTOY.. 
4 ' - 9. iL 

y.3. 0 mapu Gttyog mwcyentéiv étgayet 10V 
" 4 ^ ' , U Li Ld 

Suv cü tOW xat cUpayów povov, aÀÀa wai tow 
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$2 V ^ , , ^ *» 979 , E ^ 
égt yüe* &b cUpawov y ow €Qcpgv Gpeventuxos 

^ €.4 ^ , ' » , " 
tcUg UicUg t)»9 AyJpoX3Gy t(pntat, oux &G03ty 

U U Ll , , , , 1 LY 1 

xatX t0 OGpx povo» &oiDAécew «vtcuc, «AÀx 
* e. A i M ^ , 3 ' , 

xai xat to xpumtCv thc xopOtae' emipAener y 
en » V € ev , LU et E - 
Cy Emt Tcvg UlcUg TOV GyS pomo, (n6 tOct & 
x» € iU] - M ^ A A A 

&gtty 0 Otà tcUTO XaÀOV TOELV GuVtV, XXL Cu 
e 5 ' »* ] ^ A ' 

coU ébecaleuy ví» AAüSuav, EÜntoy toy Sov 
, , H x » y » A 
&yÜpwrtwnc O& xat cQ OV tguty, Etpitat TO dx- 

LJ , , ^ uL] c 38^ » 

XUnt&t) GvtCy &b CUpayco , XXL TOU (Qéiy &i EGTUV 
t ! Y , M 

cuwuGy* utyzÀn yàp, tv core too, poca 
' 

Bebes 

V ook 
, 

Savopev 

^ LJ ^ ^ y 

t2U mytGVy xpumtoU yvOgty Ext. 
1 , ^ /, 44 

Kat cx tüg wpoxetptvog Aiiemg pav- 
1 , 1 A € / 

xata wapxaow vopce tv» papa 
/ " 4x , [0 A 5 , /, 

Guvigtag-zo Q QGxcAcwz, py; &Lyat TtYat. QuG&t 
! M t ^ » 

Gcwnpév* m&vcig yap &bexhtvav abtn di v 6x- 
! x , L] ^ e 

xig, Gpaptiam &Gtiw», &mOTUX!X cuGa tüig €U- 
, ^ * i , ' , * 4 

Suas (dev Gua dé xat "ypuwSnoay ct &xxAi- 
^ , » Y Lj ^ 

Vcyt&g, GYypéicy Aéyow T" tf» £cupaTücu) TOV 
Lnd "M i] » fe V Ll 

m&S9v. 1 tn) &KyVouxy TOU po VooUviog CUyXto- 
, ^ /, , € ,' 

péweu tQ p.etityou EG &tépeoy eig ttepa mpcypa- 
^ ^ € A a. Hi 4, 

ta" tQ jwü xexpathkEvat EvoG CU tT ETi0TTAV 
v , 3 , ' » 4 » 

EXst Gayt0V cuv txxÀwovtOv, EUttOG cinta 
M , » ^ , M c^ € 7 ^ 

TO GUX ÉGti Gio). dASOV, WO tLATtQOV TOW 
' * wy en Y 4, m y 

mpotipnpsevty" t9 tog évog mpcxetuevoy OnÀei met 
' 3 ow 5 *& 5 A A » E LU 

p d& fva etyau to. &yaS0v mocevvex , n 10v pm 
Li * ^ 

d &v ayaSov mewUyta. 
" E A . ' 4 » , 

v. 5. Ens ei xaxoteyvo» Quyvw cux &ce- 
, / , L3 ^ ' 1 

Àeuaszat acgiz , cU yvoaoyzat & Q& eiüevat xaza 
' m- , * i] ^ , Y A 

Sexy ywwgiw cv yep xata meUgU, XÀÀa xat& 
' ! 

&nogaeuw &yaywaegdtscy *. 
« 1 € ' Li i] € , p d 

v.7. H yap &poptia &otty *» atypxlott- 
' ^ / ! £c 

Ücuce Tovg motUyTae «vtQY' aosaeoc de auap- 
Li /, , , $?» i] il 

tup ato Qeocupévns , eugpatvetau à Icpet, xat 
, ^ ^ €» ^ ^ ' , , m^ 

ayax)iuazot 0 lexed, toi yaipcumtw &v cupaveig 
Li : i] i] t - m 

mapanüguog ért évt auaptoÀQ net xVccUVtt. 
, , ^ A Mox ^ 

Ps. LUI. 3. IHI2goxaA& à& y &AXct; «tais, 
^ ^ LI ^ ^ ^ * Ir 

&)Àa tij Owape tow GyaSc0 SuD eig tLétacuy 
^ 2 A [4 , 

uapadcSThvawv cid» yap avyyweung ttvbéusvec 
3.» W* - 2 23 [4 A LU t 

é9 ct& mapsidsv* éxQuxtay O6 yevnaoptyny xata 
^ 1 L] , 

tüy &UtOV TcpScvvtQV patas. 
, * 4 , ' € 

v. 4. Aeetou Gntog (pi) &npoadexcoc v; mpea- 
Y P. "ye ' 3. 1 D 1 

tuy «utou yivmattat, xat yx Aafo ta mpi 
Ld » » ^ 27 € Hi ^ H1 ^ 

oy nVbato' &ÀÀ& xai OG Cyyug Secu Ox xaoy 

31 

f. 118. à. 
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» ' » ! »! 1 en ^ £pyv vyeyevnp.eveg, Evoviot égn t« phpata ccU 

[4 ' 3 1 N ' eo 
ctópAtog pow cUdetg &pyov mpogepop.tvog pupa, 
» , A »«y t : Y : L d 
7) GG XpOV , vi Ectpoy ct xaxov QUeyyoptvog , a eÀe 

M NUM a! t $. ^ Met 3 ] ^ 
t0y St0v évoticacSon «UtoU T& Qüpaca, «ÀÀa 

' A ^ , La Y , ^ LI 

povog xxi mag ó XÀn31 xe evoe[9n ÀaAov. 
. E] ! M i , ' ' 

v. 5. AAetptouc Qnat Toug EvaytLay mpoat- 
^ - ! »! M Y A 

peety téie axovdatotg Excytag, »patateug Oe cuc 
. i ! ' L4 ' A / 
&ownpcug Qatucvae xa qnoty* émet cu mpoESevto 

M (x , ' ^ S ! Y 

tóy St0y EyavttoV aUctOw , dmoGTQaQEvteg Auto, 
A ^ 3 0v / , ' Vt. 

xat voca avtQ Oc0owotec, EmavéotuoXy TQ Ou- 
, V? I * V , ev 

xou, wat ceontnoay TV dy «vtov. 
Y » ^ , A 

v. 6. O«óv ÉenSov Eye OpcAeyét* vaya cov 
, N , , / ^ Ln 

macépa xoi woptcy eyctÀapQavopevey tfe oye 
, ^ DÀ i Á/ ' [L] A A 

aUt00, iva ei tOv viov" «ocotpeje. c& xaxa 
^ , ^ ^ A , ^ "4 

Télg EySpots uou" & yao eeyoyáv uec pepov- 
^ X ET i i] ' 

Ànvtau xo tULX , cxUcat mpOe «uccUG QmCCpEQEL, 
^ , / , , N 

TCU Xuptou vptvaytog CUTOQ* Ovvadet toUtQ TO, 
Li » e» d / / ^ 

motügacé «ut Ov tpomov &movnpeugaco vorícot 
^ nf M 1 DH ' » . ! 

tQ màÀnoicv* vat tovg O6 devota 0vtac OttAey- 
LAE 1 e b" Lj / [a ! 

Xouca vou Secü &nSeux OAcS peut , EL cowcütet 
E , uU , b L4 uU 

eigty* cu yap ayaipeSYivat wo amat avtcus , &ÀX 
, ^ ! , 5| 

et totcUtcL &lgty Ó dytog. eUyecat. 
M ! ^ 

Ps. LIV. 2. Ilpoceuyvi» &v«gtpov Seà, ma- 
E" $€ A , LJ : » c eh z My 

poxeLei «wtov &yyigot «vtQ, Omeg ttg t& lOi 
XA , & , LU Li 

tX Ochncot fV mpoonyyuxaty mpoctvyvw* &yoi- 
; Y , H ^ ^ ' $v 2 

Üécat yop ó &yyüg Qv toU À&ycytog eig tX Gta 
1 Y r4 1.2 LY , e , s/ 

O&yojeveg cOV Àóyov* wat émet Oeop.at Gy cux aà- xet 7 p 
^co i l ' ^ 

AoS9ev Sapfa ca AÀamcyca pov ayatoÀnpes Tiva 
»*» 5» ^ ANO. 1 M Le e ' 
1? €x ccv py vrtpiOng tf Umép «vy Oecpou ca- 

' 7 L L] , ^ 

paxanow* mpogyée O6 uot Ematpoyet ógtoug yélpac 
A € M e / M 

Xopte opyne xat Otxloyisuoo xcopume, xat &ic- 
L/ ^M / - , ^ LU 
&xougc tGV Àóyav Gy &x xaSapàs cuvetÓnccoG 
, / 
ayameumo. 

€ 5 / Hi € pt. X bd ^ 

v. 4. Avvatot 0 £yJpog o avtog &vwot tO 
c ^ , 7 ^ D »! ! 

piace Gyece phovn vig Otxgops cuane* SÀt- 
rg ^ ^ Id ' 

Devteg cvv vo &paptoÀco, Ot Gw mpatcet wa- 
e Mox Li ^ 5 ^ - , 

xg, xai &3ta qUeyyopévou tcu EX JQcU tc &Àn- 
' pA / , A» [ Ar» 

Sex, &Aurn?ny &y c" adoÀeoyia. uoo, xat ecat- 
, ANE L4 , ^ Y PES. 

paxS3nv* 1| ageÀeayia 6vcaUS«. thy tuyo» cn- 
, € As d TIN ^ ^ D 

Maiyét, GS xat Ey tf mpotn tQy Dacuo) cns 
» [4 CM. * 3» ' 
Avwae Asyoocng' 6x cÀüSouc adoÀeayixg pco 
5 / ^ M A ^ ^ 
éxtétoXa $06 VOV' mtpl yàp tg mpoctuyTig Éav- 

* ^ ^4 € e ^ X E] LT 

tüs toUto Àéyet 0 &ytog ovy Qni, tOV EXSpOV 

DIODORI TARSENSIS 

€ , / DUA ' A € 
vrepngxya qyeyyopsye wat SÀiBovza. tov apap- 

M € x .. M EL 3 3 ^v , e 
t&ÀOV ópQy, mpog tov Sov Qr cuyo oOoleoyow* 
, / M L i] ^ ^ 

&Àumhi? nw tcu Óp.oeugicue xat Opoyevélc pot opay 
, !c. ' ; € Y ^ 
et [BaSog noxae ntoovtae* Og xat capax 3yat 

r E A ^s E" ! ho: » , ul 

éco. tQ Tpet3tQ t ig QuoeGc* p meg Gp wey 
! A A ^ [4 M jT 

t«VThV TÜV Tpomnv vmootG* vaya Oe wat wnóc- 
' ^ ^ y j ^ A 

cymrata Auntitat wat apattétui. Op OV TCUG 
Fs. P » V ^ 

gavÀcug mapamtaiucvta6, cog &k tt mavhp. Aumet- 
LN. ' € i M N M t» 

to ent. uayevtt. via xat yop tov dja«Àuov Tovtcy 
, / ^ ^ A AC ! 
€x Upocouou tcU Xpwotou xata tO Gy poxtycv 
L ' / ^5» e N^ 1 M 

amayy&.cuot cives &tptaÜot, e xat &pu.oer mept 
Lad Li e 

tO BLamtouévwe» ÀvmtigSat. 
^ ' D g / , Li 

v. 6. Tic quceos cfi ay pontyns evumapyov 
, / i c. ' € A , , 

€xcvong tO GaSntutoVt O SUUAWOV EDU UpMICUXCV 
^ bl , ' / 

teg xaÀeügv xw xaT Gpeto» Tig OpOXOU T, 
, , ' ^ , ^ 1 1 , 

cux &gawliousvcu tcO vae nto), cup[jatven &v 
^ ' r] L4 MS, Ll 

tf Aeyoptvn Gpomaztux yeveoSou* apueÀet. vyouy. 
Y M / Hi '4 M 

xaL.t0 Upoxetutvcy vpogaucy Gopscuptvo» vGO 
^ b i [] ^ LE 4 

qovQy Ey3pc0 xxt Sujeeg paptoÀo) ewapot- 
u 5 A. À Li T jT € Gibopsyow, &gGXty tO EvvOGpyo CaXSntUCY, Ge 

^ A y € E" A d ^ 

Qe Sven wat pope Vnontotiy xat xadlugS vat 
Li ' ^ ^ ! , A M 
v0 TcU tüg GOGopi«g OxOtCUe" Tiv y&p cxoto- 

Li E) ^ ! a! , 

QvvtaGty. &ycaÜa onp.awet, Yi axotog qovn* moÀ- 
A NEN ^ 3 ! M ^ 

Àày Oé vOv mepteotaxotov «otov S)uepuw vuy- 
Li » ^ c mn A e t 

yowovtov, ewyecat Qo9Tyat dut v&g TCU mVEV- 
/ 1e 4 M» Li , 

patog Vofioerg peceopi;cugag xa enatpcugae mcé- 
e , [4 , , 

pvyas mepta cepas , oA knyepiiocepoy. cyop.atsop.evate* 
w b € ! - ^ 

aUcat O6 ci UrtEQuytG wecaOSTVAL UOOUO &LG 
ef € [4 LE" X EI É£ 

vjos, eg xaraGcuc«vta ExEL tOV CYaOTCyte 

f. I20. à. 

, ^ € 1 4 

&psptyog tcQ Àewao0 Ouxyev , caf acisovca cc 
1 M , , ! e ^ 

cpugepa xat evÀeynutvm copaca zcO Sscv. 

"T v. 10. H. ért no evpiqoyto, Oewóv, xat ex 

céO ivayttou, péya. atyaS0y d cv Ent. xaxd Gup- 
' U Wa efe ! $ 

gevncaytov OuxÀvgte* xat ct óp.oyenaawteG vy cvy 

ézt tQ mupyonotia. t Een. oevny. uta) xxt Xéi- 

Aog &y mdytae , &yeneQta nov peyten Quccsdeta 

cucysStvteg, 0g paxétt Cpcquytay. £yety* à yap 

£x cuugovixg motcUVtEG docf)éty &usÀAov , coUco 

cux £mommoav TGw ylecco» autOw xacoOtcupe- 

SucGw xai ivtaUS a y cw o tüycutvog ecoke- 

cou xarcadioupeS ivo eig y iggas cov. Gp. con 

cávtoy xaT «UtoU* xatamoytisopeyoy cov yleg- 
^ d ^ m "d Y D ' 

gov. TOUTEOGTUV digayay Jvop.evoy* prd T9 t0OU-. 

— — 
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4. 120. b. 

IN PSALMOS. 

A » t , iL] , 
cu de £igntat *oÀagty Gnuatytty tO vatamcyti- 

 KeaUou* xo TaAoc y cU» edo cupgépety métt 
Y M c 1 ^ ' * ' A 

tw» UGpóc favtcug TOV Qavoy Quxgewuxv , EcL 
^ ^ , Lj H 

tà» dye[jaS pov GucÀcycuutvog Guvéwpeuct Qa- 
' A , ^ 3 , 

puaaucus xot cad Àeuuoeuc.— TeUto avagépsoSat 
, £1 A 3 1273 4 , 

Quvatat émi tc , iQcu Euxpuvax guyaOrwaw, xai 
2« [| , wc.» M , , ^ »vAugTny £v tZ épnuo* OtZ uígcu &prpévoy toy 
Li , J & S ^ ' . A 1 ^ 

Üuo ettye?, «mo toU mpcctOtyopon» toV Scy tov 
[4 , eg ^ ' A , 

cuboyta pt, &Gq TcU xataOiÀe t&e yÀocoas 
^ P x M / ^ P» CP ^ 

eutGy* iy T tO Asyóutvcw towUtcV* Emtl Ey t 
[ INE ^ t M 5 ] 

vopisopévn tcu moÀe t, lepeugaangs etdcy. &vc- 
' x 3 ' I E iu UN. 

pixy xat «vrieyizy aycucuvtty xat. LL ASy6y- 
^ , , LJ ' , , , 

tov tf &ÀnSug, éuaxpuva guyadewov am v- 
a , , ^ E] A , ^ * tYs* dote yevonevey £y tf 4gó &Svow &vvÀa- 
, , , , *, ^ ; , m 

cux épnpuo xaAcuptvn, evAu S Svat 6v eutü Oux- 
t A ' ^ 

VamaxyavOUtVCV , zt ÜLzyvw t epeucy cat &y totg TLi- 

, 

Gg ttucuat. 
M , Uu £52 2 ^ 

v. 14. To yvocct pco, ytvocxcpsve vm. &ucu, 
* 2: 2N MoI*- 2.» L »47 « » 
0€ EQt tO GUtQ tyÀusayXg pct &deguuata., Aux 

D ^ ^ LI ^ ^o 

tóg AÀotGctg pazwntXig tpéQev pe toig xac 
x 
egets. 

! ^ ^ "m 

v. 16. "E2eyé t6 tO» GoÀoww, Qovtag ei; - 
e" , c. , Y , ^ 

&dcu vatépytoSow uovevg tcug vatYiynaty t6 
G , Li L4 € i] X ^ 

EUV mou eunt tony -8 Xovtas* o yap &ycuate; tow 
^ ^ 1 ' € LÀ ^ , 

tüc Cwüc Àcyow , y&vpoe* ci cuto DaVytec, tic 
e / , bj "rb ^- 4 
&Àcu xatipycvtou cv yop. ciov t6 GOvtag TO vct- 

Li ^ $4 zr. ' c ^ LI , 

voy ny et; «cy XXTEDy ege, TO pf, zteguxevat 
' ^ ^ Y 0 £f w so M M M give Sou copa EnEL, u6S. oU ti TT wotvty Cory 

» 2. * s ' à T Eur lr os , 
&ye* eret cov o. lew)ag xai nàg & tow lcudatov 

4 * ^ ' i ^ 

zog vatüynct) ttyc» TCU Voucu vai TOv Opc- 
^ , » 25 , A , € 

gntGy, Sxy&tcu 6m &UtcUg Eycpevcu, tfi &ua- 
, ^ , , L] 

tux bovces ete GOnV watpyovtat* &uchcuSos Ó 
* , , , , 

wai ó émigepóptyog Aéyetat Gttyogt Ott mownpux 
^ , ^ , / L LI 

év taie m«potutoue GUTO EV pEGO GUTOV' &L ya 

xoi Téipav EGycy tU» Ümomcu» ypayGw. c9 vat- 
* i ' , -^- ^. 

qxngay, «ÀÀa mapewnoay £w «utes, tQ) mwOYü- 
' ' € ' ^ 

ptas &ysty £v ptoto ExUzOw , tcutéG tL tO) Tyspuo- 
c^ 05 , A 5 z ^- W^ ' 

yuxo* €y pég 2p etat. Abyezat toU GÀcv Loxv. 
^ M ^ ^ , 

w. 17. Tóv xaz« tcv ottrpoc, to). pm razpi- 
, » AN, N M ij^» ; 

Vy toicucGY OvteW, 6yo) mwpOg toV Joy Eztv[a- 
3 v , S» , 4 

£a, wxt ÉGycv tigawcuouévry Uno xuptcu tT QO- 
, : ' UJ L4 € ^ , € 

wv p.cu' uévog yàp ttgawcetzot vGO xwfAcU O 
* L1 4 p , 4 ^ , 

Gpcg toy Sov xtxpayws* cu yap Ge vrtolov, 

aso. 9. LU MS , Li ! ^ 4 t EyStos cvétÓnoév 6, vtyfuEyro Ay, vai 
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mpóg Siów fg mipt Xcdopatüw yeypamzon, evi 

Xo0óuew wei T'ouoppas GiohüSwtot, cV pe; 

Sev xexpacyóty. 

v. 18. "Eezspas (t &y Qvvet pet t4 tg GYiaz, 

xai t ctuvuvéptvcw. Qüe tOw tuciiov* &vac- 

st Q6 uot o. tie DixatcoUvng Tiuoc, Cg y npo 

ps modiaat* cu dxuagaytee 6» cQ péospfpivo ys- 

voptycé, Quyhecpat t& tne mpctipnpévna boni- 

(ast xoi npcamnyytAuévcu npot x«i Tüc Opc&- 

pnuevne peovu[ptas* dixocygéAAovtes 06 pev ca- 

ta, ticacucétui 6 St6c tiic Qavüs pev, at Üc- 

puféiv avrtv éSekovtaw. 

v. 19. "Oc zcÀÀzt £y£vevco mpeg ép& cU yap 

Boyce cwic $0&w cota ci Sequfiüy £Séheyzéc 

prs TÁ9 Quyxzv* de Ó Seóg temuvoce Tg Eus 

xpavyüe &mawcog«c* taUra piv cw Og TCU mpc- 

gtcu & civttcu Tp C UT 2U tas T.pzxetpeVate C 

yx mpotvi vm yp.evev" & Q' e£ avtco tcU goce 

tavta Àéycecc* erred mop xci &É aUtcU &Xofisco 

ca 
éEnc. azchcuSQg wi tavta qnaetey ó Gore. 

v. 93. To Qai c) Oideog ccAcv 6 Se?e, 

teu; [isehoovtac cy Quam mütcÜ xatdiu 

&tz gpeap ):agS ctas, éyaytuog &ycv tig 9oéa- 

civ, G9 Gy Oly&y Dwiy xai agSatctay Opcc- 

zatt&a Ó Àcyse- 

v. 94. "Ezz & tQ fp ci xoci duaptvcy- 
ttc Ruétavento t pcaupéaet Go)Àa xaxa Ótoat , 

gét)cpsvog avt Ont pocwohe tfi avSpemi- 

vhs Üwüc &pcayoat t9 [hsv, tva Voip A tyoy 

Gpeptnuetoy xa pm zcÀÀGw tuuopmSOau- TcU- 

toy Óí qnot) cut Ütaxetuynv, byo Tr mpcG- 

xxiv xai PÀmida 6mt Gb Eo kvft£e 

Ps. LV. 3. 'Eotiór, 0é xot &v tü cape 
^ us € ' » LI »* c. 

tov» CGibavwy 0 ToUtOY GTcpEU; mcVnpog «yt . 
t [] ^ e ' áo t , H 

Uc; 0 Ou[ó.Acg éppmyevetau, &miotagcy & vat 
, ^ A - i N , A 

nep QUtcv Gn etm tà mpoxtptya* tuég tO omo 
Lj i] , ^ 

Usus ipápac quvarteugu , xat cuttg &Enycovtau, 
: A ' ' / / n 

v. 8. T:u; eic xaxix» meocytag cote Seos 
L] »$! » ^M Li iU] A 

Üepeav, cuÓev wap «vtQw Otyoutvo;* (dev yap 
^ € ' € t , , ^ , M5 

tatg auapttatc UG Énpaentt, xat cv [ec ap- 

v.t:u AvrpoUnoeaS e cux ££ Epyav , à3Àà y&pri 
WC — Joi oin ^ ^ € 

cuLy* 76 ycby wnép tcU umO évog cvpiatyet prf 
* 

f. 121. à. 

f. 121. b. 

f. 122. a. 



"bes. b. 

f. 123, a. 
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t ' » ^ Y , » € nep twog Otdepévev «vt tüy cotüpuxy avtcig. 

mapexéty. 

1 N A. d , 
v.9. llagjnowaGeutvcv mpóg Sóv «» qot ó 

' ^ M (ee ! E NJ ^ em , , 
4«p 6o» pn tà Wuaptie a)Àa c! StQ, Ot «u- 

^ D 5 ^ LJ L2 M tQ» cQ» Epyow gavépzy t SeQ moti ci» Cow 
^ ED , A ' 

éxUTCU, Eayye) ov aUtQ» OS Ecc. xat pact. 
^ ts e Y 1 , 

v. 11. To ént t SeQ vai Qi& Sebv mpogepo- 
A t& to y. Ne Ld 
pevcy püpa atyetov £a tuy" igautog xat 0 Aoyoe* 

i 

a A. ox 4 [ ^ E] 9» "x àv reu 

"^to Oc &x mapaXncu weta tCU «vtcU TO yp c 
A ^ tU nm Y  * » X 

xat toy Acycy xatnycpé- 4 &m &)Àov xat &ÀÀcu 
£5 Y 5 L ' 

t(3etai tg coaxvtaG wachyoptae. 
, »c/ jt L] [U LES [] 

v. 14. Eppucaco dé ccvc modas amo oMcoSn- 
LAT i ' , ' c / 

parog, vocoüngae «utcug vabtünpa, p.eceopitzoy 
LN b ^ ^ $33 I! , 1 

«ct &VG) Tfjg Tig mwOtoUy* £y) yao, (not ó St0c, 
€ y 1 c! c & sen 6 Li 
wmüonca cc voxtySoy* 0 d& voxtyScg pup.cop.tyog 

A ^ D , ^ ^ T M E , 

t6 cópia cU cupayco, OnÀol vy dvyfw cupavup 
, € ! , »/ ! [o 

Xpopevn» jnoÓnuatt, cux &ÀÀo tvyycvo)tt tüg. 
aC XR ' : $ o» 
toU vmcükOepéyov* axolcv0Ai to £b olas hpatee, 

e M M el $»c! Ul , 5 es 

vov mept tcv ÜÀnv &ppugSwt vovg w00ag avtcU. 
, / » v e ! , ev. 

|—Puetat cte emo «ov. mposipnuévoy. &mAa[ov 
LY e E] m e E e i] 

ét TOÀ &vupsgtücai tQ JeQ Goya x«t meQott- 
' c V , » "" n ! 

cpévcy* o yop suapeotQy Seq 6v qoc bove, 
^ ^ m M M e e /, 

toUto moiéi* Gc) O6 xat méQutiocat me pecEy dy 
S9 ^. €x A A » b , e 5 S , 

£0wU* aUtOG ap. Sen OV. Q6 &ctt TOV QGy-Zpo- 
4 i] A we 5 M e E" , 

TOQV* xatX tO, xxt ) Gun fiv tO Qüg TOV Cy- 
Li 

Sponov. 
, Lj 1 i] 5 

Ps. LVI. 3. Ov pacav 0€ cov Djiotov &nev- 
$ n^ ANI DH LY f 
émet yap Yi dyopta épumtuei xat yapatuetcc 
» € / E ld M M e 
&0tty, 0 tavtüo CoxÀÀexttov, cpoc tóv Wic- 

[ad eo , e c ! Lad em 

oto Do, tv etg Wpog aipouevog tn Qon, ua- 
i 3: 0 LJ e i , 

xpcy cmo toU [DÀepepco S'npog yévntou. 
X , , rM X D 

v. 4. 'O ambotaAeig &b ovpawo) émt tO cÓ- 
€ "7 E] , / : LE EE] 

got, 0 xvpió &ott) Q&oxov xatoconkxa cmo coU 
E es ^ X 3! I E em 5 b] 

cupavovu* toUTOV y«p oytea )Àoycv QutcU eate. 

€ i A »] i] Li 

cteÀey 0 Se0g, wat (gato Tovg TEtpUoUiEvoug 
»y , LE n" [-] t , 

dycuv &x tQ QtagSopüw evtOv, d Qnoty écé- 
: » ^N /s c H ' M ^ 

pe3: avco0 ó Ae«id.— Ot po vcutev Oux ccD 
, / c 3! / 

é&euteAtGery xata toUVtEg pe, Eig OyetQog &0o- 
^ / * , 5 eS L 

Üncav Üccü &mccetlavtog. && cupavcü Onac ce00* 
€ ! 1 1 " e Y ' ^ &topatXOt6c 0o t0V vou ÜeU vtov qpovctcavca tic 

/ io. ^ , 4 A o3 

gocnpixg po, &cynucycUVtag XUüTCUG XX, OvcL- 
H 5 ' & € 1 

Qtop.evoug &tdov, xatamnacngayras 0v 0 Ücoc £cgo- 
, ^ ' / » UN 3 ' 

gt£y* — Ev tQ mpoeyovtt acia. eura & ameocet- 

DIODORI TARSENSIS 

? ^ , M LU 1 D L 
Àey &É copaveo, ovx tire ti t0 amcotoÀtw 66 

, es ^ € , ! Ll A 5«* ] 5» 

cupayoD, VuV tp[Ayeust tL TO wat «feux Egtty 
^ eor 1 DL ^ / 

tovto puoutvov váy dvyWw «vcov yevopévm» pe- 
jme e^ ^ : Li : Ld rj 

tabv EySpOw vOV watamnatncaytew* cutoi O6 et- 
ei Mq X gs up , TM LÀ ety Ot vÓ dypwv xat Op.o0Up.o) gxupyor coy, Ett- 
V » vu Lo Li M , 

pov O€ wat cocixy Tüg &n9ttag tO EÀcog* m- 
) M L 

qotepa yap ó coh. 
ERIS Y: ' UN CA 

v. 5. Et xot evapoySmy wacanacovpsyog vno 
LARES D X , ^ L4 

EXSpov xxt Sapficwuevog, TG cxupvev pe Aa- 
' , / € , , , Bovcov, «AX cà map&pewvey f tapa Exeuui- 

X , ^ , , 
Su» yep vetupayutvog, ypnyepow &uswa, GÀ 
E] i D X M ! d 
exea n» Gueule» vcr» vapeyüv. 

3 Nos ? 
Ps. LVII. 4. Etwcetuey cu» xdi AÀÀn ewat 

' c [4 M 2040 ' 

Jevvncw* ot cey Sévcae yap omo qav)ne Oi0acxa- 
5 » € ^ M D E] M 

Aug, x «vtfe tüg yastpoc tfi aUtcuc tt- 
' 5 M M od M 1 od 

XOUOhG, ELyOV XA tO mERÀaVnGS at, xxt v0O- jevOTi 

Aghoxevat- 
m M » ^ Li 1 ^ 3 

v. 7. TeUto 06 avtoig 0 Se06 oc& &uepye- 
^ 1 / M ^ e , TQV* ty« p, xacegÜtcyceg Tous UnO GQOV maco- 
" , / c ! PT c , 

p.évouc aySpemcuc, untpBaAcuen ttpopte vncu- 
e / z Ns diu. 3 27e yas 
Suyot yévevtou* xat vg pvÀag y cuv &vtüv 

M , M M ! 

cuyEgÀacty Proc pi Ocxyaot py) OS xattoSus- 
Y 1 , ' ^i^ 

cty* Ogmtp Oe co Ouumcpeuopevov Qux Ttvog mópov 
, , , 1 ! E] 

UÓep cu mapap.evov cÀÀ« Quxaxsdavvouevoy eeu 
e [4 A id , ' ) E] 

Oevettat, cUcG XXL oUuTOL EGEUTEÀLG A nO OVTOL , CU- 
1 ! ^ ! , , D 

Qév Qéfoucy wat. mapapoyes. Exovesc , «29^. 20a 
3 c V ' , à / 

xat wypov: cw mpooxatpoc vnoOcbogevet, 
M ^ 1 / , 

Ps. LVIII. 9. 'Evog «cU XacvA Qtoxovtoc , &x 
5 ^ LN D s! / 

cÀetovoy EySpOv ébatpeSTivat eUyecou* príiot 
i d A / M V ,! »* 

ovy tcUg Guptyeovtag tO àacv depugepcug, "i 
X 5 id , . 8 2» ' ! 

tovc &vepycuytag tig «utov G&Àmtnptcuc O«tpovao 
e e 5 i , i] € 

xaS' éavtoU, mÀnSuvtuxS EySpcuc sumo , pu- 
e 3 ^ LÀ V ET : 

c3Tvat && avtQV tUyEtat, xat AutpoS Tat Ex 
f , * e 

vovtGy émayigtapitvoy ém avtov mapaxaet &u- 
, 1 / , f ^ 5 , 

Xousvoc vaya yevEcSat émiünptay vcO éAeuccpe- 
' e X x , "^ 3 AS D 

vou Àvtpey OoUvat cy (vy «vrov aytt moÀÀOv. 
9 ow X D * S , 

v. 5, Ev 06 xat co Éüpapuey env" veAcoav- 
V M à 4, [1 " AA M , Y 

toe 7^ *0y popov '* Qovri [re yp co TCUTtOV 

N ' M ! [4 , LY 

TO UO pattety xat GEO DC y Evat » CUtO OU TCUTOV 

' ^ E) 

vo Tp£yely xat t0 Oeüpapoaxevou. YlauÀog Gugo- 
T , Li M ! NE. | ' 

tépov OidaoxaAog, Ót6 ptv Atyaw* cotug pta, 

Og cx aOWÀwc dte Q6 toV Opoucy cetéAexa , tcU 
»! ! 

vóy Opóucy c&Àégaytos, cUwETt CpéyoVtoc. 

f. 123. b. - 

f. 124. b. 
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.f. 126. b. 

"ENMNECDONcVVx---—————————mHEMHAPRUUEPUMUMU M 

a 

IN PSALMOS. 

v. 6. "Tóv wpetipnuévov EySpüy &puycytov 
^ .»5 ^ — o5 ^ , , 

th xat &pceU omcvO, &LeyepS9etg cuvy "Gov eig 
b , ^ E] , tà BenS oot pot, panxévt poxpeSvpy £m. cole" 
^ C , L t , 

mapaxaÀo de eicyepSevea etg cuyavtnoly [uoU 

QQéy Og cU xat. Suy mpogagt) xat £ucU Qovagty 

&uaptóvtog tig aUtcug* cUte vj avopta pov cUTE 
€ € , , , 323 3, M ' 

*| (paptia pco ebexaÀégato aUtoUg , VÀÀx tO 

QScvepóv avtQy xaJcg AvunSévtag bmi euxAela 
, m , Ll ^ 

Tpectpa.—— T3 mspt avccü euydi ovpmapaeupa- 
A M ' m 3 ^ 39^ 1 

yet tf) mépt mOytoy TOV &9yQy Git), QUey- 

Spemes Gpa wai upopücne Ümapyev* wpoyvcus 
' Ld m 5, ^ e 

Jp GpegntxOg ch» cO» ESyGy xÀnow, mapa- 

XaÀ&i xUpicy «OV Sev cQ Setov Ouyapeow , à. 
A ^ ' 1 L4 LI 

zt tcoÀ lepe S0» mpoctexcyta émtawéjaoSat 
3 oy e LPs Me: , E" 

ta £Üvn, ümee (Xonio coc at Outyeycac woe Ou 
" ' n T. L ' 

et Om cA c petu) xat Q«tuovoy S'epemttay* ytyecat 
Y Enos 1 ^ E] ^ , r ^" 

dc X &GtoxoOY) t0) ESyQV, «GoctaÀeytog vcU 
' , .iY ^ , .tf i f 

Jetcu Àoyou émt tQ moyTAG LOgaoS a xc COGO 
E] ^ m ^ 59 
& t0 xacaAaficvcdw OuxoSocpaw* latpoc y o 

cóV dvyGw vcUe cuvcecpipiéveu t7 xapdux (o- 
, 1 . 35 , e ' 

piyce* Quyapeoy dé Sióv avtov &ucxalé, xa 
' ^ 24 M , 

xupicy Acymüw aA6yew Üowow xxt ctpattvMacoy 
, , € Y e ^ ' M [4 eupayiay* ei; Ó& ccutGy tQ Ouyapemy cóc, cito 

1 ^ ^ , L4 , M ' 

xat cG Qtpacuxoy aySponov, lopani xaAcopi- 
g£ b f 

voy "Efpatov qvi, ecc &otty. 
A , A M LU 

v. 10. To xpacoc pco wpoc a€ quÀato* CU 
, » ' E , ! 

GgeceptaaoÜot cot mpoctpeuutvog, vÀX 6xdeyc- 
^ » V m e 4 ^ A] 

pevog mapa go) «wco Ao[Kiw S'apeG yop vf mspt 
4, , V , , " i 

cvovtcu BeBauocet, yvovus mepa mcÀAaxte, ott xat 
' » MS 

Seóc dvciktmtep pov cvyyoyer wav yop pn 6 
' 5l mM 1 ! 

diuectpag Ovyapsoe abioe Anar» to Bacieve, 
, M] L4 
dAÀ& ys vó có» tAeog mpogSAgow pe Otia uot 
LI ^ , ^ € $r X A L 
€) tolg ÉySpótg pco, € «utot [46V oou S- 

£ € ' » b M 
ccycat xoÀ&ott Drcutooyteg, Ey OE cf Daci- 

/ ^ ^ 

eta» XWbopet mapa ccv. 
i] € Li Na / , 

v. 19. Ilgoc teceptav cove opexetpéveus &xy- 

Spouc émttuenSTyot co0 Sec* aÀX cox «mcSa- 
^ 39 ^m 56 i] E] ^ E ^ 

véty aLui* octdmc yap Oct et ptv 2vteg Quac 
' , e - ^ r 

dmoüAyoiey , XnS9nv Ébovat toU Stute) vouov' Qux- 
,' LU ^ e LÀ , , , 

tpamicSEyteg Oe c) toU Seov Ouvaptt eig ouy- 
/ ' 

padeaiay wapadcStveeg ateudicumt poc Sev 
^ t , L Hi ^ 

mélpay xaxeotwe taynxotte* BcuAexat O& aUtcuc 
M b ^ Ld xat xacaySTyat Gm Ujcsc "nig tycuct) votp- 

945 
, ^ ' 9,5 L2 M 

wayetae mOtÜytOS CutO, TOU UREQAOTUscYTOG XU- 
^ , , 

piv toU ti O&noty avagépcvtoc. 
' ? r € I ^ 

Ps. LIX. 6. Tig 5 enpstocte 5» Ót0octw ó 
» Sec, 1» ó quttsuóg x«9 6» Qwatów Ouxxpuoty 

Éyey myeupdtov, xot dyaScU0 wai xoxQU* tav- 
^ ' ! E] 

tüc 2p tüg yvogtog vrapi&eng QtUyop.ey ago 

tÓV xetpovoy , paga) xaxeo Epyoo xat nysuua- 

tog TOVMp^U qópevos Qtdozoa 0& cu tlc tvycU- 
EI M e 4 i] , ^ ' . 

gw, «ÀÀa coig xac Stov tvae[)euot e'npeioctc. 
i] m 5 i] T € 4 

v. 8. Ococ Aolét &v mavet. peceycvzi aytcoc- 
xz $4 ed mu € »! 2 ! 

Toc* OUTOGG y CUV xG EV Ico «yw ovt eÀa- 
. , , 

Aet Xptevóc, wot 6v mavti mpogntn* et O6 mept 
^ M] , ! € ^ . 3 id 

TCU UaTpos éexAapfavecot c quyn, yt 6v e 
A lá ^ » » Li t € i] «»«€ 4 

«At, covtüp &tn* cwp.qGyog tQ, 0 matíp 0 pi- 
, b. 3a ^ à 9 Y , M L 

wy £y &pot, motéi c& Epya* xat, éyvokr» Oed 
, e A !ox4 1 ^ , ' € , 

XEy pot o -— tL ein xat ct ÀaÀnco* apuctet 

capto t3 etxovopia. 

Ps. LX. 3. Ilécpoy A t!elilueSa 

Décucav cweopatuxó» opa tv Xpugtóv* Ó 6v 
, ! ^ ! / 1 pts » o^ 

tavtn tfj Gttpz yuoptvog tO p.etéyetv autc" 
217 * f À! , Ys € Y 

vnapyet yàp acgux xat Ooucguvm wot cyuxapuoc, 
, A 1 m € ' X LI 

p.ececpttgecat watt TOV VoU) UDYCULEVOG vmO EcU. 

v. 7. 'O cvyev tow fipunveucptvov Owpeov, 
* ££ t5 3» à , 4 

Baciksvs ci; £otw, xa 0 enpouvoptvcy etgntat 
LU ^ ^ 5 ' c " 

gept toy Seoot[ow óc "0x Dacikecy tepatev- 
»! m , re xy 

pa, &Syoc &ywv* cà coto yevoutvo. Daculér &cn 
MP ai , iS MENS 3 Li , E 

no t£0 xvotov cpootiSevot, npépac cycptvne 
^ A 3» Lan LE f 

dé yap &x opolaDovene ootuvüc zatactoctos 
? Li ' E 4 , ' 

etg &cépay G)ga.vttoc &ycucay pecoaoiw yiweotou, 
3 , € ^ 4 ^ ox &x tcUtQV T"&epov Ovcp.atop.tvoy cupninpoo- 

& ox ^ . 

cSou c4 ET 7& Gita, 
, 3 ow $$-, * Lu ' 

v.9. 'Eo« óv fica cop ccó céttvyu, 
' i] ^ - 5» ', Li 

evyaptotoc coco yeycyoc dao và ovouatt aev, 
€ ^ , x , M HJ , $3. - 
jpyGw Or tpyov venpatoy c6 wat Àoyoy oye 

bi »-z5 L] m / . * 
vny 6G uot whnS6éigav ocv wpconycptay* "wat 

A ^ €.t , E f L3 $€- . 

Gpog toUto low e£ Tetpace & nucapnmy ego- 

oon, Giortp ó "Iavof qnaty* é&y 9o pet é Sus 

oto» gaytiv' xci t& Lc. 

Ps. LXI. 11. 
€ EN ^ A1 € , i QNT I m 

ó mÀcutog tcU pon &pmabovcog xat um Otxcvvcoe , 

34 ^ 
"E2» dewi fée) wot petvcSa 

, ^ / ^ Li 1 
cü dé mpcotiS Evan «f xapOta, tva! p Ocbet Xu- 

néiaSor co) yptu&cov peteupevoy. 
, NA die ^ , 

Ps. LXII. 2. 'Ecy «c t& tic vuxtóg xai oxó- 

"T. 127. b. 

f. 129. à. 

f. 1*9. b. 

f. 131. a. 
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tovg EQy& mpectei, mox a Aeyoito &vÀoyog" op 
/ Ys n $e — AM 

Spibo, px evetaytcg eto) tc0 Opspovs xatop- 
^ ^ ^ ' 3 1 , uid LT 

Sobtot yàp vcUvo cQ yevopev. &xtoc exyvcuxe xat 
, € , € HI ' € hà. €f 

xaxiag* Ge qavau, J| vus mpotwetev , | de mpipa 
» ' / OUPETEIL. As 2s aur d 
Yyyucw* vovto cvvédu xat 70, &xX Vuxtoc C3pi- 

M ^ 1 AZ. Li € ad o AM 
Cet co mvEUp pco mpog o6 0 3t0g.— O  &x tne 

Nos ! 5 ! 5 / l1 L] 1 

xaviac xoi Cyvolac Epnpog 6gt tovt" Gv Q6 wot 
^ ^ € / , 1 » € , 

tüg tOv maa Dypochtog &xt06, &yUÜpcg vrap- 
t €» ed 3! - , Y M 

ys, 9s aGacog ewou dÓn tolg Xtipogt , ix. co 
, , 3 ^^ [4 / ! , - 

pi eUptoxecSat 6v avt tomé) Oua[oAcu* &v tij 
€ , € [4 $ a£ 1 ^A 1 éxatépwg épptveuSetoQ Epnp xat, a[jato xat 
» ! ^ ! ' ^ 3 ^ ,! 

avuOpo yn twyyave» tig, OQ9 Yyat &€V tQ yup, 
/ Dl M M i] A » 7, 

x03 Ouj& dy mpoe vov Sov, &naxolov0cvonc 
iH Dd M UJ LEN. »^^ i] / 

xai tlg Gapxog xata tO &gurtóV, (Qeiw cv Qu- 
1 ' ^ ! M M Li 

yapav xai Wy Oolav «vtoo* Quyapug O6 vat dia 
^ Y c A ' 

tOU matpog 0 phcycytvüg viog 0 Xptotoc. 
b A A / , ^ » 

v.4. Apa pn to Àeyopsvov évtav3a &Àtcg, 
, ' , e ^ , ' [d , 

CUy Éttpov &ott toU Secu Àoycug met cu yéypa- 
, ' € A 4. » 00v A 

utat &ogototuAsy Ó Seog vO &Àtog autOU xai 
M 94 /$ , ^ 

trí» «ÀnSeuav «utcv. 
1 » lod ' ' 1 

v. 6. Epgoepn2'et; 2n 1$ Saas égtiXG, xat 
L ^ T 

xat &ct ép.gopnSnaeoÓon mpogdcwav, cüteg &mev' 
€ uA ' 1 , , L € f 

QGEL GT6aTOG wA Guotntog EpmÀmosetn Yi uyn 
X i NUR 4 LJ . ^ LJ 

pov* xai &méL &e( O0 tawthg Tg Ocystxg peta- 
^ V A Lad t ^ ^ 

AauB&wey wcüvà, dux to tvü6 Opsheoc TCU voU 
$ u^ ; 5 , M , , , € 
dxopegtow, &pmÀngStun étmtv, oux EvemÀmg-n m 

' / »! L2 V ^ 

dvyx pow xatmep nOn OoihOs peteÀngoc Ts 
, , ^ ^ 1 

EUQpeg uvm , Xepus tnpuos ayxiAE, c6 ópt&oyct 
M ' / : 1 ^ E 1À ' $. 

tYV nope Aeon xat yen ayallugeog ave 

c& tÓ QvopA gov. 

v. 9. T2 oXànSTvat à bog ocu, tó Vivo" 

dnt i quw. cbco yàp GXOUOTECV wGi TCU, Qo 
^ M | L] UTEM ^ 

cTuycUvteg tO UGcVnpóv, xolÀewievot cv aya 
j ! e , 4 ^ X^ 

xai tó, xoÀAepitvog t» xupip, tv yep égct 
e 5 ^» , ^ D Lt 

Op.oÀcyti cv wexcÀlücSet ómigo toU Dzcv tw 
s » ^ , ' ^ ^ 

Quyn» «utcü, avtülau[avepevng tí; Secu Ók- 
^ r] $. € MI ^ , 

bag" ocn O6 &ctwy i povoyevtie Secu. Quvapuc, 
"7 » T ^ " P ^ 
Xe &vuAapDavouévng xat wpatcuong c«oQolos, 

, U " 4! 1 V LT D f 

eig p4Xt09 eonTncay Tíw vy vo v«ura Atycv- 
E. ! Hl N ow Reo L| 

Tog, €( Etuetpevot ópatoL xat Gopatou 6x3pot, 
' c B LI 1 ^ 

cu Quvapevet Gpmcaot zóy DmO Tfi) xpaTOu y&i- 

px tcU SecÜ gpcpcuptvsv. - 

v. 10. Zupgowos tQ clecAesctgSot tcu qau-- 

DIODORI TARSENSIS 

A M. 1 ' ^ ^ A5 , 
Àcug etg t& xatücata TüG yüe, tO Gmcotpatn- 

K. necu y -» ETT LL . / ! s 
tG02y ot appteÀct elg coy Gr» , ravyta ca EUvn 

A- P ! ^ ; A 
t& 6mavSavoueva «cU. Stov* ttaeÀSoytu O6 wo-. v. 

/ , 4 [] ET 

À&c& mapadoS"acwcot enpouvopivn cvouatt Te 
€ ' fv ^ , r P] La 

Qouqouaée* xtipes tis Dopatag tavtng, ficet Cus 
, b [] X , , : i » ^ 

Eveptl mÓVcug wot mtxpla Egtiy* 3) ot wrmpetcOv- 
e LU , L2 , Li , 

ttg &vtf, GXtUn Opyfüg &w ét&potg Ovopatopevci* 
, * [i »l 4 ^ 

pepideg Gi omexoy &ccytout, tcvtéct mcvupav. Ouy- 
^, ii e 4 ^ 3 

Gu69V , Ok tO mAVcUpycy xai wawehdte, &Aont- 

xg Oyopatópevot. 
r ^ A ' A ^ v. 12. "Eoawéizot. 06 xot 0 Guvuev &gt. cO 

^ ^v !j i / 

Sep t evgpatyayzt cov. Dacién. 
- »! Y D , M 

Ps. LXIII. 2. 'E£o 9€ not oofev S06, co 
/ , t i d i 3 , 

m&»cog avátpenov wat wxto[aALoy tOV Gwtüwét- 
3445 — 5 / $. ^ i ' 

pevov , «ÀX avÓpetay opéyov tQ wpoosvycp.evo. 
^ M 3 5 S uos [9 

v. 6. Acxówteg quot) &atgvae éotaoty, cU 
Ó t A , em ' A , V 
&uatycytég voy £gcpavca S6ov* mÀTy et xat cu- 

1 ^ 5 4 / E] , 

tot mOYhDOS tici mOpacYsUROUEvoL, X) O0 tutp- p.evot , d 
' D ^ t Y [P 

jétne Stóq tig seirivas &vtóy Qidoct cw- 
, 

petty tcU quis to posui: cu tolo 3e 
» 

etpntat tuyXaver mpayp.a TUMpOV , tcUto Ü& &gti 
^ / 5 i , LI , t€ | [. 

mV xoximg &t0og vat GceDec Ooypa, vcUto &x- 
1 e ' $9 Y ^ , , 

telyayt6G cL sei «m CUTCU Mens CYyx- 

Aeytay &yov -& BéÀm mpog ca nexupapéva toU 

Ey9pc0 Ben. 
T ^ , ! 

v. 7. Evxetnevzow &peuvzty. &Eepeuviiate , ux 
1 Li , ', M , ' € jd r' 

to ago0pa. &Ecpevvnaeyot ct» &ycptav, ag xxt Ao- 
Az ^ Ar^ / 

y:» &avtOig wpatatagou DOVIfO V s x«t Qayioae 
/ , ^ ? "wu » ^ 35 t LU 

xwpujet £v tcig Ümynuagw) cutGv, 6o. cte Guy 
^ f , , ! € 

G0ÀA xoppetz éoccv0ncutvetg cspyuvcytat, o 
*2 4 » " si [L1 ^ 

&lutcug Eyttv Àoycuc, Gg pi gzpatoat tV TV 
, Fw , & »y , 

&n&tQw* mpogeAeugttat xutoig Gy perros aÀmnSu- 
A / LI , $ U ho. A09 

Vóg, Gobey cO xaT &uxoyx, wat. tO &tyau Otnp- 
, L A , Li 

Spoep.evog Acytog* xot BaSctav xapOixy , tcutegtt 
E / ^ ' ^ 

voncu) &xey. DaSctav, óc DjeS vet tv Seo», 
' ev D ^ , "d uo 

Opattopievey tGX GoQUy £y tf) mavcupyug avtay* 
» 4 / cya u 1 ' 

cüto y cuv xoci Qux IavAcu tc9 &necoÀcu EàÀv- 
M L ' : ^ M t. 

pav tóV péycy gavepegae «vtto toV OcÀcy xal 
A | ^ 1 , ec ^ [L| , 

tf) mavovpyiay* mg yap cvy vQeutat 3eog, à 

dpen &yOpow, the GÀewnc Vocuéme TOV Go- 

tuyo ; 
^ l , /, 

v.8. "Densp t& otpuopeva vacio iiia, 
»8 , , ^ ' : / et 

oUót péypte apwyTis mÀ*tttb tit(pOgxcyta, cut 

vow Tal 

f. 132, b. 

f. 133. : 
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i] ^ , TWO xai cb TO mapacwsUXcUévGy GzQuGtQy Gytttyao. | 
e^ ^ ^A , LI € e 

voy wpaypa wupo» ca [éXw xot ai yAoccot 
dé » , Sé , € Àe € A 
€ «tO. 33 tvnoay , tovtéoti) cL. Àóyct, Oe pr 
A M M ^ , LT , 

de xarX wegcy (jaÀéw OvvacSat, tóv avalau- 
, A ^ ' ' ^ L4 Béweyca: t6 t wioteog Suptovw* vc)to ci &y- 

Li i led € 4! b ' € Led pee Sepe)yceg, c6 mao Qewornta éavtolG 
^ ' £4 , ; * T x M paprupoUyceg, cURÉTL ph&Voytég Ev ato 6Gycy Uno 

^ . ^ 3 4 ! ! 
Qv coQutO» "ratnp£vatg dohaue, qo[ov £cya- 

' i , , 

xotég OX cO tctcwtetg aoi)iot Üóyuacw cvyxa- 
^ , M 2 2e tace2éig2at* paSoyveg yap Tfioxv Gap «vtaV, 

, y ; E ' Og cux Em mpovcux* dg £x tatvtopatcu Qépcvrau 
UJ ' A A 

TX GXytX, k&( pog GÀÀe» aatcavow &ctpct 
e M U ' , Guvapuaytytéc, quget dyaScUe xxi waxcUe Gy- 

[A !» b ' Ex x ' Spemcug mopsüslavrot xai Upooétt wx e(piapue- 
, , D ^ 

vns 1) «puraveucvong* vcvtGy xÀcvnSetgüv tOV 
^ , b , * Lj ^ Vevdcdoluo» iv tQ wpátttoSot o)tcue, an 

, L4 R- M A ^ Qavepogt) EGycV, Oc tt Stog motnthg tGV QÀGV 
A / 123 5 Ui b xai Upcyontüs dyfyyelc) y' cw» t& the Opo- 
,' y L] Y Li * , M Lnd Votgg Epy&, xXU T& XTiGpXtX GuTOU CUVTXAY, 
A A Li E L , . 

xai TOY Tpovooutycy Eywogaw, ex tc ueyéScue 
M DÀ » € 5 ' - M A xdi xXÀÀcuc aucGy &yaÀoyee vov Onpacupyov Üco- 

Li 

pnaaytes. 

v. 11. "EAeyyepévng vng GÀ&yne, 6 Otwaieg 
LI ! Uwe "m ^ b Hi , 

evgpaySTgetat émi tQ Sep, Opüw vcug coat . 
. 3 , . ! Ny 

nÀayeousvcuc ayS pmcvc , ayayyt)cytag ta &pya 
^ M 1 ' » LJ , 

TOU StcU, xai GUVEGty EXcytg tOY Uctunuacoy 
2» c ' 1 / » ^ 36. ubi o" &vutcU* xat Ofos tcUtQ Ett paÀÀo &Àotget &ct 
hd ! , «v To € A , i» 
c xupiQ £V Q HEP Gg AÀormov &mautvetaS at 

póvcug tcug eü9tiay Éyoyta sepia éni Opa 

«rwó wei Stopntu Dto. 
M , 24 

Ps. LXIV. 5. 'O éàeyetg Qc. ayiótnza, &xv 
5 , e 5 ^ E , i e 

£uiuéyQ tT &xÀoyn, wGpeclapfaveron $50 c0 
^ € Li AL D M d fas, 

JEcU, Og peto SEvta avtOy tcU TE0L yfiV to 

OU xatacvnyogat 6€) t&ig avÀcig tcU ExAela- 
, X P A. ig E EV: , 

pSvcu* mpi Qy ttpntat, etgeÀSece eig tX av- 
JU m- 23 / A Y 

Àag avtcU &V Upvotg.—- O. mtoteooy ch» o7y Ot- 
! A Zu , ^ - ^ P] 

XGicGUVAy , xai Epyaw ocyoso) uknpesus, &xst 
M , ? € ^ P A V e ! 

T6V xüptty £y éxvtGr &ipntat yap Ox Tg Oi 
^ b] M] "a V y » 

Gtég xaTcxdv vov Xpuatoy etg vOv &ot &yÜpo- 
! M m M ! : 

TOV' cUt GG Ó xuptoe. ape tOV npéovta toy ÀOyty 

GUTCU péca TCU matpós épyopevcs ucviiy TotEL- 
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LÀ MI e L4 , » 4, 
tat Ogtt V«O0g &ytog, 0 &v3poueg &otty* 7e 

' , »! g- A ^- 5 A M 
jns Jp cux cidat& Ott vao Secu &ett, xat 

€ m 

t nzytUpa cU Seu Cix&b Ey UpiVs 
€ xw ' 

y. 10. Ouéct i póvetg Wipiv. tn» myeupa- 
1 ^ , n 

tuy apüstay mpooqépete., àÀÀz n&gaw eig wópcv 
, L4 A , ! , , L m 

&pdeveng try ctxovp.eyy* enÀnÜvvac yap cco mÀcv- 
' LJ M ! e, 

tigat utü» victo mVtUpatuxey Oldovs mputqucy 
1 U ^ ^ » M M e^ ^ 

p.59 Ox tg maÀonRg, Odipcy 0€ Qux c6 xovg 

QuaS enc, Od! àv» peS9vcSéica d GAAnycpevutyn 
tm ^s , ' Sl: , , A 

y (wyns evSpeucw, «vtn tGÀcwtio?n Gavtt 
zi A , à vy E t 

Àcyo xot Tt. vacet vat &pyctc ayaSóte , nÀn- 
, ar, E ^ 

Suvovtog avt& TCU StcU. 
, , Pe c. € - 95 E 

v. 11. Euggatvetoa &yattÀouca 5| JU £v cac 
, e , ^? ^ , , *iul 1 Lad 

cayo cate &m «Ut &pyep.evate* egt de evcat 
€ hd I! m Li L] ' 

at tov Steonveuotov poo» Acferg xat venuata. 
*'O [| , ^ DÀ ^ , ' 

v. 14. VUpUgizg €V TQ CGcuati TOV Copx- 

M e "Y € ape 9L. X LÀ 

TOY Qnot, cotog OE i£otty Ó cotüo* &yo &ySoc 
^ ' ^ ' M / ' 

toU TÓLcU, wpiycy cy xcilaQoy" à 06 Atyet, Von- 
! E - ^ ' »! ^ 1 Giy &xet tOtxuThy* Eyu yeycym &ySog cU Utpt 

^ ? 4 x Y , UA / 
Jv tómcu Oi t0 xÜmualov neÓtc» ovopacp£vcu , 
"25? M 4, L4 , / 
0y Gpy^» xaprogopuxng &y3pomot AaBoct y£yova 

Y * e^. f e , ^ , 

Ó€ xat t&ié xotÀAot, teig €» &0cv Qvyoatc, »pt- 
L - ' € A em 

Vóv, Vexpocanca yaüsbapuivog* à yeycvGg tO xci- 
D D ^ , ACTES ! c 30€ 

Àadew wptycw* xat xowxog. €Gti gitcU, GM; aUtOG 
3 » V » *5 £r Ww 3v iT A E 
etmey* Ap Aue) Àeyo piv, €ay O6 meoow Gmo- 

/ , : 1 I , sa lU c 
Sav, mAÀstoya xanoy Q&pet' Emet CUV' TECUM 0. 

Y x em A em Li LE 

xóxxog Qux tcv GTAVpOU Eig tYW yy, peXpt ts 
L Bc Ar S i] ' ' 

xapOixe aut EQx'aOty , Xopnc) mÀctova. mctroae* 
, E ^ e / / 

m&ytQy CUy tQy tU maSOvtow peyaÀeguwos Óc- 
; ' i] ^ , L2 * 

Eekeycowtew cO» TOv &yaSGy cittcv. 
EN E" , ! ' 

Ps. LXV. 3. Tcv cocges éntónuzioavtoc, t£- 
E] Li ^ / r4 LÀ 

Àog amtiÀngev Yi ccU vópucu Gxik* Q3JtV cUUCU 
, E E] ^ ^ RE € Li 

debecat &ct &V. tQ va tO v Iepogckupetg ce- 
e b ' Li » , 

A&oSo 4 SttU Opogxuynatc , yiveptvn (i0n €v 
t ^ , ,' c A / * 

cveuuxti xat GXnSeux., cg [on woÀutcSot TOV 
L d , A m m 1 

Stcv TÓcGXUVhTTy EV TGVTL TCUTÓ TCUlV* mpoc- 
Li 1 ,» ^ dq , D ' Mn 

XUVTQiGCUCL 7«0 «uto &€x«Xgtcog EX CCU TOTOU Qu-CU 

mpayp&tay xataÀAnÀa tQ vpcoxuvély S'egv $Scv 
E » , ' A , 
&uax &pntat, mpcoxuynaatOccy got, xot dixÀa- 

, ^ V m ' , 

tGg&y Go molcUGt OE TcUTO GEM ROS , ErttxÀn- 
S / als f* ^ ^ ' E, , 
egg «Utote tg G'üig tpcowyoplag* O-Sty cyay- 

1) MARS Diodorus Nous fatum, tipagpárm , teste Suida, sive potius Theodoro lectore, apud Allatium no- 
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1) In huius Bibliothecae novae PP. T. I. dixi ad S. Augustini sermonem vat, CXVIII. 6. p. 250. adn. 5. videri 

mihi ponendam esse inter eiusdem argutias, dicti huius feras calami explicationem. Sed ecce nunc Diodorus quoque 

tarsensis, Augustino antiquior, idem fere dicit. 
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Xpicco, mept e yp&gecat* vuvt Q&. yoaptc vopov , 
d , ^ I r' 

ÜmatocUyn S'ecü ueQavépotat paptupcupevn: Uno 
e ly E. 1. dne ^ x ^I 

tow VOpcU xat TOv tpogntty" Gs yep ctoy t6 
D 3v E] NEA ^ ' Y ^ , 
TV, &8&L TtpL c& EL) xa thy OxiXy EXCVTGG , ELG- 

"n , ! a , , € 7 -] 
cA0iv &v Otxoucavvm tiv yvongav ÜecU cucav , tva 

, Y L] ^ e ^e 

cvioect. cy iOtav Cnccuvteg atrigot, tT) Orxauc- 
, te ^ , : L M MT 
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cny. cab) Melyecedéx* xat 20, npo ts at)xivno 
M ^ M ^ LT ^X ^" E] 

jeveag yevtGw vauctoy t mp0, TCU.GuQVog EJE- 
' | e -*! A Lad - «NI 
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p&to» twegiv* &ÀÀ& xai vo tüg Geüvne tig 
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ea necalauavexoa 06 Sapséig eig t6 xata- 
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xy 1 , M. fw )j Uu 
cgeucty tcug apxcpievcue* wat vract O6 mpooatycy- 

E CA LJ SE S Mira : 
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Àeoc thc "legcucaiWg. ct &iathnoavteg tO co- 
p D ^ bd ' A A , 
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.v. 93. Et yap at *à paga cu. avytétv mpi 
^ M: ^ MJ M em LI 

qucig2 Ty xat yvoyat 7& mEpL TIG moÀsoe Àt- 
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tü BcwÀX ecu eXWyncas; pe n xat& v0» Xuu- 
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L7 ^ 8M ' E ^ ^ ^ae 

S&cst ccU OOlxcu vat Goynpco poxpav voovutvou 
^ ! Vs ^ A ! »214 n 

cU Otxaicu xat &yaScU wat mavtv aittow" xat 
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DIODORI TARSENSIS IN PSALMOS. 
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Hactenus praestantissimi Interpretis reliquias deducere licuit. Etenim. posthinc usque ad. psalmum 81. nihil 
est Diodori in codice nostro. Porro in psalmo 81. incipiunt Diodori excerpta apud. Corderii catenam. 

^ 

DE SEQUENTE OPUSCULO MONITUM. 

Suprascriptis episcoporum Heracleae ct Tarsi commentariis, breve aliud regii auctoris longe 

recentius proaime subtezimus, hanc praecipue ob causam, quia eiusmodi scriptum est, ut monnist 

graece exhibendum videatur; quia nominibus scilicet. praesertim compositis totum constat , quae la- 

tine expressa non elegantiam tantummodo verum etiam vim saepe suam. viderentur amitlere aut 

infringere. Locutus est Allatius in. praecedente dissertatione n. CXXXII. de inedito opere Theodori 

iunioris Ducae Lascaris imp., id est de eius theologiae christianae libris septem; qui tamen reapse 

octo sunt, ut idem Allatius in opere de:consensu col. 722. correctius scripsit. Dixit etiam de co- 

dice vat. 1113, quem ego muper observans, satis lacerum comperi et madore corruptum. Porro 

huius regii theologi ( qui imperavit Nicaeae ab anno 1255. ad 1259 ) unum saltem ex octo libris 

edere constitui, qui prae ceteris conspicuus sanusque in codice est; et qui hanc certe utilitatem 

praebet , ut Pollucis onomasticon ac Dionysium de divinis nominibus, et graeca generatim lexica, 

permultis vocabulis locupletet , quae grammatici curiose adnotabunt. Titulus wniversi operis est. 
Toà ecqetatceo Dxoüteg xvpcü Osoddpow Acuxm ccU A&gxapr practer Sedo: Quarti: au- 

lem. libri ille est titulus, quem in nostra editione mox proferimus. 
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DE SEQUENTE THEODORI TRIMITHUNTINI OPUSCULO 

MONITU M. 

A Theodoro Trimithuntis in. Cypro insula episcopo scriplam divi Chrysostomi vitam apud se 

"habere, dixit Allatius in diatriba p. 171. n. CVI, idemque opusculum commemoraverat etiam 

in alia diatriba de Simeonibus p. 81. Iam et Lequinius Or. ch. T. II, ubi de Cypri episcopis 

col. 1071, hanc Theodori lucubrationem in codice regio parisiensi 1833. narrat. extare. Montfau- 

conius ilem. biblioth. coislin. p. 195. vidit eandem tn codice 121 , ut apparet ea: initio, quod tamen 

sine auctoris nomine recitat. Bigotius denique in praefatione ad Palladii dialogum: non eius solum 

memtnit, sed. et aliquot versus refert , in Montfauconii operum Chrysostomi editione T. XIII. praef. 

p. 9, ubi tamen mendose scribit xacnbwo93, pro xocnbwnSn, ditot pro votos; sed tamen melius. $$ 
pro OX , et &yOewonenvuatiov pro £yOexoneryecv. Vocabulum denique xatavAstctog apud Bigotium de 

cauta potius et. spontanea Palladii, metis ergo, inclusione intelligitur quam de carcere. 

Porro ad auctorem quod attinet, Theodorus hic Trimithuntis episcopus, apparet disseritque 

in actione XIV. concilii sexti oecumenici anno Christi 680 , ubi etiam archiepiscopi sui Epipha- 

nii II. locum tenuit ( concil. ed. florent. Zattae T. XI. col. 583. ) Sine dubio autem anglus Savi- 

lius inter varias quas edidit in tomo octavo Chrysostomi graecas vitas, hanc quoque a Theodoro 

conscriptam collocavisset , nisi et codice et ipsá rei ut videtur notitiá caruisset. Quodque magis qmi- 

randum est, ignotus fuit hic Theodorus graeco auctori catalogi biographorum Chrysostomi. apud 

eundem. Savilium T. VIII. p. 293, nec non apud Lambecium lib. VIII. p. 635, ubi inter viginti 

biographos noster hic mon recensetur. Nos vero nuper hunc invenimus in maaimae molis codice 

vaticano 866 , saeculo circiter XIII. scripto, et fortasse apud nos unico, sed ab amanuensis im- 
peritia passim mendis inquinato, quae pro viribus auferenda curavimus; textumque in articulos 32. 

distinzcimus , eique translationem nostram latinam adiungendam curavimus. 

Sane nos et alio tempore magni Chrysostomi sanctitatem facundiamque smirantes, nostram li- 
benter symbolam ad eius laudes cumulandas contulimus; siquidem in hac ipsa Patrum nova biblio- 
theca. T. II. p. 546. seg. scriptum a Martyrio patriarcha antiocheno Chrysostomi encomium edidi- 

f. 38. 
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mus, quod ipsum exíare ms. etiam Neapoli, ex catalogo codicum graecorum bibliothecae borbo- 

nicae p. 125. cognovimus. Atque is est. Martyrius, quem S. Petrus Damianus opusc. XIX. 1. de 

abdic. epise. refert, propter dissidentis inobedientiam populi, cathedram dimisisse dicentem: « clero 

non subdito, et populo dissidenti, el. ecclesiae squalenti abrenuntio, servans mihimet sacerdotii di- 

gnitatem. » Denique etiam in Spicilegii rom. tomo altero (CR. historicum ex galimpsesto 

 tusculano dedimus, ubi, inter alia, Chrysostomi quoque expulsio narratur. 

Quot ergo veteres ad dafiboniagi Chrysostomi vitam ineubuerint , ex catalogo éitato cognosci- 

mus, et ez editis a Palladio helenopolitano sancti viri contemporaneo; Georgio alezandrino , septimi 

saeculi homine; Anonymo quodam; Leone sapiente imp.; ac Metaphraste , nobilis huius argumenti 

scriptis. Inter recentiores autem eminent Tillemontius , Savilius, ac praecipue Montfauconius. Nune 

per mos accedit veteribus. trimithuntinus Theodorus, de cuius meritis ac naevis. disputare diu non 

vacat. Certe quam obiicit Photius cod. XCVI. Georgio stili yuOmutüta et tà magic topet? , dn nostro 

quoque Theodoro partim certe comperiri «»on nego. Verumtamen et illud cim eodem Pholio con- 

cludi potest: codev woe ccue &yarympaxovcag ExAtyoneVcus t& yptowia, cà Aca mapopav. Utique 

noster simplicior multo adstrictiorque est, neque tot reprehensionibus, quot Georgius, ansam praebet. 

Peccat. tamen in. aliquot. episcoporum nominibus , et alia quaedam. parum credibilia habet. Sed nos 

prout iacet vulgamus; aliis artem criticam exercendam permittimus. Sed et alia dicenda superest 

scripti huius utilitas, nempe ut iniquae illius ad. Quercum (( Chaleedonis suburbium ) synodi , 

anno 403. adversus Chrysostomum habitae , Theodori mostri narratio, im conciliorum collectione 

(ed. florent. Zatiae T. III.) ponatur, ubi hactenus nonnisi ez. Photio, et Palladio, ac libello 
synodico, actus legebantur. | 

Postremo mihi paulo explicatius dicendum videtur de priscis illis epistolis, quas ad verbum . 

recitat Theodorus , augustorum scilicet Arcadii et. Honorii , Innocentii papae , Theophili, Synodi ro-.- 

manae, cum minoribus alis. Hae quidem, partim saltem, apud alios quoque biographos occur- 

runt; quatuor aulem recitantur a Constantio in. Ep. pontif. tomi appendice, sumptae ez Glyea; 

INicephoro Callixti, et Baronio, sed ubique cum plurimis varietatibus. Totus aulem in eo Constan- 

lius est, ut has spurias dicat, sicut etiam existimat Pagius apud Baroniwmn. Concludit tamen Con- 

stantius tantam eas sapere antiquitatem , ut haud serius fortasse saeculo sexto scriptae videantur. 

Mitto ego et revereor Constantii argumenta adversus has litteras; sed tamen illud me parum mo- 

vet, quod cum eo alii critici, quos inter Tillemontius hist. eccl. T. X. p. 643, adstruunt, nempe 

haud credibile videri, quod Innocentius Arcadium et Eudoziam ( adde et Honorium) ausus sit. tam 

subito excommunicare. Nam quae tanta, quaeso, anoles est diffieultatis, quod nimirum Pontifex. 

iniquissima , e mazimae offensionis in populo, Chrysostomi persecutione et exilio commotus , nec 

non tanta adversus ei devotos saevitia, et denique legatorum suorum contemptu et. captivitate , quid 

inquam irum est, Ponlificem prohibuisse publice Augustos a sacramentorum , quorum erant in- 

digni parüicipatione? Nihil enim. aliud continent Innocentii illae ad regios coniuges literae. Quid? 

nonne S. Ambrosius patrem Arcadii Theodosium , tantae gloriae potentiaeque principem , templo 

sanctisque mysteriis ezxcluserat? Porro notissima erat liberorum Theodosii summa religiosilas, ita 

ut Pontifex de remedii utilitate et successu, haud. frustra speraret. Nonne et ipse nuperius Chry- 

sostomus Eudoxiam augustam. ecclesiae aditu 4nterdizeral? Attamen inter eas epistolas illa Eudo- 

ciae ad Innocentium , praecipua sinceritatis signa prae se fert; ita ut nemo eam legens acerbum 

pertinacemque praepotentis feminae animum non agnoscat, quae iratum stomachum levat , et adeo 

culpas suas non fatetur, ut. Chrysostomum etiam post inftictam ipsi calamitatem praegravet.. Quod 

autem, nunc ea epistola nobis a Theodoro exhibeatur , omittentibus ut pulo cunctis biographis , gra- 

tulandum est. Postremo superest, ut pro romani Pontificis auctoritate hoc saltem dilemmate utar: 

nam vel hae lillerae genwinae sunt, et illa auctoritas luculento exemplo firmatur: vel secus; et 

vetustissima saltem Graecorum , nondum schismaticorum, opinio ostendilur de supremo romanae ca- 

thedrae apice: quandoquidem non Latini Graecis, sed Graeci Latinis, has diti ded epistolas in mo- 

numentis. suis dotbli on suppeditant. 
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OEOAQPOY EIHXKOIIOY TPIMHOOYNTON 
HEPI TOY BIOY KAI THX EEOPIAX KAI TON OAIYEON 

IGANNOY TOY MAKAPIOTATOY APXIEIIIXKOIIOY 

KONXTANTINOY IIOAEOX TOY XPYXOXTOMOY. 

THEODORI EPISCOPI TRIMITHUNTIS 
DE VITA ET EXILIO ET AFFLICTIONIBUS 

DBAEAUISSIN IOANNIS OUBZSOSuNDu 

. ARCHIEPISCOPI CONSTANTINOPOLITANI. 

1. Die. Non mentitur Deus, qui 

ore prophetae dixit: multae tribulationes 
iustorum. Et rursus. Observat peccator iu- 

stum. Itemque ait: insidiemur iusto , quia 
ingratus est nobis, et ipse eius intuitus 

molestus. Et denique: beatus, inquit, qui 
tentationem sustinebit. Iohannes hic tene- 

ra aetate, omni humana doctrina imbutus - 

fuit; de parentibus ethnicis natus, et ipse 
quoque ethnicus. Verumtamen divina gra- 

"tia compunctus ad ecclesiasticos conven- 

ius coepit accedere, et divinarum scri- 

pturarum lectionibus interesse: quas cum 

libenter audiret, harum magistris adhae- 

rebat, divina providentia illustratus. San- 

cto autem suscepto in urbe Amida ba- 
ptismo a Baetano episcopo, statim lector 

ordinatus est Antiochiae a Poemenio eius 

urbis episcopo. 
|. 9, Et quia iam innuere coepimus de 

iusti huius insidiatoribus, horum profecto 

princeps fuit Eudoxia Arcadii uxor, dein- 
de post illam Theophilus Alexandriae epi- 
scopus, tum similiter Severianus, et cum 

eo Acacius atque Porphyrius; hi quidem 
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Aóg ? Oixaioy. Kai záAw Quoiv* CyedoeÜ- 
cop T Qieeiov óvi QU oen og npuiy icis 
x Base euciy D GA 6 pp paxdeioe 
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voias: Aadtoy 5 79 &fiov Bámviapua & 'Api- 
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902, lov mph piv EsdoPía n "Apxadiou 
yyuYh , eiva, pec" - eneivlo OtépIAQ. 0 é7i- 
Oxo7z06 "AAtzavOpeias , ei. Grac 1) Zeun- 

piasüc , 3j 0i egi aUcoy "Auáxioe x; Tlop- 

(1) Alii quoque biographi , Georgius , Metaphrastes, et Anonymus, dieunt natum de parentibus ethnicis 
Chrysostomum. Neque satis probabiliter contradicere videtur Montfauconius in nupera ab. eo scripta vita. 

(2) Alii biographi dicunt baptizatum Antiochiae a Meletio. Et sane neque Baetanus, neque Poemenius 
in eatologis apparent. 
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episcopi ac nonnulli alii, de quibus po- 
stea dicturus sum. Colloquitur autem cir- 
ca lohannem et quae ei evenerunt omnia, 

cum Theodoro magnae Romae diacono, 

vir quidam spectabilis, nomine Palladius; . 
qui primum deserti multis annis incola, 

deinceps episcopatu in Bithynia ornatus 
fuit. Idem hic multorum quoque patrum 
virtutes descripsit; et quia Iohanni fami- 
liaris fuit, carceris aerumnam mensibus 
undecim passus est in tenebroso cubiculo. 

. Voló igitur, quantum meae facultatis est , 
res lohannis vobis exponere. 

3. Iohannes itaque duro vitae genere, 

quo in urbe utebatur, non contentus, in 

proximos montes secedens, ibi corpori 
edomando studium impendebat. Sed enim - 
in imo ventre percussus frigore, cum sibi 
ministrare necessaria non posset, rursus 
in ecclesiae portum se recepit, divina eum 
commode gratia ad id quod magis pro- 

derat perducente:. fitque diaconus Antio- 
chiae, iam ore eius mirabiliter contra hae- . 

reses resonante. Mox et presbyter consti- 
tuitur. Denuoque sermo ille, sale condi- 

tüs, tempestivus sane ex ore ipsius pro- 

dibat, primo quidem contra superbos et 
irreligiosos ac pauperum osores ; atque in 

his argumentis magnopere exultabat ora- 

tor: aderatque ei quotidianum auditorium, 

concurrente utilitatis suae causa populo; 

cunctique eum libenter audiebant, eius- 
demque dictis. morem gerebant. 

À. Ecce autem illo tempore contigit , 

ut ab humanae vitae turbinibus N?ctarius 
decederet, Constantinopoleos episcopus; 

ac proinde multi sacerdotium illud pro- 
pemodum mercarentur, neque modicum 

discidium fieret. Tunc Arcadio imperatori 

relatum fuit de Iohannis praestantia: qui 

statim ad Antiochiae praefectum scripsit, 

ut absque strepitu ullo lohannem ad se 

milteret, cavens ne vel ipsum hominem 

vel antiochenam civitatem turbaret. Fuit . 

(1) Extat hie prolixus dialogus in tomo postremo editionis maur. opp. Chrysostomi. 
(2) Scilicet historiam lausiacam, quam in libris habemus. 
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DE VITA ET EXILIO CHRYSOSTOMI. 

autem exemplar epistolae hoc. « Arcadius 

augustus, gloriosus, Victori patricio et 
praefecto Orientis haec aio. Quia nonnulli - 
inepti , inscite videntur concurrere; et ne- 

que dedecoris, nequeé metus, neque vitu- 

perationis rationem habentes , episcopa- 

tum sibi concedi volunt; nos Dei timori 

semper obsequentes, hos re non impe- 
trata dimittimus. Tibi autem hac sacra 
epistola nostra praecipio, ut cum omni 
tranquillitate mittas huc Iohannem pres- 
byterum, quin rem quisquam Antiochiae 
suspicetur aut sentiat. Quod si tu man- 
datum egregie perfeceris, summam a no- 

bis laudem referes. » His lectis praefectus 
Iohannem invitat ut extra in suburbiis ad- 

esset; quem mox in publicam rhedam 
impositum, data etiam lectica, Constanti- 

nopolim mittit. Statimque ordinatur epi- 

scopus, eratque facultate docendi splen- 

didissimus , immisericordes divites Deo- 

que ingratos liberrime arguens ; quae om- 
nia dissolutioribus hominibus molestiam 
creabant. . 

9. Porro indesinens diaboli invidia, 
officio rursus proprio functa est. Etenim 

Alexandriae rem huiusmodi fieri contigit: 
nempe Theodotem Theodori praetoris so- 
rorem mille nummos dare Isidoro pres- 
bytero et apud eandem ecclesiam hospi- 

tum exceptori, ut pauperibus distribue- 
'ret. Hic vero Isidorus sanctus vir erat et 

discretus, quem beatus papa Athanasius 
presbyterum fecerat. Iam vero papa Theo- 
philus re cognita, accersitum Isidorum 

de auro sciscitatus est. Hic liquido veri- 
tatem confessus ait: Theodotem quae de- 
derat, se adiurasse, quominus id tibi tra- 

derem, sed egentibus potius impertirer: 
melior est enim, ait, beneficentia, quam 
illa quae vos extruitis aedificia. Hic vero 
iracundia furebat, dentibus adversus Isi- 
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(1) Ita eod. "Orcévzov, quod videbatur ex latino Orientis. Pronius mihi erat scribere 'Ogóvzov id est 
Orontis. Sed insolitum hoe videbatur. ( Vulgo apud auetores e79277y9c 75; dvavoA2; Vel v7; 52). Ceteroqui 
Palladius. quoque dicit Areadium scripsisse ad praefectum; sed alii biographi ad Flavianum episcopum. 

(2) Cod. :à; ix psyavíov, quod ego non explico. Antiochiam quidem appellatam interdum g«ey2A- 
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THEODORI TRIMITHUNTIS 

dorum infrendens. À communi ergo hoste 
commotus Theophilus scripsit contra ab- 

batem Isidorum sodomitici flagitii crimi- 

nationem ; eique. ad se vocato dixit: Isi- 

dore abbas, chartulam hanc dedit mihi 
quidam adversus te; verum ego per multa 
distractus , oblivioni tradideram: nunc ta- 

men aliam quaerens chartulam, hanc de- 
prehendi, quae mihi accusationem tibi ir- 
rogatam in mentem revocavit. Cui iustus 

ille vir respondens, ait: domine papa, tu 

quidem oblitus es; sed tamen accusator ubi 
est? Ille, adest inquit; vocatque Theophi- 
lus sororem suam, et de instructa syco- 
phantia monet. llla ad viduam quandam 
pergit, eique pecuniae certum numerum. 

tradit, ut filium suum ad calumniandum 
Isidoro subornet. Haec autem rem totam 

Isidoro pandit, ostendens simul quae ac- 

cepisset dona. Igitur abbas Isidorus inno- . 
cens et immaculatus , hac , tentationis cau- 

sa, capta mercede, dum Theophilus fal- 

sum iudicium auferre negat, ab iniqua sy- 

cophantia recedendo, intolerandis impo- 
sitis in faciem verberibus, et cruentatus, 
suis quoque rebus spoliatus, et ecclesia 

eiectus ,. perseverante in sua malitia Theo- 
philo, ad Nitriae montes unde olim. ad- 

venerat perrexit. 
6. Atque hac violentia patrata, seiun- 

xerunt se a Theophilo Aegypti episcopi se- 

ptem , Iohannes Ternutheos, Zosimus Se- 
throiti, Alexander Oxyrynchi, Chaeremon 
Pelusii, Nonnus Athribeos, Dulcetes Pa- . 

raleos , Serapion Panis. Libyae autem tres, 

Lucianus Paraetonii , Clementinus Marma- 

ricae, Menas Darnae. Item clerici Alexan- 

driae numéro viginti, diaconi scilicet ac 
presbyteri. Hi ergo congregati depositio- 
nem Theophili criminis ergo fecerunt, 
eamque scriptam Innocentio papae Ro- 

mam miserunt, ut eandem generali iudi- 

cio perficeret. Interim Isidorus in Nitriae - 
monte quiescebat, ubi ab adolescentia sua 
ascetae more vixerat, Deum omnia cer- 

mentem orans. Theophilus autem factam 
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sibi a suis depositionem cognoscens , quid 
sibi agendum foret ambigebat. 

7. At papa Innocentius accepta Theo- 
phili depositione , commotus huiusmodi 

epistolam :scribit. « Innocentius magnae 

Romae praesul fratri Theophilo. Audivi 
quaedam a te indigne facta, teque dam- 

no, utpote qui tyrannice et non legitime 

te gesseris. Igitur canonice iuxta ecclesia- 

sticas regulas fac agere velis; et quae cru- 
deliter gessisti, corrige. Desine iam ma- 

lorum, ne me synodum episcoporum con- 

vocante, iudicio tamquam reus percella- 

ris. » llle vero vicissim: ita rescribebat. 
« Theophilus episcopus Marci sedem te- 

nens Innocentio papae Romae. Ego non 

desino eos qui ecclesiae negolium faces- 
sunt ulcisci. Quod si tu meorum inimi- 

corum calumnias recipis, nonnisi temere 
de illorum querelis iudicare videberis. 

Mihi quoque adest evangelicae sedis maie- 

stas, et per urbes innumeri episcopi ; qui- 
bus congregatis, tibi resistam , et usurpa- 
tionem tuam condemnabo. Vale, et sen- 

tentiam immuta. Si minus; vale, sed in- 

felicem exitum expectato. .» | 
8. His acceptis litteris papa Innocen- 

tius, convocatis omnibus Italiae episcopis, 

Theophili depositionem fecit, quam du- 
dum aegyptii episcopi miserant: singuli 

videlicet itali proprio suffragio illum de- 
posuerunt: quam sententiam Innocentius 

ad Iohannem Constantinopoleos archiepi- 
scopum.misit. Is autem propinquarum sibi 

regionum episcopos congregans , Theophi- 

li damnationem ostendit, qui omnes huic 

subscripserunt ; eaque deinceps tradita Ar- 

cadio imperatori fuit. Erat autem deposi- 
tionis exemplar hoc. « Convocata ex uni- 
versa Italia per Dei' gratiam, et congre- 

' gata synodus, cum magno maximae Petri 
cathedrae praesule, Arcadio imperatori, 
et Iohanni archiepiscopo, et suffraganeis 
eius universis. Aequum non est, ut sub 
religioso regno tuo Pharao Moysi praeva- 

leat: neque ut gens Dei electa conficiendo 
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latere et saxorum oneribus atteratur ; nec 
denique magica fraus iubenti digito Dei 
decertet. Quandoquidem itaque haec om- 
nia Theophilo insunt, et innocuum iustum- 

que sanguinem fudit, atque evangelicam 

cathedram impie et praeter canones deho- 
nestavit ; nos congregati , et iudicantes de 

facinoribus eius, quae Aegypti et Libyae 
episcopi, et alexandrinae ecclesiae clerici 

deplorantes denuntiaverunt, quatenus ve- 

nerabilem abbatem Isidorum  presbyte- 
rum , omnimodis excruciare non est veri- 

tus; hunc, iubente Petri coryphaei aucto- 
ritate, ornatu episcopali ac nomine Theo- 
philum carere, omnes decrevimus. Vos 

vero praecipite ut hoc decretum publice 
proponatur: et ut qui facta illius denun- 
ciant , libellis firment, prout denunciave- 
rant; atque ipsemet de criminibus convi- 
ctus se coram sistat: et ille etiam qui pro 
eo apocrisiarii munere fungitur, urbe ex- : 
pellatur. Nam si hoc laudabile iudicium 
sine impedimento decurret, profecto ap- 
parebit contra divinam humanamque le- 
gem peccasse Theophilum. » 

9. Accepta Arcadius authentica papae 
Innocentii sententia, primo quidem apo- 

crisiario Alexandriae presbytero accito 
exemplar tradidit depositionis Theophili , 

illumque Alexandriam dimisit plane inho- 
norum, ut omnia Theophilo significaret. 

At hic dolore affectus, nec quicquam ad- 

versus talia contra se ausos agere valens, 

apocrisiarium in carcerem trusit, volens 

magistratuum tradere tribunali. Quod fa- 

cere veritus, petiit ab Alexandriae praesi- 

de militarem manum, qua uteretur adver- 

sus seditiosos quosdam qui Aegypti mona- 

steria vastabant ; quingentisque armatis ac- 

ceptis, noctu in montem se contulit, gra- 
viterque baculis pulsavit monachos ' qui 
abbatem Isidorum receperant septem , Hie- 
racem, Dioscorum, Ammonium, Isaacum, 

Inisihoron, Tithoém, ei alium Isaacum; 

cumque multo labore abbatem Isidorum 
conquisissent , non invenerunt. Hunc quip- 
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pe monachi in puteum siccum coniecerant. 
Tunc sarmentis sumptis Theophilus cellas 
illorum cum omni supellectile concrema- 
vit. Atque ila postquam insana eius ira 

detonuit, Alexandriam revertitur. 

10. At praedicti monachi amisso pa- 
tientiae suae more, Alexandriam venerunt 

linteis praecincti , lugentesque totam pla- 

team circumibant: quibus cives conspe- 

clis, quia quinam essent homines nove- 

rant, magnopere eoram causa doluerunt: 

concurritque universus cum igne popu- 

lus, et Theophili habitaculum cremare 

coeperunt. Ergo his cuncta in episcopio 
depopulantibus, et iam ad cimelia ma- 

num intendentibus , Nicolaus praetor pe- . 

riculo territus, ad eos accurrit, ut turbis - 
rem excusaret: cui illae non acquieve- 
runt, vociferantes et tumultum concitan- 

tes adversus Theophilum, eique sine in- 

termissione inclamantes. Tunc praetor 
magnopere consternatus, cogitabat Theo- 
philum manibus illorum permittere. Ve- 

rum hic abditum se continuit in piscina 
usque ad vesperam, Porro praetor indu- 

tos vesiimentis monachos, curruique im- 

positos, pedestris ipse duxit eos in prae- 
torium. lbi rursus turbae vestes suas in. 

caelum iactabant, iurante per imperato- 

res praetore, quod Theophilus consilium 

suum minime sibi aperuisset , sed obtentu 
quorumdam latronum monasteria vastan- 

tium, secum assumpsisset militare auxi- 

lium. Quod si presbyterum Isidorum vul- 
tis pastorem loco Theophili , voluntati ve- 

strae parebo, et Theophilo eiecto, fsido- 
rum vobis praeficiam. Statimque idem Ni- - 
colaus praetor tribunos militesque mittit, 

ut in equis Isidorum abbatem adduce- 
rent. At vero Theophilus sumpto men- 
dici habitu, in sacerdotum regionem mit- 

titur, dum Nicolaus praetor concitata om- 

nia sedare studet: largitus ceteris vagan- 
tibus monachis dona, ut domum rever- 

tentes pacifica apprime nuntiarent, dato 
etiam defensore. 
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11. Igitur cognita Isidorus abbas cau- 
sa ob quam quaerebatur, linea veste in- 

dutus, a quodam pagi praeside commo- 
data, sibique cucullo circumposito , venit 

in Mareotem citharizans, cane etiam se 

subsequente. Quidam vero tribunus no- 
mine Cantharodus obviam ei factus, dixit: 

vere tu magnus vir: potesne , accepturus 

pecuniam multaque munera, demonstrare 

nobis abbatem Isidorum? At ille coram 

illo se sistens cum Catulo, coepit ad ci- 

tharae sonitum saltare: quem mox despi- 

ciens tribunus , nec iam ullo verbo digna- 

tus, recessit, Sic illi re infecta, ab Isidoro 

reversi sünt. Tunc Theophilus donis pla- 

cato praetore , reliquis etiam partibus con- 
giario dato , magnifice in urbem remeavit , 
quamquam ipsi ab eo munerati detesta- 
bantur. 

12. Interim monachi illi a Theophilo 
pulsati , multa a multis viae subsidia nacti, 

profecti sunt Hierosolyma ad Silvanum ibi 

episcopum, ad cuius pedes accidentes rem 

quae sibi evenerat exponunt. Miratus ille, 

mittit viae comitem Iuvenalem diaconum. 

Et tunc demum ad regium comitatum ve- 

nerunt homines, qui saepe cum daemo- 

nibus decertaverant , et cellularum sua- 
rum foribus numquam prodierant. Itaque 

hi monachi Constantinopolim delati, et 

cum Iohanne congressi, donis ab eo sunt 

affecti. Hospitio autem recepit, et adfa- 
tim necessaria suppeditavit Olympias dia- 
conissa , tamquam sanctis hominibus , quae 

facultates suas omnes egentibus elargieba- 
tur, et ascetico instituto, probisque mo- , 

ribus praeclare fulgebat , eratque Iohanni 

admodum cara propter vitae sanctitatem 
et secundum Deum conversationem: nam 

sancta communi existimatione habebatur. 
Iuvenalis autem litteras imperatori tradi- 
dit, et alias Iohanni, qui pariter a se ac- 

ceptas imperatori reddidit. Territus vero 
imperator, nihil quidem regaliter facere 

(1) Silvanus non apparet in catalogo episcoporum Hierosolymae. Verumtamen Georgius quoque bie 
graphus (apud Savil. T. VIII. p. 211.) hunc memorat. 
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voluit, attamen synodum fieri manda- 

vit; Romamque ad Innocentium papam 
litteras misit, quarum haec continentia 
fuit. 

13. « Victor, gloriosus, felix, Arca- 

dius Patri nostro salutem. Divinas sylla- 
bas ad Paternitatem tuam misimus per 
Mulpentium devotum, magistrianum et ad- 
iutorem, hortantes, ut coacta more solito 

synodo, de istis calamitosis alexandrinis 

canonice iudices; ut depositio Theophili 

ab his iam facta, ab occidentalibus quo- 
que episcopis generalius decernatur. Nos- 

—ro quoque fratri et conregnanti Hono- 

rio, filio tuo, scripsi, ut te roget quo 

libentius hoc nullaque interposita mora 

perficias. Igitur eos, qui Sanctitatem tuam 

appellaverunt, Aegypti et Libyae episco- 
pos, et alexandrini cleri reliquos; trans- 

milti iussi ad hanc regiam urbem, et de- 
monstrent quae ipsi oretenus aiunt irra- 
tionabiliter acta fuisse: nec non et ipsam 

Theodotem , quae totius rei originem no- 

vit. Nam si collecta secundum Deum syn- 
odus per legatos tuos, evidenti demon- 
stratione compererit, Theophilum hoc er- 

rore esse prolapsum, is nullam defensio- 

nem aut excusationem habiturus, de sa- 

cerdotio a vobis deiectus , cum poenis aliis, 

reliquum vitae suae tempus exiget; di-- 
vinamque pariter ultionem postea expe- 
rietur, propterea quod res decentes inde- 

center commaculaverit. Dignaberis itaque, 

benedicte Pater, ad episcopos in singulis 

urbibus de more degentes scribere, ut 
istuc conveniant, una cum illis, quos tu 

deputaveris legatis tuis. Neque enim hanc 

rem inconsideratam atque inexploratam 

esse patiemur. » Fratri quoque suo Ho- 

norius scribit Arcadius haec. « Quando- 

quidem nobis circa res imperii ut puto 
occupatis, clam Theophilus papa honorem 
deterere conatus est, curet benivola tua 

Fraternitas magnum Innocentium rogare, 

ut convocata synodo fideles suos officiales 
laudabiliter deputet. » 
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THEODORI TRIMITHUNTIS 

14. Scribit etiam Alexandriam .Nico- 
lao duci et augustali, utramque dignita- 

lem tenenti. « Non te prorsus latet, quod 
superiorum antistitum tyrannis atque au- 

dacia, vires imperii fregit, et in omnes 

gentes propagata est. Nritdbibdt aliquid 

nunc quoque evenisse cernimus. Neque . 

enim tacebimus coram adeo crescente apud 

te malo;*et imperium dehonestante. Haec 
ad te scribimus, quia istic nostro nomine 

potestatem viresque tenens, nos minime 

imitari videris; sed. donis inhians, man- 

- data mea aspernaris, et nostram omnem 

illustrem: dignitatem flocci facis. Quam- 
obrem indignationem nostram non effu- 
gies, utpote qui sublimissimam nostram 
magnitudinem pensi non hábueris. Statim 
ac igitur sacras ac venerabiles litteras nos- 
tras, quas devotus Bassus tradet, accepe- 

ris, nulla niora interposita, omnino prout 

tibi scribitur, absque ulla indulgentia , 

Theophilum tamquam reum huc transmit- 

tes, nullum ipsi honorem aut comitatus 

obsequium adhibens. Velimque scias, quod 

nisi haec perquam accurate multoque cum 
metu peragas, de ipsa vita tua ac salute - 

periclitaberis. Tum et Theophili accusato- 
res, sive episcopi sint sive clerici, cum 
Theodote, ad nos mitte. Nam iuxta Dei 

. legem coacta synodus, his omnibus ven- 
tilatis, dignum se ipsa iudicium iuste pro- 
nunciabit. » Missa sunt etiam in provin- 
cias omnes commonitoria ad regionum epi- 

scopos, ut ad iudicandum iuxia accusato- 
rum expostulationes convenirent. 

15. Antiochiae autem episcopus resci- 

vit quid moliretur Eudoxia, quae lohanni 

infensa erat, propterea quod reprehensa 
fuerat, velut olim Herodias a lohanne Ba- ̂  

ptista, una cum Herode qui illam inceste 
sibi desponsaverat quae cum fratre eius 
copulata fuerat, ut dicitur in evangeliis. 

Haec autem fuit causa discidii inter lo- 
hannem et Eudoxiam. Contigit enim ut 

imperatrix in regia vinea diversans, in vi- 
neam feminae viduae ingrederetur suae 
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propriae proximam , sive hoc sponte fe- 
cerit sive casu, et uvam inde praecideret. 
Et ipsa quidem aiebat: inscienter huc sum 
ingressa, sed tamen vinea dominae suae 
deinceps nequit restitui; sed aliam pro illa 

dabo ampliorem atque meliorem. Verum- 

tamen vidua non admisit oblationem, sed 

Iohannem exoravit, ut sibi vinea sua red- 

deretur. Tunc lohannes imperatrici con- 
veniae aiebat: miserere viduae, eique vi- 

neam restitue. At illa: lex est, inquit , re- 
gia ut quó nos intraverimus, atque indi- 

dem fructum carpserimus, locus ille haud 
alterius quam regum sit. Attamen pro illa 
vineam quamlibet sibi habeat. Denuo igi- 
tur vidua molesta Iohanni erat , quasi ali- 

quid ab imperatrice impetrare valenti: 

Cumque hic fatigaret Eudoxiam , nunc 
orans, nunc etiam cum parabola admo- 

nens, numquam mulieris vineam ab im- 

peratrice valuit extorquere. Ergo die qua- 
dam, adveniente ad eam huius rei causa 

lohanne, ipsa stipatoribus suis mandavit 
ut fores adversus Iohannem occluderent , 

quominus ad loquendum ingrederetur. 
Iohannes autem vicissim vocato ad se ec- 
clesiae praeposito mandavit dicens: cum 

venerit Eudoxia, ut in ecclesiam ingredia- 

tur, fac ianuas coram occludas dicendo: 
Iohannes ita mandavit. Atque exinde au- 
cti fuere magnopere inter Iohannem et 
Eudoxiam rumusculi. 

16. Sciens itaque Antiochiae valde se- 

nex episcopus Eudoxiae insidias et moli- 
mina adversus Iohannem, simulavit infir- 

mitatem , simulque senio semet excusavit 

quominus ad urbem veniret, sed cum le- 

gato suo misit quinque episcopos, Dioge- 
nem Apameae, Acacium Beroeae. Capto 

autem opportuno tempore Severianus Ga- 
balorum episcopus , et in aula utilis ob 
suam sapientiam, postulavit ut idem fa- 
cerent Samosatorum episcopus Gemmulus, 
et Edessae Theodosius. Venit etiam Leonas 
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THEODORI TRIMITHUNTIS 

Ancyrae episcopus ipse quoque Iohanni in- 
festus; hi nimirum omnes, tamquam ex 

compecto, inimici erant Iohannis. Nico- 
laus vero praefectus qui Theophilum ad- 
ducebat, interminatus ei est, quod genti- 
lium pecuniam diripuisset , quae ipsi man- 

dato regio commissa fuerat. At Theophilus 
per Georgium praefecti ex sorore nepotem, 

. impleta utrique crumena , dilationem ob- 

tinuit, donec Aegypti cellarienses species 
et Indiae condituras coémeret , quibus na- 
ves oneravit, cum episcopis et presbyteris . 

ac diaconis atque aliorum turba multa; 

atque ita gravi cum sarcina navigavit. 
17. At Eudoxia portum custodiens per 

Marianum domus suàe praefectum, Inno- 

centii legatos ad synodum venientes, post 

ereptas iis epistolas, carcere conclusit in 

Thraciae partibus, in arce Athyrorum ma- 
ritima cum praesidio valido. Quo factum 

est, ut cunctis Constantinopoli iam prae- 
sentibus, nusquam legati papae romani 
apparerent; sed.neque nisi valde sero 

Theophilus. Iam Arcadius imperator Theo- 
philum sibi in conspectum venire prorsus 
non est passus. Sed Eudoxia appellato ad 

se Theophilo aliisque, comperit omnes Io- 
hanni infensos: itaque et omnes donis sibi 
devinxit. Porro lohannes *paene iuvenili- 
ler se gerens, contra episcopos haec fere 
dictitabat:, congregate àd me sacerdotes 

ignominiae, qui de lezabelis mensa ve- 

scuntur. Quousque claudicatis in duas par- 
tes? Si est Deus, sequimini eum: sin ipsa 
lezabelis mensa Deus est, comedite et vo- 

mite. At vero episcopi exemplar concio- 

nis Iohannis imperatori tradiderunt, qui 

id magnopere propter Eudoxiam aegre 

tulit. Mox Iohannes adversus Theophilum 

concionem habebat, ita dicens: quis aegy- 

ptius Dei amator est (theophilus)? Quis 

porro Dei amator ( theophilus ) detestabi- 

lem eorum gloriam (eudoxiam) non abo- 

minatur? Atque hanc etiam concionem 

(f) Ludebat Chrysostomus heie, et postea, in ambiguis vocabulis 3:opiiog et 9eigihos , eü89ofía et 

EU82o£ía. 
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imperatori tradiderunt; quo factum est, 

ut indignatio a Theophilo in Iohannem 
decideret. 

18. Tunc Iohannes duos de persecu- 
tionem passis monachis , Dioscorum et Hie- 

racem, eorum cursores ( periodeutas, vi- 

sitatores) , ordinavit presbyteros, ut spon- 

le propria synodum de Theophili gestis 
edocerent. At Eudoxia Theodotem, quae 

mille nummos abbati Isidoro dederat , tra-- 

didit in matrimonium Clementino urbis 
praefecto: simulque episcopos Aegypti et 
Libyae, nec non clericos qui Isidoro fa- 
vebant, ad se accitos donis cumulavit : 

quotquot autem. sibi parebant in palatio 
habuit cum dignitate ; resistentes vero 
Thessalonicam relegavit: multique episco- 

pi, monachi , clerici, presbyteri, atque 

diaconi, nec non et virgines ac matronae 

honestissimae , quaecumque in partibus Io- 

hannis essent, multa adflictionum certa- 

mina pertulerunt: miserumque erat cer- 

nere et audire ac dolere de sic inique op- 

pressis Iohannis amicis , episcopis, et pres- . 

byteris, cum diaconis, clericis, ac mona- 

chis, quos in exilium crudeles homines 

extrudebant. Quidam immo monachi ac 

virgines ascelico vitae genere illustres , 
cruciatibus ac tormentis multabantur, lai- 

cis demum piisque feminis bonorum d:- 

reptio denuntiabatur. Haec omnia ab Eu- 
doxia et satellitibus eius contra lohannem 

eiusque favitores fiebant. Atque ita eve- 
niebat, ut Theophilus absolveretur, Io- 

hannes autem causa caderet. Hic tamen 

interim a conviciis adversus Eudoxiam 

non desinebat in ecclesia et publice lo- 
quens: en rursus Herodias furit, rursus 

lezabel Nabuthi vineam rapere vult. Et 

denuo: nonne odi gloriam ( eudoxiam ), 
amavi autem ignominiam (adoxiam)? Et 
tamen haec erat ipso imperatore potentior. 

19. Episcopi autem Acacius, Severia- 

nus, atque Porphyrius, eiusque adseclae 
qui cum Theophilo conspirabant, facta coi- 
tione imperatorem convenerunt , dicentes: 
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Domine , salvo summi praesulis privile- 
gio, iube nos congregatos de hoc nego- 
lio cognoscere, datis nobis iudicibus quos. 

tua veneranda maiestas voluerit. Nam mo- 

nachi hi, qui supplices adversus Theophi- 
lum libellos obtulerunt , origenistae sunt, 
atque eos coram omnibus oportet exami- 

nari. Tunc imperator seorsum ductis epi- 

scopis , satis clementer dixit: scitis, o pa- 
ires, me legisse Origenis periarchon non 

sine admiratione? At illi nihil responde- 
runt:.statimque eos dimisit, parumper 
scandalum passus. Atque ita accidit, ut Io- 

hannis negotium in manifestam coniura- 

lionem evaderet. Tunc imperator anxius, 

circa Romae legatos tristabatur, sane igna- 

rus quas ipsi insidias passi essent. Mandat 

ergo praesentibus episcopis , ut congregati 
rem propositam examinent , datis iudicibus 
Hesychio sacrorum praetoriorum praefe- 

cto, et primorum práesexatorum ducibus 
Maxentio ac Diodoro , cum Aquilino quae- 
store, et nonnullis patriciis. Congregan- 

tur itaque extra urbem in monasterio Do- 
rothei cuiusdam archimandritae magni 
vere et eximii: cumque tribunal ab archi- 

| mandrita exoraretur, ut ibi sederet , lo- 

cumque honoraret, recusarunt iudices di- 

centes, solere synodos in ecclesiis et non 

in monasteriis congregari. 
20. Aquilinus quaestor dixit: editi fui- 

mus controversiae cuiusdam arbitri; sed 

ubinam episcoporum multitudo? ubinam 
senioris Romae legati? Revera demonstrant 

neque canonice neque legitime huc con- 

venisse, sed ex mandato nescio quo. Áca- 

cius Beroeae dixit: sacratissima Augusta 
praecepit heic fieri auditorium, propter 
discidium cum Iohanne. Quaestor exaspe- 
ratus dixit: cur dicere voluisti, Augustam - 

insolitum quid voluisse? Num solus Iohan- 

nes Augustae conviciatur? Cur vero huius- 
modi accusationem heic fieri opus est? 
Ecce tu in primis contumeliae auctorem 

(1) Seilicet romani pontifieis, euius ius praesidendi conciliis nec Theophilus nec alii episcopi nega- 
bant. Videsis Thomassinum dissert. VIT; in qua de hac ipsa synodo agit, quae fuit ad Quercum. 
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te facis. Archimandrita ait: vere dixisti ; 
ipsa autem hoc nihilominus postulavit. At 
Aquilinus tamquam nihil audisset, ait epi- 
scopis: oportet huc adesse Iohannem, ut 

eo praesente tota quaestio ventiletur. Mox 

significant Iohanni per duos clericos, qui 

ab ipso ecclesia fuerant eiecti, ut ad sy- 
nedrium accedat. At Iohannes sic eis res- 
pondit: non canonico tenore utimini, qui 

me per inimicos homines appellatis, ut 

inimici ad inimicos iudicandum deducant. 

Renuerunt similiter qui stabant pro Iohan- 

ne episcopi contra Theophilum, dicentes: 

extra morem est, ut ecclesia praeter ca- 

nones dissolvatur, quam Dominus proprio 

sanguine acquisivit. Oportuit ergo te po- 

tius venire ad nos in urbem iustis legibus 
administratam , non autem evocare foras 

Abelem, ut Cain fecit. Tu' enim ex. unica 

regione, nos ex multis provenimus, et se- 

ptem supra quadraginta metropolitae su- 
mus: aequumque est ut pauciores a plu- . 
ribus et diversa patria ortis, iudicentur. 
Quae si ignoras, nunc disce. Sin tyran- 

nice agis, nihil tibi proderit, aut tuae ty- 
 rannidis sociis, satanica violentia. Atta- 

men Aquilinus sic lohanni intimavit: nisi 

huc adsis, ut ambarum partium verba au- 
. diamus, tamquam iudicii desertorem te 

lex condemnat. Quod si aderis, prorsus 

nostrum iudicium eos, qui male id pro- 

vocaverint, coarguet. 
21. Ergo advenit Iohannes multa cum 

turba. Tum iusserunt iudices ut Theophili 
comites extra pellerentur, et illi Iohannis 
non ingrederentur: uterque autem quin- 

que episcopos secum haberet. Et sapien- 

tissimus Aquilinus cum reliquo tribunali 

dixit: ingrediantur monachi, qui libellos 
supplices exhibere volunt. Hi vero ingres- 

si sunt cum duobus, quos Iohannes pres- 

byteros ordinaverat : quos Aquilinus aspi- 
ciens, et sanctos homines esse sciens, ait 

Theophilo: o praeclare episcope, quaenam 
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(1) Palladius in dialogo ed. maur. dieit XL. episcopos, quorum VII. metropolitae.  - 
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fuit causa, aut quae ràtio tibi suasit ut. 
sumptis militaribus armis contra hos mo-. : 
nachos impetum faceres , eosque spoliares , 
baculis. verberares,.et exterminares una 

cum Isidoro presbytero vere celebri , Dei 

timorem et dominorum semper timendam 

vindictam contemnens? Ad haec Theophi- 
lus: tamquam haereticos et dioecesim meam 
subvertentes , ita tractavi. Quaestor dixit : 

non cogitasti illud: haereticum hominem 
post unam et alteram monitionem devi- 

ta; non autem huiusmodi cladibus atque 
omnimodis malis obrue? Theophilus ob- 
mutuit. Deinde monachis idem quaestor 

qui tot pugnas daemonum experti . 

estis, nunc patientiae vigorem amisistis? 
Illi responderunt: intoleranda vis a prio- 
re more declinare nos compulit: iam enim . 
a quadraginta annis in eo habitaculo ver- 

sabamur. Insuper et inclyti patres Petrus 
ac Timotheus ,.cum nos invisissent, et ali- 

quot de nostris quam aestimabiles essent 

agnovissent , nullatenus nobis adversati 
sunt, sed et nostras preces ambiverunt, 

nosque honorantes et confirmantes, mox 

epistolis suis rogarunt, ut in precibus me- 
mores illorum esse vellemus. Itaque sive 

quod verberati fuimus sive quod expulsi, - 

id omne Deo dimittimus ; unum petimus, 

ut nobis habitaculum nostrum reddatur, 
ut illic ad paenitentiam agendam nosmet 

recipiamus. Excelsi praetores una cum 
Aquilino dixerunt: bene facitis; scriptum - 
est enim : quis nos separabit a caritate 
Christi? Quamobrem recté sentientes, ad 

stationem vestram laudabiliter revertemi- 

ni. Miseruntque eos ad imperatorem, fa- 

cta rei relatione: qui boni consulens, 

scandalumque iam omittens , dona iis tri- 
:buere voluit, quae non admiserunt. Scri- 
psit insuper Aegypti praefecto , ut illorum 
cellas aedificaret, necessaria suppeditaret , 

et ut quieti habitarent. Idem cà quo- 
que mandavit. 

22. Tum Aquilinus quaestor p 

dixit: non audisti hoc praedicari: Deum 
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timete, regem honorate? Quaenam igitur 

te causa impulit, ut in religiosam Augu- 

stam tantopere invehereris? Tunc surgen- 
tes Severianus aliique clamaverunt: Augu- 
stae multos annos, et inimicis eius Pro- 

conesus! Aquilinus cum ceteris dixil: de- 
cet ne vos, omisso more sacerdotali, lai- 

cum assumere, et.laicis exclamationibus 

uti? Tamen ne sic quidem quiescebant. 
Theophilus dixit: supplex oro; quomodo 
hic me deposuerit, scire velim, et cur ini- 
micos meos, qui sunt haeretici, sacerdo- 
tio ornaverit? Quaestor dixit: nequaquam 

hic te deposuit, sed apostolorum princeps 
cum magno Innocentio. De ordinatis au- 

tem cur quereris, cum tu ipse in accusa- 

tione verseris? Denuo Theophilus metu ob- 

mutuit. Deinde dicunt Iohanni: decet te 

obiectis respondere ac demonstrare, quam 
obcausam tot tantaeque contra gloriosissi- 
mam Augustam ex ore tuo contumeliae 
sonuerint. Iohannes vero inquit: equidem 

si adversus dominum meum Christum ma- 

le aliquid dixi, ipse semet vindicabit. Ve- 
rum si de homine, praecipueque si de fe- 

mina agitur, ego de hac re verba non fa- 

ciam.. Consurgensque egressus est, nulla 
dicta defensione. Aquilinus quaestor di- 
xil: ego canones non legi: vos videte quid 
erga hunc agendum sit. Statimque con- 
surgentes iudices exierunt. : 

23. Postea .deliberans cum suis Theo- 

philus, formulam sententiae composuit 
tamquam a multis episcopis factae, et im- 

peratori obtulit. Hic autem iudicium in il- 
los reiiciens ait: iudicii vestri res est, prout 

censuistis: vos videbitis. Tum lohanni 
significant per Marianum, qui erat apud 
Augustam domus praefectus, et per illos 

a Iohanne eiectos clericos, ut de ecclesia 
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(1) Cur Eudoxiam publice (tacito tamen nomine) non semél reprehenderit Chrysostomus , apparet ex 
cognita rapacissimae ae superbae reginae vita. Immo eiusdem ad Epiphanium responsio et minae, infra 

 recitandae, satis etiam irreligiosam demonstrant. Tum in Georgii et Metaphrastae biographiis apud Savi- 
lium T. VIII. pp. 205. et 404. defendit ipse se Chrysostomus ab obiecta sibi adversus Eudoxiam zafacía. 
Quamobrem in hae latrocinali inimicorum suorum synodo silendum sibi potius iudicavit: prout et domi- 
nus lesus coram Caipha ac Pilato egit; neque enim subornati vel regia auctoritate oppressi iudices apo- 
logiam quamlibet faeile admisissent. 

36 

* Prov, XXIV. 
?I. 

f. 74.a 

* cod. rUTT0UGc1v. 
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THEODORI TRIMITHUNTIS 

decedat. At ille sic respondit: ego a Chri- 
sto salvatore ecclesiam accepi , neque spon- 
te propria discedo , nisi me vi expelletis ; 

ut videlicet hac omnino defensione utar, 

quod quam ecclesiam mihi Christus com- 

misit, eam mihi mulier eripuit. Tunc Ma- 

rianus vi correptum ecclesia expulit: sta- 

timque loco eius Ársacium ordinant. Nec 

multo post, propter iniuste patratum ad- 

versus iustum hominem scelus , ignis cae- 

lo delapsus ecclesiam . concremavit , ubi 

antea episcopus Iohannes manebat ; et mox 
dilatata flamma aedes multas ambussit. 

Statimque civitas Arsacium expulit, et 

imperatore annuente, lohannem reduxit. 

Sed enim denuo conspirantes cum Theo- 
philo episcopi Iohannem criminati sunt 
dicentes : nos, o imperatór , sententiam 

protulimus , quam exequi necesse est: 
namque et ecclesiam post depositionem 

ipse inflammavit. Concitaverunt itaque Áu- 

gustum , multa quoque alia contra Iohan- 

"nem obloquentes. Quare Augustus : dixit: 

ego iudicii huius immunis sum; vos vide- 

bitis: iudicium vestrum est: iudicium quod 
de eo feretis, in capita vestra Deus con- 

vertet. Significavit autem Iohanni impera- 
lor sic: coetus dictorum sacerdotum iudi- 

cium de te latum in caput suum sponsione 

receperunt. Ergo res tuas Deo commen- 

dans, de ecclesia digredere. 
24. Per eos dies magnus quoque Epi- 

phanius Constantiae cypriae episcopus Con- 

stantinopoli versabatur: quem ad se vo- 

catum Eudoxia sic affata est: paler reve- 

rende, Iohannes haereticus est, cunctique 

exilio eius subscribunt: agesis, tu quoque 
subscribe. llle ait: si Iohannes est haere- 

ticus, dignus exilio est; sin vero secus, 

sed ob convicia in tuam maiestatem dicta 

decernitur exilium , ignoscere oportet , 

quandoquidem vos quoque adversus cae- 

lestem regem peccastis. llla autem dixit: 

(f) Anonymus biographus p. 354. fin. expressius: éy4 av/3zigsres oUTüY ( éxxAnaíav ) oU 83uvaTg Eyxu 

xaTa. 

(2) Cod. heic et infra Nexzapiov. Sed scribendum fuisse 4rsacium pro Nectario, quis dubitet? 
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nisi mihi obtemperaveris , et aeque ac ce- 
teri subscripseris, ego ecclesias occludam , 
et idolorum templa reserabo, ut ibi om- 

nes adorent. Respondit ille: siquid animae 
suae profuturum nosti, id age: sed cette, 

etsi omnes subscribant , Epiphanius non 
subscribet. Interim nuntiatum est Iohanni 
quod Epiphanius subscripsisset; qui huic 

ita significandum curavit: Epiphani, tu 
quoque exilio meo subscripsisti? Scito igi- 
tur , te in sede tua amplius non sessurum. 

Respondit ei Epiphanius: athleta Christi 

Iohanne, luctam patere et vince: namque 
ad locum tibi exilio tuo destinatum non 
pervenies. Quemadmodum autem ab utro- 

que dictum fuit, ita adamussim evenit. 
95. Tunc Iohannes vale dicens cunctis 

sui amantibus episcopis, et presbyteris 
cum diaconis et monachis atque diaconis- 

sis, adhortans ut doctrinae a se traditae 

obtemperarent, discessit ab ecclesia et 
episcopio , tertio resurrectionis dominicae 
die. Fuit autem eo die luctus ingens aman- 

tium lohannis, qui ei valedicebant dere- 

licti ab eo, tamquam a proprio. pastore 

oves. Populus tamen urbanus exitum eius 

ignoravit; qui si innotuisset , sanguinis ef- 
fusio inter cives ac milites futura erat. 

Idcirco lohannes clam populo egressus est. 

Tunc ei dati sunt thraces quidam invere- 
cundi custodes, ut eum in exilium per- 
traherent; qui de loco in locum trans- 

ferre coeperunt. Cumque iam ad oppidum 
quod dicitur Cucusus esset perventurus, 

apparet .ei in somnis sanctus Basiliscus 

episcopus ac martyr dicens: frater Iohan- 
ne, macte animo, nobiscum enim quie- 

sces in arca ubi meae aliorumque mar- 

tyrum reliquiae sunt, Eutropii, Rufini at- 
que Colluthi. Atque eadem pariter visio 
ecclesiae mansionario oblata fuit, scilicet : 
frater Iohannes , qui huc advenit, ad Do- 

minum migraturus est: tu vero corpuscu- 
lum eius nobiscum ponere velis. Ventum 
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THEODORI TRIMITHUNTIS - 

ergo est ad locum ubi martyres iacebant : 
rogavitque Iohannes custodes , ut se usque 
ad. horam quintam subsistere sinerent ; 
quorum alter quidem volebat, alter au- 

tent immitti animo ac more renuebat. Ipsis 

igitur usque ad quendam locum iter pro- 

sequentibus, magna pluvia ingruit, ita ut 

progredi nequeuntes, ad stationem mar- 
tyrum inviti reverterentur. Statimque Io- 

hannes sumptis sacrae liturgiae vestimen- 

tis, et divinis mysteriis communicans, lar- 

gitusque benedictionis loco quidquid se- 
cum ferebat adstantibus, eisque valedi- 

cens, more sibi consueto dixit: gloria Deo 
propter omnia: seque reclinans, Christo 

Deo nostro spiritum tradidit, sanctis quo- 
que martyribus salutatis, cum iisque die 
eadem sepelitur , multa ab inhumanis illis 
hominibus passus. Sic enim militibus ipsis 
denuntiatum fuerat, nempe quod si ille 

pessime ab iis adfectus ex aerumna mo- 
reretur, multa forent munera accepturi. 

26. Ecce autem quidam de Iohannis 
amicis Romam profecti, cuncta haec In- 
nocentio papae nuntiaverunt, qui ira pro- 

pter Iohannem valde commotus, et pro- 

pter circumventos insidiis legatos suos, 

statim Honorio ad tres menses divinis my- 

steriis interdicit. Tum et Arcadio atque 
Eudoxiae excommunicationem his verbis 
mittit. « Arcadio et Eudoxiae Innocentius. 

Vox sanguinis Iohannis fratris mei clamat 

ad Deum, et omnino sanguis eius vindica- 

bitur. Et nos ergo, quantum in nobis est, 

vindicantes, caelesti sententia, verboque 

Dei ambos vos alligamus insolubili vincu- 
lo: te nimirum ac Dalidam quae te pau- 
latim fraudis novacula erasit, omni my- - 
steriorum accessu prohibemus, te quidem 

sex mensibus, illam biennio. Atque hoc 

scitote, quod si violaveritis missam a no- 

bis caelitus sententiam , vel ad divina my- 

(1) Quis non pio sensu prosequatur hunc religiosissimum ac beatum saneti viri obitum, prae illo tri- 
Stissimo persecutorum eius, quem historiei narrant? Quis eius gloriam non miretur, quae totum orbem 
implevit? Sane et magnus Augustinus op. imperf. contra Iul. lib. VI. 7. sic de illo: Johannes constanti- 

 nopolitanus excellentis gloriae sacerdos. 
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steria accedendum putaveritis, vestra qui- 
dem viscera tamquam ignito carbone con- 

sumentur. Et si quis ea vobis impertiri 
audeat , sive episcopus, sive presbyter, si 
prorsus inquam tale facinus temere atten- 
tet, nempe ut decretam divinitus Petri apo- 

stoli sententiam infringat, et rem quamli- 

bet sacram vobis largiatur; ille caelesti gra- . 
ia, et terrena quoque dignitate privatus 

habebitur. Depono item adulterum Arsa- 
vium , atque omnes qui cum eo communi- 

cant , cum eodem damnabuntur. Theophili 

vero depositioni tres poenas adiicimus , 

excommunicationem, anathema, et omni- 

modam christiani nominis privationem. » 

21. Scribebat etiam Honorius fratri 

Arcadio verbis his. « Arcadio fratri nos- 
tro conregnanti Honorius salutem. Nescio 

quaeram adversaria vis deceperit te, ut 

feminae confisus mala patrares. Atque heic 
omnes imperii nostri episcopi clamant, 

quod legati ad tuam maiestatem missi , 

atque ad coactam synodum confirman- 

dam, arcta custodia detenti, fame confi- 
ciantur. Tum quod propria voluntate pro- 

prioque iudicio pulsis episcopis, alios sub- 
stitueris, apostolica auctoritate contem- 

pta; quae quidem res periculum ab ho- 

minibus nobis creat: nam et ipsi mihi re- 
bus sacris interdictum fuit, et in his par- 
tibus non modica turbatio est. Cito igitur 
non verbis sed factis malo huic medere. 
Nam sacerdotum pro nobis preces regna 
nostra perpetuo firmant. » 

28. Dum ergo in regia urbe Theo- 

philus innumeras calamitates efficeret , ad- 

venerunt Byzantium Romani, praedictas 

litteras ferentes: quibus receptis , impera- 

tor conturbatus est prorsusque animo dis- 

solutus. Theophilus itaque pro sua calli- 
ditate intelligens hoc iam esse malorum 
initium , fuga saluti suae solus consuluit. 
Augustus autem quasi veterno evigilans 

praetorianos misit ad capiendum Theo- 
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EÍae Oiy oropeicXt, éxsAsuoev , Tázae và có- 

pua, adr y EÓAoI GxraUeooC (2) Ex6A«C- 
0ty 7) 15, zrávr a6 GGU- avy)ljoeie aürfi GOv- 
aiTisG ap Le ey" 7 5 Qeodórlo d TO 

ávàpi abrüg TQ peópari sppiser" oi j 70- 
Airau eaae áyres , T "Apaáxioy Ai oic 

eiofaw , 2 mgoyapi C ovraa. ArTIXÓY. Kai 
Aa[&toy 0 ' ApxáOi06 vayra, Y idu T 0t- 
prog d Ec0ofías, évéxAaoey üüTly y xu- 
Bue , Oeipas i iax og, rapi pios aU- 

Tly 1) Moxriiani Aa[Itoy 5 daáyra. (Gy) 

(1) Breviore, quam par est, 

Chrysostomum in exilio triennio esse versatum. 
(2) Georgius p. 249. fin. 

via festinat ad rei exitum noster Theodorus. 

THEODORI TRIMITHUNTIS 

philum , qui sobrinos eius Menam , Theo- 
lecnum , et Ischyrionem , verberatos ad- 

duxerunt. Similiter et Acacium , cunctos- 

que alios violenta vi pertractos in carce- 

rem trudi iussit imperator: qui mox ad 

Eudoxiam ingressus ut eam pessumdaret , 

vidit illic episcopos qui contra Theophi- 

lum fuerant, quibus ait: quid hic agitis? 

Illi autem: multis iam diebus heic custo- 

dimuür, ne veritatem dicere liceat. A quo- 

nam, inquit, vos comprehensi? A Maria- 
no, dixerunt. Statim Augustus dari illis 

aedes iussit et impensas , dicens: securi in 

urbe versemini, donec ego reliqua omnia 

cognovero. Simulque iussit, ut Iohannes 

ceterique ab exilio cito reportarentur: ve- 

rumtamen lohannem vitae cursum consu- 

masse intellexit, | 
29. Deinde requisivit, ubinam legati 

romani? dictumque est ei de loco ubi illi 
conclusi detinebantur. Mittensque accer- 
sivit eos iam animam prae fame agentes. 

Aitque illis imperator: quanto iam tem- 

pore, et cuius opera reclusi fuistis? Di- 
xerunt: a Mariano liberisque eius, exiguo 
pane et aqua macerati, omni colloquio 
prohibiti, sine balnei usu, sine ullo lu- 
cernae lumine, quarto abhinc mense. Haec 

dum illi dicerent, Augusti viscera tor- 

quebantur; iussitque eos omni solatio re- 
creari, Statimque Marianum liberosque 

eius in conspectu Eudoxiae medios secari 

mandavit, volens ut ipsorum corpora li- 
gnis extenderentur. lussit insuper ut cun- 

cli Augustae familiares, qui in causa fuis- 
sent, aeque occiderentur : Theodotem au- 
tém cum viro suo fluctibus submergi. Tunc 

cives tumultu- facto: Arsacium lapidantes 

eiecerunt, et Atticum elegerunt. Arcadius 

posthinc universum Eudoxiae ornatum ab- 

stulit, ipsamque cubiculo conclusit, gra- 
viter verberatam; quin et fame enecare. 

volebat; sed certe eius aurum omne fisco 

Etenim aliunde constat 

$y fvAowg xpgspac3nü»m lignis suspendi. 



DE VITA ET EXILIO CHRYSOSTOMI. 

addixit: ipsa vero ex verberibus sangui- 
nis profluvium experta est. 

30. Ergo Augustus Arsacium atque 

Acacium Beroeae, et eos qui dicto Theo- 

phili fuerant obnoxii, misit Romam ad 
Innocentium papam , cum huiusmodi epi- 
stola. « Arcadius filius vester, Paternitati 

vestrae in Christo salutem, Sciunt omnes 
homines, ea quae per ignorantiam facta 
sunt, a legibus non puniri: sed neque al- 
ter pro altero poenam luet. Hoc aio, ut 
Sanctitati vestrae fidem faciam, per Dei 

universalem potentiam iurans, me nihil 

eorum quae heic acta sunt cognovisse: 

cognitis autem nuper, plena ultione in 

reos animadvertisse. Etenim cum ego sa- 

cerdotibus iudicium commisi, nullam in 
eo mihi partem vindicávi, sed ipsi prout 
sibi visum est egerunt ; me nullatenus, ut 

dixi, illorum machinationibus communi- 

cante. Ecce autem reos quoque ad te mi- 

si, a quibus cognosces, num ego quicquam 
sciverim eorum quae tam seditiose acta 

sunt. Postquam ergo perpenderis quae si- 
ne me acta sunt, reique veritatem compe- 

reris, remitte spiritale ligamen mihi tuae- 

que filiae, cuius errorem poenis expian- 

dum curavi. Miserere, itaque ut soles , ne- 

que bis rem eandem vlciscere, sed ive 
ut nos sanclificans et immaculatum domi- 
ni nostri lesu Christi corpus participemus; 

neque. diu nobis. interdicas. Nam propter 
ipsius nomen, et erga te obsequium, et 
ob hanc adversus nos in animorum per- 
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2euaóy , 9uaaupoUs x&laxev- toge end. 

zAmytiaur aipóppot ar Aafeiv (1). 
M. 'O ov facie 7 "Apgáxuoy (2) 

"Axáxioy (QN) Bepoías , xai GSU- (o 
My OcoQíAou «woioUyrao, «wépuaea sic 

'"Powho '"lwoxevri TO «ác per Wh 
cToAWg roimóTIS. * "Apxádig. viüs Up- 
Tép(B», rà Uperépm «avpiórnri C» Xpi- 
crO xaipav. Dlávrsg üyJomool 10a0I , 
ci M Óri r& xaT, üyvoiay ovre -Jeüg oUré vó-. 
poi CxOuxoUciy , dAA 000 AAA(Qa Ucrtip 
&AAoU Olxlo TiGu rovro dié $pho zAn- 
Qoqopay bà Giv ócióruTa.,  roprvé udo 
TÓ aravrea óooY * OtoU «pór Qs, 71 7i 
GuveÜn x? và Gra UO 2, oUx oid|a- pa- 
Suv 0i dpriee, wücav CxOixnci tzoin- 
ca TO wpáypari TOlG "y&p iepeUoiy TÓ 
xpija, derodloUe , &yi oUdlageOe exoibo- 
ynca TQ xpljari, dAA' ig Gy cuveidlov 
due pátarso , ic &glu , pudLaepas Mou 
TO0iG Fihyagipacw ada xoti ar og 
idjoU d|À xai Gbv- aisious ázicaM, 001* 

cE a/roY puaO1cn d eyvtv 71 i ovrt) 
y£OT£G4X 06 7goávrav. érágas Ojy T&à OU 
dii époU wpay Stra, xdi eoptov , &vte 

Tig wysUpaTIXAG pou Qpepüs eje T£ xai 
TÀy civ Suyaípa, dig T0 GQáAMua. 6» x$- 
woig áwtügxa* dAX olwrapoy tog $9 (g. 
coi* p 00v. cxdlixa cie $m] T0 aTÓ, 
dAAà x£AdUcoy "wg TOU d'yi&g i00 xai 
dneávrov gQpaT(go ToU xvpie vjOQ) u- 
co) XexGroU pera xai wi dfone- 
Mets Uc diii y9 TO Ovojuu aUroV, 

xal TÀy ol» Oepawsiar, (xal) rhv & 

(1) Immo ex hae passione extinetam miserabiliter foedeque Eudoxiam, narrat apud praedictum Savi- 
lium p. 368. anonymus biographus, euius verba saltem graece recitare iuvat. Aipefioios z 9vornvog Eudc- 
£x mT:pumscoUcA cuj«Qogz , xai T&U77 üsivdg évm peapavopus vo . TQY T& Aenyopiyny qperá &y Toig a ToxQUQoié 8x- 

Bgsauca, Ü$yuceDiíag Ts xui GXuÀnxu» 0Àw TOÀ GCUjAMTI mXtguSeiga, dg Tacug pv iaTQUY TPXYUc; zacag 0i dgz- 

pray im aT? sügÜíag doyucai, 6m aUTuig iGydTaiG dvamYOXig, XX dg poca TÓ cuvsiboc c Qo8gorsgov xao 

Td» ToYnpà cu»sDoruv £auToig EmTaYiO TATGA , [A6yAÀwG SauTüG Emi TOig sig TOV JAyav» TETOATAEVOLG xa Tav TXOUCA y 

dAenvaig 7s a&ÜTOY x«i oixTQaig d'ya» dvuxaAoupivn Quvaic, umobsDuxuim TOY dj«msAQva , xai vd dpmarysyrm TOiG 

vDixmpiévorg , pe. oipuuvy)g aQdrou xai óBUyne idus , uns eüg aopóU mauu mapQabryopivng perd Tüv TiÀsuTLY. 

Eadem dicit Georgius p. 253. Ceteroqui Theodorus noster supervixisse aliquamdiu certe 75 «ipsogpoía exi- 
stimabat Eudoxiam, cuius infra refert expostulantem potius quam excusantem epistolam ad Innocentium 
papam, seriptam sine dubio postquam ab Arcadio vapulaverat. Sed tamen Eudoxia intra eundem annum, 
quo Chrysostomus expulsus (an. 404) mortua est. 

T Cod. heic quoque Nectarium habet. Incredibile tamen est, 4rsacium decrepitae aetatis hominem 
itineri romano fuisse obiectum. 

Arcadii imp. 
epistola. 

* ita cod. 



Eudoxiae aug. 
epistola. 

* cod. £o». 

* ifa cod. 

t 
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x4) TT O0ANUNIG dad TO0AÀAÀOy exbgircSels 

waócadu qj xaT $quoU éx^ CAXAncÍac 
f geo ud zo0AAÁKIG xaT! $00 xnpurTo- 
pero, ox éra0aTo, AAN. Oborep(Q. 15 
ppc epos qépi aor eyirero (37 is 
j9 &UTO ToUTO. QéYoxev , T0 M? r&c 
dias T anys 9gadqas , Vdgeoy dxo- 
eéeev Tác dnos zÓYTOY Tip AY; afvotoy 
óri oUx £y éoi TaUTU 7 pogéQeptr , áAA& 

$ Sai QiüncxaMai ais uii wap' a- 
TOU éppmvebecooy TOUTO 5 ywócnovciw 2 

oi évafe Dioec "pas TÓ cÍj e pu 
Aia: ei * S hotte vácm áxeifela TÓ TOI0U- 
TO enriicat , wap woAAGY wAnpopopn- 
Stet. 87i ox, érépog $ypaAa: 1d'e wpo- 
quy * AP TÜpwy wpüs &a0ay Ti dM- 
Saay , &riva Qimuxóynaer $ eiarrépolG T&à zp06 
eiprivlo 0r &y 2l opa. TOÀ ámicaAm 
d &riya ei elcev. wigiy eot, Gps 
ary Fheopíicas Tis xaT $joU dA yov 
QAvaplasc: eiciv 5 oUrol , "Heaio» 6 0 «u- 
vphu 9» , Ócig erpig voU coU vioU, 14d 
dié ovSpóvov, dzéoráÀm jua lofieri 
dg argui ry , * XvysAarrinóe: 0b- 

TOl 0i TFi6 "apa coí eiciy: &yraU 9o. 0€ 
leíd'opQ- AUS p 1j sopa ooi aE v 
"peripay kOLTÓYOY , Büas, xai "PópuA- 
Age xal] d UrápyoY 27] epairopiar , 
4j rig GuyxAárs inavós (3): dAX' ov0tv 

THEODORI TRIMITHUNTIS |! 

turbatione coortam obtrectationem , id 

consilii coepimus, » | 
31. Iam vero Eudoxia quoque eidem 

Innocentio scripsit. « Patri meo spiritali 

in Domino salutem. Erravi magnopere, 
quia insanabilium et absurdarum contu- 
meliarum, quibus a Iohanne affecta. fui , 

sublimi vertici tuo notitiam non attuli ; 
quod si egissem, profecto tu mei ergo in- 

dignatus fuisses. Etenim cum ego Iohanni 

nihil honoris non tribuerem, ille. contra 
mihi ignominiam prorsus retribuit. Quip- 
pe saepe et a multis admonitus, ut desi- 

neret a conviciis, quae saepe in ecclesia 

contra me praedicabat, minime destitit, 
immo amarius ac furiosius in illis perse- 

veravit. Quis porro ei concedebat , ut post - 

sanctas evangeliorum scripturas infinitis 

contumeliis aures omnium impleret? igno- 

rans videlicet, sic eum non mihi sed di- 

vinis ipsis doctrinis, quas explanabat, no- 

cere, Atque hoc vel ii ipsi sciunt qui nos 

apud illustrem dignitatem suam accusave- 

runt. Quod si volueris rem hanc accurate 

scrutari, multi tibi persuadebunt , me ve- 
raciter haec scripsisse. En testes totius ve- 
ritatis coram habes, qui et ambobus pa- 

cem conciliare studuerunt, per quos mul- 

t» quoque dona ad illum misi, quae, si- 
quidem fidem Dei habuisset , eum cohibe- 
re debuerant a petulante adversus me gar- 
rulitate. Sunt autem hi Herodion patri- 

cius, qui a filio tuo et throni mecum par- 

ticipe missus fuit, cum loviano magistro - 
militum, et denique Syncleticus. Hi tres 

apud te sunt. Heic autem Isidorus quae- 

stor et cubiculi nos tri custos, Byzas et 
Romillus praetorianorum praefectus, et 

apud senatum idoneus. Verumtamen ille 

(1) Fortasse corruptus locus; certe obscurior, nisi quod in p. 289. lucem 4ceipit a verbis illis Inno- 
centii: 75v xavo Ssov aov UJAQV , "yTEp Bib TO yop.c «UTOU fTOwcac3t. 

(2) Locos iam laudavimus p. 281. adn. 1 . in quibus Eudoxia pro se egerat apud Chrysostomum, qui 
tamen Augustae scandala dissimulanda non iudicavit. Nos omissa longiore in utroque loco responsione 
Chrysostomi, haee saltem verba ex p. 404. exseribemus. 'Ezícxomog dv xoi Wyuxd» éyysigio3sls mpoesacia, 
oU BUyap.zs mapavopoüyras pj EAeyx sv. Episcopus cum sim, cui animarum cura commissa est, peccantes 

non reprehendere nequeo. 

(3) De /xzvo;, aliisque officiorum vocabulis, legatur Cangius i in lex. med. et infr. graec. 

! 
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nil aliud sategit, nisi ut regium nostrum 
coniugem scandalo adigeret, ut me regno 
deiiceret. Utique Deus utrisque nobis esto 
iudex! Nam certe regnum tyrannidem a 

sacerdotio patitur. Rogo igitur ut haec 

tranquille et sine praeiudicio examines, 

nobisque caritatem tuam, prout scriptum 
est, confirmes: et quum sancta ecclesia 

omnes excipiat, ne tu nos ab eius ample- 
xibus prohibeas. Vale in Domino reve- 

rende Pater. » 
32. Acceptis Augustorum epistolis In- 

nocentius , videns pariter missas ad se reo- 

. rum personas , cognita simul criminum ul- 
tione , mitigatus Deo gratias egit ; rogavit- 

que Honorium, ut super toto hoc nego- 

tio officiose ageret cum Arcadio et Eudo- 
xia. Iam missi ab Arcadio homines cum 

trepidarent incerti de rei exitu, vocatis ad 

se Innocentius dixit: Deus vobis, o filii, 

ignoscat peccatum hoc. Theophilo autem 
dicite: tu quidem interdicti poena minime 
liber, compara te ad synodum tamquam 
reus. Nam propter te unum illuc ventu- 

rus sum. Dimisitque omnes multis cum 

muneribus. Denique Arcadio et Eudoxiae 

ita scribit. « Innocentius papa filiis nos- 
tris Arcadio et Eudoxiae: valere vos opto. 
Cognovi vestrum secundum Deum devo- ' 
tum studium, quod propter nomen eius 
exprompsistis. Quamobrem vos sacris vin- 

culis resolutos, ad dominica. accedere fi- 

dente animo symbola sino. Hoc tamen vos 

commoneo , o filii, ut Iohannis nomen 

sacris diptychis inscribatur , eiusdemque 
corpus ad propriam ecclesiam referatur. 
Hoc enim iustum esse censemus. Scribite 
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^ 

(1) Germana haee Eudoxiae augustae epistola ad Innocentium PP. non extat, quantum vidi, apud 
alios biographos aut historicos. Meminit tamen eius Georgius alex. apud praedietum Savilium T. VIII. 
p. 250. his verbis. Téypaq: 88 xai 4 Baciicca meéc aücvóv ("Irvox£vriov) dmoXoyoupsvn mig vd» iy £xxuciuig 

jiagópug émayonévuy uUTS Üppsuv mud ToU j«seyaAou "loxvvou , rà Boxoüvrm aUc5' 8xtivog 0$ d phamipióg viv& piv 
óvoptagwi oux Ufgige mumoss, aAAd «dg miríug pudvov dÀeyys tüv GQuAAopfvwY' xui oi TaUTag TQéTTOVTSG, S960; 
qc9avoyro cà» Asyopivuw , e üí aüToUc TaÜTA siQZGSoi, xai iüoxouY qvucrToi aüTQ tlvai, ÜT&Y Xai SÀaySdvoyro. 

Scripsit etiam Augusta ad Innocentium , defendens se ab inflictis sibi in ecclesiis multifariam contu- 
^meliis a magno Iohanne, prout ei certe videbatur. Attamen beatus vir nemini nomindtim conviciatus 
est umquam , sed culpas tantum coarguebat peccantium ; quibus qui erant obnoxii, statim dictis per- 
cellebantar , DM in se iacta fuissent, putabantque se ei cognitos esse, etiamsi reapse latebant. 

o^ 
e d 

* JI. Cor. H. 8. 

f. 76. a. 

Innocentii 
epistola. 
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THEODORI TRIM. DE VITA ET EXILIO CHRYSOSTOMI. 

autem Theophilo, ut sit generali synodo 
paratus, quam indici in urbe Thessalonica 

velim iubeatis. » Quibus acceptis Innocen- 
tii litteris, valde laetati sunt Arcadius at- 

Eudoxia, Theophiloque scripserunt ut se 

quantocius Thessalonicam conferret. Au- 
diens vero Theophilus impendentem sibi 
sententiam, sollicitudine multa. compun- 
ctus, mittit preces ad monachos, ut pro 
ipso bona verba dicant. At illi responde- 
runt: nos contra te locuti, quomodo pro 

te loqui poterimus? Sed Dei vindicta quan- 
tocius te corripiet. Ceterum de Innocentio 

ne sis sollicitus, nam vitae eius tempora 

completa fuerunt. Haec quidem audiens 
Theophilus, secura mente iam erat. At Isi- 

dorus sodalesque eius in monte degentes, 
eximia sanctitate ornati evaserunt , et cha- 

rismatibus etiam digni'fuerunt. Denique 
et ipsi vitam consummarunt , laudantes 

Patrem et Filium et sanctum Spiritum. 

Ipsi gloria, honor, et adoratio per sae- 
cula saeculorum. Amen. 

(1) "Avierognoiz haec est, quam sumit a Georgio p. 252. noster Theodorus. Etenim Theophilus anno 
Christi CCCCXII. mortuus est, 

, 

Innocentius autem anno CCCCXVII, ut fasti certissimi docent. - 

MONITU M. 

Sequens de sancto Andrea apostolo homilia extat latine apud Surium, die novembris extremo, 

énscripta. Chrysostomo, Card. Sirleto interprete. Repetitur item latine in bibliotheca concionatoria 

T. VI. p. 36. inscripta Proclo, Combefisio nterprete (puto quia hic graecam legerit in mss. pa- 

risiensibus. ) Leo quoque Allatius in. diatriba de. Simeonibus p. 97. laudat eius initium. lamquam 

Procli. Et mihi quoque stilus omnino Procli potius quam | Chrysostomi videtur ; quod. dizi olim 

eliam de alia homilia, quam cum Procli aliis quatuor ex codd. vat. erutis in Spicilegii rom. 

tomum quartum inserui. Certe antithesibus plus nimio abundat, et alioqui etiam facundissimi viri 

neque gravitatem neque to jog satis sapit. Sed uiriuslibet auctoris haec homilia sit, graece qui- 

dem. est inedita, eamque idcirco heic luce dono, cum Procli nomine, quamquam in codice vati- 
cano 866. f. 137. b. Chrysostomi nomen gerit. Porro Proclum successisse Chrysostomo post alios 

aliquot in episcopatu , omnes scimus; cui adolescenti hane dignitatem ipse vir magnus praedixerat , 

teste biographo anonymo apud Savilium T. VIII. p. 325. Denique ab eodem Proclo relatas per- 

honorifice Conslantinopolim fuisse de exilii loco reliquias Chrysostomi, aeque exploratum est. Et 

sane haec homilia inter Theodororum scripta sedem idoneam mon habebat; nolui tamen occasio- 

nem bonam omittere codicis, qui erat prae manibus , vaticani , tut illius nativum textum. tandem 

aliquàndo in lucem efferrem. 
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DE SEQUENTE S. THEODORI STUDITXAE VITA 

MONITUM. 
Quam mos in sequentibus paginis vulgamus S. Theodori Studitae vitam, ea in duobus biblio- 

thecae valicanae codicibus 608 , et 1256. diserte inscribitur Michaéli monacho, ut diximus p. 128. 

in adnotatione , utque Allatius nos ibidem commode admonuit in cap. XCVIII. dé Theodoro. Ergo illa 

quae in Sirmondi volumine legitur vita, non Michaélem auctorem habet, sed. vel Anonymum , vel 

fortasse quendam Iohannem ,. prout. suspicatur. Allatius loc. cit, Causam. erroris (cui nos quoque - 

credidimus, cum Studitae mova scripia ederemus ) scrutari curiosius non vacat, quandoquidem testes 

duo Michaéli vindicant, et Allatius id confirmat. Proéinium quidem totum novum est: elocutio in 

reliquis semper ab illa edita, vita. differt; sed tamen res narratae viz variant. Nos hanc luculentam 

Studitae ( quanti viri ! biographiam in codicibus .diutius. latére non. patimur: atque ut ea . utilior 

fiat , latinam. quoque. eiusdem interpretationem , quamquam scripti satis prolizi, elaboravimus. 

"i 
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BIOX KAI IIOAITEIA TOY OXIOY HATPOX HMON 

KAI OMOAOTHTOY OEOAQPOY 
HTOYMENOY MONHX TON XTOYAIOY 

ZYTPLPAGQEIZ * HAPA MIXAHA MONAXOY. 

VITA ET CONVERSATIO SANCTI PATRIS NOSTRI 

BT Q0Uu25259902195 Tu2O6DOBRI 
ABBATIS MONASTERII STUDII 

A MICHAELE MONACHO CONSCRIPTA. 

1. Sanct complures viri per diversas 

regiones ac patrias superioribus splen- 

dentes temporibus, solis instar, suarum 

virtutum radiis obvios quosque illumina- 
runt , atque ad exquisitae virtutis studium, 

tum recti amatores, tum etiam illos qui 

incuriose se agebant, exstimularunt , et 

-ad melioris vitae propositum exacuerunt. 

Enimvero haud secus, nostrae quoque nu- 

perae congregationis supremus pastor, et 

Christi confessionis luminosa columna 
Theodorus , tamquam ]late relucens stel- 

la, exortus aetate ac regione nostra , mun- 
do paene universo asceticae vitae splen- 

doribus, et athleticae confessionis certa- 

minibus innotuit: ac tantopere visus est 
et vitae constantia et virtutis robore ani- 

mosissimus priorumi aemulator, eorum- 

que in se ipso collecta praeclara gesta re- 

praesentare , ut usque ad orientem et au- 
strum , occasum et terras arcticas, magi- 

sterii eius vox pervenerit: quin etiam sati 
ab eo et a Deo benedicti discipulorum vi- 
ridarii propagines usque illuc proserpse- 
rint: ita ut uberrimus vere animarum hor- 
tus, et virtutis scholae confierént. Prorsus 

nullus est orbis angulus quó vitae ipsius 
fama et instituti denominatio non perva- 
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Cod. vat. 608. 
Í. 134. a. 
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TüyixáOe , 0 ££ dae(GoUs dasfficépog Cupaz- 

serit. Sed quomodo inclytus ille dux atque 

pater vitam apud nos exegerit , statim post 

eius obitum nonnulli eius discipuli car- 
mine panxerunt, multiplicem sublimium 
eiusdem virtutum amplitudinem | paucis 
versiculorum dictionibus comprehenden- 
tes. Post quos alii ecclesiae sacerdotes hi- 

storico more et panegyrica specie lucide 
admodum et prolixe commentarium com- 

posuerunt , senescenti aetati parantes obli- 

vionis remedium. Et sane pronum erat 
studiosis, vel saltem mentem haud obru- 
tam inscilia gerentibus , scripturas illas 

perlegere, atque illinc ediscere universam 

sacratissimi patris multisque praecellen- 

tem vitae rationem, utilitatemque ex ea 
percipere, siquidem vellent, altamque eius 

sapientiam admirari, et coenobiticae vitae 

institutum , nec non accuratas eius tradi- 

tiones stupendasque leges , quas suis tulit 

servandasque commisit discipulis, quarum 

causa tamquam alter Basilius aetale sua 

celebrabatur. Sed quia fratrum. commu- 

nitas, et multorum -mens arcto. plerum- 

que spatio constricta, pedestre potius at- 

que simplicius. dictionis genus expetere 
solet, quod experrectam  detineat ad di- 

cta attentionem, sitque ipsorum animabus 
utilius, quam difficiles et sublimi stilo 

prolati sensu$; agesis vestris obtemperan- 

tes mandatis, reverendissimi patres, de 

divo hoc patriarcha nostro , ac magistro 
orbis sapientissimo, nos quoque humiles 

nullaque aestimatione digni, pro viribus 
verba faciamus ; longo equidem infra rei 
meritum intervallo, sed quantum nostra 

infirmitas tulerit, facilitatis atque perspi- 

cuitalis rationem. habentes. - 

2. Magni huius et invicti orthodoxae 

fidei herois, et monasticae familiae cele- 

berrimi rectoris, Theodori inquam, pa- 
iria nutrixque fuit urbs in universo orbe 
praecellens, in qua tunc imperium. tene- 
bat impio patre scelestior filius Constan- . 
tinus Copronymus, antichristianae haere- 
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VITA. 

seos renovator ampliatorque, qui ceu il- 
lud olim aegyptii Pharaonis ingenium luto 
ac lateritio opere, novum Christi Israhe- 
lem affligebat , dum iconomachicam fabri- 

cam per suos acerbos operis huius prae- 
fectos urgeret, quem cernebat evangeli- 

cae in terris adhaerere vitae, et Domini 

sublimiter instituta sectari. Parentes Theo- 

doro fuerunt pii ac nobiles, qui imposi- 
tam sibi a genitoribus appellationem , 
actibus suis palam confirmarunt: ex qui- 

bus pater quidem, lux vere, secundum 
loquacium Atheniensium linguam a Deo 

creatus, Photinus ( Lucidus) moribus et 

nomine extitit, vitam optimam seclatus , 
et honestatis splendore egregie exornatus; 
sicut eliam posthinc religiosae eius erga 

Deum et res divinas animae demonstravit 

affectus. Nam cum non vulgare apud im- 

peratorem munus gereret, erat enim re- 

giorum vectigalium quaestor, hoc et aliud 

quodlibet "disi oblectamentum flocci fa- 
ciens, cum tota domo ad universalem re- 

gem Deum se contulit, liberamque vitam 

prae aulica adamavit: immo mundana 

. haec fumi instar somniique evanida sper- 
nens, perpetuo mansura bona, firmum- 
que statum habentia , sibi adquisivit, dum 

se consecratorum Deo virorum catalogo 

adiunxit. Et quidem iam quinquennio an- 

lea a coniugis consortio ob eximium re- 

ligionis studium semet fortiter remove- 
rat. Ipsa vero mater, spectatissima et il- 

lustris femina, egregiis mentis dotibus in- 
structa, suisque liberis et domui praeesse 

gnara, utpote a Deo creata , et parem 

actibus appellationem sortita: nam cum 

commune divinae crealioni nomen, sibi 

proprium haberet, propter rectam suam 
vitae rationem, Theoctiste et erat et no- 

minabatur, laudem utrimque ob morum 
sanctimoniam nacta. Sed cuiusmodi vitae 

cursum veneranda haec semper femina 
tenuerit, ipsemet eius a Deo datus fru- 
ctus, coram subiectis sibi fratribus cate- 
chesim perorans iam exposuit , facunda 
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quippe lingua divinitus donatus. Quamob- 
rem Theoctistae notitiarum cupidos illuc 
ablegamus ; dum nos interim de patre 

nostro, prout par est, sermonem prose- 

quemur. 

3. Primo itaque aetatis septennio in- 
doli suae convenienter exacto, isagogicis 

atque elementaribus disciplinarum artibus 
admovetur: nam pueriles i institutiones cum 

anima auctae, ipsi cohaerent, firmiterque 

in instituto homine manent. Tum crescen- 

tibus annis, grammaticae regulis imbutus 
fuit, et mox etiam dialecticae, quam phi- 

losophiam magistri appellant. Praeterea 
rhetoricae quoque elocutionis venusta- 
tem, pro viribus, degustavit, naturaeque 

acumine et voluntario labore cunctis emi- 
nentior apparebat: neque ob haec solum 

coaetaneis immo et provectioribus vene- 
randus erat, sed magis etiam ob morum 

formam admiratione dignus illis videba- 
tur; quippe virtutis studiosus, et inno- 

centiam comitem habens, improborum 

consortia vitans, et cum probis semper 
conversans ; sacris item oratoriis ac syna- 

xibus assiduus; et ad sanctorum ante se 
virorum lectitandas vitas, apis instar la- 

boriferae , intellectu incumbens; et modo 

hoc, modo illud , immo cuncta simul de- 

florans ad unius conferens operis confe- 

ctionem , laudatissimam inquam et vene- 

randam virtutem , quae prae melle ac favo 

animae sensum dulcissime. adficit. Fuit 

enim hic a pueritia mirabiliter prudens 
et Christi discipulus, a consubstantiali Dei 

patris sapientia, quae mentem omnem vo- 
luntatemque imbuit, et ea quae non sunt 

facit subsistere, ab hac inquam ceu exi- 

mio dono praecipua omnium virtute do- 
natus, quam reliquae subsequi solent, in 

iis certe qui haud nudum habent christia- 
norum nomen, sed huic consonos actus. 
exserunt. Sic prorsus a religione eximius 
hic manuductus Theodorus, rectam re- 

(t) Extat haec inedita in Metaphrastae codice parisiaco, ut dixi T., V. part. n". p. 77. in adn. 

(2) Cod. 608. zspízmios , eod. 1256. mspímaro; , uterque mendose , ut puto. Substituo m:e/cxezrot. 
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giamque viam terebat, et procul insipien- 
tiae vestigiis incedebat , quae sectatores 
suos subvertere solet, et ad inferorüm 
perditionem deducere. Talem videlicet se 
ab initio optime ac prudenlissime con- 
formavit, vel potius a divina conforma- 

tus fuit gratia, quae auxiliarem manum 

iis, qui virtutis studium elegerunt, por- 

rigit, cum iisque operatur, ac vires ad 

maiorem consequendum profectum sup- 

peditat. 
4. Interim scelestus tyrannus, et Pha- 

raonis regis mentem gerens, haud rubro 

mari demersus fuit, sed igne gehennae, 

cuius ille incendio, ligna nimirum et foe- 
num et calamum, impiae vitae fructum, 

toto aetalis suae tempore, tamquam ste- 
rilis terra ac dumosa , pabulum attulerat. 
Subinde post hunc Leo iunior filius eius, 

naturalis. heres, brevi tempore imperio 
praefuit, et mox mortem obiit; quando- 
quidem Davidis illud vaticinium intelli- 

gere noluit: nempe ex Davide ortum esse 

cornu fortissimum, quod cornua contri- 

vit peccatorum ac daemonum hominum- 

que impiorum. Nimirum pacis princeps 

Christus, magnus et solus aeternusque 

rex, suscitavit cornu salutis simul ac pa- 

cis ecclesiae suae, illam dico nomini suo 

congruam, magisque operibus, quam ap- 
pellatione, vere Irenem. Tunc autem di-. 

vus quoque Theodorus omni se vanitate 

saeculi expedivit, et quasi domitus sponte 
pullus ad virtutis habenas decurrit, an- 

nos tunc natus viginti duos. Cum ergo re- 
ligiosissima Irene, a Deo ad monarchiae 
apicem sublimata, orthodoxiae qui su- 
perfuerant ac monasticae vitae igniculos 

ex longinquis exiliis aut etiam carceribus 
revocaret , quos tamquam sal terrae, mun- 

dique illuminatores, vitae doctrinam ge- 
rentes , observabat ac venerabatur , ceu qui 
artus ecclesiae diro morbo corruptos sa- 
lire poterant, insuperque orthodoxae fi- 

dei luce mentium oculos illustrare; tunc 

in urbem reversus est, derelicto suo ad 
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Olympum nemore , praedictae inclytae fra- 
ter Theoctistae Plato venerabilis ( de cu- 
ius laudibus splendidam elaboravit ora- 
tionem magnus Theodorus, vitam eius con- 

digne exponens) ut pro sua virili parte 

opem ferret et allaboraret cum ceteris pa- 

tribus, qui ob destruendam funditus hae- 
resim, et sacrarum imaginum cultum re- 
stituendum , Nicaeae convenerant trecenti 

el quinquaginta : quorum congregatio me- 

rito appellata est septima synodus, quae 
requiem prioribus motibus attulit, et or- 
thodoxam fidem nostram postremo obsi- 
gnavit. Plato siquidem coniunctis viribus 
cum Tarasio rectae fidei defensore , et oe- 

cumenico lüminari, qui convenienter suo 

nomini totam impietatis procellam extur- 

bavit, et ecclesiae pacem Deo favente re- 

stituit; huic inquam coniunctus Plato con- 

siliarius ad omnia dexterque auxiliator 

erat ; quia reverentia vicissim omnique ho- 

nore prosequebatur Tarasius sanctissimum 

virum, propter asceticae vitae soliditatem 

et generis nobilitatem. 
9. Hanc igitur ob causam moras ad- 

mirabilis Plato Constantinopoli trahens, 

cum alios multos familiares, ad praesen- 

lium periturarum rerum contemptum in- 
cendit, tum praecipue sororem suam, nec 

non piae mentis Theodorum nepotem , qui 

ambo multo iam ante caelestis vitae desi- - 

derio flagrabant, ad maius monasticae per- 
fectioris professionis studium concitavit. 
Qui Theodorus sancti viri monitis fiducia 
repletus, matre secum conspirante, per 

hanc salutaria et utilia consilia patri sug- 

gerit ; atque ita hunc capit cum tribus so- 

roribus , ut par virtutis studium sequatur, 

et postremus ad suorum numerum acce- 

dat. Nam iam antea Theodorus fratres 
duos unamque sororem lucratus fuerat per 

pias matris adhortationes. Atque ita con- 
sentientes omnes ut mundanis rebus vale 

dicerent, Deoque, sumpto apostolico in- 

(1) Hane Theodori de Platonis avunculi ac magistri sui laudibus orationem extare apud Bollandianos, 

diximus iam in hae collectione T. V. part. II. p. 77. in adn. 
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dumento , adhaererent, alacri animo cun- 

cta. divendunt mundanae vitae ornamen- 
la, regiis muneribus gerendis idonea: in- 

super et ipsam domum , et confectam inde 
pecuniam pauperibus elargientes, dome- 

sticos quoque famulos libertate donant, 

adiectis unicuique legatis. Tum vero illinc 

simul omnes digressi, ad praedestinatam 

migrant Saccudionis stalionem , quod ipso- 

rum praedium erat, et monachorum clau- 

stro et quieti prorsus accommodatum. 

Est enim nemorosus locus, et in lunae 

figuram curvalus, alque una tantum ex 
parte aditum habens: intra vero campe- 
stris est, ubi diversi generis arbores fru- 
ctiferae pariter et infructuosae. Ibi quo- 
que pulcherrimum theologi ( lohannis ) 
templum, et aquae copia sufficiens ; nul- 

lusque alius incolis delectabilis aspectus 
patet, quam caelum et mare arcticum. 
Qui locus nunc etiam floret atque abun- 

dat multitudine qui illic versantur fra- 

trum ; celebrisque est, propterea quod 

ibidem primum divinitus instincti et con- 
fessores patres nostri angelicae vitae fun- 

-damenta iecerunt. 
6. Ibi scilicet tirocinium agens mag- 

nus Theodorus cum sociis suis, et san- 
ctissimi Platonis manibus totum se tra- 
dens, susceptaque ab eo sancti schematis 

armatura, nihil non ad eiusdem nutum 

volebat aut agebat. Nam proprii libiti pe- 
riculum metuens, longe a sua voluntate 

recedendum putabat, apostolici effati te- 
stimonio fretus: vivo ego iam non ego, 

vivit vero in me Christus. Sic igitur Pla- 

toni inclyto.subiectus erat, morisque sui 
ac mentis modestiam non erga illum tan- 

tummodo , verum etiam erga reliquos om- 

nes maiores minoresve ostendebat, ceu 

homo voluntate omni carens vel inanimis 
statua, carnes simul habens timore Do- 
mini confixas , cavensque semper quicquid 

arrogantia , aemulatio, et invidia , et odium 

et ira, atque contentio, in incautis men- 
tibus parere solet. Animi vero alacrita- 
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tem et sedulitatem, et impigrum studium 
cum consueta sibi gratia in quotidianis 

exercitiis expromebat , quae tanta diligen- 

tia obibat, ut propositum sibi opus omni 

cum celeritate expleret. Discurrebat au- 

tem hac illac ad singulos fratres, et in- 

firmos aut segnes adiuvans, defectus il- 

lorum ope sua supplebat ; ita ut ne ligna 
quidem portare, aut ligone uti, et hor- 
tum colere, et congruam infirmitati ali- 
moniam exhibere abnueret; sed sponte 

haec et similia faciens, stercora etiam iu- 

mentorum , dormientibus fratribus, no- 

clurnis aut meridianis horis, clam saepe 

exportare compertus est. Quibus rebus 
dicitur sodales quoque monachos admi- 

ralione perculisse ; evidentem scilicet ma- 

gnamque edens, per ea quae faciebat, 
demonstrationem ardentis suae perfectae- 

que erga Christum caritatis: « qui cum in 

forma Dei esset, non rapinam arbitratus 

est esse. aequalem Deo, sed semet ipsum 

exinaniens, forma servi assumpta, factus 
est obediens usque ad. mortem , mortem 

autem crucis. » 

1. Haec et alia omnia, quae de illo 
scipta sunt, divina atque humana, vigili 

secum volvens consideratione , illumina- 

batur in anima , compungebatur corde, 
incendebatur in mente , ut omnino Christi 

placita faceret, eumque imitando quan- 

tum licet exprimeret. Aedificavit etiam 
oratorium sub theologi tonitruique filii 
Iohannis nomine, morem quoque in hoc 
gerens magno Platoni, caeli formam ha- 

bens, cum pictura florida; neque solum 
partem eius sublimem elaboravit, ita ut 

esset stantibus in eo gratum aedificium 

et undique ornatum, verum et pavimen- 

tum ipsum variis auratisque calculis stra- 
vit, ut pedes quoque calcantium splen- 
doribus lapillorum delectarentur: quo in 

loco dum preces Deo cum sodalibus fa- 

ceret, magis tamen divini amoris compun- 

ctionisque fulgore radiabat, primus Dei 

domum ingrediens, postremus recedens ; 
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quamquam et nonnulli alii diligentissimi 

essent, qui illic per Dei gratiam in sancto 

secessu degebant. 
8. Sed praeter supradictas, aliis quo- 

que privatim indulgebat precibus , semet 
clam sodalibus subducens, diebus prae- 
sertim quibus officia vacabant, quo tem- 

pore lacrymarum rivulis genas inundabat 

atque pavimentum cui insistebat. Etenim 
compunctionis donum abundanter a Deo 
acceperat, a quo nimirum omne donum 

perfectum datur dignis eique semet com- 

parantibus. Continentiam autem tanto im- 

pensius colebat, quanto eam utiliorem 

comperiebat iis qui Christo pure et im- 
maculate servire volunt. lam ratiocinium 
lamquam iudicem incorruptum inter spi- 

ritum carnemque constituens, sic per il- 
lud utriusque officium explebat, ut ne- 

que nimio ieiunio patem sui visibilem 
tantopere debilitaret ut Christi famulatui 
inepta praeter fas evaderet; neque. item 

propter nimiam esculentorum ingurgita- 

tionem , animae facultatibus acediae passio 
subreperet, ex qua generaliter monachis 

mors contingit. Profecto in his perseve- 

rans beatus vir, archetypi locum in agen- 

dis rebus tenebat; quamquam nondum 
manifeste singularum virtutum nominibus 

accuratos efficiebat in participantibus cha- 

racteres. Ad quem spectantes ascetae con- 

discipuli, praecipueque mirabilis lose- 

phus, qui et sanguine et vitae proposito 

proxime illum attingebat, animam suam 

illius pulchritudine exornabat, parem ala- 

critatem ac fortitudinem similitudine mo- 

rum ostendens: quare et alter quidam 

Theodorus apud monachos videbatur, in 

eximiam virtutem ac scientiam provectus: 

qui divino suffragio sanctae Dei ecclesiae 
thessalonicensis idoneo tempore guberna- 

. culo praepositus, plurima exilia et custo- 
dias pro orthodoxa pertulit fide. Cum quo 
et Antonius, et Timotheus, et Athanasius, 

et Naucratius , et alii deinceps plurimi qui 

tunc quidem ascetico vitae genere, postea 

LE 
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terris mortificaverunt, et universam ad- 
versarii potentiam conculcaverunt. 

9. Igitur parens noster Theodorus san- 

ctorum omnium patrum vitas atque ser- 

mones contrito in corde participabat et 

in spiritu humilitatis, unicam hanc quae- 
rens in proposito sibi scopo utilitatem , 
quomodo scilicet placere Deo oporteat il- 
los qui huiusmodi vitam elegerint. Prae- 
cipue tamen amator. fuisse dicitur atque 

imitator delapsi illius de caelo Basilii: cu- 
ius asceticas constitutiones , aliasque theo- 

sophorum librorum doctrinas meditans, 
sapientiaeque amplitudinem atque pruden- 

liam magnopere admirans, totum se ad 

illius magni similitudinem conformabat, 
nullusque iam pigritiae ad bonum locus 
in eo reliquus fuit. Et cum comperisset 

neglectum per id tempus ascelicorum eius 

capitulorum praescriptum, ab iis qui in- 

coenobiis vitam degere elegerant, nempe 

quia servi , et pecudum greges, ac feminini 
generis iumenta adquirebantur, valde do- 
luit legum harum violationes. Ausus est 
igitur ad senem Platonem iusto cum con- 

silio accedere, non oportere dicens hunc 
dissimulare insanabilem multorum mor- 

bum, sed proprio exemplo hanc infide- 
litatis et mundani amoris filiam apud mul- 
tos cohibere novitatem. Nam sanctis in- 

decorum esse lucra quaerere, quod fa- 
ciunt mundani, qui non prorsus sanctum 
vitae genus susceperunt. Quae sane res 
citius verbo peracta fuit, Christo adiu- 
vante, et sanctissimo Platone salutare po- 

stulatum ratum habente. Et servorum qui- 
dem turbam data missione instructamque 

viatico, arbitratu suo vivere permiserunt: 

res ceteras egentibus largiti sunt: atque 

ita semet constituerunt manifestiores pa- 
ternarum traditionum observatores , et mo- 

nastici ordinis bene compositi sincerius 

(1) Idcirco etiam de S. Basilii asceticis minoribus lucubratiuneuvlam edidit Theodorus, genuinum 

hunc divi patris foetum esse defendens; quod nos breve Studitae scriptum ex codice vaticano edidimus 

, NX. V. part. IT. p. 91-93. 
^ 



VITA, 

speculum , dum ubique hoc egregium me- 
morandorum semper virorum facinus ce- 
lebratur: quod recti quidem amatores ad 
parem virtutis zelum excitavit ; illos autem 
qui haud veram asceseos terere viam con- 

sueverant , ad Deo odibilem invidiam com. 

movit. Verum nostri neque priorum elati 

laudibus, quasi aliquid magnum fecissent, 
ad vanam gloriam delapsi sunt; neque 
aliorum despectu victi, religiosum prae- 

ceptum omiserunt ; sed intra recti iudicii 

claustra se continentes, imminens sibi ab 
utrisque detrimentum prudenter declina- 

verunt. 
10, Rebus itaque sic in melius fluen- 

libus, et religiosa familia aucta, quae in- 
star uberis fertilisque arvi, ab egregiorum 
agricolarum peritia bene excolebatur , fru- 

ctumque multiplicem domino ferebat, re- 

cte iudicavit sapiens abbas Plato, homi- 

nem qui-iamdiu divinae Triadi per omni- 
modam membrorum mortificationem di- - 

gne sacrificabat , et sanctitatis purissimum 

templum erat, sacerdotem simul esse fa- 

ciendum incruenti ac splendidissimi sacri- 
ficii; ideoque pergit cum ipso ad venera- 
bilem patriarcham Tarasium , valde qui- 
dem moerente propter susceptum de se 

consilium a sancto viro, cedente tamen 

obedientiae causa, atque ut ne videretur 
melius sapere quam pater suus. Quos di- 

vus pontifex tamquam exoptatos thesauros 
libentissime excipiens , imposuit Theodoro 

manum , et sacerdotali consecratione do- 

navit, ab infimo subdiaconatu usque ad 
ordinem presbyteratus. Cum vero actutum 

ad proprium monasterium traiecto freto 
navigassent, haud existimavit divus Theo- 

dorus sibi in prioribus tantum exercitiis 
morandum, quia virtutem incessante mo- 
tu cieri sciebat; sed veluti pugnacissimus 
miles, qui multo ante hostes suos iam de- 

vicerit, et de illis victoriae gloriam retu- 

lerit, maius deinde robur atque alacrita- 

tem postea prae se feri; sic etiam Theo- 

dorus, egregius virtutis athleta , sacrae 
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ordinationis gradum, ceu praemium suae 
contra inimicas cupiditates victoriae retu- 
lisse reputans; maiorumque cerlaminum* 
argumentum , hunc sibi honorem fore iu- 

dicans « non dabat somnum oculis , neque 

palpebris suis dormitationem , neque re- 

quiem temporibus » ut psalmi verbis uta- 

mur, sed carnes suas nocturnis sacrarum 

scripturarum meditationibus | macerans , 
ipsam prope naturam. vincebat, nec nisi 

ei summum debitum mirabiliter persol- 

vendum monstrabat , ita ut ne integra qui- 

dem hora diu simul noctuque somnum 

caperet: reliquas vero horas bonis operi- 
bus insumeret. 

11. Age vero quum adeo. virtutibus 

auctum Theodorum cerneret sanclissimus 

Plato, molitus est non semel hominem, 

qui iam egregium et singulare vitae ge- 

nus agebat, abbatem declarare tendentis 

sub eius regimine ad caelum familiae ,- 
quae ad centenarium numerum Christi 
gratia pervenerat. Sed non persuasit ei, 

qui ceteroqui mollior cera erat ad obe- 
diendum ; sed tamen probe sciebat impen- 
dens illis iudicium qui temere ad huius- 
modi praelationes accedunt ; quarum dif- 
ficultates magnus ille theologus descripsit 

dicens: cum difficile sit scire parére, tum 

multo difficilius videtur scire hominibus . 

imperare. Verumtamen haud perpetuo ce- 

lari oportebat spiritalem hanc lucernam 

sub humilis sellulae modio, sed super can- 

delabrum: ponenda erat pastoralis apicis, 

ut luceret omnibus qui domi erant , splen- 

didorum suorum actuum insigni fulgore. 

Igitur aliquando correptus morbo sanctus 

Plato, vehementique febre ad plures dies 

intus exaestuans, ut multis quoque vide- 

retur hac temporali vita propediem abi- 

turus ; quia opus erat eum, qui post ipsum 

. familiae praefuturus erat, communi fra- 

trum suffragio ad huiusmodi gradum ac- 

cedere; concilium convocavit Plato suo- 

(1) Gregorius naz. in orat. IF. 10. Consonat autem Gregorius PP. Reg. post. I1. wr est artium 

regimen animarum. T PCM 
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rum omnium spiritalium filiorum , et cum 
his breviter de suo praesente morbo 1o- 
cutus, rogavit ut deliberarent ac dicerent, 
quemnam sibi eligerent constitui ' pasto- 
rem. Illis autem una veluti voce magnum 

Theodorum nominatim eligentibus, accer- 

sivit eum in medium Plato, verbisque et 

gestibus mortiferum esse morbum suum 

adfirmans , tum et spiritalis fratrum in 
Christo coetüs decretum de eo editum 

significans, et quod omnino opus esset 
eum abbatem constitutum illorum curam 
gerere, aegre ei persuasit ut rei demum 

adsensum accommodaret, cum iam tertio 

decimo anno sinceram in Christo obedien- 

liam profiteretur, aetatis autem quintum 

supra triginta annum ageret.. Sic ergo ad 
fratrum praefecturam accessit, metu sane 

et tremore perculsus, ob periculum quod 

subditorum animabus ex rectorum impru- 

dentia solet accidere. 

12. Nihilominus animum resumpsit , 

et dilectam quietem deinceps omittens, 
fit actuosus,, et ad gregis sui rectam con- 
stitlutionem  accingitur : solique sapien- 

tissimo ac potenti Deo, qui infirmis vi- 
res suppeditat, et caecis ipsis dat sapien- 

tiam , confidens , assumit arma lucis , scri- 

pturarum inquam doctrinas, consistitque 

in medio illo sacro coetu tamquam ve- 

teranus ac forlis. propugnator: magiste- 

riique arripiens vocalissimam tubam, vo- 

cat concertatores suos ad bene composi- 
tam adversus intellectuales hostes aciem, 

. arcus illis et lanceas, scuta et galeas, et 

triumphantium clamores accurate submi- 

nistrans et aptans. Atque ita horum ani- 
mos contra invisibiles Madianitas confir- 
mat; demonstratque illis , qualia quali- 
bus, quae quibus, quo modo et quan- 
do ádhibenda sint, in cogitando sive de- 

libérando vel loquendo vel agendo, ita 
ut, cum Dei ope, intellectualium Phili- - 
staeorum insidias effugere possent , et vi- 

ctoriae contra illos trophaea splendide 
erigere. 
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13. Habebat ergo sacer parens noster 
vitam propriam tacitae reapse instar ad- 
hortationis, suorumque morum exactam 

conformationem , tamquam fide dignissi- 

mum oratorem prae se mittebat, qui il- 
los pudore veluti adigeret ad suscipien- 
dos virtutis ergo labores. Sed quia, prae- 
ler quam. quod in divina humanaque sa- 

pientia exercitus, didascalicam etiam fa- 
cultatem a perennibus Spiritus scatebris 
hauserat, unde perpetuo rationalem men- 
lis pacem derivabat; fluenta quoque vivi- 
ficae doctrinae effundebat: aliumque ar- 

dente cupiditatum flamma iam consumen- 
dum rore velüti refrigerabat, et animae 
exitiosos volüptatis carbones in cinerem 
redigebat: alium pravis cogitationibus in- 
terne laborantem, atque ab his ad pec- 
cati mortem impulsum, ceu quidam cae- 
lestis medicus invisens, et medicinalem 

salutarium verborum laboranti. calicem 
propinans, ab insidente peste mirabiliter 
expediebat. Atque ita utrimque, opere 

inquam et doctrina, utilis fiebat ; dum 
ad se venientibus Theodorus, modo sin- 
gulis pro confessionis qualitate antidota 

infirmitatum suppeditaret; modo commu- 
niter in ecclesia, post matutinos hymnos 

expletos, cunclis simul utilem homiliam 
diceret; hancque ter in hebdomada spi- 
ritalem alimoniam, tamquam benivolus 
oeconomus conservis suis distribueret ; 

cum timore scilicet atque amore erga com- 

munem dominum et salvatorem omnium 

Christum. 
14. Sed iam tempus nos vocat ut ad 

luctae stadium, in quo magnus hic re- 

ligionis pugil certavit , accedamus. Regna- 
. bat illa aetate, solus in imperio, Con- 

stantinus religiosissimae Irenes filius, qui 

in luxuriosa et effreni iuventa ardenti- 
bus carnis motibus victus, priore legi- 
tima dimissa coniuge, et per vim tonde- 

ri iussa, aliam adulterino modo, ceu olim 

Herodes , libere duxerat, nomine Theodo- 
ten: quo infelici flagitio scandalum non 

f 
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Dei ecclesiae tantummodo verum etiam 

gentium principibus et toparchis intule- 

rat. Et divus quidem patriarcha Tarasius 
concubinatum hunc improbans , nuptia- 
lem coronam his imponere recusaverat , 

et illegitimam copulam comprobare: et- 
enim impuris animabus non fit concilia- 

tor Christus, ut ait alicubi nescio quis 

ante nos vir sanctus. Sed losephus qui- 

dam presbyter, et eiusdem sanctissimae 
magnae ecclesiae: oeconomus , qui adul- 

teris familiaris erat, negotium hoc sibi 

sumpsit audacter, et praevaricatores illos 
coronavit , divini humanique iuris fines 

praetergrediens. Contigitque dilatari hu- 
iusmodi malum non in regia solum ur- 

be, verum eliam in longinquis valde re- 

gionibus. Sic enim Longobardiae rex, sic 
ille Gothiae, sic Bosphori princeps, huius 

'legis violationi confidentes , adulterinis 

amoribus et incontinentibus cupiditati- 

bus semet implicuerunt, Romanorum im- 

peratoris facinus speciosae loco defen- 

sionis habentes; quasi sicut ille hoc pa- 
traverat, ita etiam patriarcha aliique cum 
eo episcopi idem flagitium comprobavis- 
sent. 

15. His nequitiis cognitis, vir Christi 

charactere signatus, et omnimodae iusti- 

liae semper aperteque tenax, et homoge- 

neo sibi populo paternis visceribus con- 
sulere solitus, angebatur, aegre ferebat, 
et universalem pariter perniciem deflebat 
praesentium ac posterorum. Merito enim 

timebat ne si legis instar ab insipientibus 

regnantis insania exciperetur ,.inemenda- 

bilis haec norma agendi posteris genera- 

tionibus fieret. Idcirco hoc damnum silen- 
tio non dissimulavit, sed se cum patre suo 

( Platone) ab illorum communione secre- 
vit. Ecce autem istorum secundum Deum 

adulterii detestatio ad imperatoris aures 
defertur: qui initio aequanimiter tulit , 
neque illi oblocutioni succensuit. Verum- 

tamen ab aliis rursus rem intelligens et 

ab.ipsa adultera, territus aliquantum a 
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THEODORI STUDITAE 

beatorum virorum secessione, quorum 

summa et incomparabilis erat. in mona- 
stica vita laus; coepit dare sedulam ope- 
ram ut invictos vinceret, quó suo flagitio 

consentirent; sperans se id maxime con- 

secuturum, per ipsorum adfinem quam in 
regium fastigium assumpserat: erat quip- 

pe ex sorore Theodori patris nostri nata 

Theodote haec quae nupserat Constantino. 

Quare eandem hortatus est, ut monachis 
aurum milteret cum utriusque reverenti 

salutatione. Sed postquam spe sua falsus, 
excelsiores sensit esse divos illos assen- 

tatione sua, aliter pugnam instruit. Si- 

mulans enim se ad calidas aquas, quae. 
sponte de tellure scatent fruendas perge- 

re, Prusam cum regio comitatu venit, 

fore omnino putans, ut duumviri inclyti 
cum ceteris ad se salutandum de more 

venirent, Sed postquam nihil eorum quae 
sperabat accidit, iram mente concepit, 
reversusque quantocius ad regiam sedem, 
magnopere contra innocentes caedem mi- 

nasque spirabat. 

16. Accitum igitur scholae palatinae 
domesticum mittit cum opsicii praefecto , 

ut sanctos homines cruciatibus vexarent : 

qui ad monasterium profecti taureis abun- 

de flagellant eum qui diu id optaverat 

Theodorum, tresque alios in dignitate con- - 

stitutos fratres: illumque, cum decem aliis 

monasterii notabilioribus, Thessalonicam 

exulem pellunt; mandantes iis qui duce- 
bant, ut tuta custodia observarent, nec 

simul omnes uno loco, sed seorsum sin- 

gulos, et invicem dissociatos in variis do- 
munculis, ne cui ad alios liceret acce- 

dere. Et quidem beatum Platonem ad san- 
cti Sergii monasterium absque ullius ac- 
cessu relegarunt , ibique manere iusserunt. 
Age vero quale quantumque hoc exem- 
plum inspirati a Deo patris nostri mundo 
universo extiterit, statim cognoscere li- 
cuit. Ecce enim in partibus Chersonis et. 

'"Bosphori regionum illarum episcopi, ac 

presbyteri, et monachorum religiosiores , 
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divi patris nostri acta audientes, sanctis- 
que evangeliis consona iudicantes , prae- 

clare constantiam eius in hoc bono opere 
aemulari.coeperunt: ut tunc quoque ad- 
impleretur illud : vestra aemulatio pro- 
vocavit plures in bonum: ideoque statim 
ceperunt reiicere omnium illorum , qui 

iuniori Constantino, paria agebant, dona 
ecclesiis Dei oblata ; eosdemque a san- 

ctis et immaculatis Christi mysteriis ex- 
cluserunt. Dixeruntque. ipsi quoque con- 

sona religioso Theodoro iis qui christia- 
nissimam traditionem flocci faciebant : 

non licet vobis habere mulieres praeter 

latas a Christo leges. Sed postremo et 

ipsi propriis ecclesiis aedibusque pellun- 

tur, et alia pro persecutorum libito pa- 
tiuntur; ira scilicet belligerante maxime, 

ceu atroce milite, et violentam manum 
intendente. 

17. Abhinc tamen timor per univer- 
sum propemodum Romanorum: imperium 

occupavit talia agentes, fitque inconti- 

nentibus frenum, piorum persecutio ; at- 

que ita inhibetur huius mali cursus, quo- 

minus ulterius procedat. Etenim cupidi- 

lates, nisi castigentur, continuo in peius 

more anguis serpunt; cor mentemque 

pervadunt, et quem corripiunt prorsus 

enecant. Quod ne forte eveniret, san- 

ctissimi Spiritus gratia in praedictis pu- 
gilibus elucens, publice coarguit nequi- 

tiae opus. Atque ita celebrior magnus 

Theodorus evasit, Praecursoris imitator 

visus et Eliae thesbitae, non in proxi- 

mis tantum regionibus sed ubique terra- 

rum. Nam toto imperantis Constantini 

tempore in urbe Thessalonica detentus , 
ad remotissimas usque regiones, suorum 

recte factorum praerogativas diffundebat. 

Scripsit etiam ad Papam senioris Romae, 

per suos discipulos quae acta fuerant sig- 
nificans: exceptumque fuit id viri officium 
magnifice, tamquam eius qui cara Deo, 

nunciare non omisisset : rescriptumque 

ab eo recepit, quo ipsius pro tuenda ho- 
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THEODORI STUDITAE 

nestate constantiam àc decertationem lau- 
dabat , qua divi Praecursoris animositatem 
nobiliter exaequaverat. 

18. Sed quoniam ait scriptura: « rex 
audax in mala incidet. Et viae impiorum 
tenebrosae, nesciunt quomodo offendunt » 

haud diu post , seditionem a proprio exer- 
citu passus Constantinus, utroque oculo 

privatur, ipsoque regno eiicitur, ceu in- 

visum pondus et intolerabile: rursusque 
elevatur mater eius religiosa Irene, quam 
ipse antea, libidinosissime vivens, regali 
palatio ablegaverat. Haec igitur religiosis- 
sima femina , statim ac regni gubernacula 
cepit, magnum ab exilio revocavit Theo- 

dorum, eundemque sanctissimo patriar- 

chae Tarasio reconciliavit; Iosepho, post 
Constantini depositionem, sacerdotali di- 

gnitate spoliato. Dixitque ambos illos re- 

cte, et quod Deo placitum fuerat, egisse; 

Theodorum quidem, quia evangelicorum 
dogmatum. usque ad cruciatus et sangui- 

nem adsertorem se praebuisset, ideoque 

posteris puram animarum salutem procu- 
ravisset ; Tarasium autem, quia utili di- 

spensatione egisset, et furentis principis 

perversam declinasset sententiam , qui pe- 
iora superioribus principibus se facturum 

minabatur adversus Christi ecclesiam, si 

suae mentis conceptibus obsisteretur. Haec 

divus quoque Tarasius confirmavit, cum 
patri nostro se adiunxit, ut hic ipse Sal- 
vatoris athleta scripto tradidit Theodorus. 
Cui sententiae nos quoque accedemus , 
neutramque partem improbabimus; sed ta- 
men dum ambos admittimus, evangelicis 
nihilominus verbis deinceps obedire non 
recusabimus. Nam quae dispensative ge- 

runtur, legis loco non sunt, neque ea om- 
nia reprehensione carent. .Si quidem et 

Paulus dispensative Timotheum circumci- 
dit, neque id tamen vim legis obtinuit: 

etenim ipse ritum illum abstulit magna 
voce clamans: si circumcisionem. praedi- 

co, cur adhuc persecutionem patior? 

(1) Confer in editione sirmondiana Theodori epistolam 53. libri T 
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19. Igitur spiritali gaudio fruens cum 
sacratissimo Tarasio parens noster Theo- 

dorus, perrexit ad monasterium suum, 

coeperuntque concurrere undique disper- 

sae post eius absentiam oves. Emittitur 
custodia pater quoque patrum Plato san- 

ctissimus , et huius divinitus concreti fra- 

trum coenobii architectori : confluebat- 
que plurima turba ad illos, tam de pro- 
ximo quam de longinquo, ut tamquam 

generosissimos milites, de bellica pro re- 

ligione acie redeuntes spectaret: magis- 

que augebatur Saccudionis fama, et om- 

nium ore Theodorus magnificabatur: eius- 
que propter Deum exilium quaqueversus 
in orbe innotuit. Atque omnes ab eo 

edocti fuerunt evangelicis obedire. man- 

datis: quod nempe vir unius mulieris sit 

dominus, iuxta divini verbi statutum ; pa- 
riterque mulier cum uno viro cohabitet ; 

et quidem legitime, et non notho aliquo 

et adulterino contubernio. Etenim scor- 

tatio, et carnis passiones, hominem de- 

pravant, et a Dei consortio manifeste 

avertunt. Atque ex eo tempore multi ce- 

leberrimae huius urbis incolae, et exte- 
rorum quoque oppidorum vel suburbio- 
rum viri, nec de nostro coetu tantum- 

modo, verum euam de profana institu- 

tione valde illustres, ad hune magnum 
confluebant magistrum , monasticae di- 

sciplinae experimentum capere volentes: 

quos divus rectae pietatis doctor libenter 
exceptos, efficacis sapientiae suae fluen- 

tis irrigabat, haerentes animabus illorum 

peccati sordes purgans, et in sanctitatis 

atque iustitiae via, eorundem secundum 

Deum gressus stabiliens. 

. 90. Sed enim impiis Agarenis per id 

tempus superiores regiones vastantibus , 
mortisque metu proximorum locorum in- 
colas percellentibus , necessarium visum 
est patribus tempori utiliter se accommo- 
dare, et in regiam urbem sine cunctatio- 
ne migrare: quod dum celeriter agunt, 

311 

i^. "T oivoy yeu ii $ à peoaóvie cvy- 
aT 0Aa0GcaG TÓ CUTE Tapací ó TTD 

na Oxfdpos tPeiciy eig T0 Ra QUT)Y 
Qpovric fiexoy , " cuy£éyscty zi T0 avro 
£yÜev xaxcibey TÀ djesxoprictivra Tj a8 
dascia mp6 Dara dyéiT2 j: D Qrepas DE 
T muria mae HA&TOY 0 60i raros 2 

doy iréxroy raUTII q Ücocucárs T d pov 
iepüc axmvommylag* v; ouva[eiperai aAeig os - 
€i r n ^ ovy bud Z b /»? 
CMIAOG Q6 a.UTOUG 6X. T€ T 766 14 T 7rÓD- 

Da-9ev, oj& riY&6 vpoj uc "yoraioTá Tus 
22M c M , / m 5 / 

darà di Urép sUce(9eiae zroAepux iic éaav pov. 
TUS óeáoueot ex oará ec dfeenviter aa ? 5j 

xD TÓ B&AXAOY eri" T XaxxsQdioyos Tpog- 

nyopia , 1j Osó0mpos € &y rois dzráüYTOY tpue- 
faAbvero sópacw E 7ó fpfov a8 ^ Oi& 
Üeày v Vaeooplas sig vaca depen T T éEpu- 
yóy* 5 Qidácxd züvrac op E rois ear fe/u- 
x0i6 bres egy yeu mw , "à pi doa. 
pgs eivai yura móc xóey, T Oe APyu 
Üeavíauyrog- tooabTts ^j 1; 1 *yuYaixd , évüc 

dyOpóc aóvoixov: £j raUTa Coyópueo6 ,, dAX' 
09 vó9 c vivi 1) [poly 1e GUYOIXEGTQ" 7r0p- 
yéla, 9 1 rà G&.puóg cUn xaraxiQnAsóq 
pé T Gy Oporov, d! zpüc «àv cuvageiac 
a poOÁade sie wair- Óx j ToÜTE ooi q^ 
pefaAuavós qÓAewG olwiiropes, 1 j pv TOI 

NT ifuripo T OADLVO :j ágv[erróvo»y üy- 
3pes , oU tóvov T npezspov , dAA& x4 dO 
T fotu ó óppitosvon aida ériaupóra- 
Toi, vpàe T ue[ay voUvOY cuvebbónaay 7ai- 
Qorpifuv , povanimiis eiAocopías &y a elpa, 

99v zpoU6 upuot* otc o ejos «* evce(Geiac 
QidácxaAog dcpevoc vzrodey ópop(D», oic 
« izpüxrE GoQiae noToOU xartpOdus vá- 
puoi y T evrerwypsyoy ? uy aie aUTGy Z 
duboriae dmroxaliaipy povspàr v , aio 
óciórmTOG 3) ÜixaicaUyus 00v rà WD) Oeov 
ajry xarapriQov dfeBipaca. 

X. 'AAAA T: áÜEoy "Ay apuyay w?) voU- 
TO 7T xaipoU 7 xa-OUceoUey zrapoiziay Ani- 
cap&ytoy , 1; Qó9oy Üavára ?- T srAnoioy o- 
gov CyTEXÓVTUY 3vxais ] dyaryxaioy Qn 
ois wa peus T& T X400 3p&cai cup r- 
pórras , 1; T ÉBaciMisony zÓAWY p xat- 
oxyncal vesicae 0 15 01i Ty u6 m oid- 

f. M5. b. 



f. 146, a. 

* Toh. VIL. 33. 

312 : s. 

GuyTE6 ur eD ey Uncay qiAoepóvos mupá TÉ 
cQ Oeasecio dpy ite Tapadío , x; Tj &U- 
eser AUyoUe t up" Ov 1 "eo azáy- 

TÉG Airapin T ear e ómy poyrüy ? Zrs- 

jg, vio 7pós auUToU oixcDopmaeicav, 
zx enfeiepa ócimy dvopiay yt yovav , Ó 
Kompóvopos Koreavrivos o9" eig Oxo, 3 
dexOuby iácas ve £oeu) , oopAapBáva- 
civ, ixavüy oücay zpàc ófaDoynv d ao- 
AvavS loas enélrne T vaClpaloY 7i Dus 
$0 9 $43 TT Meyáoe [1g09góps paparriy 
áyaqayevra,, 15 3 vócoy d porxslae enq- 
Ole ám oxnpi£avva,, TO fmevóuo aUTOU 
xar itii vaa yaQ* wj ToUTOY odgavür éi- 
yeoy 2 ámabs oig ásrogiiva 006 T rtiida 
SofoAo y iae ij TÍ6 59 T& 6jraU-9 a T za- 
r0 Sore: Xarucücus d) Xolya- 
OQ Veie df rumuaag X1) Aóyov eiaely £o U- 
Ca6Y5 Rs Caelo TOiG mayra dev és aU- 
Ty | dQixvepiévois a ordids TÉ Xj sid uev , 
7 ps par éydryov ? T TOAADV Q qpornpá- 

TOY T süary fein cpm vola , xao OTi ei- 
Aoy del zar] 70 Üjso10Y* 00 99 óvoy GGU- 
&ori d xocpusiie dzroqoirüyras aapsAápa- 
Bav. x Au0is , ÁAV.& 1 CEU: làn tyeyup|ya- 
cMéysu6 roig d* daxdotee zróvolg Ti] UG. a- 
Tày mpomióvras RATE ATTEN opmyóed TÓ T 
xupí& npa Abytoy TÓ Q&Gxoy , 3 space 

4dyor meós p o0 p ineo tfo * pi | apo- 
iuo A T v-' ajT8 nena eov. woTé, T UD 
erépu TOUTO wax órros » name 01 70À- 
^oi 7 dylptozr ov dqiAoaóQus zoISGIP, idjoi 
zráleci ALvxiis OeAobgApot , GAA& G&U* 7ráY- 

Tus tc^ Ong day 1 v 00jo oU pios, 
X; 006 T dperiy éxdg e T viAdy Xj TO &- 
£46 d00|0006 , (v6 Cx; roUr8 zw D uy vau 
T desDpy T pa wr €» raUTM Tl véd. 
"epzoaAipe aQídpa , 1; pAxooU 3 juiog v 
FnoScui vigor. 

xa. OUs O3 xj xaBiog y agotupia du- 
xs 3 Cvyby ? Xeiob mondes. Um epyco- 
uvas , dfesiaeral x; uürüc X 3$ UAnAÓr 
Moota , x Oper fei 3 ? Aaov 3 Seo so- 
Qías Aye xj 98y xaSapórimi coc 7 
Vonriy io üpiga apaTeryüy. « émaryTedas 
Xu UmaAW: 3, 9 doeriy jaty Quy vojso- 

THEODORI STUDITAE 

excepti amanter fuerunt et a venerando 

pontifice Tarasio, et a. pientissima Augu- 

sta; quibus etiam magnopere hortantibus , 

perinsigne Studii monasterium, quod ab 

huius nominis viro olim aedificatum , et 

sanctorum virorum fuerat habitaculum, 

sed Constantinus Copronymus ne a decem 
quidem monachis incoli siverat, hoc in- 

quam pergunt occupare; capax nimirum 
recipiendae illi numerosae nazaraeorum 

multitudini. Nam plane oportebat eum qui 
se magni Praecursoris imitatorem osten- 

derat, et adulterii morbum palam impro- 
baverat, apud templum de illius nomine 

dictum habitare, atque hoc veluti terre- 

Sire caelum suis perpetuis erga Trinita- 

tem laudibus efficere, Quis autem heic an- 

gelicas veluti patris constitutiones et com- 

muniter utiles regulas verbis comprehen- 

dere poterit? quas ille ad se undique con- 
currentibus condiscendas tradebat , ut mul- 

torum mentes ad unam evangelii concor- 
diam traheret, prout mos est ut quisque 

similem sui amet. Neque vero venientes 
tantummodo ex mundanis deliciis susci- 

piebat, sed et iam in asceticis exercitatos 

laboribus, si qui accederent , subdito sibi 

coetui adgregabat, Domini effato morem 
gerens: venientem ad me non eiiciam fo- 

ras; ab se tonsos haud anteponens illis 
quos alii aliquando totondissent , sicut ple- 

rique hominum irrationabiliter. faciunt , 
proprii animi affectibus victi; sed omnes 
pariter caritate complectens et curans, ac 

singulorum virtuti reverentiam honorem- 

que tribuens: itá ut exin multiplicaretur 

discipulorum numerus magnopere in hac 

nova Hierusalem, in tantum ut millena- 

riam prope quantitatem exaequaret. 

21. Quos quidem cernens alacri ani- 
mo iugum Christi obedienter subire, di- 
sposuit ipse quoque, ritu illius excelsi 
Moysis, educavitque populum Dei, sapien- 

tiae verbis, et morum puritate, ad spiri- 

talem perquam. optime manducens pro- 

missionis requiem. Porro legislatoris vir- 



VITA. 

tutem esse aiunt, quae sunt opiima per- 
videre, atque ut constitulis uti velint po- 

pulis persuadere; multitudinis vero offi- 
cium est in decretis permanere, et ne- 

que in prosperis neque in adversis rebus 

quicquam immutare ; quae est deserviendi 

Deo ratio sanctissima. Fit ergo eis legis- 

lator, proponens ipsis a Deo tradita iu- 

dicia, quae ipse conscenso sublimis po- 
litiae monte , tenebrasque ingressus di- 
vinae beataeque notitiae, a Deo accepe- 

rat, et quasi in cippis lapideis, in sui 
firmissimi cordis tabellis, Spiritüs im- 
pressa digito fuerant. Atque ut ille Dei 

contemplator consulenti socero obtempe- 

rans chiliarchos, centuriones, quinqua- 

genarios , et decuriones elegit, quorum 

operà occurrentia negotia expeditum exi- 

tum consequebantur , dum ipse interim 
huiusmodi cura vacabat; sic et noster 
Moyses se gessit, sumpto illinc exemplo, 
nominibus licet paululum immutatis. Nam 
ministeriorum decretis classibus , nomina 
officii propria imposuit , epistemonarchas, 

et magistros seu correctores, et observa- 

tores, appellans. Sub aliis quoque appel- 

lationibus in toto fratrum coetu consti- 

tuit eminentiores aliquot; veluti secun- 
dum gradum tenentem , oeconomum , et 

suboeconomum,, aliosque aliis nominibus. 
Atque his omnibus ad varia ministeria 

deputatis regulas perscripsit iambicis ver- 

sibus comprehensas. Immo potius capto 
initio a praecipua primaque hegumeni 

dignitate, et in ultimo desinens coqui of- 
ficio : tradens singulis convenientium et 
minime convenientium officiorum pro re 

proposita notitiam. Decrevitque simul ca- 
stigationem , debitam sedulitatem omit- 

tentibus, et quamlibet ob causam mini- 

me legitimam ad divinorum hymnorum 

synaxim sero concurrentibus. Item fra- 
tribus quocumque ministerio statuta hora 
non fungentibus, aut vas frangentibus , 
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aut excessum aliquem. vel contumeliam 
proximo suo inferentibus, congruam poe- 
nam constituit. 

22. Vestium quoque usum non sigu- 

lis adsignatum , neque ad cuiusque libi- 
tum praesto esse voluit, sed in hoc etjam 

apostolicam ipsos formam servare man- 

davit, sicut in actuum libro proposita est: 
« nempe quod omnes qui credebant, erant 
pariter, et habebant omnia communia. » 
Et mox. « Multitudinis autem credentium 

erat cor unum et anima una; nec quis- 
quam eorum, quae possidebat ,. aliquid 
suum esse dicebat, sed erant illis: omnia 

communia. » Propterea ipsis adsignavit 

aedium partem ubi quisque, quae gesta- 
verat vestimenta deponens, singulis sab- 

batis alia recipiebat a fratribus huic mi- 
nisterio praepositis. Quam legem cum fer- 

ret, non secrevit sua propria pater a com- 

muni vestiario cubiculo, sed ut in reli- 

quis omnibus sic in hoc etiam, regula 

sui gregis esse voluit: duos videlicet esse 

sciens cuiuslibet magisterii modos, et mo- 
rum informandorum rationes; nempe et 

verborum doctrinam, et asceticae vitae 

exemplum. Quare et ipse tradita hebdo- 

madaria veste, aliam recipiebat, minime 

a communibus differentem , sed aeque ac 
aliorum detritam, vel'etiam peiorem. Me- 

mor denique semper apostoli dicentis , 

quod gratis panem non comedi, sed ma- 

nus ipsae ministraverunt et mihi et his qui 
mecum sunt, otiari numquam poterat , sed 
laborabat ipse propriis manibus, libros 
describendo , eosque fratrum operibus ad- 
iungendo ; quorum librorum nonnulli ad- 
huc apud nos servantur, pretiosi admo- 

dum et omni aestimatione digni. 

23. Composuit etiam plurimos marte 
proprio libros,:ob sapientiae talentum , 
eximiae suae puritatis merito, desuper ac- 

ceptum. Et primo quidem librum illum, 
ter adhuc in hebdomada in communi 

(1) Haec item epitimia, sive poenas monasteriales, nos edidimus in tomo citato. 
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coetu legi. solitum , parvarum inquam ca- 
techeseum CXXXIV. dictarum ab eo su- 
bitanea dictione in consuelis ad fratres 

adlocutionibus. Secundum autem et ter- 

tium. quarlumque librum magnarum ca- 
techeseum non subito dictarum , sed quas 

meditatius compositas edidit. In utrisque 
tamen manifeste agnoscitur diffusa in la- 

biis eius caelestis gratia facundiae. Certe 
ex nullo alio inspiratorum patrum libro 
poterit parem utilitatem coenobita quis- 
quam percipere, qui intelligenter legat. 

Quamlibet enim virtutum speciem sermo- 

nes illi continent, et remedium quodvis 
variorum nequitiae ac multipliéium mor- 

borum sapientissime tradunt, et lumen 
atque. compunctionem. legentium. anima- 

bus ingerunt. Est etiam elaboratum. ab 
eo panegyricarum orationum volumen de 
nonnullis Christi ac Deiparae sollemnita- 

tibus, nominatimque de omnibus magni 

Baptistae ac Praecursoris, aliorumque ali- 
quot illustriorum sanctorum, in quibus 

primariis panegyristis haud inferiorem se 
praebet. Confecit et aliud metricum se- 
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paratum volumen plane utilissimum, ubi 
creationem et lapsum descripsit primi 

hominis; ibidemque peccatum et conse- 

cutam inde corruptionem lugubriter ce- 
cinit. Mox seiunctim Cainum , et invi- 

diam erga Abelem, et caedem convicio 

traduxit; Postea Enochum et Noé et ab 
eo genitos Deo carissimos tres patriar- 

.chas seorsum et ex ordine singulos; nec 

non illorum venerandas uxores, prout 

par erat, celebravit. Denique cunctas hae- 

reses seriatim numeravit, et anathemate 

perculit, versibus inquam trimetris ac 

puris; nonnullas etiam plenissime . refu- 
tavit. Pn 

25. Epistolarum vero eius libri quin- 
que ad hanc usque diem. apud nos ser- 
vantur. Hae autem ob sensuum altitudi- 

nem et elocutionis nitorem, summum 
exactumque habent epistolarem characte- 
rem cum venustate, ut nullam sine la- 

crymis legerit quicumque cor lapideum 
non habet. Est et alia eiusdem prosa ora- 
tione condita lucubratio, in qua tribus 

antirrheticis sermonibus, ceu alter David 

alienigenam Goliam, id est alienam a ve- 
ritate Iconomachorum funda prostravit 

haeresim , et hoc gravissimum dedecus ab 

ecclesia exterminavit. Sed et ambos impe- 
raiores, ceu dictae blasphemae haereseos 

antesignanos , Copronymum inquam Con- 
stantinum , et ferinae mentis , immo potius 
et appellationis, Leonem , quasi lancéis 
infamiae alte elatos, sermonibus tuis, 

iriumphaliter circumgestavit, publiceque 
traduxit, eorumque impia opera posteris 

singillatim explorata 'fecit. Ergo omnes 
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(1) Est in deperditis hoe Studitae opus de patriarchis ete. Item quod sequitur de haeresibus. 
(2) Duo tantum extant libri in sirmondiana editione. Tota tamen epistolarum collectio in parisiensi- 

bus incolumis est codicibus, eaque pariter recensetur apud Fabricium tomo cit. p. 439. seqq. 

(3) Legitur hoc luculentum contra Iconomaehos opus in editione sirmondiana. 
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menti suae inditas in divinis rebus vires 

exercens, et diu noctuque indesinenter le- 

gem Domini meditans, caelorumque reg- 
num intra se suosque adseclas constitue- 

re, quantum pote, conatus; immo po- 

tius quasi altero caelorum regno, ob 
actae vitae similitudinem , celebri illo 

Praecursoris monasterio effecto ; erat ipse 

tamquam sol in multitudine spiritalium 
siderum medius, propriaeque virtutis at- 

que sapientiae radios vibrabat, contuber- 

nales suos illuminans, et ad meliora com- 

mutans et transferens. 

25. Sed enim qui semper malo gau- 

det, invidiae pater, nigerrimus inferorum 

corvus diabolus, non tulit tantam patris 

nostri virtutem in opulenta metropoli ce- 

lebrari; neque servatorum ab eo praecla- 

re et in rectam viam reductorum multitu- 
dinem incolumem esse sivit, nec tale tan- 

tumque ascelicae vitae speculum in nu- 

merosissima civitate spectari; praesertim 
cum saepe *multumque a magni viri mi- 
litia vulneratus fuisset. Quae ergo adver- 

sus illum machinabatur , nuric in rem con- 

ferre diutius non distulit. Qui per id tem- 

pus regni sceptrum tenebat Nicephorus, 
specie quidem haud procul aberat ab or- 
thodoxis ante eum imperatoribus, re ta- 

men vera longe iis dissimilis erat; siqui- 

dem fidem absque operibus mortuam esse 
in confesso est. Quum ergo hoc invenis- 

set telricum et nequitiae plenum vas is 

qui iustorum bona opera semper odit dia- 

bolus, cor eius permovit, ut innocentem 

declarari vellet hominem illum qui adul- 

terinum coniugium antea ratum fecerat ; 

eundemque sacerdotali rursus ordini ad- 

iungi, ceu qui pacis auctor publicaeque 
utilitatis fuisset. Itaque religiosum conve- 
niens patriarcham princeps hic, qui ser- 

pentis suggestionem admiserat, orat co- 
gitque ut excommunicatione Iosephum ab- 

solvat, qua eum sanctissimus patriarcha 
Tarasius ligaverat ; et sic eo relicto, ad 

Deum migraverat. Promittebat autem ei 
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THEODORI STUDITAE 

princeps, curaturum se regali adiutorio, 

ut ceteri omnes dispensationi huic consen- 

lirent. Sic ergo adducit invitum prorsus 

ac mente dissentientem patriarcham, vi- 
cloriae eponymnum ( Nicephorum ), ut ex- 

secratum illum ad ecclesiae ministerium 
revocet. Fit igitur novum dissidium, et 

opinionum confusio , et personarum seces- - 
sio tàm episcoporum quam monachorum, 
aliis quidem putantibus, negotii huius cau- 
sa non esse offendendum imperatorem, 
magno tamen Theodoro contradicente , 
aequum non esse ut sentenlia a venera- 

bili Tarasio in Iosephum publicae causa 
utilitatis prolata, nunc abrogaretur: et- 
enim haec dispensatio, aiebat, adulteri- 
num coniugium manifeste defendit. Insu- . 

per iustam quoque ultionem adversus iu- 
niorem Constantinum iam peractam, prae 

oculis habendam esse , non oblivione pre- 
mendam: atque hinc potius divinae legis 

voluntatem esse intelligendam , non vero 

rudi opinione et libero mentis impetu, 
doctrinam dispensalionis confingendam , 
quae neque aliàs audita est, neque ullam . 

utilitatem mundo attulit, immo noxia 

prorsus animabus nostris est. Exin itaque 

in iudicii diversitate manentes , invicem 

dissidebant; sicut olim Paulo et Barnabae 
contigit, in dissidio propter lohannem 

cognomento Marcum, uli scriptum est. 
« Facta est autem dissensio, ita ut disce- 
derent ab invicem; et Barnabas quidem 
assumpto- Marco navigaret Cyprum: Pau- 

lus vero electo Sila profectus est, traditus 

gratiae Dei a fratribus. » Quem locum 
tractans divus Chrysostomus in actuum 
splendidissima interpretatione , sic ait: 
« Uter vero eorum melius deliberaverit , 

non est nostrum pronunciare. » 
26. Iam nos super hoc argumento di- 

cimus, ambos bene se gessisse; sicut et- 
iam illustris Tarasius in sua se gessit di- 

spensatione. Namque et hic veritus tunc 
iracundiam principis et excandescentiam, 

sciensque quantopere ad maleficia pro- . 
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, 
nus esset, eiusque ad peccandum procli- 

vitatem, ne quid acerbius adversus Dei 

ecclesiam faceret , laxavit rigoris habenas, 
et tolerato minore ac particulari malo, 
rem universalem sapienter conservavit ; 

implens effatum illud: redimentes tem- 
pus, quoniam dies mali sunt. Sic etiam 
nunc existimandum est dispensative egisse 

beatum Nicephorum, nolentem quidem, 

sed a principe adactum. At vero parens 
noster Theodorus , exactum divinarum le- 

gum relinuit praescriptum, divinitus mo- 
tus, non malo aliquo affectu victus: no- 
lens scilicet illegitimam copulam legis lo- 

cum occupare apud eos beluinos homines 

qui indomiUs cupiditatibus indulgent ; at- 

que ul ostenderet sine ullo cuiusquam 
respectu eos agere solere qui Deo omnino 

confidnnt ; neque personas cum animae 
suae detrimento subvereri, ut Domini 
praeceptum prodant; propter principis 

potentiam iniustissime iubentis. Nempe 
juxta Davidis carmen: « et loquebar in 

testimoniis tuis coram regibus, et non eru- 

bescebam. » Sane quod in prosperum sta- 
tum ecclesiae regimen sub his duobus 
principibus haud devenerit, ipsi quoque 

manifeste agnoverunt divi patriarchae. Ne- 

que enim magnum Theodorum Thessalo- 
nica reversum , recte egisse dixisset ortho- 

doxiae antesignanus Tarasius, nisi ipsum 
scivisset verae evangelii viae absque er- 

rore insiilisse. Neque ilem eum admisis- 

set victoriae eponymus (Nicephorus) pon- 
tifex, nec laudibus ceu veritatis pugilem 
ornasset, nisi rectam in fide doctrinam 
habere cognovisset. Dictis hactenus ad- 

dam, quod nisi utrique patriarchae per- 

suasum fuisset, non recte factum quod 
ad sacerdotii honorem metu principum, 

adulterini coniugii copulatorem recepe- 
rint, haud profecto post principum obi- 
tum, peractamque a Deo adversus eos pro 
sacro Theodoro celerem ultionem, haud 
inquam audacem illum sacerdotali choro 

rursus expulissent. Ergo hinc pii homi- 
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nes rerum actarum naturas cognoscant, 

neulramque partem venerandorum horum 
praesulum nostrorum damnent. 

2/1. Verumtamen ubi superbus regna- 

lor sententiam suam a nostris reiectam 
patribus vidit, nulloque in. pretio habi- 
tam, iubet iracunde, magnum Theodo- 

. rum eique consentientem Christi episco- 

pum losephum, cum ipsorum avunculo 

et duce Platone, in insulis, quae sunt 
e regione urbis habitare, nec simul nec 

uno in loco, sed separatim singulos aliis 
aique aliis custodiis teneri: fratrum vero 
reliquam multitudinem intra proprium 

monasterium militari manipulo obsideri. 
Ipse vero post aliquot dies progressus 

ad Eleutherii regium palatium , cunctos 

interrogandi causa vocavit. Deinde prae- 
positos illorum seorsum ductos , conatus 

est suasoria oratione a patris abstrahere 

voluntate. Sed ubi verba in cassum se 

proiicere agnovit, ceu debile telum ab 
illorum contradicente firmitate retusum, 

ad mulütudinem fratrum conversus ait : 

quotquot nostris obtemperare hortatibus 

vultis, et cum patriarcha et catholica ec- 

clesia communicare, ad dexteram meam 

secedite, Quotquot. vero in priore ma- 

nere sententia censelis, sinistram par- 

tem eligite; callide sic decipiens , ut exi- 

süumabat, homines quorum pars quidem 

verborum artificii ignara erat, sed ta- 

men omnes mundum et prosapiam et vi- 

tam ipsam contemnebant , propter agen- 

dam sub Dei obedientia vitam irrepre- 
hensibilem. Tunc ergo omnes sinistrum 

eius latus turmatim occupantes, fiducia- 
liter illum sic alloquuntur : nos accurate 

scimus , o imperator, patres nostros a 

divina scriptura omnia edoctos, et a san- 

cto Spiritu ductos, meliorem duin: 

et saluti propinquiorem tenuisse, ac ce- 
teros docuisse. Quare et nos illorum ve- 

stigiis indubitanter insistentes , vestram 

(1) Palatium Eleutherii appellatum, quod portui eiusdem nominis ad Propontidis littus adiaceret, es 
difieavit Irene imperatrix Leonis Chazari eoniux. Cangius Const. christ. ed, Paris. p. 130. 
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nuper excogitatam opinionem non admit- . 
timus. Ille autem libera huiusmodi san- 

ctorum virorum responsione exterritus , 
mandat ut illic dispersi nec non in pro- 

ximis urbi monasteriis detineantur sub 

tutissima nimirum custodia ceu reatui ob- 

noxii, et adversus regia atque episcopalia 

mandata contumaces. 

928. At enim haud diu ipsius insania 
desaeviit. Brevi enim divina ultio hunc 

quoque cum universo exercitu in extera 

regione pessum dedit. Namque adversus 
Scythas stultus hic Nicephorus expedi- 
tione suscepta, hostili manu confoditur : 

ut ex hoc etiam manifestum fieret, quod 
divi patris nostri pro veritate obluctatio, 
neque temeraria neque improvida esset, 

sed ex Dei testimonio et olim et nunc 
firmitatém haberet. Sic ergo infelix prin- 
ceps occumbens, grande evasit tragoediae 
argumentum , et maiorem comoediam BRo- 

manorum imperium lusit. Completumque 
in. eo. est Oseae prophetae vaticinium : 
« et vos domus regia auscultate, quia vo- 

bis iudicium est; quoniam laqueus facti 
estis speculationi , et tamquam rete expan- 
sum in itabyrio, quod venatores defixe- 
runt. Et cadent principes eorum propter 

imperitiam linguae ipsorum. Haec sub- 

sannalio ipsorum in terra Aegypti in si- 

num ipsorum: quia irritum fecerunt foe- 

dus meum, et adversus legem meam im- 
pie egerunt. » lam vero et quod mag- 

nus Theodorus contra eundem vaticinatus 
fuit, praedictis subiungere operae pretium 

est. Namque in superbiam elatus tum a 
propriis stipatoribus tum suapte ingenio 

caesar Nicephorus, et contra Scythas ef- 
freni impetu procedens, sacrum nostrum 
parentem Theodorum in suburbanum lo- 
cum advocans, orabat eum et per quos- 
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dam proceres vehementer urgebat, ut ex- 

cogitatae ab se dispensationi demum con- 

sentiret. At vir sanctus divino quasi spi- 
ritu instinctus sic illi respondit: te potius 
oporteret factorum tuorum paenitere, non 

autem ad mali cumulum nos quoque ad 
parem lapsum pertrahere. Nunc quia nul- 
lo huiusmodi consilio admisso, hinc di- 

scedis, haec dicit Dominus omnipotens : 
« non revertéris per hanc viam qua nunc 

illuc proficisceris. » Reapse incredulo hoc 

principe, secundum divi pastoris nostri 

prophetiam , in Bulgarorum regione occi- 

so, filioque eius.Stauracio, graviter vul- 

nerato, ad regiam urbem aegre reverso, 

-et vix bimestre imperium tenente , et mox 
moriente ; sororis eius coniux , archangeli 

nomen gerens, dignitate curopalata, im- 

perium capessivit. Michael, inquam , cum 

christianissimus esset, et in Domino fide- 

lis, revocavit statim ab exilio magnum 

Theodorum; pariterque dimitti iussit quot- 

quot in monasteriis sub custodia erant 
eiusdem discipuli: fitque legatus, Christi 
exemplo, et mediator inter dissidentes, 

suffragante senioris Romae papa. Dantque 

ambo operam, hic quidem per litteras mo- 
nitorias, ille. personali alloquio et adhor- 

tatione , ut sanctissimus patriarcha, et di- 
vus parens noster, honestissimo concor- 

diae vinculo iungantur: denique adulterini 

coniugii copulatorem sacro ministerio in- 

terdicunt , iuxta latam antea in illum sen- 

tentiam ab inclyto et magno Tarasio. At- 

que ita denuo, per Christi clementis Dei 
nostri gratiam et benignitatem, fit pax sta- 
bilis in sanctissima et catholica ipsius ec- 

clesia, scandalis de medio ablatis. 

29. Ergo parens noster Theodorus rur- 
sus in Studii monasterium sé recipiens, 
et dispersis eius discipulis illuc confluen- 
tibus, fovebat cum sacratissimo patriar- 
cha amicissimam concordiam et unanimi- 

tatem , et docendis more solito discipulis 

(f) Michaél hie habebat uxorem, Nicephori filiam Procopiain, Stauracii sororem. Erat ergo Nicephori , 

non Stauracii, y«peos. 
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suis operam navabat , mores eorum dida- 
clica oratione ad perfectae obedientiae 
habitum informans, et incidentes illis , 
lapsu temporis, proprii amoris sordes, 

adhortationum spongia diligenter abster- 
gebat: atque ita rursus Dei verbum cre- 

vit, et discipulorum turba. magnopere 
proficiebat augebaturque. Eratque vere 
hic decentissimus locus varii instar atque 

uberis horti, omne genus rationalium 

plantarum habens, in quibus quaelibet 
scientiae species, quasi maturus fructus 
utiliter spectabatur. Etenim una cum sum- 
ma coenobiticae disciplinae practicaeque 

quantum licet philosophiae perfectione, 
ne liberalium quidem artium expertes 
erant. Sed et grammaticae apud eos ac- 

curata doctrina tradebatur , qua recte scri- 

bendi forma studentibus imprimitur, et 
legendi usus ingeritur: insuper philoso- 
phiae artificium , et paternorum dogma- 

tum memoriter recitatio : quibus adiumen- 

tis ad cuiusvis haereseos nugas everten- 

das acumen disserendi adquirebant, ve- 
racibus syllogismis utendo et conclusioni- 
bus. Ex qua disciplina scitissimi calligra- 

phi, hieropsaltae, contaciarii, et cantico- 

rum auctores, poétae, lectores eximii, 

melodi, et versificatores in Christo emer- 

serunt. Similiter artium quoque plebeia- 
rum exercitia omnium propemodum apud 
ipsos reperiebantur; unde textores , sar- 
tores, sutores, tabernaculorum vel stra- 

gulorum factores , minutorum operum ar- 
tifices, architecti, canistrorum, et delica- 

. tarum rerum opifices ; item qui igne ac 
ferro vasa utensilia operantur, in hoc ter- 

restri caelo conspiciebantur ; qui omnes 

bene composito ordine ac regula in offi- 
cinis quisque suis sedebant, et divinas Da- 

vidis cantilenas manuum labori admisce- 
bant. Eratque videre vineam Domini sa- 
baoth late frondentem, et mundanae po- 
tentiae montes umbra sua cooperientem ; 
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THEODORI STUDITAE . 

sed et spiritalia eius arbusta cedros Dei 
superare, et usque ad mare palmites eius 

extensos, et propagines eiusdem usque ad 
flumina. Nonnulli enim ex iis, qui eximio 

Theodori magisterio exculti, et virtutum. 
labore inveterato exerciti, occasionem pe- 
regrinandi ex praedictis publicae rei per- 
turbationibus nacli sunt, postquam custo- 

diis emissi fuerunt , immo et antea per di- 
versa orbis climata discurrentes, ibique ha- 

bitantes, pulcherrima sancto Spiritu coo- 
perante monasteria condiderunt , quae Stu- 
ditani nostri appellationem adhuc gerunt. 

30. Sic igitur Christi ovili felici statu 
utente, et orthodoxis fidei. dogmatibus 
ecclesiis Dei praeclare rectis et auctis , 

quidam de silva sus pessimus, Ármenio- 

rum de trunco erumpens pullulavit, su- 

bitoque vineam tamquam aper ferus de- 
populatus est. Leo scilicet orientis prae- 

. fectus, ditionis propriae fines egredi per- 

missus, facta exercitui suo pecuniae di- 
ribitione, ducibus autem maiorum gra- 
duum promissione in suam sententiam 
adductis, contra religiosum Michaelem 
imp. rebellat, et in thracicas partes haud 
procul urbe regia progressus, ibi ab iis 

qui macedonicum praesidium . constitue- 
bant, Augustus proclamatur. Indeque di- 
grediens, nemine resistente, regium pa- 

latium occupat, princeps iconoclasta a 
suis ipsismet stipatoribus publice fami- 
geratus. Sic igitur occupato imperio vio- 

lentus hic thrax , quum esset totus hy- 

pocriseos lorica munitus; verax est enim 

qui dixit: « haud simplex esse compe- 

rio genus Armeniorum, sed valde ar- 

canum et subdolum » initio suae tyran- 

nidis, non enim regni dicam, orthodo-. 

xiam simulat. Mox rerum politicarum, 

ut volebat, potitus, hypocriseos persona 

(1) Cur dieitur £hrax Leo gente armenius? Quia scilicet relictus a Miehaéle imp. in Thracia ob eam 
provineiam tutandam, ipse seditionem molitus inde se commovit adversus legitimum principem, et Con- 

$tantinopolim cum exercitu veniens, imperium oceupavit. Cedrenus ed. Paris. T. II. p. 484. Id ipsum 

aliis verbis noster quoque biographus innuit. TArac igitur hoc loco quasi contemptim dicitur, propter 

seditionis originem. 
(2) S. Gregorius naz. or. XLIII. 17. 
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abiecta, impudenter nudat pravi cordis 
sui morbum reconditum ; seque furoris 

execrandi Constantini Copronymi, impie- 
tatisque et adversus Christum odii, suc- 

cessorem ostendit; dicens, non oporte- 

re Christi imaginem venerari, neque eius 

quae illum immaculata ratione peperit 

sanctae semperque Virginis, neque cete- 

rorum iustorum atque sanctorum, quo- 

niam eae idolorum similitudinem gere- 
rent. 

31. Nesciebat nimirum stultus, quod 

quorum prototyporum contrarium subie- 

ctum est, horum sine dubio etiam adie- 

ctiva contrarias habent appellationes : et 
quarum rerum bonarum nomina usurpa- 
mus in prototypo, ea pravarum in ar- 

chetypo adhibitarum appellationum de- 
structiva omnino sunt. Quamobrem et ho- 

rum adiectiva , ratione homonymiae pro- 
totypis assimilata, ipsorum videlicet ap- 

pellationem gerent, bonorum bonam , ma- 
lorum malam. Quum igitur dominus ac 

Deus noster Iesus Christus, falsi idolorum 
polytheismi extinctor fuerit, huius profe- 

cto gloriosa imago idolico subiecto aliena 

erit: neque boni prototypi adiectivum, 
rei malae umquam subserviet. Sicut vice 

versa fit. Illa enim quae contraria est phy- 
sicae archetyporum qualitati pictura, con- 

gruam trahet et accommodabit adiectivo 

suo appellationem ac vim: nam neque 
ignis qualitas umquam refrigerabit, ne- 
que mellis natura amaritiem utenti inge- 

ret. Proptereaque nemo intellectu ac ra- 

tione praeditus, contraria de contrariis 

praedicabit , neque haec sibi invicem cau- 

sas fieri prorsus dicet. Potest insuper ex 
ipsa etymologia differentia eorum ac di- 

versitas cognosci. Etenim idolum dicitur 
quasi idea doli: est quippe dolus et fraus, 
falsus idololatriae polytheismi cultus , lon- 
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T 2 diaria TAUTU | meoGéirrot TÓ 

cóvoAov éyüy ^ xai cE adriis ris érOlgu0- 
Aovyías «hà dfgioeaiv ve wai érepórura qii 

(€) Summa ratiocinii haee est: bonarum rerum bonae sunt imagines et reverendae; malarum autem 

(puta idolorum) imagines quoque malae sunt et detestandae. Haec autem multo uberius et enucleatius 
traetat apud nos S. Nicephorus in antirrhetico I. n. 28. et seqq. Et videsis etiam adnotationes nostras ad 

lot. eiusdem auctoris N Miiatione. 

f. 153. b. 



f. 154. a. 

f. 1b4. b. 
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THEODORI STEDITAE  ' 

ge a veri Dei natura recedens, et crea- 
turam domino ipsius creatori opponens. 
Quamobrem res huiusmodi ab i iis, qui sa- 

na mente sunt, numquam imago appella- 

bitur. Et quomodo idolum idem sit atque 
imago , intelligere nequeo: namque imago 

dicitur, quia hinc imaginamur archety- 

pum, sive veneranda venerandi, sive san- 
cta sancti. Quae quidem tantam habet con- 

gruentiam , ut exemplari suo appellatione 

aequiparetur. Saepe enim pictarum in pa- 
riete arborum aut avium imagines intuen- 

tes, haud dicimus, haec est palmae pi- 

ctura; aut quod gruis, puta, figura sit 
quae spectatur: sed quamquam haec ita 

re vera sint, attamen palmam, gruemque 

dicimus. Sic itaque crucis etiam typum 

spectantes, crucem eam appellamus. Pari 
ratione utimur etiam circa sanctas imagi- 

nes, vel diversum quodlibet: nam Chri- 
sti imago, Christus nominatur propter 

analogiam ; et sancti Georgii , exempli 

gralia, imago, sanctus Georgius appel- 
labitur; veluti regis quoque imago, rex 

nuncupatur, quia nihil ab eo differt cuius 
est imago, nisi quod substantià constat 
haud homogeneà. 

32. Quorum. nihil reputans rabidus 

ille Leo et mente crassus, nactus eliam 

vasa irae ad perniciem fabrefacta, coae- 

taneos aliquot dissolutos, otiosos, et vi- 
tiis assuetos, atque adolescentulorum ut 

vere dicam deceptores, corpora sua ad 

.venustatem componere solitos ; hos in- 

quam voluntatibus suis habens obnoxios, 
cum iisdem corrumpitur, perque ipsos il- 
licitum et Deo odibilem doctrinam publi- 

ce proponit. Inter quos erat Iannes alter, 
non vero lohannes vocari dignus, veluti 

in labyrinthum primus ingreditur, homo 

terrae filius, Assyria oriundus , fabularius 

potius quam verax , novus apud istos scur- 

ra, et merito dictus Lecanomantis ( pa- 

tinarius vates); ; prae ceteris grammaticae 

(1) Sie loquitur de Leonis armenii moribus etiam Georgius inonachus in novis imperatoribus 
num. 12. 
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peritus, et pessimae omnium falsitatis dae- 
moniacum apprime organum ; improbis- 
simi denique ingenii homo, et magnis 
turbandis rebus idoneus. Ac primo qui- 
dem (Leo) rectà aggreditur munitissimam 

et victoriae homonymam ( Nicephorum ) 

turrim orthodoxae fidei, sententiam eius 

explorando; ut eum timidum atque elin- 
guem inter consectaneos suos efficeret ; 
modo mundanarum rerum promissiones, 

non tamen secundum Deum viventibus 

gratas, obiiciendo ; modo autem tentatio- 
num nimbos, et vitae huius laboriosas ae- 

rumnas. Postquam vero constantiam prae- 

clari praesulis sensit, eumque spem suam 

supereminere experimento cognovit; im- 

perator in throno residens, sancto patri- 
archa ad se vocato, supercilio ritu leonis 

adducto , eructavit abditam impurae ani- 
mae suae faecem, aberrasse a fide dicens 

veritatis sacerdotes, et divinarum rerum 

doctores; ideoque nunc de dogmatibus 
sermones. commoveri oportere; ut dissi- 

dentium opinionum facta ventilatione , re- 
ctum a pravo, suffragiis dinumeratis di- 
scernatur , ratumque habeatur. Post haec, 

prout quisque paratus erat, ex his qui 

vocati fuerant, imperatori respondit, ab- 

surdas refutans fabulationes, testimoniis- 

que de sacra scriptura petitis, et dogma- 
ticis patrum doctrinis, sacrarum imagi- 
num cultum defendens. Postquam vero, 

his auditis, in medium produxit homi- 

nes malorum horum auctores, et menda- 
cii studiosos, adhortans ut disputatio ab 

utrdque parte coram se de proposita quae- 

stione fieret , patres nostri insanabilem 

eius mentem satis cognoscentes, in collo- 
quium venire cum hominibus cavillari per 
iocum solitis non oportere iudicarunt , 

praesertim incorrupto iudice non inter- 
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(1) Ita etiam Simeon magister in annalibus ed. Paris. p. 403. 'Iozvvev 7óviAeqopevov vyougquarixóv , aA- 

Aov '"lavvdv pzAAov ete. Hic etiam patriarehatum aliquamdiu tenuit. Ephraemius chron. v. 10012. 
(2) Reapse publicarum cum haeretieis disputationum raro aliquis fructus existit; quia hi praeiudica- 

tam aemulamque mentem gerentes, veritatis argumentis sunt impervii. Privata utilius colloquia cum ess 
sniscentur, aut didacticis libris agitur. 

f. 155. 8. 



* Y. Tim. I. 3. 

* |J. Tim. VI. 3. 

* II, Tim. II. I4. 
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THEODORI STUDITAE 

veniente. Contra quos indignatum cernens 

crudelissimum tyrannum, ignea orthodo- 
xiae columna Theodorus, sic eum ada- 

mussim fidenterque allocutus est. 

33. Cur vel quam ob causam, o im- 

perator, in pacifica Dei ecclesia turbinem 

ac tempestátem concitare voluisti ? Cur 

egregie extirpala impietatis zizania, iu 

quoque plantare in medio Domini populo 
pretioso et electo temere studes? Non au- 
disti beatum Paulum Timotheo scriben- 
tem? « Praecipe ne aliter doceant , neque 

intendant fabulis et genealogiis intermi- 
natis, quae quaestiones stultas praestant 

magis, quam dispensationem Dei , quae est 

in fide. Et rursus. Si quis aliter docet, 
et non acquiescit sanis sermonibus, et ei 

quae secundum pietatem est doctrinae, 

superbus est, nihil sciens sed languens 

circa quaestiones et pügnas verborum : ex 

quibus oriuntur invidiae , contentiones , 

blasphemiae , suspiciones malae , conflicta- 
tiones hominum mente, corruptorum , et 

qui veritate privati sunt, existimantium 

quaestum esse pietatem. Haec tu fuge. » 

Et denuo. « Haec commone, testificans co- 
ram Domino, ne contendant verbis, quae 
ad nihil utilia sunt , nisi ad subversionem 

audientium. Sed et profanas vocum novi- 

tates devita , sciens quod pugnas gignunt. » 

Adstipulatur his divus quoque Ignatius. 

« Cavendum vobis aio a beluis in figu- 
ra hominum haereticis, quos nedum ad 
consortium admittere, ne in conspectum 

quidem nostrum venire, si possibile est, 

oportet. » His ita constitutis , et colloquio 
cum haereticis nobis interdicto, quis de 

cetero nobis persuadere poterit, ut ser- 
mones seramus cum canonum et prisca- 

(t) Vulgatus latinus legebat o/xoBopío» aedificationem. 
(2) Biographus sirmondianus non dixerat hoc esse Ignatii mortyris dictum , sed cuiusdam antiqui. 

Nunc noster vero nomine Michaél biographus citat nominatim Ignatium. Videtur autem Theodorus in 
sermone suo respexisse ad verba Ignatii in epistola ad Ephesios. n. 7. ubi de haereticis : o9; 3:7 juae dg 
Supia. &xxMvaw elaiv ydg xuveg Aucadvtec , AadgoDnxtzi , oUg si Usage quM asaSan. Ceteroqui nos Seript. vet. 

T. VIL. p. 22. locum Ignatii recitavimus ex epistola ad Tarsenses, qui in editis non apparebat. Hoe au- 
tem adnotamus propter renatam nuper apud Anglos de varietate epistolarum Ignatii in codicibus editis» - 
que libris controversiam. 

LI 
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rum fidei regularum violatoribus, et di- 

vinis scripturis audacter ad multorum de- 
ceptionem abutentibus? Nam quemadmo- 
dum lannes ac lambres obstiterunt famulo 

Dei Moysi , sic et isti veritati contradicunt 

| proprio ambitu inescati, et illo, quod plu- 

rimorum perniciés est, turpi lucro. Sed 
non ultra proficient, ut ait scriptura; in- 
sipientia enim eorum manifesta erit om- 

nibus , sicut et illorum fuit. Verumtamen 

hoc ipsum hactenus extra debitum offi- 
cium fecimus, de illorum scilicet insipien- 

tia vel modicum hodie coram te disse- 
rendo. Nam de eo, qui contrariam mul- 

titudinis sensui sententiam prae se fert, 

sollicitum esse, stultum est, sicut etiam 

in profano proverbio est. | 
34. At vero tyrannum his auditis 

magnopere indignatum aiunt dixisse: ergo 
inutilia facere videor tibi, domne Theo- 

dore? Prope mihi persuades, ut verbum 
aliquod tibi sane non utile proferam, ne 

omnino in monasterium reverti queas. 
Quibus verbis oblique iactis vel exilii sen- 

tentiam, vel quodlibet necis genus in- 

nuere voluit. Sed non persuadebis mihi, 
prosecutus est, ut inconsiderate quod tu 

optas faciam; neque de me testificaberis 
prout tu iam animo comparatus es. Pa- 

lienter itaque adhuc perferam, a vobis 

licet contemptus: tantum disputare ne de- 

—rectetis cum his qui vestram fidei com- 

muni contrariam opinionem criminantur. 

Quod si renuitis, satis patet vosmet victos 
iam confiteri; id quod vos vel invitos co- 

get illorum voluntatibus adhaerere. Tunc 
enimvero totus episcoporum coelus cum 
divo pastore nostro, una voce, disputa- 

tionem cum iam damnatis abnuit , et Pauli 

verba dicebat: nobis autem pro minimo 

est, ut a designatis hominibus iudicemur, 
aut ab humano die; ab illis quidem, ut- 

pote sacerdotali dignitate prorsus caren- 
tibus; ab hoc autem, quia neque nosmet 

ipsos iudicamus , propter nostrae fidei pu- 
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ritatem; sic hominem dicto verberantes. 
Sed verborum vim imperatore nequaquam 

intelligente , rursus magnus. Theodorus , 

sumpto spiritus gladio, vehementius res- 

pondet, audaciam hominis, qui se in iu- 

dicis gradu constituebat, compescere vo- 

lens, aitque: audi, imperator, quae divi- 
nus Paulus ore nostro tibi dicit de eccle- 
siastica constitutione; cognoscensque non 
licere regi semet iudicem ac definitorem 
rerum huiusmodi obtrudere, subscribe tu 
quoque, si recte credere consenlis, apo- 
stolicis regulis. Sic enim ait: « posuit Deus 

in ecclesia primum quidem apostolos, se- 

cundo prophetas, tertio doctores. » En hi 

sunt qui res fidei disponunt, non autem 

rex; et quae sunt Deo placita inquirunt : 

neque enim memorat sacer apostolus quod 

ecclesiae negotia rex tractet. Ad haec 

Caesar respondit: ergo ne hodie me ec- 

clesia eiicis, o Theodore?. Et vir sanctus 
ad illum: non ego, inquit, sed supradi- 

ctus ecclesiae pronubus divusque aposto- 
lus Paulus. Quod si tamquam filius eccle- 

siae vis esse, nihil obstat; tantum obse- 

quere in omnibus spiritali patri tuo, dex- 

tera simul manu sanctissimum indicans Ni- 
cephorum.. His eatenus disceptatis, mente 

veluti alienatus scelestus ille, sanum ul- 

lum pronunciare sermonem prae nimia 
iracundia iam nequibat; sed in furiosum 

verbum cum clamore, impetu proprio, 

indecore erumpens, elata voce dixit: exite 

hinc. Sic ergo ad patriarchales aedes si- 

mul reversi orthodoxiae pugiles, circum- 

stabant magnum rectae fidei antesigna- 
num Theodorum , laudum praeconiis eum 
munerantes , ceu qui communem hostem , 

Deo favente, vi suorum acutissimorum 

confodisset sermonum, et in eiusdem prae- 

cipue nomine, ad nihilum redegisset ad- 
versarios ipsorum. 

35. Protinus urbis praefecto ad suas 
quemque stationes reverti iubente bea- 

tos viros, neque ulterius illic audere ver- 

sari, inconcussum confessionis domicilium 
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Theodorus , intimantes antevertens , si pa- 
rens noster, inquit, et communis consen- 

tientium in fide dominus, haud nos ad- 
vocabit , absque etiam vestro mandato , 

hoc agere non aggrediemur: secus vero, 
vestrum à nobis praeceptum nullo modo 
observabitur; sed ego et veniam , et prout 
res postulabit , colloquar. Quod reapse 
beatus vir faciebat, omni humano timore 
seposito, et omnino ad patiendum para- 
tus. Etenim ad suum reversus monaste- 

rium, et discipulis adhorlatorio sermone 
ad imminens certamen confirmatis, ere- 

ctisque illorum mentibus ad defenden- 
dum usque ad verbera et necem ortho- 

doxae fidei dogma, post dies aliquot ad 
sacratissimum patriarcham rursus venit 

consolandi illum causa, qui in moerore 

versabatur propter ecclesiae subversionem 
ac dissolutionem: eique demonstrabat ma- 

ximam ipsimet gloriam ob id a Deo re- 
servari. Quid porro dicebat aut agebat 
venerandus Nicephorus, quod Theodori 
iudicio non regeretur, firmitatemque ab 

eo acciperet? idque sive ob praesentis tem- 
poris utilitatem, sive etiam ex qualibet 
causa. Adeo illi venerabilis erat divus pa- 
rens noster, ut etiam secundus ab eo in 
episcoporum synodo, sapientia et pietate 
in Deum ab omnibus reputaretur. Rea- 
pse post breve tempus inclytus patriarcha 
pontificali sede die martii vigesima deie- 
ctus noctu fuit, et ad proprium mona- 

sterium seu sanctuarium relegatus , quod 

ipsemet in Asiae montibus aedificaverat 
in freti partibus. Reliqui pariter sacerdo- 

tes eadem sententia perculsi, alii ad alias 

regiones et oppida missi fuerunt ; infaustis 
interim Christomachis ecclesias occupan- 

tibus, et sacras quae in ipsis erant ima- 
gines, o auditu horrendum! impavide sub- 
vertentibus ; vel etiam denuo sacerdotes 

ungentibus, novaque et. stulta circa reli- 

quos orthodoxiae alumnos excogitantibus. 
: 36. Iam postquam advenit palmarum 
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parens noster Theodorus consuetam. pomi* 
pam, cum praesente sibi turba ducens, 
mandavit sanctas imagines gestantibus fra- 
tribus, ut sublimiter erectas haberent pi- 
cturas, alque ita proximam monasterio 

vineam circumirent, nihil verentes ob in- 

gruentem adversus Christum persecutio- 

nem. Quae res ab improbis vicinis obser- 
vata, et media in urbe famigerata, ad ty- 
ranni quoque aures pervenit ; qui re eogni- 

ta, nec mediocriter animo commotus , sa- 

cro patri nostro per quendam e proceri- 

bus ita significat: non cessas? non in si- 
lentio quiescis? sed hoc et illud in of- 
fensionem meam excogitas? Scito igitur, 

nisi hunc mentis tumorem deprimas, et 

res fidei docere desinas, quantocius te neci 

addictum contubernalem ad inferos meo 

iussu demissum iri. Haec audiens immo- 

bilis confessionis turris, non modo nihil . 

de fidei zelo remisit, sed etiam urbanos 

hegumenos (qui ad eum venerant, post 
sanctam et splendidam servatoris nostri 
Christi triduanam a mortuis resurrectio- 
nem ) petendi consilii causa, circa urgen- 

tem ipsos consueludinem eundi ad aedes 

patri archales; ille eos recepit, et bona 

Deoque cara consilia suggessit, et re ipsa 
peregit, scribens epistolam ad eos qui ve- 
ritatem falsare susceperant, cuius initium 

est. « Divinis legibus canonicisque decretis 

obsequentes , quae praeter episcopi proprii 

sententiam in iis quae ad ecclesiasticam di- 

sciplinam pertinent , nedum quae ad dog- 

maticas quaestiones deducunt , nihil agi 

vel dici oportere; propterea, quamvis se- 

mel et iterum vestra potestas humilitatem 
nostram ad res huiusmodi evocaverit , 

haud ausi sumus quicquam praeter con- 
stituta agentes , isthuc venire, quandoqui- 
dem sacrae manui Nicephori sanctissimi 

patriarchae adivino Spiritu suppositi fui- 

mus; et reliqua. » Hanc epistolam duo- 

bus ex his qui convenerant animosiori- 

sirmondiana. 
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bus traditam, ad furibundos Christoma- 
chos miserunt; qui lecta contextüs sen- 

tentia, vehementius excanduerunt , et ala- 

pis eos, qui attulerant, exceplos, cum 

ignominia et conviciis de Secreti aula pe- 
pulerunt, dira omnia praeter praeterita 

eisdem interminati. Itaque hi quidem ibant 
gaudentes a conspectu concilii, quoniam 

digni habiti fuissent pro nomine Christi 
contumeliam pati. 

31. At vero parens noster Theodo- 
rus non cessavit posthinc, quominus alias 

aliis 'cumularet *pistolis; atque ad for- 
iitudinem proximos et longinquos exci- 
Óiando, maxime se conspicuum furenti 
haeretico fieri volebat, et quod flocci 

minas eius faceret, neque mortem verae 
religionis causa metueret: cui vehemen- 

tius succensens pravae mentis Leo, exi- 

lium huic quoque decernit. Ergo sacer 

parens noster, qui orthodoxiae magiste- 
rium numquam. erubuerat, diu optato 
decreto eiusmodi accepto, convocatae di- 
scipulorum multitudini praeficit duos su- 

pra sepluaginta moderatores, atque ut 

sub iis spontanea voluntate fratres om- 
nes distribuerentur , adhortatus , man- 

.ansque illis, ut post ipsius discessum 

nemo illic remaneret, qui veram vitam 

vellet, et diligeret dies videre bonos, 

sicuti sanctus canit David; ipse a regio 

misso susceptus, in adiacentem Apollo- 

niadis lacui arcem, cui nomen Metopa , 
laetus retruditur. Verumtamen ne ibi qui- 
dem vinctus Christi custoditus, pares omi- 

sit religiosos actus; sed denuo per suas 
litteras, cunclos, qui ubique terrarum 
rectam pietatem retinere maluerant, in 

hac ipsa confirmabat, atque ad bonam 

frugem cohortabatur. Quod denuo cog- 
noscens saevus Leo, alium mittens au- 
licum | Nicetam, cognomento Alexium , 

pium prorsus et christianissimum , quam- 
quam. belua talem esse ignorabat, mini- 

sterio eius sacrum praeconem ad ana- 
iolicum thema transferendum curat, in 
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aliam arcem Bonelam dictam , districto 

praecepto mandans patri per ministros 

suos, ut neminem omnino videret, ne- 

minem per epistolas in fidei causa do- 

ceret. Quibus vir et mente et vita apo- 

stolicus, sic apostolicis verbis respondit: 

« Si iustum est, inquiens, in conspectu 

Dei, vos potius audire quam Deum, iu- 
dicate. Non enim nos possumus quae 

vidimus et audivimus non loqui quia 

obedire oportet Deo magis quam. homi- 
nibus. » j 

38. His auditis imperator, obiurgalg 
Christi amante Niceta , quod illico senten- 

tiam maiestatis suae exsecutus non fuis- 
set, mittit eum secundo, ut loris sancto 
martyri imponat plagas omnino centum. 

Qui iterum veniens, postquam principis 

mandatum athletae Christi significavit , 
urgetur immo a sancto viro, et indubi- 

tanter dominatoris voluntatem adversus 

se exsequatur. Qui cum iustum virum 

cerneret semet sponte accommodantem , 

et absque aliena vi ad verbera excipien- 
da paratum, flexus est ad misericordiam 

pius ille victoriae eponymus ( Nicetas) 
videns praesertim attritas ab 

ascetica vita venerandi illius nudatas car- 

nes: spretoque mente sua exiliosi prin- 

cipis irreligioso mandato, sumptam ovis 

pellem patris humeris circeumponens, in 

hanc verberum iclus intorsit, solus cum 

inclyto intra cellam relictus patre: mox 
acu brachium suum cruentans, summi- 

tatem flagelli proprio sanguine rubefe- 
cit. Sic mox anhelus inde exiens, fla- 

gellum humi abiecit, ipse autem tam- 

quam defessus in parata sibi: sella re- 
sedit. Hoc cernens artificium parens nos- 

ter, magnopere miratus laetatusque est 

- ob eius viri fidem atque prudentiam ; ne- 
que tamen propter minas tyrannicas ab- 
stinuit deinceps, quominus opus Domi- 

- ni faceret assidue ferventiore animi ala- 

critate, vivido studio, et mente conci- 
tata. Namque et illic arcto domicilio cir- 
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cumscriptus , detentos in diversis provin- 
ciarum locis patres fratresque, nec non 
suos spiritales filios per suam a. Deo da- 

tam doctrinam confirmabat, docens, ad- 

hortans, monens, consolans, ut in Chri- 

sli confessione perseverarent , neque ob 

praesentes pro veritate afflictiones animis 

desponderent, sed redemptionem a Deo 
expectarent ; qWía non in finem oblivio 

erit pauperis propler Deum, neque spes 

pauperum peribit in fine: quatenus non 

obliti Dei fuerint qui officio suo defun- 

guntur, neque auxilio ab eo destituen- 

tur. Multos enim qui diutini exilii tae- 

dio, defeclionis crimen contraxerant, lit- 

teris scriptis tale dedecus de animabus 

suis abluere fecit, ad confessionem eos 

ac paenitentiam intellectuali ratione re- 
cipiens, et coetui pro Christo patientium 

adiungens. Ad quatuor eiiam patriarchas 

scripsit, significans simul haereseos vio- 

lentiám et gravem insectationem , simul- 

que rogans ut pro viribus auxiliarentur 
iis qui devii fuissent: quoniam et ipse 
magnus parens noster ad se venientes 

cum gaudio excipiebat, Studebat enim im- 
pense cunclis prodesse, et ad vitam Deo 
gratam revocare. Accidit vero inter alia 
res huiusmodi. i 

39. Clericus quidam nobilis, ex Thra- 

cesiorum regione oriundus, civisque ur- 

bis Mastaurae , venit prope paroeciam , 

solem evangelii habentem , cognatos suos 
prout solebat invisurus. Edoctus autem, 

quod divus parens noster Theodorus Stu- 

dita ibi damnatus ad exilium maneret, 

cuius sanctitatis famam iamdiu audive- 
Tat, ipsi obsequium exhibendi copiam pe- 

tiit; votoque potitus, rogatus a sancto 
viro num orthodoxam fidem teneret, id- 
que adfíirmanter confessus, audivit etiam 

accuratiores sermones de pura et irre- 
prehensibili fide illorum , qui Christum 
in eius sanctissimae carnis sacra imagi- 
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THEODORI STUDITAE 

ne adorant. Atque impetrata precum eius 
benedictione in patriam rediit. Mox illic 
cum sodalibus clericis versans, non du- 

bitavit uni praecipue sibi familiari nar- 
rare quae ipse vidisset, celebrem vide- 

licet patrum patrem Theodorum, ipsum- 
que audisse disserentem de verae fidei 

dogmatibus. Tum vero clerici illi inter 

se conspirantes decreverunt, nequaquam 
ultra ministrare cum proprio episcopo ; 

seque a publica communione abseiderunt. 
Cum igitur sero licet profanus ille episco- 
pus causam clericorum secessionis cogno- 

visset, statim nulla interposita mora ad 
praetorem decurrens, praedicta omnia 

significat. Erat hic Orabius, homo vere 

peccator, et malorum dierum plenus, qui 

etiam impia lingua adversus sacras ima- 
gines blasphemando , praetoriam fortu-. 
nam obtinuerat. Hic audiens ab episco- 

po quae de beati patris nostri doctrina 
retulit, primo quidem scribit ad orien- 
tis, id est anatolici thematis, praefectum, 
non esse tolerandum ut imperatoris leges 
negligerentur ; neque eos qui praevarican- 
tur, impunes vitam transigere. Deinde 

ipsum principem, de episcopo et clericis 

facta relatione, edocet. Porro receptis lit- 

leris orientis praefectus, et prioribus re- 
bus etiam cognitis, veritus principis indi- 

gnationem , mittitunum de comitatu suo, 

qui sacrum Theodorum quinquaginta tau- 

reis castiget. llle ad eum locum veniens, 

sancto viro decretam adversus eum ne- 

quitiam significat ; parens autem noster 
Deum ob id laudans, prompte admodum. 

carnis suae velamenta detrahit, seque ho- 
mini exhibens, quod tibi, inquit, fili de 

me imperatum est, exsequere. llle au- 

tem repentino timore correptus spontanei 

athletae aspectu , reverentiamque christia- 
nis congruam erga Dei famulum osten- 
dens, pronum se abiicit ad sancti viri 

pedes, benedictionem ab eo consequi pe- 

tens; qua digne impetrata, ad eum qui 

se miserat reversus est. 
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40. Adhuc eo loquente, et missionis 

suae rationem reddente, ecce alius ne- 

quitiae nuncius a principe ad eundem 
praefectum venit, Anastasius nomine, de 
gente Martinaciorum, qui crudelis admo- 
dum fervidusque regiae impietatis secta- 
tor, non leviter increpuit orientis prae- 
fectum , ceu qui imperatoris religiosam 
opinionem non sequeretur, neque eius- 

dem decretis obtemperaret. Quo respon- 
dente, missum a se fuisse qui resisten- 
tem Caesari Theodorum verberaret, Ana- 

stasius illinc consurgens recta.ad iustum 

virum decurrit, eique vestimentis detra- 

ctis, nullaque vibice reperta, cachinno 
sublato, ubinam, inquit, taurearum nu- 
per adhibitarum stigmata? Statimque cen- 

tum sanctum virum acerbissimis ictibus 

caedens , sicut ipsi fuerat imperatum, re- 

clusit illum in exiguo cubiculo cum uno 

ex discipulis eius, aetate quidem iuvene, 

sed perfecta mentis sententia ac fide. 

Erat hic Nicolaus, qui et ipse palientis- 

simus religionis pugil evasit, atque ex eo 
tempore, usque ad humilitatis meae ae- 
tatem, variis pro confessione cruciatibus, 
perfectus Dei homo, saeculo nostro in- 
claruit, Ergo hoc, cum pugile Theodoro 

in carcerem coniecto, et cellae ianua se- 

dulo munita, unico lucis relicto spiracu- 
lo, per hoc iussit suppeditari sanctis mi- 

serabilia vitae subsidia, constitutorum ipsis 

custodum manu. 

41. His adversus sanctos patralis, re- 

versus est. celeriter impius Anastasius ad 
praefectum cum duobus divi discipulis, 
malitiose apud illum adfirmans sanctum 

non vapulasse; qui metuens ne a prae- 
dicto apud. principem accusaretur, vo- 
catum ad se Théophanem illum, coram 

Martinace, duplo flagrorum numero ver- 
berat, quam sacro patri infligi manda- 
verat. Qua re delectatus superbus ille, 

publicis equis inscensis, ad eum qui se 

miserat ocissime rediit. Sed enim qua- 

les quantasque per huius custodiae tem- 
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THEODORI STUDITAE 

pora venerandi semper patres necessita- 
tes et afflictiones pertulerint, verbis com- 
prehendere arduum est. Nam hiemali tem- 
pore, frigore constricti, summam calo- 
ris penuriam pati debuerunt, desiderato 

ignis solatio. Vicissimque in contrario fri- 
gori anni tempore, fervente veluti flam- 
ma adusti, fornacis propemodum suppli- 

cium sustinere videbantur. Sed et illi qui 
ex pulvere creantur pulices, non modi- 

cum ipsis cruciatüs additamentum prae- 
bebant, quia mutatoria vestis confessori- 
bus Christi deerat. Praeter hactenus dicta , 

aliam. quoque tentationem suscitavit is 
qui sanctorum laboribus semper invidet 
versutus anguis. Nam cum illius tempo- 
ris proceres vehementer incendisset, ut 

quicquid gratum esset imperatori cerla- 

lim facerent, suasit illis ut miserabilem 

ipsam duorum alimoniam diurnam, ad 
unum redigerent: quo tempore dixisse 
aiunt concaptivo suo et compugnanti Ni- 
colao sic: ut video, fili, hi homines in- 

humanitate, qua in nos utuntur, peri- 
mere nos volunt. Agesis igitur. nostram 
omnem sollicitudinem in Dominum iacte- 

mus. Equidem divina communione con- 
tentus ero, quamdiu Christus vires vi- 

taeque spiritum huic corpusculo conser- 
vabit. Tu vero datam ab his cibi por- 
tiunculam comede, si sic forte instantem 
nobis a fame mortem vitare potueris: et 
oeconomo ceterisque in Domino fratribus 

meum de corpore exitum nunciabis. Ac 
sane ita evenisset constanti huic Christi 
pugili, nisi Deo respiciente, qui provi- 

dam manum suam aperiendo replet om- 

ne animal benedictione, principalior qui- 

dam satrapa illac iter faciens, et de il- 
lorum statu percontans, diabolicum hoc 
facinus inhibuisset, gravi cum increpa- 
tione poenaque iubens ut. propter Chri- 

stum inclusis quod satis esset cibi mini- 

straretur. 

49. Cum sic itaque triennio integro 

corporaliter in custodia habitus fuisset, 
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is qui mente perambulabat caeli specta- 
cula celeberrimus pater Theodorus cum 
discipulo suo, nostro autem patre'Nico- 
lao, et multimodis vexatus; habuit enim 
praeter supra dicta incommoda , stoma- 

chum quoque valde fastidientem ; nescio 
quomodo in manus incidit inclementis 
tyranni catechetica epistola doctoris mun- 
di Theodori, in qua generosius eos al- 

loquebatur, qui propter Dominum per- 
secutionem patiebantur, vel quomodoli- 
bet carceribus inclusi erant christianae 
pietatis ergo, et ad fortitudinem excita- 

bat, simulque infamis imagines combu- 
rentium sectae fraudes vituperabat. Qua 
epistola lecta tyrannus, excanduit , fer- 

vente in praecordiis sanguine; statimque 

epistolam, cum interversa illa, mittens 

ad orientis praefeclum iubet, ut si fieri 
posset ipsemet manu propria religionis 

athletam centum taureae flagris excarni- 

ficatum-dilaniaret: si minus, comitem co- 

hortis mitteret qui id omnino praestaret. 
Ergo sacra recepta orientis praefectus Cra- 

terus, ad sanctissimum festinanter acces- 

sit: et ambobus custodia eductis, osten- 
dit venerando patri imperatoris litteras, 
cum missa ab eo epistola , aitque: hancine 

agnoscis? Illo suum non aliorum id esse 

diclatum fatente, iussit praefectus bea- 
tum primo nudari Nicolaum ; quo affa- 

tim flagris excruciato, ad magnum ve- 
nit Theodorum; quem postquam centum 

lororum ictibus inhumane crudeliterque 
admodum excoriavit, denuo iuvenem pu- 
gilem aggreditur Nicolaum, cogens illum 

sacrarum imaginum cultui nuncium re- 
mittere, nec non pertinaci suae erga pro- 

prium patrem atque magistrum consen- 

sioni. Sed immorigerum constanterque re- 
sistentem comperiens sugzgestionibus suis, 

flagellis eum abunde cruentatum, frigori 
nudum constringendum exposuit: nam vi- 

gesimo tertio februarii mensis die haec 

Tá vé T ()a0iAétoG yeáppara É T 
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(1) Quatuor extant catecheticae huiusmodi epistolae in Sirmondi editione lib. II. 8. 21. 37. 62. 
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adversus inclytos viros acta fuerunt. De- 

inde his in carcere inclusis, scelestus hic 

infernalis Caesaris minister, domum re- 

versus est. | 

A3. Interim dum haec vacui for- 

.tes Christi confessores Theodorum atque 

Nicolaum in orientali plaga (id est in 

anatolico themate ). gerebantur, mulier 
quaedam in Opsicii themate pythonicis 
spiritibus arrepta, coepit more solito ab 
his agitari, et coram praesentibus loqui 

cum insidentibus scilicet sibi daemoni- 

bus: Leo meus improbus nunc quoque 
fasciculum flagrorum ad Theodorum. mi- 

sit, ut carnes eius horum ictibus caedat. 

Sed festinate ad videndum quid eventu- 

rum sit, et mihi cito ferte responsum. 

Neque tamen cellam ingredi ausitis, ne 

forte vos ille flammivomus et. ignifluus 

exurat; sed in vicinia assidentes, quod 

futurum est spectate. Et post duarum fe- 
re triumve horarum intervallum, coepit 

denuo secum ipsa blaterare ac dicere: 
quid est? nihil eorum quae volebamus, 
actum est? Equidem noveram fore ut pal- 
lidum humerale iterum dorsum eius pro- 

tegat, neque plagarum dolore confici eum 

sinat. Attamen ex hac vehementissima ex- 
coriatione paene extinctus magnus chri- 
stianae confessionis heros Theodorus dici- 

tur: vibicibus enim inflammatis, et hor- 

rendas plagas evolventibus cum corruptis 

carnium frustulis, nullum ei propemo- 
dum reliquum erat solatii spiraculum , 

quod patientis vires instauraret ; vel sua- 
vis somnus, qui inflammationis dolores 

consopiret; vel appetitus acutior parum 

quid alimoniae sumendi. Quamobrem egre- 
gius eius minister ét certaminum carce- 
risque socius Nicolaus decoctum ei quod- 

dam exhibendum curabat, vix unum quo- 

tidie cyathum. Porro deficiente medico- 
rum adiumento, permisit pater spiritali 

(1) Vocabulum mihi novum, deditaque fortasse opera ab oraeulo daemoniaco ambigue. adhibitum. 
Sic autem sum interpretatus , eiymologiata sequens. Neque dubito quin illa ovina pellis heie innuatur, 
qua protexit humeros vapulaturi Theodori pius Nicetas cap. 38. 
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filio, qui se alterum Silam vel Timo- 
theum praebebat, emortuas ipsius cu- 

tis particulas gladiolo circumcidere, ut 
sic reliquus corporis tumor paulatim mi- 
ligaretur, et sanitas per moras temporis 

redderetur. In his ergo corporalium do- 
lorum angustiis, ignea orthodoxiae co- 
lumna Theodorus totum sacrae quadra- 
gesimae, et ultra, stadium décurrit ; vix- 

que postremis sanctae pentecostes die- 
bus corpus eius plenae valetudini resti- 
tutum fuit. 

4^4. Ecce autem nondum harum pla- 

garum cicatricibus satis obductis, male- 

ficus alius nuntius a principe missus ad 
praefectum venit, iubens ut ad Smyr- 

nensium provinciam Theodorum trans- 

ferret: qui cum assentatorum suorum 

comitatu, vel potius catulorum  factio- 

nem ducens, obseratam cubiculi ianuam 

reclusit, atque illinc sanctos patres edu- 

cens, poscebat ab ipsis vir avarus, quas 

reapse non habebant opum reliquias. Qua 

spe frustratus, ab introductis in cellam 

-ministris muros atque foramina diligen- 
ter scrutari curavit. Sed cum nihil scru- 

tatores comperissent , in rabiem versi ca- 

lamitosi hi, sanctos iter ingredi incle- 

menter admodum fervideque compule- 

runt, nullam ipsis misericordiae partem 

impertientes; cum praeserüm viderent 

divum Theodorum corpore omnino at- 

trito, et plane a mortuo non dissimili. 

Sic itaque illinc digressi, brevi emenso 

spatio, hora vespertina ad quemdam pa- 
gum perveniunt, ubi pedes vinctorum 

"Christi in reorum equuleis. constringen- 

tes, tolam quam longa fuit noctem in 

cruciatibus transigere .coégerunt. Mane 
vero illinc digredientes pari itineris ge- 

nere usi sunt; vix patre nostro propter 

pedum dolores incedere valente: qui ta- 
men Deo confisus sibique vim faciens , 
naturae infirmitatem spe repositorum iu- 
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stis bonorum roborabat. Atque ila pau- 
cos intra dies smyrnensem dioecesim in- 
gressi, huius episcopo haeresiarchae tra- 

duntur: qui animam impietatis mero ebria- 
tam gerens, intra melropoleos septa con- 

fessores Christi in uno cubiculo conclu- 

sit, hoc uno illis concesso loco, ubi pa- 

nis tantum et aquae quotidianam alimo- 

niam acciperent, omni humano consortio 
.Sub gravissima interminatione interdicto. 
Dum itaque ad huiusmodi carcerem di- 
vus pater illic damnatus esset cum di- 
scipulo Nicolao , cruentus homicida Leo, 

aliquanto transacto tempore, misit rursus 

sanguinarium illum Anastasium : cogno- 

mento Martinacem, ut Theodorum tau- 

rearum cruciatu crudeliter dilaniaret: qui 

reapse Smyrnam celeriter veniens, et im- 

mitis principis mandato multa cum ve- 
 hementia adversus victoriosissimum  pa- 

trem nostrum "Theodorum perfecto, ad 
regiam urbem reversus est.. His exercitus 

propter veram religionem :certaminibus 

firma atque immota confessionis turris 
Theodorus, ipse sibi beati Pauli accinebat 
doctrinam: si compatimur , omnino etiam 

conglorificabimur cum Christo, qui pro 
nobis passus est, ut nos ab ignominiae 

passionibus pro sua bonitate redimeret. 
45. Interim qui illic militari rei prae- 

erat Bardas imperatoris gener et conse- 

ctaneus, repenle in ea regione corporis 

infirmitate contracta, ad metropolim con- 
fugit, et in lecto decumbens expectabat 
providentiae iudicium. Quidam autem ex 
officialibus eius, cui nomen Diogenes, no- 

bili genere, fide orthodoxus, pro suo 
erga christianae fidei athletas amore, 

magnopere optavit videre sanctum Theo- 
eiusque precum benedictionem 

impetrare. Cum ergo noster et religiosus 

Diogenes in conspectum colloquiumque - 

venissent, vir ille optimus divo patri du- 

cis sui morbum significavit. Magnus vero 
noster ait. Haec domino tuo dices: vide- 

sis quid te agere. oporteat; nam vitae 



VITA. * 

terminum fortasse atüingis, nemoque te 
iuvabit aut. redimet. Quamobrem , quid 

in prospero dignitatis tuae statu adversus 
Christi confessores egeris repula, praeser- 
tim vero contra monasterium meum: nam 
inclytum. quoque Thaddaeum crudeliter 
taureis verberatum necasti. Sed ille qui- 

dem martyrio splendidum finem conse- 
cutus , nunc in caelis omnipotentis gloria 
fruitur cum omnibus sanctis: tu. vero pec- 
catorum tuorum catenis heic interim par- 

tim constringeris, in futuro autem ple- 
nam, invitus licet, referes condemnatio- 

nem. Quod si temporanea adeo molesta 

et intolerabilia sunt, cogitandum est de 
aeternis impiorum poenis, et illorum qui 

servatoris nostri Christi praecepla trans- 

grediuntur: etenim vermis eorum non mo- 

rietur, ei ignis ipsorum non exlinguetur, 

sicut ait propheta. 
A6. His ille auditis, et actorum suo- 

rum sensu permotus, metuque nuncia- 

tae mortis correptus, veniam celeriter 

sanctum virum rogavit, et ut sibi pre- 
cum auxilium mitteret ; promittens , post- 
hinc se omnia ad magni viri nutum actu- 

rum ac dispositurum , modo mortis fa- 

tum vitare in praesenti posset. Divus ve- 

ro parens noster, imitatus clementem il- 
lum Deum ac dominum, qui mortem 

peccatoris non vult, sed eum converti 

ac vivere, ad aegrotum misit sacram Dei- 

parae imaginem, hanc venerari iubens; 
deinde implorare preces sancti martyris 

Christi Thaddaei, atque sperare fore ut 

bene ipsi eveniat. Theodorus autem no- 
cte integra pro illo ad communem Deum 
preces fundens, morbo aegrum libera- 

vit, et lecto liberum die sequenti prae- 
stitit, humana quoque negotia commode- 
tractantem. Et utique in eo mansisset 

firma sanitalis gratia, nisi profani epi- 
scopi promissis illusus , benedictum ab 
eo oleum , ad perfectioris sanitatis ade- 

ptionem admisisset. Quod ubi prodigio- 

sus et prophetiae munere plenus Theodo- 
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rus cognovit, statim morbi reditum de- 
nunciavit, et consecuturam indidem mi- 
seri mortem; quae reapse contigit, haud 
post multos a communione cum haere- 
siarcha dies. Revera haud impune nego- 
lium est, ut beatus Cyrillus ait, cum im- 

probis adhaesio. Atque hunc exitum Bar- 
dae res habuerunt. Pater vero noster et 
confessor Christi Theodorus viginti men- 

sibus apud illum pseudodoxum metropo- 
litam in custodia habitus, habebat, prae- 

ter alios patres et confessores , proprios 

quoque discipulos, pares sibi propemo- 

dum in passionibus ; inter quos dignus 
nomine suo magnus Naucratius, et pres- 

byteralis perfectionis columna Dorotheus , 
admirabilis Besarion, et constantissimus 
lacobus, et strenuissimus Domitianus, et 

phereponus Tithois, et ascetica angelica- 

que vita praestans Timotheus, et confiden- 

tissimus atque alacritatis eponymus ( Eu- 
ihymius ) confessor. Hi omnes cum aliis 
plurimis, flagra multa et tentationes va- 

rias experti, confessionis gloriam adepti 
sunt, ne verbotenus quidem cedentes 

Christianocategoris, ut illorum volunta- 

tibus obsequerentur. Nam qui credunt 
vitam suam a Dei inspici, nullatenus pec- 

care consentiunt. | 
A1. Age vero zelator Deus , qui ad- 

versarios suos de medio aufert, ut ait pro- 
pheta; ille longanimis in misericordia ; qui 

arcum quidem suum intendit ad. peccan- 

tium conversionem, parans tamen in illo 
non paenitentibus vasa mortis; qui virgam 

peccatorum non sinit usque in finem su- 
per sortem iustorum ; recordatus est ge- 

mitüs captivorum, et ab illo qui Iacob vo- 
rabat , et consecratos ipsi vastaverat locos, 

poenas scelerum repoposcit ; in eodem 

nempe loco, ubi divinam Emmanuelis 

incarnationem spreverat, ut vitam gladio. 
exitiali abrumperet, destinavit: ita ut in 

eo compleretur beati prophetae Habacuc 

(1) Cyrilli locus menti non oceurrit. Ceteroqui biographus sirmondianus , omisso Cyrilli nomine, dicit 
tantummodo ect. - 
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valicinium , quod ita se habet. « Molitus 
es ignominiam domui Domini , consum- 
psisti populos multos, et peccavit anima 
tua. Propterea saturitatem ignominiae re- 

cipies. Sed bibe et tu, et commovetor at- 

que concutitor. Circumdedit te calix dex- 

terae Domini , et congregata est ignominia 

super gloriam tuam. Quia impietas Libani 

 operiet te, et miseria bestiarum terrebit. 

te. » Sed et Oseas. « Indignari me fecit 

Ephraim , et ad iracundiam provocavit , 
el sanguis eius super ipsum effundetur , 
et opprobrium illius restituet ei Domi- 
nus. » Cum his etiam vocalissima pro- 

phetiae tuba dicet illi. « Quemadmodum 
vestimentum sanguine mixtum non erit 

purum, sic ne tu quidem purus eris, 

quia terram meam pessum dedisti, et po- 
pulum meum interfecisti. » 

48. Ergo saevo hoc et immani ty- 

 ranno in uno ex palatii oratoriis caeso, 
Michaél huius percussor, imperii laba- 

rum arripuit, qui etiamsi olim totus fue- 
rat haereseos fermento infectus, morum 

tamen benignitatem prae se ferebat: quam- 

obrem lege iussit ut cuncti qui a Leone 
pulsi in exilium fuerant et in custodiis 
tenebantur, vinculis. soluti solverentur. 

Tunc demum cum ceteris Christi confes- 
soribus celebratissimus orthodoxiae prae- 
co Theodorus rediens Smyrnis ad nata- 
lem dilectamque provinciam, sanctitatis 

atque iuslitiae coruscans splendoribus , 
cum. ab aliis multis amanter exceptus est 

per varios pagos locosque, tum praeci- 

pue a virtutis illis studiosis piisque ho- 
minibus loci appellati Xerolophi. Mox 

transiens ad finitimam regionem quae la- 
cus Metata appellatur, digne receptus 

fuit, ibidemque compluribus diebus 'sub- 
stitit, cunctis fere primariis monasterii 
sui fratribus illuc concurrentibus. Simi- 

liter et sapientissimus, veritatisque con- 
stantissimus miles ex arce custodiae suae . 
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dicta Elpizon. in occursum proprii fratris 
adfuit. Quo in loco miracula quoque pa- 
trasse. divus parens noster dicitur, haud 

oblivioni tradenda; quae, Deo iuvante , 
brevi comprehendere sermone. conabor. 
Etenim sanctum parentem nostrum tunc 

hospitio suscepit vir religiosissimus , no- 

mine Leo, hypatica dignitate insignitus , 
et postea monachus, propter fidem erga 

sanctum. virum Theodori nomen assum- 

psit, et quotannis ad venerandam reli- 
quiarum ipsius thecam religiose ventita- 
bat. Hinc ergo inclytus fidelisque Theo- 

dorus ingressus pro sua consueta devo- 
tione ad dilecti sibi divi venerationem, 

precibusque suis prout optabat Deo obla- 
tis, et patrum sepulcrum amplexatus ; 

postquam in fratrum consessu, sermonem ' 

fieri contingebat de vita et certaminibus 

magni Theodori , tamquam igne interius 

ab huius memoria inflammatus, oris ru- 

bore, et ubertim fluentibus lacrymis sa- 

tis demonstrabat, quanto gaudio cumu- 
laretur dum magni viri vita commemo- 
rabatur. Quam ob rem, valde optanti- 

bus iis qui sibi adsidebant, et compun- 
ctionis studio convenerant, oravit senex 

ut devota mente quae abs se referrentur 
audirent. Sic itaque de hoc argumento 

dicere coepit. ' 

49. Quo ego tempore, inquit, dignus 

fui confessorem Christi et communem 

nostrum omnium hospitio parentem su- 
scipere, nuper exceptam a nobis filio meo 

Dionysio, et nuptiis copulatam puellam, 
repente contigit, nescio cuius fascini telo 
ictam , in vehementem febrim incidere ; 

quo ex casu nuptialia cantica in naenias 

funebres vertebantur. Nos autem luctu 
obruti, de immaturo puellae obitu non 
dubitabamus. Rem itaque a nobis edo- 
ctus vir Dei, benedictum abs se oleum 

ad nos misit ex eo quo morabatur loco, 

Pteleae dicto, atque inungere aegrotan- 

tis frontem et ambarum manuum volas 

pedumque plantas iussit. Quo facto, sta- 
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tim puella sanitatis donum recepit, nos- 
que in gaudium conversi Deum lauda- 
vimus ob tam festinatam puellae sa- 
lutem. 

90. Iam vero narrationem narrationi 

connectens nobilis ille senex, aliud in- 

quit audite, patres. Vir quidam nomine 
Leo, ex pago quem Achiraum appellant, 

uxorem habebat impuro spiritu obses- 
sam, quae tantopere a daemone incita- 

batur, ut vel proprias carnes sine- dolo- 

re voraret. Igitur huius coniux fide im- 

pulsus erga famulum Christi Theodorum, 

dum hic inclytus asello vectus illac tran- 

siret, cum uxore accedens rogavit, ut 
suarum precum benedictionem huic lar- 
giretur. Tum vir noster thaumaturgus 

dexteram suam supremo vertici mulieris 

imponens, arrepticiorum orationem su- 

per illa recitavit: qua peracta, deseruit 
patientem daemon , non sine tremendo 
quodam prodigio, ipsa fugati daemonis 

hora , praesentibus exhibito. Impuro enim 

malignoque exeunte spiritu , defluxerunt 

feminae manuum. pedumque ungues in 
terram decidui; qua re vir attonitus Deo 

laudem gratiasque obtulit, qui per famu- 
lum suum insperata eiusmodi erga coniu- 
gem suam miracula effecerat. 

91. Praedictis alterum hoc. quoque 

adiungebat. Sic enim ille dixit mirabili 
fide praeditus Theodorus. Fluvius qui- 

dam est nostra praeterfluens loca, Ono- 
pnictes dictus, qui ipso nomine denotat 

damnum fieri solitum in ipsius inunda- 

tione, quia ne iumenta quidem fluctuum 

eius perniciem effugiebant. Hic ergo ali- 
quando intumescens, superatis ripis, pa- 
gum Pteleas non mediocriter infestabat. 
Propterea idoneo captato tempore, rem 

thaumaturgo patri significavimus; qui in- 
iucundo nuncio valde contristatus, eius 
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diei hora serotina ad locum, in quo flu- 

vius exundabat , nobiscum accessit. Dicta- 

que ibi Domino vespertina doxologia, cru- 

cem ob id ipsum paratam in loco defixit , 

ubi aquarum vastalio erat; et en reapse 
viso crucis signo, fluentum illud murmu- 
rans, non ea vice tantum, sed eliam post- 

hinc usque ad hanc diem, dominico sym- 
bolo tamquam famulus obediens cedit, 
iam non audens iuxta pristinam licentiam 
extra alveum effundi. 

92. Praeler haec tria, miraculum quo- 

que in se ipso patratum verax hic ho- 

mo cum lacrymis ita narrabat. Dum ad- 

huc beatus parens noster domi nostrae 

Pteleis versaretur, contigit ut ego ad pa- 
gum alium, dictum Meteorim, negotii cu- 

iusdam gratia, proficiscerer ; quo per- 

acto, revertebar ad lares. Cumque secus 
proximum montem viam tererem, tigris 

terribili aspectu occurrit; quam coram 
stantem videns, el iam saltu in me in- 

silire volentem , abiecto velüti ex animo 

timore, magna ei voce inclamavi: abi 

fera indomita, et nullatenus mihi pro- 

pinques; ego enim ad Christi famulum 

Theodorum propero. llla autem tam- 
quam a facie ignis, hac voce perterre- 
facta, terga mihi obvertit, trita via di- 

scedens. Ego vero insperatum ferae re- 

cessum cernens, totus in lacrymas reso- 

lutus, Christo domino laudes dixi, qui 

me ex homicida mala belua eripuerat , 

ob solam veri eius famuli Theodori iri- 
vocationem. Átque haec nimirum nos re- 
scivimus a religioso illo nobili Theodo- 
ro, vere apprimeque et canitie et fide 

presbytero. Sed quia et antiquius, non- 

nulla miracula a patre edita praedican- 
tur, quae divus pater noster Sophronius 

narravit, pretium operae existimo, quan- 

doquidem in huiusmodi sermone versa- 

mur, haec quoque illis adnectere, ut in- 

tegra sit et continua horum digna. relatu 
historia. " 
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53. Tempore, inquit, illo quo cae- 

lestem angelicamque vitam sanctus pa- 

rens nosler Theodorus, cum numerosa 
sua apud Studium congregatione, dege- 

bat, venit quadam die, ut solebat, in 

domesticum nosocomium ad clinicos fra- 
tres invisendos. Ex his unus diu illic in- 
firmus, et dolorum aculeos ferre diutius 
impotens, plane erat animo prostratus , 

et de salute sua desperabat, ita ut iuxta 
quoque iacentes ad misericordiam que- 
rulis vocibus commoveret. Ab hoc ergo 

exoratus is qui curam infirmorum gere- 

bat, Simeon ille videlicet mirificus obe- 

dientiae filius, et splendentissima spirita- 

lis discretionis lucerna, ut suo nomine a 

patre preces ad Deum impetraret, quó 
citius corporis vinculis solveretur ; in- 

gredientem illuc divum pastorem subse- 

cutus nosocomii praefectus, nunciat illi 

postulatum aegroti. Magnus autem Theo- 

dorus id audiens, interrogavit num sic 

revera infirmus frater dixisset. lllo au- 
tem testimonio suo rem confirmante , 

conversus ad orientem vir semper cae- 
lestia meditans, facie rubens propter mi- 

serentes cordis motus, manus sustollens, 

obortisque lacrymis, menle sua depre- 

catus est vilae mortisque dominum, spe- 

ctantibus qui praesentes erant fratribus. 
Post preces autem ad Simeonem conver- 

sus, redi cito inquit ad fratrem, quia 

Dominus, prout ipse postulabat, mise- 

ricordiam fecit. Ille festinanter reversus, 
fratrem. invenit extremum spiritum ex- 
halasse, et circumstantes fratres oculos 

ei manibus occludentes: reque vera agni- 

tum est simul patrem commendationem 

animae fecisse, et fratrem corpore ex- 

cessisse. 
94. Aliud prodigium sacer hic pa- 

rens noster Sophronius, qui et Theodo- 
ro in sedem successit post alios qui ovili 
illi praefuere pastores, narratum nobis 

reliquit. Dixit enim se olim iter fecisse 

per Paphlagoniae thema , iconomachicae 
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procellae tempore, cum eo a quo ton- 
sus fuerat, patre Anatolio, discipulo op- 
limo et olim magni patris notario, et 
flagrorum plagas et carceres ob rectam 
fidem fortiter perpesso. Cumque a ma- 
ne, inquit, usque ad vesperam iter fe- 
cissemus , substitimus ubi foeni sectio 

fiebat, prope quendam acervum quietis 
causa. Forte aulem contigit, ut romani 

imperii cohors militaris illic castrameta- 

relur. Dum ergo pyrae a multis incen- 

derentur calefaciendi aquam causa, ne- 

scio quomodo ignis foenum corripiens cir- 

cumstanles manipulos late depastus est. 

Coorto hinc gravi tumultu ac seditione 
militum , dum furente oculo ac motu, 

mali auctorem omnes conquirerent , san- 

ctus parens noster et confessor Christi 

Anatolius horrendam turbae cernens in- 
cursionem , veritus ne concitato ferven- 

lis irae impetu ambos interficerent, tam- 
quam huius infortunii reos, stans orien- 

tem versus, manusque ad caelum elatas 

expandens , clamavit ad Deum dicens: do- 

mine lesu Christe, caeli terraeque Deus, 

siquidem certamina Theodori patris mei 
libenter excepisti, nunc quoque preci- 

bus eius movearis, ut hoc incendium ex- 

linguas , ne homines hi innocuos nos 

morti tradant. Quae dum diceret , ignis 

ille tamquam 'a vehementissimo- imbre 

extinctus subsedit. Milites vero mitigati 

ac mirabundi Deum sanctissimumque nos- 

trum ac celeberrimum Theodorum glo- 

rificaverunt. 

55. Simile fere aliud prodigium apud 
urbem Constantinopolim, in aedibus cu- 

iusdam patricii, qui in vico Rhabdo ha- 

bitabat, factum narrabat inclytus hic So- 
.phronius, atque ab ipsa aedium domina 
audisse, quae secum ita fuerat locuta. 
Meridiano, inquit, tempore exarsit in 
foenili nostro incendium, cuius equidem 

causam ignoro, tantusque exarsit arida- 

rum materiarum combustione ignis, ut 
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universa reliqua consumenda videretur 

substantia nostra. Vociferantibus ergo om- 
nibus, et ad aquas tubosque adferendos 

clamore ac tumultu dispersis, ego aeque 
discurrens ac vehementer plorans, memi- 

ni habere me epistolium nuper a magno 
Theodoro missum, in vase quodam sa- 
cris palmis appenso. Quare trepide illud 

manibus apprehendens , cum lacrymis ela- 

ta voce clamavi : sancte, Theodore, pre- 

cibus tuis in hac hora adiuva nos: et 
cum verbis, proieci illud ex altiore in 
quo consistebam loco in ardentem ex 

adverso flammam. Haec autem quasi re- 
verita scriplum sancli patris in charta 

sermonem , 
vire, paulatimque imminuta est; ut iam 

inutilis fieret turbae hac illac concursa- 

tio, et siphonum per loca dispositio ; sed 
omnes potius Deum laudarent ob mirum 
extincti incendii modum. 

56. Aliud rursus thaumaturgi patris 

prodigium ex Sardinia insula nunciatum 
nobis fuit. Nam primario regionis illius et 
religiosissimo viro, quidam de: patribus 

nostris obvius faclus, hanc ab eo histo- 

riam intellexit. Ego, inquit, iamdiu san- 

ctae pentecostes triodia, quae divus pa- 

rens nosler Christique confessor Theodo- 
rus composuit, mihi comparata, cane- 

bam annuatim congrua cum fide, sicut 

nunc etiam per Christi gratiam. Per il- 

lud vero tempus hospitati sunt apud me 

quidam monachi, qui se discipulos aie- 

bant Gregorii sicularum Syracusarum epi- 

scopi, qui apud me diversantes non pa- 

rum recreati sunt. Tam cum sanctae pen- 
lecostes tempus adfuit, ego parabam so- 

litum mihi ordinem divinae doxologiae, 
dans operam ut sancti patris nostri trio- 

dia in pentecoste canerentur, ut supe- 
rioribus annis consueveram. llli autem 

id audientes obstupuerunt miratique sunt 
magnopere quod ad nos usque sancti pa- 

ilico desiit contra nos sae- 
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THEODORI STUDITAE * 

tris nostri pervenissent doctrina et fama. 
Simul tamen irridere sanctum coeperunt , 
eL eius poémata vituperare ceu praeter 

aris composita regulas. Quorum ego ver- 

bis mente corruptus , immundam hanc 

adversus divi cantica obtrectationem ebi- 

bi: adeo ut sancta instante ul dixi. pen- 
tecoste , triodia ipsius psallere noluerim. 

Ecce autem proxima nocle apparet mihi 

Christi famulus Theodorus, procera sta- 
tura, macer, pallidaque facie, semicano 

capillo, et calvaster; quem comitabantur 
quidam insigni specie lictores ; quorum 

nonnulli indignabundo mandato eius gra- 
viter in me irruentes, valide virgis cae- 

debant, ipso interim vehementer mihi 
inclamante: tu ne mea poémata perfide 
spernis? Denuoque stipatoribus aiebat : Y 
iussu meo abunde illum verberate , ut 

discat non admittere colloquia prava , 

quae bonos mores apprime corrumpere 
queunt. Ergo interim ad satietatem ver- 

beratus, nam vix respirare mihi videbar, 

sensum recepi expergefactus turbato cor- 
de, et cum gravissimis corporis obtun- 

sionibus , quas adhuc mihi impressas prae- 

sentibus ostendi, ut infortunii fidem fa- 

cerem quod mihi evenerat, ob admis- 
sam adversus iustum patrem nostrum in- 

fidelitatem. Statimque hospites, qui epu- 
lum irae huius mihi exhibuerant, domo 
mea expuli; atque ab eo tempore usque 
ad praesentem diem veneranda nobis sunt 

et ceteris antelata sancli patris poémata, 

eumque tamquam unum de Christi apo- 
stolorum numero habemus, et divinitus 

datum catholicae ecclesiae magistrum. Ne- 

que banc ex auditu tantum opinionem 

de eo tenentes, sed actae rei experimen- 

to, divinaque et veraci, uti dictum est, 
revelatione. 

57. Sunt et alia multa, a thaumatur- 

go patre nostro patrata miracula, sive 

dum, viveret, sive postquam ad. melio- 

rem vitam migravit, quae ad notitiam 
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nostram , praesentium sive expertorum 

narratione, devenerunt. Nam quidam spi- 

ritu immundo obsessus aiebat se a Theo- 
doro purgatum. Alius aliter corporalibus 

incommodis affectus, omnimodam vale- 
tudinem recuperasse. Quidam. subito gra- 
vi stomachi dolore correptus, solo ima- 

ginis sancti viri in columna pictae aspe- 

clu, et auxilii causa invocalo eiusdem 
nomine, confestim se liberatum vexante 

dolore narrabat. Alius item incongruum 
terreaque sorde infectum cibum, quasi 
serpentinum virus, pastus, eoque visce- 

ra laesus, multis eum prorsus moritu- 

rum credentibus, defluentem ex lucerna 

sacro Theodori sepulcro suspensa hau- 

riens oleum, pestem visceribus clausam 
brevi vomitu praeter spem eiiciens le- 
vatus est. Alius similiter salutare idem 

oleum ex vola manus suae gustans, acer- 

bissimum nephritici lapidis dolorem ex- 

cussit. Alius timoris passione praeter na- 

turam laborans, et in separato cubicu- 

lo dormire metuens, sed neque noctu 
ad necessaria ministeria prodire audens, 

parum quid ipse quoque ebibens olei 

praedictae lucernae, et crucis typo circa 

cor atque in fronte signatus , imperter- 

ritus postea et animosus vixit, Deficiet 

omnino nos tempus, si percensere sin- 

gula velimus sanctissimi patris nostri 
prodigia; quandoquidem ex illo tempo- 

re usque ad nos, non desinunt eiusmo- 
di obtingere portenta iis qui cum fide 

ad pretiosum eius venerandumque se- 

pulerum accedunt: quae quidem et nos 

spectamus, et posteri quoque nostri sine 

dubio videbunt: sunt enim dona Dei sine 
paenitentia. Quamobrem de his iam lo- 
qui desinentes, ad reliquam eius vitam 

exponendam gradiemur. 

98. Itaque Pteleis moratus permultis 
diebus beatus Theodorus, cum iis quos 

diximus fratribus patribusque , illorum 
gratia qui ei obviam veniebant orthodo- 
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xiae pugilum et in certando sociorum, 
digrediens illinc venit in. Prusae partes, 
cuius adventus fama per totam Olympi 
regionem didita, convenerunt ad eum 

cuncti propemodum , qui in eremis et 

montibus et terrae cavernis iamdiu vir- 

tutem exercere elegerant, ipsum ceu prin- 
cipem in confessionis stadio athletam spe- 
ctare cupientes, simulque precum eius 

consequi benedictionem. Magnum vero lu- 

minare, tum singillatim tum etiam gene- 

ralim omnes ad spiritalem cum daemo- 
nibus pugnam, et cum ingruentibus per- 
petuo tentationibus, prout se res dabat, 
adhortabatur; eorumque animis ad Dei 
amorem excitatis, bene cuique precatus 

dimittebat. Ipse vero Chalcedonem usque 
progressus, salutato Theoctisto olim dig- 

nitate magistro , abs se antea tonso, et 
nunc in proprio monasterio cum exacta 

rectorum dogmatum observantia perseve- 
rante, exinde transiit ad inclytum patriar- 

cham Nicephorum, fuitque gaudium spi- 

ritale in mutuo conspectu, et lacryma- 

rum secundum Deum effusio, ambobus 

clementem Dominum laudantibus, quo- 

niam curavit et curat provide semper cun- 
ctorum pro sua benignitate salutem. 

59. Postquam cum illo diebus aliquot 
versatus'fuit parens noster Theodorus, 

venit ad maritimum Nicomediae sinum, 
et hospitatus est in loco qui Crescentii 
appellatur. Rursusque illic confluxit plu- 
rima monachorum et promiscuorum ho- 

minum multitudo, ut precum eius et in- . 

spiratae doctrinae fructum consequeren- 
tur. Tunc etiam Petrus ille, qui ascetica 

vita et miraculis etiam inclaruerat, qui 

propter summam cibi abstinentiam , abu- 
cis cognomentum merito. habuit, ex suo 
circa montem Olympum incolatu, ad hunc 
excelsum accessit sacerdotem , ut cum eo 
loqueretur de iis qui ei obtrectabant, im- 
postoremque aiebant propter edita abs se 

miracula. Quem spiritalis discretionis lu- 

cerna exceptum, et de fide actaque vita 
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sedulointerrogatum , repertumque in utro- 
que capite perfectum in Domino, Christi 
famulus benigne admonuit, ut panem in- 
terdum et vinum reliquosque cibos, quos 
monachi admittunt, ob vitandam pusil- 
lorum reprehensionem gustaret ; calceis 

item brumali tempore uteretur. Reprehen- 

soribus autem non sine increpatione in- 

dixit, ut sibi potius temperarent ab hac 
manifeste malivola voluntate , atque in po- 

sterum a sancti senis obtrectatione abst- 
nerent, ne sua adversus Christi pugilem 

malivolentia, exasperare viderentur ope- 
rantem in eo spiritum veritatis. Sic se 

gerebat divus religionis magister Theo- 
dorus, omnes in Christo lucrari volens, 

prout ait sanctus ille: quis infirmatur , 

et ego non infirmor? quis scandalizatur , 

et ego non uror? 

60. Deinde praecipuis religiosissimo- 

rum visum est metropolitarum in synodo, 
oportere ex communi decreto simul om- 
nes, excepto divo patriarcha, imperato- 

rem adire, ut calumnias, quas contra 
nostram rectam et irreprehensibilem fi- 
dem iconomachi hostes Christi dictitave- 
rant, ceu telam aranei destruerent, et ca- 

tholicam ecclesiam servatoris Christi in- 

culpabilem demonstrarent et immacula- 

tam, quippe quae sanguine immolati pro 

ipsa humanati agni Dei patris latam et 

perpurgatam. Uno ergo ex aulicis fide- 
lissimo mediatore usi, adiere palatium, 

sacerdotes divino Christi ministerio addi- 

cli, re ipsa et specie venerabiles, id est 
et aclibus et angelico ornatu. Ibi eorum 

unusquisque pro viribus, gratias Caesari 
egerunt; moxque eum precati sunt ut 

meminisset. clementiae Dei, qui eum in- 

sperato respexerat, et cuius gratia de 

iracundi tyranni manibus nuper ereptus 

fuisset; ideoque Christo redderet, tam- 
quam irrecusabile debitum, pro eo be- 
neficio retributionem , ecclesiam: praeci- 
pue reponendo in antiquitus traditum sa- 
crarum imaginum cultum. llle ut erat 
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rusticanus et more quasi subulcus, et om- 
nis biblicae eruditionis expers, his haud 
libenter auditis, invitavit magnum Theo- 

dorum ut ipse quoque sententiam suam 

diceret. Quo paria episcopis perorante, 

et veritatis victoriam facile perspicueque 

repraesentante, tunc ille qui turpitudi- 

nem et gloriam pro sua stultitia perinde 
pensi faciebat, ita sacrae episcoporum 

synodo respondit: boni quidem et opti- 
mi sermones vestri sunt; sed quia num- 

quam ego usque ad hanc diem imaginem 
ullam veneratus sum, propterea qualem 

inveni ecclesiam , talem esse sino. Vobis 

autem copiam facio, ut tute dogmatibus 
orthodoxae ut dicitis fidei adhaereatis. 
Extra quidem urbem, ubilibet unusquis- 
que vestrum degat, neque metuens neque 
expectans ullum sibi eventurum ab im- 

perio nostro periculum. Atque ita locu- 
tus, palatio illos dimisit. 

61. Itaque parens noster Theodorus 
regia urbe discedens, venit rursus ad di- 
scipulos suos in statione Crescentii, ibi- 
que deinceps asceticum coenobiticae vi- 
tae certamen peregit, usque ad imposto- 

ris et scelesti Thomae rebellionem. Nam 
cum huius tyrannis asiaticam vastaret re- - 

gionem, tunc regium iussum eos qui in 

venerandi patriarchae Nicephori parte 

erant, Constantinopolim revocavit: non. 
quod Caesar illorum saluti consuleret , 

sed quia metuebat, ne quis forte ad Tho- 
mae consortium deficeret, quia. hic: sa- 

cras imagines admittere ac venerari di- 
cebatur. Hac igitur occasione magnus 
quoque parens noster Theodorus in pa- 
triam denuo rediit. Interim vero dum 

ille infelix nondum in Europam traie- 
cerat Thomas, nec in imperatoris pote- 
statem venerat, parens noster Byzantio 
excedens in vicinam Acritae peninsulam, 

quae dicitur sancti Tryphonis, navigavit; 

ex qua, sollemni quádam die, cum prae- 
cipuis metropolitis sanctissimum patriar- - 

cham adiens, magnifice admodum, pro 

zi 
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suis non fictis religiónis causa tertami- 

nibus, primos quoque honores ab eo- 
dem consecutus est; saero nimirum pon- 

tifice Nicephoro vera omnique fide digna 

narrante fortitudinis eius atque constan- 
tiae prae omnibus merita, et famem, 

et quotidianas mortes, quas ab iconoma- 
chicae vesaniae defensoribus toto quin- 
quennio implacabilis saevique tyranni 

Leonis pertulerat. Neque verborum lau- 

dibus tantum primas ipsi dedit , sed 
multo magis factorum exhibitione. Et- 

enim apparato convivio, huic uni ut se- 

cum in eodem stibadio sederet conces- 
sit, sacris convivis: dicens: cedite, fra- 

tres, patientissimo patri nostro primum 

accubitum non secus ac mihi ( quam- 

quam id minime optat hic sapiens) ut 
coniunctim ambo sedentes panis fractio- 

nem faciamus. Qui enim plura signa sui 
erga dominum communem amoris edi- 

dit, huic etiam plus debetur ; sicut et 

Dominus in evangeliis ait. Nam veluti 

sanctorum vitae diversitas est , 
praemiorum ; congruam cuiusque meri- 

tis dimetiente Deo retributionem. Quod 

si apud Deum ita res geritur, sequi- 

tur ut nos quoque humiles homines 

sic faclitemus. Sic erat affectus erga 
sanctum Theodorum , is qui victoriali- 

bus virtutibus  patriarchalem thronum 
exornavit. 

62. Abeat in. malam partem invidia, 

quae adversus iustum Theodorum con- 

citata est. Erubescant admirabilis mona- 

chorum dacis atque magistri vituperato- 

res, manumque suis, ut ait scriptura , 

labiis imponant, dum venerandorum ho- 
rum spectabiliumque hominum familia- 

rilatem vident. Neque enim tam saepe 

gregis nostri pastor ad sanctissimum ac- 
cessisset Nicephorum , nisi hunc scivis- 
set plenaque fide credidisset dignissimum 
Christi sacerdotem: neque vicissim mag- 

nus praesul prae ipsis metropolitis atque 

episcopis divum honorasset Theodorum, 

ila et 
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THEODORI STUDITAE 

nisi hunc virtutis gloria, et Christi con- 

fessione praestantem ceteris, palmamque 

in ea re referentem, sapiente suo iudicio 

existimasset. Quod si quis, adhuc in ad- 

versariis partibus versans, discredit his 

quae hactenus ob iuvandos ignaros scri- 
psimus,, epistolares inspiciat patris noslri 

libros, et fidem denique adiungat, cogni- 

— 

ta illic dictorum nostrorum veritate, lam . 

si nihilominus subirato querulove animo 

est, videat posthinc qui huiusmodi est, ne 
forte petromachia' vel potius theomachia 

laboret; quod boni viri officium non $a- 

pit, sed vesani potius ac Deo odihilis. Et 
de his hactenus. | 

63. Deinceps ad divi hominis finem 
oratio nostra iam pergat, si tamen vi- 

tae finis, et non potius morlis, dicen- 

dus est, ac verissimae vitae initium. Nam 
qui voluntariae morti, id est passionum 
morlificationi, per omnem aetatem stu- 
duit, et absconditam in Christo vitam vo- 

luntariae ac liberae sancte praetulit ; hic 
peccato mortuus in hoc corruptibili la- 
boriosoque naturalis vitae statu, tamquam 
a morte et vita, ad uniformem aeternam- 
que transire vitam merito credetur. Pa- 

rens ergo noster et divus Christi confes- 
sor Theodorus, ad vitae quoque finem 
iam vergens, non desinebat per omnem 
regionem urbemve, salutares medelas per 

suas epistolas mittere, concilians addu- 
censque ad orthodoxam fidem complures. 
Sed et venientes ad se cuiuslibet digni- 
talis atque aetatis homines -benigne exci- 
piebat, suaeque mellifluae linguae rivulis 

illorum animas ad virtutem suaviter con- 

fovebat. Neque a regia metropoli tan- 

tum modo hi modo illi ad eum exibant, 

el sanctissimorum metropolitarum praeci- 
pui, et hegumenorum permulti, et mo- 

nachorum gradu eminentiores, sed et ex 
qualibet longinqua insula aut oppido 
concurrebant certatim homines videndi : 

eum causa et suscipiendae benedictionis, 

viaticum ad virtutem, et in pietate pro- 
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fectum. Erat enim sanctus vir, horto quo- . 
libet sensibili speciosior et optabilior, 
qui intas forisque habebat odoros fru- 
clus et suaves gratias: eratque, ut olim 

Moyses, gloriosa facie, ferebatque prae 
se voluntariae mortificationis signa, sa- 

crum vultum apprime pallidum : procera 
ilem statura erat ; cumque corporei organi 

chordas prorsus concordes haberet, vo- 

cemque harmonicam emitteret, dulcio- 

rem ac jucundiorem didacticum sonabat 

sermonem. ; 
64. Completis igitur fere totius suae 

in carne conversationis annis sexaginta, 
duodecim autem post tertium pro. Chri- 
sto exilium, sanctus parens noster sub. 

novembris mensis initio, morbo corre- 

ptus insito ipsi atque olim contracto ex 

&aerumnosis illis carceribus et exiliis, et 

consecuto illinc valetudinis neglectu, sto- 

machi inquam , mortuus paene videba- 
tur etiam ante sepulturam beatus vir, 

cessante omni cibi appetitu. Proinde qua- 

triduo lecto addictus, rursus Deo volen- 

le sanitati est restitutus. Atque o bea- 

tissimam eiusdem magnanimitatem! quia 
nec in ipso morbo, quiete vel alio quo- 

libet solatio frui voluit. Adeo in finem 
usque praesentem vitam odio habuit ! 

Etenim iam senectute languidus, et gra- 

vibus continuisque pressus laboribus, ne 
sic quidem oculis somnum concedebat , 

neque palpebris dormitationem, aut re- 

quiem temporibus, ante quam salutarem 

et consuetam habuisset ad fratres dida- 

cticam adlocutionem , quam et in sella 

residens, cum iam non posset canorius 

ad praesentes verba facere, mandans ali- 
cui tachygrapho, per illum choro di- 
scipulorum recitandam curabat; instan- 

tem simul sibi finem perspicue his ver- 
bis denotans: fratres et patres, infirmus 

fui, sed denuo precibus vestris conva- 
lui. Sed quamdiu ad vos denuo redibi- 

mus? Veniet certe mortuaria dies, quae 

rursus venire non sinet, me scilicet à 
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S. THEODORI STUDITAE 

vobis separans, et rebus humanis exi- 
mens. »-Et reliqua, quae in catechesi 
sunt. j à; 

65. Post quartum vero diem, crasti- 
no qui erat resurrectionis dies, vir san- 
clissimus publice sedens, eadem lecta ca- 
lechesi, vires ab animi alacritate sumit, 
el divinis rebus voluit operari: nam et 
labor sanitatem suppeditat, et alacritas 
morluos suscitat. Ergo ingreditur domi- 
nicum (i. e. ecclesiam) sanctam liturgiam 
peracturus sanclae purissimae et consub- 
stantiali Trinitati: et incruenta hostia Deo 
oblata, cunctisque praesentibus distributo 
vivifico corpore ac sanguine domini nos- 
tri el servatoris lesu Christi propriis ma- 
nibus; illinc ad mensam regreditur; ad 
quam benigne admissis patribus aliquot 
et confessoribus qui supervenerant, cum 
his frequenti sermone locutus de suo tran- 
silu, eosdem dimisit. Et sane universum 
beatae vitae eius tempus meditatio mor-- 
tis fuerat, ac desiderium dissolvi et. esse 
cum Christo. Reapse in lectum rursus de- 
cidens, advocato oeconomo, qui erat in- 
clytus Naucratius, qui et ei successit, 
num, inquit, aliqua debita officii nostri 
pars neglecta fuit? Adeo. erat accurata 
anima eius, perspicax, et sollicita.de om- 
nibus, et omni tempore, et de omni re 

gerenda. Dein postridie, quo fiebat com- 
memoratio magni sacerdotis Trinitatisque 
confessoris Pauli, utpote pius et sancto- 
rum. amans , expleto apostolico hymno, 
rursus rem divinam fecit, sancli memo- 
riam celebrans. Vespere autem subeunte, 

diu locutus cum sibi adsidentibus, atque 
inde in cellam suam digressus, solita 
psalmodia et precibus Domino dictis, le- 
ciulo decubuit. Sed ecce circa horam 
quariam, consuetus eum invasit morbi | 
accessus: quamobrem vocato quodam pro- - 

pe cellam suam dormiente, significat ei 
quam male se haberet, concurrentibus 
statim undique fratribus, ut quid patri 
fieret viderent. Igitur cum doloribus me- 
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diocriter luctatus, crastina die convocatis 

omnibus, suprema discessus sui verba fe- 
cit sic. 

66. Fratres atque patres, calix hic 
cunctis communis est, eumque omnes bi- 

berunt patres nostri : eundem ego quo- 

que nunc bibam, atque ad patres meos 

proficiscar. Videte testamentum quod vo- 
bis confeci: fidem vestram servate incon- 

cussam, et vitam immaculatam. Nil enim 

amplius dicere habeo, quia quidquid uti- 
le erat, iam demonstravi ac docui. Unum 

hoc. addidit pacis et caritatis filius: nem- 
pe. domino nostro et pontifici cum re- 
verentia et honore salutem a me dicite; 

nec non patribus ceteris, episcopis et sa- 

cerdotibus, Christi confessoribus, perse- 
cutionem propter Christum perpessis , cun: 

ctis fratribus, amicis ac notis, et iis qui 

nobiscum in agone fidei desudarunt , par 

vis magnisque. Interrogatus autem a ve- 

nerando Naucratio circa subiectos poenis 

canonicis monachos et saeculares, respon- 

dit ille vere misericordissimus Christique 

imitator medicus: Dominus cunctis indul. 

geat: signoque crucis ter fratribus bene- 

dixit dicens: Dominus pacis sit cum spi- 
ritu vestro: et omnibus qui aderant sa- 
lutatis, ita manebat. 

67. Ergo.rei fama diu didita, venie- 
bat ad eum plurima multitudo, quibus 
signo crucis formato benedicens, salu- 

tansque, et placide: alloquens, dimitte- 

bat. Atque id agebat biduo. Dominico 
autem die, quo commemoratio"sancti et 

gloriosi martyris Menae celebrabatur , - 
consueta dicta psalmodia , sumptaque eu- 
charistia, et oleo pro more membra in- 

unctus, sublatis manibus orans, circa ho- 

ram sextam ubi sensit se viribus desti- 
tui, iussit tacite ut cerei incenderentur ; 

atque ita fratribus psalmum incipientibus 
beati immaculati, cum ad secundae se- 

ctionis versiculum pervenissent dicentem : 
^ 
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in aeternum non obliviscar tustificatio- 
num tuarum , quida in ipsis vieificasti me, 

ibi his adstantibus sanctam animam suam 

emisit, appositusque est iustis a saeculo, 
is qui in tota vita sua pro iustitia perse- 

cütionem passus fuerat; sanctis, sanctita- 

tis amator et operator; martyribus, mar- 
tyrum studiosus el certaminum socius ac 

patientissimus ; apostolis, qui eundem ac 

illi fidei studium decurrerat; prophetis, 

qui pari ornatus fuerat a Deo charisma- 

te, eorumque confirmaverat rebus suis 

gestis valicinia ; quandoquidem Emmanu- 
helis incarnationem sacris symbolis om- 

nino esse lhonorandam adseruerat ; san- 

ctis angelis cunctis, qui omni conatu ae- 

mulatus fuerat, 
versationem illorum ; Deo denique omni- 

potenti, et gloriae domino, regique uni- 

versali, is qui terrena omnia circumscri- 

pta regna, prae Dei timore flocci fecerat, 

et quamlibet humanam gloriam ceu lu- 

tum calcaverat, factus denique quantum 

licebat Deo Christoque similis. | 
68. Sacratissimum ét patientissimum 

corpus eius ex supradicta peninsula ad 
Principum insulam tunc delatum, ibi con- 
gruam psalmodiam et depositionem 'na- 

ctum est. Annis octodecim illa in insula 
retentum fuit, et a sancto Spiritu, qui in 

eo habitaverat, incolume et incorruptum 

conservatum , adeo ut ne cutem quidem 

illius corruptelae vis violarit; etiamsi eà 

naturà erat beatissimum illud corpus, quae 

putrescere solet. Translata postea fuere 

sollemniter Theodori lipsana ad eius ovile 

Studii initio hebdomadae ortliodoxiae nos- 

trae, liturgiam celebrante ( vel. pompam 

cohonestante ) Methodio sanctissimo , et 
Semichristianorum haereseos destructore. 

Depositusque fuit Theodorus in loculo Pla- 

onis sanctissimi et hegumeni olim sui, et 

(1) De dominica et hebdomada orthodoxiae legatur Allatius de cons. col. 1432. Fiebat autem festum 
orthodoxiae, ob instauratum ss. imaginum cultum contra Iconomachos. De hoc festo plures extant Grae- 
corum orationes, quas inter vidi ms. etiam Maearii Chrysocephali. 

(2) Legesis de hoc pleno orthodoxiae triumpho Cuperum in hist. chron. patr. Const. in Methodio. 

carne licet vestitus, con- 
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losephi Thessalonicae archiepiscopi ger- 
mani fratris. Deo ac servatore nostro Iesu 

Christo sic volente, ut hos habentes cu- 

ratores ac medicos nostrarum animarum , 

atque apud sanctam simplicem increatam 

et consubstantialem Trinitatem interces- 

sores, liberemur semper.ipsorum preci- 

bus ab omni divina ira, detrimento, ac 

damno visibilium hostium et invisibilium ; 

laudantes Patrem et Filium ac sanctum 

Spiritum, unum Deum nostrum, per sae- 

cula saeculorum. Amen. 
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DE SEQUENTE LAUDATIONE FUNEBRI 

MONITUM. 

IMatrem suam. Theoctistam supremo morbo laborantem. peramante piaque epistola 

consolatus fuerat Theodorus, quae est libri prioris sexta. Idem mox extinctam 

funebri oratione prosecutus est, et quidem insigni, quam memorant duo biogra- 

phi, noster cap. 29, et sirmondianus p. 3. Iam vero cum in catalogo impresso co- 

dicum mss. bibliothecae regiae parisiensis T. I1. p. 338. legissem sereari in co- 
dice 1491. hanc Studitae orationem de matre sua, eamque nondum edwuam vide- 
rem; iusta mihi cupiditas oborta est, quandoquidem complura alia Studitae scri- 

pta edideram , hoc epitaphicum pariter in lucem protrahendi: etenim sanctae fe- 
minae encomium a sancto filio recitatum , quem non delectet? Rogaei igitur per 

litteras eirum equestri dignitate ornatum , atque editis libris clarissimum , mihique 

iamdiu amicitia. deeinctum, Paulum Drachium, ut praedictam Studitae lucubra- 

tionem , mei causa ex parisiensi codice exscribendam curaret ; quod ille per egre- 

gium calligraphum Sypsomum pure eleganterque conficiendum | sategit. Igitur 

graeco accepto exemplari, latinam 'confestim translationem adieci, ut pius hic 
commentarius plurimis prosit. Erit igitur hoc de Theoctista scriptum adiungen- 
dum illi, quod de Platone, pientissimae eiusdem feminae fratre, suo nempe aeun- 

culo, et in spiritalibus patre, idem. Studita exaravit, et. Bollandiani in primo 
aprilis eolumine append. p. A6-54. ex vaticano codice iamdiu evulgarunt. 
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CATECHESIS FUNEBRIS IN MATREM SUAM. 

|n 
1. TL exigit, o filii ac fratres, 

ut inexpectatam notitiam obitüs inclytae 
communis patris nostri sororis nuncie- 

mus. Haec enim postquam iuxta praefi- 
nitam creatoris Dei voluntatem praesente 

vita defuncta fuit, ad supermundialia se 
transtulit; haud luctum nobis ineptissi- 

mum relinquens, ut forte aliquis existima- 
bit, sed laetitiam potius, ob eiusdem ple- 
nam spe migrationem. Vultis enim narra- 

ri a me vobis aliisque heic praesentibus 
( quandoquidem haud tacendi sed. loquen- 
di tempus est, prout illa praescriptio iu- 

bet : ne laudes hominem ante obitum eius) 

vultis, inquam, narrari quicquid beata illa 

anima, adhuc in carne versans , boni san- 

clique egerit, et caelestis regni praemio 
digni. Ergo favete auribus, filii mei, dum 

ego procul omni mendacio narrationem 

instituam : eritque vobis feminae huius no- 

titia, catecheseos non inutilis instar, im- 

mo et valde proficuae. 
2. Utrum ea quidem a parentibus ini- 

tium virtutis, sicut et vitae, sumpserit , 

dicere nequeo: praesertim quia. non res - 
ante me, sed post me natum, gestas scri- 

bendas suscepi; atque ab eo tempore, 
quo ipsa recli pravique discretionem ad- 

secuta fuit. Pueritia igitur atque adole- 

scentia omissis, ex coniugii eius tempore 

(1) Platonem dicit, summum monasticae familiae praesidem ante Theodorum. 
(2) Catechesim proprie appellat hanc orationem etiam biographus noster loc. cit. 
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narrandi exordium capiamus. Et quam- 

vis conformis huic nostrae professioni non 
est mundana egregiae parentis nostrae vi- 
ta, tamen ex principio finem prospexi- 
mus, ideoque illam vitae partem neces- 
sario connectam. Fuit ergo illius prima. 

virtus, Deum colere ac medullitus ada- 

mare: ita ut, quamquam viro in coniu- 

gium. tradita, nihilo tamen minus enite- 

teretur meliorem quoad fieri poterat vi- 
tae cursum sectari. Quamobrem cum pri- - 

mum nos peperit, non aeque atque aliae 

mulieres locuta est ; neque ut illae se ges- 

sit, quae recens natis, diabolico impulsu, 

claviculas et ligaturas atque alia praesti- 

gia ad sellulas et cubilia adhibent, tor- 
ques etiam et amuleta collis iniicientes ; 

sed satis ei erat salutaris crucis signo nos 
communire , atque hac quasi armatura 

et inexpugnabili scuto protegere. Itaque 

cum aliae feminae venerabundae assur- 

gerent conspecta qualibet auctrice et ini- 

tiatrice ac magistra huiusmodi praestigio- 

rum, sola mater nostra, neque caput his 

inclinare , neque eas invocare, neque ul- 

latenus superstitiones participare passa 
est; saepe licet ab illius professionis fe- 
minis minas experta. Sed reapse iustorum 

animae in manu Dei sunt, neque tanget 

eos tormentum. Et qui confidit in Domi- 
no, sicut mons Sion, ut scripturae aiunt. 

3. Posthinc divino amore in eius cor- 

de crescente, quia sine litteratura, ut or- 

phana, relicta fuerat, ipsa litteris semet 
sapienter imbuit instruxitque, et psalte- 
rium egregie brevissimoque tempore me- 

moriae mandavit. Id autem quomodo? 
Equidem haud interdiu huic occupationi 
vacans, ne viro molestiam crearet, aut 

minorem domui curam impenderet, sed 
ante et post somnum, ardente lucerna 

sedulo lucubrans, res quae erant in ma- 
nibus non negligebat; sed modo huic mo- 
do alteri curae intenta, et domum re fa- 

miliari augebat, et doctrinis simul ani- 
mum excolebat. Atque ex eo nimirum 
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lempore numquam destitit cum Davide 
versari, divinis quotidie lectionibus ope- 
ram navans. Quibus or incensa, ac fu- 

iuri bóni spe exardescens, quid adgredi- 

lur, quidve agit admirabilis femina? Va- 

nis sibi delractis ornamentis, et. viduali 

quodam amictu assumpto , praeclarum se- 

met exemplar familiaribus praebebat: ne- 
que iurabat umquam, neque mentiebatur, 

neque carnibus plerumque vescebdtur , 
quadragesimali praesertim tempore. Sed 
et si quando ad nuptiale convivium evo- 

caretur , dissimulanter se continebat, in- 

lactis carnibus, oculosque ad ihymelicos 

lusus minime attollens: erat enim cum 

primis pudica, unum virum agnoscens, 

animumque suum post consortii renuncia- ' 

tionem usque ad summam cogitationum 

ipsarum castigationem purificaverat. 

À. Quod ergo illam mediae . noctis 
tempus praeteriit? Re sane vera sacrum 
effatum complebatur: media nocte sur- 

gebam ad confitendum tibi super iudicia 

iustificationis tuae. Quae autem matutina 

consurrectio, quaenam alia praefinita gra- 

liarum Deo agendarum hora praetermit- - 

tebatur? Nulla prorsus. Sed et domáüs cu- 

stodiae magnopere dedita, prae laborioso 

quolibet , uberius bonorum operum .exem- 
plo proprio incrementum efficiebat in vi- 

ro, in liberis, in ancillis. Et illi quidem, 
praeler cetera, futuram quoque mortis 

causa separalionem in memoriam revoca- 

bat; ideoque admonebat et adhortabatur, 

ut invicem abstinerent: quam rem ei per- 
suasit in tantum, ut uno lectulo utentes, 

quinquennio et ultra inter se non cogno- 

verint; quod est admirabile ac rarum. 

Qui enim fieri possit, ut ignis adiacenti 

sipulae non admisceatur, nisi hoc forte 
supranaturale fuit? Quod si Boosus, qui 
condormientem Rutham una nocte reliquit 

intactam, laudatur; quid ni uterque pa- 

rens meus meritain temperantiae gloriam 

referat? Esto igitur hoc amborum enco- 

mium: etenim hac in re non improprie 
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patrer meus laudem matris participabit. 
lam vero liberos plenissima virtutis femi- 

na monitis. et adhortationibus erudiebat. 

Et modo rationali virga percutiens, modo 

sedulitate deducens, urgens, ac provehens 
ad perfectiora. Quid inde? Filiolam ro- 

borant stupendi matris mores, quae nec 

illam ad virorum conspectum adducebat, 
nec feminea monilia et dextralia purpu- 

reasque vestes eidem ostendebat; sed ad 

pietatem potius erga Deum impellebat, 

et in sacris litteris erudiebat , pauperes 

hospitio excipere docebat, quin etiam le- 
prosorum ulcera propriis manibus coge- 

bat abstergere. Postremo ad Deum cae- 

lestesque pulchritudines ex his humi re- 

pentibus mentem puellae transferens , Deo 
consecrat. Et lautos quidem hoc opti- 

mae educatioi?s argumentum commenta- 

rios mihi suppelitaret; sed ne quem sa- 
tietate onerem, heic sistam. Unum tamen, 

quod recte reticeri nequit , adiiciam: quod 

nimirum quotidie, postquam se liberi in 

lectis composuerant, haud ante ipsa cubi- 

tum ibat, quam superveniens crucis signo 

membra illorum signasset. Rursusque cum 

surgerent, saepe nos exstimulans atque ex- 

pergiscens, ad preces compellebat: scili- 
cet ut non ipsa tantum, sed et filii, Dei 

servitio assuescerent. 
5. Age vero de famulis famulabusque 

multus mihi sermo oboriretur, si expo- 

nere vellem, quomodo illos sibi conci- 

liaret, aleret, potaret, vestiret, quantum 

nemo alius vel clementissimus. Neque, ut 
fit, panis tantum et vini ac lardi diur- 
num victum suppeditabat ; sed saepe et 

sollemnibus plerumque diebus, recente 
carne nutriebat , piscibus, et altilibus, et 
mulsorum propinationibus: quia nempe 

haud ipsa sola bis frui volebat. Nonne 
haec dilaudanda sunt et rara? nonne pecu- 

liares sanctae illius animae praerogalivae? 

Credo equidem id mihi adsenliemini quot- 

quot auditis. Sed illud quoque recte me , 
dicturum puto, quod etiam minitabatur, 
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 alapas impingebat, obiurgabat eos et ver- 
berabat: quia haec honestatis docendae 

causa, a furlis absterrendi, aliarumque 
virtutum studio fiebant; eiusque rectitu- 

dinis amans animus iracundia percelle- 

batur, cum et alioqui satis irritabili na- 

tura esset, zelo Dei saepe compuncta.. Ve: 

rum eadem post verberationes cubiculum 

suum ingressa , sibi genas pulsans, et uti- 
nam doleas! sibi dicens, atque ad paeni- 

tentiam inflexa, vocatà ad se quae vapula- 

verat famulà, flexo genu veniam petebat. 

O sanctam resipiscentiam |. Certe si forte: 
aliquis priora vituperaverit, is haec mira- 

biliter facta posterius commendabit. Sic 
metui misericordiam admiscens , et ab an- 

cillis palam amabatur, et illarum se cu- 
stodire honestatem monstrabat: et rem 
utramque optimam obtinebat. lam amore 
erga circumstantes, et eleemosyna ad ege- 
nos, quis eam superavit? Et amor quidem 
ex eius moderatione apparebat, praeser- 

tim erga infirmiores: misericordia autem 

ex eius nimia compassione: quamquam vo- 

luntatis huius copiam, facultatum nostra- 
rum mediocritas effulgere non sinebat: 

Sed tamen testes veritatis sunt multi et 

saepenumero et statutis vicibus, orphani 
ac viduae, peregrini et indigenae, aegroti 

ac senes, et sacro morbo correpti , qui eius 
nutrice pauperum manu adiuti fuerunt. 

Atque hoc etiam excellens in ea fuit, quod 
convivam in mensa habere Christum ( pau- 
perem aliquem) praesertim tempore sol- 
lemnitatis, solita fuit. Haec haud levia 

mihi videntur in iis qui nuptialem statum 
ad salutis viaticum  praesumpserunt; et- 

iamisi forte maiora alia de hac benedicta 
femina dicere non haberemus. 

6. Quamobrem postquam lapsu tem- 

porum monachalis habitus restitutus fuit, 
quis ante illam Christi famulos suscepit, 

hospitio fovit curisque refecit, a fratre 
praesertim ad id inducta? Unde etiam, ut 
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multa compendio intercipiam, viro sua- 
det, liberis pariter consuadet curis mul- 
tis, monitis, ac promissionibus, mox etiam 
viri fratribus: et iam rebus bene compo- 
sitis, domo egreditur populum integrum 
Deo offerens, quatuor nempe filios, tres 
.viri sui fratres, secumque ipsum domüs 
caput. O mirabilis novitas! o inexpectata 
conversio! Id sane. peregrinum tunc vi- 
sum est reginae, stupore affecit consan- 

guineas, notas quasvis admiratione su- 

spendit, compunsit denique non cernen- 
tes tantum sed et audientes ; quod nempe 
coniugio medium adhuc cursum tenente, 
ipsa rebus ad vitam satis instructa, digni- 

tate aulica, quaestoria scilicet fulgens, fi- 

lios habens aetate florentes, non fuisset 

horum amore commota, non desiderio 

successorem stirpis relinquendi , non con- 

sanguineorum affectu, neque domus de- 

relictione, neque servorum destitutione; 
sed regios omnes proiecisset honores, vi- 

tae delicias calcasset, seque gladio spiri- 
tus a carnalibus consuetudinibus praeci- 

disset, Dei placitum magnanima cum vo- 
luntate exsecuta. O abramitica vere anima 
atque virilis! Merito aliquis cum Macca- 

baeorum strenuissima matre hanc connu- 
meraverit, quae ascetico certamini partus 

suos hostiam obiecit: itemque cum Anna 
samuelitide, quia non unum ex voto, sed 
universum uteri sui fructum Domino con- 

secravit. Sed gratificabor vobis auditori- 

bus adhuc aliquid fortasse sanctius, di- 
scessum eius enarrando. Nam definito tem- 

pore domo iam decedens, ceu si festum 
diem ageret, ad se omnes convocavit ad- 
fines: quorum viri quidem dolebant, fe- 

minae etiam plorabant, peregrinum hoc 

videntes spectaculum voluntarii disces- 
sus; ac reputantes mysterii magnitudi- 

nem, rem praeconiis extollebant. Nam 

utrique observabant, patrem quidem fa- 
1 
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THEODORI STUDITAE 

milias domo iam exeuntem ; matrem au- 
tem parumper subsistentem , mox ad asce- 
terium transeuntem, post divenditam do- 
mum pretiumque pauperibus distributum. 
Haec sunt matris nostrae in mundana vi- 

ta facinora; atque haec exposui, ut non 

vos soli, sed et siqui in saeculari mundo 

cognoverint, habeant quo iuventur. pul- 

cherrimis his narrationibus, et Deo lau- 
dem tribuant. 

1. Sed agesis reliqua persequamiur , 

in quibus praecipue proprieque sermo 

noster versabitur, o dilecti. Pulcram fa- 

cit mutationem, angelicum induens habi- 
tum ornatissima femina: multorum eo fa- 

cto lacrymas elicit, qui illa die . vocati 
convenerant, vel etiam sponte concurre- 
rant, ut hoc tantummodo spectarent my- 

sterium peragi. Aderamus et nos cum ge- 

nitore communi, festum ne acturi an plo- 
raturi? matrem amittentes , neque iam con- 

fidentia solita eam alloquentes aut ad- 

euntes, sed de ipsius discessu cogitantes 
moesto cum corde. Nam cum et nos ipsi 

post certum temporis intervallum abituri 
ad professionem essemus cum genitore; 

ego quidem utpote ex imberbi aetate iam 
in virum progrediens , dolens utique moe- 

rensque eram; quid ni enim? Attamen 

cum gratiarum actione hanc moestitiam 

ferebam. Sed duorum fratrum unus ad- 
modum adoléscens, statim ac adfuit di- 

scessus hora, et postremum vale iam di- 

cebatur, et compellationes ploratusque at- 

que amplexus fiebant ; ille, inquam , ad ma- 
tris sinum convolans inseparabiliter hae- 
rebat, quasi vitulus seiungi se renuens, 
rogabatque ut parumper cum matre ma- 
neret; tum eius postea voluntatem exple- 
turum se promittebat. Num igitur cor ad- 
amantinum mollitum est, aut concidit, 

aut pueri ploratibus fractum est? Minime 
gentium. Quidnam vero sancte respondit? 

Cum quadam vultus torvitate, potentis- 

(1) Erat hic nomine Euthymius, de quo infra in adnot. pag. seq. 
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simum maternorum viscerum vincens af- 
fectum ; nisi sponte, inquit, fili, abieris, 
ego te manu propria in navim imponam. 

Cessit itaque puer, et seorsum discessi- 

mus. llla autem, ut puto, par quiddam 
patrasset, ac in quadraginta martyrum 
supplicio sancta mater , quae celebrem il- 
lum spirantem adhuc filium suum in plau- 
strum attollens imposuit. 

8. Quid vero postea? Optabat prae- 
clara femina sub obedientia magis vive- 

re, quod et aequum erat. Sed quia ex 

praeterito temporum turbine, neque mo- 
nasterium adhuc erat constructum , neque 

monialis aderat quae prudenter ceterarum 

coetum regere posset, propterea a fratre 

cogitur cellulanorum more vivere , cum fi- 
lia iam antea tonsa, aliaque cognata. Sta- 

fimque patientem vitam experta est, ne- 

cessarioque tristem , quia et spiritali duce 
carebat , et quasdam nacta est sodales pie- 
tati adversas, in tantum ut eliam sacro 

illo loco expelleretur. Cur autem vel cuius 

opera, pudet dicere, ut audientium au- 

ribus parcam. Attamen virtutis causa, et 
propter Dominum afllicta , patienter se ge- 

rebat. Nec quo pacto recitem scio alias 

ex aliis vitae eius calamitates et vices, 

nostrasque ab adfinibus et ab imperio 
pressuras, adflictiones , et adversitates. 

Sumnia rei fuit, famosum imperatoris 
adulterium, quod matri quoque nostrae 

causa doloris extitit. Nunc quia publicum 
facinus commemoravi, probe scitis quam 
aegre illa tulerit, cum nos de monasterio 

abstractos vidit, quippe quae ad illam ho- 
ram convenerat. Sed quamvis in luctu 

erat, sodalitio praesertim nostro spolia- 

ta, non est indignata, neque indecorum 
quicquam locuta, neque tunicam scidit, 
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n Sanctorum facta admiremur, qui omnia pio mentis affectu egerunt; quamquam non aeque ommia 
imitari debemus. Certe adolescentis Euthymii non satis firmum religiosi instituti suscipiendi propositum 
mox matri fratrique sollicitudinem gravem creavit, ut post dicetur. Impositura autem fuisset in navim Theo- 
ctista filium , quia transeundum erat ultra Bosphorum ad Saccudionis in Asia monasterium. Vit. Theod. cap. 5. 

(2) Extant puleherrimae de his XL. MM. orationes ss. Basilii, et Greg. nysseni. 
(3) Cellulani seu celliotae monachi aut moniales extra monasterium in cellis habitantes, de quibus 
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neque clamores lugubres sustulit; sed 
abite, inquit, filii, et in Domino salvi 

estote, quocumque demum ducemini , et 

quaelibet perpetiemini , quandoquidem le- 
gis illius gratia propositum hoc suscepistis. 
Melius enim vobis est, grave quodlibet 

usque ad sanguinem pati, quam adulte- 

rum in communionem admittere, atque 

ita veritatem prodere. O intrepida anima 
et generosa! Ibi minime concidit, ceu par 
fuisset contingere infimae alicui et enervi. 

Quid vero? Nobiscum discessit, nobiscum 

iter suscepit, delicatum attrivit corpuscu- 
lum in montis ascensu, nullum alacrem 

viae comitem nacta. Heu! heu! quomodo 

omnes occasionibus fiunt inhumani! Quin 

et nonnulli insultabant et conviciabantur 

qui fuerant de famulitio, ut evangelicum 

illud compleretur: inimici hominis dome- 
stici eius. Itaque ad nos in cruciatibus quo- 

que positos beata haec adventavit. 
9. Nemo autem, quaeso , reputet nos- 

met ipsos a nobis praedicari, qui revera 

nullam partem huius laudis attingimus. 

Quippe alii, non nos, strenue egerunt, et 

communi potius patri res bene gesta ver- 

tenda est. Ignoscite autem, si dum lau- 
datae feminae certamen exponimus, in- 

viti in rerum illarum narrationem inci- 

dimus. Sed magnus Dominus noster, et 
magna virtus eius! Illa itaque clam in cu- 

stodiam ingressa, visis plagis easque oscu- 

lata et medicamine ungens, Deo gloriam - 
laudemque obtulit, quia filii sui propter 

eiusdem legem talia paterentur. Sic illa 
nos cum precibus, gemitibus , simulque 
hilaritate, inter has duas animi passiones, 
ab illo loco ad ulteriora abductos comi- 
tans admirationi erat, et a Deo piisque 

hominibus beatae nomen consequebatur. 
Sic nos rursus praevenit redeuntes Catha- 
ris et Thessalonicam in exilium pülsos, 

(1) Ipse. Theodorus patrem suum spiritalem Platonem ad constantiam in adversitate, exempli ceteris 
praebendi causa, magnopere hortatus fuerat epist. lib. I. 1. et 2. 

(2) Post verberationem missus fuit a Constantino imp. exul Thessalonicam Theodorus eum aliis mo- 
nachis, cuius itineris prima mansio fuerunt Cathara, ut ipsemet scripsit epist. lib. I. 3. Loci Cathara 

mentio fit etiam lib. II. ep. 12. 
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hora brumali et vespertina in taberna ru- 
stica, clandestino et incognito adventu , 

ut nos videret et tota ferme nocte nobi- 

scum versaretur , dum nos invicem in Do- 

mino testamenta conderemus. Statimque 
summo mane, quod erat acerbum et mi- 
serabile, separatis invicem, illa vale di- 

cens, et tamquam in animae commenda- 
tione oscula singulis corporis membris im- 
primens, cum gemitu, ego, aiebat (ut eius 

locutione utar) iam nunc o filii suprema 

"erba morientibus dicere videor. Cuilibet 

autem rationali mente praedito cuiusmodi 

id negotium fuerit ,. coniectare licet. Nam 
si amanter inter se copulatis, et mox dis- 
sociatis fit, iuxta magnum theologum Gre- 

gorium, unius corporis in duo dissectio, 

et utriusque mortificatio; vel si boum si- 

mul educatorum , eidemque iugo subdito- 

rum, non sine lugubri mugitu fit disso- 

ciatio , separari non patientium ; quid qua- 

le quantumque in re praesenti contigisse 
concedemus? Sane utrimque, ob Dei ti- 

morem, doloris acerbitatem reprimeba- 

mus: sed id quidem quale quantumque 
fuit, magnanimitati eius adscribatur. 

10. Porro ad res vestras quod atti- 
net, Fratres, ipsi vos narrastis, qui be- 
neficentia fruiti estis, quo tempore vos 

collegit ad nos veniens , et ceu pullos nido 

excussos , in suum claustrum recepit. De- 

inde reversa singulos consolata est, ad 

urbem se conferens; illucque utcumque 

intromissa , ingemiscendo , orando , et hunc 
hospitem excipiendo, alium roborando, 

alium sustentando, alium subducendo: et 

more optimi oeconomi et secundum Deum 
praesidentis, partim alens, partim admi- 

nistrans, velut nova Natalia, et Priscillae 

aemula. Testes vos, beneficia experti , qui 

et lingua commoditates acceptas fatemini 
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(t) Theoctistae cum fratre deportato noeturnum colloquium cognoscimus etiam ex ep. 3. lib. I. p. 184. 
(2) Piorum huiusmodi testamentorum , habemus exemplum apud ipsum Studitam ed. Sirm. p. 65. seqq. 
(3) Priscilla nota est ex act. apost. et ex Pauli epistolis. De Natalia sie Baronius in martyrologio 1. 

decembris. Sanctae Nataliae , uxoris beati Hadriani martyris, quae sub Dioeletiano imp. ss. marty- 
ribus Nicomediae in carcere detentis multo tempore ministravit; impletoque eorum certamine , Con- 
stantinopolim profecta, ibidem in pace quievit. Videsis reliqua de ea doeumenta a Baronio citata. 
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ac celebratis. Tunc vero mirabilis haec 
femina postremam quoque beatitudinem 
consequi digna fuit, conviciis nimirum a 
quibusdam affecta, quorum nomina spon- 
te reticeo; et persecutionem propter iu- - 
stitiam passa ac veritatem. Responde tu 
mihi, o pater, quid pro te carceri man- 

cipato patientissima haec sustinuerit, cum 

accusareris, cum quaestio de te fieret, po- 
stremo ob rei necessariae ministrationem. 

Dic tyranni rapinas, minas, examinatio- 

nes. Nonne ipsa socia tibi dolorum 'tri- 
ginta diebus fuit in custodia detenta, cum 
quatuor asceseos consortibus, et quidem 
per carceres distributis? Ibique omitto di- 
cere quanta fuerit passa a custodis ancil- 

lis, quanta in angustia fuerit quod adtinet 
ad vitae sustentationem , panem doloris 

comedens, et calicem bibens tribulationis. 

Sed non est huius temporis omnia quae 
tunc ausa et acta fuerunt significare. Igno- 
scamus malorum auctoribus quicquid ege- 

runt. Sic enim dicere convenientius est ; 
quandoquidem iudiciis suis permissionis 
aut providentiae, ut malum abrumpere- 

tur, et ne lex fieret quod erat illegiti- 

mum, persecutionem Deus sedavit: nam 

et exules, reversi sumus; et dispersi, de- 

nuo convenimus ; felicem , ut scitis, redi- 

tum abs regnante Domina consecuti. 

11. Age vero quid adhuc venerandae 
matris laudibus addemus, aut quid con- 

venientius altexemus? O lacrymarum ri- 

vuli, quotquot ex eius oculis perenniter 
fluxerunt, propter virum, propter unum 

e filiis lubrico magis obnoxium, propter 
ecclesiae gregem , propter lapsos, dum 
singulos solidare conatur! Namque ut spi- 
ritalis mater, clemens erat; ut soror, pro 

fratribus in Domino numquam non sol- 

licita, etiamsi contubernalis non esset. O 

anima misericordiae et eleemosy nae sem- . 

per parata! O viscerum benignorum ef- 

fusa caritas, quae neminem acceden tem 

(1) Intelligit Euthymium, quem ad constantiam multis verbis roborabat ipse Theodorus lib. I. ep. 1: 

d»BglLou oU» xai aürdg , d9sAQd &küpg« EUSujuie: viriliter age et tu domine frater Euthymi ete. 

' * teles 
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angustiis angi sinebat! ita ut egeret ipsa 
pro indigentibus, versuram faceret pro 
redimendis aliorum versuris , gestiret de- 

nique pretium pro aliorum redemptione 

persolvere, trapeziticam etiam saepissime 
Christi imitatione exercens. Pauperibus 
quoque feminis ad se convocatis propriis 

manibus ministrabat ; namque in deliciis 

ei fuit erga inopes benignitas largitas- 

que. O venerandum os, quod divina elo- 
quia semper meditabatur , et incessabilem 

usque ad mortem liturgiam obivit! O ve- 

nerandorum pedum ad ambulandum in- . 

desinenter ad Deum malleoli firmi semper 
atque parati! O non vespere tantum sed 
et mane et nocte media sanctarum ma- 

nuum ad Deum elevatio, et certa postu- 

latorum impetratio! O nocturnorum som- 

niorum revelationes! Etenim ob circum- 

stantes molestias saepe Deus futura prae- 

monstravit, famulam suam consolans. O 
totius corporis ob asceticam vitam disso- 

lutio, vilisque et male ab hiberno frigore 
protegens vestis! O lectule rigide, anguste 
curteque, frigidique discubitus! O indif- 
ferens et inconciliabilis erga cuiuslibet vi- 

ri-aspectum animi habitus! O constans et 
enixa ipsius cum Deo solitudo! Quare et 
cum tristitia conflictans, neque nos saepe 
aspicere valens, neque alium qui spirita- 

liter recrearet, moerori cedens, egressio- 

nes aliquas et peregrinationes faciebat: ve- 
rumtamen in his ipsis sollemnem precum 

ordinem accurate observare se demonstra- 

bat. O diurni nocturnique laboris sum- 
mus amor! O digitorum ex opere duri- 

ties, et naturalis teneritudo in corii aspe- 
ritatem conversa! quia vidélicet non pro 
se tantum, id enim minime curabat, sed 

pro totius fere coenobii indumentis ope- 
rabatur, ut vos auditores scitis. 

12. Singularis quippe in hoc femina 
fuit praeter cetera; ita ut siqua in re re- 

prehendi ut homo potest, hinc ansa arri- 
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THEODORI STUDITAE 

piatur, atque ex reliquo eiusdem erga vir- 
tutem fervore ; quo fiebat plerumque ve- 
hemens et nimia erga socias asceseos ac 
subditas exactrix. Immo et iracundia suc- 

cendebatur in defectibus sive operum, si- 
ve psalmodiarum , sive ad officia adsidui- 

latis; raroque in his a quapiam superaba- 

tur, socordesque urgebat, et alapis etiam 
inobsequentes pulsabat. Sed tamen sic et- 

iam magis diligebatur, quam illi qui plus 
nimio indulgentes sunt; quia non nisi re- 

cti bonique amore iis motibus percelleba- 
tur: alioquin prorsus ab his abhorrens, 
et subesse aliis deposcens: interim Deum 
sibi misericordem implorans, sicut nos aliis 

pariter condonamus. Reapse post patrem 

( Platonem) custodia inclusum, adeo mihi 

ob suam humilitatem subiecta erat, seque 
in obsequium tradiderat , ut et famulam se. 
appellaret, et indignis pedibus meis ad- 
volveretur, et cordis arcana mihi pate- 
faceret, et nullatenus a meis praescriptis 

discederet. Pudore igitur miser ego suf- 

fundor, quoties reputo quomodo illa me 
dominum patremque nominaret, et quo- - 

modo me coleret, amorem timori admi- 
Scens, neque ut mater sed ut filia mo- 

rem gereret. 

13. Praeterea lex illi vel limes conti- 
nenliae fuit, numquam comedere ad sa- 
tietatem: sed tamen ciborum qualitatem 

coércere per obedientiam ei non licebat ; 

etsi in hoc magnopere repugnabat, ne- 
que exaudiebat. Semel itaque in die ve- 

scebatur, et quidem circa solis occasum 

plerumque , sumens tenuem et simplicem 
sine oleo vinoque cibum. Et siquando sta- 

tutis diebus ieiunium omittebat , non sane 

ad repletionem , sed parum quid brevi- 

que degustans, satis ei erat. Religiosae 

vero paupertatis demonstratio erat, quod 
nihil omnino habebat, non famulam, non . 

aurum argentumve, neque mundanum ali- 

quid, sed vestimenta cilicina, et pauper- 

(t) Confer praedietam Theodori ad matrem epistolam. 
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cula duo tegumenta. Haec mortis causa 
mihi et fratri largita, ceteris sepulturae 

reservatis, sic nuda substantiis et mundi 

affectibus, laeta tamquam ad propria pro- 
ficiscens rebus humanis excessit, bene no- 

bis salubriterque precata, praesentes quo- 

que omnes crucis symbolo signans; nam 

multi inventi sunt ibi fratres, eius obi- 

tum spectaturi. : 
14. Sed o veneranda et desideratissi- 

ma mater, ad te enim sermonem con- 

verto, dulcis mihi res et nomen, desi- 

derabilis amabilisque conspectus, maler 
simul et filia,'quae bis me peperisti, bis 

genitrix, ubinam nos reliquisti? quonam 
tu migrasti ?' quos in fines translata es? 

quaeve loca nunc habitas? quibus it se- 

dibus diversaris? quales nunc contuber- 

nales spectas? Nam principem quidem 

aéris huius certo scio te bonis tuis ope- 
ribus devicisse, ibique te esse unde do- 
lor et moeror et luctus exulant: ubi san- 

ctorum omnium incolatus est beatorum: 

ubi strepitus chorusque sollemnizantium 
atque laetantium est: ubi nostri commu- 
nes Íratres , quos et amasti et. consortes 

habere exoptasti. Nunc enim praesentes 
adhuc carnis proprietates discrimen con- 

victüs efficiunt. Neque mei obliviscaris 
filiorum tuorum minimi: ne, inquam, 

oro quaesoque, pusilli gregis tui curam 
omittas neque magni. Sed securitatem ade- 

ptà, credo enim te illa potitam , adesto, 

indulge, propitiare. Ora et exora nunc 
maxime enixius; dirige, firma, custodi. 

me miserum a peccandi periculo, a telo 
volante iniquitatis, ab omni reliquo dia- | 

boli nocumento. Pasce me, compasce, 
urge, commone, spiritali praesentia vi- 

sita, corrige in singulis, atque observa 

quomodo surgam , quomodo cubem , quo- 

modo corpore animoque commovear: ut 
- 
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(1) Auctor chronicae synopseos vitae Theodori in editione Sirmondi ad an. 795. putat epistolam ad 
matrem scriptam fuisse ante suam profectionem in exilium ad urbem Thessalonicam; quod si ita se ha- 
beret, Theoctista quoque per id tempus obiisset; quod a veritate plane abhorret. Nam Theoctista comes 
illius itineris filio fuit. . 
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omnimodis directus et perfeclus, ex nor- 

ma veritatis incedens, Deo placere bono 
vitae tramite queam; et post hanc vitam 

impetrem ut cum adseclis meis sub tuo 
^patrocinio fiam, et filius minimus tecum 

sortiar in dextera Christi Dei nostri con- 

sistere. Haec me, o filii, eloqui veritas 

coégit, vobismet scilicet talia cursim per- 
orare me iubeéntibus. 

FINIS. 

DE THEODORO ALANIAE EPISCOPO. 

D. hoc Theodoro, vel potius de eius scriptis, dixit Allatius in. diatriba n. CXV. Ea scripta 

omnia nos prae manibus habemus in codice vaticano; ex quibus interim delegimus typis vulgan- 

dum, iler eius Constantinopoli per Bosphorum cimmerium in. Alaniam, quia, hanc prae ceteris lu- 

cubrationem lectoribus iucundam fore speravimus. De Alania et Alanis non. semel Constantinus por- 

phyrogenitus in op. de adm. imp. Est autem ea regio ultra Maeotim circa Tanaim , atque ut Con- 

stantinus ed. paris. p. 113. affirmat, tà ópéov xavxagt yeS ey d xen tis " AJaviac. Itidem 

noster infra n. 5. Denique copiose optimeque describit Alaniam Cellarius in geogr. antiq. , multis 

veterum. cilatis auctoritatibus. Ad eius sedem episcopalem quod. adiinet, ea .in catalogo Leonis sap. 

eraí metropolis sezagesima secunda, at in tllo Andronici senioris numeratur quarta supra septua- 

gesimam: ó Alavtag xoi cUcü :g cüga, c y€jcvev ('post Codin. ed. paris. p. 402.) Haec de 
Alania. De ipso autem Theodoro nihil fere cognoscebatur praeter id. quod ex Dosithei hierosol. 

historia adnotaverat Lequinius Or. ch. T. I. col. 1348, nempe eum fuisse episcopum tempore Ger- 

mani II, qui fuit patriarcha constantinopolitanus ab anno 1222. ad 1240. Nunc demum ex hoc 

luculento Theodori sermone plura et quidem historiae utilia comperimus. Namque et Alaniae fines 

vicesque describit, et miserandam populi conditionem , cum religionis amore vix tamen. christiani : 
xpuattavci à póvcv óvópaci "Alava (m. 24.), propter pastorum. scilicet. raritatem , et. infirmam 
rei sacrae constitutionem. ' Prorsus est hoc alanicarum antiquitatum rarum monumentum nec con- 

temnendum. Lepida autem est ilia. Lazorum episcopi in Alaniam excursio, eiusque supina in con- 

ferendis sacris ordinibus inscitia et árreverentia, quem pravum morem apud haereticos quoque Ha- 

bessinos vigere, a nostris orthodoaae illic praeconibus. audivi. Ceterum. de non facile repetendo 

sacramenti illius ritu, prudenter auctor loquitur. Incommoda sua et pericula praesertim Chersone , 

el a. latronibus, et ab illarum regionum satrapis memorat. Item. suum pastorale regimen modeste 
ezponit. Quaedam tamen , initio praesertim, non sine aenigmate dicuntur. Sacra saepe biblia, ca- 

' nones interdum, mec non. ipsum Homerum, utpote homo graecis disciplinis imbutus, recitat, Cete- 

roqui stilus Theodori plerumque durior est, narratio veluti abrupta, prout ipse interdum fatetur, 

et nullo artificio contexta, et mihi interpreti aegre. quandoque pervia. Sed rem heic, quaerimus, . 

bonae elocutionis exempla aliunde petemus. ^ 
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THEODORI EPISCOPI ALANIAE 

. Sermo epistolaris ad Constantinopolim morantesque in ea episcopos; qui propter 
rerum eventus prolixus evasit, quamquam pleraque sunt breviata. 

Inscribitur autem: post ordinationem episcopi, sive 

ALANICUS. 

T 8 Betten fuerit itineris nostri ra- 
tio , iamdiu scio, vos et antea cognoscere 

expetisse, et nunc potissimum , o magne 
pastor, et post primum proxime, nec 
non vos compastores ; qui nimirum fuerit 

longae peregrinationis exitus, quid in ea 

gestum sit, praecipue vero quomodo nos 

Spiritus deduxerit; a quo, elsi non sem- 

per permoti fuimus, nunc certe postquam 
nobis unctionem largitus est. Num ergo 
felicius iter nacti simus, rectaque ad gre- 

gem nostrum venerimus?. an in latrones 
delapsi, animae retinendae causa fugeri- 

mus? Qui status rerum sit, et num satis 

bene nobis evenerit? Num fortunae im- 

petus vix demum desiverit, an adhuc in 

cursu simus? Et horum duorum utrum 

teneamus? et num hactenus scopo pror- 

sus aberraverimus? Haec ergo vobis con- 

siderare contingit, et inter vos disquire- 

re. Sane arbitror grave esse negotium , et 

non minima cura dignum, si quis velit 
nostra diligentius inspicere. Quamquam, 
ut. in his solet contingere, alia quaelibet , 

nihilque . publice satis probatum, popula- 
ris fama divulgat. Ego vero si certe tan- 

, ^. 5 ow ^ D & Du ^Ó e 

ua. IL "r oy exo TG T7Thl6 OO0U, Cod. f. 29. h. 
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(1) Confer sermonis clausulam. Utroque enim. in loco primus pastor videtur intelligi Christus. 
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THEODORI EPISCOPI 

tum otii et commoditatis haberem , om- 

nia dicerem ac scriberem ; etsi praecipuam 

curam gererem meliora narrandi ob so- 
latium mutuumque affectum audientium. 
Nunc id non licet, quia longo mihi ser- 
mone opus foret. Laborem autem scriben- 
do impendere, perinde nunc esset, ac si 
quis ad nocturnam pugnam eleganter se 

armis exornaret, atque ita ornatus proce- 

deret. Sed et alioqui id minime possem , 

mente adhuc vaga, dum res barbaricas 
discere incipio. lam quamvis haec me ad 
silentium non compingerent, narratio ta- 

men intolerabilem vertiginem crearet , ve- 

luti homini mediterraneo fit in mari nau- 
sea, et sicut delicatis eL mollibus phar- 
maca accidunt. 

/9. Ceterum cupientes vos, o pater et. 

fratrum coetus, quos licet distantes san- 

ctus Spiritus congregat, nescio quomodo 

celem rem inter nostras longe notissimam. 

Et numquid heic est Ioseph aliquis? Patet 

enim quod patriarcha Iacob luget postre- 
mum ex suis filiis, qui adhuc spiritu in- 

fans est ; et idcirco diligimur, Excolebant 
igitur maiores fratres vitae messem, at- 

que ego ipse ministerio fui addictus, ope- 
ram impensurus prout pater imperavisset. 
Illi autem. vendiderunt nescio quo animi 

pravo instinctu permoti: sed certe tra- 

goedia heic fuit, nec veteri dissimilis. No- 

vi tamen me ipsum, quamquam in um- 

bra nec sine velamine. Etenim multa prae- 
lereo. Neque impero iam Aegyptiis per 

Pharaonem, qui etsi cedere alicui poten- 

liae renuit, persuadelur tamen ab eo qui 
visiones et somnia immittit spiritu. Cedit 
quippe sensus intellectui ab illo. edoctus 

quidquid per symbola suscipit. Neque 

enim nox mundi, veritatem comprehen- 
dit. Sed haec missa faciamus. 

3. Igitur viam quidem universam iam 
inde ab initio describere, praeter huius 

temporis spatium est, et praeter sermo- 

nis officium ; et quanta nos perpessos ter- 
tius sol viderit. Et quidem horum haud 
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ALANICUS. 

pauca postulantibus nonnullis cursim si- 
gnificavimus , transitorie narrando, nisi 

haec forte vestram curiositatem fugerunt. 
Primus viarum custos vexavit me, com- 

prehenditque persequens, et spolia divi- 

Sit, etsi cupiditatem suam non explevit. 
Secundus vastator, magis adhuc malitia 

abundans, sed tamen non praevaluit. Nam 

prodigia rursus patrat Deus famigeratis 

illis haud minora: mare divisit, deduxit 

inermes homines, non tam persequentibus 

quam iam comprehendentibus hostibus, 
quod pluris est. Caecitate percussit secun- 
dum: erat enim etiam apud nos confiden- 
tissimus Paulus, gentium apostolus, qui 

prae evangelio cuncta flocci aestimabat , 

zelo flagrans, mysteriorum Spiritüs gna- 

rus, pastor meus, immo vero pater polius 

spiritalis quam corporalis. Erepti vinculis 
aeque ac Petrus, transivimus primam al- 

teramque custodiam. Ut autem divinae di- 

Spensationis mos est , parumper ea remisit , 

ut mox maiora prodigia patraret. Haec 

nos breviter exposuimus; neminemque fo- 

re credimus, qui si inquirat, minime ei 

manifesta appareant. 

4. Res porro heic gestas, novit Cher- 

son et scythica regio, quae nos liberali- 

ter viatores tractavit, auditis nostrarum 
calamitatum casibus. Nam postquam is qui 
improborum malitiam irritam reddit , per- 

suasit tyranno nostro, ut contra suam vo- 

luntatem ageret , ille nos exules expulit et 

vinctos, civitas aulem liberos esse sivit. 

Verumtamen hoc eius non placuit animo, 
misitque malos nuncios ad magistratus, et 

gravia verba addidit. Et hi quidem nullo 
vetito interposito, civibus permittebant , 

ut pro suo libito nobis uterentur. Sed Deus 
aderat cohibens, qui unum de Chersonis 
proceribus permovit, hominem prorsus 

celebri Iohanni parem: qui tamen liber- 
iatem fugiendi periculum non concessit, 

quia plebis impetum metuebat, ne forle 

a sanguinario illo viro occideretur, con- 

iraque se commoveretur populus qui un- 

póSue $TeAÀe* * 
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EPISCOPI 

dique alieno impulsu agebatur. Itaque me- 
dios inter libertatem et vincula retinebat. 

Quid porro is'qui omnia sola sua volun- 

tate perficit? Erat enim et heic ferrea for- 

nax , nova Aegyptus, et Israhel de libero . 

captivus, et Moyses maiorum mysterio- 

rum mysla et cognitor. Nam et hic mis- 

sus fuit, ut ex loto et opere lateritio me 

liberaret, invito licet regnante Pharaone 

duro, et coram divinis .prodigiis caeco. 

Prope aderat exterminator; et civitas pro- 

pria mala deflebat: namque orbafn red- 

debant foris quidem ethnicorum gladius, 

intus autem bellum consurgebat civile. 

Nos vero statim fugam arripuimus. 

5. Neque vero heic substitit perditus 

ille, et sinistra parte vere dignus. Sed quo- 
niam haud procul Chersone in alanica re- 

gione exules eramus: (etenim dispersa 

admodum gens alanica est, atque a cauca- 

siis montibus usque ad Iberas pertingit , 

qui erat illorum priscus patriae finis; so- 

let autem et nonnullas colonias emittere , 

ita ut Scythiam prope universam et Sar- 
matiam impleverit ;) illic etiam nos perse- 

cutus est calliditate sua et machinationi- 

bus, necem adeo inferre conatus; nihil 

enim aliud iam insuper erat. Discurrit 
igitur hic Deo odibilis Chersonem, et pu- 
sillis bellum Alanis interminatus est, nisi 

nos dederent. Tam improbae naturae erat 

ridiculus iste Tzamanes et nulla re dig- 
nus, nisi quatenus malitia plenus erat, et 

diaboli administer. Porro. ignorabat hic, 

nihil praeter nequitiam sapiens, et flocei 
faciendus, nos esse Dei apostolos, dicam. 

enim audacter, et Deum pro nobis mira- 

cula operari. Qui enim divisit recollegit- 
que Erythraeum, et fugitivum. populum 
servavit, et persecutorem pari tempore 

aquis submersit ; civitatem hanc in partes 

scidit, bello concitato simul civili et ex- - 

traneo; idque discidium ansam nobis eva- 
dendi obtulit. Sed civitatem Deus rursus 

ad concordiam reduxit, ut^parum a pe- 

riculo abfuerit perditus ille, qui tyranni- 
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ALANIGUS, 

sem affectabat, nisi fuga saluti suae con- 
duluisset. Haec. hactenus. 

6. Quae autem mala a sacro etiam 

illata nobis sunt bello, ea pariter narran- 

da sunt, utpote quae vim Lyrannicam in 

nos exercuerunt; quae res nullo alio no- 

mine appellari potest, nisi pravae conspi- 
rationis: ut blasphemiae nimirum turris in 

altum attolleretur sub.dignitatis munimi- 
ne. Et quidem prope abfuit a linguarum 
confusione; vel quaedam fuit sacerdotum 
ignominiae adversus Eliam adgressio. Erat 

enim quidam zelotes apud nos, etsi et 

hunc interficit gladio spiritus. Vel contra 
Hierusalem Assyriorum exercitus , pericu- 

lose semet inferens, nec tuto revertens. 

Res ita se habuit, ut breviter calamitatem 
narremus. Habitant prope Chersonem et- 

iam Alani, non minus expelili quam vo- 

lentes , ut sint circa eam urbem quasi val- 

lum quoddam et custodia. Hos ego vidi, 

illique admodum exhilarati, ad patrium 
suum pastorem accurrebant , eumque cir- 

cumsistebant, volentesque nos apud eos 

hospitari , nullum officii genus praetermit- 

tebant. Nos vero vicissim adhorlationis 

verbum adhibebamus, ut digne Christi vo- 

catione viverent. Erant autem (neque me 

pudebit dicere, neque offensionem quan- 

dam subverebor ) grex palans in montibus 

locisque desertis et foveis, neque ovile ne- 
que caulam habens, ideoque ferarum de- 
vorationi expositus; neque enim aderat qui 

ei pastoralem curam impenderet , etsi mul- 

torum erat ambitio. Ceteroqui ne volen- 

tibus quidem id licuisset ; quia nondum, 

eualem oporteat esse episcopum , cogno- 

verant. Quamvis Paulus clamat , magna 

tuba, gentium doctor, ideoque noster. 
Sed illi existimant deliciosum quid esse 

episcopatum , et mundanis curis deditum. 
1. Nostis Chersonis episcopum ; cur 

enim gnaris verba multa faciam? Senex 

hic et priscus episcopus mori sibi vide- 
batur, quia Alani apud nos essent, vel 
potius quia nos: Chersone morabamur. 
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THEODORI EPISCOPT 

Statim ergo de iurisdictionis limitibus ser- 
mo, et quod episcopatus loci proprius es- 
set, meum vero officium transitorium et 

extraneum. Noti sunt hi hodiernorum epi- 

scoporum praetextus, quos suae pusilla- 

nimitati et invidiae obtendunt, ne dicam 

nequitiae evidentia indicia. Sed neque ca- 

nones norunt; quidve per hos liceat : ne- 

que enim nos publice docuimus, neque 

sacras ordinationes invasimus, ita ut vide- 

remur ili negotium facessere: sed in- 

terrogantibus nonnullis Alanis , responsuns 

privatim dedimus. Sed esto fidei doctri- 

nam publice nos nunciaverimus; neque 

enim praedicantem cohibuimus: sed do- 

ctrinam mortuam, et modo resurgentem 

spectandam exhibuimus. Testor veritatem : 

urebat nos zelus: etenim iactabant se au- 

dacter irreligiosae partis homines et alio- 

quin iam haerelici, quia nemo contradi- 

cere poterat, propterea quod tempus non 

patiebatur, ideoque nihil fiducialiter ausi 

sumus. Erat in ecclesia praeclarus ille et 

- bonus praesul, multumque cum illo sy- 
nedrium: coniuratio quaedam et conspi- 

ralio, ceu quondam adversus protomar- 
tyrem Stephanum ; neque enim plus dicere 

audeo; atque in iudicium sum pertractus , 
haud quidem ut alter Paulus, sed. tamen 

in Christo vinctus. | 
8. Ecce autem quae apud tribunal ge- 

sta sunt. ludicii praeses ignem spirans: 

consessores et adsistentes, ad ministran- 

dum atque imperata facienda parati: ego 
reus in medio, et sententiam expectans. 

Quis tu, et unde ad nos obrepsisti? Qua- 
'Ssi ego, tunc dixi, alieni dogmatis et do- 

ctrinae homo sim; et non ambo potius 

ecclesiae eiusdem , et sub eodem pastorum 

principe. At tu in malam rem, inquit , 

cum impiis Alanis et irreligiosis , qui Scy- 

this quoque peiores sunt. Quid ergo, in- 

quam ego, nos agere aequum est, nisi 

apostolatum Protocleto favente circumfer- 

re? Atqui, inquit ille, cur hanc meam ci- 

(1) Id est saneto Andrea, quem Byzantini ecclesiae suae fundatorem volunt adserere, ut eam aposto- 
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vitatem concursare prorsus audes? Sane, 
inquam ego, si tu, o bone, te geris epi- 
scopum, recte ais, recte reprehendis, et 
damnare poteris: sin potius heic te ceu 

mercatorem et advenam geris, vel omnes 
expelle vel me quoque tolera: immo vero 

quia invitus ego huc excurri, miseratione 
potius dignus sum, ob ea quae patior: ni- 
hil. autem sponte ago: qui enim id. vin- 

ctus queam? Ad haec graviter torviterque 

aspiciens, haud scio utrum ut basiliscus 

quidam an ut leo , non tam ob cetera quae 
tamen graviora erant, sed audaciae potius 
nos reos pronunciavit, quia liberius quid 

dixeramus. Qui vero adstabant, tantum 

non in oculis nos percusserunt. Interim - 
alius hinc, alius inde, nos reiiciebant , ur- 

gebant et repellebant ioculariter simul et 

iracunde, et conviciis onerabant, capto a 

iudice exemplo. Et volebat sane damna- 
re, sed non potuit; non enim tantas ha- 

buit nequitia vires; attamen iis qui nos 

interficere avebant cooperabatur. Sed Deus 
liberator aderat. Talis in nos extitit frater, 

tam iucundus, tam favens, atque huma- 

nus; peregrinis scilicet, is qui suam pa- 

triam tenebat; reis, is qui iudicii arbiter 

erat, ut cetera omittam , prout par est. 

9. Age vero postquam aliquam liber- 
tatis parlem nacti fuimus, de via cogila- 

vimus prout quisque itineris sui scopum 
habebat, rectaque ad. Bosphorum tetendi- 

mus. Timebatur vero et mediae hiemis 
tempus, et Scytharum circa Bosphorum 
praesens incursio impedimento erat: ni- 

hilominus nos vi iter arripuimus, quam- 

vis successu fortasse carituri. Quis mala 

scythica narret? quis satis defleat, quae 
vidimus aut passi sumus? Sed enim neque 
clavum regere, neque navigare guberna- 
tor desiit , quibuslibet repugnantibus ven- 
tis, donec navim in portum deduxisset. 
Idem nobis scopus erat: ideoque rursus 

itineris cura atque apparatus : rursusque 
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THEODORI EPISCOPI 

priores aerumnae viae comites. Et nobis- 
cum quidem morbus peregrinabatur , et 

quae solet comitari egestas, et a propo- 

sito scopo aberratio. Porro res ego prout 

se dabant ferebam; sed patrem denuo in 

patriam redire cogebam. Quid vero po- 

stea? Solus senex praesul, cum postremo 
filiorum ad Bosphorum venit. 

10. Et en rursus alia calamitas atque 
afflictio: quippe a principe receptus non 
fuit. Nostis omnes antiquum illud malum, 
priscam et primam inimicitiam; quodque 
gravius, et lacrymas de corde exprimit, 

in propinquo erant pastor et grex , in tan- 

tum ut invicem cernerent: et ille quidem 
fistulà lamentabilem sonum invitandi cau- 

sa edebat; grex autem accurrere. quidem 

volebat ad pastorem et circumsistere ; nam. 

vocem eius audiebat atque agnoscebat ; ne- 
que tamen poterat. Aiunt globatim civi- 
tatem ad potentem virum accessisse, se 

vel mori velle dicentem, vel praesulem 

suum recipere: quin tamen illum flecteret 
sive senex flens, sive vir maestus, sive 

puer eiulans, sive mulier lamentans, sive 

universa civitas dolore consternata et lu- 
gubris. Cur id, inquam? Quia livor homi- 

nem consumebat, et quia durus contumax- 
que erat, neque pro more suo principi- 

bus non obsequens. Quod si intempestive 
atque absurde egit, grave negotium est 
neque a nobis laudandum. Sin potius for- 
titer atque strenue, ac veluti priscorum 

audimus facinora virorum , cum his simus 

utcumque res evenerint. 

11. Postquam vero prohibiti fuimus 

illuc accedere, ad aliam longe ampliorem 

atque asperiorem, quicquid passuri esse- 
mus, conversi regionem sumus. Et pater 
quidem illic remansit interim apud exi- 
guum Alanorum numerum , aerumnarum 

omne genus ferens, egestatem , contume- 

lias, convicia. Neque enim omnes capiunt 

spiritüs sermonem; et fiunt iudices illo- 
rum qui iudicando potissimum sunt prae- 
positi; et quod. peius est, illos: condem- 
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nant. Nos autem mediam in Scythiam pro- 
gressi sumus, sexaginta omnino dierum 
itinere, homines pauperes, et omni re ne- 
cessaria destituti. Verumtamen hoc fuit to- 
lerabile, quod haud procul apostolico pri- 

mo itinere recessimus ; Deoque vestris pre- 

cibus annuente, o pater et fratres, desi- 

derata mihi sodalitas et nomen , gregem 
videmus, rem mihi carissimam et prae 

omnibus aestimatam. Quid ni? quoniam a 

Deo mihi hereditas ista, et quidem optima. 
12. Hactenus mihi sermo facile decur- 

rit, et ordine ferme suo processit. Verum 

quae supersunt, ea ab alio dici malim , 

ipse autem silentium tenere: nam neque 
lingua eloqui patitur, neque manus scri- 
bendo operam facilem praebet. Heu mi- 
hi, quia incolatus meus prolongatus est! 

ut in execrandos dies iam fortasse incide- 

rimus, in quibus ipse quoque Antichri- 
stus fortasse emersurus est. lam enim fu- 

mus eius mordaci nos humore contigit, 

unde et lacrymari coepi, neque dum a 

plorando desino , ausimque dicere me ne- 
que desiturum. Heu iam nostra mala in- 

ceperunt, et nunc primum fortasse nobis 
inflammabitur supremae calamitatis for- 

nax, minutis succensa sarmentis! Nonne 
enim illico arbores corripiet, quoniam 
sinceriorum quoque fidem Satanas sub- 
vertit? Heu mihi, quia facti sumus quasi 
in principio , cum non dominareris nostri , 

dicit scriptura! Heu mihi , quia super fun- 

damento apostolorum paleae et arundo 

aedificatae sunt, et igni statim consum- 
ptae fuere! O quis heic gemebundus pro- 

pheta nos defleat sicut olim Hierusalem! 

Certe nec ego, o vos qui adestis, neque 
sermo meus mendax est; non, inquam; 
per fornacem hane iuro calamitatis quam 
media in anima recepi. 

13. Ad hanc partem sermonis cum 
devenerim , ad lacrymandum tantum per- 

moveor, et dolore perturbor, nec qui 

sim, nec quali narratione utar, explico: 

sentio autem me nonnisi abrupte rem nar- 
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raturum. Sum enim non mediocriter con- 
turbatus, neque pote est, ut mens ani- 

mam regat. Pastores, inquit scriptura, 
demoliti sunt vineam meam. Nunc autem 

pseudo-pastores desiderabilem Christi por- 

tionem ignominia affecerunt. Neque du- 
bito adfirmare, quod in desertis et caren- 
tibus viva doctrinae aqua locis, et qui 

erant impervii evangelizantium speciosis 
pedibus, rosa fidei efflorescebat, ex ra- 
dice primae vix praedicationis humore ir- 
rigata. Unde et nos forsitan, ad eius amo- 

rem accensi fuimus, ut ignotam plerisque 

rem revelem, et controversam huius meae 

peregrinationis causam aperiam: nempe ut 

arvum inaquosum in sudore vultus cole- 

rem, et rursus struere vitae culmum pos- 
sem, vel antiquae damnationis. Utique id 

Deus concedat! si modo haud remisso ani- 

mo curam suscepti muneris arripuimus, 
zeli flammam suscitantes. 

14. Multa vero tempus attulit, quae 

nec enumerare quis facile queat. Solent 
enim tempore rerum vices semper inno- 

vàri; sed rem huic parem numquam ob- 
tulit. Ex anonyma quadam regione et per 
hiemem coenosa , infidelitatis ignobilis qui- 
dam spiritus commotus, hoc populorum 

mare conturbavit, et ecclesiae navim ,gu- 

bernatore carentem, iam levi cum spe pe- 
riclitantem in desperationis abyssum con- 
iecit. Héu, heu! quantum facinus! Quo- 
modo rem enarrare queam? Sentio enim 
prorsus esse incredibilem. Erat quidem 
Alanorum ecclesia capitis honore spoliata, 
sacro inquam pastore illo, qui minime 

mentiebatur apostolum: illic enim is vi- 

tam finivit, praeclare functus officio. Erat 
eliam quidam nequitiae protector , impu- 

dens nudo ut aiunt capite pro illa bellum 

gerens. Et quae eius artificia et machinae 
esse solent , avaritiae rabiem succendit non- . 

nullorum ministerium illi praebentium ; 

gentis simplicitatem in primis .praeten- : 
dens, et temporis difficultatem , et quod 

Alanorum gens facile seduceretur. 
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15. Erat quippe apud eos homo prae- 
dictus non obscurus, genere pastorem il- 

lum attingens. Hic consilium init capite 
suo dignum, et vere inconsultum. Etenim 

secum assumens, velut ille in evangeliis 

iam devictus daemon septem alia daemo- 
nia, circumstantes pastori lupos, et quod 

mirere, viros illius conversatione indignos, 
quorum alii aliunde fugitivi erant , et nihil 

omnino sanum habebant; nec non quen- 

dam ex Lazorum aliquo angulo emersum, 

idoneo ut videtur habitu ornatum, nec in- 

decoram ut aiunt barbam gerentem; hic 

inquam Alanorum ecclesiam scopis mun- 

datam inveniens, et illo qui omnia replet 

bono Spiritu vacuam ; libero pede ingre- 
ditur, et fiunt novissima peiora prioribus: 

nam neque illa satis sana fuerant. Quibus 

ego verbis improbi illius incursionem nar- 

rem, et quibus vestigiis institerit, et illud 
nactus fuerit non aspernandum digniorum 

hominum obsequium? Date mihi veniam, 

o qui adestis, mentem turbatam habenti, 
et orationem recto cursu provehere im- 
potenti. Et quidem festinanter, sic dolore 
animi, et ob varium negotii cursum an- 

ceps, video me nihil adhuc dixisse: nam 

pleraque silentio premere coactus fui: quo 

fiet, ut mihi et omnibus in perplexita- 
te versari contingat. Interim ingrediuntur 

egregii illi; et ille quidem pestilens lazus, 

episcopus nominatur: isti autem aperte et 
praemia exposcunt, quod Alaniam absque 
pastore esse non siverint, sed cum omni 

patientia ac labore tali gratuito dono spon- 
sum munerali sint. 

16. Ergo primo statim in limine , tam- 

quam aegyptiaca quaedam plaga incum- 

bit; nisi quod heic prima fuit, quae ilic 

postrema et gravior. Nam primogenita , 

et quae Deo consecrari sanctum erat , haec 
iste exterminator circumibat. Neque ali- 
quis aderat sapiens Moyses, ut illius un- 
gentis mysterium ex planaret, de agni vide- 

licet sanguine: neque ulla tutela, sed in- 

iernecivum exterminium. Venit enim fur, 
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THEODORI EPISCOPI 

ut rapiat, et. mactet, et perdat. Male sit 
nequitiae, quam obtrusam vidi, ob recti 

negligentiam! Nam si vigilasset pater fa- 

milias, nequaquam domum fur effodisset.- 

Vultis et acta eius pastoralia aliquantum 
enumerem? Quid enim illud Pauli prae- 
ceptum, ut manus cito nemini imponan- 

tur? At iste intra paucos dies, formica- 

rum veluti examen sacerdotes emisii: et 

hos viginti, aiunt. ab eo tamquam equite 
praetereunte ordinatos, pauca intra den- 

ies neminique intellecta murmurante, et 

certe labiis minime prolata. Alios quinqua- 

ginta dum cibos in mensa manderet , et 

calicem manu teneret: alios dum noctu in 

lecto iaceret. Sunt enim qui diro cum iu- 

ramento affirmant, eum ne de lecto qui- 

dem consurrexisse. Sed cur plura. inqui- 

ram, mihi quidem haud dictu facilia, vo- 

bis autem audientibus intolerabilia?. De- 

nique his actis, diffugit in Lazicam, ligo- 

nis sui rursus cupidus. Non est ut puto 

homo ignotus mercatoribus nonnullis il- 

luc commeantibus. 
171. Sentio equidem multas interroga- 

tiones apud vos qui auditis commotum iri 

ab hoc sermone. Alii autem ne sibi qui- 
dem persuaderi patientur ; id quod probe 

agnosco, dum mea cum vestris comparo. 

Nam nec ego auditis statim credidi; per 
otium primo haec intellexi, deinde. vero 

et multa interrogando cognovi. Sed ita fa- 

cile fuit volenti decipere; et sic lupum se- 

quebantür oves, quasi neminem umquam 

vidissent pastorem , neque eiusdem vocem 

audissent. Quid vero? nonne ab heri et 

nudiustertius egregius hic pastor erat? non- 

ne ipsius episcopatum inordinatum scie- 

bant? Rem certe haud obscuram neque 

non manifestam pluribus: etsi autem haud 

omnibus, sacerdotibus. certe qui ordina- 

tionem ab eo susceperunt. Alierutrum ita- | 

que esse oportet: vel enim nesciebant, 

quod est incredibile ; nam qui ignorare 

poterant, qui experti sunt? Vel aliter , id 

est rem sciebant ; et cur sic magnum chris- 
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matis negotium spreverunt, atque ab eo 

gratiam suscipere putarunt, qui nihil sa- 
num habebat? Praesertim quia sunt ibi 
nonnulli, qui trium episcoporum succes- 

sionem viderunt, et nunc me quartum ; 

qui et insignia magni sacerdotii illis ex- 

ponebam, sive obvia in vestibus sive in 
bematis ornatu : quae omnibus palam pro- 
stabant, ut inde episcopum agnoscerent. 
Gradus etiam ipsis enumerabam, quibus 

is promovelur qui sacerdotio functurus 

est. Haec inquam, et his plura, mihi sua- 
debant, ne me accurate tuteque rem au- 

disse crederem ; sed imperitiam damna- 

bam et taedio habebam talia narrantes. 
Sed auditis sermonibus agnovi postea non 
temere fidem adhibuisse. 

18. Num ergo videar, si sermonem 

confusione spoliem, meum ad vos allo- 

quium iuste refingere? Atqui huiusmodi 
non est lex loquentibus posita. Voluissem 

autem ab alio potius quam a^ me haec vos 

audire, atque ita in abdito denuo repo- 
nere orationem ; publicare vero litteris 

hoc negotium non auderem. Ipse porro 

accusatorem me gerere haud didici: ne- 

que iudicare velim, evangelico monito ob- 
temperans; nam ubi sermo volucer, ibi 

et damnatio alas sumit. Interim haec sunt 
acta, atque hoc benignitatis genere nos 

grex excepit. Exterius nos liberis orbare 
minabatur gladius ille saevus utrimque 

exacutus. Invidebat enim nobis Alanorum 
patriam ; et quasi de promptuario alius 

emergebat timor. Utique in timore versa- 
bàr, qui neque excogitare poteram , quem- 
admodum ea in re me gererem. 

19. Ad haec quid me existimatis tunc 

passum fuisse, timidum sacerdotem , et 
pastoralis artis ignarum? Danihel ille se- 
niorum iudex sedet, et turpis violentiae 

reos damnat, et illa vim passa damnatio- 
nem vitavit. Et ubinam Danihelis spiritus?. 

Et tamen status noster violentior erat. 

Etenim Susanna nostra maius pudicitiae 

detrimentum passa est, adiutoris partim 
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inscitia, partim eiusdem privatione. O ín- 

felix ego homo, et grave iugum statim 

expertus! Án potius iugum quidem suave 
est, et onus leve, ego vero contumacius 

collum subduxi, ideoque nec levitatem 

illius agnovi? Nam qui crucem humeris 
non tulit, et in mundana ignavia versa- 
tus est, quomodo cervicem inclinans spi- 

ritum patri commendet? Quandoquidem 
et ante stabile in bono fundamentum, ca- 
lix proponitur et baptisma. Callidus hostis; 

et priscus adversarius iustum hominem 

expelit; neque enim illic tentare potuit ; 
ast hominem per se vecordem, vorandum 

eliam existimat. Quod si tales adversus 

nos est tenuiores, et levibus quoque cer- 
taminibus succumbere solitos , quantus ille 

ingruet magnis athletis, et vere in spiri- 

tus stadio currentibus? 

20. Ad me quod adtinet, in perple- 
xitatem prorsus incurri: non enim ad 

alium quemvis tali in facto respicere po- 

teram : neque aliquis pater aderat, neque 

maior frater, doctrina et experientia pro- 

batus, qui consilium suppeditarent. Erat- 

que plane supra meam intelligentiam ne- 

golium, ac maiore indigens vereque ve- 

stra, o pater et fratres , spiritali discretio- 
ne. Neque ipse ignoravi; quamquam haud 

noveram fore ut aliquod eiusmodi opus 
ille adgrederetur. Et otium interposui stu- 

diose, donec non sine prudente experimeu- 

to suffragium ferret communis illorum qui 

evangelio praesunt aequabilitas. Sed bar- 

barica incursio, et insana vis, et negotii 
necessitas, et infelix mea a vobis absentia 

tamquam ab Abrahami sinu, aerumnae 

molestiam gravavit. Quin et causas , si ave- 
tis audire, dicam. Si irrita est, aiebam, 

illa quae creditur ordinatio, tu quidem ca- 

nonice ordina. Sin id agere renuis, sine 

eos sacerdotio fungi qui utcumque se or- 

dinatos existimant. Atqui hoc nequaquam 

ille, aiebam , feret umquam , neque his 

permittet sacerdotio fungi, qui et factum 
aegro animo fert. Ordinare autem quid ni 
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cunctarer , neque timerem quominus forte 
iterum ordinare viderer? quod sacra lex 
vetat. Nam quaecumque lex loquitur, iis 

qui in lege sunt loquitur. Proptereaque 

iterata ordinatio, dummodo quis canonice 

antea ordinatus fuerit, apud nos non agno- 
scitur. Quis ordinationem existimet ab eo 

fieri, qui gratiam non accepit quam vicis- 
sim impertiatur? 

21. Atque haec in transcursu, prout 

sacra doctrina tradit. Sed quod absurdius 
est, videbatur illis satis id esse, quantum- 

libet quispiam hinc falleretur. Non hoc 
igitur, sed quia in legis violationem in- 

ciderant profane sacerdotio fungentes: et 
sane insusurrabant surdis et carnalibus 
quae sunt spiritus. Me tamen non tam in- 

sana illorum violentia, quam urgens rei 

necessitas, permovit. Nam messis , inquit 

evangelium , multa, operarii autem pau- 

ci: quamcumque demum quis dicat hanc 

messem, et quoscumque hos operarios. 
Audio enim peregrinatos fuisse aliquando 
eliam patriarchas illos, qui et sibi panes 

habebant, et iumentis pabula. Neque pro- 
fecto nos reiicit, corpori licet terraeque 
deditos , bonus ille agricola; pastores in- 
quam et greges, et congrue alteri alterum 

. adsignat, tali inquam messi tales opera- 
rios. Ego igitur ita comparatus eram, ut 

nihil absque vestro consilio essem'acturus. 
22. Sed quia nemo viae intermedius 

erat, et properans negotium urgebat: nam 

ecclesiae communitati periculum impen- 
debat, cunctis ita infirmis, nulloque ad 

sacerdotale officium idoneo iam extante; 

(dicam, et vos mihi indulgete) non sine 

examine nec cito, sed tamen manus de- 
nique his imposui: docens primo ut suam 

priorem sententiam damnarent, et ut mi- 

sericordiae operibus Deum pro viribus pla- 
carent; neque omnes ordinavi, sed quo- 
rum vita dignitati non repugnabat ; deni- 
que , quod pluris interest, ignorantiae il- 

lorum indulgens, quicquid maius perfe- 
ctius deerat. Haec si forte haud digne acta 
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THEODORI EPISCOPI 

sunt, cum venia vos corrigite: ego enim 

in numero vestrorum-discipulorum me es- 
se profiteor. Quod si sero et post factum 

interrogo, quid agam? quum et longinqui- 

late, et necessitate, et in his perplexitate 
gravatus fuerim? Constat autem, cuni nunc 
interrogem, ne tum quidem id omissu- 

rum: neque ante interrogandum, aliquid 
acturum, si certe ambiguum foret. Quid 

ni enim, cum nunc post factum interro- 

gem? Utrum vero res haec haud omnino 
procul scopo vestro spirituque sit , vos ipsi 
statuite. Atque haec ita sunto. 

23. Quae autem populus Alaniae mala 
alit, quis ego sum qui eis mederi coactus 

fui praedicatione mea? Nam si exhibere 
Domino populum electum destinatus sum , 
cur ego de spinis ficus colligo, aut de 
rubo uvam, ut ait seriptura? Nunc intel- - 
ligo evangelicam parabolam, quando se- 

men quidem bonum est, sed tamen haud 

pura zizaniorum inde spica consurgit : prae- 

ter quam quod illic quidem post semen 

intervenit ignavia, nobis autem peius ac- 

cidit, quod in ipsa seminatione vitium 

gliscit. Tum et reliquae congruunt para- 

bolae partes: in spinis fit seminatio , quae 

quidem olim evulsae sunt: at fidei ver- 

bum alicubi prorsus suffocatur: interdum . 
etiam cum ipsis spinis nascitur: item for- 
lasse àdfectione quadam fit et ipsum spi- 
nosum. Melius certe foret, si ab eo qui 

ignem venit mittere in terram inflammati, 

statim spinas combureremus: si ope eius, 

qui gladium pariter venit mittere in ter- 

ram, funditus haec excideremus. Et qui- 

dem pura terra, purum semen, custodes 

vigiles, aurea messis , messor robustus. Ut 
tamen nunc res se habent, haud equidem 
ad centuplicem usque fructum postulem 

virtutis viribus extendi: neque ad sexage- 

simum optem provehi ; sed satis habeam, 

si quatenus physicis regulis licet, trigesi- 
mum fructum opera exaequet. Immo ego 
vereor, ne forte manum quidem metens 
impleam , neque sinum qui manipulos col- 
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ligo. Sim sane tardior post alios, quam- 
quam non omnino desperans, infelix ego 
pastor non beatus. Quippe qui super tecta 
serentes parum fructüs effecimus , nempe 
illos lucrando qui matrem omnium malo- 

rum haeresim vitaverunt, et verbum pro 
viribus messuerunt: nisi forte et his pa- 
riter insidiati sunt aéris aves. Heu mihi, 

quia spinas et tribulos campus germinat! 

damnationem scilicet ob recessum a Deo, 

dum spinosum errorem vagus grex secta- 
tur; dum fornicatur non in ligno solum, 
uti scriptum est, verum etiam in lapidi- 

bus cunclis et aquis; dum non sculptilia 

adorant, sed quosdam daemonas in locis 
excelsis. 

24. Christiani nomine tenus sunt Wow 

ni. Quod si alicubi est pars Iacob ali- 

qua, inimicus homo zizania supersemina- 

vit. Nam etsi in senectute , Sara tamen pe- 

perit; sed insectatur Isaacum Ismahel. Et 
quis est Abraham qui famulam Agar, et 

haereseos serviles tenebras, domo procul 

ableget? Est mihi quoque pusillus exer- 

citus, quem Deus ab intellectuali Pharao- 
ne eripit. Hunc ego ducto, non quidem 

ut alter Moyses, sed tamen ducto. Sed ae- 
gyptii tribuni persequuntur, nempe ani- 

mus furens caedi inhians, et terrenarum 
rerum cupiditas; quae suadent ut cum 
alienigenis commaculentur; denique obli- 
quae mentis volubilitas ad absurdas quas- 
dam opiniones, minime ut plerumque fit 

renitens. Et ubinam est nebulae columna, 

quae separationem praestet? vel quomodo 
gentium recessit mare? Heu mihi , cui pa- 

scere greges commissum est de baptisma- 
tis lavacro ascendentes! Pascit autem hos 
potius infidelitatis mors. Ore quidem, ae- 
gre dico, confitentur ad salutem; neque 

tamen antea credunt corde ad iustitiam. 
Simile est illud: periit religiosus ab hac 

terra mea; neque haec mihi slationis re- 
quies est. 

25. Num ergo surgens abibo? Vereor 
ne forte hoc malum participem. Num enim 
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X9 . AAA pene rivos ToUTOIS £aAu- 

sum ego Abdias? Hic quidem quum Achaa- 
bo famularetur, genua tamen Baali non 

flexit. Metuo etiam pusillae iustorum sor- 

ti; nam virga impiorum commovetur. Quid 

faciam? Ubi Iesu flagellum, ut patris do- 
mus purgetur? Odi ecclesiam malignan- 

tium; sed in hanc proiectus fui, qui sa- 
cerdotium temere assumere ausus sum. 
Nonne odientes te, Domine, oderam et 
super inimicos tuos tabescebam? Cur ma- 
ledictioni illi audacter me obieci? Caelum 
aeneum reputatus ego sum, terra ferrea 

neque arata neque sata hereditas mea. Quis- 

nam Paulus rursus hos parturiat, donec 
formetur in eis Christus? Nothi adhuc et. 
non filii, quia fascinavit eos Satanas, ne 

quis veritati forte credat, atque ut sint 

deinceps infidelitatis filii. Iram timeo, re- 

vera enim sunt vasa irae ad perditionem 

formata. Heu ferarum dentes video, cunt 

furore rapientium super terram! Nam meo- 

rum insignia veluti sunt, homicidia in pri- 

mis, et alia mortium genera. Heu Dathan 

atque Abiron mihi inhiant; et quis adest 
Aaron, ut Deus miracula edat? Sacerdo- 

tii dignitas conculcata est, et quis adest 

Samuhel, ut Deus iniuriam ceu sibimet 

illatam reputet? Invocabant enim illi Do- 
minum , et ipse exaudiebat eos; in colum- 

na nubis loquebatur eis. Nempe ego sa- 
crorum testimoniorum custodiam serio ob- 

servo. Fortasse aliquis calvitiem quoque 
irridet, si forle pileo me exuam, ut cum 

fide haud velata sacro munere fungar. 
Quis aderit Elisaeus ut culpam ultio mox 

subsequatur ? Eliae discipulum audacter 

me dicam; sed non idcirco Elisaeus sum. 

Et gratiam quidem suscepi, sed non id- 
circo extra caducarum rerum impetum 

sum, neque in pacem extrà omnem animi 

perturbationem ingressus sum. Et quid 
mirum, si rursus Moyses dux sit, et nihi- 

lominus itinerantium membra in deserto 
ceciderint? Namque ex vocatis pauci sunt 

electi. 
26, Sed quousque in his dilstabó ora- 
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tionem, et non illum potius scopum at- 
. tingam? nempe ut rogem pastorem meum, 

et fratres simul deprecer. Utique ex ven- 
tre inferi audient clamorem meum. Eleva 
ad Deum oculos, o pater ; sanctas extende 
manus, unde mihi sacerdotii gratiam po- 

stulasti. Pete nunc ut cursum cornsum- 
mem, fidem servem, praevaricantes do- 

ceam vias Domini, irreligiosos convertam; 

si aliquando haec nobis Dominus benefi- 
cia addat. Ferte in hoc opem patri vos 

quoque amantissimi fratres: communi ac 
principi pastori commendate me, qui regi 

potius quam regere indigeo. Fortasse re- 
cordabitur mirabilium suorum is qui par- 

vulos custodit. Fortasse memoriam faciet 

operum suorum, qui terram inaquosam in 

aquarum scaturiginem mutat. Nam si ex- 

siccat fluvios Ethan , et terram fructiferam 

ponit in salsuginem ; idem nihilominus dat 
mel sugere de petra, et de lapide duro 
oleum. Quis scit, an pro urtica et herba 

inutili, myrtus et cyparissus exsurgat ? 

Modo ille qui arida ossa rursus compin- 
git, vitamque inspirat, in nobis quoque 
glorificetur. Haec est mea a vobis postu- 

latio: ita cum lacrymis deprecari non de- 

sinam. Date mihi hanc gratiam, petitioni 
huic annuite, o vas electionis, o Dei os, 

o prime omnium post primum, o lumina- 
ribus mundi verbum vitae praebentes. 
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énedito opusculo , quod ad fratrem natu minorem scripsit, ait f. 1: 52e piv f satpis aÀÀ cy- 
det cogo GAg toOo6 XM. Et f. 9: ve "apros fi4tig UO Quenpsptae dmeyevépeyot, ó pi 

mai Tón mpto[ug vw, xai mpto[utipa pontnp, evvap(eweutvn xoi aicn [icu teAencépov ,. && 
CUTtp &y émtgxonetg xElvoc.. Nimirum patre. nostri Theodori creato episcopo, uxor religiosam vitam 
sectata est. Adhuc Theodorus de patre suo: cycÀegas O& tt xoi vg Emtcxemuene mapotrae , emer 
abcn Gspt Xavpouacag xxi Zwu9a 1». Revera in alanico m. 9. indicium est, Theodori patrem 
in borealibus illis regionibus episcopatum gessisse: quare et verba ttg t& cixél« mon tam patriam 
fortasse quam. dioecesim denotant. Illic etiam complura Theodorus dicit de suis litterarum. studiis, 
quarum minori fratri magister fuit, et de. libris etiam. poéticis leclis loquitur, nec mon de com- 
positis, Et quidem dum én barbaricis regionibus versaretur : éy tci DapBapmcic 0n Bic 
fpa , oro ts avene xa cnaet/comne. Interim vero ait se ad infulas fuisse vocatum: à xps 
dux &ig Eémigxomy &xxaÀet C9vOY. 

» 
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D. Theodoro Prodromo eiusque scriptis plurimis tum editis tum ineditis accurate disseruit. A[- 

latius 4n diatriba n. CXVI. Quum autem multae illius lucubrationes codice vaticano 305. conti- 

neantur, isque codex superioribus annis Parisios translatus fuisset, oblata fuit occasio studiosis 

simis Gallis de -eo ms. latius disserendi in voluminibus Excerptorum ez mss. regiae bibliothecae , 

nimirum T. VI. p. 496. et seqq. Et quidem p. 516-518. ?ndex vulgatus prostat continentiae wuni- 

versi codicis. Deinde, T. VII. part. II. p. 235. et seqq. et postremo, T. VIII. part. II. p. 170. 

et seqq. de Prodromi scriptis actum est, Quin etiam a cl. Boissonado Anecd. gr. T. IV. p. 440. 

editum Prodromi carmen video de ss. Trinitate. Item a cl. Cramero Anecd. paris. T. IV. p. 267. 

carmen, epitaphicum incipiens tvc«US« uet ctas elc. quod. etsi illic anonymum , attamen Prodromi 

esse, codices nostri docenti. Et codex utique vaticanus 305. postliminio Romam rediit; sed entm 

nos non hunc iantumumodo, sed et alios in pontificia bibliotheca spectavimus .Prodromi codices , 

praesertim vero oltobonianum 324 , cuius indiculum novem poematum iamdiu exposuimus in Spic. 

rom. T. V. p. 396, quae nunc carmina prelo tradenda censuimus, aliis aliquot additis, quae de 

priore recuperato vat. codice sumpsimus, neque minoris aestimanda sunt. Et sane Allatius in dia- 

iriba p. 183. iambica et politica Prodromi carmina ab acumine etiam atque elegantia. commen- 

dat; heroica nom item, quae mos quoque intacta im codice 305. reliquimus, nempe, praeter alia, 

f. 91. ad Irenem Ducaenam. F.93. ad Annam item Ducaenam. F.99. 101. 123. ad Iohannem 

tnp. Denique etiam epithalamium ad  Nicephorum Phorbenum, quamquam minime heroicum , nec 

non münuliora alia; et denique monodias prosa oratione scriptas mon magnopere inviti omisimus. 

lam vero selectorum poematum. publicandorum nobis hortatriz fuit, non tam Prodromi fae 

cultas poética, etsi alioqui non contemnenda, quam egregia historiae utilitas atque incrementum. 

Nam Comnenorum Alexii, et praesertim Iohannis, illustrium imperatorum. res gestae , virtutes , 

et quicquid illorum vitam imperiique vices respicit, ubere vena depromuntur , perspicuoque. nec 

insuavi eloquio scribuntur: ideoque Prodromus inter byzantinos hiüstoricos , quorum recens editio 

tn Germania urgetur , non fortasse immerito reponendus videbitur. Ac sane voluissem, sicut Ephrae- 

mium. poétam chronographum graece simul latineque edidi, sic etiam Prodromum latina, veste ami- 

cire, sed partim graviores occupaliones, partim voluminis moles iam exaggerata, me deterruerunt.. 
Ceteroqui graeca legentibus salis evidens erit Prodromus, nescientibus auteni non deerit aliquando . 

inferpres. Aique haec causa fuit, cur exegeticis quoque scholiis seribendis abstinuerüm, quorum 

vice historici alii byzantini fungentur. Ei. quidem Ephraemius noster, iam in seriem byzantino- 

rum relatus, plurimam Prodromo in utriusque imperatoris historia lucem 4mpertietur. 

———————— —À 
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4. 
oo mum QX) 9 ^ - 

I. GEOAQPOY TOY IIPOAPOMOY 

Ecrbyo: sig 5v a veQnQogíay "AXcEiou ToU Kopynyog. 

"IDues "Pupms veapae, aWyNn Quróg pueyiÀou 
derirwTs ToÜ xTicayTog TÓ GUJuraY dpytTUTOU, 
lcorayig TÀ qiyavri QuaQGoo 7À peydAo, 
el. SaXmag, 8i Cuoyoveis, ei Bioixsig mrpovola, , 

dv aüfug, si vsAecQogsic, 6. BAézreig Ga druc 

qus xai wapnAis vo Aapmrooi QuoTQQEG 

aaTUp xai TSXVOY BaciMiig ÉAmeTOpaTa TopQUpas 

curae "Papas ysaas , mUpyuv süraQpuv O0fa, 

laora tis, icoQeyysis , ópóvipios , puertos , 

Aaperers Oupoig &üpsvég dmró Wyuy7ig mQusias' 

dAX dg &» dmocTüpumri Onpoe Dos" fzivévw 

d cpsgov cs créjacacay Dofag Aapmp) cTsQusw) 

xai ydp "3goícnpev éy coi voig GTeQaynQopioig 

bgpsos xai TOÀtiG moÀU GUy pyoucixoig Gg*yayoig 

i» üpwoig foprémovveg vm Copruv oU g7iQouc 

oU j4ovoy &zue Ó GOTQaróg xai O9pog ó p.ugiog, 

dAX cov và wspoUciov, 0cov BouMüg cuyxMurou 
Tüy isQüy v € Àoyds, ó pf yag moWwAsyapxms 

cujmQdrruv xal cuvsuboxGy, c sU0uy xai GUjVTSQa4Yu , 

doupsvog rà xaMucTa, rd xdAMcTA TÀ TÓTE 

I9wxag Afqu» «à 3: mspi vüv xsQaAw» coU, 
I9«xog Aéyav eiQayoy dmó Tipiuy AMiguv 

Lud» »Tnc«T0 paxgd», iBoxag 8ucug P in, 

xai 72 Aovrà vüg ispàs Tüg UjwvoAOvyoU Augue. 

xuioere SaAapo: cspyol. faciei "Popjaiuy 

ajroQusig adroJaAsig, xaXoUg &UTOG T5ÀEy OUS" 

Éyovveg Qépovreg Toig iixg aUxoUvreg süTUXoUvyTE; 

dvaxTog maim xoi mxTpog &vuxTog ÉmoiAsug. 

5$ pi» Aapmod muvuyugig và» cTsQuvaQopiov 

iuerapivà ewpspow vüg "Pójme dxgomóAai, 
puropog Beeraa AapumooU, yAucons pieyadenyópou.. 

Bei Bei ydg xwpuxog mpi pmropoc eUpuQuvou 

ps vipsAo0 wngüyparog Quvà Dwmgucio 
' 1 Aé . 4 

xnpuccovyTsg xxt &ryovTeg L7 &yBesc d 'Pepacio 

d3goifsc9s nerd a'roubag, bsÜvs cuvsuQpavSapusv, 
8süvs Tavwyugicepusw agUmy.Gj4oU xai mdwTeg 

X90occavoüvrog ToU ÁavuiB xai frpoxaraporopsevou 

j.srà. xi9doug vüg xag Tüg TYEUJAA/TOXLY TOU 

xaAó» xai &ea. c'iuepo» mQouva aAA opuévov" 

dcovy mgoQüra BmciAeU v3 aciei "Popaiay 
, - * ' - T£ ' L " P 
ix TOY QGGj4uATUY TOY XOAOv GUY xGi ASYywY OUTUS 

maosoTanxsW "j| BmoiMig, &vai, ix Oefid» coU 

vj» deyixüv megiBoMi» émregiBeAnuévn , 

memosiAMiym SavpaucTü; 8» xoccoTOig XQuGioU' 
&8s TQoQuTa mwQóg «ÜTÜv imi T7 TaYw'yUQsr 
* E , E I D "UO 
&xoucoy, iüs SuyaTsQ, xXivoy v Góv dziov, 

dex"g "aTQuae doU «oU, coU vyévoug BmiAudoOU, 

L4 ' , , , $, , 
ümuc vOv aOroxQdropm "Pujuaiuv "loavvny, 

CoU xaAAoug émiSupeoTày Sing xad TU" "apu, 

yupuv và» Umig iQsciuw m&ca» T5» dy3pumivnY 

oUTw p.i» oUrug Ó AaviB Gin puer xidapus" 

c) ?' sUmzoicÜcm faciAig 83và» và» amplo» 

3xoucae , eiüsc , ExMivag , mpaia onc, GuvsQuvyeic , 
" T f ? x LÀ . € , , 

Éruxss, sDpsc, EAnfec, Tip3ng x *yüc, émno3nce 

Umeg ai3spm TÓ» ToÀUY, bmc dvacTQoU cQaigac 

qAS3sg, cuynA9sg sig ovde "Pepwuoig TsÀeoQopoig. , 

, £àcu, aiiávn xai xuXd mun Qurüg qo 
, , , " ^o - D 

oUx doxop.ive ÜgDouytiv dO puepà» Dogsiuv, 

xai TOig voTioig Awyovri, TQ vm 08 xpumTOJ4évo, 
"- ' * - , -- ^ , &» Bi fo«ig dxsmyoU pieyaAng Aoucampévw. 
dg £3og UmspQaivea Son xai Qguxrugsiv vov iov 

dAXM éx mopQUgac The Gipy"g Pxsi3s» Golapusvou 

vOv [íov vó» veTQajusQm xmi zv dpxn» Aüccvuy 

Cuoyoveiv xal DgBovysi» Ammo Quroyuciz, 

oU Tgog Wp«soay 7üv &pxy"v Aücóywv Qguxvropoüyra 
dÀAà xol pícoig 8» vufi xal vaUvoae doskmqvoig 

^ Ld * e , — . ., , mÀnciQadg Tüv "p.£gu» Toig Ummxooig Qiov, 

vépuuy auyyaig omyotoYr. xocphoUyTi xac TOyTI. 

eUQeaivou vépmoU, JUvyaTsp, Güs pev xiSdipas, 

peTÀ xidapue d AauiB vüg mweupaTpQopnToU - 
* 7 - * * L4 t , * 

Éxivac, elüsc, mwryoyss 70y &yaxTo "Popauov 

xi vÀ x«AAog BrcTO:w 7g paioTQTOS CoU 

xai và GepYd ToU wévoug dou xai Tn» TuTQUaY DoLoy 

xai TOU X0900 7à» GosTQy p.écoy &meiGTWNyüyo , 

mi cs msQryopeUouciy dg dmi mruQ36vot, 

Uj.yoücet x«i GUYgOoUcOL XU&i GUYSTIXpoTOUCOA, 

sÜguSpovy mAsiacoi xopó» f» dmaMoig ÜgxtUAOI. 

eUQgalvou, Tipmou, xai ToÀÀd waigs, xai TUA) waipt, 

xupía Tyro» TOY) 83yQ» TOY Eml Tüg Pomipag 

dmzÓ TaTpOg, jmO jpmTQÓg 6x TÀY deyyiOoTEUp. era Y. 

cé vgepouciy "AXapuayol «yivog puvyóg &v "Puvov 

coU rà lsguayà» mTQcouciv E39vyn Tüv OuvucTsiay, 

coi AioxAéav xai Aaxày É9yn Supoqopoüci 

xai llegsBol QuAMpmaysc, AmApdroi, xai TaMrat, 

AaeripBor, xai Ysvoucioi, xai KaAafoci pe? "AQpgov, 

xai mÜüp mirymio» XixeAdy Qpicoei TW» éfoUcimv, 

xai Tujpovíw» xopuQui xai Ylpmo0sg ópéwv' * 
cé vgépsi 70 YaÀorixóv, mAco) QuÀai xoi vyAgQcco, 

Ocoi msQl và» mÀoU0) XaoufBw, 0coi spl v» XxuXAav, 

xai msgi zÀoUy ÁAuywrixóv xod Xugrtig dpyQovépac' 

cU AsUxpuy dpysig, GU xgareig Odvyav xai c0 Tayyoviuv 

cé yqcoug 7àg Bosrayixdg dxoUe AravsUsiv' 

oU G2U Be mpomopsUovrui x«i TrQooDorroi0üc1Y 

ai 3uyaTspsg «i cspvami mco: TÀY DaciMPuv; 
có» MravsUsi mQUcaTOY 7) TüGQ. yspoucio, 

xai TOU ÀzoU 7O mÀoUcioy cQoOpa DopuQogsi coi. 

dAX d Xu émwTGAoQs ÜsuTsom veuTspa 

Suyasso '"Pépmg mTaÀaidg olxog ép» dydxTaY, 
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sU?ipo» pue*yaAoBoEs pusgüv uigy xaMuaTUY, 
m:piaBoU vüy dvaxTa xci mepymAdxmSi poi, 
dyUpkyei TOY GUvTüQu. GOU, TÓY c.UTOXpéTOQA. G'OU' 

gno» Quwüv UQ' 5üovüc, puiov Um! süQgocuvang 

cT5c0Y éopTi0y *opóv, ds vüv cuT"QÍAY, 

cuyeTnpu)ne dfAuBus da mpovopssup.diruv 

Um Ou» m&ci TOig Amoig xei&vav "ATICAEYUV" 

aO Tuj.QUAOU GTQuTiÀG Tüg GUT é3yÀy puupiuv" 

perd. mompog Taibo mrpady '"Pepng 8soOTOV vfus 

vyéoxips, sms par düng xui pd mOwnOvuY 
Ez? dxgu» xmpuccs Tsiydy, T dxguv Tüy OQfuy, 

"àv amüroxgoroQm [louXdv, 5v pueyaMoQgocUynY 
voioUTOUg Emgemev "p4i» Exeiy óg&v, "Popaioi, 

p.eyaMobo£oug Gvaxras ToU; GO Tüg TopQUoac, 

xOsig iüeiv, mOselg simsiv, m0sig mQocopaAnca, 

fócTas cuTüpas TTOÀsUG TrQopw uy oUG Um SpA y QUE , 

vog 8E dydxTu» dyaxTa, roUg dur QU TOXpa/rOQuY , 

và» maÀcidy OiogS9wrdg éd» xoi Tpovo|uluv' 
m«p' oig 6 3govog Ó ceTTOG, Tap' oig "j GX"mTTOUXIO, 

doTsQ TaTQUa, TQOxTQOGIG, DG7Tep. x)mpobocia 
8i yag xai KAauBiog Boxsi mou "Popaiuv phsyas 

&v TÀ wopà T» cuyys»dy vy cx"mTQou DiuDowuy, 

Qpovdy- xai capyuvopnevog iv "7 x ogocumIG 

xai mpomoj|wm v7 Guyvysvsi Ty dm Gx'mcToUxias 
dAX "lemaxiog aUToU j4si(9 Qpovzooa Bois, 

àv» Usos p.éym Kopuwmvoig Toig dO *yAs "iov. 

xai KevcTavvivog psT! müTOU Áoüxag aUroxpoTuUp, 

xal jT! ar) "AAsEiog puc "Popaiu» yai, 

TtGÀAOig TQoTop.TSUO|4SVOL GX')TTOUX OLG GU'**ysvéGiY 

8E dv iBAdaTnc:y npi» éx vàg cspyng mopQUpag 

mwTüe x«i maig oi BamciAsig oi QuAaxsg, ol pug. 

üvphoU To0ÀÀoU xai ToAÀoU süBmijuovog sUTUp*you' 

&ÀM d 

"Pejuxíorg sUmpoynjsmro, "Pojuaioig voig &Uolg, 

mvwopQUges Tüg x«Nüg xAweg xaÀol pusqaAot 

dvaxTeg |keyaAO0ofo: gil» pueyuÀov. Bia o , 

plv. eov xal ypuadv , piL v may ua TEAExuY, 

dpiAAmSainrs Aojumpog voi; &3AÀoig "AAsEiou, 

GUYa/TOTUTUMsinTs TTQÓg TOUG Exsivou TQOTTQUG' 

óQ3simrs pupenjhsamo Aejumga vd» doyscTUmMM, 

UQ' éauzày mavspuQegüg GroTeTUTMAE VE 

óQ3simTe AojumporsQa Amwmpw duró vQomOiay 
Li , * - , - , * ^ 
£u; Ta8sigu» xoi 9vrToU wyévoug và» AiJiomwv 

dQ' dv coig [k8» GuYoixncig émi Üvucpuo» mou 

voi; Ós mpóg mwpurae GGTQuTÀG, mQUTGS MOydg coU, 

Gamsg Toig Emsciv süpsiv éfécToa Toig 'Opwppou, 
* * , , , . , 

&ASor v0 xA&Eog x"nguxog x"puccovrog vAioU, 

EmtUxOJuxi TG. XpiTiCTG, TÀ XGÀAiOTO, TÀ ACTU 

£x TOU TwTQ0G TpOg TOY UlOv cd OX?TTQU XGÀ TÓ XQoTOG, 
LH] - , * ^ , , - , 

X«&i TOUTO XUXM9 xai [LxXQOV xpovov épuoig Dsc7rOTOUG. 

II. To) aíc09 ctíiyoi émri vQ aüroxporopi "lucyyn éx Tlsg- 
cà» yixqmixdg EmaynxovTí OTt xai vü» Koicapeiay 

mXgucTácigSas EjksAAsv, el qun Aupu xol veipAQyi T) 

T: izTOg xài Ó GTQavrÓg XaTtipydc3n. 

IlaA:v deydw Toig puropci, Toig AovyovygaiQorg &3A06, 

Toig GCTiXO*ypoioig Giu vy maa cQobpotéQa, 

muA:y mwaimvig poucixn BaciMxdv TQomaiuy, 

THEODORI PRODROMI t NES 

xai Tai» Upvog dprT)s xai Tux"G XoJ.Ymviboc' 

des puoi vyXjccu juuícus mA» süvyevsig voUg Aoyouc 
» xsip ómMiLou mpóg vypaQuv, x«i BaxruAo: xiveia Oe 
oU0iy piv oidx ypesyopev aroóg Tüg TUgoUcaG YiXUG, 

oU8 €QixofpsSa. roce Tü; ToUTO» sÜDoLlug 
md» AÀAd xi» TO TpódU|.oy TQocsysxTéov pivov. 

oUm TpoTw» &apiymy éyvwpiev dj QUcGIG, 
oUmw xwriiwp.y dpyniv "v ToU QsÉpouupiou: 
ToU Üpipuva oU TÀY jwmvOY xai ToU TarywBscTU TOU, 

xal SaXug "A39 slg pA xai Mig ToU »eipudvog 
obmu Tó Dévüpoy Ümav3si, xmi 70 QuTÓY TQixoUTai, 

xai JaÀA&i xei xapmoQogsi TAa TiGTO? xuglia 
oüTw OCxigrügciv iv wAupaig vuig TOOig &gvyeg vsoi, 

' - , , Lj ' ^ * - xai TÀy ÀUcóvw» ai Yuyai axiprüci xai wc: 
TÀy CàYy mÀnc3siget, DaciAsD, mAiaxdy axTivuY. 
* , , , , , 

í8s mspoupym Édpfmgs xUwv lapyamAira. 

TO Xpurog Tüg XOJAYzYixQS J4e*yaÀmg 8Eouciag 

iüs 75$ "Pépymg 0v GTQuTÓy 000» iier 

Biya ydg Vmmou xai TpoQus xoi Bia xopracuutaY, 
aUx4dy Tebsuuy dÀouTQ» Svncx«vw iE dciriag, 

dg &YyaaSeu x«i pamgüg aürOv imTOQUvylus, 

TÓ» sÜTQoQov «0» iÜvTTOY XaTTywYiCATO G5, 

xai Toig ToU Auxou psUpaciv PvyxoriBuSisé ac 

cí Toivuy üpucsig G3 Mouyxoup.er, xai vi Tr eLG, 
w* ;5u ^ LJUE NO , , 

e| cor que3' VazoU xai TgoQüg ixsivog dmTaYTQCEi, 

d Auxs 35g év movapuoig dxopscTs TraA Quis , 
t * * , , 

demaxTixi AaQuxriXS ops raTov Smpiov, 

yy éxopécw fpupamroc, vÜv Sowncw ugéía, 

vüy coU v5» vytvnv &Qaxag Aj3pu moAAZ» aipumuv, 

y» émÀncug và» dmA"«cToy xai Qaryoy coU *ymcciQa 

oUx &E agviuv. süce[Ddy oU0i mpQofuru» "Pus, 

GÀX dmó cae» Bucae[Gv xoi msQoixdv dpiQuv 
, , , LE OU - - , 

eig TOCoUg éf:ppoQnoas và Kopwmvà cQoyévras, 

Qccs jwü CTéÉyuv Tüg TQoQUg TÓ TepiTTÓY Qogriov, 

üvrug cou và Bpgojmnp.ura TOU TuÀwwyoUg "oU 

wugQogog Qaivn Toig &x3poic, QogQopog Tolg oix&Taug , 
&agivqy dyéTtiÀme v Papen vü» "péguv, — 

xai Sepwo» 8iéxaucug v6» QAowya 75 llegoibr 
SÍmoavus TO» Mpfapo» dg vÓ» mwÀO» Íxeivog 

émdÀUvag TÓ *yvnciov dg TOY T'nÀov Éxsivog. 

&y aig iEnASsg Wj&Égoug dO Tn; Bulawridos, 
iy raUToig tigsÀWAuSag &v3abs vixnQoQos, 

vsÀécag Bvimuciov dg "Mog TOY ÜpopuoY 
»n: ' ' 1 * t : , " 

siüsg x«i gU TOv» Kopuvmvov *) Koucaptiuv »wpu 

xui màca v2 KammaSoxdv *«»| Bapfmooyopuevn' 

oUx &AemoAsc: moMÀmig vd TrONeig GOU xAoyoÜvTd, 

dAM vupyoig Toig Oogmciv, GA. yupyaig vag G TOig 
pnyvóvra cou vdg QuAayyms xoi và aTparümsDA GOV . 

- eiüsg aüTOY [umxojusvov TO Gofaea llepoibi 

oUx dxgoig cixgo[oAicjuoig , d4ÀÀd xard cuGTÁDTY. 

ví Tolyuy Afvysig BA Npue mpóg TüAxaUTn? alyAav; 
ójsoXoysis &zoBaAsiv vàg Ommixdg Buvapueig e" 

q» coi zÀsiovuv doTQat» |iegzOg Emimumcei; 

ví mQóTsQov cou Kopwymvé vipmouciy Gi TOÀ; 
«íi OrUTspü» GoU TÀY xad» Upvqcouci» 7 Pup; 
cU vao mpiv xai [aciAsUg xai péymg a TpaTWwYÉTRS , 

xai GTQUTWTDS xgarauóe Q j4aÀXoY 09a TiO TOU 

cU vdp voig yAÀuxuvdarO:g CoU TopQugoBAaaroig xA&3oi6, 

f. 178 a. 
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TPORMATA, 

Umig "j.À» X&i 72$ "4Q» CtoaTtUnig moThplac 
xai cou mQodo3:ig TH" Nyuyw? xai vàg Wyuyas TÀY trailuv 
iva AuTpuOT TO xolVOv, iym TOY xOc|«OY CUCTG. 
midvag GÀoug ó 9sóg TÀ GxT"TTpw CoU THQocStin, 

oU xai Tóy fAso» pape xad 75» QuAeYSpuriav 

iva cuS95 *ó Bgóruov, iva puc35 vÓ PoUiov. 
oU zgrcQi» Émspxys 3sóg oUx à» dAXov volg xdrw, 

oU csgaQip, oU wspoufips, od. Spgovouc, od. Ouvdpeic, 

ajtó» Di Tv "EpquavovuA y ómép Advyo» Xoówyov 

aüTOTaTOY UTip "jAU» xa3T)XsY OUpavOdsv 
ToUTOy xai GU pajkoUpueyog, yug GvaL "louvyym, 

70» QiAraTé» cou Mavovyn có» TsÀeuTaioy Tribu 

Umig mv rà» oixsrüv xarà llsgody ómAibss, 
x«i Bid ToUToU Savacoig Twy dyaysíay pioigay , 

xai à 'Popaiw» dyxwerd; dg dx mtTaUQuv Gov 

xaÀ5 mpoÉoAo mémoi3ag,xaAá Sapjeio cundo 
&yaf mopQuoéBAmeTs xo|yynvawyng QucqQépr 
xaÀu» ixT4gw 75v Qgoupd» xai v5» cuGcTQuTTayfT 
757 Ücüca» co: xai 74$ doy7"g dgxym3sv vdg vwes, 

; guvTmpoUcav sÜTUXOS dog: xui vüv TO xpdiroc, 

| Üwpoupufyny coi Amqumpdg ómrmyTUoU TÀg WWXUS, 

dÀn35 wixomoidy Ürtpaysov mapS voy 
Tat, ebsUsig TOTARjLoUg dzAwTOUS 5» ytips Ovi, 

xui cüv óM-ye TÀ CTQuTÀ Tàg pupidDag Toímtic,. 

mwsbeUu» ToUg VUmmsUOvTAaG, TEiYQ) TOUQ TrtTÀ"CjkEvOUG. 

de mpocxuvyQ cou fagiAsÜ vr» OÀw» muvomMimy, 

TV. OÀoig Tepixsiqusyog piuploig wx Snpfpois 

eX; vc v nic XaApuxé. slpyace cerzüpov. 
Ge Tpocxuva T5» xoguSov, vó» 3dpaxc, vU» Luv"v, 

QiÀd «0 9opu vd wpueoüv, domaLopai Tü» cra", 
voUg GicToUg arQoomTo copi, csBalopcn và vóEov, 

zó» VzmOY TÓY dgaixov 0cTi; i dTacé cs, 

7i xci oigo xai QUÀ piyeig ómAÀng Peyarue 
ToUTOIS wdp ToUToig GuLop.au, voUTOIQ YixQ) TOv llepovnv 

ToUTOiG TQoTOU|uci TOUG Py S3poUc, cTTO TOU; MÀAOQiXoUc* 

à móc" y" ipérenaac "Popaiov ToA0»s, 

zócoug xgmjuw8eig xui TQuyeig xai Qapayyyuiosig TOTUUG, 

mocac ayüyrrig xai Gewdo, mime Aoypudüsig vy upus 

d móc" xaxomaSuu», d mücoU; bvÀsiQ TOvOUG, 

dg sümau2üjuév oi TiGTO| xai Diu movev (pev 
04; cou và» wpucomacTo) xai cviABouca» éetíav 

xai 7nd» BaciAsioy xXi0gv, xai Td AmwrQu TOU xpuTOUG, 
xai vuxTsQeUsjg &iopiog imtmóTa2G üMOjAévog, 

xai XaUpaTi QAevyojusvog üGwp Tisly QUX Eysig 

xai Tata Tyra wapTiQsl; api» v4 TY ÜQUAMY 

Offen pov mu» Bolavrig, ü8foun. poi "Pup véa, 

xai ToUTOUg GpTiTAsxeig TroÀUmyS sig eU TSQavoUc 

og ó *svvabug DaciAsUg xavscoTsQuyucé cc 

aütóg piv mipumigquevog vdg xsipag Taig dxaySaug, 
có bi zA:lpevog aüToU; ix xaSuod» Tdv pébuy 

dw d9gowgsy Pmeig:ASdy volg Kaucopkuv "moi 

xai xoc|n3eica TüAauyOg xui xaTaMaTQUYSiICA 
wg vUpQn vía xai xau 7À Tap' 8xeiyu» xaAXer 

dyribog ToUTU Td tÜydg xui Tdg tÜyGQucTÍug, 

xai vÍvm ydg dytiyapiw dAXWY aur) Üup"cm; 
d Bgopmjam mepiQavig pevyioTou Bacikéuc 
à mocw» Érspsg odo, xai péypi toU. mQoriA Seg, 

xai jMÉxQ: SroU xuréz»Lag Depaixu cnpaiav; 

| A01 

c) Td pÉyQu xal ctzAG» Muciig WomxAsiov, 

xai Q3aceug Umig TaBepm xai OoUMo» (mspDpdum; , 

xai xaTaDoUTOUG TOUg ÜsyoUg xai xaTapuxTug NiiAou, 

ÉA:ugm DP xoa Tpóg atv nv xexaspévuv Cu»vuv, 

xai ms:gi 3uAmoway vexpdw ei BoUAe: vaucTOACS:i, 

xai mura üpdeug eÜruyd; CÜY vixcig avabpaukeic 

Ssd» ydp Pysig cuvspyóv, xal ví; dvragorro. 001; 
cufou po: cxümTpoy Kopwmvüv, cwLou cepvm mwopQuox 
dig Éyévvncug "piv GutTüpag TuAIXOUTOUS" 

8E CADAeRloy piv vo) mpi» ToU mayxporoU; Pxsivou 

ToUroy TÓY wapirüyujuoy Bsorovny "leayvny 

70» dÀ«33g ExÜmewTWv TOÜ yoicTuvpuoU xXmpov, 

70» GÀn3dg óÀoSpsuTi» TÀ» dAAoQUAEY QUAGY 

ix ToUroU UP 77» ispdy qopQuoay3a crTpuDa 
vd ToU TaTQÓg papvüpuuva vàg Pympyeig slxovas- 

8) de Oy vuv vetpaxTÓy xoi zpocxuva xai cif 
xai col «oüg muSawyogixoug " oUxi moseQsUuv vopouc" * 

X*ies mopQugoryévynre csQamoroxodmop Tpice, 
, *, e * ^ - , 4 - L4 , 

oux 8y UQtcti T2; TipAng G2Àa TAG "xim, 

dAÀxijuou GxUpkys Asovrog, GTpoUJS€ wQucoD vadvoc 

UNereroUg i£gaxog miSspoBpopoy Téxvov, 

GT Ocpo/tapy oU OTQuTh'yS tysyvmis c TQuTIDTA, 

vüy zacTQixdy sixOwicqha xai TQómTUY x&l yupiTu?, 

xai To) CT:jpoU Dgaxiovog xai v2; dop3g maa" 
* , , 3 oti , 
&Pnufag Tivog Qursupa xal piLupum TUvyyaveis , 

ix uóvag $pBonoseg vó msprixóv Qofuca: 

xa! mQóg dOynpova vgoTTy xai Tpdg Quymv xivrcac, 

mspimTuEé por Butavsig «à vi9mvupard cou 
&oTmXgo» Toüg TgoQijsoug coU, AoUcai ToUc dora velo coU. 

oi &iz cà Tày Ti39QyO» xai 7v wnTiom "Pun, 

xai Bii vü» dzrüppnTow Qóg TOv xQuToUvTO: micTiS 

&aS9mxo» üÀoug CauToUg [kÉypig mÜToU SJavurov' 

xal pupidBme xTiiv&yTEG Tjj dYTiJéTOU phoipas, 

dvrég spe ydw cot vixy cad peTR Amwmpa» Tpomaiuv 

&cQuTo! ki oi TrÀsioysG, oi O8 xai Tpanpariaa , 

mw OUxi xard 77» YyouQuv Savdrou Tpuu|upgriou* 

Seóg iQpgoUpsi ydo aUToUg xai ty" DmciAsuc 

d xÀ«og drygiéAeos xaAMisAsoU pibuc, 

xal OucTUxéG vsoQUcvo» cUTUyte TdToU OÜfyüpóu' 
ó poRog dxavSa Qaysig 6» mohuBévBpu x"ma, 

x«i p.ovog aQpovécTaTo, 6v GuysTÀ TQ «yéver 

avdiis Tü; xMaeseg à»aiis TOU vysvous, 

soig vQüTOig dyapizuTE X&y yaupiruYu pi Unc" 
zi» ipyqc?"ng TÀ» xpsQv, ivi 9m Tw AeÉnra», 

xai Tí; GUYTQOQoU Tspcixo; Pxtivmg axpacims, 

xai TOig $*9goig müro|.oAel; dmomdv 7Ó wyevog " 
sg ví c: purTap ÜmcuxTs, TÍ Gi TWvTOQ Pyivya; 

xai G6 TO? XUxÀoY QUpawoD quxprÜpopuai vy 4e*ya , 

xai di nw *yü» TüW Qixov, kai CÓ TW» oixoU|4Evmy, 

xai Ty diga Tdv ToÀU», X&i vd SaMdcen; Bd9m, 

x4i Gi TO wp"pm ToU TrUpóg TÀ xpGpuxd evoresla ; 
mkoUcT TuroT: XeipoU ToioUTOg auÜTOXQdTUD 
fxuw piv Tavra TÀ TiQTYÀ TücaY pugnis siBéav , 

dmayruy 0$ xaTaQgovav Umig vüv ÜmT"-XOUY, 
Jupurruy Umip ToU xewoU, Toig Op.Bpoig aiSpiutuy, 

xai Tüg Xi0vog 7À TUXYÀ xmi TOig Üsvoig Gyspwoig, 

xat gzfyuy mdyra Wuwixoig dümpuuyrixoig: Tróvo1c ; 

ví p mpuetTeTi QAéyopa; ví od Snpo Qurroüuan ; 
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tí wn xaMdbos BaAMopo ; Ti. ur. £u3À movroUpuas ; 

.TÍ pu xavwoüca 4S Tg "yg 7" Cyfvüg xXemumiYm 

imsivagas ó famciAsUg Umip ip.oU voü DoUAov 
emuynot) 6 acide, iyd 9 Pyxopratopnv 

2. Sgiyucey à BaciAsde, yd 9 éSegpouvdpnv 
 al9pug 7» ó ÉaciAeUc, &yd 9 da veyatopnv 

ó Kopvnvóg Ó xguvouóg Ó TOGOg $7A"wmTd3ci, 

ó ÜucTux"ig 8i Mpóopopog x«i cameivóg érguQar 

Tig ToUTUy [kei Y dosT?) vévovro -BuciMéus ; 

&pa3se vyoxim BufuAdw vd m3"- 7üg llsgcídog, ; 

x&i m0c« Oüsbpaxsy muT0v ó Kopwnvóg üscmOTEG 

xai gucTaAsiGaG. TQ» Wyuxi» xai Qopou mAmpu3sica 

Qopudogsiv oixevixG AaTpsuew émaeyeysAen" 

x&jwmisig WUTO TÓ» TQaoenAoy, OpnoAovysig BouAsUsI, 

xui Qdpoug xaraTiQsgaa Tj Veovépa. "Pop 

Óvrug vü Gx&puzm *ynpsAg và ovAsuj.m Qeovipuou , 

xai DoUAsus xmi Admpsus jw m3 ng vd IIsecidog. 

coi 8i 7ó 3eiov, BaciAsU, Boín puxQoUg cigvas. 

dg ToUg aiüvag ougayoü xai ToUg "MOU XUXAOUS. 

Ill. Toà eüroü sig qao» Bmciuxd» mains 

Toig Ünpoic. 

Xxvgra xai mai» Bulawrig, dwyaAAou "Pdjwm vém, 
CuyxdÀei TO ÜnpoTixOY, x&Àsi TüV "ysgoUGimy, 

eUvpémite aou» xai may Tü» mucTODG, 

&ograls xopwmwixóv xal Tauv véo» qdpuov, . 

xai TÀ Ox"mzTOUX9 aciei 7À xai vup.Qoc ToAoüvri 

Toudyibe TOUG mwQémOYTRS Üp.ynTüQloUg Aovyouc 

ToÍay Go: xpi, BamiAsÜ, vj moMG dyribUcen, 

xoi Tivi GOU TÜy das v cüxcpicTQGét TQUTOY; 

&mobwpoy OouAeryevysig Td QUAm vv Baofdpuv, 

émibnpdy vup.QogroAeig xal mxwywyWUesig mAéxeis, 

Xe«pás xapdv BuxDoyo» dei wovs flgmfsvuv 

Sedg coi Tdv &yrajuoiBdv xoi puovog dvribda si 

xeigs po: vUp«Qn. TnNawyne xoi Baciaxerarm, 

£x TQwyoyíag Qepouge t0 mavcspuyoy ToU yevous, 

mspiQayüg xcd Njuymw, msgixauAMes TÓ Gua 

dgaie xAdBs xai xai xamg xaA^isAaiov 

de dpicvo» iv Gmaci mppoce «o» vupiQiov, 

yéQy, Qpaov, sU*ysvmÜ, yevyaum GeporidTaY , 

Xgnovóv và mowTa, xo xx X04 XOvrEQUA AGAS vOY" 

9g xpigoisy gi TOÜTO? Cow vtvUpuQoeyurynxoTsg* 

xai TÀ py cà msQuQayü TU o»oUci yup. ie" 

9 Bé vup.Qàv , à 83 macTág, à B: vop Qeryeryíos 

3Bioosucé coi TÓ XaÀOv iDvrAmciacé mov 

xóTrà ydo TÀ KopwymwixQ cuveQuopoo3ne vévai 

xci Aawmgorao xow«vóy "mUcrUy"cXs ToU Bou, 

TOig dci» diTMQUUAANAOY, zTOQV op xpiTUY OLXOV 

TÀV Ex Npuy e x«i cuj4aTog xoi TÀY d/rÓ Tüg TUXU 

7 x«i Guyxogoig 8g [uwxQOv fug icd roU ugue. 
Kócpe: xal cU cü» éoprdvw vv» mucTaDomWyvoy 
xai vóY vig düsAQómoalog cuvrsierdpyei vyaguov , 

&va£ éÍ wüToxQdmopoc, Qü iE "Mou péym, 

TÀy p£Y Aovrdvy mpoQQuxceoQ», vQ Bi mowTpl GuAMawmUY 
T ' ^ 4 , 4 ' , 4 2 «€ 

00 xci pu[4o0 TGG Gperie xoci CnXou TOUG QyQVouS , 

xai TOUGg dQUTOUS X&i xaAoUg Umig Aücovav mOvoUS. 

xa GU GuysmIAGquTQUYS TOUG PveGTQTUS *yaj«oUg 

THEODORI PRODROMI 

Xgucéa vpimAoxs ceipd vv cesfmaroxQui02uy, 

ó féArie rog "AvBpóvixog 9) cuvevi) xagüia, 
ó Seiog "lomoxiog 70 TV «Xixe» &v9og, 

xai MavouQA ó Saupsauctés « Cnwrs veuroG;,. 

dxTlysQ vQelg voU xQuTou0U xo|wymvauyoUg BsczróTOU. 

xai Tig dy tim TsÀeT) Tüg iveGTGT"G piov, 

«s meosidoysi [mciMeUg vOi0Urog YuxoUTOS, 

Aamouvuy và Quibmpa TQ xuAer Ty TOT Ga , 
xai oig ayügavyaJ"np.mci vÓ GTéQog dyriGTEQUY; 

m4yTUG &y aüTQ vévorro v» foprdv d TQUTD, 

x«i TaY"QyUgsQy Tcv vj xopuQaioTdrn" 

aüEdvouU cx5mTQoY Kojwymvüv, sÜgUvou Ssiow vévog, 
vy&vog xgucoüv» mgwixó» ÉaciMxóv xe uiu 
xci TQV *ysvy payyip.evov. Toi émiQaysa T Eois , 
*, , , , ^ 5 ^ *, 

£x cT£xyMV TEXYà [AÀdgTuvs, muiÜmg Ex Toa» vivva, 

xoiyoUg TQoj.uy ous süGsÉQv, xoiwoue mpofoAous "Pays, 

xai mÀ"ugou mca Tüy» wyüv Toig Ti39"TYnp.eci GoU. 

IV. Toà ajroó sig izspov ydpov Dmciuxóv 
TGiwyig TOig Ünp^oic. 

Kai z&Aiv piv émiUnpsdy viv &mO Tüg payne 

dye mopQugo[AuoTnTs cw"nmToUys TpomaioUye 
yepuoug évupiQsugaug Aapumrgoüe xai facie raroUs" 

xai vU» mpOg [4apen» éx8mpuuv Tuv xeTd 74e llepoibog 
yopoy vup.Qsusig Saupuuovoy, xpuavy macula mAéxsis, 

mzayrobumac vdg wcpvras fpaBsuww voig oixérauc 

à ÉaciMéeg viwnToU xagizuv djs uruv 

mzOuY dyaxTuy &oprü, mM dYy&xTuM *yoA0i, 
xai mÀiy voUTOig ÜaBouxsi QoadQde xol mepiMauumei 

ó và» Àócóvwv "Mog 0 xocpaxóg BgOoUyoc, 
L3 ó vwixuTüg Ó xopuymyog Oscrmrovng "lodyyne, 

aiyAag mgomémov», ügezdy uiae dpiaseuptaisuy, 

ToixiÀag. xai fraYTODO/TÀG wupiru QpuxTuQias* 

po BUvng "Pope QA, wu OUvng sig aive" 

^d m0Gco:Q TpomOIG mciAsÜ sÜspysTsig TÓY xocj4ov, 

xai TOgoig TOig Owpupunci mAoUTiLEig TOUG OIXETG 

yix&g , Lovygsig , mQomrouoUs eic, GxUASUSIG , QiplG TSUSIG, 

8ouAaywysig v0 llegaixóv, có». Xxu3qw UmoxMvué, 

Ilzp2eu x«i Xugou vgoouAov mpiv Ur oe sU*yvUstg , 

xai mzügcay &^Àmv éQviwmy roux Y mravccopui ay" 

yopsogoAeig, vupsQoeya*ysig TÀ» véxWw» GoU TOig TEXVOIG, 

moÀusiÜsig Tdg Xpvrag TÀ TONS: GoOU TropibLeig" 

mM GuvQA9o» sig auTOv dpQa vd. Jeim vyévn, 

Tó Kopynvdy xai 0 Aovxüy sig «ajuou xoiwyiav* 

zdAiv cuvsÜsyBpuS ngay sig play aupQuiay | 

xAabog wgaiog Kopynvd» xAdBg Aouxdw» dgmip, — 

djuQu xaAoi x«l SJaujcToi xa! SaMsol xo, v&oi, 

xai SaAÀXovTeg dgsixóv xai cuvav e nQogoUvrsg 

xeies pow Yup.Qn. vnAau*yüs , vopuQn. vup.Qdy. dipicn, 
Baciuaxü xurd Vuxuv, Baciaxü Tó cp 

de Eo EQ" &magiw &Qsüpsg TOV yup«Qiov , 

xaX xao», cspwü cspyo», polio vÓY deoiov, 

dpumpémovra, voig mfi, và. Sap Tv ci MxV, 

TQigsuyevig ay &ÜvysYh, 709. Y&oy ") veowig 

xxl víg à» dAAm sévowro qapuou ToluUT?) x Qié s 
oUx Ímjezé as SawpacTé xal xcMucrt wujuQis 
vocoUro» xdAMos Qépovra xai TOG"yY sÜxOCMaY 

f. 182, a. 
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POEMATA. 

po cuvaQSdwas *yapaxdg 75 vyuycixdw xol? ; 

ü9sy sÜTUymcag aüTQ» de oU rig &ÀAAoQ GÀNmY 
xai cuvseroémoG SaupxcTüg 7f TaUT»G CUYaQtia, 
dg m:pi mÀarayoy xucGÓG xai mspi DaQym» xMopa 

mspi TopQuoav pudoyapog, xai mepl . . . 
xai mTspi x5moy düdv, xai Qüg TsQl Àuywiav 
Xa«igs Aup.rpóraTE QuOTZQ T5; ÓÀ"g TiQvysioU, 

ü£amoTa wapvrüvupss, Anpmos TporrauoQoor 
Xxcips xai *dos: xav $yS9pd» xal muy Tv Éwuv, 
xa! voUTOUGg TT&ÀIV Xa dsÀUYy, xoi TdAIY TO/TsWYUC AG , 

xai maAiw dgymadpisvog 7À wpdmei coU TQiboUAoUg, 
sigsASs waipuv mQóg "pag pstd Napmgüv Tpomoiuv 

xal maÀiv vuj.QogTONAmco? AajumpoUg éTépouc yupious 
vÀy Üicryyovuy voig Toucl xai Toig Pxsiyuv T$xvOig 

pExpi 8sxdirng ysvs&g xal mévrs xai OsxoThS, 
xai (53i péíypi cUpemravTog ToU Bpopou TOY ciuvw». 

V. Toà aUvoU TÀ peyaAovixg e Toxpdropi 

xupgà ?"oxvvm và Kopwvmva. 

IIoAAoi và» AmTpsudyre» co: ví ÓÀ-g auTOxQdTopQ 

éxuQsucu» 5 wQO xcigoU wpnavaig ÉmaeyvysMaug 

&AAoSew &AAog UmmyTd» xci TpocTAsxoj4evog |o) - 
* - * - ' , , c. 

xai cwyxpordv xal cucxiprQ» xai wuipsiw ue mQoTQéTUY 
* * ? , , T , X : 4i » : : 

à piv Bodv, mUpdpicev vj Tux" cou TO» iov, 

poi ToU AowroU GxcrAimUs, uz ToU Aovro) DucSUpet, 

zv süTUXdY süBwipkoydy pépvaco xai TÀY QiÀuYv' 

ó Bi vÀ xgéTsi coU puxxgoüg eüxOpusvog ToUc x govous 

dg ÓUxi j.ovoy xgavraig TQog pkoya xai. ToAEpoUs* 
-" e , L3 ^ * - e , 

GAAog érépuSs» Bodv perd wapdg wMxnc, 

dg dÀmSsUsi: 7Ó xoivOv, pw TQÉys TUv"w Exuv, 

-xai cU pw Toéxuv lMpiBgops Twv cw» BQsügeg TUx"v' 

GAAog ÀaAd», rois Qdrvag immoccacias, 

xiQaAaod xai naNvoüe do*yugoyguamAdrous , 
xai OoUAoUG dyncat TOÀÀOUG xal xTüTOu BoguQopovs, 

dmoJou 08 rà TTwwixÀ xci Tü» QuAocoQíav, 
xai voUg fumOvrae xci GaJgo0g moÀUTpwrOUG TréTÀOUS, 

xai cuvsAdv dzoLucoa TÓ y7pas dcTtQ ÓQuo, 

xai vía» £»üyucci 8opdy, xai véa. wTücon pnéXn. 

Ssoü ydg sü8joxzcavrog xa! Tüg aÜTOV TexoUCT"G, 

m&Àiy Ó 3eiog faciAeUg Ó péyag puovoxgucup, 

ó xagvrüvupzog: Aaa vog T) ispáe TopQUoas, 

7ó Saüj.m Toig UmO TÓY oUguyGv, Xj Bgucig và» TQomrGiuv, 

£Buxs» oUg Toig-CTÍxoig CoU TOiQ véoig xci TrQocQuvrOIg" 

Umécxs ToUTOig T» Wu», UmixouGsY dopévos, 

vydmuciy Pmuyscs T» GTÜyuy TÓY ÉpyaThV, 

QxTéigey dg "ievop.svoy , Ümregyyevo mAÀouTTO, 

mOpoug Tog"ooi co: Cw"g pevyaAoUg xai TTÀoUCiOUS, 

xai pucac3ei Gs Tüg friXQAg xai yaAemS Tevias. 

TAUTOG dxoUcas , ÉaciAsÜ, vdg paxaploug Qnpas, 

nya Vy ny mà» vyiv, nüQpgdvy3nv vuv xagBiav 

xai TQOTX |4i» müldj mv co: xUxAm paxpv aiuyuy, 

ür: TocoUroUG xaoTsQQ» Umip Aüccvov xomoOU;, 

xai mdGyuv Ümip voU xoiwoU xai TÀ"wTaSQv» püpia, 
xai cupquscolLuv Tüv Npuyi» pseipyorg Giu mois, 

TU; &Y TOUS wyaUpoug mavrag müxtvas TUY BapBuouy 

75 CsyÀm The Dupaixüs xaSuTOCTQUOTS TÜxT^G, 
xai mTàcaw yn» dAXoQuAo?» &oUny aiyaMeTins, 
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xa! voU$ frpoAoimOUg TY É3vdy xo/raBoUAayueynan; 

xai pnüspiay da? aUvd» dvaxoy n» Napa, 

Opug Ümiync dxocv xai TOig ca9goig uou Aowyoi, 
xai Quiiay3gumOS dmTAYTÀS TOlc QAnvaQnpagi pov, 

xai TüY TocaUTh? dxon» xai [aciixwTaToY 

cTÍyoig pixgoig xai Tewippoic XpicTopapem Tos xMysig" 

Q méÀmyog Éaciuxss dxpag Quiiav3Spumiac 

vü»a xai mÀurog ixxixag vdy Saacca» x«i faoc, 

xai mayra, Ty üxsuyow vÓY péyav Umepaivei 

Qum piv oUv, de EQapiv, nÜEdpav coU 7À xgurti, 

eira TO TÀu35 75g X«pag ixsvug 7üe dopnTou, 

deomsQ eió Éxeraciy micÀ xui xapuSelg vàg Qpevac 

xai yàp j4gysgoQ xagüs xaSumsp Ov xoi AUmTG 
&pQe miQUxaci ToU voU TO xaSscTUg ExTQÉTS, 
xai cuySoAoUci Tüg WVyuxmig vds qvac ixde Suydp.eie" 

Eye. dOoxouy iv yspoiv và xaremwyvysA eva, 

msLóg d»Uev T5» ó0oy LaTSUSLy TrQocsDOxoUY' 
vu yap VmTOUS TayUvoUc vwÜTUXOUY TOUS GYtAOUg 
vàv immwy Tv doaQixd» moAAH moboxecTépouc" 

Xo^xoU cTaTZQOC dToQ» TOUTOU TOU QauXoTAToU 

pág OÀag Umshdp avo» émsuTUci» xpuaiov, 
BouAoug ixaAouv mQosÀ9siw dia-sQ "yopacp.evous* 

xai voUTG |hiY ÉmérQemoy TOY VmTWwY T"? Qgovvióm, 
&xeiyg. Bé vd 75g TpuQüg xal 756 oivoxotas, 

&AÀp Tüv ÉmwjusAsm» TOY O"puxdy apQiev, 
dv «4 BsAzioTm 80xncig dom: éÍuQavé por 

émicTuC xai TuAwpOY T2 JUQu T?G ticODov 

eim 7d TüyTX GUysÀdv, paidg ix pnvng weac 

mzaysuTUY"; Ó ÜuGTUX"G UnoTTSUCG TU'y d y eiy* 

à SaupacTü; ixcTactUQ, Q LnAwTOS pais, 
xai puxapog OvsiguTog 5E o0 xarémAovTig nY 

egi! D' sig Ümvov ivexSeig p.oMig mroTÉ TOU Xe2vou, 

xai yenyogucag ÜmsiTa TÀg 9 n6 Gan AAaieymy , 

xai Tág puxpüg xaTaQopac xui Tüg TONNES puuvius, 

xai Tav xaTsYOnGa T6 ÉpumuTOU TreYiay, 

xai ma Éyvw» $pauTó» &3Miov dg Troy, 

oUx Exuv TQ» ÜmGJsCiy TaUTTZY XOTUYOTICOM, 

oU9' dxpiBdgao3oi xad TG TÀY sU oryvyeAMay , 

mpocépxop.ui GoU TOÀQRQUG TÀ TXysV3é9 XQUTEi, 
xai BouAikàg Go! TQocxUYÜ, TaQaxaAd GUY Qoo, 

dg à» pov ÀUcn; dÀmSüg 7À 756 GisqiBoMac, 

xai mwapacTucnS 8vagyüg ToU TY simóOvru» Aoyoug 
doa ydo iEwmdzwY ps, xai maiLovrsg $AuAoUY, 

xai YsüBog Zjcav &moyra Td TG ÉTwyysMas; 

m mpóg dd3siuy aüToig Éxupei và TOU AOvyOU, 

xai gou Jsüg cwixmos TQ» ispdv xapoias 

eig. oixToy sig dvriAm uv dy3gumou TÀwTaSoUvTO; 

pvo Sajjo)vro; vÀ 9: xai và cemTÀ CoU xQuréi; 
SéAug mpoAaBe, BaciAsU, vr aciv dmroAosyiav ; 

nam WVeuüng PrUyxavev £o dAv3"ug Ó Moor, 

cU 3og por wsipa Éon3óv, àÍiwco» SA&ou;g 

xai Go! 9sóg wagicowro puaxpaiuya. TOY »povoy, 

xai TQOmai& AujwmQorsQa xai vixae Ti VixUiG, 
xai m&c"$ Tüg UQ' "Xov Beafsugcas co: TÓ xparo; 

££ AlSiómav Busixdy Gp: rv idu, 

dzó xMpuruy ÜvrixGw doygi Tdv sÜguTOdAY, 

xa! T2; *Yy"g dcidTi0og TiQuaTQY TÀY SGydTwY. 

* 
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X04 
Vl. Toi uíroU 7À aüroxpurópi Pfspyopévs 

&arà Ylegcdy 70 BéxaTov. — ̂ 

BapBogos ckuSputtamets, yn9uoote "Popaior, 

véxya. Tegoav. oig zars, v&xya miOvQY xporoUjuey 
"Ayag vloi Sguvacote, "Popue vioi xagüpev 

xai moy «ydg Ó xpeteuog AücOvuv roMoU os, 
Tó "The ToQQUgag dymXjum, TÓ xdAÀeg TY dYaXTUV y 

Ümip dv xal Two 4€» CTpariUw» GuThQUS, 
xai. moy ófuTnyovysi kal QoAwwyvyks Werüei, 

xai TUA GueUDei xa-sAeiv TÓ Qpovnjaa «oU YlégcoU 
xai uv óQgUv x«TaBauAsi» aUToU Tü» aat ova , 

xoi TQ» 6guy Gaga» xaJumOTGLo: AUXOLG" 

d péym xüuv Àuco"» TQ 9"g eApoQope llioga 

Xsusspirüy mor vspiaauy. &verésAay Gxrivos 

à àv Aücóvwy q0g, 0 xocpaxég 9a ol oeoc" 

xai TaUT»Y OUX Umnyeyxec QUO  FoTsplug oUD iTÀng 

ou9' aàvriBAéyas mpg aXruv o9 OÀug nüuyg3ng 

xai yUv mQoc(uAMei Jegirvóg OÀog muggóg QAoywong 

xui TS dvéyxng OsiAcas Ty 70U'qy Aawmrmbovos ; 

vg )' oUx sÜJUq ExThQU3EiG paxgév. àyriBAemrooas , 

xai Íngav3eiq dati mTwnAÀÓg TÀ TspQvrTO. Tg ai yNnG; 

xui me [«evohe d3)ue Tdv TóG"» QpuxTuQio ; 
éroipumUE dou. BupBapixdy m&Xw v0» aUyéva 

cà Om&3w« "n xopwnnxa Os:voy "xovop£vn 

sUrQéziUs TÀ vàra, moU TOig [leAeci xai Tav 
eUrQÉmiUs vU TixYX GOU XGi TÀ CXUMdXIÉ GOU 

mQó$ G€uvrQifxv xoi BoUAuciv xai TQOg alypuaduiaiay" 
ÉvouaUs vdg TrOÀsig GOV xmi Td Ox"YUjuxTÓ COU 

zQÓg GÀwcw xsi moponciy xai cwuvwojua "Pojuodoy' 

ó ydg 9:óg PEwysips &óv Kapwyuvóv «ai ma ——— 
eig ÜuexÜixuoiy mióTÀv x&i AUpwa» Tüg Megoibog 

oUx süTUXGg de Eos MouxoUper éyevyi 3n , 

oUBs Qouüpo; Tug W/uog éméAmu pé cow vOv 

oU8é Tig GyaJomoi0g dwTwWQ imwqWyxcé coi, 

GAN. sig aüvag Tg Xpowxdg "jufgmg &ysyvudngs. 
xoi [woiQa. Tí; OMédpiog EmsxoAoUJnGé c 

xai voUtOU Qoi» cXoÀuta vó» Kepwymvdy iDéfw 

0g oUx dwücei coi paxpoy vd» fov dgepsücac 
T0QJ49 Gt XOÀ GXUASUGY C8 Xo xreiyav &kal Doypay cv 

péxpis EooSgsuces cs xol péxeig &Qapicet, 
xai pog aOcóy xaTu[aAsi Savorou và» mUJ3j.cvar 

yüv dzrovicstc , (lipBugs , xai vüv dyramobuccis 

imi DvurAd xad ceeQamtÀd xod ToÀÀemAO TÀ piTpU 

&msg sipyogw volg aneToig, dirsQ oi mQó*yovoi gov 
Ssoxivyve yàg Opp xoi SeoguniTs pUjm 

Ti .gTQureUet xcd. GoU, "ray OTpmroTsÜsUEi 
ó wixnrüg ó Kopsymvog Deamórnc "locyne, 

mUxvà» domin Guyxive, muxvoy dprUsk Oopu, 
Íamoy aroAMiv dpafnerv. UygocxsMü uM 

xard, Gxe"tTÓV: Xo 'kepauyoy éyxarappnyvuTod Gor 
xGi Tig dw Ümoc"twcrTa: TOUTOU. v5y &EyÜnpuiaw ; 

ToAÀd moAebAg sig Seóv llépga magowmcas, 

xoi meia. qnxxQoO uj Selg moXAdxig Um" ÉxelyoU, 
i1BoU xsxivmxag aUTÓv xard Tg xsQaMüg cou, 

dg Üuvaróg xoi xpsmaAG» xovrd ccv TrQoQnT&lay 

TÓ» Tüg OQ'yug TUüc £auvoÜ xsQoico« GOL TQUYyiGN, 

xai «à» feMiv «dg dxwxd; và Mu9Qu cou psdUcan, 

THEODORI PRÓDROMI 

&mó Bé tdv wpseru? vou Wy |udybupay xopedon, 
voU xpicTuvUMoU D$ Amoü v0 ximo avv laco: 
Ond xrigóg ToU KopwmvoU xouric tou acis 

Éyreve. xod. xavtuoloU Seit Quaig Aücóvov, 
TÓ phéyimTOy sUTUyTux Tüg vawTiQas "Pune 
xai cUjmaY ÉSvog GÀ xpdrei "rQoGXUVei TU! 
X BafuAdw « meMud cb cxwmrQe NMarpsulvu! 
ó và; Alymros rQdy"Aog mimTÉTU TrQO TODO» OU 
Td TÉQJa TO, tüs Lexüg coi QUegoug xopatécu 

miss mavTAaG ToT&LoUg, T&GXG WTSiQOUG TEE 

éxeivoug q4£». dmoyoudy Bapfapixoig óovéois, 

ixtiyug à' dgoSaAaccy TOlg ol[.mci "TOig TOUTAV, 

xai xeu y9g xugisus xai vuceu xxi 9aAdccng, 

&xouco» wylyav oUpayi, mQÓcysG [hos ty) mx Tu, 
Xai ví daTépa» dwoxTig "Ms xui GíNova 

ÜpZs vdp pwrupuc xaMQ TOY sig Ej46 mparypdirav 
Wíxonov coUo Dixcuov, Pxsi Dmxediou Quow — — 
Gmayrus pi» süspyereiv v0» Kopuymvóv DscróvaY , 
X«i GT&iQeiW XOU Xavrà TréTQUY v4y EÀETAOGUYTY, 

xai üuxSgUzTSIy xai T'TWYOiG xci XUp4aOi TOY GpTOV, 

Eméysi» 8» róy fasov TO BucTuysi Meoopopa 
$c7:; Jagpsi pueva, Seov. 75) ToUToU aiAeia, 
xai vu9T5 [40v0Y ifaprà coU (ou vdg deyxWgar , 

wi ToUvo Ope pwupimsAt [uugiovixmQogs TQomauoUys; 
GTQaTsUtig Xa TOÀ d» iy3QGy xoi may TV duy, 

Swyeig adróg Tüv puoyrougoy , Efaxovis vd üogv 
To) 86 llgojpópou cóv &y3p0» T» pamgdy meviav, 
Ilgoüpop.ou «oU x"ngUccovrog và GTQwTwy"|havrd. GOU, 
*4c dxawovyswie Toy ÍyBoy vig mroDiTélas ; 
pe voUTo 3pdong, BaciAsÜ, pei. mgóg 7v cd» voomaiuv 

dÀXd cvdv Écumrsgo» éx3gó» ifaQavicas, 

olTw |o: uer meTOJUg xard TÀ» ÉLwcépuv. 
"Ava dvaxru» ÜNuicTS, Kai xUQi xuQiqy, * 

xai [amciAsuv BaciAsÜ, xoi BuvmTv OvvacTU, 

Qgougs: vóv mopQugoBAacTov OsamOTTav "lodvyynv, 
vóv aOToxgaropa Tüg yg 6 [4Eyag aürOxQuTUQ  . ' 

cuj.Qpoups. 06 xai voUg «TOU zopQupavJrous TaiUué, 
xai mwdvra voUTG DaquuUs Dapfmpikóv adir, 

Awraig Tüg XUmCQGT"g Cs [w]TQoTmaQ36voU. xoQnó, 
d» Éxei xad cuGTpaTNÓv xol cU 0 puerynY Vo 
xoi vovypuarapyn» Osiidw xurd vw moAejuiay , 
xai üog aUTÀ xoi Wuyixu» dv véÀew cuTnhQlay,. 

J i . 

TYIL ToU ajro0 sicwrngron iml c5 wupQeu3eio n &£ 'AAa- 
pxvà» và mogQugevysvvümo xveü MavoviA xal cifa- 

G'T0xQQT0pl. ; 

Oóx £cviw oU8i véyove» GAAog aüroxQaráguv 

xa9Sdmsp cU ueyaAoupys Popuaio» moMoUys, 
QuAeucsQig 4 mos Ssdv, QuhdvSgesrog eig: QoAoUg , 
sig É8ym. QuXozGAsphoc , QuAOTExvOS sig maia 

Sed vaoUg xa3isgsig maumoAMoUg xmi [uety&AoUg , 

xai mAüSog dAMev süwyür Mapurgd» dva9mpazov, 
Toig BoUAoiG xix mwayroTé TQoTélveig TrÀouTODOTTV, 

roig Í39veci voUg GxuAsUMoUS dorUsig x«i ToUg QOpouc, 

xai Toig muiciy vupQueywwyeig vdg uvaixas BskriaTag' 

demsp xai vüv v MawovüA và so3ewà moUi oU 

T4» éx üvcp» Baciuxt» vascrnv "goce xognv,. 
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POEMATA. — 505 

EQ veAoUpey vmpusgoy T TÀY eiciThQleY xapaxopus T TÓÀS) CoU, mUQyupum TÀ Mu coU, 
xaigs poi: '"Pupm veapà Toig vOv sicirmpioig. xogjkoxparQg TsQgOÀsdQs GxUSolaA|AuTÓX TOYS, 
üv dy PUy3ng xeQaMd vüg mpecBurépas "Pupmy' 'Icasgu» QouAavyeynrá, KiMxev xaSougeva., 

X5 e ydo ixsívn DiBuns vup.Quy , xal a vup.Qiov, xaTacTmGcTÀ Tig "LUrraAdy óQguog xai A«rivay, 

[cusv B8 mavreg dg xsQaAvüv Tg "yuvouxóg TOv &viga Ilap3iítog dv8gamoMicTAà xai Xuguüs emacdAns, 10 

sÜ)nAo» dg cuvaryeo xai Guyo|oAoysiy GOV — dmsÀmrà Tüg Tao. peyuAns Ba vAGvos, 
xai wívou vang XsQaiv) xo) p£Aog GUY Pxsivm' . &xQoÉwrà vüg cofagas Aiqumou Baca ,* 

xdyrsU3:y và KopwewxG früvta, AcrQsuer xQarsV xai mdo"g yMócamg xoi QuAme Tacsuusá Dappapuv, 
20 vocoUro» bxsig &vaxea "Pup xudictu vea cxümrTQov sUpü xai xgaroi0v, CXmTpo» Dac xai miov, 

oUro Td piv Taig Wixcig Gi vGig xaT Ux3gü» Mappaver "Popate» dyaycyynaig , avámAacis Aüccvav, 4: d$ 

TÀà BÉ xai 7À Qgovüpati xocpi 78 Ba3ufoUAo' . x«i Sap Toig Vi! oUgavó» iml vaig CTQuTTyiaMG, 
Gg vyévoira. goi, BasiAsU , 7ó Opópemps voU fiov épày coy Tüj» mapuGxsUdv xci TQy ÉToWAmciod, 

vérdpepn Toig Üpopwnpumgi TOU *yi'yayTog T4oU' . . xui Tüg 6Qolou Tí» dxjwüv Tüy TQóg Tü $xczgoTiiay, 
' 45 dg vss xAaBe Mavovz^ 4s ispüg mogQUeas vày ToÜ G'*guToÜ GuyéAsuGIY, Tr» CUGXeUOY TÀ? AmAwY, 

l (CK 87. a. xai xOC|4s TUG TRMYEUTUX UG eufleoesngurplns. voUg DopuQógouc, roUg immsig x«i TOUG immorolóras, 29 

L : cxupys zayTóAj«ou A&ovrog, o9 DQuyjdg xai jwovog ToU; xaTaQpaxToUg ToUg YpiMoUg aUToUg ToUg xogroQOQoUe, Í. 58. ^. 

/ li:ggz» cofsi vó» coflmpóv, dwyxsi à» BaguAdva, Tàg TÀ» LuMYyev w"xav» momihuc iLaprUCtig, 

xai vág pods Td» ToTauO» icy voU moocu OgOp.oV x«i Tó Tüg pymg 8» fugà xal xarsamOUDmciiÉvoY, 

30 deo» vóv uéya» óQSaApMov ii "laaugéag pécns, — Sdufoug xai Airng x«i xapde ÜwyosruroDpas n£coy 
j xai 3éucoi và» Bufavroy Aapurgüg ic ToMiGpivuy SauBoüneas piv vd» dvgurov voÜ aupuuTdg cou gupnv, —C25 

imi T$ vég TsÀeTÓ TO? PmieTRQiuY xai 74» psÀd» cou Tü9 icXÜy TQY TQicaDajkay cin y 

4c sUyyevoUg veawüog xal- mspixaAAsg TTOG xai Tüg G&pxOg TüY dj&uyoY &y TrOYOIG sÜTOYiONÁ 

. qv ó maTüp xxi BaciAsUg i»vpQuywyaci coL, Saugdle mócag dvarAdg iv phdymug BucysQelag 
35 xai mwpomopzmsUoucay «UT j^sTG. DoguQopias v0cQ zaÀuicug x«UcwyL, vO0cOY xQuj.óy fmcTacac, 

: xai Bray unt TQaYÀg &mi .T0iQ TsÀoUp8voic. xócoug OucBoroug x«i cTsvodg msgieAu£ e TÓTIOUS , 30 

Li "Q puéya pui us maAmidéS xai mescQuripag "Pupmng TácouUg xeu vag aiJguog xal S6gn Oimvviucag, 

1 'Ba3zave ed» Qpoóvncw, 8s cuv. ogerheyíanv, «ocog dciroug "AspUv, mOCGS YUXTÀY d'ypUmYQU£, 

? TÓ Yy£vog süvysysgraTe wspibofs Kovoas móGoUg mibsUgas mwoTG4oUc, móGOUS immoDQopmdas 

f 40 xai xn9:saTà Aapumrgorars vy DopuQopoujssvuv , dmAroug xai pwogp.UQovrug xai xUjuuropzory oU yate , 

! vU» Umspügas «5 Tien, YU? wUysvic ong mÀsoY, mágaug x aA cus M3acOsic, maga mÀnc0sis oig üpfgoig, 35 

1 Gr. xai và Kopvmwixà uysxsvrQic 9ng syévas, xai mwógcig mObpyuag TuxYGMiig xoi viQevoig sraMuiGas, 
à xai wuSwpasng dyxicTSUg TocoUTOU Ümciíaus" oUx füexwg dydmauciv roig GOig xQoTdQoig Duyov, 

ü3s» xai xaips ps3 "pudw xod cUvabs 77) xopn oU voi; BAsQugoig vua Tarypudv, xaxd. ya uoti 

| . 4$ vüv piv moadvag puougixoUg ToUG Emi urnploUs , | 4X xoi mua» ifopps xoTd TO» ivavriey 

: pet! oU soÀ0 DP cóv 9: coUg imiSaAmpious, xai T&v puuyng p48AAucig Gol xmi Tay ézGcQuccUeig, AO 

: imavat:ufawvog "piv cU» vixoug ToU OscmÓTOV mM Tí Gun» dxoygc, maAiy TO ÜoQu Says, 

1 | 9s QiXrioTm quyaaxdy éx üg "xpoUeng 8ons ómAosUTsiG, PopuQogsis , gam» Tdy ücTiDG., 

4 TÀy TepoTEej4TOVrQV G0, Àady xai. cv OopuQopoUvruv , xul xura3sig vüg xsQaüs vü» dgyixu» couwaw, 

80 xai Tüg Amjwmgag TapacxsUTG xci TG xguropogías. và» xoógu3e 75» Qofspiv sü3Ug dwriAauavas, ^ 

vüg CUppasyoUe AXaAwyus à» poucixüy Opvydvwy vopitu» Epyov Goxovrog xai. j44ÀÀov Bmciiug 45 

TÀy IUAuv «àv donBixdw» vüg wugopBgoxucias , od TÓ TpuQóv xai cmaTaÀG» xal! epi mOyoug TpEy5, 
xai cTóXyucoi Td |MéÀÀowTu, xgivoy adToUg TOUS vyaphoug — GAZ TÓ xjkyeiv xui oy deiv UmsQ vy ÜmÓ xeigm, 
xai mAngusiga Tüy Ayuym» diQorou xamopocUyns, xai Tot xal voguLopusvog TO GCüj«m TO *ysyYaiow, 

35 «d; piv dvdggag mpócTTUCOs TÀg Gol mQocUmTAYTUGAg  — Xi TÓy xoigóv xeraspióy mgocBAémuy xoi xQujud0n, j 

pA Ww. s vwpocxu:n Bi xw» dméccre TO» xpdmricToy DscTroTnY oU3' oürw TuWeig TQy ógpxv xal có Sepp» ToU OgopuoU" [78 * 
üg ys j4e7xpsv AuumsÀo» mo Ducpa» douiay, ví ToUTo TolyUY, DaciAsU, vogoUjssv., xacy sx roUjusv Cope 

xai xaTsQUrsuGsy acq» TOig [aciAeiong xwmoic, xai mapQuQuMTTOj.eSa. ToUG mwYÉovzus dySj4oUG, 

I dg GUpTAmxsig xai cuj.Quüs TÀ xNüpuavri vÀ TOUTOU. cU 8?» vocsig xai cTpaTWysig xad GQurTUs, 
h xai TQ0g xsWuQvag iv vauTÀ xci vogouc xol fjupfaoou; 

VIII. Toà a)zo9 v3 peyaXovixe mopQuomyevwiro xai aü-  TQwrAoU» dpyain moÀegov, TpurTH? Girusig quae; 55 
i test xugó "Iudyvn 72 Kouynyd xard, Ilgców if:g- — jd co: xaMumAmmTog à sip, Wü cibmgoUg Ó TwxUs; 
s ( Xopévo à Béxacov. ped ToUg ÜaxrUAoUg ix GT&fpAg ÉAmTopeu ome TéTQus; 

: ( p TÀ» pid» rdg cuvaQdg dimpayrivoug toig; 

3Dod. f. 197b. "Q faciAsU daierWEE, xpxmop [«ovoxQacop, po cjua Seioy dma3ég dxojummo» Dacis; 

d pfya '"Pépms "s Qurev pueyaAuv TaviQ, j x3ic iravélsu£ng "piv, x9i; imaviA9sg ávat 69 
QucqQópos. volg oixéraag cou, mupQogs vois PagBagoss, dmó Xugiíag Tüg doas Gmó vüg PowixiBog, 
dergmmnfoAs voig iy3goig, piv xapirooAs, ix Oépem, XaAem, xai 9$aprà», aürüg ix BofuAdvo; 

d cxUpys yevwalou A£ovrog, Ao» TeTTGpuY GXUYUY, aU» ibpdv xal mzysuGTIQY xai xd»ei miTaGj4évOg 
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oU« Ü0mT: xuTézTaUCAG Tü» Üy vÀ XaAsz Ghyuy, 

oux &Q9"g dmopoptacSoa TÓy mepixó» ibpüma, 
o3! &cSpum voUv. cuveAsEag ix vv dy Xpowg Opopuov, 
oUx ÉQ9mg dmoAodeucOai vd» và» KiMxe» xóvw, 
oUBi voUg xuicTüCavTag xirüvag $» Xayyapo, 

aye po ipu qn qd aig mÜvaig "Mou 

xai fraAiy vm xai vitet xai verti uade 

Tivi C8 Pare V mpóg TX» Qspemovioy ; 

"AcrAag dyup puS3sUsTai TOig Tr&AcuOÍg BiBXiose 

axpdg dyéyuow xioyue TOV XOG]A0Y GYeyoUcus' : X 
mw xomidcoi Afyouci xai voüroy mQOg v0 Ddgoc, 

xmi xaTa9sivui piv aUTÓ» TÓ TÀV XiOYUY Gy dOG, 
UmofidAXoyra 9' '"HeaxAá» Toig dj&oig TÀ QopTio 

paxgdy éxsivg Tupac» siv vovraugiy 400 TrOYOV' 
cü Bi viv Üyxov dirayva vàg olxoupévng QéQuv, 
mQ0g Dé xai vg GTpoTWwyixdg dyiywY dy nBvas, 

póvog và fdpog xagrspsig oU xpnuLuv "HoaxAsug, 

xai xaQTspnOtimg QOTÓ [hExpi pAovRQUy auia 

UTÓ GTsQfoig Toig p4£Asmi xmi xapTepois oig. Q[Ao1g" 

iréyxapey dyaroN» voÜU Qucauvyoüg wMoU, 

aÀÀAa xci cféow xai ed &pSopsy éxelvou' 

xoi ymv 4B» &aracay aoyalig dQdroig xaravyabei, 

aÀ^a xai yéQei xpUmeraa xai muyrsAdg &xAsimSV 

xai xapysi |4Sv wjuspuyoUG 8iQgstuy coU d/ydvas, 

GAÀd xai AoUsroi vuxTüg dxsayoU Toig peidgorg 

cU 8) àymréAAeig dg del xai Buciv oU sywdoexsic, 

pe 9" imwyvoing mamors péxpi veppudmuY iov 
ei B& movi ct TOÜ xoupoU xai Aoucucdoi Bruti, 

dg &ÀXov po)» dxsayoU voUg coU iOpdmrag oUm 

ÉcTiw dxopuuvo» v0 mÜp ÜÀmg &» sÜmOpuc", 
mÀQ» OgsTOa xcd mysUpuMTOS TOÜ GUYETIQUOOYTOG 

xai Tüy Oppoy éyetgovroc Tüy XGUGTIX") EXSIVOU, 

cBivvutai Bi xai ví ÜyoRe Pmippsucaone ÜNng 

cU 88 mipmpRe ToUg detQsig, QAoyiLsig roug a3&ouc 
xai Tnxsig €c0si poXiOov dosi xaAapmw QAevysiG, 

oj xpniuv Bie mvsUpaTog voÜ GcuyeTIQUGVTOG, 
dexsi goi vydo sig Efovuw ng xav! iyS9pü» cQqó8ou 

TO goi cuLÀ» xoi cuvorxdv jura xui Ssiov TwsÜpu, 
UQ' od xai pemiopsvog mayrag Py3goUg QAoyiLans, 

x«i Tcu» vn» dAXoQuAO» xoi TOMV émWEÉUM 

pop 9" OÀsg wo)» Taig P3vixmig o(evwUpsvog 3aAdccag, 

x&» mégl pda» àjwmoTi xai xupuBíw pix Seiev, 

xamépysTai xai moTo4Óg xai xeipuuppog xivsivau 

pe7d aQoBpoü poi/mpuerog xoi cO» ófei vÀ popu, 
xoé Trou xai Aigoug Uoc, piLorojssi xai Osvoga 

dÀÀd 7i Bévüpoy» péyicToY 71 TrxAmpyaiog Aigoc 

[.écog ei vU TrpomsGuy TOv DoUv dyany atit ev 

c? 8i wapiírwy SuÀaccA xol moTX4É TQoOTTUAUY 
oUdév oUbémw c5; Opucg Tg Sig TÀe pymG aUe 

oU mpoAaBodoa xoxogig, oUx ÉTiGy0UCO. VOCOG, 

oUXi xaipÓg viipuspivüg , oU. Trwyerdg , 00x Opifgóg,- 

oU 9épouc TÓ pueGairarov, oU ai xuvdaTQoU QAOYss, 
oU Qucwspeím v» óbQ» oUxi GosYOxUpla, 

dÀA& mpüc j4óvov dàQogay vÓ xujum TO Tüg Yix"üG, 
xai TQOQ TüY Urspauinci Tug C"j xXnpovopua , 

Beivug dg Aéw» memOiS4e xaTÀ TOY GAAoQUAGY , 

mwavruy O|.o0 xaruQpoyd» TOY TapsjkmODIC |ui TU0V 

TÀ CugTpaTWys cou Sujjü» maoSéwu x«l cuppdxu, 

THEODORI PRODROMI 

ór Ws ix mon TQocDoAa cU» víxoig ümocTQEQEIS" 

mwyTa, iiy oUy x«r&yo» Soj.oug éyd mXngoüpoi, 
và» vüv Opp» cou BaciAsÜ vd» xav! éx9püv paw3avuv. 

dÀAd xai foeopo moAU c5 MWh TÀ xuobía, 
Ór, GTsQeiou TÀiw GOU T/g 9émg Ó Aag GoU, 

cTsQeirai TÀV wapiruy GoU xai TOY ÜpaXmpuiruv 

xai |.evd vpeig BvimUTOUg pog paxgày iOuv cc 

mQiv xamüy TpawoTsQov, anÜ3ig dvmpmactTai Gi, 

x«i TQóg TQ» QQuxTupia» coU pxgoy évurevicug 
mely SAXap.QS ave: xaSxodg sÜSUc dmeruQuion , 
xai Tiv Aeoüco 7aÍS Xseciv dvesoVit rad g:. 

oUx iQ9acs xa9&po: cou Tu» aipuy deiguy Cm ny 

loavgixó xilxixg xal map9ixQ vÀ MUSpu, 
xai mai vpamaAoxTOy aócoy ayriAaup vac 

dc émep ing alpari: và mporspm Üsutepoig" 

ox éQ9acs Td» xógu3a mQó voU perumoU 3üvai, 

xai p4opfos ToUg ispoUc DaciMxoUg iüpTus, 

xai cU cTacdjsyog aürQ», &AMoug iügoüv c rouDdbeig 

vai vot xai T0 ÜgaUraTo» Tüg GUü6 émnpiac 

dyagiSpwüituy EmNacs TüV mv coU X aplruv 

$üs ce mGg GDixm3sig, xai OsDüixmiprai GOV 

8s cs mg msvOpuevog , xai ^col xaremAouTia dm 

dvyüya vé3'"nxag xuÀov TerQaDiQpnhaciou , 

Ünpoxapgü mavwyupw Tüg OXn6 mroAirsíats , 

0 xai Tüg tÜTUXiug CoU DrcTOTO. pMYTIV XpiYU, 
xai T2; p4ÀAoUcTQ XcwT' Py3pdy 8E ÓAoxAzQoU vixn$ 

ivup.Qayuryncos Aepmpüg xat BaciMeioug «ydjuouc 
- , ^ * ^ 1 ^ - UN , z 

TOig TEÉXVO:g , TOig GyeNioig, xad TOig TOY TEXYUV TEXVOLG 

BaciMudg iinmAocas Napmods nj.oS oii as" 

&jgsucag oivou mrovmjhoUg sig mdcug TÀg djiQoBoUg, 

mQoU3"nxuc day meTriyÓ» dg éx Doox"c éréQue 

Eió Bedv oU TOig yoyyicTaig GAAd voie spends 

xai mày veTQaiToUY Bdcipov mong SaMdcons Gar, 

TayroLauG nüggavas vpg sibécug Dwpnpudrov 

dAMà 75; ÉxGTQuTélug coU TÓ xuTeGTrOUDaO[ievOy 
* , »* LL - LU *, , F 

TOY ÀUXYoy &ososv "piv T2g O0À€$ sUQpocUYne 
AX WM: , 5 - E CMT 

xai vüy i» Aummg dQsyvysi mspwmamoüpsy CoQo 

muy dA iyu co: BaciAsÜ écipug ÜmsQxaiQu, 

xai Tí xUpüe TO [ueytdog oU08 fmcrabem Exu, 

vy T0Y4Y CoU xuGT&yody Tdg tÜTUyeig éxfactic. 

xai vy dewwicjuUruY GOU frQodsupdy Td TENW' 
xai yivopuai co: Yloóopopog ó TQoQnTOv dxgépuov, 

xai mQoQnTsUUY TQoAaAU xoi frpomyaxmpUTTO, 
de màcx [wpfmpog icxyUg ÜmoTaydcsTo: coi, 
xai m&g dAMoQuAog ax» Umobey 3 nceras GOV 

xpo xai móAeig $3vm xai mcwi 8ouAsUgOUGÍ GOV 
xai 9gcsg pi» vn» ÉmavMw Tüg copaoag Tlspsibog 
e LJ , , 1 , 

wg OmwpoQuAaxio» émzi CUXUTAOTO, 
[1 * ' t r , *, -—. 
dg Épnjov xai vameWveY cx"myüv 8v djwmeAawi 

, ^ Lu * LÀ - , e , 

aüincsug 0$ Tq» GwmiAoy vüg VewTEQUS Popns , 

v0 xMipa pixp: JaAmccay xo! Tüg mwapuQuasas 
peyiovuv dpi morajuQy xard Try mpoQncsiav' 
fora: BP Bola voUTwy Ty véuy CoU TQoTCuuY 

Umrép rdg mQucrag, BaciAeU, à 

xai Seíaj.Bov Taponroy émrsAéaupév coi, 

, * , 

yém xoi ÜsuTéQa, 

olog oUBEz *yévyovev dvd ToUG TAa »póvouc; 
oUx émi "Pépme Tüé *yoaóg oU!  ém aóvz; "EAXaSoq 

xàyd B' ó raÜra mpocAaAdy xai TQoayax"QUcCUY, 

130: 

135 
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POEMATA. 

BiBAous éyyypaxpoion moXXNag và» oí» imwixiuv 
iphirpoug &jum xal meLdg, dv v) Qpovrig uoi vyéper 
BovAm qQuvüv mpoBgopaxuv xa! voig iy3pgoig dQnca; 
ysvvupuava T» ixibudy Wn psTavoriTs, 

wyywms ydg xai mQOg Ups " 35a BaciMsim, 
ó vixnTüg 0 Kopymvog Ssomorng "lodvvne, 

iqyUg "piv Ó wsupgyog aüróg Ó aTsQnQopos 

Pw» vü mTUO» iv wegoi» vr" GríAfouca» pop.Quiay 
xai Tücay 8xxaSapii Tuy &Awva llepcidog" 

xal vo); pi» dmeiducavrus dg Gyuga Dx 
xai mxoaDucsi TÀ TUpi xaTuxauSc0pievoUs" 

voUg Ui migTOGg UmsilawTang TQocXxsxUYQxOTOg 

eie àmoS qx» éuaAsi BÍnny sÜypnovou cívov' 

0 xepuivny 3supd mpog Toig ÜjQ» vQaxmAoig 

vi» oma)" ü» Bacuuwd» Ssvàg cüxoynpévnv, 

domo diÍivm» vummixüy TQOg T.TÀv Biybgw» pi(w 
TQ xaQmoyovngars xapmOy vüg sÜTSiQéiag, 

ji Guyxomsvzsg 7À mpi Beàpa zapato9ns. 

vaUrd go. mwsTQoQuTsuxx xol memQolopsuxd Got 
Xeio7i xvgiou -BasiAsU , yg &vaE "loayvn' 

CxomÓ» TQ0g d QuÀavSpurroy xci vÓ QuÀOSsÓv cov, 
xai TQÓg vdg sÜTONimg GOU TG sig TOUG ÜtopiévoUg, 

xai TQy TQÓg Tüy TrRYOOeQeyTOG TreTzOiOQCiv ma syoU 

fyrswvs xmi xaTsUoboU, BaciAsus "Pope , 

X«Qiv Tüg dÀn3símg coU xoi cüg TpuórnTOg GOU 

xai Tg Üixai0GUYng GoU x«l Tüg QuAmvSQuricg 

UTOTATTS 7Ü Bapfugov, vixa , vpomasoQoper, 

&pmaIs voUg QuAdpmOycs , xev. TOUS QiXox T0voUS , 

mOp3zi voUG QuAoTOQ3nTÀG Gyypi TOV ÉGwdirUY, 

xai Tcu» yü» xmi JuAaccey xci vüco? DouAayays( 

Pysig iv pdmug djuyoy guppuaxov 7Ó» CuTUQA, 
düv mÀdcuvrm xai GtiVavrm xei Bacilsucayrd ce 

Byag xal vüv vixomoidy CUCTQUTTyOY xpamio ny" 

v d» coi my và (Mpfmpov BouXompemag Mavpsucei 
ixsis xGpué vÓ» llpopopwo» Seguóraro» oixénv 

8x 7üg Spup4oU Tg cxÀngdg vy émaYQxoyTi GOi, 

if 4s ps fücan DucwmG" pac ydg và dxgibug, 

pacd 7ó jue) TO TrxQÓY, vy Bsppuurivn» uvnv, - 

xai Tq» aBpdy TepifoAwv vd» éx TQUX QV. xaqunXoU* 

Qu» Bodwrog miQux«" TÍ pyot xol cwig &gnpsots ; 

T5 TOÀs; 9i TmpogÀaAci», vOlg ÜxAotg ivruyy vei, 

xai Tàg TOÜ XQdroU; coU Acjwmpág éxmoamvilsiy vixac" 

ei Co: xal mÀn3uy9:íinguy Umip SoAdccns Vapor, 
xzi ToUc dg-TSpag oUgayoU xci vd vy Üsvbpuv QUAAa. 

IX. ToS avo) ei& ypuppumixóv Geobwgov 
* , 

TOy XTUTwTTY. 

'Q fBéAmweTs vypnpqumrixd? xci pa9"nTO? xai QiAuv 
Jp4UyU|4e TOU *ygaiQovrog, OpsarzQoms TOU JiioU, 
Seíou voÜ Seiou cà» wyuymiv, voU Ssíou Tüv. xaQOiav, 

xai faciMieg sücsQoUüg xai epatnhyrxoTaTOU , 

clo» oUx olüsy 4juog &ypi vg vUv "j4EQue, 

UmoygaQsU micTOTaTs x«i QuAaE TÀY xguQiwv 
ics TUyycayu» i» moaciw, Evi v cys0n vguQuy, ' 
xmi vygapupuavrixeuopusvog. xad TrOmTRiG TpoCEXUY, 

iÍwpvncó pou vw cwsügv, iEnoTnco Tdv GcoiyuvY 

ixiiyuy 83 xai pdÓucTa cà» Umig ÜmciMéwe, 

roUTU? "dp Tipus GXparüg, TOUTGY OÜX clyeg xogoY 

TaUra xai fpüciy x«i vooQuv dvopalsg xai móciv 
xai TQ» érípev dj4sidg dxoUs» dxoUc|udro», 
pióvoig roig Aoyoig Éxeugsg Toig Umip BociAsus, 
xai voUTOig ÉmE'yydyVUTO x4 vOUTOIG éveTQUQUG 

xdv mou xoi cébog imnba, xd» cTolyov sigyacapny 
Umi mwog faciMxoU KojwymwixoU Tgomouov, 

Téyygag yodQuy &Xuciw, à) vixnv Kaavapovos , 
vj» Tv dreipoysvQy XxuSdv» mavoMsSpiay , 
Aaa)» xaTacTpoQu» «» QouMxnv SouAsiay, 
mspoixdy Ümorarym» * GouMxw» BouAsiaw, 
cà mspl TO» Acwvou[uv, Xj và TsQl «y "AÀwv, 

ToU; KeAroUg Uztixovraé, " Xgouc. mQoOxuyoUvTas., 

Bay"vosg » Tagcivouc «à ToUG "AvriOxéa, 

XaX&rivav mroAsquov, 7) Xe(sQirny. vixnv, 

d. Wa Wd. Na oda S. SX. Nds NX. 
LI - , Ll — , 

7i TOY Gsipomin3dy Kopwmvwixüy vQomraia , 

dyémveig Tdv diQuynciw Ümip mUcóv digo, 
, U ^ , , , , U p» 
Égxiprag TOig dXxOUGjAGOiV , W'yAAAoU Ty xu93ia , 

p SuAaLar ÉXeysg xoi veuve euoociav 

xai véxrap Seioy xoi vsgmYO» " (gàci» mücrdy deyvysÀuv 

xai Xwyoyrog oU A&vyoyroc, vjOUp4eig "'yQWAXTELG 

xai magsxuAÀeig TOV &igi4óy GyaAo ovra, Aevysw 

Toi00T0 "jg TrsQl "Lag 6» vsapd vÀ wQovw' 

vüy 0g mopuy xoi cujumapsy aUTÀ TO GT:QmQOpu, 

xai xaJopdy aürTOTQTOG MUTOÜ TÀg OTQUTTylAS, 

xoi BAémwv Opquaci» müTOlg TGg ET! Exsivoug vixUg, 
* $ e , , * 4 , , 

TG xaX vusQuy cQomcim x&i TÀg Gy0paryadiae , 

và» Tüy £3vdy ÜmomcTuciy, Tà» sÜxAsimy "Pepuoioy , 

BAémuv xai qu» xai SaXzcca» xai Mjyag QovAc|^éves, 

Mpyas dg meipoBaSsig vdg dmeigoSaMiccoUs, 

xai TÀ$ GTtigozOAibm x«i và mtiQawSQumoUS 

vds Toi» 83v» xal mspcixdg xot polea dÀAoQUAOY 

yüy Ui vüc "Pupms x«i micTOY x«i Acyoug "jusTEQoU 
xai &oUAmg cüs Kojwymwixüg disc ou SuvacTiias, 

xai ToU ccsQpoU Dpayiovog, xai vüc &bpüg maMquns 

émi- Dd voUToig Jeugdy xci Td KiMxwY mOAsiG 

e wsvopevag mpspyoy vü fmciAgeg amo, 

Ilégoos Àa3óvrsg ExAeWyaw, émavmypiéoeg moda, 

xoi Tog Tmy wsipm ToU Owpuà 74A ÜmocTQaQsicas 

üvrep amocToAoy iyd v0ü ÉaciAgeg Afyw, 

oj Aibupoy oU?! dawwroy xard Oupa» vÓ» mQUrOY, 
&mÀoUy 08 xai micTOTaTOY sig TOY wpigTOY xUpíoU' 

zgóg 0y và xAsupuuTo legodw mov dyremAYnA9s5, 

vQscyTuy TQ) PyyUTaTA. ToU 3skou fmciAéwe, 

xai 75» éxsice mQo0oy' v» TaÜTO XUTEyOYTUY, 

xai mpoQuyovruv ix coQüg dpioTng TQo|pmnSiug 

có» Üpuyj4à» ToU Asovrog coU jwoyoxpaopoUyTog, 

UQ' oU xai TéTQoi puyvwyrci xmi SaXacco Qofsiran, 

xai gei3gm Tp»ei oTOJAOV , xoi TrRCG. y" xAoveivow 

vaÜTa xxJ' dpay Jsugüv xai miim voUTOY (AA, 

yéynS3ag povog im aücoig, pávog vQuQds 7j Jim, 

oU juerabiwg ToU xaÀoU TQ QiÀw cou llpodpopuo ; 

oU xoiyuyoy Tag "jbovng «TOY maupuAcu D aytic ; 

oU zaQorpUysig eig *ygaQdc, oU maQopuZs sig Croix OUS; 
, , - 1 E] ^ , ' ' 

oUx QXovag T7 *yÀüTTAY poU xci Sysis pou TO GTO0AX; 

xaizoi tyWulTXGY jus Xue d/rÓ juxxpoU TOU »povou 

f» voUro [vov 7yéovru, TOUS [luciASeg Üjwvovg, 

sw xul Griywy wai Gosüdy xoi ms(muTSQuy AovaY, 

401 

20 

25 

f. 192. à. 

30 
* jta cod. 

40 

e et 



408 
BiBAoug quupiag sipyamcpuua xoa mOproue eiprpiyoipoug 

70 xneUvroyrag TÀ TpOTMm. Tg TOUTOU BmciAelag" 

pixgác 3v. olüa. xoi ovivdg mpg vj» aUroU diiay, 
oUx iXXimrüg 0b 5g dps Aoyixü$ iayuoc" 

xsQuAcióy j&oi Hg typaQUüs xeQaAocuov ToU Aóyov, 
pn8e». édog vpomouo» ToU Kop.vmvoO Oee7mOtoU, 

75 Gzsp oU wygeymg mQog "pac, ümsp oUx Gimyucn' 
&g ày éx G00 XapBavovrsg vàg dQopp.ae TÀy Aowav 

/ ; aUfawwpusy TÀ vpapuua ve, min3Uvepey vàg QifAous 

&& icropoüjusy vypdiQowrsg mpl ToU QmciMéug « 
xai waQoraev stg &mavreg v)g wwtüg ToÜ xpovou 

80 gomaíoig vgomaum Acpwmpoi Tpocvypaipovreg xad vix 
pExgic Ó xpiricvoc DAacróg vüg ispdg zropqQueas 

à Kojvnvog éx Kop mvoU, 88cmovng dx ÜsomovoU, 
vüUT2nS xxTdoLtus vg Gif dixpuy Eug dxguv 

vaüTx |i» *yguQs TQóg &p.i, moóg 8€ có» c'reQnQóoov 
89 Aéys xa3' dea» OuqwmO Td Tüg &q)Qg TtsYlg 

/ "s por xei povog srpó[oXoc, cg xufspvarng (ov, 

46 jo: 3sQg quer Sav, jg po Cong vau, 

6 Kopynvóg éx Kopynvoü , üsaróTng Éx OscmÓTOV 

f. 193. a. 

Ta)Tx xo |40ya, mézOv3G., TrQüg voUTOY diuropAemu 
^ T Re - . ^ , 90 Gv oUrog Duc poi Queysiv, Eye. cd (Xy xal ma 

à» 0i wj Bdc"n, Q3sigopun, mode à9n» xavaBotvu* 
' ?-— 1 H , p. - "AT 

o8 wap émicTXJ4GL Tr0ÀÀoUg Üsemórug iw cQ io 
, , , i 

Aóyicoi moGoy Éxümpuov ó QaciAsUg Ümdpyei 

x«i Togo» xpovoy Egnjuog ó lipobgop.og Tpaypdruv, 
" LES ' - - * $0 - 3 E 

95 qüz52g 0€ p3XXoy 726 Cans &UTOY TY GYO*yXOAQV 

siu. QSapslang &dy9pums Tüg tyuvrnS 709 llooOpopioU, 

érápav sÜpoi vig 6v yn vaTO TrMQiGOU|AEY?Y , 

x«i cxsTixXOS x"npuccoYra TÓY aUTOXQo/rOpa, [AOU ; 

oUz oipuai, x&y Tr&Qaippovóy voUroy AaAQ TO» Adyov. 

X. ToU aüroü sig 74» émi Tà dAWc:i Tüg KacTajuovog 

émiyixiov r9000ay ToU GUroxperopog xupoü "ledv»vou 

769. KopjsynyoU , üexao tuya moXVTIXO. TOig Qnj«ois, 

Cod. vat. 305. 
05. b 

"Az lleo3póp.ou Tlodüpopsog, oixézng Gar! oixsTQU, 
dmO Aovyíou Aoyiog TaÜTa, xmprroQopd cer à; 
d llgo2gopog 7à DaciAei x«i TÉ xpicTÀ xugiou, 

ó Qo0Aog. cà ÜscmOLOvTi xai TÀ xUgimpyoUyTi — - 
ó Aoyiog TÀ pdAig TO. Tip ty Ti. TOY ^ AdeyoY ex 

70 0€ xaQuoQopoUpusyoY xai "rpoca*yop4svoy. [40s 
criyuY Oexobeg, DaciAsÜ , mro TIXOV xai TOUTUY 

digg 0i Qéoei pipenoiv ix Tn cà» Osxaduy 
voig mépugi *oig ÉmuTüG GUYMTOQTiCO[A5 YT 

40 dxovs yoU» pou Tüy GDW», dxous vd» QcpuQY. 

"TQ 8s0po mdAig eUrUxc;,  Osüpo véc "Pujn, 

Üpyuco» vÓ» OsczrózhY coU, vü» arOxQuTOpa. TOU, 

. 70y QUcTAaY, TÓY CuT/üQo oU, xci vv UTEQJAMX OY. GOU' 
dxyxduMGai goU TOY viov, GréNVoy sóv xvgiov cov, 

15 4maco» xciom [AXouca» xai mu. QsAmpévov 

XQÀscOoy TOUS xaroixous CoU, X4Agk TÀ Wgejumvra GOV 

x&TÀ Ctipig, xmTÀ QUAGG, xui Dnpwoug xl Qparpiag 

&ymAngo» mca» deyudv, ipmiyocoy gray xupay 

Txoy xvj duy, ppouaixds , mavtóg guSjuoU xod Ja&AQUs , 

20 x«i vày qx"mToUyov Üpyncov iy magn cupqQuyig, 
"TQ, aug moM6 , gapaixü nde, Aügcvuy TONS, 

£Upsc, Üpoliéug sÜpnxac, edpeg dpi xai uos 

THEODORI PRODRONMTÍ. 

NJ TÀy xocp.ov dOU; *OY QUOTHVW GÓU, Xi v» ExDuxmTEV CoU 
éfdmAumoy voUg OpoUc coU, mÀoTUYo» às «UÀds CoU, 

Td pox" goU, TÀ mÀOT? CoU, XX td Gyowicparu cov 2$ 

d xéügog Üxyou xopuQmv, dg GjemeXog süpuvou' 

«les mQóg xUxAoy T5 GQQUY», dumréiÀe: voig Bx 3goig CoU, 

delaTsus xaT llegodw, Quabpuvou, pewyaMivov ——— 
ÜzoraTts 76 (Mpfapov, víxa , vootreuoQGest, 

xai xw«puTTs TOig [ke WjA&G TÓY TOUTARY TrMQOy Ea. 30 

"Average axéTtAme Awqumroov 8x T dag. 

qus Seis: BaiAeU, xai OgDouyeig vu» wriaw' 

oUxi AouSsig Gg "rog wxsovoU TOig fsiSpoie, 

dÀAd ÀouSsig coU voig wpucoig ÜmsQ "idw iOpdev 
xal vüv deygMoudpusvog de *yiyug mpoolsUsis, 35 
vd 0i Aajwmgd cou vpOTGim xUxA OopuQopsi Gor 

d TOM Üé mQocumavTE xui mspurTUGGeTOS GE, 

X xod xci vslawyüs, üXn. MsAaerrpuajaé£va , 
"AAvoc feígSporg oig xaAoig deep ciroAoUSeiCA, 

xai Ocysui €* [jmcikeU deyxdAeug TimAwpsevauc. ^40 

"Qo moAig, mOMig sÜrUx "ic, à "Pup "Pépm véo, 
égaMau) ng Um ÉxSpóv, Pycvou vua "Pupm, 
xaTéJoU TOUG mÀoxd[AoUs CoU, xuTÉJoU TQ? O*QÀvQ9 GOV 

dAM sÜpsg xpdmog diuaptow veyyaia» véay pujwm» 

vóy QujuxAsoy d»axTa, ÜscTroTRV "lod»yymv 45 

xai mu "ncovw dg TQ», xxi «ivo. vén "Paper 
v0» [oc TQuxo» ixméracov, $v9U3"0T! TropQUea? , 
sspiBaAo8 có» eToMig|uov ixeivoy 70v dgyaiov 

f. 106. a. 

xai Qaivou via x&i xaÀw«, xui vépms ToUG OpQwrac. — 50 

, ' , , uU , 

xocQwonTi TO TTpOGUITOY, Aou3"Ti TO GGQXiOY, 

'Ez5Qu» mw&vreg ToTujuoÓ Quyde uürQv, iTTQUY, 

vàg cd GyaxngUrrovse ÜscTóra, GU Th'ylas., 

"Igz9og fog Tüv iexUv, Xawyapig péym xpabu, 

Opyuciy "AAug pu) i8siv $vsgov uciAén. 
càág ÜySag magaSiovra xci TivoVTa, TOU DeigQou, 

si px TOv moQQupo[AdoTay Dico? "lomywns, 

pn83 "Popaioig péygi cou TQ» payuv UrocTpca, 

pon98 mogS3ps0cca  AdiQupoy ogoUrow ix llspcídog: 

xai yfyn9s vüg $39vwwxüg dmaMayslg SovAsias, 

xai coi 8ouAsUuy TOU AovroU, xai ex» mQocxAULev xpo. 60 
*Q '"Pópm oA 'sÜjmipuev , óMG 71 Kovevawrivou ,. 

aoo 971, TrspiBaAoU »irQvas Treue SYoY , 

Umoüstos v0» vixmTwv, ü&foa cO» faciem, 

xa ToUg ibpürae TOUG xpucoUc oig éEmyogucé es, 

dmojopiow, dmrQpu Lo» ix voU xQucoU psrumOU, 65 

QuA«gov voüg &üseroTiXOUg TOUG "r&YGQuious TO0ng 

voUg Eipnyaiqy cor Cuwy sUavyyeNilopsévoug! 

coU xApiv vácor Gujuarog vÀ aciei xou grovor" 
CoU ydpiy [udo xul GTQUTOl xal cTQuromsÜapyior 
éx coü 8i v5» dyviyaQié, muy Tüg süxapiTTimG. eo 70 

Aog por Aavib xi3ugeós paxgd cou vy dad, 

v cU caouv AAdAats Tara "À (jmciNsi puoU' 

eig Uxyog dvaBafmwag dev vQomtuoUys, 

aiypaMeciay iy aT oMNOY cip puaAwTiU , , 

ÉAaBeg Sopra moXAd. dySgdmuv dAXoQUAMY, 75 

myTsg oi Tiovég Tg *y"g Tpocxexuvixaci co 

éEérenvag Try dumeNoy vs vsurépuc "Pupmg 

Tí xÀWm piyp: SaMaccY, xai Td TTMoaMQuaDag 
peyíae» dpi movajudy mépug aUTUY dÀUGY 

dg mwgocTsSeiev, Bamieü, oidveg và (wf cow — . $6 
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"Axove, Sete BaciAsÜ , xuvnrysciuy. vop.ouc* 

xpovo piv xdmpo» Aafo: vig, xul perd: oy Suy mOGUY, 

xeóve 8' depsucor mdpbalu» xai B ivéPpag mo0* 
Tj Gy Bi voUro Sw«papuu, TÓ xuvmweyécidy coU 
paxg» piv Égyuv wjusgüv, ÀÀX' Épyow Óvrug psy 
Toig ducxérou ToÀM, xai QgoUpim xpaTéiTaL, 
xci jwugidüeg &msipo: llega» BouAayuvyotvtai, 
xai QuAamysg pupuuixai mesÜUsuouci v0» "AAuv, 

xai cUumTaca» Xnibovro: TQ» dyTurépay wupav 
ojTo S«osusi» fpaS:v ó Kopvmvog Sea moTac. 

IIoAAd piv, S9sis faciAiU, xai và cTQuTsUpuuTU. G'OU' 

xai Ti ydp 9? GTQuTsUL.mTa 7üg XQoPRauóT?TOS COU; 

&AAo TÓ vyÜv xarOQJujum xpsirTOY wsipóg dzraco6, 
TOig ToCaUTQ TQ) iGXUY, TO péycdog, Tü? 3iCW, 

TOCOUTOLG. XKUXÀQ Tilysc: ÉpumSQieiAm A [u8 Yn , 
'Aégnig &AÀ- x«i mavróg UlmAotépm féAovs, 

dyaipuori TQocTiSsTo TOig Ogoig 73v "Popaciuv 

xai moÀsg ÀÀÀoa Tspcixmi, xai QgoUgux pnugia, 
xai mXj3og dvagidqmTo» aüTojhoAsi Baofaouv 
Üvrug S3soU TO TQOzaioy xai TUy"6 Kopvnvwiog. 

*O pi» meoQuTac, £v "Papi Quvü Qnciv uxoucSm 
éyà 9 dAaAaiac Tó fuzóv xal mwapuincas, Aeyu 
iy Kacrajuóve và» Quvnv TaUTanY 6faxoucdnvan, 
Il:gcig và véxva xAÀaiouca, wn mopuxaAoup.evn' 
T& pi» ydg 8Lwvyen3ncav, àAXx D aUropoAoUci, 

&AMa 9' «ürd» &m:3ayoy 6y CTOpuw TA pua mdQus" ^ 
QofoU poi m» và ÉÜdpÉmpov px ma" 7À Yegcibos, 

oi zivoyreg Tiyenroc, oi mívoyreg ToU NeiAou, 

oi Tgóg 9ucpdg Ai3iomsg, oi mgog aU*yde "oU, 

oi ToU fogsíou xAumToG, Xd To voripTEpoU. 

"Q 8s8po oM; Kactapudv, 0s0po "Pujsaiwvw T6^i6, 
Xgówuv moAAd» dmoUnpe, Quydg paxoü» aiuvuv 

wob pixpi vU» daremAdyci, TOU péypi vüy Dvogec; 
Tg ixapTépnGas, simi , Tr Popong yupia ivan, 
xoi cuyaQ35vwa Toig 8xX90ig, puynwas TOig BagBaoois ; 

d BsÜpo xai Quiejcw Gs, xal mspimTULOpod Gi 
ó xgasgóc ydg ÉaciAsUg iÉmavscucurO ci, 

xai ci voig Goig duriüwxe» &x T» Py 9püv Gomacag 

d xai TÜ x«picoTuQioy dymroDog sUQnjdac, 
dg puaapuévo ce mixpüg BaoBmouezg SovAsiag. 

"Hiis 3eis faciAsu QuoQoos osAacQops, 

dmíxgulag và» wov, Aapopas sig *yü» &wav 

cU yoUv Aowró» dyamreAAe, GU *yoU» dxTiYooAsi, 

ví» £g xaTumupcsus DaBoüws cvüv fa TSpmy, 

xdxsivog dg T&guhiog Goi TruQuyAMTSAAETU 

deg voUg Vmmous vus, xaTd3: vo) BiQgou, 

ó cTgaTnAuTaS DBaciAsUc, dgjmüAdTOG ÉGTa' 

oUx ixcTac37 Tüg dYTuyog, o9 pipes vdg vías , 

oU Tíc" Toc "Hgijayov, oU «ag &cTi Sac3uv, 
&AX oiàs vop.oug imTAXTG, O0i0s xaMdg VmTSUSDV. 

"YBoíavgue xoi poryaMs idm xAnpovyia 
Xnea» ccuywà» iupuxag Tuv Diazowdy cou "Puumwv, 

xai sigas "Qus x«T' aUTüg EAsuJsQofodca 
dméüpae, dmroméQsuyac, psTifmg xai psTwxia3ng 
dAacTQue * xai movnpgous cuvBouAoUe $vup.Qsicu" 

imsi B' Exsiym vww Guuvyvü» dmi3evo wy"símv, 

xai Tíy &uoy xa! xocpaxdy OsczroTz» Pvup.QsUdT-, 
sUpi3n6, X n$, XixaQgai, Guvsipy ng , Spua iy n6, 

bj 

POEMATA. | 409. 

&íxag Umfcwsg xui mowac Tü; C7; imrocTaCiAG 

xai Tj BrcToivm TQocxuvsig 7j DouAm TX» DoUAm. 

Il:gcig dAdaTop, dÀaLóv, &oraxTog , aipofops , 

cxuAsUTQum, QoysUrzQiu, xaxay dmsiguy Qvne 

Épa9ss; oig msp PmaSse, Fywug ix vv oixciuy 

6iov xaxóy TO TrOÀsJktiw Xm TÓ GXUASUSIV TOÀSiG, 
xai mócOV TovyoY Qégouci Tuig pymTpixag digüsiaue 

axo mGpusva, cupop.sva, xvwYUDeva 7à. piu! 
móCa4 ydg vUy xai xaTà Gi [wmTípsg üTsKYOUC; 
xai Toca Tixym Ti J"-Anv ÜnroUci TQ pjmTQday ; 
xai vUp.Qoa 7006 Op.dLUyac, xoi vupiQug oi vujuQior ; 
ezscTQsysv ó movog vou mvTug tig xsQuÀvd» Gov. 

Kpoicog 70v "AÀu» Oz, dg Afyovuci oi Aowot, 
Tny SauToU xucéÀucs jusyaAmy Sfouciav, 

&maThn3:ig TQ ÜDaipow xal TÀ wencpd TÀ mÀoya' 

70 cóy 0i vüv cTQurOTsDoy, Cw"TTOÜUN E TQoTaMOUxE, 
mwib5 Tów "AXu» BunÉd» xai xav! iySpü» Oppücav, 
dpyn» xmTsÀugs moAMWY, GAAd Ty Tüg llsgcidog! 
oU ydp $3afpncs xencp oU0: AoLaig pawrsicuc, 
dAAd Tüg SeüpmtQog 75 Ssig CUpqhayia, 

xai TZ TTQóg TOY Tr&yTayuxTO TicTSi TOO [jmciAéug 

xai 75 ll:pmídog fxapoye vv UXymAov ay éva. 
Nai vai ToUc Tlépcac, BaciAsü, vai voug ÜmepnQavouc, 

yai vai ToU; a3tcpwuTayTuz, vui vai TOUS AX apia TOUS, 

vai vat vOUQ TxpacTOYyUnTdg, Yi Yo ToUc Tray [A0 6" 

vai voUg Üpamérag xoÀa(s, vUTTS TOUQ dTOGTOTAG 

zQo0 A30? , qUTOJ4QAQ Y , TQOCXsxUYQxMGi Goi, 

Évuxov Dofay oU paxpdy mÀoUvuv daréiQuy Ocov 
xai may GmégTanGCAY xai GUYGTOBpe»cse TolTOiG" 
vüy Teipa d uTUGaY »:ipóg TZQ TOTS QuÀAavSQurOU 

CxAmp& dygiug dmmvoüg xTeivoUcTS QoysuoUcTG, 

dy3 dw "xapicTzx«ci xal TapscTOY0ncoy Got. 

"Q Baci. vpgigapigTsU , AücOyuy aUroxQaroQ., 

& capu xgeizro GujumToc, xoi QUoig Umip QUciv 

Aipeuy oU x&TIGxUst CoU, yidY OU T"yyUCiY G5, 

vóg0g OU xüQisUsi GOU, TOYOG OUX PxvIXG Cc 

yoCGy GTQuTsUEiG , TOÀspAeig , Ünxeig, xaTa Qu TEIG, 

ToÀsig ToQ3sic, dyPpas Cwygeig , EAxeig. ay unomnis 

ToUg Aupsüvag xai QUogsi; Tg TOMWTSÍug ÀUxoUG, 

xuvag ÜsxvUsig QUÀAaxag aüTüS Tng TOM 

xai gU» Uvysiz TQóg "Ag xol vixng ürocTpéQuis 

cuLou po: CULoU, BaciAsO, val cutou vÀ Aag cov. 

Tí; siüe póx Sov iavgóv, xai móvoug Aucumróvcus , 

xai pd» Sspamsuouca» vocoUyra faciAéa; 

&voanos» ó DaeiAsüg &» Toig dépog cOmOi;, 

imracis xariügapus Tü» xuwpa» TO» BapBaouv: 

dglavsucey, 8vixnasy, 7jÀ9s AuSsig Tüg vocov' 

ví ToUro , 9sie uciAsU ; vonoUpuey , xay sxToüuiev, 

xai xoig 8mimTOUsy, xmi Quopaxa ÜnroUjisy, 

xai mTapaQuAaMTTO|us3a TOUS TiYovrMg GYysSpkoUg' 

CU 9: voa sit xal apo rmysic, au 9 dgpuaeig xoi GQuzres, 
xai Tpóg x:ip.vag 8» savTÀ x«i llegas dvSom^itn. 

"Q Ilegocs Wépcca :BagBago: 75$ £o Aupavrzosc, 

dpmaxrogeg , dÀdvoQss , JYügeg, mipdirux dyügsc, 

Tüy mÀdyu» xacaxgi3nTs x«i Tü» dil Quwyiay, 

ÜroBuTs Tdg Qagaryyug, Ugrobuvs Tdg vamag, 

QsUyere omu3m» Kopynwuxn» xai xsigm BaciMewe, 

pom pince, uu qhivnts, Qsueysrs Tüyog Toc, 

52 

140 
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410 TYHEODORI PRODROMI 

Tíou laBsiguv &miTE, TTéQi/Gre Try. OoUATV, émi veTQupoU TTtQuTOU Aajumpüg qs xaJdibpugou, 255 
mgociTE TOig dYTIySOciV v TOig ÜmoxSovioic , dyeyevyxely , ei -Ouvaróv , Toy "Opempgoy é£ iov 

f. I07. b. x«i mimTeTE X4] 3vdoxevs xol xavraprapoUcAs, Upyucovru c, BaciAsU, uera. Grojuoiruy DExor 
200 drobi0pacxoyreG de*ynv ToO Kopuymvoü Dsc7rOToU. émsi B8 voUTOI Ge Tip4Y T) TrOMug OUx imyUti, 

"TQ saos xwips BuciAsÜ, xaips vpomaioQópe" oig *yoü» ique: ví cemTÓ» Gpsi eui mov xparog 
oUx siüey "wAiog moTé Toi0UTOY [jaciAém, Üpyoig TaidOi, TQoTOjLTRG, EUXQiG, SUxaQpIOTICAG. 260 

oU0' qAioy égpaxsy dvaroNr voioÜroy "Agi3jsei cou Toig Gxonicpuoig sÜTUXscTOT? "Pajun 
Q&y'yeie , dvlasesic , 9aDouy eic , muposUeig, GyaréAae , za&yT&, TÀ [&ExpiG "AXuog, 0Àoy auTOy TOV "Ay, 

205 x«i véQog oU cuyxgumTsi Gt, xmi ÜUcIV OU *yivaOXEIé" vxy &vrwrEQauy "AAuog icxvAsUp.éymv. ua" 
4 Qiyys Qéyye, BaciAsÜ , Qéys. volg Um xeipa, mQocTi9st GoU Tig TOÀsU: xad KacTopovag OÀac' 

mepi dave , mregiAaqume , Corrupei, Cuosyovev cUyamtTs juerd TOv Aowrüy 7v ÜmÓ cs Qpouglav 263 

d QAéys QAéys vixmTR. roUg TroAspMioU , TQY Yéuy TrOMuy "AA qkoy , 70» " AAatov, vó. BaACov 
Qgu£ov müroUg dg Aayavoy, xaücoy aUroUg Dg xopToY ye«Qs vai pugikci coU xal vsag pupidOmg" 

210 xai xaS9mod» 772 mOÀe: cou Bpdfsucov vn» Wpsspav. d» P &mal Uc: xav Py3g» ó BaciAsUg óppoion, 
Tí; 3& aidvog "xovcs BdAfov jm 'Pepaioug ; &ys x«i mQocOoxwuciuov Tn» j«oYoxpaTOQiaY" 

víc " AXauoy ; vig " ANaEov , Gyugurdrae TrOAsIG xai Tig ydg ápuAMaGouTo 7À Kopwmvà Dscmóva; 270 

xoi Qujwm p.ovm» &yaxTog Oa, mogJoUca» E3vn, "TQ víxn AaoBixsivi , vix. automoMric, 

xai TOcoUug doxovrag 83và» dyügamroDiCopsEvmy,  évépo, vixn axuSixm , xai. BaAAarirne &ANn, 

215 x«i QoyAou4iym» i39vixdg TocaUTae pupidDas ; éréga, 9" djupiay , Anpyaixr 9" érépat 

ví; elüev Pag xaSmpgóv i» péow Dsxspfpio; dmAdc ómócag xatd «yü» xui SdAaccay, xai vocouUs, 
xai ToUG xgspuyu0sig xai Qaysig xai xapa0puüoug TOTmOUG  ÓTmOGaG Tpóg dvicxovra xai ÜUvoyra QucqQogov, 275 
Opua)ucSévrag QuAavyEi cTQuTwo TOY TOCOUTOY, ÜmspQug xaTup3ucsy Ó Kopwymvog Osa mOTQS 
xai Or ÓAiyw» "j«sgàv Bpwyo» aidvog QÀoU; xai GU uoi Véa xal xau vix xacTauoyirnse" 

2290 Cg sürUxiag, BaciAsÜ, Ego và. yevyovoa. üsÜTs, GujumAsLaTs wopó» i» dmaAoig QuxTUAOIG, 

"Agars mÜAme TuAcidg Goyovrsg vy AücOYUY, xai pare TÀ moie voUg TQóg Gia Üpxvoug. 

dc à» sicÀ9n Ov aírQ» Ó mciAsUg iv Oolw 7» xà» ToUg xcd DUvapuv' moU wydp oi mpg GiÍinv; 280 

&ÀX éperürs Tig 6G Tw; GÀAd muvSdvscSé puoV' "Q péya xupicpua 3:Q TaUT? T6 TrOMTEÍG, 
ó vixnTüg ó Kopymvóg TO T7üG "ropQUpag dv306, Lune «idvag sig paxpoUg, dursigoug sig "]MOUG, 

925 0v» Tg£jei T0 laAwrixóv, Oy Osüoixsv GO XxU3m"6, vixdy, Cayo, QorrouoUy v , GXUAsUGY , doigTEUMY ,. 

d mpocxuvei vó KeArixóv, à maiüeg vv» 'Appapev xai m&yTa6 ÜrrocOyDoUg Ti9sig vOUS TOÀsp.ioUc" 

Og Qogouc émiréSeixe Teig Tampico Tplaug opos, mwgécfeig éx vg sUDmijuovog ÉA3oiev *Agpallas" 285 

9v "Auc OXog xaibi», o0 c'péQei pn8v v0 pei3gov, xoAdgeig ü& vuv AlwyumTov oU flgówoig xai xaAMacuc, 

dÀM wWcuxdcue, msQàróg wiveraa Toig "Popotoig &AÀd pxyemipmg GrOjuxTi xGÀ QOO TüQUTOTOXUY 

230 a0vQ Tàg TUÀx& domrs AcjwmQOg sictpxopiévo. xal weQugdasig TiyonTag, xai peraoNyose NeiXovc 

"[Be cou moie fepumixü Toüg vswvmroug BoUAoUS, oUc pi» ócTéoig i3vixoig, oUg 08 Baofdouv AuSgoig, 

xai 7Ó pii» mÀJog facov, oU08 wd deiSpeirou, x«i myrug dicig Umó cs xai p.ovoxpovropncóuc. 190 
ToUg 0g cwTQUmas paigTA, x«i ToUg ÉxXQivoUg Opat 

Opa TÓY Gumcsimyoy mQo TOY Xowrüv Toygpgiimv, XI. Toà aíroü dg dmd vüg móAswg ÜendcTiya, maQuxAm- 
935 0v cmo Vawywygac "AX apobc, vóv "Apmpáv Tloaxipuov rix& T& xÜTOXpUroQi TrQÓg TO xaXicou ÉQ' GppxTOc, 

vóy "EAsAOa, vOv "EAmeyxoüs, TÓy T£vx5v, vàv 'IvaAnv voig Onus. : 

Éxeig vQOg ToUTo:ig dpijuely xai viymg GÀAoUG TÀ&loUG, 

KaAMuvoyAiv , 'AivouyOxv , Aücapapi , puglia "Exacrov $706, DaciAsÜ, oÜ xgovroug cou oU 9eiou Cod. vat. 

cU 8i Awroüca vq» mXn30» và Cwypn3évruy BAemew, &UspysTei jue xod Tiu Trv ÜoUAwY vía» "Popenv f. 108, a. 

240 Upyncov vOv Üwypucavra Oso moth "lodyvmv. €xaGTog Évog OÀmg [hor xa uTTOTOvTTS| TTOÀEIG, 
*Q 8eügo cwyxXmTs BouX, 9:üpo 0 3eiov Büpe, £3ym 8ovuAoüroi ÜapBapa, víncsg cuvomrvsi vix" 

có GUjpérx9 iOigTiXOY, Oi TOU [4ovmpoug [iou, à vU» B8 wgovog, BaoiAsU, ÜmepmoUTiGE pue" 5 

ócoy &» véoig, év croaGiv, Oücov iv peigaxioic , ii«mÀwcag ToUg Opoug pou xai Td Goowicpuwrd. [ko 
iy BeéQousiw, £v. yégouaw, &v mriaoag "uxicac, imwUÍncas Td xgdvn poU xai vdg mépioyog poU ——— 

945 Oco» iv voig aS mpumciy , 0cov iv volg moMéj4oiG oUx Éxer pévpoy TO xaÀÓw oU0' doidpuóv d) vix f. 108, b. — 
óTOCOY wtipwyaxTiXTS xow Bavaucou TUy"6, dyS' dw sÜxai coi TmQ' vuv, dyJ' dv» eUyagiucTiaw 
óc0y 7j TrOÀs! yrácioy, ócoy Tü)g &AÀ"g pkoipas, xai BíQgog oUrog O pucoüg iv à OupenerwMcouc. 10 

. ü; Eévnc, Tüg ÉmWAUDog, TX Tupeyyeypapupiivne , Aévyouci, Seis. BaciAsU, vov Mov oi Aoyoi 

f. 108. a. xai GUCTT"TS XGTd wopoUg, GUGTAnTE XO/tà XUXÀOUS, eQ* Goya xaJ"ip.svoy TpiroAsiy vQv xTÍGiV' 

2350 Tdàg wixxg moumvi(ovrsg voU KopvmvoO OscmróToU. cU à' aóroxpdrop Koj«vmvé, cU 86 mopQUpue dv9og, 

"Empeme, 9ei8 BaoiAs0, vd» (jmciMiBa, mrOXuv , 

ei xaT  &iiay EpusANev Upvoos coU ToUG &OAÀoUG, 

XQucdcoi Tace cyude, dmkcag rdg aiu Qo8ouc , 

crée Tüg qüg TÓ TpocwTO» ix c"upixüv djsQiov 

WAiog dy Qou8poreQog ToUTOU TOÜ Qouvousvou , 
xai DaBouydv voUg UO Gi x«i QAéyuv ToUg ixSpoUg cov, fo 
xoi xa9apdy Tj TróÀe: coU (fjomfsUwv vuv mjaégay, 

&oparog Üiya mQóg "WjaGg éfavaTEANSY 3éAug; 
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peo) ToUTo Dgaa"e it, ped TQO6 T» CY dxTivuY, 

&c émaQüxag mayTaoU ynüg &j«x xoi SaAdcchGg 
dÀX dfavdreiÀoy "iv Majumpóg dopa Toca. 

$éps peTpuow, BaciAsU, dmó và» cw Tpotrtaiuv 
ómócu» ÉBsi cs Aapmpüv &oparwy Émiüvew 
éaÀu  AaoBixetu, peronoo coi DíQpoy Evo: 
xexeipuroi Xuolomohg, i3oU coi BíQpa, Buo 
yévos mQavicvas Xxv3dv, rQsig dgi3p4d v0( BiQgouc" 
Aaa" "ivüpámóbia Toa, réivupros oUrog DiQpog 

ÉSvog cTTq3*» Aoxixóv, mévre. psvpuau BiQpous' 
xai xaTaAsimu Tü» ToÀNG» KacTapuova xpaTücoH. 

"AAug mspürou, xui TÀm3Ug OovuAaywwysiroa TÓC", 

xai xà» Oy f»u, BaciAsÜü, roUTuY» oU Dic DíQpov; 

Odx dyvooüpsv, BaciAsÜ, xai àv vomiiveciv coU 

&y 4 BaoBapuv PxapMag auywivag imnepsvovti 

6g» ydg mpaTTiig ÜNymAde xai TtQaGTiag Yixa , 

TocoUTOy Tu/TSiYOQQovsig, voGoÜTOY vsutig XO TQ" 

dÀÀd -7Ó vU» yivopsvov , oUx Écviv Éeyov vUQou, 
sUxupigTia, 9' sig Seóv xoi TüY aÜTOU u"»TEQU, 
Ti&Q TOU ÜnjkoU, v"; BouXüg, 8ofm Tüs ToMTsiag 

ei coiyu» iQsugnxaguey xdpiy PvumiOv GoU 

oi Taiüsg Tag OouAIBog CoU T2g VExG TGUT2»G "Pápne , 

imi Tüg &wTuyog wysvoU, xmi mpocsA9s cU» Doim. 
Tí voUro mQdrTuc, BaciAsU, émi. xeods npépn; 

mspiopds 4s xAaiouca» 7)» SesmTtiou» coU 'Papmv; 
émi xoipà xaouocUyng Senyoüca» mapaAemR; 
WjA8AÀoy waipsiy, xui Tev3Q' xgorsiv, xad GxuSQumGLu 
TÀéXxsiy TrGAGyO. [AOUGIXOY, XQ TÀexQ TUpuxAncus 

ví poU GUyTÉysig 75 xupdy, vu» "00vn» GpuxQuysis ; 

&vi upyó» 70 TéírQupov, xai GU TeÜsUsig imi; 

oUx émiBA và Gvruyoc, oU Ocfm vdg dwias; 

oUx émiDiQgiog dp376; oUx dppurauAncSs; 
&Àixoy Ég7:y &OixoY' oUx Éysi voco QUc1. 

Eicdxoucó».pou, BaciAsU, v5; OoUAng véag "Pupme 

sicdxoucó» pou Tj xguuy?c, Emign*9i ToU DiQgov 

xai Adpmouyov pou Tg O8oUg TÀ Jig, GOU TrQoOUu' 
Éxsig qni» Evsgoy Syróg Gjum Aujwmpóy xoi Seiov 

cdi TéCCUQu TüY dor» dg "yevixdg xoi pura, 

Bixouog Urn , Qpóvnaw , àvDgslay , cuQpocUvny, 
à! dv x«i péxpig oUpavd» aor» PmshaQoitn, 
xai Q3avsg sig dg GyTUyme vg ÜmsQoUpavious" 

dAAd xal ToUToU, BaciAsÜ , émifn3i. oU. DíQpou 

xai Qaiüpuyoy noU Td. GBoUc , xai Mzpsyov pou vais teifoig. 
Oóíx à3:u, c0» BaciAsU Poxsumcoa vOv DiQpov, 

oUx d3esi ToUG izTOUG TOUTOU Ürolculdumv 

oUx d9ssi TOUG aAivoUg TOUTOUG EUTQIAOC OUR, 

oUx dJseb T5? dyTUYa, vaUThV É«yupucdmy 

víy icop.évu» di3Àev cou puxyrig Ó OiQgog oUrog 

và TícG«pu "ydg xMipuxra, Tfg OXng TréQvysioU 

dg TWAoUg *yaUpoug TicGaQuc, dg ÜucTVioUG iTTTOUS 

7üg ÜsUyAng Tüg. Qupumixdg xaSumocTQUGaG TUy"S 

&yÉaag xwnpd. xai xaMwvO Tdg ToUTUY GiG*yOvus, 
xai mücay Tü? Tespi'ycio) xaSumoTdiois MüLw. 

EéoEne Ó méponé, BaciAsU, ó. moAAd xopmácas, 

xorUAmy pay ÜBxrog xal wupuwrog Ívépay 
aiTrqcag 8x Tüg x«W "Ag oUx iAms» "EAMaDog 

cà Bi peyaAougyórars TÀ» maAci [aciéuv 

4I) Non de- avo Alexio, sed de lioc Iohannis filio Alexio, loquitur etiam primum Prodromi poéma. 

A11 
và» üBpw dpi ópuevos 26 dosMyoüc Ylspaidoc, 
dvri xorUAmg UDarog OÀo» Ampdvsig " AXuv 

dvri paxgoü 08 xapuuToG, GvreipomviSoUe xupoug 
TocaUrag 0€ veTsÀekÓG A«jwmQae ayDporyaios , 
Eri à ré Spurmov dovüg xai viv DigenAaaiox ; 
pe ToUro Douene, BaciAsÜ, pur mpóg 7v cw cgomauav. 

Tó Seo» Goa, BaciAeü, vj vooupevn xriaic, 

à xai jiupiomrAdimioy Quay à *yaXporyoaiQoc , 
cuvsgTQaTsÜGuy juerà GoU xai GUYaTOÜn|AT)T OY , 

iBuSucé» co: àv mÀ«3Uv vàv mspcixQv aopuTuV, 

émóvrucé coi voUg VmmOUS Tüg "Àwyup xai TQiOTOTAG 

oUx iguSgay sig SaÀacca» dAX eig auróy Tóy "AXuv | 

xai vU» GuvemiÓvas coi ToUToU TOU DiQgou SéAsr 

poi. yoàv mesUougay aücüy, GxnmTOUys , TugaMmTRC 

&ysi jii» olüm và TT:Qd Üixmy mTQYOU TeXpiTTOU, 

«AX dmoDÉysTai GUY coi xauxi DiQenAur raa. 

"Evüéysva4 cou, ÉmciAsÜ, v0 cjum vG wyewvaiov, 

vuv cdgxa Tü» ToÀUj.oySoy xoà vuv dOmpuayTiymy , 

ToÀÀoig maAamicagay xQujMoig xod Saec! pAUploié , 

Gp pois ? xiom1, wiQevoic , xaMieoas , my yas, Bpocois, 
dépu» dÀAoNéSCI, xci TüTzUY ÜuGNQloic" 

TocaÜTa xQmidCacay 6» puMopouG xui TOAS[ioiG 

TogaÜUta QUAm BapgBapm x&raBouMeca.ivny 

xai mücay Umoraldqay i» dxapsi llspcibu, 

dy&muucoi TQoé pixpóv imi voU ÜiQgou ToUTOU 

xai mQosÀ3siv vixmTixGQ sig O0fav và» Pepaiav. 

XII. To) a0voU Upyog TQ DaciMsi "lodyym và Kopynva 
émi à XpigToU vsyyuasi, volg Dnpuoig. 

IloXiv yevé3Auoy XeioToU xai vixn BaciMéwg, 

QeixdBsg vd vevé3uov, &moocpuay og n vium 

mw Seóg dm Goupd» dpa" capxoQogoc, 
xai facwAsüg dmó GOocapd» sio2A9s vixnQogoc 

daTup 3soU vu» ÜAsuw Toig pudeyoig xamaey yet, 

vóy Ü' &vaxTo jonvUouci» &oTQU, moOÀAd TpomaiuY 
*0» [4£» iv QueYm xsipusvoy cpsig TpocxuvoUci: llégcau, 

ToU D' Uzó bm xMvouci mx llegcig aUyeya 

ó pi» ixQevyst purecape BpsQexóvov, 

à 9' dxPüiBpaoxer vÓ TixQÓ» vo) xAémToU lligcou fog 

dj.QOveQor vq» Gmaguy AyowysyvdGi XTiGiV , 
eig Üxyog dvafaivouciw , E3yn. xAngovouoüc: , 

mgozroUvrai TG» 70 f Mpfupgav, xai msi; xaSaupobci, 

xai ToUg 726 Papwmg GxoiicjuoUg auEdyouci T2G veae, 

xai CTh. VyivoYTas TÀ ypurTuyUpuo. xXngu* 
GÀX d vsvdpyu coU TayTOc, mrxYTGYML , Truy TOXQUUTUQ , 

ó mQiv diwüTwQ 8x TraTp06, YÜy Ü' éx jwmTpOg GmaTUQ, 
QgoUgnaov , cgo» , axsmacov si; rAsia TOUS XUXAOUG xpoYav 
Tó» vix" TQv 70» Kopymvo» 8eorovmY "lomyym», 

xai TO» TOU CT&QoUG XxonyuvOy ^AAsEroy Oso mOTmev (A), 
xai ToUg GefmacToxporopae xai mropQupovyevvmrous, 
TO TÀW "Àixwy deyaAMAm, Ti» Sau|uacTOy TpiaDa" 
&$ xai mw) GUY TOiGly dryaÀÀmroA TOIOUTOIS, 

xai maibsg émiyedQuOi TuTQi TQomaioQoQu. 

XIII. Eig 70 aUzc. 

EüxapicTà pou 7à 3:9, GX"TTOUxs Tpomai0Uys, 

x TéÍaucá gs "Popatg xci "urn cou xxi SoUAm, 
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412 
" ^ ^ er 4 , N " (Or: x&y vUY égpuxm TÓ wpoTog GoU cO Jtiov 
ix cy ToÀEJuY dys3iv xai vv dursipuy TrOVUY' 

aAÀd QofoUpoa, BaciAeU, và Tuy uxivorov cov, 

xai Ducem, trepijueioy , jum trav. exa TQaTeUome 

xexógeGTQ CoU Tg [«opQg dyaroNw xai OUcic, 
&«À«ucé cou Aavoupiog, "AAug éÉdgaxé ce 

síós ms yr Kuocapwovic , Tooyyoo. mgoccBAn pé aoi, 
iyd 8' ix póvou Aóyou cs xai póvng Qupug BAémw 
incus. vaUTu, BaciNs0; ví pou Aumsig TO *yngus; 

cvü3i puxgdy xa) BAépe cou cn» esAuoQépoy Séav" 
xopéígopuui cou T6 |hopQrg, ToU xa&AMoUe GroÀmUGU* 

dyoiAstYOY , "rsglpseryov , 00x. Exretg TroAepuous" 
vE ydo zpóg 6€ xai Üucjudg &9vm DouAsUoUuGÍ GO, 

xai màcm dpfmpog lox Ug &éfnvüpumobi Tai cov 

GT/2i paxpov, xai mÀUvou GoU ToUG maYupououé TOU 

cTà3i puxpóv, xmi vie cou vdg aia S sica Jripus, 

xai Aoucu 7n» Or 8p kay Daleun edees, 

pn Aimé n TàY TOÀiy GOU xai OoUATY xci pania, 

TOY eepoueyodiuevoy Xeiovóv moéoQuv mooBaAAopuci coi 

8? oU xci moAuxpáviog "Pepmiev faciAsuoig 

xai TÀ TO40| x«i Ümciei Guvyyaigoig 'AXe£io, 

xai Toig Gt(jmGToxparogoi xci TropQupovysvynraic. 

XIV. Eig 70 ais. 

'AQp! o8 Seóc coi, BaciAsO, SBeuBsuos v xgavoc 

xUxÀu xuxAoig Gg T/Ài0$ TQ» OÀ*v oi XOUJ4£YOY , : 

voUg TQÓg Tüy Em mUgTGÀd» x«i mQOc Oucwüv B«pBapouc 

iyà P x vsfapévm cs xoi Spsyapuevn "Papen, 

Tàg vVixug |4£v xop.to|uoa , TOY vix ruv D oUX Exar 

xai TÀ |4Sv OxUAm Drxojuca, Tdv GxuAsUTÓ6Y 9' oU (Aémw' 

xai Td iy vpomoum Aajwmod xXnpoüjsoa xa "j4iQuy, 
vy TgomcioUyov Ü' oUx Opa x«i vig [how vOUTQY Japig; 

cQigsuTUXmo c Kacvapudv, vpwosuxAeng 7) Vosyyea, 

6c: vy. cGy amuAmucoaY Baciuxdw dxTivev 

GAÀd xà» vüv wp£umTon, 00g ysci» vag phaycaG, 

cT53i paxpov xol xoTmGGco», &voNyutov vÓ Gum, 

xai 8og xaTovrouQmon por Tüg eiyAmg cou Tüg Jilag 

xaX) TuyxoYo, BaciAsÜ, mac"»$ xarapyu xugus, 

xaÀOg TUyXaweig, xai TrayTOG Urrepelopy sig xporroug" 

Aovróy xavarQuQmcujusy 75g xaAÀAovüg AAMQAeY 

oUxX sÜgng Aewmporépay «oU mí slg olxoupévmy, 
oUx sÜgu coU Xajwmporepoy év Bie aciAéo" 

dÀMQuov dimroavo a pusv , doy. xopsc d AE 

dÀX' G cixTOJuevog Xpiomóg Umó wnvQóg map3évou, 

"Pojuxioy cue Amjumpé, Béa TOTO. TpomauoUxe, 

Qpougncaa Gi xmi TO» ix GoÜ OY xoiwvoy voU xQuroUg, 
p.e. Tív mxpnAiwy coü T» Gi(lmgTOxparrOpuy, 

xai moÀuyooviow CQuw«» Doasucon cou vÀ gore. 

Heic addere lubet , speciminis ergo, Byzantii supra- 
scriptis laudibus pulchrum heroici carminis initium Pro- 
dromi nostri ( cod. f. 128. ) cuius titulus: quvraxvngios 
BuCavrior;. $ 

XV. 

Xaips mig puetycrupeys , venvyevég , sÜmroha "Pom, 
sÜxogs , xadXudveiga., mregiüpopue Télx8Gi jux Qoi e , 

sükQuTig , &ÜoAéTEiQa , QuToTpOQs , sÜmapodeics , 

THEODORI PRODROMI 

8ÜXÍAY , ejpóvagpe; dic reQéG Opa TONY, 
dpQiin, xiomog ve, xal olüpmmi xapjure vicos, S 
$ucpsüg T! dvroÀ(ng v& TSÀsUTOGUYm T6 xai &py" ete. 

XVI. Te) ajroU Üpwog *ü aciei xupG "lodywn tà 
Kopynvà imi 5 Bamvics: XowrvoU, coig 9npuoic. 

'I9oU Qm mavwyugie , Ovi) x npai "Pepsodoic , 
AovrQz Xgig ToU, xai vpamcam Ammo ToU (luciléug 

Xpirvóg PoU3" Ov dug Aoured TÀ Tü» UBdruv, 
&val imÀUv3n Dv "pag AourQà vÀ TOv ipdruvY 
ó pév cuvrQifsi xsQuAdg d» übumi Opaxovruv, 5 

og GuyxMuvei xeQaMdg imi Tg *yüg Bap apuy" 

|48v v00g éxQuAsUoyrag ÜQsig dmroXTIYvUSL, 

à Dé cuyxAsísi QuAsoig TOUS mgiv üyiroug Yléggae" 

TÓY |4iv, TO TYysÜpum pnepruQsi TsQiGTspüg 8v sioe, 

o^ 

o. 

7TO0y 8' «4 Asuxm TspigTsQd TTG Wix"g WaTQUy ys Ae 10 

TÓy |4iv, QuyQ Tapa TuTpOG vidy GyRX')QUTTEI, 
LI Li bl , * 4 , - T và» 0i, Mlepa» óAoSgsuTav 7À Ta ypuuTa. Bodci 

$oxà Quvüg i£ oUpavoU BsuTspug ÉmaxoUciw 

Bodens moMwv Amoig, oUrog ó (juciAsUc p.ov* 
T [NEL j LI ' ' ; "s. 

oUTOg sig OY sUBOx"CO., TOUTO X&l Tei Cp eiTS ; 15 

dp.Qorspor xaSougouci dv [moiMDa mov 
AouTgoig dyaeysyvQgeug xai mraueyysvscías , 

Gj4Qovspo: T» xocpaxn» &wya DiugcTOOCI 

xai mà» |hiv E9vog dmigToy dg &oupm miwmQUCi, 

Qpougobs: 0é voUg sücsDeig Olxmw sÜypucTou círou 20 
4ÀX d và» pumoy vóvy ipàv év "logüaym mAÀUvuv 
cxézoig TÓY phéyuw vixmTdv OeaTroTQY "leovymy, 
cU» 7& T040i TÀ xoivevà oU céQoug '"Asfio, 
x«i volg c:fjmcroxpdvopai xai mropQupoysvvdroic. 

AX VIL Eig nd. nd ev. 

"EBamrwug Ws, DaciAsU, vd» SoUARY vía» "Popenv 

SaXdcens UÀng dryaSGw xui Ócag mwymig por Gay" 

TO xps, cuyspyoUp.svog oU vüv Qemmitopsévou ,- 

SvéímAncdg [46 GXUXSU|A AY évémAncaus AaQuguy, 

mzoÀÀag |4or xaSuTméTaiag TOS ÉJvQy xci xueas , 5 

Td; vixug aYsBipacag Üméip v» xopuQ"v» puou' 

SxmémMacpud cou và? xu», dgxsi [uoi péypi civog" 
TcT"6 xsxpdTaüX& ÜucdhG, Tüg 6ac xugisua" 

Nxj3«g pow xMyes vgooemAov xai Ylépowg moocxuvei, 

(xai müga Acca xai QuXd TQocmimTes voig oci ow — 10 
vaUro, pot mzuyTa ÜfDwxxc, Op od Tü? xo, 

yÜv xoipicod joi Xi GauTOY, Ü0g xai TQ» G"ü» iDfav 

voUg GxuAsuSévrag EÉAeYa xai vixuSévrug IIsgoas , 

BAépe xai vó» exuAsUCavTa xad vixuTGy Dea mOTRQV 
cTí9i or x«rà, mpocumrov, m5coY voUg óQ3aAj4oUg puou, 1? 
8Qumvicos ps wapjuovüg, wr AumQ ks Bumríang 

iBgdc: ÉAouccg pue oig, pw Ouxguci jns AoUmac' 
xaüJouU GoU TO 3uwpaxa, xal Tü? GTOÀWY TUüg peni, 
xai T0y TQemU0€ vixmTaig éyüUJmTI urea 

xai [40i QuÀGTTOU, BaciAsÜ, [Sy pi mavróg aigvog' 20 
TÀ ÜaciAsi xai véxvm coU Guyxoiguy 'AAsEio, 

xai Toig csBacroxQaropgi xoi TOig TropQUpoyevymroic , 
Toig deiSJ4À TQuOGsUOUCIY Gi. AoVOU[A6vOLG" 
p.59? dw QuAdrTOU veynvae ippXoTeg dxuvbvvag. 

f. 122. b. 
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XVIII. Ei; «é a6. 

Porifou mo pepuaie, ma^uv ipd Quri(ou' 
BurAmig aUyaLou Taig aU*yaig ix üvo cà» cAluv 
Éysig éxsi3ey dAuov vÓ» Tg DixouocUYne, 

TÓ TOU TaTpg Arrawyacpu "yupyoy 8v "Logüavn' 
Éxcig SvrsÜ3ev duo» TOv Tüg |&ovoxQumiag, 

TOV ToU T7906 Diddy oy Aawmpóy dv dvaxTopoig' 

d Toca Qüra Cujispoy vuv "Pam Qpuxragoüciv 
d sicci cÓ msQiysioy dxciveg BaBouyoüciv 

GÀX ó Xpigróg piv Wig xai moimTüg "Mov 

ci Ü' "uov «d mQawypara, mx" TOUXs , |uxprugoUci 
xuxAoig ydp óvrug xaT' aUTOv dro [fpa pog voro», 

&E fe cTgéQn mod; Üucpudé, jmO Ducp.d» mQóg Ew' 
TgéQuic , muposUeig , Cumupeig, SaAmeig TOUG Ümnxoouc 

QAévysic, Engadvsic , supmoAsig, vsQpoig voUG Pvavrioug" 

xai TQEywY Opoj.ow &maucrTov, dxdjuug TrdAiy keveig 

dAX dQse, dval Tus paxgóv vüv immaciav, 

dydmauGo» TOUg imTTOUg CoU, ÀUCOY TOUS xaÓuvoUg GOU, 

xai Dog TÀ TOÀs: CoU TY GÓY GxTiyuv xopsc3mvan, 
mÀwv &» cujuusTQu. TÀ Qui pn z»02975 Tàg. ONyeig' 

GÀX 6 vyupyog iocdpusvog 5v "loghaym Aowog, . 

Éyüyucai xgarog Gyuawo» xai (dcos DvvmaTéiay, 

c: mspgoÀérm DaciAsU "Pepoiev "lodvyn, 
perà voü cupuaetóx oU Gor ToU xodroug "AsEiov, 

x«i Tü$ TpidDog 2g CeTtT2g TOY Gi[moToxpaTOpuy. 

XIX. Xcíyor émwrdQuos 7 pueyaMovixo  cropQugovyevváiro 
xai BaciAsi xupd "locyyn rà Kopynva , dg dmró xeipssvov. 

'Oqeus Beoró» xai vÜQog doyixoU xpdroug 
xai xocpuxzg QUampam Axwmos diis, 

ix và» pd» paovrm vàg 3YnTÀ» TUxGs, 
Xojmi Qpovsivs, mag ydg éficou véxug, 
xai mdyrsG Uioi vg powüoug oUciag 

£pi mpokcwsi Gx?"ümTQm "Pepiuv 8Uo, 
TO0ÀAoUG vysvapymcavra voUG BamciAéas 
Kopyavá9s» ydp iiiQu» xai NouxdQiy 
yivvQ 96 ps xgumicvog Aücóvuv dva 

Kopvnyóg ^AMsfws dvüg icxvgóc, 

KsArà» DwxTaG x«i Xxv3ó» xci llégoidog : 

€ xocpia 88 Gmmpyayoi pe mopQupa, 
TÀ Tüg óÀng 08 cUp[oXm cxwmTTowxias 

iE dmaWàg xocpui ps 7üG "xia 

Épug 88 vwixng éxmscd» 7 xotpükac , 

i» immixT pes mQüca, xai TOLw TsQer 

Émsvrd or BoUg ds Qi3 wey Try Omas my 
Toig Supiaxoig xuravyujsvil e mrOvOIG, 

&pxrov BaMdw Gópavi Guvaxovricau, 
vi» dgxruc)» mplaMu» voie Q3acor 

iy oig vsÀecSsig và» prymTa» voUG YOjk4OUG, 

sü9Uc x«T' aüTd» ÓmAoDSurüv Bapfaguv 
xai TüQog oUbsig, sÜTUXG Tüca» Udymv 

C ydg mweopye maudpm xsyenpévos 
&y saig xmv iy3oQ» cupfoA«ig mavroxQaroQ 

Il:gcóv xaSecigà pupiav3pumoug mos 

aüToUg dÀicx« TOUS Gogyiümg AoQoug 

0QgU» xaTaGTUY GwrQdmuY aÀcLova 

Umig TO» "AÀuv ifamAÀ pou TÓ xQaro;, 
4v uo: Gma3mnv Diwxag iv xUxMe ccQíQuy 
Spa» d 3p ÉQpi£s Tatüs maXMapm , 
a ":gcixu QAO, Ó 3gacU Bouxav Afuv 
xai màg idog igpuamMi rang AUxog 

ipd Tarwypd Tdg *yvddoug cuvstQiEn' 

X Oucpaxz Di vv Yerüv mavomsppía, 

X cxu3ux" xipougu và ÉUvSpouy «vog 

Sp payaiom manpysvü QiegSaion' 
cU ydg xaT  aUToU ToUjuó» ÉoTiABsc EíQog 

Spoig Adxng Pxapwys raugcoig aUpéva 

qw» dams AaMAdrnc UmsoTAOAa 

vmAwcsw"lorgog UmTIdGag "ü» fuyiv, 

xai Toig &poig mÀwijuog dQ3n vaupuayol 

xai ToUTO, Xpig Té, G'üg TrayaAxOUg iOaU06 
oUx siüsy vwépa jus xaqudiruY Dion, 
oUx ics vUL pia ps xuwpig Qgovribuv 

oU Tüg QAoywÜüsig voü Jipoug ÜmsGTAÀTY, 

oU 7àg TiMaO:ig TOU xQUouc, o9 vàg img 

dg "Axapuag 08 wvra vüg Lee xpóvov ' 

xUxÀGy éxuxAouY Tüy OXw» oixoupévav 

xai vy mpoóg Goxro», vüy TrQóg vorov xMyuY, 

vyÜy 8' sig fw «vs xal BUci pueTaxMvav, 

TOUS Tapa GUjwTRYTRG Py JpoUg ExAOYOUY, 

«üiuy éxucTa2$ ToUg Ópoug vd» AücOYw», 

xai Txy|4uTaQy y» xai GTQuraQyy 6 puaym 

TQY GTQuriTTY OÜX G/rnQyoUj[um» Op, 
dAÀd mQÓ Tayruv Guppaysiong Tüg pMume, 

iyà xaT ix3gdy ifeyupvou» vd» crd3"uY 

Sárro» mgóg dwicy ovrog "Mou ciAus 

óQ3SaAnóég dy8póg &vrifAeNysw iexvcoi, 

xai p44ÀAoY &y "ig docu GTilo: QAOwyx 

v TOUS xspuuyoUg Tüg $puüg O7puT^'yia 

dveyxev 5 cUpmacm BapBaoog QaAowyt 

T&cay |heTüASo? TUXTIXTY &y vig puxxamu6, 

Eas opapouv , aua oA Svaupusior oU, 

— Ti" xaSmigouv xal xeTTnpsimTOY TOÀ5g 

Égyoig xsv , xuargituv , ópuxvitu» , 

xai p.xprugsiva, raUT&. Kacvajud» TONG 

sÜrsiyog, UNpimUQyog, doparysa vam 
xay Vowyyoo péxpi xoi vsQ» ixvoujsévm 

xxi lagwncd mgcg D og dpaMMopévn, 

ai xaAxoTstyor xai cibngui 77 TTÀGTSi, 

&paig fuMvaug wnxavaic digeiupipievoa 

mí phi TÀ TrOMAd; xad Tí puoi paxxpóg Aovyoc; 

Qum phóvn QaAaeyyas 8xAoUvouy OAac , 

UT GCTQaTCWyÜ Go» TeTG/y|4EvOG Aoye 

xai vu» Koponvü» xucw "xouziqj«evos 

éraprapoü»ro TdyrsQ 6x 3goi vÀ QUQU, 

demsg TuQO» và Aoye BsfAnpévor 
voig TOU Taxg0g 88 xai facies d3Aoi; 

óg deysrUmoig Evypaqoig v5 xaglio. 
óAoug SpuxuToU voUg TrOYOUG GiTEUSUYQY, 

oux Ugfpig müToU coig xajuMroig sÜpiQ uv 

ví pm wàg simsiv sUXaQoUjnaa TÓ» Àdwyov; 

xai vüy mpog dxicxoyva pu8w vÓy Qu Qogoy 
mig và» "AÀu» và» fuU» xai cà» «wav, 

cuv yÀuxeQd» 9aAacGaw, dg dy Tig Aéyoi, 
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éz3gu TÓ CXolwiGjua "Popeng Tüg viae, 
Umzsg 8s vóv AdcwvovuBww eig TOv écmépaw. 
TácoUg &xounvoUpynca, voUg &3Aouc , £&vs, 

à xeijuevog x0Uc, vj xoTUAOda, XOViG' 

xai üófa TÀ mÀdcavri. xai c T$Vjavri us, 
xai Toig &j4oig cwcavTi Tiv Pepmy movoig. 

7à b' eig Aéyoc vopajum sig sürexviay 

oUx $gTiY oUBsig ÓcTig Gwrdpowró ko 
éx wap dvdcomg 8ucpuxoU mTuyróG yévouc 

Bim» ivexvoUeynca cspvü» vevpala, , 

vérraQac vioüg dAxiquoug xal juxxtpsoUG 
éx Tüg TaTQixcg TrogQUome TrQon'y|.évous" 

xoi TéTTGQag DE xasples Svyaépas* 

vüv 9 dAN 6 yüng &psrpn ses BagBaigou : 
vÀ pujuaixQ xadumocTQuca xpamei 

Vuxeg? xaAuQ9sig xwi fpaxsi xeipua M3e" 

0 xoiyóog &vxí BÜUGtWG XC Tüg bU) 

«üTQy UmmAJo» Tu» dynAioy OUciY 

« Aemjwreorne 98 5g xaMaüg dAougyidog 

dyncsy o08s» sig TO pi vs vuxeyaa* 

cu à' GÀX émvyvoüg vd» &pejv xóviw, Eéve , 

ei qui megipUxoucay sigyda3ne QAoya, 
süx&ig dAÀ«xToig ÜslioU pwou ToUg d3AOUG.' 

"Ioxyvng co: vaÜTa TopQUpag vyovog 
Kopynviuóng suas aüroxpdrwg. 

XX. "EmTaQuog 75 arm e BaciMoon "Popaiuy 
Eigrivn, &g «mo TüG X8HA8Ync. 

Ei mig vopog 8í0eg& xal vexgoig Aéysiv, 

THEODORI PRODROMI 

i8oU Qocw mépMyaca xdvyd "T 
7à xaT paura ixXiüaEn cs, Eéve' 

&yà mponM3ow sürwxdvw mQomucopuv 

dpx"g dmao"c Oucpuxms BaciXéav, 

"los: Kaicapsg i9peVaveo pas, 

xai xaAAovüs xdpireg SaTÉNyavTO pus. 

'Pópug; 9 dvai xm Tog dAefiaBng 

mropQupoysYyüg sürUx"ic "Iodyyac , 

Gemni Kopvnvàv, sü9aNie Aouxdw xAd3og, 

mcns UuixTng éSvixng QuAmpyias , 

tig évvopiay Üsufag dppócuro [us 

à xai guvmpiacc Tüg *y5g AUcóvw» 
sig Qüe mgofcyw vérraQag p.i» viéug 

Tüc TuTQoysvoUg ixQuvrag mopQupas, 
iBely. d-yaSope, müp mvéovrag sig puoenv 

xai véTTaoug ü& xocpumg Suymrépusg 

ópà 0i Aejumpd vd xpaTm ToU GuLUyou, 
vix Tgog uU*ynv "Aiou xci TQOg Duci, 

vixa Tog ÓgxToV Xa] voroU Jsppuov xAipuar / 

TéAog juzoUca TO GTéQog TU» TOpQUQa, 

v0 Éuccivoy mopm"Am Tü» dAovpyida, 
TO TY |koyaucTGy -évbi0UGXOpuaa paxoc" 

Swuoxe S im  aórüg BiSuvgw Émuoyíac 

&moixog éx v5g " Aícóvav QaciAidog 

xopitopaa 98 vaucToAoUpévm mov, 
xai TQ) 8j évraUSa, TiO TSUG XOYiY' 

dÀX d mÀdcag jus xal jneTRITAGAG TODAY, 

ó Td» xdTu ÓoUg xocpuax"ü» éfovucimy, 

xai TQy &yw Üóg oUpayi» xAnpouxiav. i . 

Ut Prodromi nostri sit. aliquod. in hoc. volumine 
monumentum prosae quoque orationis , en subteaximus 

ineditum, eiusdem, sermonem epithalamicum , satis ele- 
gantem, de quo docte ante hos annos praelocutus fuit 
apud Gallos cl. Theilius in Excerptis manuscriptorum 
bibl. reg. T. VIIT. part. 2. p. 157. Nuptiae fuerunt duo- 
rum Caesaris Nicephori Bryennii e£ Annae. Comnenae 
filiorum , Alexii et. Iohannis ( Xagvrovipov. ) Videtur 
autem. hoc pariter Prodromi scriptum bysantinae histo- 
riae non inutile incrementum. 

Toà «ToU QiAocoQurdToU xai AoywurdroU xupiou Osodu- 
- , , , bg - , , 

gou ToU llgobgóp.ou émidaA«puog Toig TOU &ÜTUXsGTÀ- 

ToU Keicagog uiois. 

4. * Eisénee xci Tpuydw cieiay vy trou exnvommyia, 
Kaicap coQé' &AXor p» ydg dAXoig vÀv» GvopuMruy ToU; 

&xyrv vyyepgit iru cay Kaicapas , x«i o0c [4£v voie "IouAtoic , 

oU; ü€ voig AUvoUcToig, xai GÀAAoUg RAXoIg. ToC Qsiru- 

Cay' iyd 0i và» dpióy Seaméciov Koicapa, uuploig xai dA- 

Aoig dzrogspUyew Éxyuv Ovpuaci, po 700 xaAM TOU TOU- 
TOU XU OLXElOTQTOU dAXoTpud copa ^ ToÜ coQoU' Denoouc 

oia xoi Tüg Sj oU Aoyou cuvsicQog&g vf) Tüé lego 

cou Tí» vid» cuwwpibo «yapwnMg TucTomWylo! dÀN. ixei 

piv GuveséAouy i xal ai vpiysc, xai xocpui "OY OUX 

myswig vÀ OÜnyaoupynparw dvvaU3a 93 oUcs cuyrsAelag 
d $yexa 7" GUvsigQopd, oUvs xócjuou TOv 6Q' oig CuvsicQÉ- 

gerou' ríe piv vyde vois airoxdepioig xópiog vyévorro xui 
&ÜTOXGÀOig; Tig 0€ TOig dysyüséci GUYTEASIé; &ÀX &ig Ev- 

ünfw Tü T» cuveicQspovruy sÜvolac si 88 jux xard v 

xUpiay Tg TsÀeTzg UThYTSQXOWASY , GÀ. Umsgujespog "piv 

4 cuveigQopd, Sauptsiy oU xo" oUre wap Um deyvupuo- 
GUyng TjY TrÀeTy xaTsOioTTCAASY" Tj TígI» GÀAOIC , 6i pe 

TOig xOiV Te TyTUY xGl "Adv aUrQv iOig, OscrÓTOAG xci 

süspyerasg sUvyvwp.oyormuey ; 0088 v voput;éw Xov |k8v ydi.- 
phoi6 , AoyovygaQiaig 83 GÀXoY dirovevepyma don xoupóv mrepl 
Col, dg TrXyTi jh&v. GÀ xoupoy sivo. ing cipjuoDi TOTOY, 
XoXoudwri: meidopuevog, ó coQóg vÀ coQ, Aóyg Oé pwovo 

vÀ» &TayTG, Ug [208 dyrip.évwmrog Lavoqusvog voie £y Spoic, 

xai TOV dépm TryYÉQY "QV épjuoixGYy xapivuv vrepopav' &ÀAd. 
Qro, phi» vu» cUseyysuxn» UmocTéAAopsw mapuBoXnv 

xai QoBog pé vig évrsÜSev ÜmévQsyev oUx dvsUAoyog, pei 

mou cup. pou vóv Aóvyovw óxvà wydp simsiv xai cO» ToU 

Aóyou muT£gum, bud TÓ jwü xmrd yis éecaASo ToAUTs- 

Ad, xtigos 8i Sévra. xai 004g, Ae Tig TTOTE xteigas 

oimcv&ov -&iyou Miyou, xai m300mg &íw pienvas TG venie 

gsug" Émevra, Bg ydo duroxgUiye vÓ maSog, x«l vÀ ueys- 

Se vüg ")ovüc ÜQnpoüpuny Ad3pa TOU Aowyou vr» Buvapav 

Qui Bi mévrec domo AUmm fmSsim, ojrwg djusAe: xai 

59ovà Wu dvSgwmivnv meguyU3eica aig iv aüTT Ào- 
yixmig Éwmpedtew Buyatjuemi. . 

2. Taüra por vüe Ümspnuspsiue va wimia ToUTOLG Évyd) 

TÓy diygi vOv daiymca xpóvoy xe(ro) oUB$ oUvw mayu BÍw- 
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eoc 7jxu 77 TaYmyugn xaSdmsQ vao imi ToU aic3"To0 
viMou siai juiv ai TQ» dixrivuv dvarsAAei 45ANovTOG aTOU 

mrgoslaAAovras , xal rà» doüy UmspQaivoyrat, xai olov Tra- 
paryyéAAouci vóy &varsAoUpusvov' xai xoeraduopssyou mrduv, 
oUx ajua Tr&GOA GU'yxavraDUoYTOA , GÀN. Éoriy oca xai irse 
vs UmoMimovrav oüro xal imi và (jaciuxG rovrov! mray- 
wyUpsuv, eigi [niv xai mQomaYmeyUpsig Tig, xai TQoTsÀs- 

Grai, xai Tüy doprüv», Qamsp simsiv, mposEaApuvec sici 
86 Ope ToUTwY xai ÜmoAsipqum ta, dv 00 mavu mü]pe xai 
ó vWphéreQog dzrrvrQxs Aoyog x«i dmayréOug Ti Tov dpa, 
xai xpuacwro iau, djkQoryvosi , xai Bierogsizau , zró repo: 
TÓ» vyaj.ov aUT0» doxouoMoyrcag Üpyucsron, 7) Trpórspoy 

ToU; vupkQioug TQO TOU vydp.ou mpoceimm xai djuivóy eye 
xgivsi vÓ ÜrUTsQoY TO p5v ydg xai peiLovog à xwrd TÓ 

TaQóy mQayp.wrelag xmi GAS oUx dyavyxaio» rQGryum 
CwvigTRy miig&g Sou TOY yoquov , xa QUasit, xol yoputo , xai 

Xgóve xsxugup^ivoy' v0 06, x«i voUro p.f» UpmAóTsQov 5 

xaTd. T0» wj.8Tspoy Aoyov' àyavyxaiov Os Ojueg xai Tüg OÀmG 

dg simsiv éoprüg TÓ xeQaAcuov. 

. 9. MgocQuvà cs voivu» ÜsUyog UQ? ivi piv mpoUms- 
Cewypévov Cuyà cà v5; d3sA Qon rog" Urrà Buci 8 dori TOlG 

qapeMoig puerabruyiv, xuMig xauAusalou xad vioQuea, 
oU pGÀXov aBsÀQol v» QUcwv vj TÓ 30g, oUb8 pGAMov vd 

qJog "» Tà$g Àoizag xepag Tà» àv éfdppwnc3e cx"umrQuy 

süQueig puspiG Tai, xad vÀ oixsioy Adyog Éxoirspog oU dr- 
TOV TOig TQOTOiG 7) TGig ÉTMYUpMcAG TiOTOUp.syor gU O8 Ó 

OgaoTqQio6 voüc "AAsEis , vj xov) veórnc, v moM& cuyscis, 
7d TüG TÀW TQoyOYu» TUx"g diioy üvreg xardcTo[AA, Ó 
vóy moy óÀo» xai fmciAém coig q9sc1 paAMov 7 TO 
Kopynvà xai 7G '"AAc£io (vro, rap Tayuy &y avrà , xai 

TiCTOUpsyOg 8X TO? xoà Gi Tüg TÀy EQyQy QiaDoxg TO 

puo Trpiov" ei "ydo Tig xoi vaUTa Guyxupncsi TÀ [4099 dy- 

Segumoug moTé wcvia3os vd [niv piv roO GujemoG xc... 
e - 

&rspoy 0é và» Qpuov 8AsQuvTiva, xai mrQoyóvou zró3sv Qu- 
CiwSdvoa Toig 8E aóToU v7 ÜinDoy i, xoi oUTo TY TÀ 

xaJ "js TOY puuSsuop.yuY ToAAQ TO Tspiovti Saujia- 

cirspa, Ücoy oUx fx pwfpoug évóg xad voUTOU GuwjMevrixoU 

7ó vévog mgro Usar dAX fx vs üAoU coU GupumTog, Ex 
Te TO» Wuyixàw dmg» BiaÜiciuv. Kai cU 8: ó v$g Aou- 

xixüg pibng ópmni ó Xagirdvupog, TÓ Tic deas &y3og , 

TÓ TÓC VsOT"TOG ÓyaAjua, Oy 00x EGTV OTt iÜdy oUx ixi- 

you ToU dj&éTpou xwrd, voüv ifaAopwmy, v, Troiov Sgeig TÓ 

mgro» sidog Giioy rupavvibog duroxpivoUpuon 5 Xoigers xoi 

xoig Gj4Qu xai iig, &xoiregog ol rv moÀUSQUAMaTOY tÜ- 

üwikovíay óÀmv mÀouvücayTsG, xal TÓ péypi vüv i» dmi- 
C79 Xsi.sVOV, tig Eva Td TrüyTG GUySÀSely doyaSd, moig 

xa3' émuToUg TiCTUGOJ4EVOL. 

4. Kai ei BouAorzo vig dm? éviav «yov TOXUpepüg xai 

imibgopaDu» TO sÜDmiuoy imiDsifopuca ví» vupqQuuv, dg ei 

jen moggu 4g vyapuniuax ng TO mQG/ypuos mayn'yUsesug' ou9" 

dy và» &mdyru) dc oióg ve *» &QsicoijanY Oo quiy oíy 

derToy cwümrtTQa '"Pepoioig dAMnAo:g xaAov dyrau'ycit ovra: 

Tó [hiv puxpü mporspoy TÓ Kopymvóv, vó 9' eü3Ug mad 
T0Ü0xe ixsivoU 70 Aouxixóv, &pQu sÜrux2 xal Tigipavü 

xa! xocwixue doerüg oUx dvdlix xàTo dOTSQ 5x GUpQu- 

víag Gu»simAuSérRy sig fv moAAQ QuvoTsQoy xai Majumoó- 
vspoy ToUTo 0v có Kopwmvobouxixó» xci TraTIXÓY 7TOly 

vup.Qioiw' &veuyaa0nvs d mupovrsg Tüg ' AMeEraux ig é£ov- 
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cíag md» dÀX Omueg jwü ToU yoajkoU xaradaxpucHE, Ev- 
Supxi3wre mq» 8v elgrivn süvopiav éxsivnv, rdc 5v. puaieoug 

dyüparyaS ing , AG eV TU. V , di ego. BuaiMBsc , davevaxTi 
Quboi vg xeMjg TaYwyugsug" ÜTO|Mvc3"TS Tüg TQuOTQ- 

rog ixsivng, vig sÜcTa3sias , TAS Morris xopirog aAA vi 

ToUTo; GXxUSQuiTY ÉTi TOUTOIQ TU]? "yspouciay óQ' dydqiei- 
voy oU» xdcq«oy dAAoy deicca, xci dn deibopsv lBevé pos 

và» isgdv* rauTQY0 [aciMBm Tuv Qspuvupov KEignvnv, vÓv 
Aouxixóy ügmnxa, vry oU08y "yvroy và» oA "Popaiay xga- 

TüCacay sys, Üieyé3" «ap juo) may TÀS Njuxde «7G 
dxgociregoy' lüevs 5» welga vaUThY, "6 Gel ipao e, xal 
meigdp.sSa mÀouroBóTiDog à? QuAOSsia», TOY OixTOY, TV. 

4AXQ» draco» dpeTüw' EX ToroUTQY TWjAV TÀY Tz Oi 
sümzpemsig obror vupsQios zrpoBeBAmvraw ix. anxoUTuY mpiv 

vüy pibàw oi deaio: xapmoi obo. dyareTQuQn Toa. 

9. Tí 8i ajroig oi cspyoi sysvyuropsc, oUc wayTUG ti- 

mày, ph7) oOx 1 T0 ueeyéÜoug vv trpa*ypuairuy narra), ny 

ix mopQupag Aéyu vauUroY xci faciam, "6 TO xuxAcibée 

voU Opu.mTOg xai 8E fauToU TQÓg 6muTO xivoUpsvoy Oj«oU 

xai TspiQegopusvov, Try Tpóg voUy xai Seóy Ouxuy Umspu- 

Qaives dydaoroY, dv iE iayTüv xai mpg éaura Tv» xi- 

ynciy Éwyepusv, zv si vi TOU xoi dGÀm3sUouciy "EXAmysc, 

véTdpTQY [439 Tai Xdpici Xofgvro, Üexcirny 8€ vai; Mou- 

cai; Moücay mgocsmi9sinpsv, à Tn» i39 xav üNny Qio- 

coQíay, "6 o0 *yvàcig GAAd maiis TO TfÀoc, aüTT) ému- 

vj», xal Dd vig xaT  dperü» Évspyeímg épucTaryuemaev 
ÉmswTa, svvaióTsQoy vs Ojp4oU Qgovucaca xoi Bacimume- 

gov, xai xocj4ov oi3:igm, da7Q BaciMxoU cuperog TüY 
mopQuoay, o0vu x«i Nyux"s Daciae và» 8miTapwav TY 

üvrav 7QV yvàciy ary éveAec 0n, xai vr» &y soUTOiG GG- 

Ssiay. é9npdiauro, xal mQonipeosug oU vsvoug EüsiEsv. eiyea 

xTÜJuR TY dpeTuy , xai Tüci Tcu Ümspdguca TOig XG- 

Aoig aUTü iaurü» ÜmsQuAmcs à xxTÀ Tü» GulLUyiay sU- 
Qoujsovig! color: c0 Aéyoug dybpi xomwevncaca TÀ 6U 

8somóTQ xwi Koícapi, oiov oüvs Gig fTspov piv mag- 
seTücwTo, oUrs icTopici mci» $biümIayro &AAO: pv 

ydo "EXMivov 78 xai "Pojiov dX vuxóy xaruQ3uxscuY 

xoi oi [a£v éOnpuryaynaay , oi 98 &cvpuemyncay, oi 9* si- 

Soxípmmuy spi Aóyoug xai ToUTUY Ó |4iv QiAocoQiay , ó 

8i mommiwd» ixpuspueAeTrxsy 0 Oi TÓ» a)TOY Xci GTQU- 

mysiv pua. xol 8miovareiy morat, xoi QiAogoQei», xod 

NvQnQoesiv, xai fürops: ÜwwuTlv, xai vüg E» mci pem 

xaS9ucTsQeiv dxpóTnrog, dÀN' éxdaTG ToUg TsQi $xaGTOY 

süBoxiwoug QspuvUpueg vixi», oU0i» Gy sim v» durdwruY, 

«» jovou Kaicagozc. 
6. "Yzó cvoioUroig Goo TwTTOj4ÉvoUg TrxTQECi XaÀoUc 

voUTOUG YUJMQioug Guo, xod GOsAQoUG, xai TQOG TuAIxAUTO 
ópàvrag mapobsiypaTm, mÀg simi por fOni vdg Wuxds 

dcaxn35»04; oÜx GAAwg olpoi "d Og "0XQ49"02Y T"0X7"37- 

cay 8$ oUrec, da m:p GpéAe: xai IlAzraY TOY 776 $auTOD 

mpocTucóQsyo» moMiTslag dox"n9dvos vopo9scei üca piv 
ov "j QUO:g aÜcoig meQiAoTipenton deyadd, xuAÀog Ae&Yyu 

xai Taxog xal pupunv xai ücu 7j sÜavovyueyog ayueyu, sÜ- 

Quàg iam:Ücou, aQaugicou, mspiüsEloc Supsümcu, oUx. dysv- 
yàg GcTQuTeyncsoa O:smcav QaAÀavapycon, Pvw ys wmv TÀ 

msi TO GGj4m DmciAsioUg ia hrag xai Gpwyupo» wal wpu- 
có» xai 0c» &AXa» ÜNme» éT(umosy dy3QumoOG, ÀmpwmQds 
v: oixiac, xo Gjpaas VmmoUc, xai Op.aDo» Ummxouv Ux 

f. 92. b. 

f. 93. à. 

f. 93. b. 



f. 94. a. 

f. 95. b. 
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dysvü' xod ydo xa) vaürm Tüy ON süDwupkoviay GUYaQTrG- 
Éouciw , oi. éx&io ToU. ÓQ3aALol miTOUTOGay ÉxaccToy by 
6€ TO émi TWixoUToig TaTeiVOQQov mÜTQ» xai pocmvég 
Ümepavyaua, xci vd mQOg ToUG vyiyyncequévoug jaspoug rov- 

vóg Ümnxooy Tí3"«TC. TQOg Luvwsvosiv Ó Aoyog, xai «oig 

GÀ 

7. "Toig o)v coioUTOig xai éx TOi0UTQY TiYOGQ bci EyOEi 

TQóg 7j» 0Amg Tüg süBcajuovimg Cu'yxAnpiay; oU8svdg &A- 
Aou Tyro ") TOU "jio v6 sÜTUXOG, xul meTQUCi frOÀ- 
Qwv óvopucS dvo TÓ 48» oUv 8y Ó veuog "0m ÉwpracTOA, 
xai TOUTo TOuuyiQo|«sy Gqwmjuspov OUo. moiDwy aciuxOy xai 
goiay, xmi vsaviüuy OUO, ysvowg [iv voÜ TrQwroU, siOoUG 

6d 40Ü drapmpaAAoU, xci TjJouc fvvoperdvaY cuvdQsiay 

8Bueiv sizsy dw Tig "Moiy xai GeXQyoa» Busiv xouvoQuy" 
, e :] , , e - * , íi . cUyo0oy , 7. Ó' süTsxyim OpnoÜ xai TroÀUTSMVia, TÓ ETEQOV 

Asizevoa p.£y Emi 7) O8 puÉu vüv darà vÀY mhQoyovwy dxo- 
AouSia xuMdg oigviLsvos Ti TQ0g TaUTG Ay Ssomscio 

* ' « Ld , 3.5 , ? , , 

Nux xei yMócco, voÜ Koicagog; dp! oUx süÜmip.ové coU 
xi. [i T ; AE Ao ( 9 o NNUS 1 37 Tuiüsg dg olog ve vj» Ó Aoyog duréOsilev ; évy) [43 olpsoa, 

' , reto 5 ". " 3 E —- — 9-3 
xai oU T0ppw icw6 oipuut GxomoU' ví oUy GAÀÀo Troieiy mi 

, F ^ , RTT 1 , [L Li / , 
TOUTOLIG, *) XQUpSIV EiXOG, XO TrXYTOG [LEY GXOUG, [AGu- 

C74, Ü& ToUG oixsioTd/rOUG; CU [40i waigs Aovmov TQO TV 

GA» isgd xai 3eím fmciMccw cüv ydp cpynyóy ToU 
yévouc, xai dgymyóv sivo wen Tüg xps xai gU 08 d, 

xai oOx oi0m vÍ TOT àv cs xci mpoceumd» diee TQocsi- 

v4, SeioTOTQ TropQupoysvymTs, xaigs xal GcUyyocups hou 

79 OscTOTQ *& CoQÀ Kaoicagpi. 
8. Ilezégavroa piv i8oU 7j sy xai 7 &Qecig veveAsU- 

vua siüevs yu[nQaryavyou|sevoug süvUx c p.v TOUS Uieus, 

eeQayoupevouc , xnpuTTo|4svoug T7) Gu'yxMuTo QouAms, TG 
epe, TÀ ÉnpaTi, meomspumropuevoug và vujpQeuTwpum TG 

X366 vd Émwixim mpomsuQuévri Selo xai BaciMei" cUpmas 

&miíocu Q3ovoc, xaAoUg xaAie dyujuQeugmrs , di£iov. elmrey 
* ^ r , ' - " LC 1 " lU - hd , 

&» Tig ToU lluSíou 70 xpjux xci Upsig 8s Seior TOv Tai- 

Quy xalpevs BaoiAeig, xai 0sica Baaiuaaa, éml maci xoi 

TO TyTwv Üpsig oi vupMQior oi ydp &AXoig sUQpocUvac 
- ' NC M , / » 25 t fiis 
fyeyovocsc UTÓSsOig, TOÀÀÓ TrÀ&OY yévoic 3 ay &xUTOÍLG 

Up.Xg vs ydp ai cu(wytigws , xu] Upig Tàg GULUvysiaas 

dyrsuTUx"xoTE, mi 8E deymyüy voUg 8x [mciAéuv, vàg 8E 

dey"yUy oi ix faciAscv, mi vsavíüsg voüc vsoug, xal oi 

vsoi. ÉjaraDuy vds veuyibac, Koi Üpsig 08 QugsuTUXeig ve- 

qusets vUp.Qoa, xad v7) GipyoTnTi AoUxaiyn xod xaA5 TQy 

xaAQ» vuj.Qiuy dOsAQm GuywysyuJaTs, dg xci TÀAÀO. Trdy- 

T& ÜnAÀoUrs Tg dugou Obya »ympsiaug" ém! voUTOIg GoyaA- 

Auà TO cUpuraw Ümmxoov, à v0 üXn9J6cTsQOY «ys GeyadOud- 

paw SoUA«y ydg deyvep.ayuv. yr) GU*yx eps xyaipect volg 

üeomOvoug , [vn08 'aQy $aurv TÓ Bxcivev *ym3og moii», 
it r ' * 0$ y X. s $ s , ay ov ' 
Qcmsp Om xoi TO ÉvayTiovY' GÀM curorgeToig &Q mjuOv 7G 

xaxoQnpa, Xgirri faciAsÜ. EL vig mig SegiG, xai cU Tüg 
L2 , Li * , 4 , 9S 

X90Ae xoimyet Saas xai TaCTAUc jwnüsig SyTRÜO. CXU- 

Seumóc, pnüsig xacvnQue, mara. pueiDiir , rayra, oeups- 

(TU, TTJ TO cuve uryaA EOS 7oiG T5ÀoU[46v016. 

9. Nixà cou pjü9s voUg vyapuoUc, x&v OGjuev dnd eUeiY 

vd pusoUpsyu GU 48v ydg lloAsi cuvémreig Suyarépm 

Qériy 'AMoio vépovroc, éyd. 8€ maci BaciMcev EmiboEo- 

vu GpymyXSv Suywripus xai cU pv à &vvgo arereniev- 

Ti, &yÀ 9 £y auroig dyaxTOQoig vup.Qoo TONG xoi GU piv 

'Ageotirav cujmociko sig xol "Hoay xai "ASqyay , éyd 8 

THEODORI PRODROMI ORATIO EPITHALAMICA. í 

6Amg Osomoivug, "Heue piv BaciMmeTSQuo, cuQpovecté^ 

pus 86 "A9nvàc, xui "Appobivng deeuovépue xoi cU uiv 

v«v "Egw eicmvyeig On3sv aüTOxAmTOV, xod vO jwüAov iv 
pec pemveg, wüko» éxsivo 5g Ang "DudBog dQopjwnv, 

xai TapTTSiG TÓY móTOY, xal dyaxupBaMateie ToUg Di- 

Qegouc, voUro Bv TO Asvyopusyov, xod xov! GAMQAwY ómM- 
Üeic ro); Bourupiovass , éyd 88 xui vüv "Egi eig vo Osimyov 

mapaMajuuww, xoi vüg &oprüg oU xaJuBei(e cO qpóc- 
emov "Egi caUT^?» o0 Tü» jhw]wn TOv, 0008 T5)» xaxóyup- 
TOV, GÀÀ' $9 xsy éTGMyéGCtiE VOvCGg OUTO vua TT0À- 

Ad vày Suv T xaX d "pas , x&y Wü püJog ^», xoi imi- 

o£ orega. 

10. Tí; od» QSovspóc obra, xai dyspaovog ToU xaAoU, 

dg pr xalpew uy. &rri roig mupoUmiy , émeuy so dan DB oic 
qsAeTpyoug TG Aui; dg &vyw s xul GAXopuout quxgoü 

imi vÀ Toypami, xoi cxigrO, xui TOY TOU "leccai TQo- 

Quin" voUTo TO p4Épog dropapso0 [Aou , oU xal voUTO emixod- 5 

gag émi aoi BavsiCopeoa v0 NyaXpdapas, Ssameciz MopQu- 
goysvvurs' vÓ piv, Exwv» Ow v D' émeUxOpuevog" prépa 

p» ydp imi véxvoig süQpouvopiévav pd cs. IIgooeiny 8i 

xai muTépum GuYsuQgauvojuevoy Gy épidy Becrosqy xay Kai- 

cua iósi» 88 vioUg vÀ» uidv, xgxsivu» mO2ig VioUg [ué- 

.XQ! vQivng xai vsTdQTne sÜxojumu vyevsaie. "Ypueig 08 Ó xa- 
Aoi vujuQíor, vi. dy Tig sÜEoiTO Auiov, € (usos süTUXODS, 
voiUTUy Bi maTQdci TExY0» ÓOvopnucS zvau, ÓTOioY Oi TE- 

xovrsg Up4dg dvopudg 9 nguy; TO |48Y TOL TTWTQIXOV sÜTUX'- 

cai» Ovop.z, pud xai TüW- TÜv vidy dmoAécai TrQoG"wo- 

pay, &ÀX dei xal moTpdci xaAsicSou, xai uioig Gyopud- 
(sc3av EÉpym vi ÜmoMeimso3o: 7 io ce mpoyovwixüÜg 
dosTüs AEim, xmi ig fmeiav 8À&cOu xal Mirapuy moddy 

Xaipere. 

De' Theodoro Iconii episcopo, aevi iustinianaei , ni-. 

hil dixit in. diatriba de Theodoris Allatius, sed. tamen 

in illa de Simceonibus p. 91. non reticuit. Porro cur 
illic scripli, quod mox subiexemus, hoc posuerit ini- 

lium: émezsp à xaÀg amiguaTi, ea causa fuit, quod 
in codice alio vaticano scriptum idem paulo contractius, 

incipit ab. illis verbis, quae sunt in pleniore ottobo- 
niano paulo infra. Iam vero extat quidem haec prae- 
clara Theodori lucubratio, de MM. Ciryco et. Iulitta , 
in martyrum. (triumpho Fr. Comboefisii , sed non sine 

mendis ac varietatibus , et quidem haud. paucis in pri- 
mo articulo omissis versiculis, et alibi etiam minori- 

bus commatibus desideratis. Porro Combefisii sic affe- 
ctam editionem Bollandiani recuderunt in iunii tomo 
tertio, die 16. Quamobrem mihi Theodororum illustrium 
scripta colligenti , visum est graecum actuum horum 

siancerissimorum textum ope insignis codicis ottoboniani 

emendari supplerique oportere: namque ad. interpreta- 
tionem quod attinet , ea extat apud. Comboefisium , Bol- 
landianos , Ruinartium , et Card. Luchinium: supple- 

menta aulem. translationis, quotacumque facienda su- 

persunt , brevi facilique studio quispiam adiiciet. Codi- 
cis oltoboniani aetas patet in calce ubi legitur: jygaqn 
x TagoUco BiBXos «ei GsoQavouc TomevyoU pova o9 xai 
énAmgu3n , pynvi aov oua TO , iv8. B' , rovc c QE : scriptus 
fuit praesens liber manu "Theophanis humilis monachi, ab- 
solutusque niense augusto, indictione secunda, anno 6512, 
(id est Christi 1004.) Habemus igitur in hoc codice 
certum graecae scripturae exemplum incipientis saeculi 

undecimi. 
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THEODORI ICONIENSIS DE $S. MM. CIRYCO ET IULITTA. A11 

.8EOAQPOY EIIXKOIIOY IKONIOY 

sig p.mpTUpioy T4Y deyigv puxprUpuy Kmguxou 

M xot "IovAivrnc. 

J. La aya Ta d8sMqa GuAATOUp'yÀ xai CUYETICXO- 
m9 Zeci[uo , Gsobupoc &Aési SsoU &miaxorrog "Ixoviou, y xu- 

gio xaipsu. leppapuevn 7» o" TipaoTng Üwd Trpocxuvou- 
pévuy guAAaBd» mgóg vü» "jusrion» vavpeivuGiv , TÓ Trepd 

ToÀÀoig SJpuAAoUpusvov p«morUpiov , Ayo B9 Kwpuxou. xci 

Tüg ToUToU j4m7Q0g "louAMvTaG, si vys xo &» 77 "Ixzoyi£uy 

móÀsi d3sv dopomo *) xaAMwixog pnaptug "louAivzo, xai o 

vauTnS PmíÜ0oLog viog Kwguxoc, v0 «Utd paocUpiov rapsi- 

AwmToi, Qi TO Tiv $juQégso Soi 5v mUTÀ UmsQoyxa pupa- 

cx xai Piva Tüg TÀ? xgugTiuyQv SXmiPog mspi£ysi» Baz- 

voloyuaru xml si EGTiV sUpsiv TO xaTa dm2say ary 

p.mprUpioY , TOUTO GTGÀzo: Tj GTj ÓCióTQTU EmEiTSQ TG 
xaAd cmeouami sho3ev émiGTEiQsiy Ó 77$ ay3QuTivng QU- 

csug ix3oóg vd Üildwiw Ocoy igTiw voUQ v2g ixxÀncíac 

vpoQip.oug émaygumyeiv xal QuAacTuw dyemipaxToY mraOT"6 
* , , , 1 - , - * , . 

. dad dpToU iyvolac , cóv 7g sücs[oUc mio Teu GODOY Omag 

BAaccuvuy xai x«Ta 3:0 aüiuv, moAUQopov dmo0i0uci TÀ 

xupío TO» x«gmOY, TQ8Qovra Td6 TüY sUGsDouvruy Nyuxde 

v4 TOig iyvsGi TOY deylu» GUYaxoAoUdtiy 6a TTOUÜRxOTUY. 

9. Ta)ca cou và 3sie vypuqspuara, Delapeevoc, xai aQo- 

8pm ToU GoU Qpovrícug émwTG*yuTOG, xai pueTOb GUY TOYOU 

cmoub9 «XO pag rüpioy 7ày &*iu» Kmguxou xai 'louArrTag 
vüg aüToÜ jwnTQOg j4eTG wsigmg Am[uw, xai dvwyvoUg &v 

mod dxpifsiu, émaAn3sUovva cs sÜgov, üciwraTS mUTi- 

Quv xai ispíu» süboxipusra cs apap my "ydQ xoi xoAowov 

dmayipaTa üxmieg d» Tig vaÜTa xaAÀecsiev  Mowiyatey 

yag " xai 8vsQuy aigeTixQy TiyQv ÜmMQyst, dg OlJhoi, 

veyvolowywpuara TO) OtxamroaLoYTRY , xul xAsunY, xci puu- 

gia» "youpsvu» c0 |49*ya 7üg süGsDsíag pooTHQioY dANX 

8zsib moAMw ÜuTnciv xai Épsuyu» xacG Üvvapay mpusTé- 

gav ToiUp.syoc , EzUySayOjuny froMuTQUeyp.ovQy voUG 6 TE- 

As, Émuyeplouc, xai ToUG 7À TQUTG. TOD TGY "Icavooy yt- 

vou; a9xGvrag DisQwrdy, ümwg d» DuynJsim» mivÀ Ex Tu- 

vpgomapaDocsug siguóv AmBsiv, ÜnAcü»ra c4» cu» deiwv 
pxprpouy &3Àncw. 

3. Magxixyóg vovyapgoU» &ynp QiAczeoi Toc, TpiBouvozai- 
giog xai xawyxsAAupiog «ysvopssvog "louerwvimvoU 00 faci- 
Aíug, €x "0x6 Tüg OTQuToTsÜaQyixüg GpxTiC, xal Za- 

vuv ó GoQuraTOg x«i aüTOg 'ysyOpMtvVog GUTOÜ TQYIXGUTO. 

cuvsBpog , raa, mspl TÀy deyimy Bv Soy TraTQoTTRQaÜOTUG 

capd cày sUTMTQiÜQ» dxv€xoorsg' OTi TpoG"ysyng aUTdY 
UmzTexs wQurou «ipuarog c7üg Auxmovias Umdgyouca 

dipynerog jpuorug "lovuAivra, fiou dvemilumTou vwyxa- 
r - E , , e , 

»oUc&, xmi TQ XpigTO *yvnciwg ÀuTQsUoUCM, QOTE LYsiuY 

auTüg émwrsAsly xac! $706 ExacTOY, SÍGupsTUg TOÜTO TUpd 

700g &AÀoUg TpurTOvrag ÜiÀ TüY GU'y*yévsio, 

4. Aüro 06 BaciuxoU aipamog xaTayopsivn, Ouevypo0 

TysUCayTOS Xurd TQ ygicTiRyOy , 8i AopsriayoU xop/n- 

Tos ÉTiGTdVTOG Tjj TÀY j4aQTUQixOY aipudruy ExyUGer, Qu- 

yés aÜvn «éyoss usrÀ Bo Sspamouviduy xol TpieToUg 

zci006 , Qnp4 Om ToU xaAXvixou pumprugog Kmguxou, éx 

77$ "Ixowisuy aóAsug, E "6 xai depavo nV |45» oUciay 

aüThg ixavn» oUcav xuTaAimTOUCA, xxTuAup ave Try Es- 

AsUxsiuv' xai Emi TaUvTOW DP mrÀsÍova, vépuyyeoy Y» wpi- 

cTimyd» eUgoüca , 'AXsÉayBgou Tiwvóg Um AroxAnriuyoU 709 
&cisovarou (aciAéeg, xaTaaTawTog $i» 7 XcLiuxeiuv 

TOÀs, xal mQocQaroy üsfmpivou Baciuxó» Didone mu- 

gaxsAsudpsevoy mavzolug ipsMupsigÜns voUc jur ÜUovrus oig 

siüdAo:g, ode TsQ SeoUg émeypaQovro, wü Ovrug Ssoug 

Aoyicapévn ixsivn d puxapia v0 v5 Sia yeuQn msgisxo- 

jsvoy' 8óve oUy cÓTGYy 77 Üpyyn, óg &» wm imwDoisv- TOig 
xivüUvoig" xdxeidsy Quyoüca Gysro xcTd TQ» lagcóv, « 
Tij ÍGT! pmTQoToMiG Tüg mQUTOS KiAixuy 6mapyiaz. 

9. "Qomsg 88 dE Emwroeyparog Tiwoc, paeravao ray roe £v 

aUTZ ToU a7»00g xci ipfpiSsa Toirou " ANcEavgou, xad 

vwoÀJU Tdv AopsTiuvoy 77) xaxig, ÜTsQuxoYriGayTOG, GUÀ- 

Aapaveroa x xaMAwixog pxprug "ouAieza, vó» &autTüg 

vióY T&ig oixsicig GyxuAoug TepiEy oUCa , TAy9 Y«TiO9 ÜY- 

Ta ug D€ vaTcay oi Ünpaos GuvéGyoY, ai Sepdmoiwos aU- 

v; xaraMWrOUcai aUTZv, &zAASov amolpacaco! iius 

88 ioTaqusycau, Sewpol Ty sig müTTJ TQaTTOp.svuy &yívov- 

T0' siTu , QmGi, Tapuct4c"aS aüTüg TÀ TOU "AMsEavügou 

Éupomi, Beapsira, Pxeivog aürd» Sissi» moocwyopiay ci 

xai TÜX"Y xci TQ? 8Yryxapeynw racpiüx "| 08 majpncim- 
Copévn mpóg TO» Üxao 0v, vd. ToU xupiou Xeio oU Ovop. 

&meypoipsro , Aévyouga »piosiauym sip. 

6. Oupop.ay ioa; 88 à  AXcZavyüpog &x£Asuae» dQoups0n- 

yur 8» dc aüTüS TÓV Wuiüz Kwpuxov, xci zgocdys Sou 

«UTÀ, oim Üi xci docslov OvTu., xmi pom8iw vv xad TQOÀ 

Ssciv eiBova aum» 88 cwnpacuSeica» xai TaYyUc 35i- 

coy Qjuois Bouvsuporg sUmTTSO2aA Gipsiüdg ÉmeTQsTiv' dg B6 

TO» traiüm ia ix cd» 75g j4nvpóG GeyxuAdw» oi Dnpaci 

&QsiAxugay xAauspuugiCoyva. dyougs 79 "rysphovi , grodg Tv 

pumTéga drsyàg Svopdvra, xui. vo Exsiymg üvopum &miQSey- Í. 218. 
, * , , LI U , - Y 

sYoy, 7TcQ)Y ü& ys papTUpm xor. TO QUTOiGg TQOGTUy 6v 
yop —- : ^2 y " e P , » A " ? iX 

dysiAegg ÉTuUzTOY TOig Douvsupoig, éxsivng dé mybpimvvog 

vivóg dYUyeu caig mA"yaig EÍwivopsvng, xmi qumiv ics- 

gov QUsyyouévac, d TüY GeTTQVW 8£xsivmy Quvn» dmaUccug 

Bosens, xgioviuya sipis xai Goipsogiv o. Suu. ̂  

!q. 'O ob» yep» aig xspoi Amfopevog 70 moubioY, 

Sumeioig émeipARTO Oucumsiw- pex roxAeusG Qoa, xui TOig 

&auToU yoUvaciy émstider, xoi QuAsiy Emeysiper 70 08 mpog 

Tà» p4uTégm &Tsvàg amro[Asmzov, wusgsíeTo [48v T0» Tys- 
, * * e —- * , * - * Li ., 

[Ova , xai TQ $auToU dQícTa xsQuATd», Tai yspci 0$ dv- 
- - sf " E] ' At , E] ^ 

viBaivoy, oig iBioig üvuEiw Ez XmEs v0» v09 dryspsovog adv 

xai d$ Tüg GüQpovog TQuyovog veocGoG vumiwos: wysM- 

cpari Quvüv» xai aüróg Ó d'ywog Kmpuxog dmeQSeyysvo, 

qv cupo cüg pnTgog OsÜiüaxToa xai Pmiowpuévmy dixous, 

xgyd »puTiavog tipa oUTug 08 xai aÜTOg TÓ ToU Xpi- 
- * , , , , * L - 

C700 Ovopa GyaxaAoU|4svog GraugTuG, xoi Adi cà. Uuxc- 

c75 £yzAMop.svog xarà ToU TÀsupoü, Quei wdo wé 7Z 

TOÀÀdA * vwTwWÉLOUucc. QUGiS 8» TOiG TOwOUTOLG Gy mpAmGi xi- 

velg3os, sig Supzo» $xiymcs OY deypiow 8xelyow 3upa oU 
yde dv3Jguoy aUTOY mQoGa'yopsuTEOY, [jj GU'y'yYupsovas "s 
^ ^ , *, . , - * , , 

düaoüg mQuisug xaTacTdwra' 8x TOU ToDog Toivu» A«Bo- 

j.svog TO» Goibipsoy Traida, Epprysv &vuSev amo ToU Dou; 

ToU Dwpumrog Émci vüv qü» xüTw! ToU 0$ xpaviou ToU xa. 

Juvixou pudprupog émi TQ TO)xUTc») OpkoÀOYyio. xaT TOG TÀY 

BaSpiBuy «yuvíag mpocparyivroc, xai TÀ isi 26 dvriTu- 

Tias xaToTQUDévroc , eipdituy py mAnpoüros à TQd 709 

53 
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Buproc, sig weipms OP 3roü dmsbiüou và zwsÜp.m TO 3iO- 
vsuxToY fgéQog" Nywyai vydp Bixaiuv 8» pergl 3eoU. 

8. 'Toüro od» Ssdca|uévn v eio "louM rra, xai xy aps 

mMepudeigu, sÜxmpicTÀ coi, xUpie , &Aevysy omi xavnElu- 

c«; T0y &pów viv mQÓ £puoU vsÀeio devra TOU GiumpdiyroU 

TUxti» GTEQuvou' GwsTAiuguyTog 6g xui TQóg oÜTO TOU 

QixaG TOU, xsAeUsk dioueyrapio ayaorndsigay aüTü)Y SvrOYUG 

— Ééeo3on, x«l dmó ToU Aéfmvog dyrAsiaSou mícau xoyAd- 

Couc&», xai voig mociv aüTüg Emwyésa ar mQociTais 88 

xui xnpuxa &miod» mücTü xci Aewewv' "ovra, £Aé 00v 
ctauTAy xai JUcO» Toig Je0ig, xai dmuAAeeyn)i TÀ» a- 

cayuy, iva wn x«i cU xaxüg daoXü, domsQ Ó Gg UiOg 

*j 0 yeyvaia uxoruUG x«prspüe Umoj.ivouca vàg [acuvouc, 

Éxpafs Aéyoucu' iyd Buijogiw o 3Uw, Xpworo» 0$ céfo- 

[Lei O9 qLoYo*ysyz; uiov ToU JeoU, Ü oU và mOvyTX ÉTOia- 
. , - 

csy à mzaTHp xoi imsiyojoi xeroAasi» vÓ» £puóv viov, 
LU w Ld ^— ^ ^ 

iva gUy aüTQ xcTXiiuodQ TO (jaciÀsimg vv oUpayQy ue 

$6 éwpm Ó muYra avia Ümtspoi Quy dvnp.spog Dixaa Tg TY 
^ , LI 

7üg pM4oTUQog émiquovov Evavaci , üroQoivsra xaT! aUTUG 
, ' ' * , » , Q5. , 

£íQu piv vd» xtQaAwv aücüe dzorjwansuvoa mpocTaloc, 

TG 0E Aebyavoy aücTüg xci TOÜ ToUTOS UioU sig TOY Ty 

xaTabixuY TOTO? fiQmvon. : 
[4 5 , , H - P $9 v 

9. Oi ovy Ovpuor, Xo|40Y xoà TOU G'TO[LXTOG G(UTTG 

émiqcavréc , dmriryavyoy eig rày vüicp«svov mOzrOY zÀnpacas 
[] ? a4 , ' [| 1 , » 

TO TgocTay ivy "louAirra O8 paxgóv Toug Ompuoug &mi- 

GXsl» mzupsuüAsi, $ug &y TmpocsUEMTO! TÀ pi0vw deyaS 

Je xai Tdv Ünpdev $miuxmpQ3ivruv, xai mpQóg GMyoy iv- 

ÜsüuxOT4Y, xMvacu, Td vovaTa TrQocqUIaTO Asyouca. &U- 

XepuoTü cor xUpis mpocxaAsgaquevo Qo &pto0 TOV. Ep&OV 
et 4 , , * 4 * , * eU U 

uioy, x«i. ciucayri Oud, có Óvop.a GoU TO Gyioy xai Qofs- 

póv, Tuv zupoücay vaUcTQV Xi [uavTOdOY xovrawTSly Lun, 
4 E" *, , - ' - EN - c $78 

xci 75 aiwyig Lun puero vd» deyiu» cou GUYaQS Tio xgus 

6$ cv dvafia» 8oUÀmv cou, vo [ie*yaÀAoU Geya.doU Toimcov 

emo eiv, iva dvapi3paog ysvapuon à) Qpovipuuv mapgSévuv 

ví» miwo9sicdy cigsA3eiv sig TÓY ouuvioy xai dQSugrov 

cou vup.Qàya" xai sUAOvysivu TO TYsÜJuw phoU TOY GOV Ta- 

vga TOY maYTOxQaroQa xoi Dupuougyóv vy d/rAyTUY , xou 

96 Tüv jiovoysv aUTOÜ UiOY, xci TÓ TYsÜJ4^g TO GvyiOV iig 
LI v . , , e ^ * , ' , , Li e , 

ToUg aiQyag djwmv.'Qg Bé cà djew iPmAwpecsy m cwm, 
LJ e , LI Li ^, t * 

mXpu3ni«s ó GmsxouAdTuQ TO LiQog, dmévspev TÓY vev- 

vaiov aUcTüg vga moy &£u vüe TtüAewg 70 08 vaUTOS GOpAA 

Egpiev iv 0G và» xaraDixuv coma, xxTÀ TÓ ÜmO ToU dcs- 

Boüg Bixac ToU poc Taypa Év3o; B xoi v 00 xaMuvixou 
, , - , LJ - , ^ , 

puxprugog Knpuxou voÜ TaUTQg UioU &vamESevro Asiyovov. 

10. TeA&oUroa: Bé 772 T0Ü XgiaoU xapuri xai Buvaques 

"» 7e d3AoQogog p.xprug "louAizra, xoi Ó vaUTCQQ 6milofog 
tt roc. - D 1 D -'s , , - 

vióg Kwpuxog v5 mevve xai ÜsxaTa ToU iouMOU pwmvog. T» 
* e — e , / e d , ^ D , ' 

oüy éf£26 "Aga ai TaUTQOG Duo Ssgaezrauvídsc aye o[A8Yat 

TÀ GujuxTO, Sy YUXTI, xoi TOQpo TaUTa dirOeycyoUgon dmé- 

Sevro xocvaxQUNamcos Év vw OWAim sig Tv vyü» &v T 

Topcéuv àvopím" péypi 08 TÀv XQovu» Kaevocvavrivou TOU 
*, bd ^ , 

sUcsBe faciXAsUmmyTog , pím và Segamouviüuy Pmiws- 
er ^ L - U 

Cucu, 0T &vw " &Xn3Jew sig QUg vx, xai ai ExxNnaion 
^ ^ *, , ^w — [4 

zoü 3:09 majpncik» Did Tg aUToU X&pvrog &Aa(jov , éx- 
, * , - M ^w 

Qoiver TOY TOT OV xoi TAS Tig TV TiOTOW E£G7z:088 Ta- 
; 2 x 

paysvop.syog Aa(eiv vi Ex. cv Tikgy  Exeiyy. Aeiyavuv, 
, , ' ^ - 

sig QuÀaxTCQiov 4i» xoi cUcTOci» TÀg iÜlag Cue, eig 
, Lp ^ ^ LO 

$ofav 83 ToU dya3oU "vj4dv SeoU. 

THEODORI IGCONIENSIS DE SS. MM. CIRYCO ET IULITTA. 

11. Taüra colwuw iv GÀ-3cím mQexSévrm iov 
Tü QuAoSie cou *uxyA, drive mapaJou micToig dySpu- 
TOi6, Oirivsg ixavyol Écoveaa xai Evégouc QibaLon xal mÀn- 

poQoenscs qu Toig mgobuAwe quu3SuOsci  Gu'yypoupunc 
cujumsgipégen Soa , GÀX aT T3 dÀn9sig meiQegSau dv 
XeigTó "IncoU và xvugio vv, ps9! o magi cU» vÀ 

dyip mysUpami, Doa ipe xgarog, vU» x«i dei xoi sig 
"Hh 

e ye. 

Theodori metropolitae nicaeni sub Constantino por- 
phyrogenito, quas in. diatriba n. CIX. dicit. Allatius 
apud se habuisse epistolas octo, luce dignas, eae mihi 

nondum ad manus venerunt. Itaque alius nunc proce- 
dat Theodorus , videlicet Xanthopulus , quem Allatius 
in diatriba n. CXXIX. paucis verbis memorat, sed. in 
opere contra Chreygtonum Exercit. V. demonstrat fuisse 

concilii florentini actorum illorum scriptorem , quae Bi- 
nius in romana edilione vulgavit. Haud. levis ergo fur- 
furis fuit hic Theodorus: qui quidem definilioni fidei 
in concilio praedicto ( Labb. ed. sec. T. XVIII. col. 533.) 
ila. subscribit: 0 py«g axsuoQuAmE Duixovog OsoBupos 

6 EKavSortouAoc umsyga a. Huius extant in codice CXII. 
vaticano epistolae sex, haud gravioris tamen vel pu- 
blici argumenti. Quamobrem duas selegi , quarum in - 
prima benignitatem erga egenos commendat, in altera 
ad patriarcham scripta de suo morbo loquitur auctor. 

I. SovySozovAov. 

"Azaci pi» desüg siüsci DwxAequmey cuv 9s6QuAd 

mp9» BaciAsvoucav, cUp«Quvog i6 xai xoig xgaTsi Ào- 

oc, &mavraoU v0 UTmTXooY ÜuvrQéy uy oUx. q«10 Ta. O8 Qi- 
AaySpwmía vauTny crpvUvei, xal Osfim «v vw Üsopfwwv 

dvafAutouco? Sepumeiav' voÜTo «yàp aUT2G xci TAM Owe- 
Qspóvrog Éyei xocpueiv, oig 0 xonó» Exouciw dyaAoyeg Tü 

QUcs: &y3gemog xai 3sóg, roUT! aUTZ TÀY GÀAuY [ARA OY 

xTucac3oi mQoü3sro' Dif TO: x«i TrOÀAoig ivrsüJsv süTU- 

Xsi» 7& OucTUyEiv megisylvevau" xai xoiym Tig &ÜTOQia TO 

&mogsiv, TOU TAÀoUTOU xspci msv"TQY TrupuxUmzTSWY fiao- 

pévov' éygriv 8€ dpa xai vy üua zum, Ov 0 sürUx d; Du- 

cTUy")Gci, (ym xoi a0TÀ pw] xMéog oiov dxoUs ÉGTO, 

&ÀX' oixoJsw eiüfvas xai obvog Eoi xoi Ovnysig Soa TÓv 

olxroY Qagi xoi wydp md» sUyevü Ydoxaw. oÀ To T0A- 

ÀoÜ mÀs(GTwY Ó Ti TOY Ümip «ÜTOU Aoyov 8xTQurywÜTicOu, 
xai Tüjv QuAdwSpumey fxeiym» EmWxOpeVon cloywiv xod we. 

BouAscSa: ToUTe XxFigm vs TaQucXsiv, xoi TÓ Tüg CUj4- 
Qogéág avrà Opp. pkérQioy Taie eUspeysmioug &pwyoaao dou" 
&mzi ToUro Du x«i cQ» G«» xaXoxaasiay TmporQéTO|ksY 

cupuaydgor roUTQ , xci T4? DuvaTaü? EmopéLas weipa, xai 

Baveigon yAdcca» 75 GCUjMQogZ, Oxugó» vs foxog xoi Ju- 

pvo: ea có» vyadvag ai vysvéaÜaa mrapaxaMoüpuev" avatpi- 

yücoi vé cà» oUrw mpoSuj.oU|uévnv , xad BiegeSioca edic 

và TOUTOU ÉTi pÀÀAox &xrooryulicon" Xo meicoa wn ToU- 

vov [.Ovoy f dwrdwvwv xsvmig xpi» oixaBs Pmavüuew 

SuyaTne yap aU muvu vía, x«i xmgsiav 6» oU xoupó 

Qucrux"caca, xai TO mu30og UToCTRCO. oUTUG, Og Xi Ti 

mporgemoy Pyciy Sufposvrug vüv cujmos say $xxoAMiaSar 
Jmig $$ oUTog Td TocoUroy Gva7Mds dQ?u movov' üeifov 

voivuy d dryo96 xmi vÓv Tuv O*» TsQi TG xod xci msQi 

"dg amoubuv pabioy Be co: voÜro BouXopévwe «ovov 8é- 

üwxey à Qeóg, Bu»vcy mapacy Uy amoycecxy Osopusyoig 

Cod. vat. 1 
f. 6. 
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IBHEODORI XANTIIOPULI EPISTCLAE DUAE. 

imixougsiy s ydg lai de Jirrov àv ToU GO TQocWxovrog 

poü parom So0cyroc, xyupiroc ojrog pusraox oi Tymrsg Pear. 
oürueg oixsioÜüjuou cv süsQysciay ToU DucTUXOUg ExAowyi- 
(scSot 0£ ooi dpa mgoaviusi, ómoy divido Soa. Éup nive 7G 

dvrippóme Tg xdgvrog epi o0 0€ moÀAdxig pov dyaé- 

pevog , vixiG T slyov mQatriw, voU xpovou T5» Xd3"n» éy- 

qovrog, vüy dgia v! dyUcag yw dg xai c? T Àowwy el; 

msigay TxovTu, 8psiv olus us àAAee dxoücos BouAso So: 

ví» 0' derixdv péNirro , 10». Agysiv eig xdAAog Ó Ti mAci- 
cTov iÉnox"wxoTa, xai ps3? dopowag dmdcos Td TÀV aT- 

Tix) Aóywy wnpia sümQeTOS SÉuQaivovra, TO» GE YUc Ex 
TÀ$ TÉywng ÜstvÓv, uévog mrupóg miSoucvoro Tryfovror oiüac 

Gy. Aévyw" mQOciiTS. 

II. To9 av7c9. / 
D 

CE» Aoys Saupaxrog A734 TiJspau , Jeiora ss Os mO- 

TX, ümug imi vogoUrO» ix WyuyQoU vocoUyra p.s peUp.amos, 

Tupajuu3Toag3Jai oUx v36NaqGGG, TOY TüG G")g TYeUMATI- 

xüg dymug Tuvu UrtQxoiopusvov' duréyomos «ydp àv ma- 
Tw Ó TOÜ TeCGMQaxovJ"np4sgou xoipóg "yvuc vou , Gri 0n 

Tu'yydyu Tü xvn mpog"Ajisvog, pun TOL *ye v7) 07) Goyio- 
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Tni *j GQoDpa. pévex. regi "phas cU olóm, dA xoi oig 
oU péver mj» wjueig oioputvor j4m sig dxode EASeiv coi 

7ü Tüc dij«svigug vaAciTUQias, ÜriNa. Tj9n maja Toig map- 

ojc: wpdpquara xaSigTüpusv GTU3i 0Uv, mawisQuTuTe Bi- 

«mra , xai SliAucos Diwrpeaeuaapevog Ss xomamas «nv 

Seaüoiw p.sva, 08 ToUTO Bíbou émapxicas "piv, xx3a 9o 

cot QiAov rouly iv Toig xa pas évüsde Éyouciw EL dv 

Sedg co: xaT&TiGTEUCATO Qc à» TÓ "jETsQov Gx7jvog Pa- 

pia vog xaTsQyac2si» Toig émwTROEIOIg dyuxTQGU[AS d 7 

dg ydg caig ivrsuEsci mpóg Sedv và» 700 maSoug xouQi- 

cpàv ibsv,oUre xci Tü O72 emioxYye draxMiS van , xai 

mpóg süslim» 8ASsiv memoidauev. 

In eodem codice CXIT. f. 82:87. legitur Georgii Ga- 
lesiotae monodia in obit praedicti Theodori Xanthopu- 

li , magistri ac familiaris sui , dicta Constantinopoli , qua 

in urbe post reditum ez 1talia. ac synodo, Xanthopulus 

obi quem sane summa vi amoris dilaudat Galesiota , 

sapientiam eius ac. virtutes mirifice amplificans. Hanc 

nos funebrem laudationem publici iuris facere non re- 

cusamus. Et orator quidem Galesiota n. 3. ecclesiae suae 

errores retinere satis demonstrat ; quod de Theodoro co- 

gitare nefas es, si cerle sincera" fuit. subscriptio eius 

Jlorentina, quam nos. supra recitavimus. 

TOY TAAEXIOTOY PTEOPTIOY 

MONQAIA : 

, —- - 

imi vÀ coQuTdTO xai Aoyw rao xup& Osobspo 

7À EaySomoUAe éxtivw. 

4."AvBesc oi vs TOig DmciAsiorg vj3sg1 xoi TouOsUpAm- 

civ évesSgaqhpsevon, o1. 76 756 DaciAsuoUOnS vaUTaCi Tü/ 

TOÀsu» Pvoixoi, ví ig &Y Quim mQóg Tüv EmsASoUGm» puy- 

&aix» TauTa» xai xoivny GupMQogav; v0 TE vydQ 87i TaJu- 

xoUToig dipsUxTOlOIG Trdégiy émiÜSixvUG daa, px, Gupoy 

xai TUE, oU0mpu] 0 T aUSig Gwyü TuQuiévon xol G»a- 

TaSwuTug Ey Üoxelw STi vg dÜoxwTa TQaryixd vOOs Üpu- 

pai, GQoOga. dromoy xoi olov sinSsc , die yé pot Quive- 

Tui, si dy0pog TQ Üià muc» Quoi "gjoc[uevoU , xui 

Topps coQíag sig 0coy mAÀsigToy &i5w éXwnAaxoTOQ, TüG 

x«2'4pág AWye xai 7g SiwSsv wó Éméxewa Tabsguv 

oU TspàTOY, xai xaJóTi &y tiTO Tig '€Ü [4UÀC, /Xex00 m- 
p4&votU , xai &maciy dgsvdw siüect ÜieAoumovroc, ToUTO 07 

po xaT! iNzibag QsU AsAovróvog 0v fiov, pm9elg aipoiro 

Sgnvuv Umog:ci» TO xuT' ixsivoy 6voTquGaG Sai, xxi TOGOD- 

v0 Üé mz3og xaTG, TO Eyywpoüv dvaxAaucacSa wupig 66 

TOUTOU Xa TiYuY 7]100Op/nv &js0i x a AerraavYOYTAY , 6i. Ex TrQU- 
Tung 0 Üm Aéysroi TQuy Og TO oiyopiva TQoéxuv, xal Tn 
GuyaSsi TOU vd» Aoyuy xaAMGCTOU XenjcTog, o0 0n xu0- 
wynThi Wi» éxslvog dQ3"- xai üibuoxaAoc, si xpn vaÀn- 

Sig simsiv, Égeir" disse tyevormv paxoü *yoU» Aóvye 7óy 

8xsivou cdQo» xocpu cat. 

* *, -" - - - hs 

75» £y E391 xai vopajsoy emi v5 va TOU TayapioToU xai 
, - , ^ 

dyu3oU dyüpóg ToUUs, dzro0sÜwxog TQuyuÜim», xui dg 7À 
bd , , , LJ 

cü$ 8uyGuiug Ümayoptütyy Télé, dg vopiLoptyac 6m 

$. OUx oiü& ydp ze o)x &» pei aOmoin», wu 

- E * - , , -" * 

aor mwuhdg ÜuASdv demsp ydo 7À Dio mspuóvmi, e Bn 

"muto! xzi üibmcxoAg, GUy mwooSupia. moAN v "ysvOjusvoy 

ps7" aiüoüg xal cifacparog ToU TQognxoyrog &xTiVVUYGG 
e , e ^ * LI ^ , , * 

mgoUpm», oüTu puo: ÜoxG xci vü DioU» |LevnAA adi, ay3 

érépug dyriTSAuQryueug émiweipuga 7O  uovubriv' xeyagi- 

cjiéva 8" arg mavróg ETéQou vd Ty Aoyw» ox ol) dr 

el ci) Éc8Qu xad wyspOYi ToUTOY "jAIY GroDeUsvypévo , xa-. 

vsüSev dmapairnro» v5» El ozQuii TaUT^ maQucxsuGLov- 
5. 50 1 "ü , ^ -——. 9 * ^ € : , 

vr ÉgTi piv oUv époi ToUT' dQopp Tng8s Tris Senvobiac 
, z Ju * d , * 4*3 324 7T x Syopsva vy üvruv Ümoxsu^fym, dc Gp  5Q' oig Eyopev Oi- 

eLiéyai xard DUvepaY xocpobvrsg vd' 5g aUTOU deyweyns, 
, , * - ^ LJ , * , . , 

tignxóreg vÀ mÀci ÜnÀa, Ecos Qa, xai TOUTOLG &pzat ou: 

ToUg Àoyoug TQ» «UTE» dympQspic Tug TideYcw oig ydg &» 

Éyor Tig Avysiy Éyyempiévong roig mÀsiavoig , Trepi TOUTUY 

OwrouSsv xal v xoXaxsusiw Üoxri» ExmsQsuyug £cTaw xà- 

xsívorg: 0UTQ T0! XOTMTsideG TSQoig Jh4AiG TG. "yvyvojA8vois , 

cd» imioUcuy DoLav voÜ xsuaivou meémoUca» Sjumomosr 
oUxoüy imrib v xuT! diiay Tipi TOW ExsivQ Tpocovruy 

xay msbeASeiw dgeqyavov muwvti mou GysÜóy, vG D' md- 
Sig «à ecvóp?) ÉmifUcavra cvyn xaSdc3ui, mda"»6 TaQui- 

T5Gsug ümOxExAsigTOA, Xa "piv wg Doxei vd TQ» Spuyav 

mQoouxer" dexréov Uu Aowmov oUr9 xai 3g"uynTsov dg jw" 

moT' QQsAe mora, Üxvóv TaQuGujASvoUc. 
3. Xgnvai $6 dem Quin» Évyu ys oUx Ev Qayubov 

£p xocrucTüyTa TOU TdJoUG, OUTO Tspi TraYTOG TOU X4 

&xsivov Buxoadou dmoxQu» Oofor, GAXd Xiuuwwiümy éxsivov 

xo YivBmpoy xoivü [4sTmzroioUp.fvoug TY Jonvuv rra; 

vi TOY Ovrwv dyUGoA4 TOUT  Épyov TeTOlmAEYOUG" TrSTTTUXEY 

x&AMGTog Qspuvupog c9 TQ QU- 
r , E Q *, - ES - 

ceug UTtilag 9scp. FüavSomovuAog &xsivog ó TG TOU Dim 

Éazixo9 xai Ulifapovog voU saxuTétu TT: OLsw; Duy 
$adh ^ - * D LEE J £ xai émipaAAev TOig TQuypumci, xai aUTOXpu[hm "yvspuay 

' LÀ , to " * ' 

Ta»rOg tiGoUg QiAocoQiac "py &yuS sey mEQnvwg, xoi a) 

t 

opor ExySomouAog ó 

f. 82. b. 

f. 83. a. 



Íí. 83. b, 

f. 84, a. 
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"Xi Éxeidew mQogÀnQ29sig, rà Seg BoxoUv oUTw' d Toig 
S A Li , , L3 L e (31 9 S —- ' 

Jeíorg Ocmpsspon dpusAe vOv wai oioyei 8v3oucidy xai fux- 

XsUuv, xai ÜigaxaAog aüTO» xci ÉjumQuxTOG xad exoGTRY 

yivopuevog, xai datsQei jnoeyrTig dg TÀ€ GxoUop.evoy Npu- 

Xs, tive cQ» voÜU WueréQou CoypuxToó TU*yyavorsy obTOL, 

e| Te 08 00 yo3ou xai mape*yypdmr ToU, [46 3" "üoyig EQeA- 

xOjLEVOg" xci voUc [4ev &micoTaQiluY [nGAAOy Éxscdon oU 
$ LJ m E T 
Op30U, xdx c» &pywv voUg 9' sig ücOV oloy vs zpóg TüV 

SeocéBeiny émoyopevos, xal và» dvuv dyupriv, xai mQoc- 

Éxoyrag iyu» c0 p.uAn "Q psupuuri Tàg Suv TOS üyTUG 

y^ocvns xei po^ig GmaAMaTTOSyoUG ÜQUY, & vt X TOXT2- 

Acuuivous xui Sshyop.tvoug we Um G TiYog "OpQsuc, o TY 
, , , , , 

ApsAuou SuyariQuy éxsivuy, 

4. EavSomouAog Jxsivog à "uv qyvupmv piv eüSUTRTO; 
Uu 

(u«y &muci TQODEIXYUG , xol. xowóv drya-dóy dvaAovyeg Tpo- 
/ T ; 

xtíjusvOg , Ot g 78. ÉmOlei, xoi oig EcTTOUDACE T6 xdi EAeyey 

UTiQ TGYTUY, TOÜ xu" müTOY dQpoyriG TOY TQuvy[mrog, ei 
, LJ 4 , 

p40vo€ AuciceNdg óQ3sim oUx Gmue coig yvwplj.oig , GAAd 
LI , - 

ys 9 xe Toig GAMocTpiOIg , XG4. Gy O00 mYTIVOUY Éoys m- 

7078 Tzrlpay O ixavo» émuvOy Ppumapsyuy xci jAuAc. mpQÓ- 
Md ^ , * " 

X(81Q0» OTOU Tig 4? $xsivOU ÜforrO, Gg G7TMyTSg (OGGIY Ó 

voig GÜixoUp4svoig mu4Uysiv Tyri SUJ4Ó TS xad c3évei TQ0- 

JujórurOG Ó XNnpjud ruv Grysvvdv xgsivro vqy Npuyeüv Ey 

Tug ydo, 4 

' e , L.] LÀ . , LI , 

ys xci "00v Tig "9 TOY iO0iwY TOig TEY€ciV 
Lj E , * '* Jj , , , EJ ^ , 

UTsCIGTQ|ASY9 ; TY ydg aUÜnigsToy aUTGQXsIAY 6i xoi TÀOU- 

TG f£ovri: juq mgogcidsaQoi xapbía» xuMdg TÀ Ssomorogi 

mw:i9Op4evog "jv, Umtp vy TOU Mií8ou xai Keoícou ypucóv 

dero xpuwc Qspoucm» óQ&Aog. 

3. Oíxouy cupumTi BXaxsiay v3 xmi vQuQn», xoi Tevs- 

cTüToUG oUx "/rroy 8vOpals vs xai dursQuivero cvoUg mpi 

Np puaat xsy"mYorag TOIMÜTO., XMi TOUTOLG T-poC TSTQ»XOTAS 

em" OAe3gu judi TA, 75$ GQsTépue Wyuxcg ó pwmBsvi vpo- 

mu Tày sig ToÜro T6 Wpuxmig sUvysveimv ÉouAOUsvog xara- 
, * ' , " ?, - 

mpolüibcyay xoi Üsc-zovoug xai Goyouci psTd (5ÀoU Ty 

Qixoduy sivsxa TQocxQoUsiy cipoU|4svog dg mUTOW éxsivuy 
M E , 5 , - * 4! " 

vd» "ng (jow3simg mmoAsAauxoTauY &cTWW GXxOUSWV, 8p'yoic 
^ ^ ^ ^w , Lj 

TiOTOUJ4EV4y TO TrQvypuo, koi pad Quy puaprupoUvruv' O 
, Li - ' * ' , E] , 

cujumddsuxy O|.00 xod oixToY xai QiÀAavSpumiay ÉmiDSIXYU- 

[4svog toig Cy üscpsoiQ xai sigxvaig Omwg Ov mOTS XpoTOU- 

p.8voig , xad amopío, misLopsevoig $vrsÜ3ev' xad vd .dv ai 

SauToU zToiQ» OixOdsY, xci xopnydw Umsp voUTuY o i, 

ToUg ÜmeQsyovrag xai mÀéo» üsüuymj4evouc coQíag TaQui- 

y8gei TrQUG cÜmOIIAY Xa mTpaxAnciY xoi mapapuuSioy ayd- 

y4» xai mpoTpemOpusvog' xa pooug oUTw TOUG THÓd OYTXS 
, , , * , ^ - "—. e 

Gp4Qorípussy xav T6 Nywym» OnAovor: xad Gjus ToiV Ó 

TOig &vrwyydvougiy mai SüTQOGTwyopog xc sümQOGiTOS 

pe? 
H * cm H e d NE e. Lt , 

yel") , xoti p 0 7i TÀsiOTTQG "00Yng TÀ UTO, UTTEyOVTOX. 

, - e , Uu , " ^e , 

8zUQsXoUg OpuMae, xai mQogf)sovras &yuwY OroTs Qa- 

G."Q f£supamixAg wiüic "EG ExsivoU yAwTTOg Ó pog 

STXyT& TUQoY xxi Tücay OSimAon» xai xaxoudsxy mayvo- 

TXgi» Pyuv ayoixsiOTQvra, xai TàG TY ÜvGTDOTUY XO XU- 

xow9uv xci üQaAwy ExxMvev GUvauUAixg x&Jcmoi Ó TOUT 
L4 , o! &- , ^ ' , , ;2 5x 

.894y x&p8og ToU (oU, TO érspoUg v xa Tr&yTAG &i vy! SET 

wi Ó Tüg ux 8xsivou mwÀwTUcp40g éBidou Um) aUTQ ci- 
4 , L3 - 5 ." L3 

vie xspüoiyowrus OpQw pusyd, vo0 Oixodov' QS XGi OT'q007 
, , 3s T ^ - : D 

TÓ *y' eig mUTOY "xov (npaoUv aipsig3on TÀ Xa" aUtTOY 

ümig coUTOU TzQUyp.ora] ó 8v xay dmravruY mwQowynTüc, 

oxaé 7À TÜQ Qujng TT:QQ sic GmayTa và Tüg OixoUjiéyme 

IN OBITU THEODORI 

ópue émi ToUTE UQ'.OtooUy DiuSguAAoUpuevog xui méQiiu- 
AoUp«evog , 6 oi Troppo TG v eTépag éawnvopsévot yag vyAd- 

v? émsiiovreg ToUTo DinQnupitouvcw à mac"; dperog iEs- 

ynyoyo6 Üsivypuarra, 6 Oi0d X AG eUyux iae xci xupvepiac 

Tpoxsi.syoé , GwoTY O|400 xci Q3eyyapusvos. 

1. Olg 75 XQovim xai paxpd voco XQV/r eL Q'y GO [48305 

xai xAiyoTeTüg tÜgicxOp4tvog, Oió» Tig TrUpyog écTUg "y, 

[4nDomogoUy aAacSsie, wnbs voü TOYoU xui Tüg sÜyupi- 

cTO0U 6vGvTacsUQ x«3uQsic, TÀ [59 mTpüg Td [5^ oUg ug 

&Xmriüuc 6 mspl muvrÓg QucixoU Oypum rog dirroQoavopAsvoc 

xaAMGra xci Toig ÜwrOQoUJAS voi xci cubLaroüciy npspueiv 

&iBoUg xac v0» Xcvwysigivu» QiAOcoQoy 0 Did mr yruv Ty 

vai GuQUY, xci dxpi[sim paprupikdiv. Ó mrupSsvia, raiDo- 

Sev 70 tà; Nuyüs sUysyég émi [AAA xocmücoesg ó &y 

i09 TOÜ xoGuixoÜ xai dAj4upoU ToUTOU TreÀdeyoug, xai 

TÀ $»rsUS:y xU "dg xaTrumuiLovrog oiov SuAuTTEUUY 

xai yg psQojuevoc , xod xu rog Urspvax opssvog, xoi a(igo- 

Xois Tm0ci ToUro DigmsQQy, xul GoyérumO) tig XuÀNOC dmrs- 

E£supszyoy. BsixyUpeevog" & ydp oig Epyyoig éxelvog eva. mroÀ- 

AoU coU xgsizrovog éxacvoTe ÜrwmQurTOJusvog "v, "pAsig 

oUx dQuxvoUpss3a paDieg Tü pynpm cucwovreg imstifvon 

xa&9' ÉxacTov' do7sQ *yde Tüg QUosUc QiAoTSvnaapévng 

Té x&i QuoTiuwmcapévng, dpigrog xai dmrugapaMAog quem 

&QmpiAXou aovbng mpomvey 3" xard vó» oy, oUrw ToÀ- 

AoU TivOg Giov, 

8. 'AAM d vo? peyicroU 26 QuAocoQíug siüoug oU 

p40vov Suc TUywmevrog 0coY TO i-i v G3 vsÀsuTTH Gg ydp 
Sp Nye co: ToUg Aoyoug moroUpueSa" 3i ydo Üxcug, oU 

ví3vuxac, GAX 0n xci oppitou :vBuvsVovrog £xcTa- 

c32vo. xal guvTsAeg 9 dwon Ou xoi cuvrtAsuTEGOA" Q TüG 

amofoAág ToU adul Jup.evog süBiou xai «aAnvoU meQmvorog 

w4i vaig ix coU uwTixoU vsAdyyoug Tpixupulong xAuDuvi- 

op.svoig auvaMeyoDvrog: &vumroxpisug xai T4040 OUS YOU 

coU Tspi Gi xoi vuxTuQ xci j459" mpfga» dymQovrüvras, 

xai ToUTOI dg oid Tt TY Sspamrsíay émivooUvTOg xoi 
E , PET - - E - MER S - 
&Qeupigxoyrog" Q T7)g X0iY7g éyrtU 3 sv Enpac Q [o0coi - 

xai Aoyo: xai Goevw Tro0 oT d $bu xal drexpu poro 
àv Saupacieg 8is3péwts, sig 0cov ÉÉsevw dySpumívn 

QUcti; Q Tg OTsQnOsUG TOÜ xod "'ynToU, TüYTUY TOV X&- 

Adv éyxepamcToU xoi xocpwivopog" oijuou y«p GomsQ vÓ 

QuaQogou roU0s x«AAog, xoi *" TOU dépog TysÜCiG XO XU- 

cij, Xo TÓ TY puebla Toy Grovysiuy xpujue vOv xo0* "AG 

vouTovi DÜigixoG|AoY Guysyüiyvuv eig xowov évTQUQm|Ax mGiV 

"npi» xai Jaüpam x«i PxmAniw ciciv óguusva xmi mpousi- 

psya/ dg BÉ xoi TO xoc! ixeivoy 8» coQía wparog, xoidv 

dveríS9&i maig dmayvuv Wyuy mig xai dopnvov sÜQgocUvav. 

9. ^EvaAAaE 8é fea! vü$ vUx"g |psraBaMove ns, xoi- 

va mwavrUg xxi T& Tàg &vrsü3e» (upiag émwupQinxev 

sixog |4£v oUv &mayrag éxsivov bupscÜoi xal mwsySelv' oUy 

qxig Ta, 8 rog dy "EgptoU veÜpoqutusvous , àvaAoyue Excmo 

óca ys và dmó TO» Aoyuv vos TOU CUYAMAvyeiy CUjkpss- 

cíyovtug" x«i eb v0y xa £v süDoxipmxoTa xmi TÀ Bio 

cuyrsAoUyrm ped cysw Did mike, TUS OU TYU TOi Ti- 

[imoy éxelvoy Oj00 zd volg xaAMGoig Bieyeryxovva TOY 

dAAuv' ixsivoy ydp xócpo» dmavreg QiÀow vé xoi mug 

xai vivo; ivopatoy wpóg dra» dosTag sibog DwxmeQuxora 

à && (Mou SaupacS9si;, xai perd c0 ixBUvoa vOv cUvSe- 

v0» TOyÜs o0», íi tmrÀ£oy Jaupac3"uco|.ve, và pmbrvu 

f. 94. b. 

f. 85, a. 4 
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f. $85. b. 

f. 86. a. 

Í. $6. b. 

XANTIHOPULI. 

xuvalimi» xad Gs d mo3snóv xcvvQov olg ivruyoüci 
xaTaMiTOy, xai d3ayurow tLov và» pyvpom», Miypig àv iy 
Adye voi; dvSgumoig 4 Td TÀy AOywv dà mg TnAixOUTOU 

cou msQmvorog, dg Olj& dy Í*w «ys po) DaxvscSou [«sjAY- 
p.ivog &xacTors xai dÜaxouri mapivoa 00» [ov d m; 

dSvpias xai Tj; 5» xag0la Gxorojwnvnc, *) hot TrQOG "irap 

üiéüu ix T2; ws:pi cé cupQopàg; d ng emoQgasog "ps- 
Qa, "Tig TOv GUY vWj4iv EmcmWyarys Savaro» xai TQv OU xa- 

TÀ Xxcipdy drspmTj cpuyzv, Tüv dcroAswluy daroDugoj«évoig 

7hW C". 
10.70 zóca Üdxgum oig üysAmiG TOig XGi P«yypoiQoic 

coU $yraQíoig Toigüs xaTSOTSICQ, W Tg Oi Ct |MMAIOTO, 

To3o0vrsg TÉ Xa QiÀoUvzsg düox"Ta «9 Wuynv» xcigiay 

£zXweynjssv: d ToU j«ewyíg ToU xai OswvoU mTW[amTOg & (e- 

Aoug xai TgaU|uaTog Oià aSoug Tüg Wj«sTéQag xapbiug 

SAwAaxorog; d müc dÜwxpuri TO cóv ToBs TrapéASeusy 

C"j.x' OQsÀov puo: 7v *üw rQoTsQov xawsiv, "y TüY Gy 

vsÀsuTZ) xaci0siv' ümsp «up cuppaivsr) ciw3s Toig ip 

BgovruTo:g «d Toi; cQodporuma "yàg xAove xoTacsiopévois , 

voTOUTÓ xGj.oi Guvémscs QsÜ PxvQamévri mpóg TÓ j4i»ysSog 

ToU xaxoU' à oio» &» Tig SÉsugsiv icwUcsis Qappaxov 

TüS TOCaUTaS TÀ"wy?)g d soiog xgovog papavon xai Ty 

AuzwzY mojpu c» "j&sTfQu» Wu dashacoi Ouvuceraw 

T wydg oUTw TdvroSfy Üysiy pusjxymo gai GoU TOÀÀQ Ois- 
veyxóvzog TG j^evpw Ty GÀXw» xa" Ori Gy simsi» boi 

Tig, OUX Omwg An3«» Épmoisi Tüg Gag ÜWwsog, MAN xci 

$mi mÀsov dvaysoUüc Sai Tdv AUzTY Tapucxsua(si, xai TG 

ix TaUTng üvumTOp.vo» mÜQ, d[scToy Eysiv, oU vjvrOY 

óféug Dispyopusyoy xod xeravsphop.svov vdg "4sTépug Wpu- 
xus G wócoug GTsvayphoUg Ex cégyuy mixgoUg 8& B4Sou; 

xapÜiag vasis ayuu epemrovrec , xgouynaóv ixaacors TQox £o- 

ps» xai và Üuxpua" &»riwpug "ydp TÀ mAsiaTG pipes dope 
C0. GUyTSSYnLOTSG, XGÀ p.sTd TrÀs(G Twy TY Ougpd» TQn- 

ye89oüpsv, xa! zd» BaxgUwy oUx oiüm Tig "Ads xpovog 
ips£sr. 

11. 'AAAZ qdo Pyuvys và xacd ci d3upim vaUTO» xal 

Aum 7i» voUv cuGys3sig, oUx ümWw$ oU mpóg iTog Üuva- 
, , , , * ' . er , , , LJ 

TOG &ipa Asysiv, GÀÀG xai sig dvraY TOUYmyTio? 8x[mivoy 

ópà puo: 9 PzwysiQnpuu" GmóTs "ydp msQvüxsi oOx £v Üvva- 
q.si Aosyou vocoüroy sivi ToU.» dicT! iEsivoa GuAMaQovr? 

d3gom vd cd mAsovswTü[4M TO. TOlG Pmw0U0Ciy EÜQ'nusiy , 0G0Y 
Ti 70 xaTà 7aÜT Spyüsg xai vara viQsi Avmmg Guv- 

1gympi»9 TocaUToS, RQinpa Gxomsiy dAÀÀd «ydg 0 pus pa- 

xgoU mapiüpaus BsBumTiCQuévow obTu Um cüg GU|AQoQGs, 

zàg Ó m&yrz GpigTog xai QU& xaTd llivimpov xai aod 
, , 525 " e e. , , , 

mw&yTuY OUX oi) si Tig ÉvsQog dg SujsogoQog iÍsmwTOQus- 

vog ógilsa3as Ts xai dümoQaivscSou' 0 OimQsgovrug 60a 
xGj48 sibévoa và» cj» coQiaw ipÀ», xdv aig ÜnpwoTsAc- 
ci» éoprmig, xdv 7aig Aovraig QaciXsioig GuvsAsUGscuy, 

xd» TOig TXYVUxiCV xai oixor váy Aoyixn» Guy évTUXiay 
wspi zÀsÍGaTOU Toi0UJ4SYOG , UG x&v ixsivo Tg QQag TO- 

TX» üQsoTeXUS mTQuypuruv, ó Toig UmiQ "AOV TrQOyIAa TY 
Cp Qspóvrac mzspiGTiiLopuevog xai TepixUXAOU[usYOG. 

12.'0 cx» dv3pemiva» Queow UmspavaQag xai iva 
xaTÀ Gi Quin» 8micTÉAAovTa, Ó Tüg GÀ"S3timg Af*ymg Do- 
q4£GTixOS, TÓ apis» xmi QuÀuySQumzGY xai sÜmpogw»yopov 

z3og pid cepvoU xai deyixoU ToU Qgovnjsarog aas O4 

ds xarà f"üpa xai aüToAsLsi xd» Tig TiÀuTGÍGAg dYG- 
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mvoaig usines qui3* dag vüg xwoUunxng Céciug Ts xci 
cxéciue, po Eyuv drevitew xal óp&v vv guam» xai Au- 

gímoyoy adroü Ow" obTog vs pwüv TÀg dou üsberoa Thy 
e*»» &moAsvpi xai à» Gcégnci», zd mwavTug dvuinTOCS 

mspuraJüg dyay xai Gi? vóy Pfoyo Tipupusvov, xad uem 
EUjusysimg QuAoU|évoY oUx$ri Ü' ffes xad awiugiTO. xod 

Tüg aüTÀ ToUTo TQÓg dyia» memOVoXUG , Vya xad. DIXGVIXO- 

végoy Quimv' 0 jwnüa[um Tpovspo» Tpóg aUTüy ToUTO G7r0- 

TOÀ[AmO us 0g *ys mpÓ TayTÓg Épryou xal Aóvyou xai Tpary- 
qumrog siysG mporsSeikfyoy TÀ xu "00v"» auTO Sisugi- 

€x5, LsTÀ Noyixüe Tüg Cuvéciug imt xb... x«T 

Tà» óTio0U» iTi ÓpiGTOg rayTUYy TQ GUTQV TiSSJAEYuY 

ép3oig Aoyicpuoig! oU pojy 9 dAÀd xoi xong eUspyeTa; 

xui mQoccTdTaoG x&i QíAog và» Aóyu» xai fon3óg. &xa4- 

TTOQ TS XGW GypumYog Ó» aUTÓg xd» TOUTG CUYOpdy &pi- 
9T0y x«l Tüg G7); NyuyixTig Cw ThQlag mTQoscTQOU XnÜspuovo 

x«i QgovriGcT4Y Og oixsioy Onmou3s» vO cups mxóg vopi- 

Cav, st mig ziv joy av dvaBidyai cs aSic, oU0svóg &v vv 

TipuY PQsigmco, p oUx| Tüg c7)$ Gvaidgeug ayriDoUyat. 

13. "Epoi 9 £zeici 3Sauputew , d dybgsc, ómug mÀ«si- 

cT4y üvyT4Y 7ÀY» iy QiÀAocoQia xal Aoyixü mou8slo, Draaqe- 

mz0yT4y, oUbs»i Jegjwn Tig signi Tm Ex TÀY Aou» süQm- 
pía» de '"Eopa Aoyío ixsivo siceveyxsiv dg évesü3ev npàs 

dydeyxm GuyshuSEyvag oUx wc xosuw Tü» UmoSsciY UmoDU- 

yai, TG 770g OQsiAe [n0vov &rapauvn TOV ÉxTiYYUVGA Oei xpí- 

f. 87. a. 

voyrag, xai Tdv TÀ» QuÀGTiuv p£peis ExxMyovrag uns» 

88 Ti mgOe Pmog Qégswy Éyovrag émuiioy vÀ xsipévor Ügny 

[i3 odv iyu coU TüY GoQlay TOÀ» Evxc., TrM/TSQ XQ Tr 

üsuzd xai ÜibgaxuAs xoi T&yu TOV TY GÓY Toy Aowyoig 

émwvrup. iore migoUjson xocqasiv, xal Toig máci TiZY' Bav 

8' opueg xaroziv, TO ÜsfouAzG3eu p.ovov QiBoUg, ToU «iv 

voi Üsbuyrc Sou goPpo mou DiexmimwTuY Sgnvoüci 96 muy 

oí 75» OG)» ÜnzouSsy Copov Tspiig Tausevos , xoi, xax éraa- 

pia» "ppogqusvor xai QuiXoUvrsg cs puma xal &yTiQIAQU- 

psyoi' Senvaaoucs 9 oíg vi GA o» ToU A&ysiv dy GAY 
mspiscTiv *j ydg cà BoLa xowsü Toig mciy éTUYyXaysy oU- 

cw womsg bd xai và vüg Ümpiumg iai xoiwwt oiov si msQi 

70» 7o» ToÜToy Ty "Jg "Wj4Eag OQ3aApov xoidv óvro 

QucTüpa ix TiYOG CUVTTUpLaTOS z&3og Ti xai imwvTQOGA-- 

cig GuysÉz «và» dxvivu» müTOU xai Og Aoqummoovog" map 

oU0sc: ydp Tv Tg x«3' Wj4dg ocixoUpswmt oijuoa 86 xci 

7d) tig TÀ bOWa1a TA&UTQ»G OIXOUYTUY, OU TÀsigTOg yvy&- 

ynTa4 AoOyog msQi 7ü$ xeTÀ GÀ TaUTOQG ('üp4as. 

14. Kai cU pi» obym 3aydv, npàg 9 dmapupu3uTO 
m:y9n xai GzaucTR Az xci d3upia TipiifmAsg oUx 
£gciy ü7s GoU 70Ü TyugQicToU jw puepeynpsévoug" oU Tixi- 

cra )' dviacojusSa. drove TÀg Gg *yAwTTOG iogTn» cQo0g 

8mimodoUyrsg oUxs3' Efopev Ev "gud? Émiceiv TOY fov 

Tüy ÜuxgUu» ÜsbUymTai, vÓ oT cs ÜqÀabu paxapicTOU 

TOU TíÀoUS, x«i Tü$g dzOIkiag dé ETrüdtiG TUXEIY V [5v 

qp 7:XsUTüv, mQOg Ts vÀv Jsiuv dyÜpQw, mQóg vs cà 

Éfu3s:», xai mQóg co) Boypera xol xavovag SmIXOdQUE 

mw:gi Tüg Émix790U vaUTnOl Lug ópiLopiévou 78 xai QiAo- 

CoQoüvrog éxuGToTs, XoiyÓY pov «yiviaxop.ev vipsiv Toig EQm- 

p.igoig* rd 8$ và» fiov psTaMAdEou TQÀg T&caY dpsTüY & 

maubdg TQaQivra xal aüinStyrn, voUro Ü' oUx &vsu Ssiag 

pooigag 3sín vig dv' dg sig TO xQsizroy dyrixQug sÜxAsüS 

mzagnmépumroy 3ÀN ei ig aig 0naig , 99 ydg Coi oi x&và 

^ 

f. 87. b. 
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ci à Aoyiud caür&, TQoQsia dg TaTüQ xui mouüsuTTUG 

mpo cov" ei xmi ped x«T diiay cüg "spi Wj4Àg Gg TGi- 
üsUcswe éEevuveypévor wot ur) Bir ne Sepjue Umspsuxa- 

p.svog Ww, muppnciay uv mpog vÓv Jeó» vÀ TeQidvmi 

vig dostig xai Auci "jsiv éxei3ev xad daraMMay» Tv 
imspyopévuy Buc spóv iEcuroUp.svog damrsp Gom xai và (io 

spud» Urspnuxou. 

ALheodori nomici funebrem, orationem, seu lamenta- 
lionem, in obitu Andronici Tarchaniotae, memoravit Al- 

latius in diatriba n. CXXVIII, sed mendose ibi hypo- 
diaconi pro diaconi. Brevem hanc Constantinopoli di- 
ctam. orationem quum his diebus, casu propemodum , 
in bibliotheca vaticana ms. nos viderimus, typis. cum 
levi chartae dispendio tradendam iudicavimus, ut ali- 
quod ium. laudati tum. etiam. laudantis monumentum 
extet. Laudatur Andronicus à pulcritudine, comitate, 

atque eloquentia. 

4 
Cod. vat. 1879. Movaüía pn3sicm &mi TÀ TaQu ToU puxxapiroU xupoU 'Àv- 
f, 336. 8. 

8povixou Tapyayvirou, ToU KafaMAaepiou 8xeivou , ma- 

eX iXuyicrou Diuxoyou OsoBwpou coU vopuaxoU. 

, h 1 
4. Eis [459,9 mmpovTeG, x«i Owy&v oUx EcL, XOU 

mtiQup4eyg Di Aéysm, eig voUvayrioy cup[jaiver. xai cux 

oiüa tTóTspo» wemcai[umv Spur imyyeioUyzi pev «ydp 

Aéysis , dtopia, zr&yra ode Exyylyverau" ToUTO [LV , T TOU 
mhpdeypnumog [Lsy8Sev ToUvo 06, TO Tüg Wyuyms mpnocaQi, 

dozsQ drtyvüg Umó vüg AUchS fpmiémQüpe xui ydp «m 

75g xopüimg pou OisEoBog émsyeToi, xmi avrai TO 
»J : , .* , - 

Afys» dqQoupsivo' jw Aeysi» 8  «Ó dq oldy Tt, TMyTEAOS 

oipucu. eig dyoic3nroUsg TSÀElY víya, o)y xci Upieig TOY "yYU- 

pen» Éysre; müTEQoy Gwyngujusy, we oUx dpxsgovrog ToU 

Aóyou và mwd3si; à Spmvugujuev, dg ouD "vrivoUy dycyo- 
pévou 7oUToU Gwy"; sixoTUG' Q Tig OUTU X&QTEQOG, Xa! 
» , , Ly » 14 L4 - , , * , 

dAvout dvaia3"»T06, 0g &mi TÀ vÜv TrM9ti OU TpOg OijhU- 

yàs Gy vgamsim xmi Daxgue; Tíg TOU Tr&-JOUGg TOUTOU GUY- 

01» icy mxg, oUx dy GysÜOv xai aürcY diroppiVsie mv 

uy; 4 T To SaujuxGTo0 ToUroU avÜpog fgnjuoi Xa- 
vaAsAsipupuévor, Év3ev. xGxsidsy egivogTOUyTEg , OU Oluo0 

ysyovapuev TÀ TscOYTi. 

2."Q ya ' x«i Wie 6 Tuc"; dgiaTeims SmWYUVOC, 

XQuoTi ToU ysvouc ceipd, O Trjg TGzTEiYUCEGG XOYUY, 7) TUS 

dvyommg xgumig, TO TryvUy TV XuAy xaranyueyioy , dybpa 

dyrayr4y Ó dgigTOg, QsÜ v0 Xeirui, xad étyovsv oljuoi 

wexpÓg, xod "jkiv Üuxguuyv xai Jeuywv UmóJscig d xeQu- 

Aüg éxsivmg TumtiwwGiYy Qoovwosug sÜrUyOUGTg Q wupurOG 
* , M ? , , PW , D] OpjuórUY GxudQuTrOU TXyTÓg SÀsUJspoy' d TTTUySG QTUY, 
2^9 , , bd 2S , - , - 

ei im adroig 7)95c1 Aupuotvouevoy , Doau3siav auveoiv Éxov- 
. ^ , e * , LJ * , , LJ , coc à [4érpm puwóg , sig SJujuoO 48» oU PmweyysMimy, 86 

f. 336. b. xaAAoug; 06 cuppuerplav, v TpócomTO GTXJjkQUJASVOW. 

fuSpoU vyAdrTQg Q Aoywy Évyxospuv dà TowT Exsiy€, GXIG., 

mwuyT üvaup' émsASoUcu vydp vj ToU SuydroU TQUyn "rQO T7; 

Geag QsÜ Gmepuepawsy orpot ola! x Gspyn xsQaNd , vvv 

óQSoAuv xp£ou, vr voU Güou vsQéAm ÉmwaxoTODVTOA, xoi 
mày TO Qoibpov ToU mpoGuroU Eup, de Umo Xeupsdvog yvo- 

Qu v5 Q3opd cucximUsTaw Ó povgixÓg Exsivog Tüg YyAN- 

72$ fu3Sp.óg, TÀ juaxQU xci djoucw vág tcx TRO; TaUTUS 

Gvyzg CUyx&iTQW" o »yeipsc, oi mO0sg, xoi mv [usNdy &ÀXO 

THEODORI NOMICI 

mÀsiGTQY sÜTOViaw PTmGUy'ys AA O[L5OY , V&XQiXTG GUTTETOA Vaip- 
x"$' Tig pu TÀ "56 AUmong Oye xurwme situ! ; dvd iVOV 

* i3 , , ^ : ' *, X: "af , Uu 

TO T Jo6, dQopnrov v0 Ücwov , oixvQd. €) Umodecic, TiXpÓY 

v0 fAoc, OÉU TO AuzoUv xapüímg pan darvopusvov. 

3. ToUroig oUx sixóg, d QiXoi, Spnysiv; roUToiG sixóg 
E] : - , 
&yüpae 4i» oie) , vyuvmixag 88 GXoNUU ety , yepovras 

xÀaisw, maibus ÜsvomaSciv à voU BewoU voUToU SeoirQou' 
e ^ * , 2 P. d 1 

oigy Gy viv deyuyuv Umodscig TtQOXEiTOM" Gri yaQ Evyxu- 
, Ln , - "UR! ' Ll ^ , , 

páuy , émvraiQua. dope dyri. 00 vdv mroSoUpusvov (GAémrew, 

oipor, Tüy qUToU TaQov OgQjusv' xci mui p48v, 9 Ge[ja- 
, " y 

gpMu, quoi xsQuAm, Jenywv Ümo2scig xorTéGTQG Xci ODUp- 

pv *à ! aü3ig cov QivrdrQ Ópumioys moguy y oUyi 

Quxguev ÜmaJscig TQoxewcou móc oig Óbugjuoig v)» Npuyenv 
"A ow D ] , . ^ e ^ El 
«7 QA&yov, xmi mu»rAug GTtVAyp.oUg Umspmivoy dAryos 

ópícsToi; vog Jpmyouvruy &y gom TÓ TrsQuGTOw  GUTÓV 

m:yÜog 8xmw«csis; mócoug aUTÀ TraÓsi GTtVOvy|AoUG DipxoUv- 

Tag Éwij4sTQuGsis; TÍv&, Sgmvoücay. xUXV4Y GÜQV, 7] TiVOG 
, 8 , ^ ,) , * ^ , e , 

&bovu, v vi "OgQéu pwoucixó», mQog Spwvw» dppwovioy 

ixayuv imi và md$e GuyxaAécwTOw cTÓ «ydp cO» T9306, 
, , ^ e * , , , , 

mzOcoy oUx &y UmspBuAo: Üuxquov; oüxér: co: Ünjsociog 
' » » D D , Ej S tis LE 

cuvoüsucsv oUxeri TQv GT)» QiÀmv OYyevau SJewpiav' oUxévi 

7üg G"g 8m«xoUcsTOL. Quvnj oUxiTi TOV OG weipüy wys- 

a4 oUx8Ti GOL GUjA[.oUÀ xai cuvepyyd xoncevau' dÀX. Égn- 

[40$ GoU wysyovdg, xai v5 xung coU Qiu suy 9elg Éuvugí- 

$og, mpu3vüg xoi zp4ropnoóg 8G7i, Tcv G'üv Dixmravróg Ou- 

gop«svog ccéQnoiv' d TOY QmavrayoU *yüs TOÀsuw Urs- 
Ü 1 LI ^ , D T xsiuéyn, xui voi0Uz0y x&AAoUg SpsVapiévn wexumiaov , oiov 

dem xA£og dQmgncuw oioy óQ3aAjuov süüwipioviag Exxéxo- 

Vou oUx$ri: 80i Qi. pp&a ng üg cryopaig éxrropumeuti, ray- 

Tag Ug simtiy émw! mUTOY éz10TQEQuY, xai TOiG TpQocmYysG: 

mQocQnj.mai TQOG $muTOY mio TUpLsvoc" OUxETI ToÜTOY AajA- 

T0» Uzoüsl« oiov süzUxüc iv évnGioig éopruig mroXAaxiG 
ix , : 

é£emrepooss. 

A. 'Q. cà; oystAlag Pxtivng Wjaspus, Ev 4j mu»Teg Ur 

éxnAwiseg dQuvoi damepsi DuevéAOUV, xai "Toig Aeyojuevorg 

qmigTouv, xa3' 5v ó Góg OnAaDw SEanxoUsro Javurog" X. 

&xa0ToQ aüTOTTUQG (ysyOpusYOG, TQa'yuOog éTU*yxays TO Üsi- 
voU xai voig Guvavrüci Üswog "v xmi dyraigiog OlwyOg d 

Seajuarrog vv ztéyruY Gy eva DucÜsdpmroy, Urs cs [usT- 

&ugov im éxQopa» eiüov éyQ, xai sig vÓ» vÀY ysxgdy csi- 

yovra, yGpoy' EjssAAeg d» EpsAAeg OuawAedg mévSous &9Xov 

piv vevéa0au" xai oig "ij«cig mTupa goU imXouroUpuey izai- 

vois, 8axQUoig xai oijuoeymig qs ToUTOIg usi yum Soa" xai 
7Ó dei cs &Ti [aYmjong Exew , Sgnveiv éxaia vote, xai dpa. 

L] 

Coi düuga, xa vua méybeiy , xal, Gera, «ys 0Ux dy Tig cÜEBTO 
*, 1 , e ^ "5c * ^ - *, , 

dÀÀG Tig 0079 wagíruy mOppu Nyuy", » cupQopaig apisi- 

Auxroc, "msp Tspiovzog [^iv GoÜ ox 7)9m, msGOYTOG Ü' mj- 

Sig: ox. diligere ; víg dia vuv vyÀdrra» Éyuw sümic3n- 
vOv, GGmSQsi ixTéQu TÀ 00 CoU Jaworou AnQSeie xéy- 

TQ, oUx dy TixQoTiznG vysUceUg GigdOrTO y. TÓ cydo deri- 
xóy TGY Gày Aowwy 4$), Q «s TQiv mÀ*mj«pupoUv và G0- 

puri, xai éy mGGGiG e ENTEIY &xoUig, yopvruy oig 3 ngiy 

éyscraAAaTTS YU» sig Savarou QsÜ Tixgiay pkirmaAÓv, 
'xacT! dxn [48v ysÜciw égc me(9zi Ü' Op &muTOU XoYu- 

ysiy &mayras' viva TxÜra, TV GrOyTRY OUx Emi DaxQUay 

imaigei £o0i0v; ví; 8€ AoyigjuQy oüvw mOppe xai cuveGsué, 

üg oUx àv wigSo]4sYog v7); GU|AQoQRG , Tro TOumO2v Trposye"y- 
xag üdxQua; vij &» dQxoUvtuG TO GO» 3egmvnctis mag 



MONODIA. 

psiÜovog 7j xaTà Tn» Sg» Ouvapav Senymrügog purogos 
Seirou, Kal cU pi» ÜWra Pyupncag &xsics, iva v8 GUY- 

&ebysry dfi», dzaiu ca; rà xa3' npàg Og oic: OUX 

xal cuvsgpuey goi ÜurTuyTOG x&i ixmOTÓTE xci GÉ VUY Gg 
po) diQshe Senvoüjusy, xai oU &foüioug cow dBopusv , oU 

xaT $Amibag dQuvor ydp "pusig xol vexgoi Oco» v0 xod 

c£ cToUro Üé pWóvo» signceroas mug! npi» OóTi TÓ mapOv, 
&jpunrov xai ToUTQ Àoyog mac &» sim TÓ CiuTÓ. 

6ci0y , perd. dSaydruy auyDiuRc Sa! cs ypsdy, Emir 8 

Svwroig Diei! mpeig 0€ co: vü |kvmpym GuvavréASopuev, 

" 

DE SEQUENTE HISTORIA 

MONITUM. 

iin subsequens de obsidione Byzantii sub Heraclio imp. narratio anonyma est, ideoque ad 

nullum Theodorum referri potest; attamen inter byzantinos, quos hactenus luce donavimus , aucto- 
res sine dubio numerari debet, neque ab hoc libri mostri loco , rerum huiusmodi pleno, prorsus 

abhorret. Extat igitur praeclarum hoc piumque opusculum in graeco codice vaticano 1572 , saeculi 
Jerme decimi; quod seriptum dum ego considerarem , statim comperi persimile esse contento. in c0- 

dice vindobonensi, apud Lambecium Catalog. lib. V. p. 299. Immo et ulterius vestigando indul- 
gens, cognovi narrationem eandem , a diverso tamen auctore longeque breviorem , extare apud Com- 

befisium in. Auctario T. II. p. 805-816, ita tamen ut vaticana, ut dixi, latitudine et integritate 

valde praestet. Iam vero historiam huius obsidionis legere proderit etiam apud. poetam Pisidam in. 

bello abarico, edente Fogginio, qui si diligentius vaticanos codices excussisset, hanc quoque nar- 

rationem. detegere poterat, eamque pro illa combefisiana, quam p. 78. retulit, in editione sua re- 

citare. Denique, praeter alios historicos, Zonaram quoque consulere licet. lib. XIV. 16. ed. Paris. 

T. II. p. 84. Gesta res fuit anno Heraclii imperantis 16, Sergii 1. patriarchae 17, Christi domi- 
ni 617, ut ex Theophanis chronographia ed. Paris. p. 263. cognoscimus. Seriptor contemporaneus 
rei aciae. Latinam vero translationem nos adiecimus. 

De impiorum Abarum atque Persarum adversus a 
Deo custoditam urbem furiosa incursione, deque 
ipsorum , Dei clementia, Deipara intercedente , 
turpi recessu. " 

1. Longe praevidens per propheticam divini Spi- 
ritus gratiam , Dei patris beneplacitum ut ex Deipara 

Dei Verbum carnem sumeret ac nasceretur, Esaias 

prophetarum nobilissimus exclamans aiebat: « in 
» montem excelsum eonscende, qui Sioni evangeli- 
» 20s: extolle cum fortitudine vocem tuam, o qui 
» bona nuncias urbi Hierusalem. Extollite, nolite ti- 

» mere, die civitatibus Iudae: ecce Deus noster, eece 

» Dominus cum fortitudine venit, et brachium eius 

» eum potentia. » Atque haee quidem divinitus pro- 
pheta locutus est; propterea quod olim quidem adver- 
sus Hierusalem expeditionem fecerunt Syria et Sama- 
ria, quarum erant principes regesque , Rhaason qui- 
dem Damasci, Samariae vero Romeliae filius, princi- 

pes populorum haud procul Hierusalem incolentium , 
sed propinquitate ace brevitate ditionis faeile contem- 
nendi.' Nihilominus concidit Achazi animus , popu- 
lique eius item animus, quemadmodum in saltu 
commoventur arbores, ut ex prophetieis verbis au- 
distis. Adversus autem hanc urbem, et regnantem in 

ea religiose cum pio filio, Chaldaei atque Assyrii 
( venerunt) qui olim orientalibus populis dominaban- 

tur, gens rapida atque inhumana, et apud univer- 
sam scripturam nequitia et fortitudine celebris. 

e c 

Ilsp! và» à3éev "Afxomv cé xci llepcd» xwv cg. 9s0- 

QuÀaxTou ToÀsug [navigüoug xivQcsuG, xol 77 QiÀmy- 

— Seomia voU SsoU Bid Tüé JsoTOxOU, |4óT! miGoUYnc 

dyax wpno suc. 

, Il !9»c ?.«€ - bd - , , 

a. OppuSsv ógdv T5 TQoQuTixü TOU Jeíou TYsUAu- 

Tog piri Ty sUÜoxiauy voU JroU xai muTQ0g 5x Tüg Js0- 

TOxoU TOÜ 3:00 Aowou Gapxeciy vs xci vévynciv , Hoaiag 

ó iv mgoQuroig émíanpog Efóm xal PAsyev * * im Opog 
» UVm«Aó» dvam3: à sümyysuLopsvog Zuv UYwcov 77 

, ' [ , bs , r Ms » icxUs Tj» Quywv cou ó sUmyysjubopsvos "lepoucaAnp 

» UVdcars p Qofsic3s, simo» aig moAsciv "louDu" i800 

» 0 Ss0g pw, iüoU xUpiog «era igxUog PoysTou, xai ó 

» Deaxíev aüToU peTd xvupsimc. ,, Kai aUTa. |uiv iy3éug 
d TgoQuTne iQ3evyiaro Did maÀon piv xeTà cüg "lepou- 

LU ? , S , LA 2 b , 7 * cup. émegTQdcsucs Xupím x«i * Xapaptim, dv» "oxov, 

dv ifaciAsuov, "Paacu» piv 6» Aapacxa, i» 96 v5 Xa- 
, e - € , '' Li SI ^ , 

p.xpsía. à coU '"PopssAíou uióg, &pyovreg 83vüv, mQocolxuy 
pé» Tüg Yyüg voDU "louDa, v5 0$ yerTuecii xod T5 DeaxU- 

"T. TAG Gey"üg sixovug süxaTaQpóvnTor dÀX Opug éiE- 
e U ^W * e ' - - , - T "idi voxoi TOU Axot , xad d Nox oU x" QT0À , 

6v vpomo» &v Üpupnà LuAMe cuAsUsTOn , xmSameQ xai vd» 

mpoQnTixd» pnpuTuy cxoucaTs. KaTd TaUTao6 Ó6 Tg TO- 

Asug, xul coU f» aüTá SsoQuAQe cUy sücsDsi vovei fa- 
ciAsUoyzog, XaAÀBaiol vs xai 'Accgugiu, oi vue» TÀY 

xard dyaroNu» i3»Gw» BacilsUo»rsg, v0 É3vog TO Tuxivév 

xai ümdy3gwmOY xai zapd mdgn T? vypaQu imi xaxim xai 

igxus Boupsvov. 

Cod. vat 1572. 
f. 42. a. 

* Is. XL. 9. 

f. 42 b. 



f. 43. a. 

f. 43. b. 

f. 44. a. 

1. 44. b. 

145,9 
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B. Kai xav doe  BuigBupog Auccuong xai psum- 

yàg, 82»dv deypiow wiyoUpssvog, 0cm 7i xod &oxToY, xod 

ócu p.epog oixoüci vg DUG&sUG OUX PAdyiG TOY, Ey Geyuy 

&AAoQuAm, dw à dpiQpóg 7 SaAaccia Wympupuo puxpoü 
Osiv aursiuoero, ÉQpualoa», Sp.sAévnouv , Sov, éméaTR- 

Cu, ÉxUxAgcay vüv vs xai JaAncGoY, dg TÓ XnQloy c 
poca. Kal BacisUg pu6v pévyas dmü», émoMépuei vyap 
eig wupay puaxgay TOig &mruca» Tn» UTO "Pepwuioug &ya- 

ToAqy éx0ngcacY xipupuy opQy oU "TgiX&QaÀoy &AAd To- 

AuxéQauAov, NafouyoBovocop ví» vÜ» afuXdwiov cUpmv- 

yov, Xocgonv Qupà voy Üucuvupuov, G xoi vÓ (5v xci vÓ 
Ilegcdv faciMsvew wpiomim»óg DmciMs0g ixapicmro. Ba- 

ciMeUg ToivUy Ó pifyac dmm», vig faciei vv. mmrpi- 
x9» CnAoUvzi mpuóTnTa xui südepeiuy, vOv Spovov Dumdy 

v0» DaciAeioy' voUroy Üi Sed xu! và map3ivw, cUy volg 

dOüsAQolg xai TÀ mOÀti TiGTEUCGG XO TrpmSE[usvyog. AX? 

ó piv mégo"ng 6 XagBuout, oüvw «dp «ov 'OXoQspymv 
voUroy xaAÀoUci» oi Ba[uAwwioi, &TMY *Ó Trepo TréQcouG 

CTpa/nüruig Exuv ÉmIASXTOY, VmfTOLG C40. XO GLATT , T) 

ysizo Xaixnüoww msgiexoidevo' imwsímsQ mücTÀ Seg sÜxa- 

ela vüg Jécsug éxwAucs 7n» Didmciv, và» xa" dnas 

'logüWvay Sépusvog QÓ mwQocwmou Tg TOÀsug, doTE xa- 

Ausw volg G/rsQiTQA Toig XupgUlo, vu» eicoDoY mXuv oux ém&- 

cxs Tuy xaxia» voU diQgovog, GA, xci Aoyoig xo Qou- 

Aeig xai G'TQaroU dTOGTONZ, GU|.].cxy 0G GA, v. CUOTQU- 

vi&TQS TOU Éx ÜUGsMg GUO0Q, xard c7ágbs Qu Tüé Tr0- 

Asuo, muyTG [L3» ÉjwmimQUy Sela vejhE vm xo [aaiaxa xa- 

Türyd*yio xai Gy iOWoTIXOY XxTTAG XO Olxn|4o GXO/TUi- 

cyérwo 8i và SupQ x«i LsoUcn 75 Ópyün auTOv Tm» Da- 
ciMQa, móAw Speo» XosiCopevos. 

y. 'O 88 8urixóg ix 390c , và. DapBupucuro» £xrpupa, 

Oy Xavyavoy émwyupieg dvopuctougiw Mp mpor, advoig vg 

mzOÀsug émi, cUxyvde "4sQug 8micT? TOig TOlysCIY, i3ym 

deyuy pnugio, «yr» xci Sa«ccu» roig ümAoiG TrNopucayra 

TOU vdp dgysxoxou Oeijuovog üTrdoyuv OÀESpio» vyevynjuz,, 

oU QUgsug dyoryxm GAAd TrQocipéct. TéxyoY Dia[yOAou Osi- 

X93sie, xai Tog" vüg 6xsivoU xaxia Doysiov yevopsevos 

domég mig Gwrídsog, yg xai MoacGTS ÉxciV TO xQurOG 

oiop.evog , &3evo sig oUpavóy vÓ GTOJuA., xc *yAdcGa. vUTOU 

ürmASev Émi vüg vyüc, Ug Mo. xaraAeAei[s]A8 v TOY oU SeoU 

Auóv doo BwxyooUpuevoc dev. cirrà mrspairuY ye [AE pi a 

Adcong vd wsigmg aüToU Tug puaiQovoug ifeveme' xoi 

vy (A487 SdAaccu» A«nccpixoig &xspgugs GxsUsqi, TW O6 

yn» imAwgecsy (mmiuy ví xai msL[Ov, caUTRVW TMyTRO Od EY 
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2. Alter item canis barbarus, rabidus , vesanus, 
saevarum gentium princeps, .cum aliis qui septen- 
trionem et oecidentis habitant partem non exiguam , 
populos adducens diversi generis, quorum numerus 
maris arenam ferme exaequabat; hi, inquam , fre- 

muerunt, meditati sunt, venerunt, occuparunt, cir- 

cumdederunt terram ae mare, ut favum apes. Et 
magnus quidem imperator aberat, belligerans in lon- 

ginqua regione cum iis qui orientem omnem Roma- 
nis subditum populabantur; ehimaeram videns non 
trieipitem sed multorum eapitum, illum qui nunc 
est Nabuchodonosor babylonieus tyrannus, invisi no- 
minis dieo Cosroém, cui etiam ut viveret et Persa- 

rum rex esset, christianus imperator largitus fuerat. 

. Magnus itaque imperator aberat, throno regio relicto 
imperatori filio, patriae mansuetudinis ae pietatis ae- 
mulo, quem Deo et Virgini, cum fratribus atque 
urbe eoneredens commendaverat. Sed persa Sarbara- 
zus, si6 enim hunc Holophernem Babylonii appel- 
lant, eum selecta omni Persarum militia, equis et 

curribus, circa vieinam Chalcedonem consedit: quia 
Deus loci opportunitate transitum impedivit, lorda- 
nem nostrum collocans ante urbis faciem, ut incir- 

eumcisos corde aditu. probiberet. Sed tamen vesani 
illius nequitiam non compescuit, qui verbis, consi-. 

liis, exercitus missione, auxiliaris simul atque com- 

milito occidentalis apri, contra hane urbem se sti- 
tit, euneta inflammans sacra templa, et regalia di- 
versoria, et privatam quamlibet seu possessionem seu 
domum, immanique furore, et ardente ira regiam 

ipsam urbem inflammare meditans. 
3. At hostis occidentalis, barbarissimus abortus, 

quem Chaganum patrio sermone barbari nominant, 
ante ipsa urbis multis diebus moenia constitit, gen- 

tes innumeras agens, quae terram, ac mare armis 
implebant. Nam cum malefici daemonis perniciosum 

germen esset, haud naturae necessitate sed sponte 

sua diaboli filius existens, totiusque illius malitiae 

faetus receptaculum, tamquam Dei rivalis, terrae ac 
maris potestatem tenere se putans, posuit os in cae- 

lum, et lingua eius pertransiit in terra , tamquam 
ova relicta Dei populum se eapturum cogitans. Pro- 
pterea a finibus terrae usque ad mare manus suas 
cruentas extendit. Et terram quidem piraticis deso- 
labat navibus ; terram. vero equitibus peditibusque 
onerabat, hane quaqueversus Hierusalem exscindere 
volens. Quaenam porro hune.causa ad tantam ae- 
cendit vesaniam? Quis ei tam scelestam cogitationem 
iniecit? Equidem primam causam, ceu vere pri- 

mam, dicam; mox ad alteram postremamque aecedam. 
Primam itaque causam. dicam, multitudinem varie- 

tatemque peccatorum nostrorum, et quod contra 
normam mandatorum Dei servatoris nostri, in om- 
nibus vitam degimus, mordentes invicem ae voran- 
tes, et omne genus nequitiae patrare studentes. Al- 

teram causam aio ferae illius insatiabilem avari- 

tiam, et quod nihil hanee hirudinem satiare um- 
quam potuerit. Exul enim huiusce genitor ( utinam 

vero non genuisset!) terra sua procu! pulsus, et ceu 

quaedam maledicta pestis, in ea quam nune incolit 
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regione gens eius, ineubans, superioribus Romano- 
rum imperatoribus sese applieuit; qui eum ut perfu- 
gam tune recipientes , nudum vestierunt, famelico 
alimenta suppeditarunt; ignari sane quam malum 
naeti essent propinquum , et quam exitiosam bullam 

romani imperii pectori appenderent. Mox fit paterni 
principatus heres et successor, praedicti filius, canis 
huius frater, utpote natu maior. Hi vero paulatim 
latrociniis et caedibus, finitimos populos adquisive- 
runt ae servitute presserunt, gradatimque aucti et 
multiplicati, regionem illam plebe oppleverunt. 

4. Postquam vero fallax haec et malefica vulpes 
fraternae tyrannidi ( quod utinam non evenisset ! ) 
successit, quamnam doli rationem adversus nos non 
excogitavit? Quid vice versa imperator noster non 
egit, nequitiae illius sedandae studio ? quodnam 
beneficii genus erga hune canem non exprompsit? 

Sed beluae improbitas intractabilis fuit, nihilque est 
quod pravum barbarieumque propositum mitigare 

queat. Quis eiusdem nescit crudelem ante hos an- 
nos ineursionem , cum. mansuetus et innoeuus im- 

perator sub foedere quodam urbe exiit ad illum in 
longis muris salutandum , curans simul omnimodam 
benignitatem ostendere, sub ea spe ut immitis he- 
luae animum immutaret ac mansuefaceret. Quis: 

porro nescit insidias dolumque serpentis, et quan- 
tam animarum multitudinem insperato suo malefi- 
cio captivam abduxit, virorum ae feminarum, se- 
num ac parvulorum innumerabilem enimvero, quos 
vinctos in suam regionem abduxit? Neque eatenus 
sceleris sui motum circumseripsit, sed et regiam pa- 

riter urbem minabatur evertere, nisi omnium eius 

divitiarum rerumque dimidiam partem acciperet. 
Sed. universum illum bellieum tumultum narrare, 
non est huius temporis. Tulit.tamen tantam pecu- 
niam copiasque, quantae Briarei manus comples- 
sent, et Phalaridis crudelitatem inflexisset: quae 
tamen hirudinem hane non satiarunt; sed maioris 

plurisque iniustitiae ac avaritiae fomitem cani pe- 
cuniarum traditio suppeditavit. Et. has quidem icto 
pacis foedere tune accepit, et patrio more per dele- 
etos suos iurans foederis conditiones firmavit. Sed 

neque patrium iusiurandum, neque tantae pecuniae 
traditio, neque regalis moris ratio et effectus, ne- 
que tanti imperatoris sapientia atque prudentia ne- 
quitiam illis immutare quiverunt. 

5. Sed cum, ut antea dietum est, adversus Dei 

hostes imperator religiosissimus in orientem profe- 
etus esset, ne tune quidem contemptorem illum su- 

perbum impacatum reliquit; sed Deo et Virgini ur- 
bem filiosque regios commendavit atque palatium ; 
-et hae spe fretus eum fiducia ad bellum processit: 
atque hane beluam laudabili industria se mansuefe- 
cisse putavit, dum ei quasi concredere videretur ur- 
bem ac liberos eum palatio. Nam vir frugi iudicio 
disponere sermones novit; et rex prudens firmamen- 

tum est populi et urbis; sicut de sapientibus regi- 
bus Davide ac Salomone in sacris litteris dictum ést. 
Sed ne id quidem, quamquam etiam daemonibus in- 
eutere pudorem posset, draconis illius improbitatem 
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imminuit. Sed ubi in Persas imperatoris motum au- 
divit, ubi benefaetorem ae patrem, ut solebat appel- 
lare, urbe digressum eognovit; statim barbaricarum 
coitiones gentium, vel potius beluarum ; armatorum 
apparatus et machinarum; nee non navicularum ma- 
rinis usibus inservientium , ob traiiciendas gentes 
comportatio in mare: prorsus omne artifieium com- 

movebatur et machinae struebantur, ut Dei civitas, 

quam Virgo eireummuniverat ,. in beluae manus in- 
cideret. Et haee quidem ille moliebatur atque age- 
bat, eunctamque sibi subieetam barbariem congre- 
gabat, terramque et mare immanibus gentibus re- 
plebat, quarum vita bellum est. 

6. Haec audiens rex fidelissimus, scripto etiam 
bellum direxit, ad strenuitatem excitans rei publi- 
eae custodem. Erat hie Bonus, celebratus ab omni- 
bus vir; per quem debitam rerum omnium euram 
gerebat. Interim imperator, manibus in caelum sub- 
latis, clamabat ad Dominum. « Tu, Domine omnia 

» videns, omnia cognoscens, scis me tibi virginique 

» matri commendasse liberos et urbem populumque 
» tuum illius incolam. Putabam sane barbaram be- 
» luam Chaganum in meis veluti partibus habere, 
» eum ei rem publicam visus sum comuaittere; sie 

'» enim pudore adicere hune scelestum speravi. Sed 
» ne id quidem mihi profuit, neque insatiabilem 

» eius cupiditatem vincere valui. Nam vides quae vel 
» qualia adversus populum molitur tuo nomini con- 
» fidentem. Tu ergo, omnium Domine, cui et ani- 

» mam et vitam commendavi, et quos mihi dedisti 

» liberos, nec non urbem a te mihi concreditam ; 

» tu inquam depositum tuum inviolatum eustodi: tu 
» enim depositorum legem tulisti per famulum tuum 
» Moysem, intactas tutasque res depositas custodiri 
» praecipiens. Tu igitur, ex legis tuae norma , serva 

» incolumem ae liberam civitatem, quam viribus po- 
» tentiae tuae, et bonitatis tuae matri deiparae com- 
» mendavi. » 

7. Has videlieet ad Deum preces magnus impe- 
rator fundebat, alternante animi motu, curisque et 

consiliorum varietate distractus, ae in duorum affe- 
ctuum medio constitutus. Imperatoris autem liberi 
in palatii oratorio Deiparae dedicato, puerilem in- 
nocentiam, animamque simul, et corporum castita- 

tem ac puritatem, precum loeo et odorati thymia- 
matis offerebant, clamantes eum laerymis. « Domine 

» omnipotens, tibi urbem tuam, tuosque familiares 
» nos pueros ut vides, o sanctissima , adhuc existen- 

» tes, pater noster concredidit et commendavit ; tua- 

» que sumpta cruce eontra lupos profectus est ovilis 
» filii tui oves vastantes. Eripe ergo nos et urbem et 

» incolas: eripe ex insidiante nobis serpente. » Sed 
et civitas in litaniis et vigilibus precibus persevera- 
bat, magistrum habens qui sie proeliari sciebat et . 
sic arma tractare, Esaiam inquam nostrum, veneran- 

dum pontificem. Huiusmodi erat armatura et gladius 
et seutum totius urbis ac civium, nimirum manus 

ad Deum attollére, et Virginem sibi precari auxilia- 
tricem et protectricem. Quotquot enim in ordine sa- 
cerdotali erant, et in clero, et in monastica vita, 
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quotquot denique in populo censebantur , cuiuslibet 
aetatis, a parvulo ad senem, globatim congregans 
antistes noster, bona spe esse iubebat neque ani- 
mos despondere, atque his verbis veluti armis in- 
struebat. « Venite adoremus et proeidamus unige- 
» nito Dei patris filio, quia ipse est Deus noster. 
» Venite ploremus ante Dominum qui fecit nos. Do- 
» mini enim est bellum. Non est Dei mos multitu- 
» dine salvare: nam rex non salvatur per multas vi- 
» res; neque civitas custoditur, nisi eam custodiat 
» Dominus. Hostes cum equis et eurribus et gravi 
» turba eontra nos insurgunt; nos autem in nomine 
» Dei nostri magnificabimur. Dominus quippe ipse 
» pro nobis pugnabit, et Virgo deipara propugnatrix 

» erit civitatis nostrae; si certe pleno corde volen- 
» tique anima ad eam confugiemus. » Haec dicens 
antistes , et his erudiens civitatem verbis, diu noctu- 
que indesinenter Deum deprecabatur. 

8. Sed neque ille, quem sapiens magnusque im- 
perator reliquerat urbanarum rerum curatorem atque 
custodem , offieium suum negligebat, sed omnem 
studiosam. operam, quae in humanis viribus ac se- 
dulitate vertitur, multifariam exhibebat. Nam et hoc 

studio Deus gaudet, nolens otiosos et inertes esse 
qui ad eum confugiunt, quique in eo spem salutis 
collocant. Sie enim meherele Iesum Navi filium in- 
sidias terrae promissae struere ante iussit; et Gedeo- 
nem adversus Madianitas hydriis ac lampadibus ar- 
mavit. Reapse regalis ditionis eustos vigili cuncta 
lustrabat oculo: nam moenia muniebat, et omnia 
quae ad usum bellicum pertinent praestabat. Sie enim 
eum impellebat magni imperatoris timor, et quae ab 
eo semper sibi per litteras de longinquo imperaban- 
tur. Namque et per has ducem se praebebat Dei fa- 

mulus imperator, dirigens atque ad officium adhor- 

tans fidelissimum eustodem. Sanctus autem pontifex 
singulis ad oecasum portis urbis, unde tenebrarum 
filius veniebat, tamquam verissimum solem radiis 
tenebras dissipantem, sacras Virginis imagines pin- 
gendas.euravit, ulnis gestantis quem peperit Domi- : 

num; sic propemodum intelleetuali voce inclamans 

barbarorum agminibus, et ducentibus ea daemoni- 
bus: « adversus hos, o gentes alienigenae et daemo- 
» num turbae, totum bellum susceptum est: vestram 

» omnem audaciam atque iactantiam , femina deipara 
» uno nutu compescet, cum sit vere mater eius qui 

» Pharaonem rubro mari cum toto exercitu submer- 
sit, atque universum daemoniacum agmen debile 

invalidumque ostendit. » Haec antistes et agebat 
et loquebatur, Deumque et Virginem exorabat ut in- 

eolumem urbem servarent , quae fidei Christianorum 

oculus erat, eum qua coneuti a fundamentis pericu- 
lum- erat toto orbe doctrinam mysterii Christi. 

9. Iam vero inimicae gentes urbem obsidebant 
ex oriente, occasu, mari, ae septentrione. Et poéta 

quidam hine Seyllam, inde Charybdim , haec marina 

quae prae oculis erant mala appellavit. Civitas au- 

tem clamabat ad Virginem, ore intellectuali utens , 

id est pontificis spiritu. « Salva, o Domina, salva; 
» nam pereo: ne taeeas, neque quiescas: scio enim 
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DE OBSIDIONE CONSTANTINOPOLITANA 

» te posse. Eece inimici mei strepuerunt dicentes: 
» venite destruamus eam de numero gentium , neque. 
» amplius memoretur Israhelis nomen. Consilium 
» quippe iniverunt conspirantes in unum Moab et 
» Agareni, Gebal et Ammon et Amalec , cunctique 
» alienigenae; Assur quoque cum ipsis venit. Ve- 

» rumtamen pone eos ut rotam , et ut stipujam quan- 

» do ignis saltum amburit. Ne aliquando dicant: 
» non est salus a Deo eius. » Et civitas quidem ita 

se habebat, et agebat quidquid agebat: neque enim 

liumanus sermo enarrare valet, quae in intra domos 

vel publice, diu noctuque dicebantur atque fiebant 
in urbe, sub duce ac omnium ster pastore 
sacratissimo constituta. 

10. Primus incendiorum fecit initium qui in 
orientali parte erat barbarus; erat enim cum toto 
suo exercitu cirea vicinam Chaleedonem. Statim vero 
hostis quoque in occidente consistens illum aemula- 
tus est, et quasi invicem respondentes, et alter alteri 

semet ostentare omni studio gestientes, igne combus- 

serunt, et humi conculcaverunt Dei altaria, aedes re- . 

gias omnes, et omne privatum habitaculum. Et Moy- 
ses quidem quando Israhelem contra Amalec in aciem 
deduxit, manus in erucis formam extendit; nam eru- 

cem sic praefiguravit; Aaron autem et Or legislato- 
ris manus sustentabant: graves enim erant, legis im- 
potentiam significantes, quae ob carnis sensum in- 
firmabatur: ideoque et filium suum Deus in mun- 
dum misit. Noster vero Moyses unigeniti Dei ima- 
ginem , quam daemones exhorreseunt ( quamque aiunt 
esse non manufaetam) puris manibus gestans (non 

enim ipse sustentante egebat, quia se totum mundo 
erucifixerat, iuxta Christi Dei evangelium ) armatu- 

ram seilicet inexpugnabilem , omnia urbis moenia cir- 
eumibat eum laerymis, hane ostendens aériis tene- 
brarum potestatibus , et oecidentalium hostium agmi- 
nibus. Tacita autem voce, sieut prior ille Moyses, 
clamabat ad Dominum , eum aream populo praeire fa- 
ciebat: exurge Domine , et dissipentur omnes inimici 

tui, et fugiant omnes odientes te. His praeterea adde- 
bat Davidis regis verba: sicut deficit fumus, deficiant. 
Sieut cera liquescit a facie ignis, sie pereant gentes 
alienigenae a facie Dei nostri, qui ascendit super 
occasum, propter suam erga no$ condescensionem. 

11. Primus hic erat dies, quo et hostis oceiden- 
talis apparuerat, et haec fiebant; hebdomadae autem 
dies tertius ; eum praesul velut alter Moyses, non 
montem, sed occidentalem murum discurrebat, de- 

leetum clerum partim prae se habens partim se- 

quentem. Custos autem regiae ditionis milites popu- 

lique delectum numerum in aciem educebat, ceu ille 

Gedeon, paucos manipulos millibus pluribus oppo- 
nens. Ecce autem adstiterunt, ceu vesparum exami- 

na, gentes barbarae a mari ad mare terram univer- 
sam armis replentes. Nondum enim barbarus belli- 
eam classem in mari paraverat. Erat tamen horren- 

dissimum in terra spectaculum , cuius vel solus aspe- 

ctus mentem stupore percellebat: nam pro singulis 
nostris militibus centum et amplius erant barbari, 

lorieis omnes vestiti, galeis omnes tecti, atque omne 
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bellieum gerentes instrumentum: quos sol oriens 
repercutiens, radiisque ferrum illuminans, terribi- 

liores efficiebat, et spectantes consternabat. Et tunc 
quidem suam tantum multitudinem viresque osten- 
tare contentus barbarus, nocti cedens in castra re- 

versus est. Crastino autem die, omnia ad pugnam 
eomparavit ; testudinibus , uti vocitantur, totum 
complens intervallum. Sed ne tune quidem desi- 
vit esse canis et liguritor: nam victum a eivitate 
postulavit, quem ei regaliter imperatoris filius sup- 
peditavit; ita significans cani barbaro: ego odio ha- 
bitus amo, et bello appetitus ad pacem adhortor ; 
sic enim me Deus meus ac pater edocuit pien- 
tissimus. llle tamen et post vietum acceptum, et 
post audita imperatoris verba, canis ut antea man- 
sit, rabiens et allatrans, et canis acta impudenter 

expromens. 
12. Tertius adfuit dies; et ecce sieut grando eum 

fulminibus procurrit ad moenia , primo statim impetu 
cuncta se eversurum existimans. Sed Virgo omnipo- 
tens, ut suarum virium faceret illum peritum, ar- 
rham ei dedit, haud iam tardantis adversus eaput im- 
pium ruinae. Densum quippe numerum bellatorum 
eius in insidias deductum, apud quoddam extramu- 
ranum templum suum, ubi eum esset fons sanatio- 
num, sie locum appellari voluerat, praedictos in- 

quam hostes manu militum christianorum interi- 
mens, humi prostravit, barbari superbiam, eiusque 

totam militiam enervavit; quamquam tune metum 
suum callidus dissimulavit: sed fiducia ad nostros 

rediit atque vires, experientia edoctos, et credentes 
Deiparam pro urbe sua sollicitudinem gerere et proe- 

 liari. Ceteroqui toto deinceps die pugnae cirea illum 
locum variae, et sagittarum missiones, iactusque la- 

pidum per totum murum fiebant. Atque aderat ubi- 
que Virgo insuperabilem vietoriam referens, metum 

atque terrorem hostibus iniieiens, vires autem fa- 
mulis suis ministrans, incolumes servans devotos, 

inimicam multitudinem perimens. Atque hie erat 
tertius a barbarorum adventu dies, ut diximus, quo 

haee gerebantur. 
13. Mox quarto die coepit helepoles admovere 

vesanus ille, et missilium organorum, ae lignearum 

turrium apparatum moliri. Erat autem ipsis horum 

structura perfacilis et expedita, dictoque citius fie- 
bat, multitudine barbarorum ad hanc incumbente, 
et quia materia valde erat parabilis, quam eurribus 
advehebant, et ex destructis aedificiis facile conge- 
rebant. Sed Deus hunc irridebat, ac subsannabat, 

loquens ad eum in ira, turbansque in furore suo 
ipsum populumque eius. Quinto deinde die mittit ad 
illum legationem iunior imperator, communicato 
consilio, et sententiae suae sociis adsumptis sacro 

praesule et senatus primoribus; mittit inquam dona 
ac legatos, tyrannum rursus ad pacem invitans. Eunt 

Somnas, et Eliacim , et Ioachus; nam quartum spon- 

te praeteribo, quoniam et Ezecias tre$ antea misit 
ad Rhapsacem babylonicum , qui olim Hierusalem 
evertere cogitabat. 

14. Porro legati re infecta redierunt, datis qui- 

429 
AspacTmugro» Qégovreg Opyavov' oig &£ dyutoAdv mQocBaA- 
Aey ó "Aog xai TOig dxTici TisQiaU'ydb uv TOY Giüngov, 

QoÉsporépoug piv ixslvouc Eüsixvus, vos 83 püvras Pva- 

gaTteé xai Tor: uv damsQ vv, Día» mÀmn9Uy xoi iov 

imüsífos povov Seca ó BapBagoc , vuxvi meicSeig sis 

«0 crQutomsDoy dveydpnos' vf D8 UcTsQuim "roipats Td 
TrQóG TrOAeg.oY &mayTa., y eNuydy oUTO Asvyop.évay Gray mXn- 

pv và peTaiypaov GÀN oU08 vOTs TO elvas xUwy dyouidng 

xai AyYog dmsixysTo' vgoQdg 0s T(Tsi mapà Th TOÀsue , 

&g xai BiBuxs Baoiixóg d BmciMseg vióg, vaUTa ÜnÀo- 

cac mpóg TO» xUva, vov Bdpfapov éd xai pugoupssvog arya- 

T, Xai ToAs|uoUpusvog Trgàüc eiguym» vrgovpémojuon" oUrQ ja. 

ydg 9:04 à ipóg xal marTüg Pmaitsucsv sUugeBéorarog 6 

bg xai Tdg TpoQdg xopacu[uevog, xai TOUS BaciXAéeg Ao- 

youc Osfdjssvog, tpive xUuy xa9d xai mQoTspoy, AurTOY 

xai TspiuAaxTQ» xai TÀ xUY0g Gycibdg iyBsixyUpevog. 

iB. Tgírm 08 ZASs» np£gn, xal xaSamo xaÀaLa cuv 

xspaUvolg &TEG T?» TG TOig Tei 8CiY , aUroBosi m&yTa. Xa- 

TagTQéQswy olópsyog" 4X m maQ3svog « müyT& iG UoUCX 

Tüg iüiag aUTOY Ev mrtizg. xu dio TO Buyap.sus , aepaBvas 

«Ur TZ; 0co» oUTOw jusyoUGQG TOY GuTmüQIOY TOpecy cro 

mTUGtU;' GUxYÓY yag dpiduóv và» Tap! 8xsivo pu ipuy 
Aoy"caca map! f» vü» mQÓ veiyouc Ssiu» vady aUTUi, 5v 
T |» , . , e - r , 

9 T^y" imjuxTOY UTGQyOUCO., OUTO xaAsic dau TOY TOTTOY 

mreTonxsY xai TOUTOUG «spoil GTQu iG TOY xpiGTIRYOy XG- 

vacQdiaca sig vd» yüv xavnyavys , BagBapou 1d Qguavypa, 

xa! &mo» aüTO) T0 GTQuTWoTIXÓY GEsveupigs" xy xus 

vor: Tíy Qofov d DoMiog Bs8wxs 0$ 3apcog Toig "jksss- 

goig xai Buvapav, msípa pau Sog: Ti xai mio TsUGGOW ÜTi 

üvrog 7») JsopyiTuQ Umég moÀsuc Ts iBiag (Aoi ví xoi 

dryuviLevor iEn «ydp Xorróv Quà maans Vpéges cupmAo- 

xai xard Tomoy DuxQogoi, xoi fsAdv dQécsig xal QoAai 

xsepaSuv Or GXou ToU TilyoUG évyivovro' xai Trayroy oU 

mapu» ") muQ36vog , Yix OG. vix"hy dxaTOyUvicTOY xmi Osi- 

pes piv xai QdBov voig moAspioig ép aAXouca, iav 8s 

8oUAcig zrupéyoucA, xol dma3ig QUAmTTOUCG. TÓ UTX00Y , 

dyaigoüca B8 mA53og mwoASpaovY TQíru» 0s vaUcuY "jssQuy 

€ ÜeoBapue magoucim "ysv, dg cipnvoi, mvixm Taüra 

émpdrrovro. 

vy. Kar 08 v4v TeTdoTnY dpQav, vàg éAemOAsig ig- 

Euro xaSicTáv Ó ipoovTnTo, xai và» dQsrngie» ópyz- 

vuv, xoi mUpyuy EuMvu» xavacxsudg Cvexraivsto' Tj» 08 

adr» " ToUTuv GUjwTEÍIS Duct? xai GUvTOLOG xci Advyou 

yevopivm vayUvsgov, mue: 78 BapÉdpuv vaUrm igyato- 
pévov, xal và cd» Üknv Eyew sÜmópiavov d» ve iQ' dpax- 

Ey duy PAU9:, xai d» HD dw xaticgslsy oixu» sü- 

Xseüg cuvswopicsY GAX 6 $:óg iqéAm ToUTov, xoi $pu- 

xTQpilsv ó AmAwucas Q0; aU10y i» Ópys «ToU, xz Ta- 

patas &» Sup ajroU, add» «6 xai vóv Aaóv aüroU, TIepa- 
mrTn6 B6 oüe"ng "pomo, GTÉANe) mQóg mUsÓ» Ó DaciAsUg Ó 

yvsuraTog, Am[dv v5; fouMüg xowwvoUg, x«i 7üG *yvuums 

cuAMWTTOpag aüTOy ispupymw xai TTG GuyxAnrou vÓ TQU- 

mic T0y , Digo: v8 xai mp£a sig, mQóg siguvnv aó3ig v0y sU- 

pavvov grpoxaXoUt.svog" G7:ÀÀs1 B6 Xov» xci "EAixei pe xai 

"Iudy ", vv ydg vévuoroy £xdv UmsgBvicopou , émeimep giis 

xai "E£exias ievuAs mQorsQoy mQóg "Pajaxn» v0v Ba£v- 

Aduiov , àv sráÀca 70» Iegoucadvips zrop3 oxi OixvooUpsvov. 

i8. Of 88 eaM rss ÉmaysAaAMdSaciy &mpaxvoi , v2. [8v 

f. 54. b. 

f..55. b 

f. 56. a. 

* [V. Reg. 
XVIII. 18. 

f. 56. b. 



f 57. 8. 

f. 57. b. 

f. b8. a. 

430 ^ 

ü4ga OGovrsQ xà» oUx iDoUAovTo, vaUtm i6 Aéyovssg Tgog 

voUs OTtiÀdyTAG. llouvéa civ. xsprcaiov Te3saue da, Qad- 

pova. dy dySputrsig On3ev v GowuTi, Aovyoig [9 dÀAO- 

mpocaAXoy , siüsi B£ xod c)3s01» durovQomouoY Qs 736 axa- 

Sagciag ToU cupuarog Qsü vy cympdruy dy Suguxopisy 
QsÜ Tíy Aoyw» dv dwnxóajuev , oUg xod simsiy Üpiiv eic XuU- 
vops3a, xoi Osbiaquev' xad yag XaMuovsüg &AAog éx Bup- 

e" Begovrá, obiv miu d) Aoqifdpusvog BsUvegov, mv 

dXX imme dwovywm mr4yvog imMeThTow GUvEAdyTa, eimreiv 
Tüy sipnpévav ")jaiv TÀ. xeQaAcna , rara Ó GAdaTup obrog 

xai pampog Tgog mpg &éQXevyiaro crUpavvog. * Mw dma- 

» Tdro Üpag ó 9sóg Op», iQ À memolDurs Afyoveec, od 

» [4d mapuDo3 5 mOM sig xwsigag &uoU xai AaoU coU 

» OCUYOVTOG A01" TryTUG TüV TTOMY a puoY worradv opua , xol 

» Ta&Uray &oix"roy Jucopuaw" TOig oixoüci 8$ v0 [à» QuAwv- 

» Jgsmug xagicopuou, xai dBsiay Diünpua "yUjsyoUe SEsASsiv 

» 6x Tí mrüAsug , Eva, BE og irdya, Qi 0v QUo v Éxdio Tu Qi- 

» Aoriwgcojua xsAeUo xai TÀ Xapgfdoat xai roig msQci- 
» X0ig éxGTQuTSU|uuOI jun88y. sig Uppag JAiov iv8ei£aa Sow 

» SEcASers volyu» xaSamsp &Qnv sÜSéug vg mOAsug" Érspoy 

» 0. Eri QiÀdySpumro» mp! ihoü pi SrionTE vaUTa phy 

» 8xeivog sime , xai mQoaoméiAmos psi ovu moo véOsixs O6, 

» Ori si. ju Sürroy iisASwpsv, mXü3og llegocàv cupua- 

» X00» TÀ rUpuyy TQG TOU TsÍyoUG ONyopse a. T7)G TTOÀEUG 

» «ÜpioY' xod «ys GUY PUE Ilipcae "psi «Urol vs39sd- 

4 MS9« cTaÀévrug Tap! aür00 Xopfugal, xai üdpa xo- 
, ^ r S , S& S 5 , e 

» pioovTas, 0USg XQ&4 GCUVJ'"XOLG Eg Jo (X00. , wgTs 

» GTaATZvoi Tupd. XxAaoig povoZuAm, xa! iv aUis GTQu- 

» TÓY TsQcixOy ix XaAxnüdvog TsQacua TOV 34AÀGGO. y, 
, - 1 " - $56 , 9:2 , 

as. Taóra pi» và llego» 8er oUx OTi! CUp tv 

&üsivo 0 BdoÉupoc, v9 yàp xal SuAacca ivy drygloy Um 
. , , , , , $ " * LI , 

Exsiyg TO/TTO|AÉYMY ÉTtEzÀAT"0O , G&ÀN iya, TQ T pog liepaag 
' , - S € ^ 7 P i $ ' D 

cUpQuyoy &UTOÜ xa mio Ouin Op.ovoiaY' yuxTOG O6 vyev- 
, LI ^ 

op.8vng éco vaAmcuy vÀ povoEuMam, x«i- XxAauv mXn30g 0 

$xsiyuy eEémAeuns xopicas TO £x llegov cupqumyixóv &mi- 
, e , ^ e , ^w Lu 

eaj.syov' zrÀAeka vn ydp oi XxAafor meigay ToU xaTOGTOÀ- 

pd» TZ; SaAdcong siu Quow , 8£ovs oig "Popaiuv aol 
, s] , e. 4 1 1 e L ' e 

émijsvro Tu*ypaci DaciAsUg 08, xmi ispuoymo, xai ó 
, , , ^ ^-^ , , 

BaciAéve QuAamTTUY Td Trpo y|uavra , TOUG TV meo suy Ào- 

yous &xoucayrsg, Gcsviavrsg U3iov, sig oüpavó» dg 

Xsigag que mci dysTeiyuY TOiQ Tüg TOÀswG " OuydcTo 

» Aéyovrsg xUpis Ó Tr&Gi TOig UTspnQavorg dyTiTG.TTOJAEVOG, 
eo .r t os E - € - * of ' 

» Ó ixu» müyra vd. Üvra, év T3 pom ToU ibíou SsMupua- 
pta K ' » TOg' 0 vÓ xpdroc dysixuGTOY xci TQy ÜsCTTOTEiaY OUD8v 

, , ^w 

» OiumiQsuysv, 0r: «d cUjumaw To; DoUA GOL, ÁXOUCOY TOUS 
t : ' «^ , , . , Lu * 

» Aoyoug ZEsveweipnju, oUg amscTsiAsy GvsibiQuy G6 Oy 

» T&yr4y ÜscTüLovru oU «dp imi vOfoíg éXmiLopisy , 0008 
e , LÀ , ^ , , ^ ^ , 

» fopQoia» &xopsy sig TO gut sa Son , Xa cé TrUpyov 
[jJ , L2 

» iOXUog dr TrpoGwirou Py Spüv vocoUTMY xsxTQ|AE Q4. .GU 
, , , * 

» TOÍVUY, TTMVTOXQUTOQ XO TruyrODUVGgAS , Ó Xo d n|AEYOG ET 

» XteouÉij. , xai BAemev af Uacous, xviBs ix Spovev Ba- 
, - LI 

» GiÀeiuy cou émi é3yÀy mNn3" jw tyivugxovyruy Gi dorsp 
e ^ , , - . 

» "4&G 8G GyuTOMOY xci OuGjuOw TsQiexUxAeTay OfcTOTO, 
, , LJ LJ . » 0Ux aBuyucti Coi ydo Gu(siy 8v groAAOig 7) EY ÓMiqoiG 

, * , Li *i 

» 8Tsi0n mUQsTÍ GOL, OT&y É3&Nng, T0 Ouvac Sow! xoi xpa- 
4^ ^ ', D ^ 

» 75i Éeuxiovog mou vic dvriovqosto!, xugie ó 3eOc "jAQV 
D] - * - -— , ^ 

» M" Bà; 70 ax"mTpoy 5G Ooimgc Cou roig wd o8ci, «*- 
4 , .- 

» 68 xaTigxUgaTuCUy CoU üv2QuTrO/ iOoU "yàp iboU GVuY- 

DE OBSIDIONE CONSTANTINOPOLITANA 

dem quamquam noluissent muneribus, haee autem 
ad eos qui miserant referentes: Proteum quendam 
terrestrem vidimus, in humana figura daemonem, 

oratione ineonstantem , aspectu et moribus aversa- 
bilem: hem quanta corporis immundities! hem quod 
vestimenti genus! hem a nobis auditos sermones, 
quos vobis referre et veremur et pudet! Nam velut 
alter Salmoneus de corio tonat, nihil deinde sperans 
aut reputans, nisi quod a necessitate prorsus depen- 
det. Ut breviter dietorum eius capita referamus, ita. 
hie detestabilis impurusque tyrannus nobiscum lo- 
cutus est: « ne decipiat vos Deus vester, cui confi- 
» ditis dicentes, non traditum iri urbem in manus. 

» meas populique qui mecum est. Omnino urbem 
» eras capiam, eamque desertam faciam: civibus ta- 
» men clementer vitam largibor, copiamque faciam 
» nudis urbe exeundi, nisi quod unam tunicam 
» naturae gratia unicuique concedam. Mandabo au- 
» tem Sarbarazo, persicoque exercitui, ne quid mo- 
» lestiae vobis inferant. Discedite igitur, ut dixi, 
» urbe quantocius; nullam ulterius clementiae par- 

» tem'sperate. Haec ille dixit, et maiora minatus 
» est. Quin etiam addidit, quod nisi propere exea- 
» mus, Persarum multitudinem tyranno auxilian- 
» tium ante urbis moenia eras videbimus. Re sane 
» vera Persas nos vidimus. ab ipso Sarbarazo missos 
» eum donis, ab hisque foedus initum audivimus , 

» ut a Selavis mitterentur monoxyla, quorum ope 
» persicus qui erat ad Chaleedonem exereitus mare 
» traiiceret. » . 

15. Haec legatorum verba fuerunt. Porro exerci- 
tum a Persis exposcebat, non quod auxiliaribus in- 
digeret barbarus, nam terra ac mare, saevis popu- 
lis ei subiectis redundabat, sed ut suam cum Persis 

contra nos conspirationem ostenderet. Nocte igitur 

superveniente, missa fuere monoxyla, et Selavorum 

turma in illis navigavit, ut Persarum auxilia depor- 

tarentur. Magnopere enim experti maris audacesque 
sunt Selavi, ex quo romanum imperium coeperunt 
infestare. Iam imperator, ac praesul, et imperatoris 

rebus custos praepositus, auditis legatorum, sermo- 
nibus, graviter gementes, manus in caelum cum ci- 

vibus eunetis extulerunt. « Dominator, dieehtes, do- 

» mine, qui superbis resistis; qui habes omnia sub 
» nutu voluntatis tuae; euius potentia incomparabi- 
» lis est, euius dominatum nihil fugit, quia omnia 

» Serviunt tibi; audi verba Senacherimi quae misit. 
» tibi convicians omnium dominatori: Non enim 
» areubus confidimus, neque gladium tenemus quo 
» salvemur, sed te muniminis turrim contra hostes 
» tantos habemus. Tu ergo universalis Domine atque 

» omnipotens, qui sedes super cherubim, et abys- 
» sos despicis, respice de regalibus sedibus tuis su- 
» per gentium multitudinem, quae te non agno- 
» scunt, quaeque nos ab oriente et occasu cireum- 
» dant, Domine. Nequé enim tu non potes sive mul- 
» tis, sive paucis, salvare: quia tibi adest, quotie- 
» secumque volueris, potentia; et fortitudini brachii 
» tui quis resistet, domine Deus noster? Ne des sce- 

ptrum gloriae tuae his qui non sunt; neque prae- » 
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valeant adversus te homines. Ecce enim ecce con- 
venerunt et coniurarunt et foedus inierunt Rhaason 
hie, et Romeliae filius, ad exscindendum taberna- 

eulum gloriae tuae, et oppilandum os laudantium 
te. Capiantur in consilius suis quae meditantur, 

» Domine: quia dum superbiunt impii, populus tuus 
» pauper incenditur. Quis percussit sua tantum .vo- 
» luntate, Domine, Zaram aethiopem cum contra 

» Asam olim regem tot millibus militabat? Quis pro- 
» stravit bellicosas gentes, quarum erat innumera- 
» bilis multitudo, quando ad te Iosaphat manus ex- 
» tulit, humanis destitutus viribus? Tu nune pari- 

» ter, qui omnia vel sola volutate potes, libera ur- 
» bem hereditatis tuae, et salva populum qui tuo 
» nomine appellatur, ne forte dicant, ubi est Deus 
» eorum ? Noverint potius gentes, quod homines 
» sint. » Ita imperator, hierareha, praefectus, civi- 

tas, enixe rogabant. 
16. Porro Deus transitum Persarum ad canem 

impedivit, insidiis positis, et nonnullis percussis , 
quos tyranni invicem missitabant. Exin sexto, se- 
ptimo, et octavo diebus, iaeulando variisque in lo- 
eis ineursando proeliari non desinebant. Dabat au- 
tem praecipuam multo eum labore operam, in ter- 
ra quidem muris machinas admovere, et helepoles 
eontra urbis turres armare: in mari autem Selavo- 
rum monoxyla instruere, ut uno tempore eadem- 
que hora terrestri simul et maritimo proelio ad- 
versus urbem decertaret. lam enim eunctum qui 
dicitur Cornu sinum , monoxylis alienigenarum gen- 

tium pondus ferentium , ferme pavimentum effece- 
rat; pervium illum, 4d exseensum in urbem, lo- 
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cum existimans.: Nesciebat tamen homo detestabi- - 
lis, quod experimento postea didieit, habere urbem 
eustodem insuperabilem, sanctam in Blachernis ae- 
dem Deiparae, Cornu sinui propinquam, urbi uni- 
versae civibusque praesidium, apud quam submer- 
gendus erat huius quoque Pharaonis cunctus exer- 
citus; ita ut sinus ille, ob id facinus, rubrum mare 

dicendus foret. Dum itaque terra marique furiosus 
ille proelium cieret, sumpto secum gravis armatu- 
rae delecto equitatu, ad partes Pontum versus na- 
vigandas contendit, ut persicis eopiis et Sarbarazo 
ostentanti se, vicissim semet ostentaret: nam et ille 

paria omnino faciebat, totum in iis partibus litus 
equitatu oecupans. Sie ille ex Asia, hie autem ex 
Europa , saevarum instar ferarum rugiebant urbi im- 
minentes, hane veluti praedam mox se capturos 
putantes. 

17. Mox nono superveniente die, terrestris ma- 
xima totum per murum pugna conserta est, cum 
plurima hostium clade, qui mortuos suos, spectan- 
tibus nostris, retrahebant. Sed et nostri vulnerati 

sunt aliqui: nam ne nox quidem ipsa proelium di- 
remit, sed indesinens insomnisque utrimque fuit 
labor. Haud aequa tamen inter nos hostemque pugna 
fuit, sed magnopere nostri hostem ubique supera- 
runt. Cum denique decimus post illius canis ad- 
ventum dies adfuit, quintus autem erat hebdoma- 
dae dies, mensis vero augusti, ut Romani vocant, 
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DE OBSIDIONE CONSTANTINOPOLITANA 

septimus; quis patrata a Deo mirabilía dicere va« 
leat? quis Virginis potentiam enarrare? Hunc diem 
qui sanctum dixerit, reete faciet, utpote qui plu- 
rima ac magna didimà erga nos clementiae myste- 
ria continet: quintus enim et simul septimus atque 
decimus , secundum variam rationem perspicue com- 
peritur, omnia nobis eonciliatae a Deo salutis mi- 
racula habens. Quintus quippe erat secundum effi- 
caciam , omnes nostros divino gaudio sensus implens, 
quibus intelleetuale maxime bellum geritur. Septi- 
mus item, quasi virgo quaedam et absque matre, 
sed perpetuae virginis et deiparae gratiam consecu- 
tus. Decimus pariter, ut numeri perfectionem ha- 
bens, et perfectam nobis ex Deo ae TAA liber- 
tatem adducens. 

18. Sed iam tempus est ut ipso hoc die pa- 
trata abs Deo et Virgine, quantum fieri potest nar- 
remus miraeula. Erat, sieut supra iam diximus, 

quintus hebdomadae dies , augusti septimus , ab ad- 
ventu autem exitiosi adversus nos canis, decimus. 
Hie terra marique. pari simul tempore. contra ur- 
bem proelium commovit, et per universum murum 
ae mari toto vociferatio multa strepitusque mar- 
tialis exaudiebatur, et tubae classicum ubique ca- 
nebant, et boatu atque clamore urbs cuneta cir- 
cumsonabat. At hostis eontra totum murum mis- 

siles machinas uno simul motu agi iussit, et te- 
lorum iaculationes fieri, et quidquid aliud ad ur- 
bis expugnationem excogitatum fuerat. In Cornu 
autem sinu Sclavis aliisque ferocibus quas adduxe- 
rat gentibus monoxyla complevit, et armatos in eis 

barbaros , multitudinem scilicet innumerabilem , re- 
migandi adversus urbem magnis cum ululatibus 
initium facere iussit: atque ita nitebatur atque spe- 
rabat, terrestribus quidem pugnatoribus moenia ur- 
bis sternere; classe autem in Cornu sinu facilem 

naneisei descensum. Verumtamen in parte omni 

ipsius spem conatusque Deus ac domina Virgo ir- 
ritos vanosque effecerunt. Tanta enim interfecto- 
rum multitudo fuit in quolibet murorum loco, et 
sic ubique cadebant hostes, ut iam deinceps bar- 
bari cadavera retrahere atque exurere non vale- 
rent. 

19. At vero in pugna maritima, ipsa eum ve- 
ctoribus monoxyla, ante suum saerum in Blacher- 
nis templum Deipara mersit; ita ut sinus ille uni- 
versus cadaveribus vaeuisque monoxylis hae illac 
temere agitatis et absque certo cursu vagantibus, 

pedibus (nisi ita loqui grave est) siccis calearetur. 

Manifestissime vero apparet, solam Virginem hoc 

proelium proeliatam , et victoriam vicisse, quia nos- 

tri in mari de seaphis pugnaturi, vix viso multi- 
tudinis adversae incursu terga verterunt, ac paene 
puppim fregerunt, et expeditum hostibus descen- 
sum propemodum iam obtulerant; nisi rem prae- 
veniens Virgo clemens, id spectare non tulisset. 
Nam.suas vires potentiamque suscitans, non sicut 

Moyses virga rubrum divisit moxque reduxit mare, 
sed nutu solaque voluntate eurrus Pharaonis eiusque 
in mare proiecit exercitum , atque undis cunctos sub- 
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mersit cum nautis atque scaphis. Aiunt etiam non- 
nulli, haud hostium metu nostros retro cessisse, 

sed Virginem ipsam, miraculi rationem  demon- 
strare wolentem , recessum nostris imperasse; ita 

-ut barbari prope ipsius saerum templum , vere 
nostrum salutare navale plaeidumque portum (nam 
haec omnia de Deiparae in Blachernis templo dici 
queunt) universale experirentur naufragium. Erat- 
que videre terribile illud ac maximum miraculum 
et spectaculum , totum scilicet sinum a cadave- 
ribus vacuisque navigiis tellurem effectum, et cruo- 
ribus redundantem: paucos vero barbarorum, qui- 

bus contigit ad litus septentrionale . propinquan- 
tibus, maritimum excidium natandi peritia vitare, 
ipsos quoque nemine persequente ad montes con- 
fugere. 

20. Aiunt ipsum quoque scelestum. tyrannum , 
dedecoris quo eum Virgo obruit factum spectato- 
rem , suaeque ipsius perditionis ministrum , equo 
insidentem eum armatis in tumulo, visa clade sua 
rediisse vacuum ad exercitum cirea muros, pectus 
vultumque manibus tundentem. Multi autem con- 
sumpti sunt dies, dum barbarorum de laeuna ca- 
davera laboriose nostri tollere possent, atque ad 
comburendum colligere illorum monoxyla. Age ve- 
ro qui de muris cum hoste pugnabant, audito bar- 
barorum in mari exitio; plurima item capita hastis 
praefixa cernentes, quae idemtidem ferebant nostri 
ad rei publicae magni imperatoris iussu rectorem ; 

tune demum divina virtute fidentes, et robore Vir- 

ginis eireummuniti, murorum portas patefecerunt, 
et clamore ae iubilo, fiduciae victoriaeque indici- 
bus; cominus: in hostes eorumque machinas di- 
seurrerunt. Tantum vero nostris gaudium ac vis 
insiluit, barbaris contra pavor et desperatio, ut 
etiam pueri ac mulierculae contra illos ruentes, 
in ipsa hostium castra penetrarent; eratque videre 
unum persequentem mille, et duo decem milia 
impetu fugantes, prout olim a Moyse dictum fuit. 
( Deut. XXXII. 30.) ! 

21. Talem tantamque deipara Virgo ae domina 
vim infirmis contulit, et potentiam impotentibus , 
sola sua voluntate! Eadem scilicet Deipara hostium 
quoque machinas a nostris tunc comburi prohibuit, 
maius volens ostendere suae erga nos bonitatis in- 
dicium. Nam rei publicae custodem statim super- 
venientem , et omnia studiose lustrantem, sapienter 

impulit ut maiori securitati consuleret , nostros egre- 

di urbe vetaret; immo et effusam extra moenia iam 

turbam revocaret; nequaquam tuba receptui canen- 
do, sed accursu, clamore, manibus, verbisque ad 
regressum idoneum tutumque adhortando: quod sa- 
ne cautum videbatur, et strategicae prudentiae pro- 
prium. Quippe Virgo deipara id efficiebat, et barba- 
ros propria ipsorum manu perire iubebat, quibus 

etiam suarum machinarum exitium igne efficiendum 
commisit; id quod eventu patuit. Simul ac enim sol 
oecubuit, nocte ingruente, testudines, tribulos, he- 

lepolesque, turres ligneas, cunctasque, machinas, et 
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iaculatorium omne instrumentum , quae cuncta hue 
curribus adduxerant, vel etiam heie fabricaverant , 

rogos circa universum murum facientes, combus- 

serunt hi maledicti, imaginem excepturi illos aeter- 
ni ignis, hoe incendie exhibentes; ita ut tota nocte 
universus ad urbis occidentem aér rogis splende- 
Sceret; et pleraque diei sequentis parte fumo suf- 
fusus, neque urbis neque maris aspectum nobis 
concederet. Hierarcha vero 'et praefectus, et dignior 
civium pars, ante portam, quam ex eventu auream 
vocamus , consistentes, et barbariearum machinarum 

fumum cernentes, manibus in caelum sublatis , gra- 

tias elata voce cum laerymis agebant: « dextera tua, 
» Domine glorificata est in fortitudine. Dextera tua, 
» Domine, contudit inimicos, et multitudine gloriae 
» tuae adversarios contrivit. » 

22. Atque ita canis ille impudens propriae igno- 
miniae mercedem referens, ad regionem suam re- 
vertebatur; multa^hominum ac iumentorum milia, 

quae, huc adduxerat, extineta cernens, plures etiam 

vulneratos abducens, quos brevi obiisse, nobis re- 

tulerunt perfugae. Facto igitur didicit hic insanus, 
neminem esse Deum magnum ut est Deus noster ; 

neque ullas esse vires quae sanctissimae Virgini re- 
sistere queant. Atque ita quidem occidentalis ho- 
stis, tenebrarum filius, cum ignominia recessit re 
infecta; magnopere, ut aiunt, iusteque iis qui ad 
hane temeritatem eum impulerant, irascens : quam- 
quam reapse nemo ei malitiae magister extiterat. 

23. Alter vero hostis, babylonieus tyrannus, qui 

apud proximam Chalcedonem stationem habebat , 
ignis fumum, ut fama est, conspicatus, quem bar- 

bari ex propriis armaturis excitabant, urbem ( quod 
numquam domine Deus permittas!) existimans in- 
flammari gaudio simul ae maestitia oceupabatur ; 
gaudebat scilicet, falso putans eaptami iam Roma- 
norum regiam metropolim; dolebat autem et lamen- 
tabatur, propterea quod non ipse sed alter, ut pu- 
tabat, tyrannus urbem evertisset. Sie enim Holo- 
phernes hie Nabuchodonosoro regi suo promiserat, . 
seu bello seu fraude daturum operam, ut iniquum 
illum urbis dominum faceret. Idcireo plures dies 
apud Chalcedonem adhue residens post oceidenta- 
lium hostium recessum , spem sibi stulti consilii sui 
fingebat infelix. Sed postquam Deus et Virgo illius 
quoque spem denique abruperunt, ipse pariter re- 
cessit, pudore suffusus, et ignominia digne obru- 
tus, aeque ae ipsius cooperator et malitiae socius. 

24. Hi duo ergo titiones , iuxta sapientenr Esaiam, 

visi sunt fumigantes, Rhaason Syriae rex, et Pha- 
ceae filius Samariae dux: ille quidem flamma quam 
succendit, et ignis sui fumo; hie autem tenebris ac 
malae conscientiae suae maestitia; neque urbi Hie- 
rusalem nocere valentes, neque Tabelis filium re- 
gem facere, ceu constituerant et coniuraverant cum 

foedus ferirent, sed ignominiam aeternam, et de- 

decus adepti apud populos omnes ac nationes. Vi- 

susque est manifeste nobis sanctissimus Esaias an- 



SUB HERACLIO IMP. 

tea velut in umbra figuraque priscae Hierusalem de-. 
scripsisse hodierna prodigia: ne timeas, dicens nune 
etiam semini Davidis apud nos regnantis, duorum 
horum titionum adversus te, urbemque, et popu- 

lum meum fumigantium , coniuratam insurrectio- 

nem. Prorsus haee ita se habuerunt, qualia divum 
Esaiam tamquam in umbra et figura, de Hierusa- 
lem et Achaz duarum tribuum tunc regnatorem, 
scio descripsisse. Oculariter enim spectatores fuimus 
omnes, quod uno ictu amborum hostium Virgo dei- 
para vires superavit, haud equidem lancea, quomo- 
do Phinees israhelitam una cum madianitide trans- 
fixit, sed verbo tantummodo ac voluntate utrumque 
simul ipsamet sternens atque expellens: non enim 
Occidentalis tantum cum ignominia recessit tyran- 
nus, sed etiam persa eum pudore se subduxit; haec 

secum ut credibile est ratiocinans: si gentes adeo 
validae, et arenae numero pares, urbis moenibus 
tot dies adsidentes, et marino litore sine proelio 
potitae, nihil agere adversus hane urbem potue- 
runt, sed etiam tali fato interierunt, cur iam ego 

frustra circa mare stationem habeam, vanam mihi 
spem confingens? Satis constat divinam aliquam 
vim humana maiorem huic urbi tutelam praebere, 
eamque incolumem conservasse, nec fore ut quis- 

quam eidem nocere queat. Haee secum loquentem 
et mirantem credibile est scelestum illum reces-- 

sisse. Nam barbaris quoque rerum desperatio sua- 

det Dei inexpugnabilem esse potentiam. Sic enim 

Aegyptii quoque cogitarunt, divinam in mari ex- 
perti potentiam : fugiamus , aiebant, fugiamus; quia 
Deus contra Aegyptios pro Tsrahele pugnat. 

.. 25. Praeclarum autem opportunumque sit a Deb- 
bora nostra , triumphalem hymnum adversus Sisa- 
ram hune canente, ipsa priscae Debborae verba usur- 
pari. Debboram porro nostram appello Dei eccle- 
siam, quae hodiernum Sisaram, sublatis ad Deum 

manibus iaculo confixit. Respiciebat enim huius quo- 
que Sisarae mater per fenestrae reticulos, filium exi- 
stimans iam spolia dividere. Dicat itaque nostra 
Debbora canens Deo carmen triumphale. « Audite, 
» reges; auscultate, satrapae: domino cantemus Deo 

» Israhelis. Populi proceres benedicite Domino: cum 
» cantu proferte vocem, initium canendi facite inter 
» laetantes; dabunt iustitiam Domino. Domine iu- - 
» stitiae da vires Israheli, et humilia illos qui sunt 
» populo tuó fortiores. » Haec dicit Debbora nostra, 
Dei ecclesia, et corporis mortificatione tympanum 
pulsat , virginali scilicet puritate praecellens. Sicut et 
Moysis fecit soror, cantemus Domino exclamet, glo- 

riose enim glorificatus est. Quia cecidit Belus, et 
Dagon confractus est, et confusi sunt omnes ado- 

rantes seulptilia; puduit eunetos qui in idolis glo- 
riabantur. Nos vero populus, quem ex tantis malis 
praeter spem eripuit Dominus; quemque ex morte et 
amaro impendente servitio brachii sui robore rede- 
mit, grati nosmet probemus per bona opera serva- 

tori. Neque enim omnis qui dicit Domine Domine, 

sed qui voluntatem Domini facit, hie salvus erit. 
26. Ne igitur ea tantummodo consideremus, quae 
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"j4As 8vebsiEayro , olzoug axyuy ous &pmenaayreo , xad vyris 

vó xaAMigTo dQawicavtsg, xal voUTO VÀ TQOTU TUV wu 

gm Tüg cuT"plag xal Tüy 8wpgsdy cpuxgUveusv v7); AuTQUi- 

Giu, QÀÀu xai ücwYy xci oiwv vijsds OAéSpuy BEnpmacs xu- 

Qrog' xai TOTS vyvucOps3e TÀ pueyé3'n Qv mpuiY Ó 3sOg xol 

4 fagS9svog dryaSy ÉwprcaTo njssig piv yàg óQ3aAMuoig 
iBelv 0cov oüz« TQocsüoxncausv, Isprig u8v yée xai do- 

XovTag xoi Aaóv obruo Tr3paj4pévov, 0001 vÓv Savaro» de 

sixog éxQuysiv u9uvg nau , xci c6 Uv eAeeivUg AvTRuAXd- 

Éayro, xsigoméboug aiünpaig Osüepsévoug, xol eig «rv ema 

vyopsvous &AXoQuAev imi BovuAsim 7tixQE, xai óbuvnoG 73 

Cur , te TTo0AÀÀ TÀ |héTQu ipa repos Qamiv d Savaog" «yuv- 

cum Dé xoi Téxvas rdg q4iv UfpiLopivmg micxpóroTi, x«i 

CapBapixsis svopévag dowiag maivyviov djs xal eysura , 

cy Opoluvyev ÓpuvruY, x«i jwnüs dg Dew mac y OvTOY TOÀ- 
puvruv óbupucSar véxya 88 cQuÜopsva cm DovAsUs Ex 
Tà$ "xig oUx iGxuov' vd 06 DouAsUew. Duvaieva, xte- 
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vs X&i xuJ0pUw xui Aoyi(sGSou, si vy& xGy voUTO CuYsyu- 

enne» , oloy uéysSog TroÀsUg xai xaAAovuy xTiGjudTGY 

xai mregiQasuxy olxav , ix mai93oug dpapridy "i qavicap.ev 

xai Qv oixmnropeg Umdoysiy oUx "iiS mjuev. ToUruy ToivUY 
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XQUCi TQocsXUvQcev eUyaQigTO GOL, A&yuyv, Sei. Aoys xai 

cuTsQ wj^eTeps xai [mciAsÜ mao" xTiícsug 00" Ti Opatw 

xai Q0" dopmrOg Xa Goi TapX3i»s xai SsorOxs xai Bic- 

TT019G,, OTI TTOAIY "Y [401 TriGT5ÜG GA. Xovrn Été , Kol AocoUG 

dv |4s mOlj^éyA, TiTOmts , [ARA Ao». üS oUg GUv &poi TrOI- 

barbari in nos fecerunt, aedes inanimatas exurentes, 

et terrae optima destruentes; atque ita salutis aece- 
ptae gratiam, et redemptionis beneficium minuamus: 
sed et quot quantisque nos exitialibus malis eripuerit 
Dominus reputemus: tune enim agnoscemus bono- 
rum quae in nos contulerunt Deus ac Virgo magni- 

tudinem. Nos videlicet spectare oculis existimemus, 
quod numquam expeetassemus; sacerdotes et proce- 
res atque populum gravissime attritum: quotquot au- 
tem mortem ut par erat vitare potuerunt, eamque 
cum miserabili vita commutare , catenis ferreis vin- 

etos, ad extraneam regionem in amaram. servitutem 
acerbamque vitam abductos, qua certe multo aesti- 
mabilior mors est: mulieres ac liberos, illas quidem 
turpiter dehonestatas, et barbaricae intemperantiae 

Iusui risuique habitas , maritis spectantibus, et quam- 
quam horribilia patientibus, lamentari non audenti- 
bus: filios trucidatos, quotquot per aetatem servire 

nequirent: quotquot vero servitium ferre poterant, 
manibus alienigenarum sub oculis nostris procul ab- 
stractos; quo speetaculo quid miserabilius esse potest ? 
Saera templa, regia palatia, urbem universam humi 
prostratam. Respicere interim et observare ae repu- 

tare, si.quidem et hoe ipsum nobis indulgeretur, 
quantam urbis magnitudinem, et domorum splendo- 
rem , multitudine peccatorum nostrorum abolevimus, 

quorum esse habitatores digni non fuimus. Ex his 
ergo omnibus a Domino redempti, quaenam verba, 
agendarum gratiarum causa, pro bonis collatis , di- 
cemus? Quidnam in laudem et gloriam , ob beneficia 
contra meritum aecepta, ore proferemus? « Quia ex- 

» audivit pauperes Dominus, et vinctos non despexit. 
» Laudent eum caeli, terra, mare et omnia reptilia 

» eius. Quia salvavit Dominus Sion, et humiles po- 
» puli sui eonsolatus est. » Nos quoque, quantum 
quisque potest, ne infructuosi videamur, quaeso , ne- 
que otiosi et inertes, ad glorifieandum per opera 
bona laudandumque servatorem. 

27. Dum haee ita a clementia Dei nos miseran- 
üs mirabilia fierent, aiunt illi qui a fideli magno- 
que imperatore regalia responsa tulerunt, illum diu 
noctuque aurem oculosque apertos et mentem in- 

tentam habuisse , eonsiderantem observantemque vias 
ac mare, servantemque vigiles meditantis animae 

facultates, et insomne eurarum criterium , num quis 

ad eum salvatae a Deo civitatis nuncius veniret. Cum 
autem, ut aiunt, ii qui magnalia Dei ferebant, in 
regionem illam pervenerunt, haud, ante interrogari 

potuerunt, quid novi afferrent, donec imperator in 
templum currens deiparae Virginis, pronus humi 
procubuit, postulans ut bonorum ministri fierent hi- 
qui ad eum venerant. Postquam. vero preci suae rei 
nuncium congruere comperit, humi denuo genua 
fleetens eoram exercitu et adstante populo, Deum 

ac Virginem cum lacrymis veneratus est; gratias tibi 
ago, inquiens, Deus Verbum nosterque servator, et 

omnis creaturae rex visibilis atque invisibilis; tibi ' 

quoque Virgo deipara ac domina, propterea quod ur- 
bem, quam mihi coneredere dignati estis, et popu- 
los, quorum mé pastorem constituistis, immo quos 

—— 9 ——— ———R 
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mecum pascitis, nulla re bona destituistis, sed tran- 
quillis aquis salutaris baptismi nutritos, omni errore 
liberos servastis, lapisque inaccessum gregem custo- 
distis. Haec quidem narrabant ii , qui regalia respon- 
$a retulerunt, sapientissimum imperatorem dixisse 
atque egisse; eademque significant imperatoris ipsius 
litterae, quas ad complures scribere regaliter digna- 
tus est; quali nempe animo fuisset in prioribus cu- 
ris, et quali quantoque, Deo favente, posthinc fuerit. 

28. Venerabilis autem hierarcha se ipsum Deo 
seniper offerens holocaustam victimam, tum corpo- 
ris mortificatione, tum divino spiritus ardore, haud 

sanguine taurorum et hircorum , promerebatur in fu- 
turum quoque securitatem , sed ineruenta sacrificia 
pro salute in venerando Deiparae apud Blachernas 
templo offerebat, publicis assidue precibus malorum 
celebrans depulsionem , urbemque petens per saecula 
incolumem custodiri. Tu vero mihi, Esaia sapien- 
tissime, quemadmodum exordienti sermonem , salu- 

tem huiusce urbis in figura portendisti, sic etiam 
propria conclusione dieta mea confirma; et futuris 
quoque temporibus salutem pacificam urbi annuncia. 
Die igitur urbi huic. « Haec ait dominus Deus nos- 
» ter: protegam hane urbem, ut salvem eam pro- 
» pter me et propter servum meum Davidem » Da- 

vid enim alter est imperator noster, tum pietate in 
Deum, tum erga subditos mansuetudine. Sed et vi- 

etoriis ipsum, prout Davidem ecoronabit Dominus; 
et filium cum eo regnantem, sapientem simul atque 

pacificum veluti Salomonem efficiet; largiens ei, si- 
eut patri, pietatem et orthodoxiam. Hoc a Salomo- 
nis munifico Deo pete, o propheta; et Virginem ro- 
ga, quam revera fore deiparam mentis oculis prae- 
vidisti, et propheticis praedixisti verbis, ut conservet 
in aeternum urbem et populum, quamvis peccantes, 
sed tamen ad Deum ae Virginem semper confugien- 
tes, per saecula saeculorum. Amen. 
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paivovrsg , oUBsydg üdTsQuouT:, dÀXM imi ÜBarog dvaTAU- 
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ynv dyerriBuroy Tetueuxars. Kai vaUco. 4$» 8Qnoay oi vds 
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x". 'O 88 isgapyms à vipiog cauvO» ÜDiuTayTOG TQoc- 

eyuy TÀ 3iQ ÓÀóxavTo?» xaAMEQnp 75 7E VEXQUOS) TOU 

cuparog, xui v5 &v3éu Loss ToU mvsU|AzTOG , Ux. epum 
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vaUQuv xai TQavyuy TropiLrTaa TT|V TrQüG TO [4:ÀÀov dO Qu- 
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yo Tüg 3:oTOxoU TO i» BAawtQvaig dvaQépsi, Üiavtaw roe 

Auruig ayD)p.oig TáY TO» xaxGy JguuuBeuuv Garay) , 

dzóp3mTov air» Tn? ToMiv Bi  aidvog QuÀAmTTÉCSaw GÀMd 
t 4 , , , 4 - , 4 

poi, 'Hoafa coQuraTs, xa9dmtQ Gpyopuivo TOU AOvyou 0v 

cwTnQiay TpoDieTUTUGCO Tü;Us TUS TOÀsUG, OUTO xal Tré- 

peT: cà émicQgdmigoy và Asyopsvm, TQv frgOg TÓY ÉmtiTG, 

Xgovov dmoAspo» cuTnQiay T5; TOAsuG sÜayvysMigar iii 

x«i TraUT» 775 TOÀ " vaUs Aéyei xUQiog Ó 3i0g WpAQv. 

» UmsQacTIQ ÜmiQ TaUTn)g TOÀsUg TOÜ GüGo4 aÜTQy ÜP 

» 646 xal jid Aayià ví maibd pou *. , Aavi8 «yap xai 
PAM , ul ^ *, , - * ' - 

» 6 "iiTigog BaciAsüg 72 Ts sÜcsDsia vf mQóg v Jsiov, 

xai 75 Tog ToUg ÜmcXooUg TQaoToTK GAÀA xai vixcag 

&Uró» xad TO» A«uiü cTsQavécs: xUpiog, maiDd Ts TOY 

cU» 4T [aciAsUovra, coQóv pum xai signvixdv xard 

ZoXopóvra zovcssv, x«piLopsvog aUTÀ xaXÀ xol muTpi 

TO süc:Qig. xai óg9o0ofov voUTo vydg coU XoAopGvrog 
LE rJ U (NP ' D , e$ 
GEnNoTo? airs, TpoQta, 9s0Y' xai TOV TruQdsyoy ix6TsUE, 

«Y Ssoróxoy dg dÀn3de Umdgysiv volg ToU voog ÓQJaA- 

pois mgorsSéacoi, xal voig mQoQmTixelg mQosxnpulag pu- 

pauci, occa 9v aldvog mOA Té xai Amóv diapravovras, 

Sed 88 xad 7ü map3éwe DuwmavrÓg xcTaQsUyovrag , si; 

7oUg miQvag TQ» aiwyuv, "Apa. 

DE SEQUENTE HISTORIA MONITUM. 

Supraseriptis byzantini imperii casibus addere placet es Thoma magistro, prout in codice vati- 

cano legebam , qui sub utroque Andronico Palaeologis vixit , narrationem moestissimam et horribilem 

cladium in Thessalia praesertim , et in monte Athone, a Turcis Italisque editarum , quamquam soli 

propemodum Turcae facinora. illa perpetrasse videntur. Porro Italos, mox dicit auctor fuisse Siculos; 
quibus tunc imperasse Carolum andegavensem , regem. potentissimum , et byzantino imperatori semper 

infestum , scimus. Porro ez byzantinis hisloricis, Gregoras huic illustrandae narrationi aliquantulum 

proderit, quam uos brevitati studentes latinitate interim non donamus. 

HEPI TON EN TH; TON ITAAQN KAI IIEPXON 

E$0AQ0, TETENHMENQN. 

Post multa exordii verba ad Iosephum mona- 
chum;, cui scribit, sic demum plenam miseriis ac 
sanguine historiam tradit Thomas. 

1. O; zi xax soigo "Popaiuv , 0g &Trayrsq gui, 
ix Xia imi cvpqumxiay iovrsg, Vrodaxm OUvapag , "vMi- 
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de Tuv Xxu3üv égnpiav TauTi TeTOiQnvTO , TÍ TiQ Y TOUS 
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[4oya, Afvyovro' raUTA "ydo xépBoug «yivyyeras 70 mvyZY. dÀN 
Gemsp Exsivevl xaaeyvóvrsg , xai dnd xavayvovssg, do 

oUyi ixayüy Ev! Üwru» dyrÉyswv, pAXoy 0i, oU06y i03 0 

ifo. à» QSopdv» voU MowroU dmavruY dpUw» dmroAwA orav. 

f. 76. a. 

f. 73. b. 
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dmaySgumeg dvnpnpvuy xai wg o00' ày elg "/MTICEY, dis- 
Bpdw fv v5 pii» Óvrwv, év oUpavoig 8 vÓ moMTsUpas xs- 
xTO|4vuY x«i xatd TO» iL AlyumTou llAeTivovy, óTi Gw- 

puuruv GQici mpocüxsv aicxuvojp.ivuy' TQ» jii véuy, TOY 
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vsgov Ézadoy imi v7 O:vbporopág vv '"Ayagvüv, oU3" Gcx 

Afyeiy Éyougiy ys puro cspí 7s Ovnfv xai v5; lgiapou 

TGÀsue T2g x&Àüc, TOUTOY O0BIy ifsivan colg vyUv Bvcxo- 

Aog mapaBaArv, o0! iyyug xai à pé» i» $Q3oApoi;, 

TocaÜTX py 70 mÀ43o2, TüAixaÜUTa US x«l 70 pweysSoc. 

Oi 88 xai xüguxág mas de "jsxg PxmépmoUciY óe Tue Qoa , 
» R2 *oo£* rip . ^ - f, , d 

-0U *yZd» xo: UOp, xad aep 9 ToU vU» llepeou zgoyovoc, 

GAÀd ünvóraza myrwy alroUyTag, X&Y jio TR xsÀsUDjisYa. 

Tipus de TüyiGTa OT ToUre Ü icTIy ÉxóyTag Óvrag ma- 

gabsBuxéwei GcQiíci Té? mwOÀm, xci j4sTà Ty ÜmoriTamyp4f- 

yu» Qsgeg Soa deümoug viwvdg dvrsiAoUGI TopSq05ig xai xa- 

TacxaQüs yug, xai moÀseg GyacTucue €x [u3guv, xai 

Ty SyoixoUvTuy OÀsSpoy , xai Caxpua, xci GQuyás, xoi ci- 
pum, xai QUvov, xai aixpuaAwroUg uUptoug, xoi Tpoupuovros 

TÀ» dy3ictapKfwuv , xai dxroAwAOTa UmiQ vd zAQJog, xal 
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deyseyn» exuAsupdTuUY, xai xapmdy dmayru» QQopdy», xai 
vsQw, xci Obxuy, xai Aiusvuv, xal vdüQuYy, xui GTOÀY, Xi 

Ssdrouy , xal muy9' Op.oU 7d Qpixuom. 

8."Ecernxs» od» wjkiv *« TOM £» dygumYm Ti xai 
Qgovrici, xai TX"pug Sopupou, xai pscTü Tapas, Un 

và Buvirata TuÀci pvn 73» UQ' nig macóv mweTAmpis- 

Awxxvuim, xai vüv oUBiy &AmTTOY Éyouca, &AXd xal mQóg TÓy 

.xoÀoQüva vüy xaxüv dQwypivn, mücay vüy ixrícopy oi- 

pos và» Üfxny xai yévnTaé 7i TÀ? TQocT?XOVTUy 77j Toc 706 
xuxiz" Tdg ydg xaxomo:oUc TaUT&S X4 cU|.Qogo» dmrÀ-- 

cTouc Duvdp.sig ÜmmpsroUcas Lojsey xaddmal T xaJ "jy 
- , , ' , - 4 ^ 

ToU Ssíou BouAmcsi, xai CuvTsÀoUGAe 77) xpsi, xdv dici 
—- e * ^ , Lj , , ^ Hh 

Seopiciig xai vÀw peyictuy ÜmsuJuvog éQsivos para 

TGUTGIC!, xai ToUrOY mÜTGi xOÀcLoUCIY QcT Spo [4v 
Ta403' dgàyri, xmi ToUTUY cigQuyouivg, TÀ? Sy TiÀoyu 

Xupetlonsvauy vvupnv dg àÀn9SGe siciéyoi, 0A Ürrd TiYUY 

cx"»-18v 5 GTQoBUAe» iE oUpuyoü xaTivaYtypivw?, xal TÓ 
' , -" * , * ^ . - ^ 

piv cxaQog &vu xal xdro xuxgvruw xig Sp[oAois, aQict 

63 Osvày dmeiÀoussuy dg xeraDUcsc9o: [iT OÀMyoY, oUX 
L4 L] *n«* kJ - L * , ' Nd 

Exwgi ji$y oUBiy GyrvTPGÍc4 TQOg TQ? ToGT"y0s Qopdy, TOU 

xUnaTo; Urfp xopuQüs cipoptvou' rdg U' BG Tug dITmA- 

mwix0TsQ Fig G/rOpuTATOUS TizTUCIY, OG d/TÓ ÀsTmTOU Quoi 

pácou 70 [9» «üToig WoTnpévoY Tí ydp voUTuy TÀ T4Q0y- 

7& ÀsimeTGi; AAAXOY 08 xal vata TOig TapoUci» "TTRTOL. 

9. "Ezi roUroic, O:i piv wpi» OwTou3s:y xal ümAev 

xoi Tappncias xoi AoycuU Guy vo0 xul QdAaryog GUY GTrOU- 

82,xai vüg TÀY yiyvopévuy &zaYruy Gg simiiy GUYTEAEiaé" 
L2 M74 ^7 by ' $» 1 5 ^ ?q«Q1 « 

oig xpupusvog xy Ó vuyi c'YpaTwyoc, dvdp Oy &» i83y Opem- 

gos $qn * , — BouAds 7s i£uoyziv dryaSde , moAspov v& xo- 

guccsiy — uazuos! dmeyruy CUvag0oa , psoyz quoi Doxel xai 

ysaYixóy TOUG TrOÀspioUg sipyZcdoa4, xmi ó yy Wij4Ag OU- 
M ? hd Hi , ' LI ^ E] ^ e" 

TOIL, OUX "XC v2, 08, si [AY] X04. |AGÀÀOV &imTOL iG Y , Og 

xci psTÀ TÀ» ÜuGTUXOUYTUY EG[45V, xod Wyuyaxme SiWmTOA 

Td TaQ0yTA xaxiu6, T"25 GÀ)$ OUYmJOUG xiipoToviae mQOG QU- 

Qavoy, xul TÀY Ex tTü$ tUx2g $TwÜQy», wg OinAAAEONg, i6 

izagnutoi,d$ &maAMaIoig rauThnCi 74g Gy Avog Oixoiog Oc 

img sÜ Toii» TOXv Jj [AMuG TA. wadpsig , XQ TOAÀAg pt- 

qaas QiAaySpumiae xai moXliig zog TüY müTZ9 xai TOUG 

doTUysiroyag mapa CoD vysvo|.svag Pyouca Asysv óci hu 

vüv simg map! aUa, ToUTO Ó' Gv dO: ÜrwoTspoy Gbysi. 
* 

4)FINIS. 

DE NICETAE PANEUPHEMI EPISTOLIS. 

De Niceía, seu agnomine Paneuphemo, seu mavis adieetive celeberrimo, «t vidimus reapse appel- 

latum in indice codicum vallicellianorum, satis locutus videtur .4llatius in diatriba m. XVIII. Ibi nos 

quartam ez eius epistolis edidimus; nunc vero reliquas etiam addemus, sed graece tantummodo, quia 
se magis purissimo stili lepore , quam rerum gravitate, commendant. Codex bombycinus , partimque cor- 
ruptus et evanidus, contractaeque admodum scripturae. Ex hoc eodem extulimus olim nosmet centum 
circiter ineditas Procopii gazaei epistolas. 

NIKHTA TOY IIANEY?$HMOY MATIXTPOY 

EIILEZTOAAT. 

4. T'ewyopgto mpuvaanxenis. 

"AmepQaviatUnpuev, dg &oixe , QiAoc , opor &mrepQaviatn- 

js, dmsoTiQne njAsy Tuy maTpóg üy Pa TÉQyopsv' QeU iot 

pir  aUróy ixilvov 0» QUcavra uj Diog xai xocpos xai 

70 voAeig éxsiyo Woiproviov, oUBEv 7i wpuotóv maQupévkiy 

WpAg CuyxtpoUv, dAX' dameQ 5x pmyavüg ToU; xgei rro" 

yag xai ÀucirsAdig siüorag 8E wj.dv dQoupoUjusvoy' oUbs 

Td» vüy Üucwspdv Tdv dvdeyxn» aiboUp.svoy 0ig ExeivoU ÀG- 

yos xai fBouXd puxgd Qdppaxov pn ioTov àv dQ9n xai 

* Il. g. aza. 

v 



f. 89. b. 

4X0 

Tapajwi2iov mn xui fórgug dgusog xaigeros , xoi. xorag- 

psi mapaxpucac, Qsiboi moAAdxig ToU xpairTovog" id, al 
«i ÜQaiveiy vydg xai vouTOvi vOv Jenvov oU xaTOxYO, PTmél 

Bitevos có ma3og xai vopoug imicreMág ÜmspimrucSon" 

Gd. ví mau; Aasiy dxelvou. ud 1 xuM) mooSupovpis- 

yog, TOU O8 Tagovrog wsuuQvoc, |.ZAXoY 08 cxwmTQU, TüY 

W|Y xmTavpuyovrog xiJepay, xoi wsAaDsi» ToU xsi[aéwoU 

vd& desde oU mopiyovrog md» sÜxopuui cou Tüy dpsTüY 

xai v0 3égog iOsiv, iva, Tig puayabog "4v ToU Aoyou ps- 

qnpgwóy oid vs SaÀQ3siane, TZ. ToU x«XoU pau pumyi- 

CTQoU TipeTTÍGU|4EY XQ/TOpS ATO. 

2. ^lodv/m a&Tzwxi XOd- AOI C TQU 
E "S r 4 P PA E - 

s d e , «^ pom 
'O Tüg Xmdprng, de Qucww , voso3erne, dy dv AsMQoig 

Ssóg dpavrsUGuTo , oipuoa. 8 eive Muxoüpyov auTOY, 8i OI 
voU óvojuuTog [^8ÀAsi, pis TOY GAY vopuuy , xod vopuov 

voÜTOY siG"jue*yxs, "yupayov sivo TO dic TU wpucoU, Koi Xa- 

Àuv 86 ó dQ3"»aiog TsAAov vóv à&3"vaiay, Díraova vs xai 

KAsofiw sü8aipuovsaTégoug ToU Kpoícou, cxomrTww sig TOY 

zÀoürov xoi TOY xgucOw, daiQoivevo. Oi 88 pez "A«a- 
, , , , -" * - L4 

pspyovog eig Teotav OTQuTsUGAYTEG, GÀÀOL p.89 x ÀxO, &AÀ- 

Aoi 9 aiSuyi cin , &AXo1 0 GyBga.obsc aiv, &ÀÀo. Ó* ad- 

voici fosuc: vOv oivov oivíLovro, Koi mwj^sig, d QuAdTmG, 

GTupTIETOA LEY TQOG TrTQUG , Lo 7001 O8 mQO$ jamTóg vys- 

yoYovec, xai gibupoy oU xpucóv xsxTn|ifvoi, xat TG GUY- 

aAMweypuovr ToUTU TrOI0UESG, XM] TOUS QuÀoUyTas "Ads 
T: » E , S . jj P L4 c » oíg Éxopey OsEiouusda" wouaóv 8' oüvs tywucxopuev ore 

A«pavojsv aüvóg U', dg ios, ToU Kgoicou Au&dv Tig 
^ 4 ' , *, - ' 1 , LE 

«y xaT& TQy Mucio oixsig, xai 70» llaxvwAov coi geovra, 

TOY Xpucov xsxTnj^svog, dQ9Sovug «ürÓ» xai XmapridTauS 

Ouencov, otov TrdtQioy &xovveg TO jwü TaQuyop.siy TO dGu- 

Yi3ei xucramharyévrsc, dmevypaQnacy coU. TOU wpugoU Thy 

dxgornTa , àvriG TpEVpavrsg ciUqgg , ToüToY Gg Ogomévahw 

ms0ncoyssc. 

3. T'enyopio mTQucacxpnnis. 
N 

Ojcs và wupia |i vaUT $i3:Xu Diucxew, oÜrs Td 

O£yBga, yguipewy. mia ToMas , oUv€ pns TOMAS YO zou Aa oUcci 

oic cÓy '"Aexguioy al poücci oves mowuuuiyoy S "EAuxavog 

Uzó La9£o:10, và» cQGv iOibmiay doibwy, oUT! gUÀm» &- 

zvsiy dg "lopmviay ó YIu3i0g" oi 08 àv t mOÀs: [a6 Agvyiv 

xai wpoQsuy dySpurroi ve xai ÉiAor, oim mroAAuxIG, d Qi- 

AóTng dx"xomc, maiüsucayveg Qe ToU wup.vó» TÀY GÀAuYy 

Toi0yÜ0s vig Aowjucig TapsTSpoVay Toig ógscwv , &mei xai 

vóy "l9ax«ciov «upyo» vw TayroY ig Doaiax«g xaXSwppu- 

civ" Ojmgoc, vüg SaMdTTOaS «ÜTO» disAop.evng GmavTuY, 

6siyóTQTOG D xui msiJoUg oUx $o7:gnosv' dÀM aUTÓG xG- 

xsic" à moÀupnTig d» "O&ucosuc. Kai vo» IInA£ug vuv» 

0 Aóyoc ig Tedag BEwveyxsv, imei vdv daTribm voUToU xci 

75» GÀX» cxsud» ó Moizjiou 6v IldrgoxAo» xTslvmG xaTii- 

Xv éQofnos 9) Opeg xaüró» x«i cUpymavrag TOUS Tea 
, * qirvoióTaTw "ydo OmAigcTO, xü» GomAog "v xoi j&ev &ami- 

8og xwpic, uvOgsiog 7v Qugixdg, 'O 86 Aazgrou mavTa. v. 

a)TOU Tàg JaÀ4ccan; Au[oucuc, purwg 4» cyaSog xoi 

"^Sig TOL, & QiÀAaTOG, TQY GG. ypovu Ti xod crOUDS GUY- 

sAéÉnjssy yupyuSévrsc, Aou ivo Cüyrsg &EuTQaxicps- 

S« «üróg $$ Toig njisTégoig yeop.puaoi , mAgoy 7 v0 QiM- 

zou pweipautoy elg vv Aucimmrou «yeanqrnv EQn8opsvog , rois 
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 émaiyoig EEnipuy *ypdQeic, mrhDoDudv Gysüoy i3eAswy ToU; 
, , ^ ' - m ' b: 4 , 
8ysUyxayoyruc, v TOoUGg ÜsÀQi»me dxoUovrae TüG Aeiqyoc 

Aupams x«i xwnAoU|^evóuc Toig 48Àsgr TÀ Ü' oUx oUTuG "WV 
55 1 ' *, , ' 3. f *?n t , '* 

oU0é wydp éygoQsro pog émiüsiLiv , oUBS OsivoTuTOG XQ 
, * L] PAN ' L » , 4 » 

ps9080U v0 vygaQi» 7» ipyoy xai magObog civ «yàg 497 

y» Exey xai véglauv aBopévn xoopaxn cujQopí xoi 3d- 

vavog dy0póg Gyamd00; si BoUAs: 88 wai SsoU v' dosTüc Ti- 

cT:uopLsvou' GAX' dg "xtv " Qupm de "yysha 7d Saviv, 

dc siysv ó mS0g, Gs Pmaopey Ti» pusiv , oUtuc d» Qia- 

Sécsug" xai dXn3de pun9gv 7: tpoAoyiG aiusvor. TES gnyrixa- 

p.5Y' xal paxgóv pi émsimeg à» émi TOMÓ, *yvpum DP xal 

üa3ícnu xe! md3n.c Tüg Wuxüs feg aíT4g Tüg "pda 

vsÀsuTAG" OUX aüÜTOY Bxsivoy TOY x&ijusvov, ous ydo Senu- 

vu» ó cipiog 8xeivog dyng xai 3: Qucag mali», dÀX 

ór: xai Qüg xocjuouU TavrOc slvou Quveusvog vU |he'yE ek 

Tüs Diaxvolae xot Tuis DouAaic, Og vAtog BUc, TO TAY Épum-- 

gecev dmsA Suv. mÀn» ei gs Tar  dp£gxsi, xai crop" TT 

games rd paxod. [asi roi51y , oU, Qovncopsot Tfjg tyQa- 

Qüg sing oUv puoi xaiQuy, xai voUG Éxyóvoug TOU X«4AoU- 

pHévou paio Tpou magaxudoujusvog, xmi «7j TapuxAucs 

mpi ToU xupiou vixQy, oUx dg G Deibiag sixovi vOv Ala, 

&ÀX deg « Oécrig aüroUG xwravysusTau, TOIOUJASVO£, "Eeguao. 

Quarta extat in diatriba p. 24. 

5. "AyeyUpue. 

Edxopai Gs: xcigsiy xai Qüv, dOsAQs, &uc muJuv ibo 
cs Làv süyopuai O& x«i mavTaG ToOUTO TU siv, OGOL TrO- 

Soüciw oUTeg "j4&g xwTibsiv ToUTO «dg q4Qv Tüg luyou 

cQsvBóvng dvurvspoy, xai vGv Míbou 9ucauga» mo3siwárs- 

poY TrpioY mti puoi v TOUTOIG CpAyUyE dau , QUAGly pn6v 

voUg QuÀoUyTag siAuxpivds , Xguaoó ó xaToQpovsiv óAxQg 

TÀ piv dE "Aexgaiou Tx puSd», v0 08 Mdxwvog mapd 

AvuxoUgyou xai XEóMwvog dv ó p48w GmQGxGTT4Y É$ TÓY 

Keoícou xguaóv, sUBcu[soviavsgov KAeofuv cizs xai Biru- 

ya ó 8i xgucóv oUT& Tg mOÀsug SÍocTQUxiCiY, MG *yup- 

voy d&moxAsigai 5gugoU TO TroM»viov gibmpe 3$ pMZAAOY 

xai xoncacsoi xai xexogjAnawoa TOUS TOM zig Syo|4036- 

TnGs:Y, à puc TO TOUT DouAsUoyT: ÜouAsuTOY ug ÓvTUG 

cibups xpucoY émsi xal volg Aovyoig ois, xd» ju (jouAm- 

vO4 , frei 3e Don. ^ ApiéAes ToryapoUy oid, civi TOv XmdpraG, 
. ^4 794 " [208.7 e , , * , ' 

oUxX oiO0' OTw$G "AY 7) TUXQ Bacxaivouca , xci yevoug xai 
- L , * L L4 ^ ^ 

cà» QiÀuy GT:pugacu, mQóg 'ynoiov &gTEiÀeV , O Gibmpou 

ÉuAaxag dg xpucov 8Espsi fpper [n6 yao movi Auboig ó 

IlaxruAóg TOY xgucóv psi 88 vOv cilngoy "Egpwog "iv oim 

Auwxuwciv' doTsp situ sUYOJLelY, iva p Tüg YUOcOT"G |4A- 

xpày dEwSupsSa pube vopousg murouc Umspm»DOJAev xal 

sapo atvep.sy , &ÀX. de mrarQvoy xvrpAa xod. epo, xol vy 

vórs xovrop9wpuiru» ÜmAo» xui TpOTGAOV, ppaMTTSUGAEV T6 
Guo xal perRAASUQSY SavpacTh 9$ cw S«pc ToU xpn- 

[uxrog, xod Aoyou xpsiTTUY Gy sBóy xal ÜsivoTE TOS" pri |kEY 

yàg ó morujóg Bià "cs OÀoe, xai iXuog oí0iy iQsAxop- 

yog, &ÀN. oie xiovog. dpi Taxsia mg dmoÀuSsig pei 88 xai 
- ' * 1 , S , LÀ 

Xupsi mpóg vuv 9UAaccaY, xoi xopátsy xe3omep 88va, As- 

AnSoteg TÓ» ciüngov 9$ O domsp xomumAoyeiga, và) |Ae*y6- 

S& ToU xeuparoc, xui c5» Owpsdv Spumpfeuouca meóg 

ÉmiíBeÉw mürÓ» vaig dxTaig GuroTTUSL, kmi TOlGg VRUTOG 
"Men , 2.9 n. " , » 5 4 

vj» Guquoy xapiteraa dxpoiLovzeg TolvUY mÜTTY XO ai 

f. 90. a. 

f. 90. bi 
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.EPISTOLAR. 

Aéci Toig ÜDaciv droXoUoyreG , dou m0n Tupl, xo Did 

Tüg xuvelag "Aorróv xaSasUcavra. éyrcavzsg aó3ie dvsp- 

yn mois Bavascoig xaríaTncav raÜra Tóivuv ÉQ' dpa a9- 

Sie magorépsyay và Baip.oviov , 2Eemraiüsuos" voU. SsoU Sog 

(GAog Taüre To) Q3óvou và ÜgapuaTa^ xai Aovroy «UT 
XoupsSa" xai moioÜpey rà cuvaMAarypara , Domsp 72 Mé- 
AnTog sig Tgoíav mog3ncavrsg " , GÀAÀot qu£ X aÀx8, &AÀot 

9 alSuwi aibqgo , GAXoi P dyBpamrobscaiy , Emwoy và oivov 
7 Éósucr xpucdv 8i Buf» xal voig Bufa» oixobci mag- 
sxepucaj.sv' o GrayruY mus dmocTAGayTsg TÀy QuATG- 
Tuy, &y p.ovov éQobioy simgav, perd moAAAe vdg SAiVeig 

8siv d4dg TUxsiv Tüg paxagioTo ros. " Egpuco. 

6. "lodyyn mzaTQixig xai pucTixG. 

IlagexUympuy sig 70» Aeipudva cou Ag *pgoQs süps-- 

VapsSa và» dvy3£u» vd xaXctTa, Tug sÜubÍag psTécXO- 

pu» xai vspmvoTnTog od fo0g Aafiovteg ómsp dgu3QÀ Ku- 
mpig ÉBoxysv aipawri 0083 Aurdy dgovisvra, 7j D$ xgoxov, à 
9' uiaxiv3oy' oU08 vegxia coy -7à» Bid vd xoAAog eig msg 

yàv. dpasca pusaryevopuevoy. dX ydtpugiy dg dv 3egi 0v Ào- 
yov jsugíLovra., xad oia msp TOig ÉxsiywY xpupumciy SoTEge- 
piévov. pevyéSes xod afud mregiiy maay voa xal rà Gro 
Aupilovra., oU xUxvog éxsivog [4ouGixóg diaTsQ mic o|uevog 

elg AsAQoug iA3ovra có» luJiov: 5j xys)u8dv « AuAog xai 

Tagéug xaTWyogo' oUx dnb» zóv moi0m Ünvoücu. oU xiT- 

va papmÀm vs xai xoTTUQOS oU TérTib Ó poucixÓg TUV [&G- 

q&6m SaAQ3sig, xe! psonpBpiwóv «evopssvog  dBrxa repos" 

oUx dAÀG Ti TOY. TOUg AtwAQvaG ipimyoUyruy Opyi duy , xo 

xuAoUyru» dGTsQ TOU; ÉpwvTag. dAÀAÀd poucdy Xopóc xai 

TÉ Yu £»3pois xai guvSwxcig xoi Gy"pumci, TÓ dydsgóv. 

ÜmoyoaQouca, xai Toicwiéug Gxpwü» tyAdTTRS ajsoUpueyoy 

xai üUvapuy xai ci Üsi vd TÓÀAÀG Aeysiv; eb jw TOd0G 

Qupd ps mpóg xdpi Opàw, v&ya &» signxdg sim» Tag «U- 
- , - L - —^ TX ^ " . H - 

TZg &éxsiymg Osilou vaÜTa, yXwTTUQG TQ0$ 8TzoiyoY' &ÀÀa, 7m 

huovromsón xasSomsg Exeig elpypsévny, o008 móc Soya mrap- 
gneixUn, xal mavnyupsig xai vpomoua éd pé» od» sÜAa- 
Boüpas xai yodQeww Tpóg TaÜTa, x«l! xaroxvà OnmoudJsy 
ixigTSAAe:wy xacGmpMOeysig RAM imei vÀ xa»! Wpdg oUTugG 

&iéSoxs TO Ümupioviov , ola, eixOg ToUG TAG "pkeTsQae /Jen- 

exsiag Eypnv, üeiv dj3"nv xd» voig yodupaugiy nüsee mpoc- 

opaAsiv xai xaazroAaUeiy coU Tü6 *yAuxUThTOC. "Egpuco. 

7. GcoQavei. rQorofsorimgie. 

Keoicog ó vd» AuBÀv vyspudw r&v piv 7v dynp deya- 

Sóg xai cuvetdg &U xai. 9d xai QuAoLevim Dewog d»wo 8€ 

"i$ Qgu£ "A8gaa roc obvo xaAoU|usvoc , dOsÀQOv xTslvag mày 

cQóv, mapsBaAsv sig muTÓ» wentuv xaSupjuo0, wentoy 9 
, Fx. Auc 3 r2 t - - 

&Uspyscias' éü£EuTo có» ixéva» ó Kgoicog, xa3720s, 3sga- 

milag "blucsy oU paxgdg xci Dn xci OY muiOn, TregiDéEtoy 

BAémuw có» d»8pa, mouBorywrysiv xui vujydtew 8xsAsucs. 
Zug ov dmmyysAAero Aupuivopusvog Td Mwcáv éfzscay 

Émi Té Supay mixóvricsv "ABgmaTog xard cvag mupaAn- 

Q3sig pécog Ó muig £üyevo vuv mÀmUynY, xod vexpóv vày 

XQóvo ToÀAd QuAaTTOjisvov ó Kpoicog mapsAdpave" ví oUv 
&8ei va. Aia "A&puaov TOTE TOi&iY; QUrTet xaT "yg ému- 

' , ' € *, , , ' L4 TOY, AiTaysUst 70» Kooigoy, Gzroxveiyew xsAsusi, Ougiv màn 

Qivoig $E dmoruxiag waySeig" dàAN Uy 6 Keoicog érü- 

Servo aÀX éauroü Tiv dvbgu [Aémuv xaTW'yogov, éavtiv 
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xsAeUoyra, GQdivréty , Qxveips v0y GEoyysAAovza., Oxveips. zày 
óuaSdcayra, xal QSéyvyevos mroóc aUvóv. dySQums, GU juo 
voUruYy oriog 00, dÀXd Sev Tig Oc uo: Tros éjunyey &y À 
óvelgu. Taj ojy xai "j4sig, Q dela Nuym xai üvroc Tpi- 

moUca. Tapicruc3ai [mciAsi, xal TG TZ; GUToU Yyuyüs 

Umori9sc9a: AuciréAa à GQuAQuTa Drnvyopsiaaguey , ny 

xaxíay SEsimojuev' vi Aovrdv mÀsoy ÓQsiAojuey ; AdAmaov xoi 
aUT0 sig à Qr Tüg Spera S00g DaciAslag xot Osamorsiac 

T, T$ ygaQne à3" 

dvopia» pou TÀ xupip, xai cU dQmxas Tny Goipeuuy c7; 

tow 
"paw stra, ÉaryopsUcu xa 8juoU vrv 

x&güíag p.oU' xoi TO, Àéyys GÜ Tpürog dc d4mpTime GOV, 
lya, Qixeuw 3 og" rpocumro[.ynoov , simdv dyri vay émigcps- 

LN 4 Li SES L3 f- 'os 

Vovw xUgis, xai mapaxXü3anT: imi TÀ ÜoUAm coU, xci &p- 
" fov *, M o9. 7 "VE; ' , , 

mzÀncov "4àg 89 Tput ÉAsoUg GOU' iyu. 77V dyripic S iav 

4p» Acfng mad coU xci paxplg xuAixog siü0Tog dyTG- 
, * LE 3 

pei Beo Sau. "Edfuco. 

8. MazgomoMirn Kutixou.: . 

Td aiysípoug à moincig,.7] |A4&ÀXo» Ó pUSoc, xOcghSi - 

y&Q xai [030g T» Toínci» , TÓY dOsÀQóv SpmvoUcag Qm- 
^ , , EJ D , 1 $ » ^ * LÀ 

civ dmoccalsy avri Dmxpuwy vÓY vÀsxTQOY' x&4 TO mi TiOV 

0T! Td$ TTQoG"XoUGAe Topsiug TrmpovrQursig ol. Tig T)YiO- 

xos dQuüs, sig «àv '"Heidavoy éEémsos movapóv xai oUx 

oià' ümug vàg dxode xnXoüyrsg TOV TpÓg aüTOUG x&ynvó- 

70» oi Wornzui, TQog 790v5y pioynv fospeOo0ci và mAÀd- 

cpmTa, si O8 cuya 40» 8E "MeibuvoU xoi c59$ xsh-wüg 

vAexTpoU Trpi xci TOV Gi*ysiQuy éxsivuv mipoio ToÀUTQUry- 

pov» , xal 706 AemcTüc sig TÀ xaTÀ p.fgog TOU Tot0UTOU 

Bim sug jui doU , xaramAarysim oy vd. pujsdiria, Sasüoy- 

TG, X&i ai'ysigoUg GXOUGY, xci TjAsxTQoy 6x Üuxguay *yió- 

p48y0Y , xa] 0g, &v ra, T TOLXÜTO. elpuysuevoa Aónyis, ai [rite 

ysyove purs Qaiverai mg! mücoig ToioUrOy Ti xai Tip4sig 
TO yeapquax Tüg "pkdy dyaryvdvveg émsmOyJewusy puxxopió- 

TQTOG, "CUxiag TaÀciRG 8Bpamccds "4X GaroQuivoy, xoi 

ví; iüLoUcng TaUTang xai powwyixüg BioTüg € wur 

dcxnToi Würs TQiÀocoQnTon Tap "kv xal cU puiY, d 

TüG &yQ xui deyysAuxmg Aevrougyyíag éQapaAAs , Quat PAsu- 
Sepia, xal dmAovoTI 3iig, cro a(n mpi vijQv, duró vy 

oixsíov dg simsiv cexj&oapopusvog" 75g 0' "eTspug 8x Di- 

p.érgou xai xopaów Svopprnxag moMTixOy vdg icuwg si- 

msg Eypovpag xai vày xod» dvrvrOrmoduevoy 7j Grroutaioy 

TÀ TOixÜTG, ysy£c Saa moT6, Bra rec &y sixoTQg oU8aAds" 

wGuxiay 8s ps acTAcU[LsY0y xai QuAocoQimv, Og Que, 

deyvod Tg 4 mrs Te3raxas" Tüg vUv Oi mQocoUccG TaU- 

7"$ p.oYuGeUe, T] &Qnpdag oon Asvysiv, ríe api xol Emau- 

vog, & xai jw fovyAopiévoig oig oiósv Ó Trüvvw. siüg TQO- 

zog "ply imOASe xal mQogsyéysTo' mÀdv si po TÀ Aevysiy 

i39éAey xai mi9ayOg xocvacxsuc[s OÜoxsi Tuy amoBope n 

TOU mTpoypuarog émaivoUvTi |4iy pnovoy xai Ty TpoSsGiY 

auróg Ü€ cuvssi cTop'y2 mug nag Dwwxeipusvog elodpeiv 

SSéAne Td xau npAAS, xul deydme Qrpojpusvog xavwyopsig 

WAd» dg oid Tivog dtTix»S tigscidvmg Aw QspdpsSac 

dyri bé TÀy AmocTaÀsvruy x"odv dxnparoig TOU Ty Ti- 

páay auta vas Nyuy iv mpi Tü$ pupiac, Quroyuvyiag sÜ- 

x ósea paxgoU 88 vouvoU dvriAup ys Sai Qrmysxdg avri 

TÀ) GAÀsuTTAY TÀmn de Éoixs TügQ WpeTspmg $gnpamg xaTa- 

TacToy"oupsvoc, Emp yag vàUTa sig.r0v Seioy xai TaQ' 

4v vU» Dopyn3évra vady óAoxAngog 9' k» coi vésyovev sj 
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qureugiads xai *» Jucig SeoA«wmrog xai To ÉAcio» TijA- 

evee oU pMGÀAoy durogei voUro v ÜUGTaVOY XG4 GXOIVU- 

vntoy. là1ov, "Efpoco. 

9. OcoQavei mew rosa impio. 

AUo' TroliTeuO.svog TaQérQeyoY dyanywügXO[^syz., TO, 
imiywe9i ómi iv jx£o mroryiBuv Dia odiveig v6U. XoXop.Qv- 
TO6 , X&J. émri ét Eeuy TrOAsuG Tepimravelg" xou 70, Oi "pie 

"4.92; b. ydp &^yockQn vaüTa Tavra, ToU docTOAOU mra oiysy Nus 

"$9.8. 

Bo» "IS9axvng éméQuwev 

x&i 0coy sürwy"iceueY' odrt ydg ipauróv vOv S3uaiov 
"Ezgapayóyüuy (nicae auyéaveiia ors và» xogivSiov Ti- 

poMéovra, myra TÀ Ty" TÀ Xe aUrÓv dyaQépovra" Dió 
xai de Kovaevog &ixóvug ima3ov maig Umoxyicug Tuy Üui- 

uova? IST id Uv, € CuYQ376 Tgog olerigpode xod Q'ya- 

34 Wuxs, vó» voU Viste dpoqubrra mamá umi 

xai TQY TOÜ Baci Mug oig olüme yvouny "piv &UpLevn) Tu- 

gacxsuacov. "Egpuco. 

"eia o 
10. Acovzi Xoicic opi. 

, » , "» 

Ore vày sÜspyyévny émauyd vds olxstag süspyscias diya- 

- papwüaxovra, oüvs TÓY sÜ TrXJovyTX *mi AsXacpuévoy áv-' 

"Seurrov "yoUpan x gnacoy rà piv yap paxpoyuxiac, v0 9 
' dfsATupiag Edviv' dÀAA, pu vó» piv dyaSospyiag Nüdhv 
S Qi ' $olw , r ] A Pyuy sü3Ug, vóy Ó' sÜ maJ0vrm mwapd müvra pspaymo on 
» ' ag POTES , *? wo EJ w- yr o9 , ONT. v0y wgovov mig 9 oUx &xovreg OTio0v góg iU» iva 

M ts ^ , , , y n qp de: " 

xal ToU; QiAoug sUspyerucw[^sw, TígG TQ? tiAixQuYm TrQOG 

"moUg QuAoüvrag "j4àg imsüsifdusSa cyéciw' oi O8 oc0U- 

"moy Xo aT XCi "Ay EmcSÀO.JoYTO, Gg Gryvósiv xai TOUG 

"qui Bio Qégovras" xai ÉxoyTEG uÜTOUG miri roUci, TÓ 

* xkÀd Biea ros Qovses'" Ta)" 0 3s:og óyeraa xci Olxccsisy. 

11. Kospá poyiopu. 

'O Aaderou maig, 0 moAUpmTig "O8uccsUG, 07e TOUS 

CSücavpoíe vÀv avcquuv 8E AioXou XaBdv vü$ xpav5üg cws- 
e" 1 5. st , , " 

09709. ydp aUTOy EOUnpaoUpymosy 

"Opmeos , x«i vügQuvag "0n Tüy mercy Tivuritevo ,"roig 

vüy éraipuy émifouAmig dmümAa vic eig, ví meTpibog 

maU eO xi aa ebyev AloAos 70V ToÀUTAÀ«voy $xslyoy 

xai TOM aov. 'Hgeis 8j xei mevsivQy Quvng, xci xu- 

v8» UAaxTnc, Om O8 xoi aUTOY TOY QUY Ei. TTÀ'o0t0Yy ysv- 

ójusyor , xai Tí AoDudé cysbov Uraxotovreg , a03ig droyo" 

croUpsv, tdv moSoU|uewoY xai TrOSQUYYOY GJrOGTSQQUJLEYOU" 

mi GTépyopusy TUX*Y oUT9 Xxoropyoujievm» "ij&dv cGxops- 
cTe6, xai xQóvo DouAeUopuev, xal mQovypmciv eixopuev oig 

BdxysToi voUc, xai juo xgsivTov mrudoi?eTQA, TA QYGby- 

x"$ xoT&TSiyoucTS" «Uvog 0s, yAuxUTaTS , TüY WpesTéQay 

ccépyeig "jAÀe, Guysxdg mpiv yivuoxuy crogQynv, &mei 
, , "ys?e6 

87sUXo[4£yog. " Egpuoo. 

12. "Iudyyn macQueip xai [iucmixg. 

"Evézuxo» cou ew voig wyompuquuéw idyéruxoY, xai 

yéyova xapivuv dyormrAsug' 63a aw vn» Wuydv, v voUv 
SLwmUenaa» xdrw moU vsUcayTa, xxi mQüg dQUpuag x&T- 

svex 3évra Bu3óy' iEsgsUEu ovyoug müsig xoi otouc meg ài- 

Vei QAeyopusvov dió mAavavia vou puevyaAms psuv o aryAaoy 

ijeQogncas UDwp' Vuyei ydo dpi và Gd vv» Aoyuv D9u- 
"riw, xai G/roxQoUsi: TO xaioy T5g QAey[uovug NjUxsi, xoi 

"oU KacTaAow peidgou j«dÀXov égciv "jjUTsQa. UmSQ toUg 
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NICETAE PAXNECÉZEMI 

aÜNoUs dezrsp duroxpoues xal de 2x *gimobog Qoibufii 
cTaAwypora, Try EAeuseploy perse simo dxoUCas 
im» TÀ ND xa pipa? — sig YU e "sen qt, 

3soi QiAo1 ; :m7 paa xaigu — TO 0 vae &v oid moAUTOUZ 

TUiGg XOTUACAG iocum, cuysbé Sy dg sérps g0i , xci 

Seo péxgi TéÀoug cuvd» fpumi, xaiQu» ts Jeós. &x&- - 

Asugsy Horno. 

13. Kugío mpuraue tpi TG Kopfo. 

*Q Zeà TEQATTIE, Tí TOÜTO ; TTOÀÀOUG 70m pera Auxai- 

Bavrag oia yex pay sri: xo gxóroU TUAxc Avrüv, 

&cmaLa mug iXmiDac quA. xal Kópffov &vevüpueg eimrav- 

ToG 70U xapTspoyeipog paxgoü Xavrerraieynjusy TÀ TupaboEo 

v0U TrQoryjuxrog" oU8s «ydg 8DoxQpuev Aovróy-&vr. ioOv , Enel 

"mayveAge mus cropporslg $puxQuvSmg xai và cpm 

xei Toig Tpoyjaciy '"HodxAeig, vÀv xaxQw Sol xoi v0U 

dux mj«aroe , 0goie A3 xuxoig Em TNQUS TO Baups0vioy" Tog 

Bvo. or. Quraryuryodc &meyAaUxocs Duo Tac Yuxüg pu- 

xTüpoc imqpeces, Ür dv TÓ dépa Difzysbv, Dv dy oma 

écQpouvopuévq» trvon» c» TEXWUY Uc£ongsy d AoTpluas 

Tv P*yyUc, rà» QiÀuy épaixguve" ym ps vilior dion 

prem mvaeyku.gey xuxÀuxdwv Qogd» imi... xal süxga- 

cias Me xad. Sas Minas equina E & dpi 

frpóTspoy* Pi 9aipuoy" .of0y xioy". diccrc opu , eiTsy dy 

vig uà QoUE wol nor Boxeig oU xpnpuxiroy, ola Tig Tpia- 

pá9ng. vyeyovag "mapovaAopa, xal map! dxvdg Xeppornaíag 
mzÀaxóg xeip.svog duly ÉmiQmiveg dou, GÀ. ypnpiiru» ó- 
xq» imrwyopsvog 8x và» $odru» mou mzpd rdc [uciMslanc 
xopi[e» aUMdg TauTa 4v 00» oUrwe v dAXuG &gayig as 

yog, aÀucireXOe 0" Opuog x«i de oiuga GTIAOUYTO, GOU TY 

Nugpiv mi stupet uoi orm, xod Segdireus voUg xQa- 
ToUvrus" oUvue jk» 7) oUTUG, md JOpuog Segamsus xai 

Xj4Ag oig BUvaOA sepaui ci |LGÀÀoY xai ToSoUvrue 

xai GT£ípsovrag o) voe mwÀ£oy 0 xcipóg ÉmiGTEANeIy 48 

8iüwciv. Y 

*44. Eig 75» Oscmoivav. 

OU mÀnpobvti? Td xp£a., roAAa. ydg và. cà. aUTa tr5- 

mOp.Qopuev, GA. émibeiEny fie vipuevépng mspimsvslog Troi0U- 
eM T DT 83. 0 *4 ' 1^ Et far * ' 

psvov iva, si9ng oiov éd &Qsiue xai meQi rd d»9m xoi 
E 8 P4 ^ L , tan TATE: , Lu - 
Tà psovra, xeymvug xa4 G'QeQojusyog xui st [46v arouOüng 

Am,xal cs vraüT doxécei, vopagov carry Ézoayeiv, Sau- 

pcaca Tóy EÉ dmopou TQ» sÜmopiay TáUTQY WanxcvYnca- 
[vov xai «yag Équg aüroU, xà» év cwQgocuyn x&i TOig 

IAXoig Yix&g TOV wevvucovra. ei à" sUTeAG ToUTO xai pà- 

c'jveg fpyo» 7" pa3Upou *yuyng *0 iyxsienps, Tüv ai- 

Tiày viv, xai üg "ksTSQag UmTióThTOS Wi'yncow ToAAG 

yde TÀy "EÉkYuY maTEQuy Umspregar "AyiAXeUg q401, xai. K- 

gos, xai lleguxAWe, v0U Advou pudpirugeg xoi maQdDsvyya. 

15. "Loayyn maQixid xol. ua TiXQ, 

IIgeigcev , (ó quiiímns, TrQip.sy o0UX ya Oj^cvor TO fry - 
Prieplqun, TOig eje pua AX OXixOg Coi xoi vMirtm 

xoi evópam &yruy iy xai toig ópquacoi TOTO yde ó TYysU- 

pumixóg vopog v5» avy&mhv aULev ipyatevow dmeüucapue- 

Sa d y'gas de ÓQeic, xdrsQpovucapuev vócav ys , 

Xumwpd» dmdw»ruv, xai Ürcjud xu timsp Vmrog dvrÓ QutYmG 

"Uroorncag (uiag xard mii» xpociyuy GNrAvSa ris Mor- 
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mo? mXéov dpi: yq» TyTuG "xt, TOP TÉ pkrsgv xó- 
TOv jusTpuO e , xod TÓ Dia nux Aoi dqusvos , 5 OxiTn- 
cov và GUp.QEQovra. 

16. Tà ajró. 

"Agsduey ab3ig Tv ÉwmQoc3sv, xai Toig Q3dcaci 

ccaNioig mwgocí39"wxw oUy dg à TeA«püvog UT! dcmióm 

mpomobiLuv' oU jud tdg T5; Mvmpkoguvag xopicxas' oU yàp 
sia ps mó9og, dÀAAd Sacrrov 7 p) Éygüv BaBifev iudwnv 

i demiüsog msBlow oUTw wydp pé mug « mapwmAox"ü Àew- 
Asi» dvavyxdi sv xv o0 movnrixOg Pywt coi 06 vO Asimov 
dg ToimTixQ p4ÀÀoy diocioUp.svog" cvi Dj Aovráv Do epeié ; 
Ext, Tiyog oU mapéym cauTÓy TOig TO300GI Ct; € TQOC- 
Ssín; [455 x«i TO Asizoy é3:Aeg 7üg ToiBou; iv' mUcóg 

UcCpyns d'ySpmaToe xal Tpóg QUMoy, vuSgeia» xatevyxa- 
XoUjsevoc. " Egpoco. 

17. XveQdyo puccixG. xai émi voÀ KavixAsiou. 

EUxaigeg Teig, vipadTaTs , TOY fpdy ÉmicTOÀO» 6 
mop3p.eUc, T0 Éup damsp Qéguv Opuog BTa'yOpsevog" oU un 

GÀAd xai map "npdv Ppsig moAuTIpidTSQog dAAA vÍ pé; 

drapy"]v xgsirvroy fapgog &» dooug, xoi Qoüw» iv dy3eci; 

XQucóg cda Qucouci oi QuAoypucor pAÀov c oi OQsi- 
Aowrsg vd $voixia- RAN oUx vy «s ojuar dM deydaro àv 

Toig "L4srspoig Ezipolequss yeapuquaiy , oboay dcl iv ipi 

abuoTAcTOY' xxl TrayrayoU piv Sami, Épumroisi 88 y éuu- 
m ^ * - , de 4. Ej $04 [| T 

7j TÀ ToÀU ÜDigTOLeva. GyrougLee paa o0» aürOY [4v vig. 

aóróg Türrai TÀsoY xai fo0wy xol fagog "pide bd dg Du- 

vacas mapenoiuLop.evog. "Efgaco. 

18. "loavyn yoragiq. 

""HxovycTod pot paomieytos xai proa xai i 

pm: Ovi TOY Lspes sc émécsisg "py xau fov , Qc pid 

T BaoBapixa paa i*ya , xai Xuxov ddpafhiov &y nv, oov 

ps pu xus Exucco» dxgofoM(Us» xuvdoiov, pei O6. moo; 
Tg TÀW, Ss GXoMi ÜMxas GAX ya wx olng ETTR- 
ivan ut, x&rÀ TíTGÀA Yyévyeaga. , üTO ToUTXwY LYnj^o- 
veUng éy "pep &zravyueyüs" pauns 8B xad quu y^occaA- 

ysiv &AAd xmi TnxsÜdv Éccai Go: TOUT TO Yyeophpeairioy , 

xai G"$g TOig ÓGT£Olg GOV. 

19. EzicToXà Kugimxoü pmcTgomoM rou Xavay , ^ 

ErsQdvo 'Ayxugac. 

lla»roc oU meQvypdQsig TÓ TQóg Gé poU QiATQov volg 
mspMTO|LiVoig Go "ypupupumciv oU *ydp Tsprypumto» QiAm 
domsp vÀ TQoypuovru^ b qA8y yag má3og éo7i, Nuyic , xoi 

woU dvriTUTOCiG, OU xpmroUp.evm TOTQ XX wpowe, dÀX 

diner biet xai 8AsUsspoY vÓ mTEQUY Pageitopévn xai 

Axmímrouca sig óv xui foUAevai, xai mpoceyxpimrouco, 
TÀ voi Bid vob, xal vyupyü v7 Nux" cujmAsxopnévn! xoi 

&à ToÜro c'Ta9p4À x«i píroo oUy Ümomimroucu Td Di 

yespuara xsigóg üvruc yaparypuara, EfumThpETOUEYqg TOU, 

yoU TOig xivWjuuci xui i tyàp Ao 7 GujumTOG UaAwi- 

xd, T» TZg lywy"g dcwpare» ximciuv; sixórug xai TÀ 

zocÀ ÜDouAsUEL, dg xai vd GujumTX' oUxoUY Üixouoy TÓ pis- 
vpnTóv peTgeiv có di4iromrov, TÀ mocÀ Qupi rà» imicTo- 

Adv, Tó v0U QiATQoU TocÓw xxi dmiguvrov TO ToUTO vydp 

ToOiSiy ÉTmIyEIQeiv, GUyxAdSs £cciv và doUvyxAora. si 86 

AX3» 

xai 1Gig qyomQaig EmWypuQsug TÓ RÀ», xml ÜmG coÀ ro)ro 
* 

xayoviLojssSa, xai org mapaAMÁccopsy xot vuv vixdaa 

dmoicopeSa" psg dn mépopavrig "pesig doympytumdrouc 
I4. xal fumooroAoUG xal dyacscUp|.svus xal v0 OAoy dygc- 

TiÜue xxl SAsyyoUcae TÓ dowpuov voÜ vsvyücavroc, Opusc 

djssTígus! oU vydp 0n Movrag dmoysvwvüaw oi miSnxoi dmro- 
Aauoyrsg, o00s jiu» vd» "j4sTSQUY TOY OTIXOY XO4 Qu- 
xoTQoGuTSY xci xsxaAupuuivuy dmagoug TOig xueioiv ei 

mig toAai msgioréAMouevoa. SeMyougiv" ómoioc. Ggog- [aa)a- 

CT&, ToÀUywpU Ta TOC WrO'yeYvEY. eiu ei oUc. 

20. T'eyogia. 

'O às QUMas ópog oU Adv pAAAov 7j Ego vd mspa« 
.Éysi vopitscar ó3ey dToQsiv kot TtspisG TV &i Ó TOI0UTO; 

eec Ps pn Tà Tüj qQiMag üeiuvyugiv' &ADM ei py 

dyaryxaiuG Tig TÜ Epyov mspi GoU DiexuAucsv , doom 

mQüvov, ei9" oUruc Épyw T QiArgov émisBaiucov sl Bà, 

xaruQgovacsi T5 Toóc xps dv dyaBoXu» uspmydvmcan , 

mc") GToUDT woncci, wü Dixes Tíg"^€ Tüg TrtQi TOUG Qu- 

AoüyTas xwruQpoynctus. 

21. M»zeoroAizn Toyypav. 

Li 1 , r - , -. ov ' * M 
Ecc: ji» wupig xai ToU sUspysTéüv Egi 08 xai ToU 

f.. 94. b. 

Tay img ToUTO TOltiY' xoi Ox "TTOV T TO UTUTL TOy jyü- 

Qm 7" 7ü sUspyegim siwSausv oi &y3pum ot Ti9ec Sau "au 

TolyUY TÓ ToÀU T2; Xdpvrog Ümotiunc, bud paxgay via. 

Tüé chpyishis dyaBoMd» vs xai péANO0i , GÀ dX OL ni) 
r 

soper náriites xai aUTÓg X&r musa army ois Lini 

&gpupsévog «UTÓg xaT appo Biene, yà xai, Àoyg xoi 

mysUp.xTI CUYTTQOUJASYOG. 

22, Avwntpia Écadou. 

Ei mou zig TÀ» ÜQ "iov eTQouSdv voUc Ófs: meQug- 
J4evoug .Gxoin "mori, gi. và» mvruY pae 80» mxeva 

«Y ^ . ("CAPE ] 5 , LJ -" L , " , 

7TOUTOUG QXX'"X0* «Y OpDy óg3 dc 7;/X0Ugc, pn Qsiom 7TOUTUY 

ócoUc «ye ÉoUAe vü» simég movs xcipoU xaAoDvroc, GTéi- 

Act xoi Gg "Ad. simSQ |h8Y ToUg Ópvig TOY QiÀwY dti 

émizpocg Sev. 

23. 

Kai, z2av yd coi Adxu» à Amo" 5 qdp vd Aósuv. 
ppm Tode émipspopévoug vd nean vy "sTépuy. Ao- 

av gsgianpé zug TTXn3UY Tp oUy em yMórvns &y- 

TÀHv, oU xaÀÓy Go 74g p.axpas TOY Yespuutnr 7T- 

ys Gpusc doa , x«i paMcTa ToU dyBpóg oiou, vt ÓYTOG, 

pon sd xa! Was paovoy, dÀÀa xai T&À xiv Biaeysy i ont 

xoivyàe. 

. 94. 

"Eri mAéo» byu qArra vpaQuc, més vd xu3" unas 
yeeQus mapacTuow Gor, & jwnbs Mta Afyuy T» &ü- 

Xsgóv ; Éori 82 Opueg 8m cÀv roipUTuwYy TO ctTOy tig Qu ye- 

gium» aigerüTeQoy jg TOÜ X&ÀoU TOY vÜv xai TipuuTaTOv 

QÀn yAwTTa» TQ? TÓy vp4eTépuy dua évaa Oni Aqu TE 

cara Üid vf)g Éx&ivOU. dyaDiBa m dpaevoc* xüyTsÜgs» TOV Ay- 

$e BouAocpsvo: xeractTzco COL yvupip;ov" OTUG xai au- 

Tóc éÉ aUtÀy Tw Épyu» «yvàg olo aryadoU $cTsQsiTO [A45- 

Xi ToU vU» Ó meQurOJ"TOg joi ÜscmOTT. 
* 



f. .95. a. 

f. 96. b. 

um j 
| 23. 

'O. «àv ^ ASnvà» Siomm rg, Sv8oEOruTs , ToS rà» 3puA- 

Aoupiivmy "EAAaOa idv óg vü» Exu3üv 3emcuusvog, TV 

iauToU yu» dzroAoQUperow xo oUTs 7j TOXIN TOUTOY 

sUQpgaiyst G0. oüré Ti &ÀAXO TÀY EY müTT. 

26. 

'O Xeicróg piv vara và DamciMOr vd» pi» ómwpa, 

dg dySoug xcAXsi xai xdpirí vov 88 olvov, óg vouvn £Ó- 
, " [ |y t ' , , 

QgocUvm' vov üs &gro» wg ToÀXag mtYnTuUY cupit ay Yv- 
SMS LAS 1$ D ' 1 L 

Xs G mày» v0 3*Àu vycvoc vixmoaca, xal cupuamixolg xa- 

Asgi, xai vyuyiuodg xapici Oryoucge. 

27. 

'Qc piv Gero. cor Lung xai Sécs! Sed, vOv dorov 

xpocaeya' zdy 08 olivo» deg dÀm9si BaciAei xai xagüimc 
, » , . e LU hd ' , " * 

cxuJgemaLo|svag suQgaivoysr dg 0€ S9vnvQ Tv óTUQaty 

&& v0 QUcs. sÜppuyrov dGAÀd cU joi pkfvoig Geile , 

X0G|hE X0JL0U , kGi xp&TOg xQaTOUG xai A«wreo» faci 

Asíag OiO pua. 

28. 

'H xUev 6r: c7rOUÜ xpupévn Tog vuv dmrdvsEiv , OUx 
derum, dÀAd, vuQAd ixQigs và düroxUmpuuTR, Ó AGyog A&- 

yet xai " msipa mmoiOTQGV cb oUv TQÓg TüY QUOI aÜ- 

vq X GmTOUDw oU x«ÀOv, cxoX« ys à» trpóg dÀAo Ti yevé- 

c3oA TQUTQY XGv)y TQY XOT. Go 0NO)y yevea don. óQsiAOvTuY 

xai jun xurd, GrouUny' émsi D& voro oUTOG, OUDÉ TO É|uOv 

maya Efe cxomoU 0v oÜv dmeytvyvmas» dv vj mQOg vOv 

8egrOTaY xmi GOsAQOY pou vyoaQnü ó 4óv advóc émioxea- 
pevoé, si mdwra, sÜgns dmoínro» x«i dxocs pwnTpomoAumi- 
xüg cmoüexToy, pi yov xovd msTpv 7 xotóguEoy &i 88 GÀ- 

Ag goi Boxsi xzi oürgg ToiQcoy à ... 8.4 coUro wydo 

daQpayio voy éEemipQSn sov v0 xapríov, Iva, QisA 3v 0 

Üexoü» ce: 7 «üTO OpacTg. —— s A 

29. 

"Eoixm, Seozóva m0AMAüG eivou *evyspacquévog xoQui/ne" 

oU yàg Éxuv éQouvounv à épuuu ToU [hévQoy Ürrspmsvopusvog , 
xai moU cigsQm ÜWyn vüg cUüg vydeeug dmrípg Aoye 80- 

xiuLuv , rara xdi Coi wypaQsiy v TuüAixOUTM üoTOA- 

p.Àv , ToU. Kgoicou moi50;, &dy éQuvorsQog d coi eig cmv 

cuyxgici' dÀX imei xdxstyow " vüg Gya*yxng icxU6 Aa- 

Aoy df dàQuvou memOÍnxsv, dwokyx" xdj«8 volg vüg ÜscTO- 

T&iXg GOU Tr0 x06 Qovyxo o ]A5Y0y , dyavyxoiee ETIGTOAEO, GOL 

yevég3aa' xoi png TA vÜy OTS x«i TOY ispdg GOU weipog 

Xapaxvupu» "iiequo a 00x OiDm, ei TOY AuOIM» J'uCaUpOy 
Guy évipenadqumy oUrug vüUvoyra, xcd trapaquu d oUpsvos OUS 

zpog oüc dimoccéAMovrow d dw xoi TrÀsíovog «yAuxudu- 

pixg Swmimunpca vaig OXmíci vüg Trapougiag coU. 

30. 

Eumézwjag 9b tà» cwydv, xai B£Bexa; Sappeiv dg 

0U méTAUGOA TOU QiÀsiv, ÜmrspQuéG Tas ÜfToTa" v0Ü G(O- 
Spa wap quAoüvrog c'npeiov, vó aS oivsc on TrapoQu[As- 
voy, xoi dveibifeiww vÓv  djueAoüvra, xui . . . . ÉmreyxaAeiv 

NICETAE PANEUPHEMI EPISTOLAE. 

&yd 8$ Éyw de sbyov, xmi Tv vüg d»yomWG ÉmaA Iw pu 
ixcTdc, pm08 vüs maie GuynS slug Éxsiyng Qv vxo xoi 
«Uróg [nMprUpusimG, SLxoV Tuy GuwmTY, OUx GjAEASiQ: Ty 

QUudv , aXX aibi xai QoBm vüc c4g desTüg, xoi imiNO- 

yic4Q ToU Tipi ipi dQavoüg éiüsüíewy ydg , xax&g pai, 
, , 2.* NG , , ES ' * [] 
&sBÍeiv 9 00v pi v& SpaoUcnTa ÜyxAa3à ygeQav mode 7à» 

xai SpOv9 xoi xgove xai TOT& 00) GUyxpicsi [us ÜTrtQ- 
sgx"nxóra' xai pn37 &mT' épó» TO, y*U» xaX cauTO» EÀ« 

xai pw TÀ» Güvy mrs» Umsgirraco GAX imu)» Dub 2G 
- » LE EE 4 LÀ H c:BmoTüg cou wygaqng £8039« po: vÓ «90cipov, iwe. ai- 

vikG" üemsQ vUy 0 Gwy&v, oUrUG xÜSiG TÓ pw) CWyY. 

234.: 

"Qc ómó pí3ne x3i6 v2 Aómm fefwmTWpivog, pew- f. 90. a. 
gaxiuüsig Gipuxa, Quvas xoAog 08 xaThY"yxact» de vss 

&demxs mroAUQpoya mug xaAemToM. xod TOL ÜmexTQOÉGdOA 

&msp &opuvov GyieivoY' xaÀov «dg xal paNyeoüaca év xon- 
QU rgavyuBsly dyevyxaovri! 4A. vüv dmovsQpuSévrog mg 
ToU ÜzrxxciovTOG XUJL.OU , xci puxpóv wyuxod» Sévrog voU 
Supaxoü miprog, Evyyuv djuapry , xad xoréyyuy épauToD, 
xai TtQl GUy'yvujwng Aaa" Üsiypum TQ xamayvdosug, TO 

ph dpsécoe pwn8s dà vyUpvoU mpoumrou Xaov, &ÀX dare- 

psi msguzevaoqumT. xpnoso v vyedpuuuty Üpuiy o0» maic 
&yd, xai maig otov BoUAsa3e, slve Oy rig DouA:iug, eive 

vÓy 2g Tixwsug ÜscmdToa 08 xai mwtépeg Üpweig, olg 

dyayxn xai và TÀy ÜoUAwv Qégem mapaAmenjmra Dovrsg 
ov vuv Guyyvwépony TOY Mangnjadruy, Esos ipyoy iQ oU 

8EsTs mQavypMw mix Gg GUYEqwuTS. pe 

, 32. 

"Hàwvas, 75 vypaQn, &ÀM iAwroca 78 Dpmysi miQu- 
cpéveg, xai xard xorüAceV ÉmiMeTQuOas "i? TüS Ujpkmt- 

víou QuYaüg, xmi pu OAoy émaQeíg cou Tüg *yMiTTÜS TY 

moTa4Uy vO psiJgov, iyu. pa&ya, 7i 00 DiNyouc SEiuouusda 

qav0ov, éxvóg Ovvsg coU QuAmoU vouovrog* &AÀÀ& Tol0ÜTOG 

dei GU TéxYn ToUG GoUg jisTspyOpusvog &gaoTg xai TÓ 
xaT ÓÀMi*yov xoà pussergnpaevag vygoiQei v) GpaXeiy , xa 43 

| AÀov év'aür0ig TO zÜp Tg O26 QuMmg 8ÍamTw» x«l mUpu- 

8grepov. 

33. . 

"Av ivoiplay mQsc[sung xai dXn9m xai mpsoDurépav 
xai isgd», dAÀ' oUx "ig «üTÓg GoxmyeTné, c Ummpymyé- 
Tu6, " Og dv aigoig Aévyaw, xexsiporovncou aAA oU 

vi» bipSoyyiLojsévny àÀXd, Tdv iumilopsévny, iva, Tí xara 

voUc vpapujuumixdy. NyuxpoAovynawuon .vopsoug và QuAemríni- 

pov idc xai TO auügsxagTOy si [A8 ixeig' Extig OP oi- T, 96. b. 

8a, oU và» 0gócov "Aspju» duro 5g YyAwTTuS TTpoxUTTOU- 

cay, QAevypioivoucos dpud» meglvyuxs vuv Nyuypiv. ei 0^ oU», 
dAÀAà wü mui müp Émarys oiBmg woo OmOcUMS XoMuixdg 

&mcTamAacioug xmpvoug év' voig GTÀGeyxvOig |AéCOIG ÜTro- 

vuQopsvag Qogoüpusv xoi Ó zü9og wpiv Ó exnmTOg mpi 

pícu» xarajpaysig dvaxaisros vü» xag0íay, àv cw xai 
pàve» medg dmócfsciy üsópuevog mora si 0$ xai cU 
mQnGTuüpiog Wii» xai davsQemalog UmayTidLsig, Tí. dÀAO 
4 dvSgaxeg dpi» à Smcaupgós, xol xavameQNéypiSa ; 
, EE i Egpoco. mn 

FINIS EPISTOLARUM. 
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De Niceta Maroniensi, 7hessalonicae postea archiepiscopo , nonnulla testimonia recitavit Allatius 
in diatriba n. X. Sed notitiam adhuc cumulare placet. Fixit hic duodecimo saeculo , imperante Em- 
manuele Comneno , quo tempore florebant Constantinopoli studia praesertim theologica. Ibi noster italus 
Hugo Eterianus pro dogmate de Spiritus sancti etiam a Filio processione egregie decertavit. 4it quippe 
in exordio librorum suorum de Sp. S. « Constantinopoli cum essem , accersitus sum consulendus a magno 
» atque aug. imp. Emmanuele, utrumne Latini aliquas sanctorum haberent auctoritates , quae Spiritum. 
» sanctum exc Filio esse asseverarent eíc. » Scripsisse autem post editos a Niceta de dogmatica illa 
quaestione dialogos, patet quia Hugo quater saltem nominatim inter adversarios appellat nostrum Ni- 

- cetam , nempe lib. HI. 6. 10, lib. HII. 11. e£ 18. Et quidem postremo loco his verbis: « Iam veniendum est 

» ad curiosas. perscrutationes Nicetae praesulis Thessalonicensium , de processione sancti Spiritus, quae 
» approbatae sententiae non rite consentiunt. » Pergit cap. seq. Hugo referens atque refutans verba, Ni- 
cetae. Supersunt itaque huius lucubrationis ser admodum prolizi dialogi in codice vat. 1115; spissum 
opus, ingenii acumine, et verborum copia, non sine venustate redundans , in quo dogmatica haec cón- 

troversia summis viribus evolvitur ac ventilatur , quae oecumenicis demum decretis definita fuit. Qui 

ergo Hugonem merito suspiciunt , ii Nicetam quoque ut arbitror desiderabunt. Nos tamen prooemio 

eius , interim. saltem , contenti iin: quod totius enr brevem imaginem exhibet; idque etiam la- 
tina. veste induemus. 

Domini Nicetae maroniensis, qui fuit beatissimus ar- 
chiepiseopus Thessalonicae, et magnae olim ec- 
clesiae chartophylax, prooemium dialogorum eius 
de Spiritus sancti processione; quorum sunt in- 
terlocutores Graecus et Latinus. 

Lii scopus est disquisitio et disputatio de Spiri- 
tus sancti processione, aec solutio eius, quae inter nos 
Latinosque est, ambiguitatis de hae quaestione, ob 
extinguendum quod hine enatum est utrisque disci- 
dium. Forma, dialogi est; utpote subtilitati quae- 
stionum, aeutiore disceptatione indigentium, multo 
aptissima, et ecclesiasticorum dogmatum ventilationi 
eonvenientissima , atque inveniendae veritati , inter- 
eos qui minime cavillari volunt, utilissima apprime- 
que necessaria. Quare et magnorum magistrorum 

nonnulli hoe sermocinandi genere usi sunt. Dialogi 
vero personae sunt Latinus et Graecus. Horum utrius- 
que oratio paris ponderis viriumque confingitur ; 
propter propositam nempe materiam, quia res non- 
dum satis fuerit perpensa, neque $ynodieo decreto 
decisa; atque ob id non leve adhuc robur utrimque 
retineat. Et Latinus quidem more suo, non patitur se 
videri argumentis victum ; sed omnino superior esse 
vult: et si quando ei victoria non est facilis, cervicem 
nihilo minus erigit, et cum fastu loquitur, abun- 

-datque ambitiosae orationis ostentatione, ne forte 
Graeco sapientiae palmam cedere videatur. Graecus 

posthine, ut modestiae suae specimen edat, sponte 
multa concedit, et mitiore mente ac iudicio sermo- 

nem suum moderatur ; ostendens scilicet se non con- 

tendendi sed veritatem quaerendi studio duci; navos- 
que imitatur palaestritas, qui se simulando in genua 
procumbere, iam iamque casuros, adversarios saepe 
vicerunt, seque constrictos. fingendo, illos potius ir- 
retiverunt ae subverterunt. Sed apprime unusquisque 

propria exponit argumenta; Graecus scilicet ad ab- 
surdum compellere nititur Latini orationem ; multá- 
que absurdorum apparentiá, absurdam demonstrare 

Ilgooípio» à» OaMexTixd?» Aoywv vo0U ppaxapiworarou Osc- 

€aAovix'6 , Xa vyeyovorog xaproQUAGxoG vus p«e'yans 

éxxXnciae, xupoü Nixzra 00 Moguieias., TÀY qui 

v7) éxmopsUGsUG TOÜ avyloU TYsUIAQ/TOG . T. TTQOGU- 

7T, ygoixóc xai AaTivoc. 

e 
O piv Gxomóg ToU Meyoo eubrirumis xai cuvsfscacig 

mspl Tg ToU eyes mysUjuxToG &xTOpsUGsUg -z4) AUGIG 

T"$ pésov vp xai 7QYy AuTiyy &pqiBoMas Ttpi TOU 

voioUTOU ÜnTuüjsutog, mQOc GYyaigegi GQopgca T6 6X TOU- 

TOU ysvopévng mquQoiv Dima vactug Ó 08 wapaxTop DixÀo- 

yixóg , mgézuv cà AemroAoyig vd» Ücopsévuv dxgi[ sa vegas 

cvcxe lees ÜnTnpamuv, xai paAigTa T5 TsQi TÀY ExXÀm- 

cimcTixQy Doypuuruv Guvsleracs: dopoBuTO TOS, xc mpg 

sÜpeciy v2); dÀwSsims Tolg à $piLsiy 83eAoUCi wencipud- 
T&TOQ XGi GyoyxaiGTGTOg Oi xci TY jueywAwv Dibacxa- 

Auy Tivig vÀ. TOioUTQ siüsi TOU Aowyou éypncavro. T& 8i 

700 ÜiuAoyoU mwQócuma, 0 Xamrivog xai G vygouxog éxaTéi- 
1 , Li , , , C5 , , 

Qo» ài roUT4Y O Àoyog, icoTxÀTnG TE Xo icobUyapoc mÀaT- 

veTGA' TO (439 xai Od vüy Ümoxti4tyn» 0À*y Gc 7üg Uro- 

Séssug pum moTepo? éf:rac3siooG TÉ xod vTum9síang 

quyoüixGg, xdvrsÜds» £xoUcTS (GXU» oU puxQdy eÉ éxaré- 
M 1 ín 1 -— E - , 3 

Qwv psQüy vo B Gri xad ToU 7jJoug $G71 v0) Acr(vou vÓ 

puà dyéy saa cy Tyr TOya, Aoov Eysiv. Goxsiv, GÀ vixi 
T $27 $0? T , »* , L ? * oiov &Qísc3au, xai 8» oig oUx ÉGTiY sÜysQég «UT TO Yi- 

xà», xci UNymuysveiw da mesi TÀ Aowyw *yaupoUp.svoy' xad 

óri TéQuTTOG SGT! TÀ $6 Aoyoug QuAoTipuoUpuevov émiDsi- 
." 

xyuc3oa (1), Iva. px i mroAet meg dou xaG. GoQioy Dozeik TOU 
"M. LU v ^0 . a 1 U 0S9 . * Li 

yeaixoU' vo Os OTi xai 0 *gouxog «uzig Ov &vüsiiiw pis- 

vgioQpogUyng ixdy ÜQissai và ToAAd, xai &mieixsaTÉQG 

Qgovücs: x«i xpicsi voUg. Aowyoug oixovop.Oy' xai. Osixvug 

de oU vQóg Eg» aU7à Ó Aoyog, GAAP mpóg GAn3uo» " 

emou9w papusivas Bi xai TOUg T:Qi vdg maAÀaicTQue Üs- 
' ^ ' , L , - $ , 1 

voUc, oi ToUG GYTiTAAOUS TQoGymj4wTi TOU OXÀGCEW xal 
L LÀ EJ M L . » ^ * 

p5MXeiy. 0g0y 70-7 xaTOTSGSiy, TOÀÀAGxIGg ÉviuTqCAY xci TO 

cup.moDio Süvaa mÀaGGOj.Sy0) , M4ÀÀO? 6xsivoUg GUYysTOÜUTh- 
' , . * PN , L [3 , , 

cay xai xaTt[mAov mÀ»» &v TQwTOIg |LsY ÉxaTsQog &x- 
, * *ef , !. 49 9 ' * , * 

TiJeva: TÀQ lüiag GpxXg xai Ó JM» vpaixóg Eig droTOY 

(1) Immo hoc ipsum vitio vertit Nieetae Eterianus noster lib. III. 19. Unde tibi, o episcope impe- 
riose, vocis continuata fiducia? etc. 

Cod. * IlI5. 
f. 58. 



. TpoTmOG TOig SsoÀOyoic" xai 

Ex. Allalii 
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WU X46 

eye mréip&/rou v0y TOU AcmiyoU Myers xoi 8d moAÀdy 
Táy Ligier diroTUY, dromoy aUTOU TXY ÜoLay DtiXYUSIY 

image 0 88 vÀ Gom AU impius xa Osixyuciy 

d& « oUx Écriww doma và ÉmweyOpusv, v) oUw EmeTO4 TO 
£ ^ , e: .* ' , 1 ' , , 
fauvoU Boyp.wri &lra, xoi sig TOY DwE mapaOsvypuamUY &i- 

xowcpóv sicfuAAouciw djsQu' cuva3ne 8É x«i oÓvog ó 
», 

à p.i 8É sixovuy xal dyaAo- 

yíug và cüg ÉxmopsUcsUG TOU TTysU[Mu rog ÜmobsixyuciY' Ó 
^ LJ | D , eu " 72.] , , 

88 ví» sixowicqudcov: Fi pépuperon , xài GyTVTRQU TIS 2- 
, - x *. 34 

gi» Évsgo, 853ev xai. GA mAoTsQu! xai à Auviyog aUdi pa- 

pusiron vÓy qgouxóv, xei vd |i» ppQeroan, và D' émuToU 

ph&AAoy mpocQué£cTsQm Deixvuciv' émi voUrOig Xa Duamo- 
T E * , ' 2 " *, , 

pnrixdTspov mroioüyraa vÓw Aowyov, xai dyravropoUciy GAXva- 

Aouc, Aui vd dopo pm Ouvajuevor xal DeixyuyTsg Ori cri 
ex , , , , , * ^ - ^ 

ÉkurépuSe» daropíon aupDnivouciw , oU Bid, và ToU qrpoBAn- 
LÀ ^od ^ *?m f LET ' ^ L 

parog &romo» *) &OoLoy "» aOUvevroy, oUBS yag &v cuysBoa- 

yoy éxavrégu Sy , dA. Oi rÓ oU JeoAovyouj.evou ÜrspQués' 

xai cvsÀsuTauiov, Oud puxprupidy dAMiAoig GUjwTAExOYTOU 
H ' LU] T )H , *. e , , 

XO TüG |4EY OUTOG, TOG 9' obTog 06 ^a 0p.8vo.G GWTVITOL- 
. LOS , 4, , , 

cryoyTeg , Ty éYayri0QUVLO TOY Qryly OLOGLOXOLUQV , C TLOCY J4 : "Y ' ; 

vüs dAXMQAw» TapioTOCi Dips xai Bianco TdcsUg sic 

cupiBdtous: cde pmprupias" xai oUTO xai wÜTOl Og TO 

8» QpovoüWrsg, Aoyró» dAMGAoI; cujwmeidovra" Ó [45V [u- 

Sdv éx vv dwiwv mavéQuy Bsi» dyavyumlog eivai jamxevi 
E le 1e tx L ^ * 02 E e IET ' 
&» «À wie. cu|MBÓMe cuvéxQuvsiv và ix To) viob' ó is 

' , - "Wee , HEU - -— 
TiO elg wnxéri xaAeiy aurov évepoQpoya dg 7c EX mo- 

Sécsug mapu, volg Aarivoic, xai vns ATA map! vpiv SyoU- 

e"s oU0spíay OuuQopay ii ToU UioD (1). 

NICETAE: MARONIENSIS: PROOEMIUM. 

conatur illius sententiam; qui vieissim absurditates- 
illas difflare satagit; ostenditque quae obiiciuntur ne- 
quaquam esse absurda, neque ea ex dogmate suo con. 
sequi. Deinde ad imaginum exempla uterque tran- 
seunt: nam et hie consuetus theologis mos est. Et 
Latinus quidem ex imaginum analogia Spiritus pro- 
cessionem suadet: at Graecus imagines partim vitu- 
perat, partim alias contra obiicit, et retrorsum intor-. 

quet. Vieissim Graecum imitatur. Latinus, imagines 
illius respuens, et suas potius aptiores demonstrans. 
Postea dubitantes admodum sermones instituunt , 
mutuoque ambigunt, dum quaestiones solvere ne-. 

queunt: aiunt tamen , eontroversiam utrimque consi: 

stere, non propter aliquam problematis absurditatem , 
vel quia id sit inverisimile aut impossibile ; secus enim. 
numquam concordassent; sed propter divinae rei su- 
blimitatem. Postremo testimoniis inter se decertant, 
atque alia Latinus alia Graecus, tamquam pugnan- 

tia, sibi opponunt, et sanctorum magistrorui con-. 
traria dieta eausam esse aiunt duarum partium cer- 
taminis atque  discidii. Exin testimonia. inter se con- 
ciliant; sieque ipsi pariter ceu unum idemque sen- 
tientes, in concordiam conspirant. Graecus quidem a 

sanetis patribus edoctus, non oportere censet pro- 

nunciare in sancto symbolo verba Ex riL10. Latinus 
autem persuadet sibi, non. esse heterodoxum dicen- . 
dum Graecum ; quia additamentum. partieulae EX - 
apud Latinos, et particulae PER apud Graecos, nul-- 
lam ad Filium quod attinet differentiam habeant. 
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NICETAE CHARTOPHYLACIS NICAENI 

Quibus temporibus et quarum eriminationum causa. 
a constantinopolitana ecclesia seiunxerit se Ro«. 

manorum ecclesia. 

1. Su. Grátiano imperatore propter Paulinum 
Eustathianorum antesignanum. Etenim hie magni 
Meletii monitioni minime obsequens, sed Antiochiae 
sedem oceupare satagens; cum fuisset praeteritus, 
praelato Flaviano, perturbationem atque schisma Ro- 
manorum ecclesiae Paulini praeteritio peperit. 

2. Sub Theodosio magno imperatore, quum se-. 

des constantinopolitana honore aueta fuisset a cen- 

tum quinquaginta episeopis in secunda synodo, cui 

ne legati quidem romani intererant, discidium et. 

perturbatio conflata est. 
3. Sub Marciano eum Leo papa commonefactus 

fuisset , episcopum eonstantinopolitanum paulatim 

ad se trahere alienas sedes, suoque praesulatui ad- 

; on cdd qua super re litteras quoque Papa scripsit ad 

&) Al. eod. rom. zócovc, Quot. Parisiensis zocoxig xai mors , Quoties et quando. - — b) Melius heie; 

quam p. 10. Zegyovza. 

(f) Videsis capitulorum gr. a nobis citatum in Spicil. rom. T. VI. praef. p. 28. Iisei «zc EK xei AIA;, 
oTi leoBuvapotoiv. 

(2) De hoc Niceta et tractatu Allatius in diatriba n. . VIT. 
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"Xüàtolium, quáe nihil profuerunt; ex illo enim tem- 
pore constantinopolitani praesules rapinas huiusmodi 
multiplicare non desiverunt; schisma obortum est. 

4. Sub Zenone, Felix Romae pontifex separavit 
se profter Acacium haereticum Constantinopoleos 
patriarcham , quem etiam anathemate perculit: et 
paria Constantinopolitani fecerunt , communionem 
scilicet cum "Roma, et nomen abolentes. 

5. Sub Anastasio imperatore, haeretico Acacio 
mortuo, promoto autem Euphemio, seu Euthymio, 

-qui Acacii nomen e sacris diptychis non delevit, 
seiunxit se-papa Anastasius,.qui post Felicem et 
Gelasium pontifex processit. 

6. Sub eodem imperadtore'Anastasio, perdurante 
*chismate, Theodorieus qui Romae imperabat, vir 

-barbarüs et arianus, ad imperatorem misit virum 
senatorium romanum, nomséne Festum. Huie ergo 

Festo supplex fuit Constantinopoleos episcopus Ma- 
cedonius, ut pro unione ecclesiarum intercederet. 

:7. Adhue sub eodem imperatore Anastasio, Sil- 
vanus orientalis diaconus, fui multum pro rectis dog- 
matibus allaboraverat, Romam accessit unionis huius 
.proeurandae causa, atque ut papa Symmachus unio- 

ni consentiret. Verumtamen minime admissus, re 

-jüfecta retrocessit. 
8. Sub eodem imperatore Amastasio zelo" com- 

« motus Vitalianus, eonsurrexit pro ecclesiis adversus 
Anastasium. Cedente autem Anastasio ut synodus 

*fieret, Heracleam tumc 'eonvenerunt etiam Romanis; 

- eumque ducentorum omnino episcoporum coetus fuis- 

"set, attamen re infecta diseesserunt. Erat tune papa 

Hormisdas. 
9. Sub eodem imperatore Anastasio , quadraginta 

*-ex Illyrico atque Graecia episcopi separati , Timotheo 

"romano pontifici sef&et adiunxerunt. 
10. Post Iustini imperatoris obitum , romana ec- 

"eclesia concordiam nobiscum coluisse videtur: in pro- 
» vineiali quippe synodo contra Severum et Anthimum 
*eelebrata, adfuerunt etiam ex Italia" episcopi eum 
papa Agapeto in urbe Constantinopoli. Quintae in- 

- super oecumenicae synodo consensit Vigilius. 
11. Regnante Constantino Pogonato , Romani sub- 

- aeti erant; is enim Martinum papam-abductum Cher- 

- sonem relegavit. Exin sub illius filio celebratae sextae 
«synodo Agatho per:suos legatos subseripsit. Et tunc 

- quidem nulli canones conditi fuerunt; verum paulo 
post , ab sentibus iam Romanis; canones illi qui sex- 
tae synodi dicuntur , scripti fuere, regnante Rhinot- 

- meto. Atque ab eo tempore coeperunt eriminationes 
illae fieri Romanis, quas canones 13. 36. 55. reprae- 
sentant;:qui ceteroqui canones non videntur postea 
a Romanis recepti, neque ad trutinam revocati. 

12. Sub Leone iconomacho, rursus sciderunt :se 

Romani, et ab imperio constantinopolitano et ab eius 
^»eeelesia, abiecta subiectione atque unione, foedus- 
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que inierunt cum. Franeis , deficiente simul universa 
Italia. Tributa quoque dari prohibuerunt. Denique 
pseudopatriarcham Anastasium anathemati subiecit 
Gregorius. 

13. Denuo sub Coostatilio: et Irene. septimae 
synodo congregatae consensit Hadrianus. 

14. Sub Photio Constantinopoleos patriarcha mag- 
num erat schisma, multaeque Romanis eriminatio- . 

nes inflietae fuerunt, ut in encyelica praedicti epi- 
stola videre est. Facta deinde ecclesiarum unione, 
prout synodus a Photio celebrata demonstrat; &o- 
pulato nobiseum Iohanne Romae pontifice, et anti- 

quissimis vi canonica privilegiis ab eo recuperatis ; 
eriminationes eontra Romanos, quas sexta ut dixi- 

mus synodus et ipse Photius intorserant, sine ullo 
prorsus examine omissae fuerunt. lam vero a sexta 
synodo ad septimam anni centum et octo elapsi 
sunt; erantque ecclesiae invieem unitae, nullusque 
de Romanorum erroribus sermo fuit; nisi quod ico- - 
nomachorum supervenit haeresis, cuius eausa iterum 
schisma fecerunt. Post septimam synodum , immo. et 
ulterius usque ad Photium, nullus aeque commotus 
sermo fuit de Romanorum erroribus, illis videlicet 

quos Photius et sexta synodus memoraverant. Porro 
Photio, post clamorem tantum ae perturbationem , 

facili negatio rursus Romanis reconciliato , ecclesia- 
rum pariter unio constitit. 

15. Verumtamen Sergio, qui sub Bulgaroetono 
(Basilio II.) patriareha fuit, denuo dicitur factum 

schisma, cuius causam ignoro, sed tamen de sedi- 
bus contentio fuisse videtur. Iam vero si Romano- 
rum errores incogniti fuissent, nemo fortasse com- 
munionem illam vituperaret; nune quia in sexta syn- 
odo-ea res ventilata fuit, multoque accuratius sub 
Photio, certe culpabilis unio fuisset. Oportebat enim 
quod pravum iudicassent, aversari vel corrigere: et 
verbis saltem emendationem facere, si res forte vires 
nostras excederet. Quod si non innoxiae criminatio- 
nes erant, quod est incredibile, ut inde comperimus 
concludimusque, quia impunes tanto tempore ab epi- 
scopis dimissae fuerunt, eur iam Graeci Romanos 
reprehendunt? Videsis igitur, quomodo enumerata 
hactenus schismata , causam a nostris hominibus ha- 
buerint. Nam Photius odio commotus adversus pa- 
pam Nicolaum ete. 

16. Multo denique post , regnante Monoaaiilt 

sub Constantinopoleos patriarcha Cerulario, ut hie 

ad Antiochiae praesulem scribit, atque ad eum Pe- 
trus, renovatis adversus Latinos criminationibus, se- 
paravit se Constantinopolitana ecclesia, et ex saeris 

diptychis Papa deletus fuit. 

FINIS. 

a) Al. eod. qearpizey nv. — b) Codd. p 48. — c) Al. cod. éyvéc9zo2v —.d) Al. eod. BA«m*:ixa. 

(1) Sergius hie photianus erat. Tum de hoc et de subsequente Cerulario , utiliter Maejut Cuperus in 
tractatu de patriarchis constantinopolitanis. 

(2) Sie est in utroque codice vatieano seu allatiano, nec non parisiaco; abrupta ideirco , ut reor hi- 
storia, quia notissima erat. 

(3) Sunt hae epistolae apud Cotelerium Monum. eecl. gr. T. II. 
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DE THEODORO MELITENIOTA 

MONITUM. 

A9 

A Nicetis ad Theodoros redeundum. est. Sane quem modo edituri sumus Theodorum meliteniotam , 

in postrema graecitatis aetate collocavit Allatius diatrib. n. CXXXIII, qui eum facit scribentem 

anno Christi 1361. sub Iohanne F. palaeologo imperatore. Sed (amen non omnia nova, deteriora 

suni, quod in cunctis linguis populisque comperimus; et ipse Allatius opus Theodori, moz a nobis 

partim edendum, vel potius delibandum , dicit. doctum , divina doctrina referlum , et dignum quod 

lucem, videat. Est autem haec. graecorum auctorum etiam infimi aevi laus quodammodo singularis , 

wu eleganter emendateque plerique omnes scripserint, Blemmydes, pula, Gemistus ,. Planudes , 

Gaza, Demeírius cydonius, Bessarion, alii multi; dum interim Latini nostri ruditatem quandam 

scribendi prae se ferebant: donec, paulo post politis. iterum apud. nos litteris, tantus rediit latini 

sermonis lepor, wt iam Graecis invidendum non fuerit. 

Igitur Àic Theodorus exegetica scientia et eloquentiae copia abundanter praeditus, biis 

evangelia in unam. seriem a se connexa, novo commentarii genere explananda suscepit: nempe opus 

suum. in volumina novem digessit, quorum singula totidem QuxeEete , id est sermones, habebant, 

qui omnes immanem unius supra octoginta sermonum summam cfficiebant. Sed enim ex novem his 

. voluminibus, unum tantummodo in vaticana codicum bibliotheca, sub numero 684 , habetur , quod 

est seriei praedictae quartum, foliorum 360. in 4 , seripturae in charta satis perspicuae et emen- 

datae. Scopus et ratio totius operis proponitur in eo exordio, quod Allatius in diatribü sua. p. 191. 

recilavit, quodque initio quarti tomi nescio quomodo conservatum fuit. 

Quid agerem? Sane animus avebat totum opus in lucem protrahere, totum item latina trans- 

latione donare. Sed non omnia possumus omnes; etenim hic unus codex, si debito apparatu instru- 

cius, graece latinedue ederetur , plus aequo mihi tempus eriperet, et plenum propemodum conficeret 

novae huius bibliothecae volumen. Contrahendum itaque consilium fuit : et quoniam auctor singulos 

sermones suos, more Chrysostomi , morali peroratione , diseria hercle et perutili, concludit; has nos 

operis morales partes ad. vulgandum delegimus. Et priores quidem sez, graece tantum , brevitatis 

causa, ponimus; tres vero posteriores properante calamo latinas etiam fecimus, praefizis ubique ti- 

tulis, quos auctor ipse in praevio syllabo scripsit; quamquam breviores necessario sunt hi tituli , 

neque satis dignum. disertissimi scripti praeludium. praebent. Igitur navi studiosique lectores multo 

per se melius Theodori nostri eloquentiam, dignam aedepol melioribus saeculis, aestimare poterunt. 

Verumtamen hoc praecipue me permovit, ut octavi prolixam prae celeris sermonis. perora- 

lionem non omitterem, immo et latina interpretatione comitarer, quia ibi luculenta et praeclara 

Jit. expositio fidei, quam de ss. Eucharistiae mysterio graeca, pariter cum latina profitetur ecclesia. 

Scilicet duo sunt praecipui helerodoxorum in occidente errores contra Eucharistiam; quorum prior 

negat transubstantialionem , id est panis ac vini in. Christi corpus sanguinemque conversionem ; 

alter, non corpus Christi, sed eius potius typum vel figuram in pane vinoque consecrato agnoscit. 

Utique prior error posteriori viam sternit : nam si nulla substantiae conversio perficitur , manentque 

. panis. ac .vinum ; corpus. Christi, tot. sacrae. scripturae patrumque testimoniis in. Eucharistia. asser- 

tum , ubinam .est? Sequitur ergo, ut nonnisi figura, eius ac vepraesentatio in hoc peragendo my- 

sterio fiat. Perit itaque funditusque deletur pretiosissimum omntwum divinae erga nos caritatis do- 

cumentum ac donum. Primi erroris primipilum se quodammodo olim ( an. 1675. constituit Io- 

hannes anglicanus Dunelmi praesul, edito libro cum hoc invenusio titulo Historia transubstan- 

lationis papalis; quasi aec doctrina nonnisi papalis sit, decernente praeserlim. tertio Innocentio. 

Atqui etiam Graeci, nominatimque noster Theodorus, hanc clamose doctrinam ore proprio, non 

autem papali, depraedicant. Nam. quod dicitur a nobis vigilante vocabulo transubstantiari , id. vi- 
delicet a Theodoro, cum graeca ecclesia, eadem prorsus. notione definitur Biecafiad en S ; Meta- 
motigd at, pezaoxeváteg S at , ueSiotaoSt, petaaciyamaoSot, ncéioSot vel ytyeaSat cOU xat 

| ciu Xpwtco. Haec nimirum cuncta. vocabula legenti Theodorum statim occurrent. 
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Alter pariter, de typo scilicet. loco rei verae, error diserlissimis verbis a nostro Theodoro 

exploditur, quem, oculis lustrare satis sit. Attamen, redivivum hoc commentum , nuperum quoque 

patronum, nactus erat, doctum virum anglicanum; cui statim cum peridoneo linguae ecclesiaeque 

syriacae praesidio catholicus heros occurrens, splencidam palmam , . philosyris laete plaudentibus , 

reportavit. Redivivum dizi commentum, quia iam saeculo. Christi nono, Iohannes scotus Erigena 

huius erroris infamia flagraverat, qui idcirco a conciliis alque Pontificibus sollemni sententia per- 

culsus fuit. Quamobrem frustra est supradictus. Dunelmensis, qui operis sui capitulo VII. n. 7. 

dum fatetur damnatum fuisse Erigenam , quasi panem et vinum in Eucharistia, nuda tantum signa 

esse asseveraret, subdil postea, id ab eius sensu et fide maxime fuisse alienum. Verum enimvero 

haee Erigenae apologia, contra omnem, historiae veritatem a. Dunelmensi fil; quam comperire $n 

plurimis libris licet, et cerle apud Natalem Alexandrum hist. saec. IX. dissert. XIV, nec non in 

Petri de Marca longa epistola apud. Dacherium Spicil. rom. T. III. p. 853. Immo vero $n car- 

mine quoque eius paschali, quod cum aliis àn tomo quinto classicorum AA. nos edidimus , eiusdem 

haereseos vestigia coarguimus. Praeterea in paraphrasi eius ans. ( de qua nos in. praef. dicti tomi ) 

operis Areopagitae de caelesti hierarchia , multo adhuc impudentius insaniam suam protelat pravus 

. hic theologus circa capituli primi dionysiani finem, ubi de typis ac symbolis sermo est. 

Sed enim neglectis tenebrosi Scoti verbis, quae iudicio doctarum aurium statim éncusarentur , 

iuvat potius audire S. Cyrillum alex. in. fragmento commentarii ad. Matthaeum  caten.  Corderii 
p. 754. « Aeuccixos os, iL poU gti TO cupa. xai toUTO dd &gci e cip iy. p yopi- 

» enc tUGcV étyat ta qetvopeva , a)ÀX ha Ttoe appe cu tcÜ Gaya Lay vcy cec Seu petamaatét- 

» cSat J cope xol eiua Xpetco xaX có dinSie t Jmapevyeypea. — Kat p ápqiBeAns 

» dct tcUTO &oti) 29i, accu Myevtos évapyüs , v6UtO piu égtt e copa, tOUTO Ico £ott. 0 
» etpor Oéycu Qi u&LAow Güctet tcu covtTpog TOv Aoyov* &ÓiSeia yp Ov, cü weviecon. Demon- 
» sirative (( non ergo figurative ) dixit: hoe est corpus meum, et hic est sanguis meus; ne figu- 

» ram esse arbitrareris ea quae spectantur , sed arcana aliqua ratione ab omnipotente Deo converti 

» revera in Christi corpus et sanguinem haec oblata. — Et nullatenus dubites de huius rei ve- 

» ritate, ipso manzfeste dicente : hoc est corpus meum el hic est sanguis meus. Excipe potius cum 

» Jide Servatoris verba, qui quum veritas sit, non mentitur. » Quid contra magnum Cyrillum , 

aliosque quos postea nominabimus , Scotus hiscat? Cur, ut verbis Ammiani utamur, immania fre- 

mentem leonem. putredulis vocibus canus catulus longius circumlatret? 

Ceteroquin Scoti. dionysiana páraphrasis haud levidense opus est, sive molem spectes sive lu- 

cubrationis sedulitatem ; nam et translationis suae Dionysii iam. editae. permultos locos emendat , 

eosque exactioribus verbis exprimit; ita ut translatio illa sine hae paraphrasi iam recudi non. possit. 

Graecitalem ubique diligentius , atque ad litteram reddit. Multa alle ex. philosophicis theologicisque 

doctrinis . hausta. effundit. Suos cep QUatov libros memorat f. 18, ibidemque phoenicem: Christi 

resurgentis symbolum dicil, wl reapse in romanis mustvis cernimus, Tum f. 40. « indubitanter da- 

» fur, ait, intelligi, omnibus gentibus angelos Dei praeesse, eosque prophetis visiones revelasse. » 

Mitto theologicas plurimas definitiones et dogmata. Initium operis est. « Incipiunt eaxpositiones. Io- 

» hannis Scoti super hierarchias sancti Dionysii. Sancti Dionysii ariopagitae primus liber, qui in- 

» seribifur de caelesti hierarchia , XV. capitulorum serie contezitur ; quorum. primi titulus est: 

» quoniam omnis divina illuminatio secundum. bonitatem varie in ea, quae praevisa sunt prove- 

» niens; hoc est, quoniam divinae bonitatis omnis illuminatio , quae multipliciter in ea quae. prae- 

» visa sunt facienda, procedit, manet simpla 4n se ipsa; et dum diffunditur universaliter 4n ea 

» quae sunt, ut sint; quia nulla alia est rerum omnium sensibilium et intelligibilium: subsisten- 

» fia, praeter divinae bonitatis illuminationem et «diffusionem , mon. desinit esse in se ipsa simplea 

» et inezhausta. Est enim fons nom deficiens, et in omnia quae sunt, infimita mumerositate pro- 

» fluens ete. » Haec obiter satisque de Scoto , quae nemo imprudens ad pantheismum trahere volet. 
Jgitur ad Theodorum nostrum. veniamus. f à; 



.OEOAQPOY TOY MEAITHNIOTOY 
METAAOY XAKEAAAPIOY THX.ATIOTATHX METAAHZ TOY GEOY EKKAHZIAZ 

KAI AIAAXKAAOY TON AIAAXKAAON KAI APXIAIAKONOY , 

TQ9N EIX TPIAAA TPIILAHN. EZHPFHXEQN TOY AIA TEXXAPON ATIOY EYAITEAIOY, TO TETAPTON. 

AIAAEEIX IIPOTH TOY TETAPTOY, 

ám 2-7 7- y MM ————— — 

AIAAEEEQXZ IIPOTHZ HOIKON (1i). 

"Ori ? fráperov oUOsic B ai Qóyaorar 0/5 & xaxa (Or, závras 
[2777 x, OsQouxev. * 

i " SERMONIS PRIMI ETHICON. 

Quod homini virtute praedito nemo nocere possit; et quod improbe vivens 

cunctos metuat et expavescat. 

XM. a, dus 0UY eidóres , d'yanroi, p &pisyaY , &y TQ Afyey EaoUA Cr quM, 
póroy d) Lx T xUpioU AbytY, dÀAG p x, Aa[Qià & pupiáGt V2 0 piv ázmy- 
dzrà zr Nay Suis, Gnovono pp c Gbo- x ovi ero. TÓ e36óvo, xcv T Aa[jià £pe- 
cy dperii tgyárat , TT morta pipnaiw Ara, Cip ary E moni des 0 j 

. Quyopiy- d 99 woAAÜ x) &eor Qe " 4 cii vávra, Qepov, &mavras £e 1j éaUTO 
deris iexdc , oUro péym X; m0AU0 TÓ d  «poctüncey ; GG" 0 pu&y dveAciy Fare elo 

- xaxias sapor dieinvurau RON eS v. T oA IE 05 Qin dp , T moNpuoy 
ITE TOÍvUy 7p T QAAOY copy , q xS &ic xtipas £A Dave , 2 AapBroy éQeí- 

C Aoi isst iuo xj? ZaoóA: 50i- ero: Tío ácSeiespQe s ríe j QuyaTOTz- 
xeiro jy 9 O ^upià woAA, nOixd ) ó poc 5sixvoro; oDy, GGit , Ó uj 5 Oixalos 

[.35.b. Z&0UA woAAÓ* iG O0UY mUTOY d9Audrspos géuy inicie s 2 páAn2 eiór toc" 0 py 
yy ovs 15 £esvórep(Qo ; (Ux, Ó ndis 99 €? aora GaApuéruG, 0 * T Oixaio- 
axomtp 0s. 0 UTécyeTO 0 Za00A si xc9- avia T pupioy searoatàor i iayuporspay 
$Ao1 7 4M áQuAoy 0 Aa[iO, wnüsciv aürüv — siye cüpuuny or 1; Bon9óv: Qi& voi roUTO 
Afspedu , 1 Qoüyat sho uyaviga adr — VnBeAdU-9 eic dOixce , ou0$ Quales avveiy 
MO AA d x derroc xm9As 3 dAMÓ- - oar: 10d 99 Cx qo. £umooc ty , Ori 
quAoOY- captu ràg cuv Días Cuelv06 Xj 00 TÜ zOI6iy X4XQ6, dAAR T0 máGy uy xa- 
OU póvoy oux £Qiüg , dAA« 1 dyzipeiy émé- xü6, roUTO voici OvYarOTépec. 
acp ris obi icxvpérsp (Q^ yeyoven; 00x B/. ToUro 1; zi T Gm áTtY "lean , 
Q uy áremiyero Ua * dSvpías e TOU  ToUro x; &7j T ÜtyOpey- Ure ^ aUróc GGDk 
moynpoo diaipoyQ» » à 75 Urtp (o Nov 0 dOixnS9eic 1; icy ocac dOinacey érepor , 
iAapat X, TOi6 £oraiois pi, paa: j ópa, rx dcSértcegos yy over ndiamae 3 T 

^ Ti 7006 Oeüy eyola ; gráAuV , $71 7 X000 Ovpíay , 15 pericu 7 n Táfis* " 9 qAeV fona. 

T yuyaixGy , 7 AaliÓ Urso ? ZaoUA z0i- dáG9tram mpós ? dOmücayra, n 5 Otra- 

(1) Primus hie sermo concluditur illis Domini verbis apud Matth. VII. 26. E/ omnis qui audit verba 
mea haec, et non facit ea , similis erit viro stulto, qui aedificavit domum suam super arenam ete. , 

post quae verba a Theodoro copiose explanata, sequitur moralis peroratio. 
* 



[.:39. b. 

452 
s L4 : ^ Lu pag 7006 3 don Oévr a, Qin 1) veupóg Ov 

Ov/plac ? t Aa[did oixiay émóp-Oq: 1 a0- 
rÓg £y (uciAe0g Qv xal (y Cy ÜmAow, 
oUOsy 10. T d'é i courito IX U0tV  CAtIY(O. ' 96 "Me 

^ N , » 
TU yy xj OQu'ytie, würd, TG, CuelyoU 
*! ^ , / * € c N 
Qo 1 X& TO) 7e 00nx&* 15 )0 00Q 7OAAMY 

del T pavia CU. P doerilg 62nüsixyUTAA W- 
/ e , / ? A 9. 

XX, TOCOUTOY OU J40YOV OUdlév auTMYy 
BAóvard , áAA& 6) TO moMuiy iexupost- 
pev LL dmspyáderaa- roCcaTM yo q 

dperiie n i006, Uri 1x; Cy 10 rác, T 
To10UTOY GOUylVéTO , 0 C) TO "WOAG^Ei- 
Gui .T moAeobvray dvoripa Ra Ígaran. 

'Evvo9 uy cóv TQ A«iÓ x; G9 gaperá- 
AALO0Y. 'ABe- oUxi dvüpe9n oz 7 K&iv; 

dAA' 0 My dyaiged ee , cE casivg Mene 
yOy dvasapir rera xai eeqavoUrau, xj 
root ros ag óvo v wüpho oUx Spar 
0 dveAcv 1j PLE x TóT£ Cory 
Oaráre Bapurtpay Uztpave, wj cE Cxelya 

P 1, 6 OsUpo cnArTéber a, 15 TG Tp 

TüYT (Y Ücyeral xamiyopiag: 1 aca, [£y 
€) TO aaóyri (Dlg* v& 5 €) TO peAAOrTI 
aiGyi, colo Aóyoc, voit Olávoit qxoa- 

eicai Ouvicerai; vl 06 "Inxntod, oUx ni- 
An9" vcapà r& Aáay wj $za.96 xaxo6; 
Tí oUy ig yupórsp(Oo , 0 Aut aürüv sic 
xeipas , ib pa roMMd Ka IS ER áAA& Os- 
Ü oic; : vpepatov , 4 CGU O xtopic 0cAOY 

ep uri TO, ppopicy Bait JiésA pp 
aUTQ Qo(dsp repos; oUx eUOnAov vs CGDi ; 
y Ops 0i ju? vobrss 15 ? "HAÍay 1 

? Aya dfayóvreg eic pécov , E aapáA- 
AnAu Sérres T áoeriy X T XaXÍt , dxs- 
Bseepor yvopiot pop TÓ Qiágopor: Ó pe j9 
is qi b Quodóuncey, o HAÍac , « 
x) rano eeppérim Qa 09e 1! wüYTOY 
or avórep Q Óy , soos ij dyiyOor(g. 

UTD , i TÜ poe 3,4 0 ápáAaurov 

&y TOig mugaapoois esótov- 00 ézid 
pnus, Ó "Axa&f, « x 7 eyviopny fs- 
Baiórurog: Qib x) a.ciAeUe Qv éOs0oixq x; 
érpspe T zpopícu , T peri xxvi pi- 
voy: ézi 7&Gl pna S ul z "HAuoo ToU 

Od reps , 1) 'Hpás TT "Hpas Gy O pe 
050" 0À&6 rà T Tipo. pA OY Sonppoàs c 6yTO6 

: 

- 

THEODORI MELITENIOTAE 

€ ^ e / V » énUTOU vpoGiépiuo6 , xa vo! puuOy Extov , 
 xare£avégn T upauroUyros , 1; ?- "Hpéüny 
An d* à 06 Oiáüdpa w) áAspylar 1 jau- 
píay Qavraciay qeiBsGAmpvos éOsd iei 3 
wüyrey ytyupvopvoy, x; oU0e deortr- 
ponpéyny ho iepày xeQaAnv iüeiy éübvaro 
dsQe- ÓI yap Xj MP T ctAéoTY dpi 
Corra exc T oófor , cogpuSovutvs 3) 
zéiorrog T Aoaciv 3 T Tagurropéyny dya- 
prnaGiryaa t $ri a0TÓ6 ajrày TO T0iaÜ- 
"H € dperüig n" iex oe, óri x; () TeAdG- 
Ty, vii Corr» iei Sura roripa àià Ón 
T0UTO X "nvixa en Ó loás. oi rà 70A- 

^& exciperet agipasa., epos aUTÜy ép- 

Xo | EAeyo, T1 meia pd à 9 0i0ácxa- 
Ae; ToOaUTA, fyeTt, 1) 7r00 TOU jund|ev 

tx rro [BotAscUs pa-9eiv dt ouertpac eüu- 
peas v 006v; rapa T aim 0i zÀ&- 
ToUyréc; mapk * puO? oixiay $xorros oi 
PoariD NP ; 3) xad mH TÓ TAAdIDy Ó 
'"HAíae MO zoAAnG zappnciac duci dfa- 
Aeyópdpos, vQ Mey Oups Asou, &w6 rre 
yoAaveire ex^ duqorpaag ? ifrüaig voto 
TO j BaciNsi, sUpiá pi Ó SX 9p5s pu 
? aórüv On vpómor xj o loávme Ug epo 
? astiy érduxvü tipos aabpnaiay , rois py 
T éfoóa , oria £xOrir- TO di 
xozrolyri LE Un t£zeci Gol xe iy 
JPTGINE QiAEUS T deAqoV cg* fopaxe 

99 ToUTOY enrepot 00 ó Qiáünpa pórov 
e T soe t Qavyraciay T Baca , dAA& 
2 Susp " Aux euer páxiu , May 
aux uoa, 1) puma, i xara0ixe cray- 
76e 4S Airregoy dieser: * Berry &U- 
TÓy al ador oy x QoUAov Ora, T vrac , 
d dpyng voívau xartQpóvei* xaOámep 90 
mi 45 cunvüc, dAA' oUx (mi d dÀnOsiac 

BAtzev £Oóxei [BaaiAéa- Tl 99 0pWos «Y $zo- 
Oy eümropías , Órav T 4yOov £y zrevia voC- 
aUTu cs i 5j AE CE « szoOsy mevias, 
OTaY IBay rogo Tos dT ÓXaTtl 1 OnCaupós ; 

eiüeg vi) dide 7s iex opa Bene x 
éQpaicc , xv 4) tynros v 1) Ivo ; eiOec 
aU-91c * A ápquor, xàv M? (GaaiAG , wy 
MO mA Sous, xav M) Ovragtiac 3», oc 

? GupAQo- , / Qv » 

€UXÓAGG xaTU/Qi7 TEL , TTG 61461 

f. 40, a. 



f. 40. b. 

.OQajoi- 10 x) 

ETHICON I. 

pais , r6 de p emrir 1s 1) 9 wáyroy dyai- 
c'OnroTípss «olei CEU" jerióvrag aiv. 

9'. ToroUrot , X2 ? "HAlay OnAovórt x; 
"Ivárylo , doa, X; 0i áwócoAo!* roloUTO! 
TAN, XD Axa 2 Hpóànv , oi "Is- 

oi B óvreg. 0AÍ"yot 5 0:0:- 
Mvon, & mérpus TÓ ceppóv Cyed|elvuvro. 
"ISÓajo: 5 3) woAAol x ioAicMeVOL, Tic 
Náppus rÓ dc-Oev&e* 15 99 &Aeyov , Tl zroui- 
cotdu roig áv9ptvaolg TOTO; Üp&6 Gy 
daopig Ovrae oU GUU- UzOx eapÍuc 1; OsOe- 
péysg , dAX&, CEU- xaX OY a6 x Oecpuetov- 

7à65 00 Ti yiroie y nator pov ; v pes 
hir cie " dfe aopéie ; 2] Máx, eiór Gs 
1d" y&o dmi X ápps TÓYT d quod spen 

cay, dii& roUvo 1j ác-Oevégepoi eávrov 
ügay- Qià voUTo 1) gáAiY fAeyor, T moisi- 

4 

76 A6 ppl eraluyeiv i A npás à aipa 
T dv gbrov TOUTOU ; UpkéiG Masi(ers , i 
pues qofieiats ; ópeie armpebirere x) UJAéi6 
QsQ on n6 ; Upeele pires ,j Upeie gipere; ; 
obra dubie à 9" xaxia* dAA oOx oi dzó- 
GT0À0! 0UTO6* dÀA& r6; 00 diuvápue d a 
njeig à eio dp Xj 14100824) , | AaAeiv: 
ejdeg- Qoóvnpsa nr; eiüsc mégar XUpuá- 
TOY XaTA'ysAOGuy eiüec oixiay aae ov; 
1 T0 Üaup.neórepov, Bri oU phóvov oUx. &yi- 
yoyro ajroi QuAoi Or Ow €we[douAsbovro, 
dAX' bri 1j mAeioy éA&M(Uavoy -Sápc (O- , 
ndpxéires eic uel ova, eys(óuAoy d) eviaw € 
346 07 düáparra, virt, qUT0g égly 

ó mnctó tipos" x, 0 rà xsvga Arica , 
aUTU6 6giy O nevroG pd (Q- X TÀ aae 
Qey ópóppos TQaipara" ó roig éragérois 
VanduAsócv , adr0s 6ciY 0 xiyOUyebtY- | 99 
"xax o. ToGcoÜTQ pA dc9eeeten »ire- 

741, 000 7*p &y. qoc T  dperiv TapÁTTI- 
TU* d xad erep 0 zUp pario Qecpuv, 
ab py QAoya. 0UX teas , T0 5 j ipánioy 

sQaaáynaev, oUTt6 Ó TOiG radice eri- 

ge Cor , / X4 TEY OV ajroUs c) decpebonv , 
 nsiyus od Aapesporéeus eigyácaro ; éaU- 

vày ^) ngávice: 1; y&p 0009 &y Óavà án 
0 Üznsixeig, q2/4 74 , TOC oÓT Q *yé*yovey iexu- 
pórepQ-" 0coQ yáp T6 ripa QiAooglay , 

TOGOUTO p&AAoY iGy opos yWeral xj 7áy- 

(yes QeUyd dae(2lc , odOevàs Ousxovros: 

A53 

Toy áyorepos" toanep roUyayTioy Ó zroym- 
pia cvv, 0co &y ebpoij TOi6 órrat9a, 
v0000TQ MEAAOY dcSevés pos »hrerai, pn 
j ̂ b 0y Qvvá poc dvricyely 7,is T Épo- 
x» x Tà (myéipaa- 910 1j mro. uic 
xupieg tym, p póvoy «* aicviou (cii 
Cum imvoy X? ? roU cwrilo(Q» áaóQaciv, 
dAA& xày vp wapoócy (ow Mov Axe 
d-Aierepoy wávrey, 9 d-Qupaig Oimve- 
x&01 , QaAlaus , Qoovriai , á[roviaie , cu C Gv- 

Ózep oUy xa TIG GOQ0G aivirrÓsDypoc &Ae- 

9 Troi0UT0 rà6 GXià6 nÜTGG Cépyeci, GOU- 
QiAss UzozT£ÜuOi , Gbv- 6,0006 , GbU- Oi- 
xéra6. UU tiüóTue , GBU- oU. iOórag aU- 
TOU6" 15 700 d! Oxélyuy x0AAGE06 , T £OXá- 
Tiny 6yraU Oa, viyrsoi xóAncU* Gasp &zray- 
7& ÓnAGy 0 Xpigóg $Aeyt x; "Y n zTOc1g 
aUTiG pey&hn , xaTa AR OY és 1à 7:006ii- 

X0y TíAo6 TÀ XGA TRU TO eXouyyéNaa- 
T& 1) GiO- coódoa. dzíigus Mise à dr 

; 
"urn qeiyav xaxa & y 2 

pic ov Ó 7e T mm AS 06 , &AAG 
GSU- maur ipic GER pLRAAOY Ixayüc xara- 
Gxsiv Q áwaryarycly d srovngias: 010 16 eic 
roUTO xaTíAüLsv, tege SyauAOy eiyda TV 
QQéAany aóroic. | 

€. Zuyaüóres oUv , düVgol , vaUra ráy- 
TX, X) Tb u0ÓVTA X) TÀ [MÉAAOYTE, A - 
xapi(o pio p48V , los eiu0s , 1) C00 T0U6 eiyaa 

vopitto tp c6o- dei apis ejas Beicy Bn éaov- 
TUÀ6; xay poplac. d AU TET a y xci 

Deopuorioy ois aa: demavrós, xày áya- 

foie QeAeiuni ; xày atwovral , XY c£o- 
pórrOVTAl, XY nara s ud A psegoy 
QazayQvrai rà Gua Ta , Xy órioUY QAAO 
"ácymegi Oavór: Qaxobn php ? 535 raAari- 
Cop GBv- &y dcsMysia 1) movupia x; role 
£O y roig Qovras X&X0i6, Xy TIG cp 

zyrOY d7r0AdnUGOI ripe ,XàY diádnpa 2 

dAepyida mépisral ; 7Qo6 aUTOY ávafár- 
Tég d Baci mày Soóvov, xv d oixeptrmo 
xparoci máawe ov0ey "yàp Ovrtog 49Aá- 
répoy "iig obrt dfexapiris oxi, Xày 
&racay vroréra? pim £x ab) OiX0UpMe- 

yny* 7i y&p 0QeA(Qo. &y aelpuaai TTASTEIY , 

f. 41. a. 

* oi * Prov. XXVIII. 
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A54 
0 Óray i 3 T dperiy máyroY aeree» ij ); 
Tb 5 né eeüoc. rocoUrQy xpaTeéiy , Óraw $au- 

nj X qj émuroU zov aeu eui p 
Qównrai ; pi SavuáC opp 0é uóvoy Gbo- 
&ya pé ris , a GBU- Cy xaxd. Cras XxÁ- 
Copy, dAA& Q mácn 3wápe TR TUV [AEV 
Ve A movpiaw , vüy *j d dperiig ei- 
dQ., i» oesov , werepy ope a dia (Giov 

THEODORI MELITENIOTAE 

s za ^ /, N N s c ? wavrós, iyd, p urlo un O6 ein waq- 
yo uS* dA E « éyraU Ou ázoAaóco Up 
dcQaMias , ' a enti Mera co polo S6ew 
3; "yéYoiTo vrávT a. nhe Éanrvxeiv , x piri 
x qiarSpomía 7 T xutia nay "IngoU Xei- 
go, i^ oU 1; ut o) TO T25pl " QéEa 
GjuL TO TVA yVD WYysüjAaTL, VOY xa] dei 

N 5 ha xij 2e * y SAN »/ $:7 X €i; G5" aidyag T aityoy* ápáv. 

AIAAEZEQX AETTEPAZ HOIKON. 

"Ori 00 Ournarip Sor Q. og0" ox " dper? éày x2 / 
TOGUTMY 

: £91 dp. Qv (1). 

SERMONIS SECUNDI ETHICON. 

Quod non sit difficilis neque laboriosa virtus, si secundum ipsam 
i; vivere voluerimus. 

; 
a. Ao» oUro iiy O Xpicic X Ti 

"oóym peyá^a, mrQoc e TUpsi wj émuTv 
Cxelyg auporiOmeir: inpiv 3 Osixvuci pÁM- 
ga TÓVTUY àvdetom ov ó p, Toms rojo Ur0s 
Oy x3) T Otaroixiy ámópuci , T TT0TÉ ei 

&vSpomoc , :2 ócn qd" npertpas qase " 
: ey eve, x) 0016 éci OtxiciXOy dperits - reri 
 TÓ Qaor i igarai 99 Ó Loávyne cE 09 *yé- 
yyovev , áei d'aoAo'yot tóyios iré 7T Ocaró- 
TOU And TH qon 7Tpó6 wüyrag GUU 

éyuaAcUyras nud Tij RaTAI UH » 2D pá- 
Aa dunyüs 871 dyyiey x dy-O grow OU 
T0ÀÜ TÜ pácov, éay éaurols TQoCfé e0e- 
Ac oU yp &AAng oUrGG Amy wy QU- 
C606 , 0002 ér$pae xoa vuxiis , 0702 
&AAOY oieiaus nóguov , 4AA €) r$ arii 
yi 1: Xie e vópeoig TOi6 adrois Et 13 «ci 
TpaQeic, x (s Opoojunc nad vzà T aU- 
TOV Cyoy Aot (Do way, eárrag áy- 
Oetocrac Uzspnuóyrice 2H cE 00 ?ey5- 
yaciy ayparao! ) Jiopeves* x; i6 dy pengàs 
7T pc yxp. áxiywr O^ ysroio , obro Jd) 
dxgiBeiag q* Qotec và cupri para XuT- 
svy&C ey , ot02y ov0tarore wrpog oU02w dy- 

Magen: tzo 9e P 6 iioptro T( AoyliGjuG 
? qii mioyíaas , xj JbéneQ vio 
árá&xcrOw OXipripbi TOY. E) wücUs « ToU 
mapórros Bia xara acus eo npespías Té 
à7 pis óvny ? dAnÜii. Qózay € ar onpéros, 

«— (B'. Aorzrüv oUy puüeie Aeysro T dpe- 
* OvoxarópSwroy, ? BaTigiy G»yoGy; 
xai ju? roóroU Gbw- cb Cxeivu pine xai 
éc dVeÜso xaAt &y Opeciy nauxád orras y. 
dQiévrac pv oixiac x yuyaiuas 1, TpoO- 

? y M aq. raciay &acay, Sto ^ émuroUc T XxócjuE 
eS ^ , p» N 

volo Uyras , 1 Cá OY auTO seva x4 
vag pavyupyas av o00y , 5 &Aolà T TpU- 
gov eEaprirras , xdi karanAdioyras 
éauTOUG C» oixic10Q pipa, xai oU0 uá- 
ae roÜTs igapeyS6, dAAG "7 meeiag iC 
uuo Omvexei narartivortas éaUTOUG , 1E; 
CX Anpoy óvras z Tpax o évadeyopévous 
iov Qi& ? T oUpeyay BuciNiar: e yàp 
BovAcipe a, Quva Ty itj npiy dog Cuelyoig 
ámosiiqai pe P yis éauroUc, dyeA-geiy ? ) 

e pàs oUpayy , 09 TóTQ rgóarg 5 x5 Tl 
790240604" si yàp réxyas obro xaropÜot- 

ozep[9aivobaas GEO" 70006 , 7 0ÀM 

(t) Post factam explanationem verborum Domini apud Lucam VII. 28. Dico enim vobis: maior inter 
natos mulierum propheta Iohanne Baptista nemo est. Qui autem minor est in regno Dei, maior est 
illos sequitur moralis peroratio. 

f. 73. b. 



ETHICON Il. 

^ ^ "- pRNNOY $ po TocoóToU Qéiran wóyou- " 
y&o , siat puo, x aAeatorspoy T. Oià ax oi- 
yg TéragMEVIIG &yo, xam ézi icogsda. 
Badid av, x2] àv rabrus ae. aaroUrra 
UzoQdóeQu, 1j da oüUsdu| , wa Oámep ivi 
uAyns xai plpov; "ü » ei [A01 ,  A6- 

móoregoY T XÓYTOY émi T peróms Aafeiv , 
sra o9 tvro. àyo zraidioy pia moidiv , 
P Tégaay Giu Ssarás; oUXi oUT(O qeueróv 
npiv eivai Qoxei TO roEyua, toG p j 9s- 
Aay S«ácaduy, dAA& OcOoixévaA E rgépustr 
ij zio6 T 0. 6d a)rys roUraY rolyuy daáy- 
Tay euo Mo réQn "» dpsrÀ éày Sitwpóp, 2 
TÓ pg auróy dva(ünvon oUpayóy. 

y^. Kal pii poi Aey$ro Tis , 0600 dAX 
oU OUyaquou* $i *y&p a páyparos rivos &vrüg 
9fjuscoe (B&Aó pipi, oUxi TG "Seca: uó- 
voy dpxoüje9 a, 4AAR 6) T mpáypuat (go 
dz TÓpe Su, oAMO WRAAOYy cic 7 odo ao 
áyeNSeiy Bsiidpo, z mgancisiis desriis 
Dencópueha p j 74v. érepór cive airi&- 
9o. ríe, i zpóg CbU- d dpsriis móvous 
aUrÓy Sua oDiC, oyra& , 4AA& Tij oixeia. pa- 
Supía TÓ zRY éhagagéro xj Ti Afyo tre- 
eor; pn 5 ^ aücrüv T Qi oo vopacéreo Tí 
ixayÓy 6v) XOAUGOL T él T dperiiv et- 

pscay o00y Obra dAA' dmardü pe i 
vm OCXeNIA GBSU- BaBuporspus , o2 py xQ- 
Md 2 Gi&Cerai Xj ToUTO, ajri T mpUy- 
páTOY Y iin Oelxvuciy* 9i nybxo. [Aéy &y 
Beans Sa var, rocoüroy ? zóvoy 6n- 
dyanvipe Da, bs p 3 zoAXv üvrev jo 
mporoezóvrOy mi Y qi xaxias $oy , dy&- 
xiu ^ cup ouis , ádAAà zayróc dOó- 
peatvée e spportpss npàs *yiveion , i, d70- 
Qr ra iu T& QaUAO cup BaNebua. TAG 

dx os óray 5 Pav idp, 15 pnüevàg Oy- 
TOG 7 cupBuAsóovs os » i a Um03x6M foros , 
oinoS ey savof plo $ PÀrd T xaxiay  Sgpio pp 
TÓ ÓVTI ye z é&y BsApeda vga , Xy 
pupiol Qc oi «pos T XXI eAovréG , 

oQ0sy n, s ? arsüny Qóvarai Auptvadag 
x, éy tis peSupiar dzroxAiyo pop má, 
Xx 070 ru rra BAarrópeSa: € éréap 
oU0dig QíGd xaAóc, x AXÓS s dA €» 73 

mpozipsd xeirai mp) ovra abreEucioy, 

TÓ aroympoUs pi Vorápy ay 7j olnsía. pa- 
Supia negenpeves xj 7 £aUTOY zpodidór- 
Ta6 gorwgiaw, e qv -Oeólev eUvolag avr oUs 
xa Sis rras spas dyes ovs 5 eivaa Tfj 
oixeía amaój, Tà v dpsris fprya. Jerop- 
Soüy Qvvaptyso MP d üye dev xápir(go* 
Sev xj May üromov , r&yslo uiv tyew ? 
üvO omo, T4 Aya XD v0 éyxy wooUy eis 
dvO pron eUryéveta peramidiuaa, AirTa- 
X006 1 Xloas , raiósUoYTA, oriy ávS go 
zivlo q3tyyedu, Xj TÉ Tex YV bà qiow. 
Qiácar , npápue. ipya(é plo Afoyra6 , 1; 
Ur 4 dyopas $AxoyTU, &ÜTÜY 'j TOUTOY 
éaUTÓY AÜXwY dgióregov. xa ig àv , 70- 

Qi0óvra 3 dperiy ^ QUastos , x Wy PaB 
eyevaay Ca "D'éoU* e. T0 Oi Xue s gov 
Óri T [My dAÓymv $nacoV, ty éAárTU MA, 

éx d- éri 5 dvSpmrus zorpoU o0x tyi roU- 
v0* UO: "yàp €y iirTopua OAM X&- 
xTMTO &r9eor Q», dAAà X T6 T 70A- 

AGy dAóyY xaxim6 éig T $aUTOU guudryd 

Nux. 
à. Aià roUTO A euo pp & agir 

£x o 4p áv9góra , dAX" di rUyxéro pp &y- 
Seo TÓ qeórnpa- T dAbyty px o T&c 

vmápyro Ld , i T éy npiy dAÓyoy zo QOày 
QoUA01* X6 oUY &vS proi xAn9 Op , ir 
ovx fxopey « BBaciAsiae TO cür Oups Cy- 
vorcmjuey xaT, Tiv» eixóva "yey óvawev, 
Xj qw xactyey O9 cg T T dAÓyOY U- 
TéAeay* eizrep *y&p eX3éAopey paco , Ori 
€ TÀj QíG« tanfev 0 9d; cB vópes civ- 
dfexoivorras TÍ xay an 7 mor, xu 

eixéva Onpspyíaas "pas idiay x xag 
ópoiaGiY , ary v4 T áyas pogiy £po- 

M rss , wo6 &aarrée 0i wOoloUYrég TG 
xaxd, qeóry ci T XXXO0y T mpocwyoptav- 
ó poris pore porcis ) áxobtV , ai- 
Go bveraA- ear TiG TO OJb0 A0*y OU uéV Co 

TE pore d 0 vroi&y Wüevai , dxotoy 
aia irerau eimi TO imópip, éatiopxe- 
2 eie üBoiv AapBáva 3 T agonmyopiay ep 
olieelen tpfo- &i oUY x&AQy vÍ[eivas T dsfe- 
víay , TÀ eos T wpocwyopiar ; dAA' si- 

zárO TQ cágoni , GOQpoY* X; oU TO *p'yoy 
ioera, o03? 3 zpogwyopiay eigy bverau 
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xaAeaáct T Ofxoloy, Obeeoy: 3 TO foy 
gspavoU rai , 1j Tii Tpociy opio. gepviyeraa- 
xy y&o Ju eA Beta eger an TÓ 
yopua., dAA" 6p ry Xi OE era :eugn- 
pir: xj od0spdaw * 5j má eupnoet ví sa- 
xíay, o oixeia poct"zu Quousyn », cy 
p Oayeionvat zpócezov dperic: 1) zs, 

dxobomuey 0 A, d ópuevos , oU, Oppo Ao v 
7à «e00oc , AebOerat, dAX. dadÜsiay 0mo- 

 xpivójuev(Qo durard 0 OóAog oU Ocixvuci 

? OóAor , dAA& coy nuariCeT oa T QuMaY , 1j 
mpaypareber aa ? vorplay: o guxogáyris 
Óray e10$A0n eic Qixae piov , oU TÉTO ópso- 
Ao*yncus Op Edw eiatpycerau , dÀA& páp- 
ruga. duelo mposnaápros TÓ ey ipai 
Qi& T eiue, 7 páprupa - naxias y- 
duele aa dAA& £j "n ux) n E mpertpa,, 
xày 6 xauuiaic Supipnral, r0 Üvopua, TU 
dya.9hy áaná( ez a. 

€'. T10AAo0i 59 zoAAduIg Ouy&.c o4 zÀso- 
vePlav y&ovreg , 1 jouOev repo évyooUy- 
v£6 i| dpzrayny 1; dOixiay, QucevaroUvrai 
mph riyQy , di dvityaa TO miii T ez IX&- 
pévny dvéryxim , Z Gv y topiiaa Tí T acies; 
D p dpivradou cB, AveiícayrhG d AU- 

7ely yopaa Uere a Xj 0 £A y xaAGe S TTQE0- 
Bebo! map àypi duváe y z moWnpo OUxX 
e) -Oéuc dzà à áAuÜsias c Bera, LA Aye 
aüTO éeiv , dA da LL &UTO Üyo- 

pa dperie, árip 6i Qácxay dyya-9.s , de- 
fsCinrod cu 10 OYOJuA , rhyreg CS Tg €Ü- 
wpayias &sc1, Xj TO0ÀÀ& TOldUTO, CU»- 

 éerOY , ei De: 7i sÜevpa eneivQ., 
/ 

f QUyy T movngiaa óparaa zO6 1 xaxia 
Vix& To! T , eüonpiaue s dperis- oc0sie xa- 
xc » X03:06 dx 00 Éobxerau: " ye qícis 

- TÓ i0joy davát ert, e x n mpoaiptais TÓ 
éyayrioy aiptirau: T0G0UTOY dry alor v n dpt- 
71, ij obrt) raóTQG 1 Goxucis, Tipioy per 
wrippa TO tyoyris fidigoy 5 Sip, mois 
yr Uy x &y8G1. 

THEODORI MELITENIOTAE 

c^. Ai& On roUro xj moNAas dz ci 
qim ápopiras dutápeevoi wpós dperüy 
£AxobGas , pn óxvpty p 5 dvaQuiuela, 
p à dog ézizoYoY Qebvytojuev. abÀ deeriv , 
dAA! Mower raóTlu , *o0AU perà Tic 
ndoviis Mure, TÜ npo dos ííato- 
pA&v éaUTOUG Tig yiie- OLYc) "wpós oUpa yy 
ávaBAloper: « Cxei espotane duca 
per&. zoAANG THg araüng raóTIY dvÜwputy 
qb) 000y, e poen opueY OiemayrOG éau- 
TOiG , iyd, pun puso dQupiaavreg dT 0A- 

pesa nami. yp &v rois Stárgoe 0i 
T Xoivoy ? xárw Oy dvo reraiymv dya- 
Beivew x; wuraaivey wyerüyreg , &y pa- 
x py eXpaBneloni , e papastrre XüTu- 
vex 9ucoyral xáro x; dzoAoUyral, obvo 
xai oj ry zy&opuarixy cOsborreg od|àv, 
y piov paDupliamei, waranpnuvidor- 
T4" Xa) *yp ensivig Tii ex olvou " 633s 
aUTM Xj geyoríqa x &p91- xdi 7900&V- 
TIG BENY égi, xai onAorípa T0AÀÀQD, 
Qi& và ris daerig peyaAeioy e vapnAÓr 
dfiopa, z coéopa cQo0pày 1 závu pila 
zQàs yàp eUrüy &vo T£ASUT [65 oUpayàv 
? pn3eica mroptia xai TÓTé niv ouv. 

pocípa teat và (para, Üray dye xai 

pos aT Suepue9a Tl xopuQi roig 99. 
ip^ Vus cani oA Ó pé Qo X) ph PB Vile aqereedeseso 5 

ppoYoy ác QaAeia, Aeizrera vO [A xoTOXU- . 

aa xávo , uà 5 cie T vysv iOeiv: 3 tyàp 
^ EH D b. UN € / 

ToU errebSey xai AaAeróS Ó exorédi- 
yoc yirerar- i: iva T mega qirympuer , 
deer dcxoUyric, T MéY OzriG OV ériAap- 
SuvoueO a, rois 0) Sumeor Ot éxctwa-- 
pea, zpàe v0 T £oeray dxpóraroy éati- 
yépevoi 93àcai 09 yy&VOirO vávra6 Ini 
éTITUX EY » xéprri D qae peg 77 T XU- 

giou np "Incob Xpieob, 0 oU €) pe9" 
OU 7 marpi " Aiéga. à apa TO  wrayayio 
aveüjuori, VUy xai del 3) eic GEU- aicyag 
s) eidwtev* dps. 



. f. &02. b. 

ETHICON III. A51 

AIAAEREQZ TPITHZ HOIKON (1). 
^ 

*Ori 06i areiv "nds. toria, xríadap T VeUpu tT Io. mapu S9'eo0* * c TAUTA AuBirton 
: TpÓ6 &zuyr& XuaTRxOUHP T ux cov nud iurQOy , 

d myeupoarixiiG x phiCovras Sepautias. 

: SERMONIS TERTII ETHICON. 

Quod oporteat nos spiritales aures a Deo impetrare; et his acceptis, auscultare 
omnino animarum nostrarum medicis, quotiescumque 

spiritali medela indigebimus. 

; 

2. yap eU fopueo a aeosedei- 
ya Su oria Tad ÜsoU 7pàs TÓ dxobay , 
Ó Quoi n 20291 , ro)rée bra yonra xw 
Quá Dua, Aéryov áxobay , zroóe và vois Ae- 
yopévois CoznAAAXay x26 4) raUTO xTM- 
Cá Ju 01, poc Gaya xaraxobmu a- 
ToU TÉ Xpis'oU EXT epasróvran Xeigo, 
TT Vor. dan c T gap , Xu 
yoyrés iln XP jux iv , Oz Gy ázó qi Xa- 
Mía draerórie ? erre UD ey dip 
viele ij yàp éciv óvrans &romov , T [46Y 
OOpu TOY ned yogobyzav , i iago)s m&- 

| paxaMiv , i TOiS vópoie ze dedu, « TÉx- 
yu6, Xày elarwGiy OUTOI qáppaxa, X4TU- 
oxdjactivai 7 0AMls vip , eüDeme eixav , 
Xy OTiOUy Énráfooi , éide ooa- 
aepo, x pac9oUs ajrois sf) mpoGray- 
py robTOy TéAeiy* vig d'é Aux xa- 
xc dfaxepévno ayráa aciy dpueAeiv , xj 
pire iavpoy eiaáyey , pre aeípara dva- 
AÍG3AY , pire azuüny à &ANmY, eiaQépuv , jure 
^y ot6 mQogty ey 9v y &v dm ayudo 
$ vógs , áÀA' foar«p npn riYÀc 15 £x DooU 
2 woMpls XeMEysS, OUTU TAUTMG XTC- 

gporeiv , É padepáay CITIES] hiptAaa 
loan ep yáp siciw iagoi gupára , ojro On 
2 Nux v. xj xallare, Cxelvoi6 me ópuelia., 
T OY/pOS T cÓpar(o fxovroc, oUrO 2e 

7TüyrOG E TOUTOY dX0U&AY , vocoUcwe nd 
xis: oU »y&p oióv Tt GAAGG T Aux ix y 
npàs puaOiüvai za-àv. 

B'. "Ovav oóy xápvegdp uxixos , 
MRAAOYy Y 0UX $cly ÓT& QU xd qoo oy » 623- 
ei zo ud 7 dhpog Gcay aci TO Oearórn 
Xpig mph TÜYTOV , TO wücay vógoy X) 

aai ay &Acay iepévo , GbU- auT& Wee 

Ünrás eigárytpaeY , GEo- Üaupuaciss ja poss , 
xj cUv aüTOig GOU- apogr as x roórois 
oSaxaD carre dnotoopaty Tug aràY , 
ví Oi vroiéiv 4 vogoUcay sig iarpeay au- 
Tie* zráyTam seoUci d 00x | árongbloyraus 
e3tyforrai y&p dei di 7 2029 v: dAA' 
oU mpoctyd TÓ TUper Ra TS OMÁYI s XAT- 
aya yx pue npe aui, * rà Aonyimy 

aris Qiefelotoguev , oUxrI agipura, roig ia- 
pois xaraleiyaa Tobrol6 , 0UTe y a)roi 
pacto € bip éauvay dzraiToUcM , ovre vp 
Qappaxoy ày xaTa éu apum , eic dr&y- 
xh 1 npás Qaávn Cua Ao UyraA , mAHy d 
éAenpsocóymé" &y rois 4ANOIE 5 1 meoci- 
0óaciy , oiov Üray xcAsDGGI cepoveiy T 

dxalpty. "pás *X árómoy dmaAAA TTHOIY 

dva ops , Óray drty el pens, 1 £U- 
mopmrépus "pas «oigciy* eides ia gà TÉX- 

yhp 2 d vysas xj agipara mageyórrov; 
e'gxad ico roiyUY &UTOIG; dxobco- 
pev voUrGy T. Aóyoy Fhrarróvrav , ora 
xexriéyol mé opuar ind mpós TÜ dxobay: 
E pállopey dd ary T yocp o6 " D 
* qóocw , oiov og pae agnados a TOAÀÓXIG 

x aAorefias , & toan eo oi TrUpér TOYTéG N,u- 

2600 dxoücwpuey ov TÍ codogyoUci- xal- 

(f) Post Lucae VIII. 8. verba: qui habet aures audiendi, audiat, eorumque explanationem , sequitur 
tertium ethicon, eum egregia confessionis et asceticae directionis expositione. 
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* I. Tim. VI. 9. 

* Hebr. X..37. 

*UpIub Ty -5. 

c T. Cor, VIL 51. 

* TL Dm. VI:10. 

* |. Cor. Vil. 30. 

f. 104. a. 
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e OeA-dóyra, sráA. érépOV , 7D 
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ámtp yáp Quai à copa ino las iui ; 
Üri dày. zediasc e Tij imi9upia OA. ,TÀ 
X T& vrogácia ge ? ary Ó rgómroy E, 
II2UAos* * 01 5 Bea ópevoi TAÀETÉIV , gri- 
7TTEOW.£i6 mHpaceoy D PriOuplas dvoit- 
T86 15 EAafsps , adrives Bui uci Gir dr- 
OubzoUs sig OAeO por £5 daohaay dAX 
áxaprépnroi écpey* dxobcmuey aUTOU Trá- 
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quovis specioso corpore formososiora. Et quaenam sint haec. Et quod perfectae 
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(1) Post Matthaei XIII. 52. explanatum textum: ideo omnis scriba doctus in regno caelorum, similis 
est homini patri familias qui profert de thesauro suo nova et velera; sequitur ethicon. 
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SERMONIS SEXTI ETHICON. 

De patientia et longanimitate. Ex lobi et Davidis historia. 
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móvO aue 0i& Y Xueir T marre dU 
"pas TO0ÀAG , xai TOI ?* Bras &c9tobs; 
00 *y&p á'yYooUjusy Üri Xj 0 cpariorMIG Ore 
cpaüparA w£ (rus Sid sinyuTai, TÓTE 
Suvíceras Aauapic eivai zapà TO Üuci- 
Asi &y.5 pnày t en oeifa xarépSaua,, 
xày uy y) ae 0 IER QUIE €) TOÍ6 £0xÁ- 
TOI6 raj aera dA 0UX fei moApuoU 
xig s oncív: ei *y&p Tiv , eire pot, ris &y 
nfoviaaco ; Tic àv éaerilonos ; c àv ? Qà- 
Aaa, dusbers ; TÁX A oohele d Óray 52 1c 
Üri oU 2enwáTOv xaraQpovoUpey évexa, 7 

(1) Subsequens ethicon pertinet ad illa Domini verba apud Menden X. 22: qui autem persevera 
verit usque in finem, hic salvus erit. 
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Xpig oU , mg rie "iy vigtiGH Ori zAn- 
yv xaragpovioo er ; 

Q'. Eizev 6 Xpigàc , eigens GBU- : 9fpi- 
Corras Jwaims, xj eUAo[eie-* TÉTO 0U 
720108 A£V* * a Arys oigoputy y st pos 

fr9u moA0 r0 d o0Uyue, :j T0 di dAya- 

Oóvoc ; 4AX' oi ázógoAoi, Qnoiv , o0c "jas. 
ppp Ou codpaveis , eO aupearoUp* EY "ys- 
yorérec UTip cio AAA" oar X) Tyr 

éqepov eben Unip éyóg T XpicoU- Qi& 
ToUTO yoor 00x. spaciyotvro; 0i& roUTO 
o)x "AcUyOVTO; ; *j yp TOUTO igi Tb md- 

poor, € ÓTi X) T2) au sÜsgyersipóvan , 
ToldUTA érac yov, E o00$ obrwe &éOopv- 
Bovro, xaxà ávri. deya.O y droA mu Dá- 

vorres , dAA& pupiss fxorres Mo)orus , Q 
eiy pata cure, T 6Y 'adeiaq Joy 6r- 
TÜY &AAoy érpügov: npig 5 ovde yap 
T0100 TOY Tli vmopaivarres, ienpoU «avcóe 

$0yu£y poaae erre p o" Xy TiVO, eUep*yeraco- 
5 / M "m Iuey Dy TIVA EU€p'y&GiaY , eir. AuzrIpOU 

TG. dz oAaÜGcolMsy Tap aUTOU, opu- 
Botpuea. raparréquelia., x6] TO yejin- 
2 peravooU pue" €i ToÍyUY yerira, Ó vi 
yévoiro , Mà 5 cupBain TOTÉ jeu gó- 
Atpeos Coni toy 16 Qweypis, é»yoiiaupuey 
sóo(Qo gai 0 ysAto6, zróca, và Ovelàn- 

[4 , ^ / 
páAa, sinórag: üray vy&p Cy vij rani OE 
panOeie yupvá nra , 06 Cv voie d! 9oiy 
ícai Aawmpó; zoiog 59 d9AnTlc zaio- 

MEE. 2 / / £ideiv (0 ) sx eid , Ouviaerat xaAobrcoy 
e0 » ^ -y z , M 

T Auer vay drytoyaY , Med. Ti 3 2v- 
yaiov Poids ea uy mos T dyraryavig ly ; oU 
ye 26i ET ES MEE TT 1-7 nig z&Aaiay 
nns xj TUXTEUAY 1) pex sr s 00x. dx otboqueY 
GBO* Aeryopiéysg aevrálAuc , eap pnosva, 
» W^. ^ e / *f 
£Y 00, ? dyr&'yGVig TY, 7r GG "QUXGICOV Qj- 
[48 TENDO A T 6G 7TOÀMIG , 15 06A Ga YTEG, 

d *- ^à »9 ^ y: el c hy Cui 4 iG UY yupvác uci &wagar; oi 0 
TOUTOY yer egi 7 toic T érepty OUO. 
phrasi T veis GEU- Gr ods polus. 

y^. Toórsg oov 1 npeis Cnr , x 
M Meriowuey dà QiAocoQiag rà zaAaicua- 

THEODORI MELITENIOTAE 

^ TA e eic Supby Wr oAA0! mapobivaci , i 
vi0ÀAÀ v dyáz T&61 QAÓya- e up tatur x» 
T TO, epo up Jvaioc. r&g x? Oiá- 
yoiay. 90vas, 1 ]ya, 1 Tàs T neat &ty- 
3 pp 1j yap paxáptos dag 8 pn xa- 
Adoe ny yvpraaá pipes a t d^y YQ OUX 

àv obrto Aa de rb T dyycyoy Paper 

& pw papa wácn; àOvMia Cxcos 
$iYA4 , €imeY dy TI Topo, E waidoy 
dxo-Savóvrwr: yuyi 5 v pos TáyT& Ígw T& 

zaAaicuas a mpàe agnpácov ázbaay i; 

qQOASCIUS rogaóTMG ágaviapey , apos zal- 
Óoy árofloNiv, di ) vvaanós cupmálaay, 
790g cóparos Más Tyas ; epos. QiAov. ovel- 
9n, Ll Aoidogías oixerüy* & 5 oes pls 
T& MuáTiL, 0j T xópho ámexeigaro, T T 
QiATÁTOY dx00cac dziaar , wi Suvuá- 
cop: warp *yàp iv, 1; arf QiAÓSOD-- 
yo, 3 £0d Oe 9 yas ij 9 4 QUaewe Gups- 
váSamv, wj Y d yyópne QiAocogiav: 6i 
y&p p 5 roUro ézoincey , Tow &y Ti6 3j 
áyaic0nciag Crápace ? QiAocoQiaY TaíTlw. 

9'. Ei 5 9íAozdyp 15; 1 7 lod 9so- 

eflcui yu pvacius, áxoóco Xp auro Atryov- 

T06 7 6 xartouóra Agni nt obrt» * ei 
j eógpvS 7T0AÀOU zAoÓr8. poi ouo- 
pO &i frau neucioy sig x oUy* ei MO 
woAvTéAei Caezrol-9 nv Oi voUro QUU? dp- 

7 ayeyroy aorQv édopufoeico , GN" 15 wap- 
/ 5 ^ 5 5 4 » / óvrey aürOY oUx eüQppaivero* dxoboQ uy 

^ ^ M qi * OL AN 18 j / 5 
wo X) rà x» G5U* zxi0u6 Oioxd , oU xa- 

c ] M N / , , " 
ragumA asa Có ipo maj TÓ 0foy, xalr e) 
nns , GAAÀG OO áxeifaay wap aGuTOV 

ámairy: 0 yy&p wj Uctp dO ÁMoy Suctav 
 dragégan , eroi pp mx üv duis T 
QauvopévoY Qixa.cilg: ei ?) wj GG reg) G09- 
Qpogórug d'yOvas pud eiy (BeA opea, a0- 
ToU Afyorros dxoóawAu: " MaOiuny Oie- 
ipn TOiG LE ME, T p Xa - 
voncai eig zapo tror: Qi& ToUTO &ÜTÜY 09 
XQTÉXAGGSy  tyvYi eg Cd y& aórhy 
Xj Tpà rorS, dAA' oUX Umép TÓ MérQOY, — 
dAA' t eixüg *yuvalea: Ó-OtY [A01 1 "3aU- 

(1) Animadvertant philologi hunc de schola athletica locum , eum vocabulis technieis zaiSozpifeiv , Su- 
Àaxog djkuoU , Tivra9AÀor, à quibus. distinguuntur veszepo: luctatores, ut fit in maximo musivo romano ex 

thermis antoninianis ante hos annos eruto. 

mendtunduiiudenes 
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ETHICON . VI. 

páoos $z561, 692v émr 9e v dfaóAo, 
vobr8 và [upwácio, ei0óri xivitaa vr pos GEU* 
dyBrae móOs» oUv iz iiA -9e; mompüv igi 
7à Üngtov" oUOez ore dzoywágiq ó bÁfigov 
npiy xaTáxpiua "yivéraa, Uri Caeivog nd 
&üezore dr Wril4 à dmoAsiag nad , npcic 

j s éauTiy -dzoyitgxopoo aernpiay. 
. MnOezore 5 d rib 9 QiáoAoc , 

"m wYTOTS «aida 2 Sigarpa xa) 
n2 TiO els , xv. pu Oum ài& roU0e 7 
góms wikio , 7 evayriay Tm épor ó udo oc , 
émsizep side T "1o oU002u06 020 T. zAoD- 
TH Vicn-Otyra , Oià d creviae $z Aeze và OU- 
XTUA , Cxéi-9ey auTO qEA)yué coo vrpocÓc- 
XOy* oU Ti voir. &y dyonvóregoy ; Ó yàg 
arAoUroy Ouyileig &ve*yxeiv amqpóvos , voA- 
AQ pGAAoy mevíav oíad *uraime* 1) 0 720-. 'y 
óyrev aenpáray oUx eXgpaavó pios 0002 
daóvro, nod TaUTa: iid otv oU02 6 
 paxápiQ. Tóré Cae£ivoG dAA' dà z Tt- 
viae AapreórteQ. éylvero TÓAW* TG m» 

yp xetippara ieu áoeNi dat Ó x onje 

póc Qaipay Cxcivog , v 5 dyáziw T vpüg 
3 eov oU. óvov dqeiv oux nOuviUn , dAAG 
D Qurastrégan éuoíuae, X mávroy T : Uap- 

Xóvrov a)TOY yvpróocas , 7 Acogiy éroinae 

xop dyadoic: Jui x Cy ápagcavia üy: 
cc yàp 7 A&isG Paii'yarye TÀWyà6 , ToGob- 

TQ TÓTt Ouyasórspov € Sopa yivó dor: 910 
0i mávra ire Dy , 32 dfaxoovicas , coc 
oU0év ilyuge vrAtov, ézi TO zrtAuiby DzrAov 
éÜpuue T "yuvaixa: X) 7T DOG elOY UzOOUS papse v y ! 
xudeuovias ü[ay éAeure epe p ary o0nos OU 
Cxsiyng vàs aUTOU GUJAQOUS , 15 TT00GE7OI- 
&caro Uzio dzaAAayle T TOÜTE Xm, 
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? oAslpiay cxeiyny eigáfay cup deAny* dAX 

0702 obrt& C«páruct: 1x; "yào suveiüey ad- 
TOU T7 dfe Dens TÓ Ldbenp, ó Saupasis e 

peyas Ai , 1; M moAMIS T suskaems T 

cE casiyg dicit yuraina Pass ópui- 
Cey* Prada QIAGY avri oOx, o7ip TO 
négov $QIA& , AAA" coc eixis yorcixa., xa- 

áp ear ud oUm iv o làg  dxpifis 
o6AaL ̂  GoQpoaóvns eE dpxcits , toav sp x 
T£ T AcyY auTOU e T $o*y v dyagaireraa. 

9. 'AAAk 3X cóomro6 ^agiute x) Ào- 

QBnv cxówa m6 ipia CR) yp aUTÜG 

oud|ézoTÉé ri rOl0UTOY Üm*puely6Y , dAA! Gy 
wAobTQ Xj vpuQi 35 rij &AMQ aeqaveia 

d'ieséAei (y , às dAAoTplae xa Oexáguy 
p ve GUJ.Qopás* jj roUTo ÜnAGY , $Ae- 

* pó(dos *yào , óv &qofoópenv , $A9* por 
* ày £OsOoÍxeiv , 7uvYivrwGÉ por x) 7TüAW: * 
£y to j éri wayri düuyárQ $xAnuG4 , $gt- 
yala 5 iiy. dyüpa € 6, dyérynais 9i& roU- 
T0; sibi aUT)Y eS piget 7 T rpoamirvév- 

TOy T pry&at; Ca elm 2 dqog rav p 

y&e nor v ázOAcav iOye qui Xempórav , 
pnt 3 TT maioy áqalpeat , Lai 5T Tw 
yv éxelvny ?. dilaov, p 3 4 yorainig 
me) v , 4A T& TOAÀÀD TOUTOY aca? 
morta L TÍ TOÜTOY » Qoi , AcaAemrtocegoy 

trag o 16; v0 59 qi ieopías oUOéy 
TOÜTOY T ÀéOY parSárogl $" xaÜcídc- 
Ly 00 jay. ávo JD oc 6 "ye pueplpy y , 3 
j AfoTagirm 365A 6 eteurbndpis , 70ÀAQ 
7 Asioya, roórty ejcérai* TÀ 29 yaAerónt- 

pz 5 navi, paiova &yiévaa Bóov[Boy : $rt- 
pa nv x airoy TÓ prod eiüsva 70i Ba- 

CiAsíaG OUpzy y i5 drag ác a )3 ca. Qc* 

(1) Sie interpungitur in codice ante caQ3c, ita ut Theodorus affirmare videatur nihil Iobo constitisse 
de regno caelorum et de resurrectione. Sublata tamen, ut par est, interpunctione, mollior sensus fiet, 
nempe lobo haud satis perspicue constitisse de praedictis dogmatibus. Sic reapse Chrysostomus in catena 
iuniana ad huius capituli septimi versiculum 10: óz: yag ovx 785i v: c2 Q6; Ts0i v0 puo TnQiou Tüg 5x vixgáv 

madyyevegiag , 8vrsU9sev 0nÀov: quod enim nullam certam scientiam habueril mysterii regenerationis , quae 

est post mortem , ex eis liquet quae dicit ete. Attamen in Tobo typum nobis resurrectionis oblatum iure 

credimus. Porro autem priscus et copiosissimus quidam lobi interpres, quem prelo nos aliquando com- 
mittemus, verba oJ yzg si; «íàve (4copa: ete. aliter prorsus intelligit, nempe: ó9ev i2:v» dvraAM ropa 

7)$ ÉT00UyoU Cus v0» JavaToy' igwe yp oUtog Em:ÀSQv mwaUcti Mou vic üüUvag' oU wydp iv vaUTm» Tj acm 

Biunwvito , iva QTVSUCTI Qs T TÀgG toa Tas o0vvag" $Qap4sgos B8 dy ; UTOUEVéIY agTfYuxTi 00x oi0g TS si ya. 

Quamobrem mori polius quam vivere velim. Fortasse enim mors superveniens doloribus meis finem 
iaponet. Certe in hac vilae conditione sempiternus esse nolim, si nempe tales tantosque cruciatus sine 
intermissione sim perpessurus. Quum autem brevissimi aevi sim , pati sine gemitu nequeo. 
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ówrtp oUY xai pna tAs9fju*. o0 y9 eic 
? aiQya, (copa, iva. waxpo9uwicm- * 
disbrepoy, vü aoAAR énuTO cuutid|évau 
XAA&* rpiroy 0 pudlev. auesiüévat eróyn- 
pór- réraproy , TÓ wap Sob ope st 
TAUTA jaropévav: TÜ $àp, Q9 dAoeauoy 
Oy , xai zavri Tpómo wap avroU Os- 
pacrogirea, TOUTOY eid Leva QUTO wO0- 

Asueiy , xai epóQuci Tiy& sÜAoyyov qJo 
yiwop&voy eupsiy jà. diÓvao| , opédipa. 
voUroy éráparre xai &OopUfd* ei 06 xai 
(&) Qi&BoXov &vópiev ar. vaUTa, 6uá- 
ys". 3 rOUTO ixayÓy Wy aUTÓY CxaYÜa- 
Alcaa* mápwrTOY, 10 dxobuv T QÍAGV 6ci 
xaxd dfe Ba Avr ov aU TOY , Xj Aeyóyren , 
0Ux, ifa à y ilu rec pepas iyd ; $XTOY 
TÓ GB" &y oyupid Qürras eü TÁGY0YTUS 
ópgw , 2 ÉhryeNavras aUcQ* $BUopor, TO 

ph xay eic repoy ideiy roieUra, zreaoy- 
Sóra vor. 

[4 Kai- ei BovASpue Sa pad naa, 
kara: , érvosiae py) cà vraoóyr a ei 9o 
yüv Bacisiae c poc0oxeptms 9; ávagá- 
Getoc rit opisvno , 30 T dzroppiizay do aoy 
CasivoV T peNAra , 0i pupia cuueidóreG 
éa.uTOIG Ax, 2, TOGAUTO £x ovre eoa- 

Qerypara, i£ T00a TIG  ptvixcovree QIAo- 
coQia , àY AI ov 2euoioy dT5A$0001, 2 

roUTO zoAAÁxi6 üovácavrec, dB ierov ei- 

vai 3 (jov vopid uci £j vara oUrs yyvv- 
aixóg Chesne, otre sraiüwy dpaipeDey- 

TGY, 00 QiAcoy ovaQiCóvrov ; 00x. oixerüy 
émeju aavóvrtoy , AAA 1 roA Ay 
AoóvrGy, T Méy Oia .onpácav, qo ^ Oi 
Tpaypuárov , zócoy oUx Gv aEio6 Caeivog 

AuUu- 

] » /, A d / z 

6n ciQivov, và Cx QuxaicyY wÓVOY GUA- 
Aeyéyra, opa d AOG 2 (6 $TUX 6V doa- 

Cp, T 9A por 3 zaimy atopàv , 
zaldgy T zr0AAMY daeriy Kinà aro even , T 

€» a0TO d nÀudiag OvrOY TO &yvOa, *o0-. 

raMócayra, 4 (Bloy dübéov T IRQU isse 
I 

i, $muTOY Sales, oU z*WTA Móvoy, 7? 
Mois Opes piov Xpipaci ,€ danda. 

$ voAómMdle, áANà 1) vóoQ Éapvrárt 

maalorra. n Alsày xtAyÓTO/TOY vpieápe- 

yoy, TG | Obvadou T. s poxeueyoy darve- 

THEODORI MELITENIOTAE 

eui ciriny, 9io, 3 ? UepjoAiy à QucoDías, 
^ cx T Guo favpásov, x^ wn 
yiic ió onn "5 vixéong HU Utoflo- 
Alo ? 7 Acro Biordrny dv&[nny jj xur- 
ereryoóaus Afyy &UTÓY, fpipor à Opi Tà 
gira pu 5a eap pm qiAY oveidn , 
apu 5 T oixeray xaraqooríces , map j 
T ge9un fravaeáras dex ó poc x uU 
TTüyT(Oy TOUTOY * GAAAG pupías voádus 
zeige uy vr opévay x Qj& závrty gá- 
yoy dXiVITOS e T mpoaiixegay dva Qépay 

TO Qeavóri 7épi TOUTOY ex apieiay. 
n. "Ay 39 uuOzy T GÀAGY pnO ele elm, 

TÀ di tyuyaxis óvog piura, mé env ina- 
yà jfgauAeügua "yovoixüo Gxelync , Tiv eiue 
Ó 3isBo^Q. peyánn auTO CUUTEAECHOAY 
poc ? ÉzsAüy 7T pey&Na. « bzopoviis 
VALETE xag ámeo SE dpydis P Ejay 
T mperomAása OUX éqánas uo T TÉAVOV , 

dAA' dQixe (v: w) 0ià rabTuS ÜmocxeM- 
aai Y Olxaiov. Einyeipiicas , o9 Jd Boy 
dz 0A Agit bi ir doe TOUTO 70 p my a- 

Viii, , QUO? T Ovty , 0008 q xaO , 0002 

« oixiag xaTtYEy-Otionc, o006 T vajdmy 
xaTa o0 Otrrov: AN Ove qiu aueMinmy 
ádvéBAvaey v axwyn, xa) Onzayopdpoi ai 
Gápxes , iy oda, zroAAiis *ysuoyre Qucm lag 

$wolsy, x TWyÓvOY xj XapÁvOY , Xl 7rá- 
cus QAoyóg 00vvnpórepoy ajrór 3 "Ie n 
T - dfe 6e xaTayíA xe vel , Sueíe 7 üy- 
TÓ6 x aAratorepoy dfe geryena cáyroge x 
xario-OÍaca- xj 7005 &y Tjj TolaÓry cUgM- 

Qopz spoiX9sy 0 qo6v(B. , 1) Qià aUe 
aTOy da aAAarylls &ixóg Ty diea, xoi 
dszoSayeiy Cay9upeiv , ig oUO& dyazvély 
fx 0yTO ; róre ari vpociyaye Hu 7T0AÀ- 
Ang xaX 0Up^y lae" 7000A-9 00a y&p arn 
TÀ de Ben 7£0-O£02 , 0UX gríicün Xn- 
pÁrOV, oUx équyíc On xapdAOY 1, wolte- 
viov xai BuxoNiav: cuveide »y&p TO dvOpi 
abà 6a TOUTOlG QiiogoQíav dAA& T züy- 
TU roba Qoprixoips, T zio Mo . 
e T map. énucilg mpoctOnxe , xai 090" 
obros Jexvae narapaAdy e Tig Uco- 
priis dvrepirgem voy aÜpyov' ei ̂  &y sU 9v- 
Mig, Ora 15 pOdy zr o y ovra dns , To 
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AoUg w0AAdXIG fwrelcuy "yUraixeG , CyVori- 
cob soram rig "iy Cxelyn n *fjoraía x; 
yeuyixn duyn, «D voaoóvav ÜzAov aüciy 
ézeMoUgay dzoxpscaprn , w 0ó0 à vU- 
pavvixdrara ma-OUparo zuríicac, 6«- 

Supíav 1 £AsoY* xal Toi T0AMOl T XpuTM- 
CáyTOY émibupas , 0 UzO iAtu enápqUnca». 

0". *O "o cw oeovéc aros Cxeivog "Io- 
chQ, d py rupayVixOTaTUG "Ooyiüg xar- 
fexs ; XT BápGagov Cxelylo yuvaiua. 9is- 
xpoóGaro, pupia meocáfucay piyavipa- 
TA Qaxpómy 08 oU &arícyev, dAX' iQty 
GBU* dOsAQoUc Gbo- nOixnxóvas , GezpioUn 
T p 049l , Xj TÜ gpoctortioy rGxtG Di- 
Vas, TÓ dpüpa. damen Auer Óray 5 2 
yorü 3,35 £Aeuy Myt; d $ napi ex 
gupapárrovra., e Tà rpabpara., X) GE 
MáNsTas , * Tà T cuj Qopoy xpi a po- 

eia, 7s 0UX QY ris QixaicG dO ápare 

TayTÜG etpporsgay T odd|iv 070 TocoÓUTS 

xeuos va-So0cay Juxiv eivai dzogr- 
yairo ; Dóre uot p mrabbnaias eizeiv , Bri 
Xj yy dzog6óAGY, 6 p x; el Ceov , dAX 
0908 éAárTwY O paxácnos GER nv ónceivus 
pv yp srapspulrivo 1 70 01& ? Xoigóv 7á- 
DXAV* 1j obras ixayày fly TO qáppaxor xa 
xách, nuípar aÜro0c dyacgiicat, tvexev 
$poU Afyoyra, w; €i ipi T oixoOsavórlo 
BeeA(sBoUA CmáAegaY* Cxsiv(Qo ^) vaÜTI 
semi ny 4 ejbepoS ias; 6 " áwó T 
Gnpesiooy , / « dro d xáoiroc* 0707 yàp 
eye rocaórIY T 7rYsüjsa rog Obvaguiy- i TÓ 

, 9i. piov Uri Gy OAM rpUQO rear uw 
"mAoórQ TOAAO xojWoy x v api woAAOY 
Qopupopot Apos , 1) ravra oU MO zoANG 
áyaxwpurróuAu(Q. * D7nQavedas, oox cE 

f. A ^ M ^ ^ v E ^ 

dAiécoy cV i TENDYOV 1, T eUT&AOG DeCio- 
/ E M / 2 N 

XOTOY., &AAQG Mora Ày €— Ti- 

pic $a ey &rsp faa yev- c ózto Qóp- 
TiXÓTOTOV $7 T darogóNay eiyal Bind, 

f.33.2., TOUTO &UTÜ i ados D 12777 cepa QiADY 

up OixerOy wapa ey pov picob pios 
$ m og / NA EE N »! TU0í. T tU TEG0Y9ÓTOY , 1j T ItpAY G'yXU- 
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SERMONIS SEPTIMI ETHICON. 

Quod fugienda sit hominum gloria et honorificentia , quae nihil prodest, immo vero 

^. maximopere animae nostrae nocet. Et quod principatus et potestates non sint 

optandae: non quod imperare hominibus malum sit; nam et hoc a Deo est, 
et negotium per se amabile; sed quia male hoc officio multi funguntur; ideo- 
que hinc detrimentum capiunt. 

1. (Jernitis quomodo et verbis et ope- 

re nos docens Servator humanum hono- 

rem contemnere, secessit in montem so- 

lus, cum ludaei venturi essent ad eum 

rapiendum ut regem crearent? Studeamus 

itaque omnes humanam gloriam non cu- 

pere; primo quidem probe scientes, ni- 

hil adeo comparare animam ad indecore 
agendum, ut gloriae amorem. Non enim 

potest huius amator vitam crucifixam vi- 

vere: sicut etiam qui gloriam calcaverit , 

plerasque alias passiones conculcare va- 

lebit. Etenim, qui gloriam superaverit, 

invidiam quoque et avaritiam , aliosque 
omnes diros animi morbos vincet. Deinde 

etiam cognoscimus quanta nos gloria digni 

habiti fuimus, prae qua humana ista, con- 
tumelia et risus et comoedia esse videtur: 

quemadmodum etiám praesentes divitiae, 
prae illis pauperies sunt ; et vita haec abs- 
que illa , mortificatio est. Sine enim, aie- 

bat Christus, ut mortui sepeliant mortuos 

suos. Adeo gloria haec prae illa, ignomi- 

nia risusque est! Ne igitur hanc consecte- 

mur. Nam si illi, qui eam nobis exhibent , 

umbra et somniis vaniores sunt, multo 

magis ipsa gloria. Gloria enim , inquit scri- 

ptura, hominis tamquam flos foeni. Quid 
autem foeni flore vilius sit? 
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THEODORI MELITENIOTAE 

2. Sed etiamsi ea gloria stabilis foret , 
quid animam iuvare posset? Nihil omnino, 
Immo et plurimum nocet, quia servos fa- - 

cit, et quidem pecunia coémptis deterio- 

res; servos inquam non uni domino tan- 
tum, sed duobus ac tribus et innumeris, 

diversa imperantibus , obedientes. Quanto 

ergo melius est liberum esse, quam ser- 

vum? ab hominum inquam servilio esse 

liberum, et servum domini Dei? Prorsus 

autem, si volumus gloriam amare, utique 

gloriam amemus, sed immortalem: nam 

splendidius huius est theatrum , et lucrum 
maius. Mortales enim domini iubent nos 
cum impensa ipsis placere; Christus con- 
trarium prorsus; nam centuplicatum no- 

bis reddit quod ipsi contulimus, vitamque 

aeternam superaddit. Quid ergo melius? 
in terra an in caelis esse? apud homines 
existimatione frui, an apud Deum? cum 

damno, an cum lucro? coronari uno die, 

an per saecula infinita? Nam res quidem 
humanae quanto altius attolluntur et splen- 

dent, eo maiore lapsu ruunt, neque sub- 

ditorum tantummodo, verum etiam regum 

ipsorum. Nam nec quisquam domum pri- 

vatam ullam tot calamitatibus implicitam 

comperiet, quot regia palatia malis re- 

dundant. Nonne vero intelligimus prae- 
sentis honoris et gloriae fragilitatem , et 

quantum inde generetur malorum? Quod- 

que omnitim gravissimum est, parta hinc 

mala. immortalia sunt, at voluptas vix 
ostensa avolat. 

3. Reliquum ergo est ut gloriam re- 

cusemus, ut sic potius gloriam nancisca- 

mur. Quod si gloriam sectamur, gloria 
excidemus. Quis cordatus, panem pictum . 

videns, etiamsi sexcenties fame corripia- 
tur, picturam gustabit? Pari modo nos 

quoque si gloriae amore stimulamur, ne 

gloriae umbram, cuiusmodi est praesens 

gloria, sed veritatem ipsam toto animi 

proposito conquiramus. Principatus et po- 

testates , et magnam in mundo potentiam, 

qua omnia sus deque pro nostro libito ver- 
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sare vellemus, item inimicos vexare, et 
assentatoribus bene facere; haec , inquam, 
omnes fugiamus ; unum hoc spectantes, ut 

in virtute ac philosophia versemur. Nam 

potestates ac principatus multa quae Deo 
non placent, agere suadent: opusque est 

virili admodum animo, ut recte utamur 
data potestate aut principatu. Nam qui 

principatu spoliatus fuerit, invitus quidem 
sed tamen philosophatur :-qui autem illo 
fruitur, idem fere patitur atque ille qui 

cum puella habitans speciosa pulchraque, 
lege vetetur quominus ad illam impudice 

respiciat. Haec nimirum est principatus 
conditio. Ideo multos vel invitos ad in- 

iuriam faciendam impulit, multis iracun- 

diam commovit, et linguae frenum Jaxa- 
vit, et oris ianuam patefecit: idem tam- 
quam flatu animam ventilat, et in extre- 

mum malorum barathrum scapham de- 
mergit. Nam principatüs sublimitas his qui 

non digne illo vivere eligunt, additamen- 

tum poenae est. Nam gratiosum fieri ac 

provehi in populo, quanto splendiorem 

reddit, tanto maiora pericula habet, et 
curas, et timores. Nam respirare et con- 

sistere omnino nequit, tam acerbum gra- - 

vemque habens dominum. Quid dico con- 
sistere ac respirare? Quamvis innumera 
recte facta hic habeat, aegre introibit in 
regnum Dei. Nihil enim aeque praecipi- 

tem dare hominem solet, ut potestatis co- 
mes apud vulgus gloria. Certe ignobilita- 

tem aequo animo ferre, magnum quid est 

et nobile; sed qui in gloria versatur , forti 

animo et maximo indiget, ut dum gloria 
fruitur, cervicem non frangat. 

A. Porro haec aio, non quia esse prin- 

cipes nolim; nec quia potestatem criminer, 

sed eos qui male illa utuntur, vel ad ab- 
surdos appetitus ac voluptates. Non est 
enim est potestas nisi a Deo, ait scriptura. 
Nam principatus esse, et alios imperare, 
alios imperari, neque temere omnia tam- 
quam fluctus agitari, populis modo huc 
modo illuc circumactis , Dei sapientiae ne- 
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. amorem esse oportet , 

THEODORI MELITENIOTAE 

gotium est. Nam quod sunt in aedificiis 
trabium connexiones , id principes vel ma- 

gistratus in civitatibus praestant. Et sicut 
remoto gubernatore, navem demerseris ; 

et exercitum si e castris. ducem submo- 

veas, vinctos hostibus milites tradideris ; 

sic etiam de civitatibus si principes aut 
magistratus abstuleris, feris irrationabili- 
bus nos vivemus irrationabilius. Propterea 
severus vindex est Deus, si hi spernan- 

tur; et ultionem non mediocrem, sed pla- 

ne maximam, de transgressore capit. Et 

iure sane optimo. Nam qui principibus 
subditus est, non principibus sed Deo, qui 

sic res ordinavit, obedit: qui autem illis 
non obtemperat, Deo adversatur. 

5. Sicut autem principatus esse, bo- 

num divinumque donum est, ita omnino 
oportet quemque principem, prout decet 

datam divinitus potestatem, cunctis irre- 
prehensibilem semet praebere: cohibere 
iram, invidiam, voluptatem , atque omnia 

ex legum divinarum norma agere, mentem 
liberam conservare , neque omnino sinere, 

ut animae suae dominetur voluptatum po- 

tentia, atque ita vere principem esse. Nam 

qui perturbationibus animae rationem prae- 

fecerit, facile etiam hominibus praeerit cum 
divinis legibus; ita ut ipse in patris loco 
subditis sit, cum omnimoda mansuetudine 

in populo suo versans, sicque omnes sibi 

amore devinciens, et benivolentiam illis 
erga principatum suadens, rem aedepol 
difficillimam , et quae praecipue facit prin- - 
cipem esse. Haud enim facile tot hominum 

affectum poterit quis ad se attrahere, etiam- 

si innumeram pecuniam largiatur , etiamsi 

plurimos exercitus debellarit, quicquid de- 

nique aliud patraverit: nec quicquam est 

quod adeo principem denotet, ut ipsius 

erga subditos amor. Nam neque patrem 

generatio tantummodo facit, sed et amor 

erga genitos. Quod si ubi natura est, ibi 
multo magis ubi 

gratia est. Secus vero qui hominum prin- 

ceps esse videtur, iracundiae autem et am- 
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bitioni et voluptatibus servit, primo qui- 
dem ridiculus subditis apparebit, quia co- 
ronam gemmis interstinctàm et auream ge- 

stat, temperantia autem non est redimi- 

tus: et purpurà totum corpus splendet , 

sed animam inornatam habet. Deinde ne 

quomodo quidem principatum administret 

sciet: nam qui sibi ipsi imperare nequit, 

quomodo alios poterit dirigere legibus? 

6. Quamobrem non quasi principatum 

vituperantes , aut quemquam cum potesta- 

te esse nolentes, dicimus haud debere nos 

principatus ambire. Nam multi praeclare 

imperio usi, Deo placuerunt; quam rem 
testantur Moyses, losue, David mitissi- 

mus, et cum aliis Constantinus magnus et 

par apostolis, cuius vitam , ut oblectamen- 
to et exemplo futuris regibus foret, pe-. 

culiari nos scripto tradidimus, piis viris 

rogantibus; narrantes ex illius actibus 
multis paucos, quamquam praesenti lucu- 

bratione occupati. Sed rei consideramus 
summam arduitatem ; quoniam omnis do- 

minatio difficilis, hominum autem maxi- 

me; quanto scilicet vel fera intractabilior 

est homo, prout dixit sapiens , propter in- 

genii profunditatem. Simulque observavi- 

mus damnum hinc socordibus eveniens , 

qui sibi minime attendunt, et pulchra re 

non utuntur pulchre ; et Deum irritant, non 
in futuro tantum saeculo, verum etiam in 

praesenti , qui hos remuneratur iuxta ope- 
ra ipsorum. Quod ne patiamur, malimus 

potius tuto imperari quam periculose im- 

perare. Sic enim vitabimus tum in prae- 

senti vita imperii pericula, et repositam 

illic indigne viventibus incessabilem pu- 
nitionem; atque aeternis finemque nescien- 

tibus bonis fruemur. Quae utinam omnes 

nos consequamur, gratia et benignitate 
domini nostri lesu Christi, per quem et 

cum quo, Patri gloria est cum sanctissi- 

mo Spiritu, nunc et per omnia saecula 
saeculorum. Amen. 
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dvdipyres 7Ó eiyad iyu àv €PuGia6 , elzro- 
pp Bà. éplecot nds T dpy y groAAol y&o 
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gy Táro (BA&movres ?. vois palópoi eyfi- 
votéyuv éyreüGey BA GnY , énvrois [53 rooa- 
$X801, 1) TQ X40 jul xaO xeibai xe- 
aen p&vois , 15 2 Üsüv mapoLóraciw àx i co 
MÁAXoYrI [aóvoy e Wi, dM 1) 6v TO maa- 
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(1) Tres mihi in manibus sunt Constantini magni vitae, quas in vaticanis eodieibus reperi. Utrum 
vero in earum numero sit haec, cuius se auctorem Theodorus noster dieit, alibi disquiremus. 
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AIAAEREOZ OTAOHZ HOIKON (1). 

Depi 7 episc ij Sor X daevroy D Cooroiay T XpigoU poe npiav: 
Xj Uri " TOUTOY perius TOig |wsy dLiolg, égi aernpla- 

role ^ ávabioi , xóAacis. 

SERMONIS OCTAVI ETHICON. 

De tremendis et divinis immaculatisque ac vivificis Christi mysteriis. Et quod 

horum susceplio, dignis fiat in salutem, indignis autem in poenam. 

pas atas yt wv xàxdyo, Gri At- 
yt YOv Quyepe ép à [Mug iig [Aera 
eos T ipie cojar(). a)roO xe) Qao- 
vrol0U* xa-Oázep "y&p éci Cwooig xard 
Qóc.y 0 povó*ung T& "S'eoU vióg v6 1j Aó- 
906, obro On x; ?, €» € xurQxnce aáp- 
Xd, Corre daéOazev, eAQ- X TG KG 

abbr oy q £é erbe Aóyov, raóTn cvp s. 
Énxios , xal psraandiáaas aUT"Y &ig TO 
10ioy d'ya-Só/ troi ? (oy: Qi& roUro 1; 
Coozoiei Gi wertyovraG aüTOU , T 7rQ- 
&yloy cp. XpigoU , T -ávaroy cIEeAaU- 
vor, 5) cEig ov * QOopày , &re 0n ? bo 
Q3 opày réMims dpaniC ora, bye, àài- 
yoy &y éaurQ* 0 "yàp &oroG o &y rois pU- 
enpiois oQ Und £0 Oiétdpos , xj 0 oiv 
0 givópApoc Oj.oios GUY ÜOmzi , 00x dvri- 

34 X PN Go / N ^u [i TuT& gi Y T xupis G&px0c T Qippa TOS, 
dAX' ajr" "» T xuplou GàpL w; TO aijua 
Jos € A ^ 5 , 00x Uri a)TO v0 ávaAnQ-Oiv cGjua, £z. oU- 
QavoU xaTépyerai, AAA Ori aUTOG Ó o- 
TO6 Xj 0 Oivog Gjua, 7G VOTI , pO GO 
Aj aim Xpicoü nvopvov Oeórmmi pera- 
zoloUyral, bg vÓ Cx d! d*ying vrapOtyou 

Gua , Aó-yois ázroppnroi , Qi d. uc iiie 
5 / No , Ga 6 7 / euo yia y Y) édngoiriiatas T dyis ytépoa- 

T9é- oU y&p sizzv 9 xópios , | ÓTI 0 &prQ. 

y £y 3ícw , ávvirumoy égi Til capnóe 
M3. àAA n cáek pg égiy- (2) 6 Gap eo Ugs- 

b. Nunc et illud vide, quod nempe 
in praesenti loquitur manifeste de pretiosi 

ac vivifici corporis sui mystica communio- 
ne. Sicut enim vivificus suapte natura est 

unigenitus Dei filius ac Verbum, sic etiam : 

illam, in qua habitavit, carnem vivificam 

effecit, cum ei se totum, per ineffabilem 

unionis rationem coniunxit , eandemque ad . 

sui ipsius excellentiam id est vitam ex- 
tulit. Propterea etiam vivificat sui parti- 

cipes sanctissimum Christi corpus, mor- 

tem pellens, corruptionem submovens : 
quippe quod peremptorium. prorsus cor- 
ruptionis Verbum in se gestat. Etenim pa- 
nis qui a nobis in mysteriis comeditur , 
et vinum quod aqua immixta pariter bi- 
bimus, haud sunt profecto carnis sangui- 

que Domini antitypa, sed ipsamet Domini 
caro et sanguis: non quod corpus, quod 

sumitur, de caelo adveniat, sed quia ipse : 
panis cum vino et aqua, in corpus san- 

guinemque Christi divinitati copulatum , 

convertuntur ; ut fiat illud de sancta Vir- 

gine natum corpus, modis inenarrabili- 
bus, per mysticam benedictionem et san- 
cti Spiritus interventionem. Non.enim di- 
xit Dominus: panis quem ego dabo, an- 
titypon carnis meae est, sed caro mea est: 

id quod postea quoque in mystica caena 

. (1) Huie ethico praeit expositio verborum Domini apud Ioh. VI. 52: e£ panis, quem ego dabo, caro 
mea est quam ego dabo pro mundi vita. Porro ut p. 449: innuimus, huius praesertim ethici causa, in 
quo est praeclarissimum de ss. Eucharistia testimonium , eum perspicua dogmatis doctrina , haec nos Theo-- 

dori excerpta vulgare suscepimus. 
(2) Sie apud Catenam possinianam ad Matth. Theodorus heracleota : Dd vopíone msUmOY ilvai Td TOLRÜUTA , 

«AX Ori 6 &proc «UTO &ZS1VO TO cue 70D XxUQioU , xai TO P égi [^5 TRTOLOUAEYOY eig capxo xai e pua TOU XU* 
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affirmavit, quo tempore ad voluntariam 
passionem accessit. Dixit nimirum : hoc est 
corpus meum, dum panem porrigeret ; et 
hic est sanguis meus, dum calicem propi- 
naret. Haec videlicet mensa illa est, nihi- 

loque inferior: non enim illam quidem 
Christus, hanc autem homo instruit ; sed 

hane pariter Christus apparat, sacerdoti- 
bus ministrorum vice fungentibus: quan- 

doquidem haud humanarum virium ope- 
ra nobis in conspectu sunt, sed Dei san- 

ctificantis et transmutantis. 
2. Quod si modum rei gestae requi- 

ris, satis tibi scire sit, quod per sanctum 
Spiritum sibi atque in se carnem Domi- 

nus constituit: nihilque ulterius cognosci- 

mus, nisi quod Dei verbum verum omni- 
potensque est, rei autem modus inscruta- 
bilis. Neque id quoque fortasse dicetur 

absurde, quod quomodo naturaliter panis 
in comestione,, et vinum cum aqua in po- 

tu, in manducantis bibentisque corpus ac 

sanguinem commutantur, neque idcirco 

fit aliud hominis corpus a priore diver- 
sum ; ita etiam oblatus panis et vinum 

cum aqua , per invocationem atque adven- 

tum sancli Spiritus , supernaturaliter in 

corpus Christi ac sanguinem convertun- 

tur: neque idcirco duo sunt, sed unum. 

Idemque nunc in iis efficitur, qui cum fide 

ac digne suscipiunt, in peccatorum remis- 

sionem, vitam aeternam, et animae cor- 
porisque custodiam; in illis vero qui cum 

incredulitate ac indignitate communicant, 

fit punitionis poenaeque instrumentum. 

Non secus ac Domini mors credentibus 

extitit vita et incorruptio, ut beatitudine 
fruantur aeterna ; incredulis autem et Do- 

mini interfectoribus punitionem poenam- 

A19 
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que contulit sempiternam. Etenim quia 
humanae naturae se commiscuit Dominus, 

corpusque nostrum assumpsit , escam quo- 
que de pane exhibuit, et de vino aquaque 
potum. Haud aliam quippe excogitavit 

conservandae naturae rationem , sed com- 

munibus congruisque alimentis «corpus 
suum sustentavit, esca et potu subsisten- 

tiam conservans: nam panis ille comesus 

et potio bibita, in corpus eius sanguinem- 
que convertebatur , fiebatque conformis 
deiferae carni, eique augendae et conser- 

vandae proderat, quae scilicet ob inhabi- 

tans Dei Verbum ad dignitatem simul di- 
vinam transferebatur. 

3. Bene igitur nunc quoque sanctifica- 
tum verbo Dei panem in Verbi divini cor- 
pus commutari credimus; vinumque cum 

aqua pariter in sanguinem: quandoquidem 

et corpus illud , Verbi habitaculo quod in 

eo residebat sanctificatum, panis vinique 
cum aqua vim habebat: namque his ali- 
mentis omne corpus humanum subsistit: 
et qui haec spectat , perinde est ac si cor- 

poris;nostri incrementum spectet :- quia in- 
tra hoc illa suscepta , corpus revera fiunt, 

et idem quodammodo cum illis fit corpus 
eadem excipiens ; cibo, ut dictum est, in 

corporis naturam, per vim convertibilem, 

congruenter transformato. Sicut ergo in 

Christi corpore, commutatus panis in di- 

vinam vim transibat, ita et nunc contin- 
git similiter. Illic enim gratia Verbi san- 

ctum efficiebat corpus, cui ex pane vino- 
que et aqua subsistentia confiebat, ita ut 

idem corpus panis quodammodo ac vinum 

et aqua esset. Nunc autem panis similiter 
et vinum cum aqua, sicut ait apostolus , 

sanctificantur- per verbum Dei et oratio- 
nem; neque haec tamen vi manducatio- 

nis in corpus Verbi transeunt , sed ilico in 
corpus a Verbo commutantur.- 

A. Hoc etiam in divino baptismate ac- 

cidit. Etenim quae vulgaris erat vilisque 

pretii aqua ante benedictionem , post san- 

ctificationem a divino Spiritu collatam, di- 
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vina sacraque fit, magna et mirabilia ope- 
rans, purgationem inquam peccatorum, 
renovationem et regeneralionem ; haud 
profecto corporalem, de qua Nicodemus 
cogitabat, qui legis adhuc umbrae adhae- 
rebat, nihilque excelsum imaginari vale- 

bat: sed peregrinam quandam diversam- 

que; et oculis sane invisibilem, sola vero 

mente spectabilem ; vereque dignam Chri- 
sto ipsam donante, qui nostri gratia fa- 

ctus est sicut unus de nobis. Ut sicut olim 
insidiis circumventi fuimus, artificio ma- 
lefici infernalis draconis, improbi et in- 

vidi, qui operculum mente sua dignum 
adinvenit serpentem, et in simili sibi re- 
ptili habitavit; et huius opera primo in 
nostrum genus introduxit peccatum ; sic 
nos postea cura creatoris clementisque 

Dei, qui perfectum hominem adsumpsit, 

atque ita inimici malitiam correxit, nos- 

tramque salutem operatus est; pari in- 

quam modo panis quoque et vinum cum 

aqua, quae antea res communis . erant , 

postquam ea mysterium consecraverit , 

corpus et sanguis Christi fiunt, superna 

ipsis benedicente gratia. 

.9. Atqui, dicet aliquis, cur caro et 

sanguis non apparent nobis, sed panis vi- 
numque? Ne nos videlicet, inquam, a co- 
mestione abhorreremus. Nam si caro et 

sanguis apparerent, insuaviter prorsus ad 

participandum tam insolita accederemus. 
Nunc vero, tali sub forma quum nobis ap- 
pareant, facile haec participamus. Scit 

enim Deus, humanam infirmitatem saepe 

respuere quae sibi non sunt consueta: 

ideoque solita sua indulgentia utens, per 

consueta naturae facit ea quae sunt supra 

naturam. Sicut igitur in baptismate , quo- 
niam hominum mos est aqua lavari, et 

oleo ungi, aquae et oleo gratiam Spiritüs 
immiscuit, fecitque haec renovationis la- 

vacrum et regenerationis ; re sensibili in- 

tellectuale donum efficiens; pari ratione, 
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THEODORI MELITENIOTAE 

quoniam solent homines panem comedere 
vinumque cum aqua bibere, his copulavit 

deilatem suam ; eaque corpus suum ac 
sanguinem efficiens, panis tamen vinique 

apparentiam retinuit, ut a consuetis ac na- 

turalibus ad supernaturalia sublevemur. 
Nihil enim sensibile nobis Christus tradi- 

dit, sed res quidem sensibiles; omnia ta- 

men intellectualiter accipienda. Nam si 

quidem incorporei essemus, utique incor- 

poralia nobis dona dedisset : sed quia cor- 

pori copulata est anima, sensibili sub spe- 
cie intellectualia nobis tradidit. Neque id- 

circo panis ille et vinum cum aqua, quae 

in sacro altari sanctificantur, typus qui- 
dam sunt Christi corporis sanguinisque ; 

absit ; sed corpus ipsum ac sanguis Domini 

deificata. Caveamus itaque quominus haec 

tantummodo prout oculis prostant specte- 

mus, sed Christi verba retinentes, persua- 
deamus nobismet atque credamus, eaque 

menlis oculis conspiciamus. Nam sermo 
eius infallibilis est ; sensus vero noster fa- 

cile decipitur: ille numquam excidit, hic 
plerumque fallitur. Quandoquidem igitur 
sermo eius dicit: hoc est corpus meum, 

et hic est sanguis meus, Deo credamus, 
et nullatenus contradicamus: etiamsi ra- 

tioni nostrae contrarium appareat atque 

visui id quod adfirmatur: ac ratiocinio 
prorsus nostro visuque potiorem existime- 

mus sermonem eius. 

6. Quod si nonnulli antitypa corporis 

sanguinisque Domini haec appellaverunt, 
veluti deiloquus loquitur Basilius in. my- 

sticis sacrificii precibus dicens: et propo- 

nentes antitypa corporis et sanguinis Chri- 
sti tui; haud equidem post sanctificatio- 
nem, inquam ego, sed ante sanctificatio- 

nem et ante susceptam gratiam , sic ea ap- 

pellaverunt ; ordinantes egregie admodum 
hi viri inspirati, ut nos cum amore ac fide 
veneremur, ante eliam quam consecren- 

(1) Sie etiam S. Cyrillus loco nuper citato. — (2) Consonat prorsus Ioh. damascenus in corderiana 
catena p. 755. Ei 9é xaí rweg dvriruTA T0U GUJAG TOS XQ TOU a pA aTOG TÓÜ uplau TOY dQTOY xi TOY oiyoy éxa- 

Ascay , 00 [4rd TO G«iucQmuvos &ioy , GÀ. mQiY dyyvuG d vos TrY Trpoc Qopay QUT) XWÀEiCAYTEG. 
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tur, divina haec dona, tamquam antitypa 
illorum quae geruntur in magno ingressu 
ad sacram liturgiam: ea ratione, qua hu- 
manam quoque Dei humanati fictam pi- 

ctamque figuram, tamquam eiusdem anti- 

typum, veneramur. Namque imaginis ho- 

nor ad prototypum transit, ut magnus in- 

quit Basilius. Ceteroqui picta quidem do- 

minicae carnis imago, huius omnino an- 

titypon est, numquam tamen erit ipsum 

prototypon , id est ipse Christus. Haec au- 

tem divina dona, quae eatenus anlitypa 

fuerant dominicae carnis ac sanguinis, san- 

ctificantur postea, vereque ipsum proto- 
typon fiunt, id est caro ipsa et sangvis 

Christi, per mysticam benedictionem et 

sancli Spiritus adventum. Quare etiam 

oportet, cum amore ac fide haec nos ve- 

nerari dum ad sanctificationem pompatice 
deducuntur. Denique antitypa etiam futu- 

rorum dicuntur haec , non quia vere cor- 

pus et sanguis Christi non sint, sed quia 

nunc quidem per ea participamus Christi 
divinitatem , tunc autem intellectualiter 

per solam visionem. Quam ob rem com- 

munio quoque hàec parüicipatio dicitur, 
quia unionem nobis cum Christo largitur, . 

et ad regni sui communionem admittit : et 

praeterea, quod sic nos invicem commu- 
nicare coniungique facit. Quia enim ex 

uno pane et calice percipimus omnes, se- 

quitur ut unum corpus Christi, unusque 

sanguis, et mutua membra fiamus, ex il- 

lius carne illiusque ossibus, Christo con- 

corporati. Nec porro haec in aphedronem 

secedunt , neque corrumpuntur ; absit ; sed 

in substantialem consistentiam transeunt 

participantium , et animae corporisque 
substantiam conservant. 
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(1) Duplex est ad graecam missam introitus; minor initio dum sacra dona nondum consecrata ad 

mensam deferuntur; maior, cum iam consecrata deducuntur ad altare. 

(2) S. Basilii locum videsis late expositum a S. Nicephoro in opere contra iconomachos, apud noS in 
hae biblioth. T. V. p. gr. 86, lat. 96. 

(3) Loquitur de venerátione graeci populi erga oblata etiam eum deducuntur pompatice ad mensam 
ut consecrentur; de quo ritu satis eontroverso, alibi nos locuti sumus, scilicet in hae biblioth. T. IV. 

p. 6t, ubi Eutychium patriareham produximus id eultüs genus reprehendentem. Reliqua vero huius ar- 
ticuli usque ad n. 7. sumit Theodorus ex Damasceno, prout leguntur in cat. cord. p. 755. 
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THEODORI MELITENIOTAE 

*. Age vero, ne forte aliquis audiens, 
Christum in nobis fieri per hanc partici- 
pationem , incredulus dicat: ergone , quia 
in nobis Dei Vérbum habitat, quod est 
suapte naturà vita, nostrum quoque unius- 
cuiusque corpus vivificum evadet? Sciat 
itaque hic potius, aliud esse per relativam 

participationem habere intra nos filium 
Dei ; aliud vero omnino hunc carnem fie- 

ri, id est proprium effici illud corpus 

quod ex sancta virgine sumptum , Deo su- 

pernaturaliter unitum fuit. Etenim nequa- 

quam cum intra nos est, humanari dici- 

tur, et caro fieri; id enim semel accidit, 

cum homo processit, quin simul desine- 

ret esse Deus: sed per relativam partici- 
pationem dicitur in nobis ratione Deo di- 

gna consistere per sanctum Spiritum. Ut 

enim non caritate tantum hoc fiamus, sed 

re etiam, et cum illa carne permiscea- 
mur , res haec cibi more perficitur, quem 
largitus est, volens suam erga nos cari- 

tatem demonstrare. Propterea insinuavit 
se caducae naturae, suumque corpus no- 

biscum immiscuit, ut unum quid 'fiere-. 
mus; ceu corpus capiti iunctum. Eximie. 
enim amantium hoc opus est, ut per dei- 

' tatis communionem, simul homo deifice- 

tur. Rem hanc videlicet Iobus innuens, de 

familiaribus suis aiebat, quibus eximie car- 

us erat: a carnibus meis dentes non ab-. 

stinebant. llli quippe ut multum suum 

amorem ostenderent; aiebant: quis det no- 
bis ut de carnibus eius saturemur? Quare 

et Christus idem fecit, ad maiorem ami- 

citiam nos provocans. Atque ut amorem 

suum erga nos demonstraret, non se vi- 

dendum tantummodo amantibus praebuit , 

sed tangendum etiam, et comedendum, 

ut et dentes carni eius infigeremus, et 

complicaremur , nostrumque amorem pla- 

ne expleremus. | | 

8. Iam quemadmodum mulier proprio 

sanguine et lacte partum suum alit, sic et 

Christus quos genuit proprio nutrit con- 

tinuatim sanguine. Immo vero qui genue- 
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runt saepe aliis nutriendos dant partus 
suos ; Christus autem non sic, sed propriis 
carnibus alens, semet ipse nobis praebet, 

omnes nos liberaliter educatos volens , bo- 

nam denique de futuris spem nobis inii- 
ciens. Nam qui nobis heic se tradidit , 

multo id magis in futuro: frater scilicet 

noster esse voluit: carnem ac sanguinem 

nostri gratia participavit: rursusque ean- 
dem carnem ac sanguinem , quorum causa 
factus est affinis, nobis credentibus prae- 

bet sub gratiae dispensatione , semet nobis 

per carnem inserens, quae ex pane vino- 

que cum aqua confecta fuit , seque creden- 
tium corporibus infundit; ut nimirum per 
unionem cum immortali, homo quoque 
incorruptionis particeps fiat. Haec autem 

largitur, dum per vim benedictionis, in 
corpus illud transformat rerum apparen- 

tium naturam. 

9. Nimirum veleri omni legis cultui 
fine imposito, qui imperfectis et parvulis 

congruebat, novum sacrificium mundum 

et incruentum invexit ; quod ab ortu so- 
lis usque ad occasum oblatum iri, olim 

ore prophetae praedixit; sacerdos propte- 
rea in aeternum , sicut ait divinus David , 

existens; haud. secundum Aaronis ordi- 

nem legitima sacrificia offerens, sed se- 

cundum ordinem Melchisedec , qui panis et 
vini munere Abrahamum excepit ab alie- 
nigenarum caede redeuntem. llle enim sa- 

cerdos praecipui pontificis Christi typum 
imaginemque gerebat ; illaque mensa , hanc 

mysticam portendebat. Sicut enim ille de 
pane ac vino benedictionem obtulit Abra- 
hamo, ita deinde Christus dominus , quo ' 

tempore se pro omnibus ceu victimam im- 
maculatam Deo. patri oblaturus erat, pa- 
nem accipiens et calicem miscens, dabat 
discipulis , aiebatque : hoc est corpus 

meum, hic est sanguis meus. Et omnino 
cunctis posthinc temporibus sacerdotio 

fungens , idem est offerens, et idem obla- 

tus; et qui excipit, et qui dat, prout sa- 

piens Basilius ait. Cui consona Chrysosto- 
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* Ps. XXXIX. 7. 
et Hebr, X. 5. 
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mus loquens, ait quod neque angelus ne- 
que archangelus operari quicquam valet 

circa haec Dei dona, sed pater et filius 
et sanctus Spiritus cuncta administrant ; 

sacerdos autem suam tantummodo. lin- 

guam commodat, manusque propriae mi- 

nisterium praebet. 

10. De hoc mystico ibis sa- 

crificio vaticinans rursus melodus, sic aie- 

bat ex Christi persona ad Deum patrem: 
sacrificium et oblationem noluisti; id est 

legale sacrificium et indidem oblationem ; 
quia iam instabat incarnationis tempus ; 

corpus autem perfecisti mihi ; id est corpus 

mihi composuisti ex virgineis sanguinibus, 
ut id postea immolaretur, salutis homi- 
num causa. Holocausta et pro peccato non 

postulasti. Me iam incarnato instar ratio- 
nalis veraeque victimae, et mundi pecca- 

tum tollente , nullum legale sacrificium 
exquisivisti. Tunc dixi: ecce venio. Nimi- 
rum cum legalia sacrificia respuisti, tunc 
ego dixi: ecce ut vides paratus sum. Item: 
pater, appropinquavit -hora , glorifica fi- 
lium tuüm, prorsus per crucem, quando- 

quidem tibi placuit nostra pro omnium sa- 
lute mors. Panem hunc caelestem praefi- 

gurabant propositionis panes antiquitus. - 

Hunc Esaias in carbonis figura conspexit, 
perque eum peccatorum purgationem ac- 

cepit. Sicut enim qui conspicitur carbo 
non est simplex lignum, sed igni unitum, 
ita divinus communionis panis, non est 

proprie panis, sed deitati coniungitur : 
corpus autem deitati coniunctum , haud 
unica natura est, sed una quidem corpo- 

'ris natura est, coniuncta autem cum eo 

deitatis altera. Quare utrumque haud una. 
natura est, sed duae. Ideo mysticus san- 

guis novi huius magnique sacrificii, ex- 
pellit daemones longeque submovet, an- 
gelos angelorumque dominum ad nos vo- 

cat: ubi enim dominicum sanguinem vi- 

(1) De hoe S. Basilii dicto synodum constantinopolitanam nos edidimus (Spicil. rom, T. X.) sub 
Manuele imp. celebratam adversus Soterichum contrariae sententiae auctorem. 

(2) Confer Chrysostomum T. II. de proditione Judae homil. I. 6. et IT. 6. - 
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derint , fugiunt quidem daemones, angeli 
autem accurrunt. 

11. Atque ut huius sanguinis discamus 
potentiam , recurramus ad eius figuram, 
id est ad priscas gestarum rerum in Aegy- 

pto narrationes. Nam cum decimam Deus 
plagam inflicturus esset Aegyptiis, et illo- 

rum primogenitos interfecturus, propterea 

quod primogenitum eius detinebant popu- 

lum, misit angelum exterminatorem qui 

domos invaderet. Mandavit simul Hebraeis 

ut immaculatum agnum immolarent, eius- 

que sanguine ianuas inungerent, ne ean- 

dem calamitatem participarent cum Ae- 
gyptiis, qui secum uno loco moraban- 
tur. Quo sane facto, sanguinem ianuis in- 

spersum videns exterminator, haud ausus 

est illuc ingredi. Etsi enim sanguis erat 

brutae pecudis, is qui tunc rationales ho- 

.mines salvabat, non tamen quatenus san- 
guis erat, sed quatenus dominici sangui- 

nis figura erat, salvabat. Nimirum sicut 

regales statuae , cum sint insensiles.et ina- 
nimes, nihilominus confugientes ad eas 

homines sensu animaque praeditos sal- 

vant, sic prisca iubente lege; non quia 
aes sunt, sed quia regis sunt imagines ; 

sic:et ille sanguis insensilis et inanimis, 

animatos salvavit homines, non quia san- 
guis erat, sed quia dominici sanguinis 
figura. lam si illius figura tantam vim 
habuit, multo maiorem veritas. Si ange- 

lus visum figurae sanguinem reveritus est , 

multo magis diabolus, veritatis id est 
Christi sangainem videns, non ianuis in- 

spersum, sed ori fidelium, ianuis inquam 

animati templi Dei, fugiet longeque se 

subducet. 

19. Hic novi sacrificii sanguis effusus 
universum mundum abluit. Sanguis hic 
in figura, adyta et sancta sanctorum pu- 

rificabat: sanguis hic in figura altare au- 
reum sanctificabat: absque hoc in lega- 
lihus figurato sacrificiis , non audebat pon- 
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tifex in adyta ingredi: sanguis hic in fi- 
gura sacerdotes ordinabat: hic in figura 

peccata purgabat. Quod si is in figura 
talem tantamque vim habuit tum in tem- 

plo Hebraeorum , tum etiam in media 
Aegypto postibus inspersus, multo ma- 
gis postquam veritas venit, umbrà prae- 

terlapsà. Si umbram tantopere mors ex- 

horruit, veritatem , oro, quid ni extime- 

scat? Hic est animarum nostrarum sa- 

lus: hoc delectatur anima, hoc ornatur, 

hoc inflammatur: hic igne splendidiorem 

mentem nostram reddit: hic auro fulgi- 

diorem nostram animam facit : sanguis hic 
imaginem nobis floridam operatur et re- 
galem: hic pulchritudo inaestimabilis est: 
hic flaccescere animae nobilitatem non si- 

nit, irrigans eam continuo et enutriens. 

Nam sanguis ille qui a cibis nobis crea- 
tur, haud ilico efficitur, sed aliud quid- 

dam antea fit. Non ita tamen hic, sed ani- 

niam statim irrigat, et. magnam quandam 
vim inserit. Sanguis hic vix effusus cae- 
lum gradibile fecit. Tremenda vere sunt 

ecclesiae Christi mysteria! tremendum ve- 

re altare est! 

13. Ascendebat de patélitio fons, ma- 
terialia flumina eructans; ex hac sacra 

mensa fons salit , spiritalia flumina emit- 

tens. Circa divinum hunc fontem haud sa- 

lices infructuosae plantatae sunt, sed ar- 

bores ad usque caelum sese attollentes , 
tempestivum fructum habentes semper et 
incorruptibilem. Si quis aestuat, ad hunc 
fontem veniat, et calorem refrigeret: le- 
vat enim aestuationes, et ardores omnes 

temperat, non eos qui a sole, sed qui a 
diaboli telis igneis: namque originem de- 

sursum habet, et inde radicem , unde et 
irrigatur. Multique sunt huius fontis ri- 

vuli, quos emittit Paraclitus: et mediator 

filius est, haud ligonem tenens viamque 
muniens , sed affectum nostrum suscitans. 
Hic est honoratissimus fons, lucis inquam 
fons, veritatis radios eiaculans. Venerabi- 

lem hunc fontem supernae quoque vir-: 
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tutes circamsistunt , pulchritudinem fluen- 
torum eius mirantes. Nam et clarius quam 
nos vident illae propositorum munerum 

vim , eorumque splendores inaccessos. Si- 
cut enim auro liquefacto si quis manum 
aut linguam iniiciat, auream ilico facit; 

ita prorsus heic etiam proposita mysteria 

animam efficiunt. Fervet enim igne ve- 
hementius sanctissimum flumen hoc; at 

non exurit, sed lavat tantummodo quic- 
quid corripuerit. Hic sacratissimus san- 

guis antiquitus semper. praefigurabatur in 

altaribus, in iustorum caedibus. Hic san- 
guis pretium mundi est; hoc ecclesiam 

Christus comparavit; hoc illam totam ex- 

ornavit. Sicut enim homo servos emens, 

aurum erogat; rursusque eos exornare 

volens, auro id curat; sic et Christus 

emit nos sanguine proprio , eodemque 
hoc sanguine nos venustavit. 

14. Ad hanc itaque mysticam men- 

sam accedamus, cum omni limore, et 

conscientia pura, et indubia fide, atque 

omnia nobis erunt prout sine ambiguita- 

te credimus. Cum autem dico accedendum 

cum fide, non accipienda tantummodo 

esse munera dico, sed eadem puro cum 
corde tangenda: prorsus haud secus affe- 

ctos nos esse volo, quam si ad Christum 
ipsum veniremus. Quid enim interest, quod 

vocem eius minime audiamus, siquidem 

per evangelistas loquitur ? Credamus igitur 
nunc quoque illud idem esse convivium, : 
ad quod ipse accumbebat : nihil enim ho- 
diernum ab illo differt: neque hoc nos- 

trum homo instruit, illud vero Christus, 

sed et hoc et illud idem Christus. Cum 

ergo sacerdotem nobis porrigentem vide- 

rimus, ne reputemus sacerdotem id age- 

re, sed ipsam Christi manum extensam. 
Sicut enim cum aliquis baptizatur, ne- 
quaquam sacerdos sed Deus illius caput 

lenet vi invisibili; et neque angelus ne- 

que archangelus neque alius quilibet ac- 
cedere audet et tangere, sic etiam nunc 
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THEODORI MELITENIOTAE 

Quod inde ostenditur, quod sicut in 

baptismo: non dicit sacerdos: ego talem 

hominem baptizo, sed talis baptizatur, 
prorsus ab individua et consubstantiali 

Trinitate; eodem modo hic etiam non di- 

cit: ego agnum Dei immolo, sed agnus 

Dei immolatur, hic ipse videlicet qui se- 

met immolat volente patre et sancto Spi- 

ritu cooperante: idem sácerdos et victi- 

ma, idem-excipiens et offerens. 
15. Quapropter ad sacerdotem ceu 

Christum accedentes, honoremus cum om- 

ni munditia Domini corpus, spiritali in- 
quam et corporali; duplex quippe [ Do- 
mini natura | est. Cum fervido amore ac- 
cedamus , manibusque in crucis formam 

complicatis, illud suscipiamus, et oculis, 

ac labiis, frontique applicantes divinum 

carbunculum accipiamus , ut peccata nos- 
ira exurat, corda illuminet, atque ut di- 

vini ignis participatione inflammemur ac 

deificemur. Nam qui hune participant , 
cum angelis et archangelis supernisque vir- 

tutibus consistunt, eadem Christi regali 
stola vestiti, et spiritalibus armis instru- 

cti. Sed nihil adhuc dixi: ipso inquam re- 
ge induti. Sed sicuti eximium. est et mi- 
rabile divinum hoc corpus, ita si quidem 

cum puritate quis accedet, in salutem suam 

accedet. Sin vero cum mala conscientia, 

in poenam ac punitionem. Qui enim man- 

ducat et bibit indigne, Dominum scilicet, 
ait in epistola ad Corinthios apostolus, iu- 
dicium sibi manducat et bibit. Nam si qui 

regalem purpuram inquinant puniuntur, 
aeque ac si dilacerarent; non est absur- 

dum, eos qui mente impura Domini cor- 

pus et sa god suscipiunt , parem re- 

ferre poenam, atque ii qui ipsum clavis 
laceraverunt. Non est autem in culpa my- 

steriorum natura; sunt enim haec suapte 
vivifica; sed istorum indignitas: nam et - 
sol iis, qui infirmos oculos habent , nocet. 

(1) Haee est nimirum báptistnli formula apud Graeeos: baptizatur N.; ; non autem: ego £e baptizo. 
(2) ponen fortásse Auctor ad propriam participantium eucharistiam stolam, crucibus interstinetam , 

quam videsis in pietura IX. missae Graecorum apud nos. 



ETHICON VIII. 

Et alio loco ut terribilem esse punitio- 
nem demonstret, ait: irritam quis faciens 
legem Moysis, sine ulla miseratione duo- 
bus vel tribus testibus moritur: quanto 

magis putatis deteriora mereri supplicia 
qui filium Dei conculcaverit , et sangui- 
nem testamenti pollutum duxerit, in quo 

sanctificatus est? 
16. Attendamus itaque nobis, dilecii; 

qui tali tantoque bono fruimur: et cum 
volumus obscenum aliquid dicere , aut nos- 

met ira abreptos cognoscimus, aut alia 

quadam huiusmodi perturbatione, repu- 

temus qualibus donis digni habiti fueri- 
mus, quanto Spiritu frui contigerit: atque 

haec cogitatio absurdis nostris commotio- 

nibus frenum iniiciat. Nam divinus car- 

bunculus , quem -nuper participavimus , 

quarumlibet sordium mundator est, et ad- 
versus cuicuimodi damnum tutela. Hic si 
forte aurum spurium deprehendat, critica 
inflammatione purificat, à morbis scilicet 
et omnimodis excessibus; ne una cum 

mundo damnemur in futuro saeculo: at- 

que ita purgatos unit corpori Domini et 

"Spiritui eius, Christique corpus efficit. 

Propterea nos quoque vitae cupidi , et im- 
mortalitatis datorem. divinum panem in- 
tra nos habere postulantes, neque indi- 
gne accedamus ad tremenda mysteria , ne 

punitioni, uti dictum est, obnoxii simus; 

neque vicissim , prout solent negligentio- 

res quidam, nosmet omnino fraudemus 

hac Christi benedictione; nolendo scilicet 
Christum mystice participare, reverentiam 
obtendentes vere nocuam , quanr callidus 

veterator diabolus adinvenit. Namque hic 
ad dolos versutus, honeste nos vivere 

haud sinit, quia hominum pernicie lae- 

tatur: sed postquam peccatis nos infecit , 

suadet ut extimescamus divinorum mune- 
rum susceptionem ; ut sic peccato semper 
servientes, numquam resipiscamus , neque 
animae: nostrae utilitates agnoscamus.. 
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(1) Audiant haec ab homine graeco, illi qui frequentem communionem. improbant; generalem quan- 
dam, non peculiarem, causantes indignitatem, aut simulatam propemodum reverentiam. 
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* Hebr. X. 238. 
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17. Age vero dirumpamus , quaeso , 
ilius vinculum, iugumque eius longe a 
nobis abiicientes , serviamus Domino in 

timore, uti scriptum est, et carnis volu- 
ptates continentia vincentes, ad divinam 

caelestemque gratiam accedamus: et post- 

quam ad sanctam Christi communionem 

ascenderimus , leonum instar ignem spi- 
rantes , sic ab illa sacra et spiritali mensa 

revertamur, terribiles facti diabolo, et de 

capite nostro Christo cogitantes, deque 
caritate quam nobis exhibuit. Sic enim, . 

sic inquam, diabolicam fraudem supera- 

bimus, et divinae naturae communicabi- 

mus, et ad vitam immortalitatemque sur- 
gemus. Sedat enim Christus intra nos com- 
morans saevientem in membris carnis le- 
gem, pietatem erga Deum incendit, cu- 

piditates:mortificat: nobisque peccata hae- 

rentia iam non imputat, sed nos potius 

aegrotantes sanat, contritos alligat, la- 

psos erigit, cum sit bonus pastor qui ani- 
mam suam pro ovibus ponit. Nemo ita- 
que languidus, nemo nauseans, sed igniti 
et erecti omnes atque ferventes ad divi- 

nam accedamus mensam , ipsum spectan- 
tes Christum , ipsum trangentes , ipsum 

comedentes. Nam si ludaei stantes, et 
calciamentis instructi, baculosque mani- 

bus tenentes, pascha manducabant cum 

festinatione, multo magis nos oportet fru- 

(f) Quia hoc loco mentio paschatis incidit, venit mihi in mentem tradita ab Allatio in diatriba de 
Nicetis n. XI. notitia, quod Nicetas Seidus, saeculi XII. homo, tractatum seripserit de paschate. Revera 

mihi in codice gr. vat. 1059. f. 212, non contemnendum occurrebat praedicti traetatus excerptum, quod 

heic subtexere operae pretium est, tum quia per se utile, tum etiam ut Nieetarum seripta pro viribus 

colligamus. Iam titulum paxzeízov homini schismatico datum , qui etiam eontra Latinorum dogmata de- 

clamavit, nemo mirabitur; nam et graecus codicis ipsius seriptor eredibiliter fuit schismaticus , et beati 

voeabulum de quolibet mortuo, sive beato sive secus, "T antiquis praedicabatur; et nune etiam quibus- 

dam in regionibus pari sensu usurpatur. 
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ETHICON VIII. 

gi esse: etenim illi in Palaestinam profe- 
cturi erant, quare et viatorum schema 

adsumebant; nos vero in caelum transi- 
turi sumus. 

18. Quapropter omnino vigilandum 

est, quia non leves manet poena indigne 
participantes, illa prorsus , quam iuste pa- 
tientur ii qui sanctissimum Christi corpus 
mactaverunt. Certe quid purius esse de- 

bet homine, qui hanc victimam gustatu- 

rus est? Quid ni solari radio splendidior 
esse debet manus, quae hanc carnem di- 
stribuit, os igne spiritali plenum, lingua 
rubescens sanguine tremendissimo? Con- 
sideremus quali honore aucti simus , quali 

fruamur mensa: quam angeli spectantes 

tremunt , neque oculos contra attollere in- 
trepide audent, propter inde emicantem 

fulgorem. Hoc nos nutrimur, huic com- 

miscemur, et corpus Christi unum effici- 

mur, et caro una. Quis loquetur potentias 

Domini, auditas faciet omnes laudes eius? 
qui omnino nos sibi copulat, qui unicui- 
que fidelium se insinuat per hoc myste- 
rium , eodemque simul suadet. se carnem 

nostram olim adsumpsisse. Ne igitur so- 
cordes simus , postquam honore tanto at- 

que amore digni habiti fuimus. Nonne vi- 
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Ex tractatu beati domni Nicetae Seidi de paschate. 

Natus est dominus noster Iesus Christus anno ab orbe condito 5506, ut iam antea dixi. Aliter 
enim esse nequit, etiamsi in infinitum vestigando quis laboret. Salutaris autem eius passio contigit 
anno 5539, cum esset lunaris cyclus decimus, solaris autem vigesimus tertius. Quibus concessis, com- 

peritur vere, actum esse legale pascha, quarta decima die lunae, vigesima tertia mensis martii, 

hebdomadae sexta, qua reapse Dominus passus est. Nam post sepultum Salvatorem , immolatus fuit 

irrationalis agnus circa vesperum. Illucescente autem sabbato, seu vigesima quarta martii mensis die, 
azymorum abs Iudaeis sollemnitas peracta fuit, veluti lez in levitico praecipiebat. Figesima denique 
quinta eiusdem mensis die, splendida Christi resurrectio toti orbi illurit. Natus est itaque Dominus, 
ut omnes orthodoxi censemus, anno mundi 5506, indictione prima: caesaris autem Augusti regnantis 
anno 42, mensis decembris die 25, hebdomadae tertia. Erat enim tunc cyelus solaris 18, lunaris 
vero 15. Deinde anno 15. Tiberii caesaris, quum lesus iam esset annorum íriginta , baptizatur abs 
Iohanne indictione prima , die hebdomadae secunda , sexta mensis ianuarii. Postea anno 18. eiusdem 

Tiberii , ad voluntariam passionem venit anno mundi 5539, mensis martii die 23, indictione quarta , 
hebdomadae die sexta. Resurrexit autem die 25. eiusdem mensis, die hebdomadae prima, lunari "i 
decimo, solari vigesimo tertio. 
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X. Kai v 69v oiüauev, qaci , ? Ociva, 

demus infantulos quam prompte ubera 
corripiunt, quanto impetu mammae labia 

admovent? Pari et nos alacritate acceda- 

mus ad hanc mensam, et ad spiritalis ca- 

licis papillam : immo etiam maiore. Attra- 
hamus, tamquam pueri lactentes , Spiritus 
gratiam ; et unicus nobis sit dolor hoc ali- 
mento non frui. Nullus adsit Iudas, nul- 

lus avarus, nullus inhumanus, nullus cru- 

delis et immisericors, nullus omnino im- 

purus. Si quis est discipulus, adesto: qui 

non sunt huiusmodi, eos non recipit men- 

sa haec. Cum discipulis, inquit, meis fa- 
cio pascha. Haec ad eos, qui sacra com- 
munione non abstinent, dicta sunt. 

19. Vobis quoque auctor sum, o al- 

taris ministri ( nam vos etiam alloqui ne- 

cesse est) ne indifferenter et quomodo- 
cumque, sed multa cum sedulitate, mul- 

taque consideratione haec dona distribua- 

tis. Neque enim levem feretis poenam, si 
cum alicuius improbitatem noveritis, eum 
participare hanc mensam permittetis. San- 

guis eius de manibus vestris requiretur. 
Etiamsi aliquis dux fuerit, vel praetor ,' 
vel adeo ipse qui diademate redimitur, si 

indigne accedat, prohibe; nam maiore 
quam ille potestate polles. Tu certe si 
aquae fontem gregi purunt servandum ac- 
cepisses, si ovem cerneres multum ore 
suo lutum afferentem , haud profecto si- 
neres illuc descendere, et fluentum inqui- 

nare. Nunc vero cum non aquae sed san- 
guinis atque Spiritus fons tibi custodien- 

dus sit tràditus, si forte videas peius luto 
peccatum habentes quosdam, simulque ac- 
cedentes, non indignaris, neque submo- 
ves? Quam ergo veniam impetrabis? Ideo 

vobis hunc Deus honorem contulit, ut rem 

huiusmodi diiudicetis. Haec est vestra di- 

gnitas, haec immunitas, haec omnis co- 

rona; non autem candidis tunicis splen- 
didisque vestiri, et circumire. 

20. At enim, aiunt, quomodo hunc 

(1) Nempe loquitur illis, quibus ecclesia divina mysteria non interdixerit. 
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vel illum noverimus? Atqui ego non de 
ignotis loquor sed de publice notis. Di- 
cam aliquid terribilius. Non est tantopere 
flagitiosum si energumeni intra templum 
sint, quam hi; quemadmodum ait Pau- 

lus, quoniam Christum conculcaverunt, et 
sanguinem testamenti pollutum iudicave- 

runt, Spiritüs gratiae contumeliam fece- 
runt. Nam daemoniaco peior est peccator 

et simul accedens: et ille quidem quoniam 

est arreptitius non punitur; hic autem si 

indigne accesserit aeterno supplicio tradi- 

tur. Ne igitur daemoniacos tantum expel- 

lite, sed omnino omnes quos indigne ac- 

cedentes videritis. Nemo communicet , qui 

non sit discipulus: nullus accipiat ludas, 

ne Iudae poenam luat. Corpus Christ haec 

quoque multitudo est. Cavete ergo, o my- 

steriorum ministri , ne irritetis Dominum, 

si corpus hoc non purificetis, et si gla- 
dium pro alimonia tradatis. Sed etiamsi 
forte aliquis ignoranter accedat ad indigne 

percipiendum , absque ullo metu prohi- 
bete: Deum metuite, non homines. Utique 

'si homines metueritis, ab iisdem irridebi- 

- mini: sin potius Deum, hominibus ipsis 
venerandi eritis. Ideo ne patiamini huius- 

modi ausus. ÀÁnimae quisque suae potius 
.renunciet, quam dominicum corpus con- 

tra dignitatem tradat: sanguinem quisque 

suum ante prodigat, quam adeo tremen- 
dum sanguinem contra fas tradat. Quod 

si aliquis hominem peccatorem ignorave- 
rit, quamvis magnopere vestigaverit, nul- 

la ipsius culpa erit. Haec enim nos de 
manifestis locuti sumus. Iam si notos pec- 
catores,emendaveritis , statim ignotos quo- 

que vobis Deus revelabit. Quod si illos 

accedere permittatis, cur iam reliquos vo- 

bis Deus manifestet? Atque haec aio, ut 

non arceatis tantummodo vel praecidatis, 
sed ut emendatos reducatis. Sic enim et 
Deum propitium habebitis, et multos di- 
gne communicantes comperielis, et ves- 
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THEODORI MELITENIOTAE ; 

trae sedulitatis, atque erga alios curae 
multam referetis mercedem. 

21. Insuper cuncti sacerdotes ac po- 

pulus. valde studeamus, ne quis post sa- 

crum tremendumque convivium , ebrietati 

et luxuriae se dedat. Nam si, numquam 
luxuriari oportere docet Paulus dicens: 

quae autem in deliciis est, vivens mortua 
est; multo id minus post mysteriorum 

communionem. Non enim ad hoc nati 

sumus et vivimus, ut nianducemus ac 
bibamus, sed ideo comedimus ut viva- 

mus: quippe haud vivere ut vescamur, 
sed vesci ut vivamus, prisco iure statu- 

tum est. Nos vero, quasi ad crapulam 
in mundum venerimus , cuncta in illam 

absumimus , ebriique a materiali mensa 

surgimus ; minime reputantes , quod post 
mensam tempus , agendarum gratiarum et 

hymnorum tempus sit: porro eum, qui 
gratias agit, haud ebrium esse oportere 
sed experrectum. Nam qui consideret , 
dum mensae accumbit, fore ut post men- 

sam preces dicat, is modice ventrem im- 

ne cibo gravatus genu flectere 
nequeat, et Deum invocare; atque hinc 
fiat brutis irrationalior. Nam si illa post 
praesepe, iter ingrediuntur, et onera fe- 
runt, et proprium ministerium exhibent, 
quid ni sit ipsis asinis contemptibilior 
homo post mensam; cuivis operi ineptus 

et impotens, cum tamen maxime experre- 

ctum esse oportet? Nam quod post cibum, 
haud somno vel cubili, sed precibus et 
divinarum scripturarum lectioni vacan- 
dum sit, id perspicue ostendit. Christus ; 
qui cum innumeram multitudinem in de- 

. serlo pavisset, nequaquam ad lectum eos 

misit, sed ad divinam invitavit oraculo- 
rum acroasin: neque illorum ventres ci- 
bo dirupit, sed ipsorum expleta necessi- 

tate, ad spiritalem escam vocavit. Sic aga- 

mus et nos, atque eatenus nosmet come- 

dere assuefaciamus, quatenus vitae tan- 

tummodo sustentandae opus est , non di- 

rumpendis stomachis aut gravandis: atque 
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omnino à mensa non ad lectum sed ad 
preces transeamus. 

22. Sed tamen praecipue post tremen- 

dorum perceptionem mysteriorum , ita nos 
geramus ; siquidem illud maxime tempus 

sobrietatis ac ieiunii est. Nam si qui opti- 
mum aliquid pransus fuerit, cavet postea 

nequo malo edulio prius illud corrumpat ; 

multo minus qui Spiritu pastus fuit, alo- 

giam facere debet et crapulari, neque sa- 

tanicas admittere delicias. Cogitemus quid 

Dominus discipulis dixerit, quo tempore 
sanctissimum corpus suum sanguinemque 

praebebat. Ait enim: hoc facite in meam 
commemorationem. Quibus verbis causam 

nobis aperuit, cur id mysterium tradide- 

rit; et praeter alias, hanc quoque, pie- 

tati suadendae satis idoneam, adsignavit, 
ut reputantes quid nostri gratia passus 

fuerit Dominus, temperantiores post com- 

munionem simus. Insuper etiam conside- 
remus, quid egerint apostoli post sacra- 

rum caenarum participationem. Nonne ad 

preces et hymnodias, et sacras tota nocte 

vigilias conversi sunt? Nonne ad illam 

prolixam concionem , multaque redundan- 
tem pia doctrina? Quippe grandia et in- 

expectata tunc illis exposuit atque man- 

davit, dum interim ludas ad illos vocan- 

dos proficiscebatur qui eum . crucifixuri 
erant. Át enim nos ante quidem perce- 

ptionem ieiunamus, ut quomodolibet com- 

munione digni videamur. Postquam vero 
percepimus , cum oporteret sobrietatem 

continuare, frenum omne abiicimus. At- 

| qui nonne perinde est ante communionem 
esse sobrium, ac post illam? Sane utro- 
que in tempore sobrietatem oportet ob- 
servare; praecipue tamen post sponsi re- 

ceptionem: antea videlicet, ut digni effi- 

ciamur recipere; postea vero, ne indigni 
iis quae recepimus appareamus. 

23. Quid ergo? Num ieiunandum est 

post perceptionem ? Non id aio, neque 
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* Joh XIII. 30. 
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THEODORI MELITENIOTAE 

cogo: praeclarum id quoque foret, ve- 
rumtamen vim non infero, sed hortor ne 

insatiabili crapulae indulgeatis. Nam si vi- 

no occupati ne amico quidem occurrere 

umquam vellemus, quo pacto Christum in- 
tus habentes, tantam superiniicere ebrie- 

tatem audemus? neque perhorrescimus pa- 

nem vitae percipere, et mortis opera fa- 

cere; mensam Christi gustare, et illo die 

crapulari,, quo lingua tangere carnes illius 
datum nobis fuit. Memoremus dexteram, 
linguam , labia, quae Christum introduxe- 

runt. Cogilemus tempus quo accessimus ; 

et apposita materiali mensa, ad mensam 
illam mentem intendamus, et ad convi- 

vium dominicum , ad. discipulorum per sa: 

cram illam noctem vigilias. Audivimus sa- 
cros hymnos, regali mensae accubuimus, 

sancto Spiritu repleti fuimus, supernarum 

virtutum socii extitimus. Ne, quaeso, ta- 

lem tantamque gratiam proiiciamus , ne 

thesaurum effundamus, ne crapulam ad- 

mittamus sexcentorum malorum paren- 

tem: sed modicum cibum sumentes, qui 

ad vitam sustentandam sufficiat , statim ad 

preces post mensam. convertamur, et ad | 

gratias agendas cum hymno: ut et quam 

accepimus gratiam conservemus incolu- 

mem, et bona consequamur aeterna; be- 
neficio et benignitate. domini nostri lesu 

Christi, per. quem et cum quo Patri est 

gloria cum sanctissimo Spiritu, nunc, et. 

semper, et in saecula saeculorum. Amen. 

v 

Exegimus monumentum egregium. pro sacramenti eucharistici veritate , cuiusmodi eam posicion 

ecclesia, profitetur. Itaque hic Theodorus addendus est tot illis ex graeca. ecclesia tanti dogmatis te- 

sibus, quos Arnaldus atque Renaudotius in suis voluminibus produxerunt de perpetuitate fidei eccle-. 

siae eatholieae cirea eucharistiam. /Veque tamen doctrinae huius fodinam exhausimus ; etenim alia paris . 

ponderis documenta in his nostris, u£ sperandum est, voluminibus proferentur. Interim videant, si va- 

cat, lectores in libris nostris impressis $. Sophronium Spicil. rom. T. IF. p. 3. El in hac nova biblio- 
theca T. II. et III. S. Cyrillum in comm. ad Luc. saepe, et in ep. ad Rom. VIII. 3, et 1. Cor. FT. 15. 

Eutychium T. 1F. p. 56, ibidemque S. Athanasium p. 62. Origenem item apud nos comm. ad Prov. 

cap. V. et VT. Chrysostomum in Prov. cap. FT. 17. Didymum aeque. in. Prov. cap. IX. 5, nec non 

«S. Hippolytum cap. LX. 1...S., Nicephorum antirrh. II. 3. Denique Theodorum .4ndidorum episcopum 

de sacra. liturgia. 

(1) Hoc dieit quia Graeci eucharistieum panem a sacerdote traditum dextera manu recipiunt. 
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AIAAEZEQX ENNATHEX HOIKON (1. 
^ . * ^ La. Ded * mx Le 

"Ori Oei vápey nj|ás del x) 69gwyopnyai, TO yaAemo) CuvooUyraG 
mrGuu T loóO0m- i£ x) qiAapyvelas. 

SERMONIS NONI ETHICON. 

Quod oporteat nos sobrios esse et vigilare, dirum reputantes Iudae casum. 

Et contra avaritiam. 

1. lH; ergo auditis, discamus sobrii 
esse ac vigilare. Si enim de sancto choro 

unus, Christi sodalis, tanto munere do- 

natus, doctrinaque imbutus, qui miracula 

patraverat, nam et ipse cum aliis missus 

fuerat ad mortuos suscitandos; postquam 

hoc diro morbo, avaritiae scilicet. vitio, 

correptus fuit, in tantum ruit barathrum, 
ut Dominum suum proderet ; nihilque ei 
profuerunt beneficia, non charismata, non 

Iesu societas,. non benignitas exhibita , 
non pedum lotio, non mensae commu- 
nio, non crumenae commissa fiducia ; sed 

haec illi adminicula potius ad consequen- 
dam poenam fuerunt; quid nos patiemur, 

nisi ab hoc vitio caveamus? Quotidie ille. 

cum eo erat, qui ubi caput reclinaret 

non habebat: quotidie erudiebatur ope- 
ribus, verbis, ne aurum, ne argentum, 

ne duas tunicas haberet; et tamen non 
est emendatus. Et quomodo nos spera- 
mus hunc morbum abiicere, levi medi- 

cina utentes, neque. studium multum ad- 

hibentes ? 

2. Dirum quippe. malum est avaritia , 

prorsus dirum. Haec oculos auresque oc- 

cupat, et sibi deditos in furorem bacchi- 
cum impellit, fera asperiores efficit, et 

apprime crudeles atque inhumanos, ne- 
que de propriae animae salute cogitare 
sinit, sed omni hac cura prorsus omissa, 

uni sibi deservire suadet, ceu quaedam 

pes oisi , 
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saeva tyranna. Nam qui opes amat, non 
modo inimicos iuxta praeceptum non 
amat, sed amicos eliam odit ; neque san- 

guinis cognationem novit, neque sodali- 

tatis meminit, neque aetalem reveretur, 

pos zàyr a6 ám 9 üs diaxeipevos- x pé neque quemquam amicum habet , sed ho- 
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bus urbes implevit. Haec caenas obtulit 

impuras, mensas piaculares, escas scelere 
plenas. Hinc bella, et pugnae: hinc bu- 
storum spoliatores : hinc denique quicquid 

mali dicere potes. 
3. Propterea hanc divus Paulus ap- 

pellavit simulacrorum servitutem , ut ma- 

litiae magnitudinem ostenderet. Cur vero 

simulacrorum servitutem? Quia multi pe- 
aUr0ig 09 TOApLQGIY , dAA' dQiepoUciy, eig cuniam habent, sed ea uti non audent, 
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oUrt» Pp. x BAM 5 foare 10 fóm- quasi nefarium aliquid egerint, ita aegre 
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simulacrum. Attamen omnimodam illi ad- 

hibet culturam; Praeterea ethnicus liben- 

tius oculos et animam proiciet, quam si- 

mulacrum. lta etiam auri amatores. Sed 

non venerantur, inquis, aurum. Atqui ne 

ethnicus quidem simulacrum , sed inhabi-. 
tantem illic daemonem. lta avari, utique 
aurum non adorant, sed ab auri aspectu 

et concupiscentia. resultantem in ipsorum 

animas daemonem. Daemone enim saevior 

est avaritiae affectus ; atque huic multi ma- 

gis obediunt, quam alii idolis: his enim 

multi non obtemperant ; at avaritiae om- 

nes cedunt, et quicquid ipsa praeceperit , 

morem gerunt. Et videsis quid ea dicat: 
hostis esto et inimicus omnium, ignora 

naturam, Deum contemne, mihi temet im- 

mola. In omnibus his obtemperatur. Et 
simulacris quidem boves atque oves im- 

molant; at avaritia dicit: immola mihi 

tuam propriam animam, et ille obedit. 

Viden* quales ista habeat aras, quales re- 

cipiat victimas? Apte itaque magnus Pau- 

lus avaritiam simulacrorum servitutem ap. 
pellavit, utpote cupiditatum omnium sae- 

vissimam. 
À. Omnino autem vitium hoc ineptos 

facit illos qui eo tenentur, sive militaria 

opus sit sive civilia munera gerere: ne- 
que in publicis tantum, verum etiam in 

privatis negotiis. Nam et si forte uxorem 

ducturus est qui avaritiae morbo urgetur, 
nequaquam virtute praeditam accipiet , sed 
omnium pessimam , pecuniae amore vi- 

ctus. Et si domus emenda est, haud de- 

centem ingenuo homini emet, sedj quae 

pluris locari queat. Et si servos, sive quic- 
quam aliud emere oporteat, deterrimum 

quodque lucri causa eliget. Quid dico mi- 
litare aut civile aut administratorium mu- 
nus? Nam quamvis rex sit, omnium in- 
felicissimus est, mundi sordes, et omnium 

pauperrimus. Namque unum se de multis 
credet: neque omnium se dominum aesti- 
mabit , sed se.unum de omnium numero: 

et rem omnium ad se trahet, omnium se 
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minime habere putans. Namque ex illo- 
rum quae sibi adhuc desunt cupiditate, 
sua propria meliens, nihil haec prae illis 

esse iudicabit. Quare et quidam dixit, ni- 
hil avaro esse iniquius: nam homo huius- 

modi se ipsum quoque tradit, et commu- 

nis incedit mundi hostis, dolens quod au- 
rum pro spicis terra non ferat, et pro 
fluentis fontes, et pro lapidibus montes: 
irascens anni ubertati, et in communibus 

bonis angustiatus ; quamlibet occasionem 

respuens unde non sit argentum capere ; 
omnia perferens, unde vel duos tantum 

obolos corradere liceat: omnes odio ha- 
bens pauperes ac divites; pauperes, ne 

forte accedentes petant; divites, quia rem 
illorum non habet: omnes sua ipsius pos- 

sidere existimat; et quasi ab omnibus 
fraudatus, ita omnibus est iratus: reple- 
tionem non novit, satietatem nescit. In 

tenebris versans ob pecuniae amorem , re- 

rum aestimabiliorum pulchritudinem ut 
par est non agnoscit: quemadmodum nec 
ille, qui in tenebris sensibilibus sedet , 

cernere potest pulchritudinem oblatorum 
ei lapidum pretiosorum, aut aureorum 

vasorum, aut vestium purpurearum. Te- 

nebrarum reapse intellectualium instar est 
pecuniae amor, rem nullam patiens videri 

uti revera est, sed aliter: quandoquidem 

nusquam ita rerum natura apparet, ut in 
paupertate: nusquam sic cóarguuntur quae 

videntur esse, cum non sint, ut in phi- 

losophia. 
5. Atque ut compendio dicamus, ava- 

rus tot tantisque constrictus malis, om- 

nium est infelicissimus: sicut vicissim qui 
his caret et philosophatur, prae omnibus 

aemulandus. Etenim virtute praeditus vir, 

sive famulus sit sive herus, omnium est 

beatissimus: nemo quippe ei male faciet, 
etiamsi ex orbe universo omnes conve- 

niant, arma exercitusque moventes , eique 

bellum inferentes. At pravus et nequam, 

et qualem descripsimus , quamvis rex sit 
et sexcentis ornatus coronis, quamvis nu- 
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merosum. exercitum. habeat, a quolibet 

summis malis affici poterit. Adeo nequi- 
tia infirma est! adeo valida virtus! Cur 

ergo, o homo pecuniae cupide, luges tam- 
quam in egestate? eur lamentaris in sol- 

lemnitate? Nam sollemnitatis hoc tempus 
est. Cur fles, divitiarum amator? instar tibi 

sollemnitatis paupertas erit, si sana mente 

fueris. Cur, puer, eiulas? Nam puerum 

appellare oportet hominem huiusmodi. 

Non habes pecuniam, quia pauper es? 
magno pondere es liberatus: immo etiam 
admirandus es ac beatus, quia omnis phi- 

losophiae magistram habes pauperiem , in 

qua vitam. degens Lazarus. coronabatur. 
Haec lacob fecit illustrem, pane tantum 

potiri cupientem. Ob hanc Iosephum quo- 

que admiramur, qui in extremam devenit 

pauperiem, neque in servitutem tantum- 

modo sed et in carcerem: neque hunc 
ita laudamus cum frumentum distribuit , 

quam cum carcerem incoluit: neque tam 

in diademate, quam in vinculis: neque 

tam quando in throno sedebat , quam cum: 

insidias passus divendebatur. 
6. At enim ab aliquo contemptim per- 

cussus fuisti, tamquam pauper ; forlior 

hinc factus es. Sed neque nobilis es ne- 

que dynasta, quia inhonoratus ut egens. 

Aiqui sic mihi aliud narras libertatis ge- 

nus. Audi et ethnicos de his philosophan- 

tes, dicentesque nihil grave perpeti, qui 
ita animo affecti sunt. At domum splen-. 
didam et insignem, et septis praeditam, 

non habes , quia opibus cares, ideoque has 
exoptas. En vero universa terra in con- 

spectu tuo est, publica aedificia , sive hinc 
delectationem sive usum capere velis. Quid 

porro iucundius quidve pulchrius caeli 
firmamento, quod nobis Deus extendit la- 

cunar? Nam et nostri gratia creatum fuit, 

et commune est cunctis, et maxime, ob 

pulchritudinem suam idoneum menti ad 
creatorem sursum extollendae. Quousque 

nos amor tantopere praesentium rerum oc- 

cupabit superfluarum atque inutilium ? 
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THEODORI MELITENIOTAE 

Nam divitiae inter res superfluas repu- 
tantur, quarum nulla est utilitas. Quous- 

que vanitatibus inhaerebimus? Quousque 

caelos non suspiciemus? non sobrii eri- 

mus? non satietas terrenarum rerum flu- 
xarumque nos capiet? non denique ipsa- 

rum vilitatem experimento discemus? 

7. Cogitemus illos qui divites ante nos 

extiterunt ; nonne illa omnia somnium , 

umbra, et flos fuerunt? nonne rumuscu- 

lus atque fabula? Ille dives fuit; at nunc 
ubi divitiae, quae dilapsae sunt et corru- 

ptae? Sed peccata manent ob illas com- 
missa, et propter peccata punitio. Quo- 

usque egeni ac pauperes, res duraturas 
fugient , 

quemquam divitem esse, nisi in anima 
opulentus sit: sicuti nemini contingit esse 

pauperi , nisi in animo paupertatem gerat. 
Nam si potior est anima corpore, non 

queunt debiliera illam sibi subiicere ; sed 
quae potior est, illa quae aeque non sunt 

valida, ad se trahit atque transmutat. 

Namque et cor si quod damnum pertule- 
rit, totum corpus aeque adficit: et si ae- 
grum fuerit, toti massae nocet; sin inco- 

lume, usquequaque prodest. Secus vero, 
si quod aliud membrum laboret, corde 
incolumi manente, facile et aliorum mem- 

brorum damnum dispellitur. 
8. Ut autem manifestius quod dico ef- 

ficiam , quae utilitas ramorum, dic mihi, 
viridantium, si radix marcescat? Secus au- 

tem, quodnam detrimentum foliorum de- 
super arescentium , dummodo. sana sit ra- 
dix? Sic etiam nulla est divitiarum utili- 
tas, si anima sit paupercula: neque vicis- 

sim nocet paupertas, si anima dives sit. 

At quomodo , inquiunt , dives sit anima si 

opibus careat? Immo vero tunc maxime: 

tunc enim ipsa ditescere solet. Si enim, 

ut saepe demonstravimus, divitis est con- 

ditionis argumentum, opum contemptus , 
et nullius rei indigentia, constat vicissim 

hoc esse paupertatis indicium , si opes con- 
cupiscantur. Namque in paupere vita, ver- 

perituras sectabuntur? Non est 
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sari, magis facit ditescere. Profecto faci- 

lius pauper, quam dives, opes contem-- 
net: magisque optat pecuniam dives quam 

pauper , ut omnibus exploratum est. Sicut 

enim ebrius magis sitit. quam qui mode- 
rate biberit; sic etiam dives vehementius 

pecuniam optat quam pauper. Namque 

haud eiusmodi est haec cupiditas, ut co- 

pià possit extingui, sed ab hac potius au- 
geri solet. Atque ut flamma cum maiorem 
escam nacta fuerit, tunc potissime saevit; 
sic pecuniae cupiditas, quo plus auri in- 

gesseris, tunc maxime extollitur. 
9. Quamobrem ne delectantur qui- 

dem divitiarum amatores iis quae habent ; 
quandoquidem tota mente ad illas inhiant 

quas nondum adepti sunt. Neque tantum 

non delectantur , verum etiam crucian- 

tur quo magis ditescunt, quia nullum cu- 
piditatis huius terminum agnoscunt. Sicut 
enim qui perpetuo sitit, etiamsi sexcentos 

hauriat fontes, nullam voluptatem capit, 

quia nullam satietatem experitur; rursus 
sicut spado cupiens iuvenculam devirgi- 
nare, ut ait quidam sapiens, cum eam 

 corripuerit, nititur quidem in amasiam , 

sed. quia cupiditatem explere nequit, cru- 

ciatur; ita avarus auri argentique cupi- 

dus, rerum quidem copia potitur , sed 
quia tamen cupiditatem totam explere ne- 

quit, perpetuo cruciatu urgetur. Magis 
enim ditescere volens, et pluribus redun- 

dare, incendit potius quam sedat cupidi- 
tatem: sed elsi .decem milia talenta cepe- 
rit, totidem alia expetit: quae si conse- 

cutus fuerit, totidem exoptat: pergensque 

porro, montes quoque, et terram ac ma- 

re, omnia deniqué aurum sibi fieri postu- 
lat; nova quadam insania, et numquam 
exlinguenda insaniens. Si ergo plura de- 
siderare , paupertatis est indicium ; huius- 
modi autem est qui in divitiis versatur; 

sequitur ut hic prae ceteris pauper sit. 
Viden' igitur tunc potissime animam esse 

pauperem , cum est dives? et tunc esse 
divitem, cum in. paupertate est? 
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THEODORI MELITENIOTAE 

10. Quod si mavis , ut etiam in perso- 

nis sermonem nostrum exerceamus ; sint 

utique duo quidam, alius decem mille ta- 
lenta habens, alius decem: porro utrum- 
que.suis spoliemus. Quis grayius dolebit? 

Sane qui decem mille amisit. Non autem 
magis doleret, nisi plus amaret: quod. si 

magis amat, magis cupit: si magis cupit , 
maiore paupertate urgetur: nam hoc prae: 

cipue optamus, cuius praecipue indige- 
mus: namque ex egestate cupiditas: ubi 

enim satietas, non est cernere cupiditas 

tem. Nam tunc vehementius silimus, cum 

potu caremus. Superest igitur, non a pau- 

pertate sed a nobis ipsis damnum hoc pro- 

venire. Nemo enim nobis nocebit, si so- 

bria mente fuerimus. Propterea oro quae- 

soque, ne talem patiamur insaniam, sa- 

lutem nostranr propter modicum argen- 
tum prodigentes: sed futurarum rerum 

spem foveamus ; senes quidem, ulpote ma- 

nifeste cernentes breve nobis superesse 

vitae tempus: iuvenes autem, ceu certo 

scientes, haud multum nobis reliquum 

esse ; namque ut fur in nocte, ita dies illà 
venit. Omni igitur studio vitemus cupidae 

avaritiae morbum. Quamquam enim saeva 

est haec belua, ut diximus, nihilominus, 

si certe velimus , facile eam superabimus. 

Non enim innata est ac nàáturalis ista cu- 

piditas ; alioquin iam inde a rerum initio 

insita fuisset. Atqui antiquitus neque au- 
rum erat, neque auri ullus amator. 

11. Iam, si vultis, unde hoc malum 

eruperit, dicam. Dum praecessores suos 

quisque aemulatur, morbum aggravat; et 

cupientem, is qui antecedit incitat. Nam 

cum vident domos splendidas, latitudi- 
nem agrorum, servorum greges, et ar- 

gentea vasa, et multam vestimentorum 

congeriem, nihil non agunt ut alios su- 

perent : atque ita priores causam praebent 

secundis, hi autem posteris. Quod si so- 

brietatem retinere vellent, aliis magistri 

non forent. Neque idcirco hi posteriores 

excusantur; sunt enim alii qui opes con- 
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temnunt ; quod ipsum magnopere demon- 
strat, non esse naturaliter insitum avari- 

tiae morbum, quae res ex illis patescit , 
qui alieni ab eo sunt. Siquidem physicae 
qualitates communes omnibus sunt : haec 
autem cupiditas, culpà nostrà tantummo- 

do existit: hinc nascitur , hinc augetur; et 
illi inhiantes cum occupaveril , contra na- 

turam facit vivere. Etenim cum non agno- 
scunt populares suos , amicos, fratres, 

cognatos prorsus quoslibet , et cum illis 

se ipsos quoque negligunt, id enimvero 

contra naturam vivere est. Unde apparet 
contrarium naturae esse hoc vitium, id 
est avaritiae morbum. 

12. Propterea et,Iudas in hunc mor- 
bum culpa sua implicitus, proditor Chri- 

sti extitit, quamquam ab eodem Christo 
vocatus. Quippe non est coarctans Dei vo- 

catio, neque vim facit menti eorum qui 
virtutem amplecti nolunt: sed hortatur 
tantum et consulit, et satagit alque dat 
operam suadendo ut boni fiamus: quam 
si nonnulli non admittunt, haud idcirco 

cogit; sicuti neque Iudam coégit fieri bo- 
num, postquam improbus pravusque cul- 
pa propria ob hunc morbum evaserat. 
Hinc enim, et non aliunde, fiunt huius- 

modi mutationes: quemadmodum a bono 
studio procedunt contrariae. Quot enim 
qui fuerant violenti, mansuetiores ovibus 

postea evaserunt? Quot luxuriosi, dein- 

ceps pudici extiterunt ? Quot antea ra- 
paces, deinde sua quoque proiecerunt? 

Quamobrem, si sapimus, procul abiicia- 
mus divitiarum cupiditatem , et avaritiae 

morbum ; cuius nequitiam ipsi quoque te- 

stantur avari, iniuriam sibi fieri iudican- 

tes, quotiescumque aliquis eis hoc op- 
probrium: obiecerit. Et re quidem vera, 
summum hoc est opprobrium , multaeque 
nequitiae argumentum. Nam si opes con- 
temnere non sustinemus, quamnam um- 

: quam vincemus aliam cupiditatem? num 
gloriae? num animi vehementiae aut irae? 

Quis id credat? Cupiditatem quidem cor- 
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THEODORI MELITENIOTAE 

porum, et animi vehementiam , et, iram; 

multi in carnis naturam conferunt, quam 

rem medici exaggerant: et eum qui sit ca- 

lidior humidiorve, lasciviorem esse aiunt: 

al sicciorem sortitum temperationem, ir- . 
ritabilem fore et iracundum. Verumtamen 

de avaritia, nihil huiusmodi ab: his dici 

umquam compertum est. Adeo solius so-- 
cordiae est animaeque ignaviae hic mor- 

bus; eumque vitare, potestatis nostrae est! 

13. Studeamus itaque , carissimi, hoc 
quoque emendare vitium, et eas, quae in 

singulis aetatibus oboriuntur nobis cupi- 

ditates, in contrarium vertere. Quod si 

per singulos vitae nostrae gradus, negle- 
xerimus virtutis labores, ubique naufragia 

patientes, cum in portum denique venie- 

mus spiritalibus sarcinis vacui, supremam 
poenam luemus. Pelagus enim vastum est 
vita praesens. Et quemadmodum in hoc 

mari diversi sinus sunt , diversas. habentes 

tempestates ; nam Aegaeum mare ob ventos - 

difficile est; fretum Tyrrhenicum propter 

angustias ; Syrtis apud Libyam ob tractus 

palustres; Propontis extra pontum Euxi- 

num propter undarum impetum; maria 

ultra Gades propter solitudinem et iter 
inusitatum , et locorum ignorantiam, et 

aliae aliam ob causam partes; ita usuve- 

nit vitae nostrae. Primum mare videre est 

puerilis aetatis , multam habens commotio- ' 
nem ob inscitiam et simplicitatem acle- 

vitatem. Propterea et paedagogos appo- 

nimus atque magistros, naturae. defectum 

cura supplentes , sicut in mari providemus 
gubernandi arte. Hanc aetatem excipit ado- 
lescehtiae mare, ubi vehementes venti, 

sicut in Aegaeo, aucta in nobis concu- 

piscentia. Atque haec potissimum aetas 
emendatore caret, non solum quia vehe- 
mentius fastidit, sed quia peccata non re- 

prehenduntur; nam magister et paedago- 

gus iam submoti fuere. Cum ergo venti 

quidem vehementius flant, gubernator ve- 
ro infirmior est, et protector nullus est, 

considera quanta sit tempestas. Posthinc 
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adhuc alia aetatis pars, nempe virilis su- 

bit, in qua rei familiaris cura, in qua 
uxor, nuptiae, liberorum procreatio , do- 

mus regimen , et multi sollicitudinum nim- 
bi: tuncque praecipue avaritia efflorescit | 
atque invidia. 

14. Si ergo singulas aetatis partes in- 

ter naufragia transigemus , quid nostrae 

praesenti vitae fiet? quomodo futuram 
vitabimus poenam? Nam si in prima àe- 
tate nihil sanum didicerimus, in adole- 

scentia temperantes non fuerimus, in viri- 

litate avaritiam non superaverimus; tunc 

ad senectutem veluti ad quandam senti- 

nam provecti, postquam his cunctis impe- 

dimentis, scapham ànimae infirmiorem ef- 

fecerimus , tabulis dissilientibus, in illum 

portum veniemus, multis onerati quisqui- 

liis pro spiritali merce: risumque diabolo 
excitabimus, nobis autem ipsis luctum, et 
intolerabiles conciliabimus poenas. Ne igi- 

tur haec contingant, nosmet omnino co- 

hibentes, et perturbationibus resistentes , 

divitiarum cupiditatem expellamus, et di- 
rum avaritiae morbum ; quia iuxta pro- 

phetam « verumtamen. vane conturbatur 

omnis homo vivens. » Conturbatio nam- 
que vere est, opum studium; conturba- 
tio et tumultus vanus, qui quidem in ae- 

ternis stationibus non est. Heic enim alius 

laborat, et alius fruitur; ibi autem labo- 

rum suorum unusquisque possessor erit 

et multiplicem recipiet mercedem. Ad il- 
lam itaque vitam semper manentem con- 

tendamus, caducam hanc et fluxàm con-- 

temnenies; ut et veras heic divitias ob- 

tineamus, et illic futuris aeternis perfrua- 

mur bonis; quae utinam cuncti conse- 
quamur , gratia et benignitate domini nos- 

iri lesu Christi, per quem et cum quo 

gloria est Patri cum sanctissimo Spiritu 
. nunc et semper, et per saecula saeculo- 
rum. Amen. 
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In syríaco.vat. codice CXXXI. adnotabat Assemanus catalog. T. III. p. 194. servari epistolam 

Theodori *I: papae ad Constantinum imperatorem ; quae notitia àmpulil me, dum varia Theodororum 

scripta. colligerem , ut huic quoque scriplo mentem. intenderem. Atque haec. quidem, ad. Constanti- 

num, epistola, ( vel. potius Constantem II., namque haec vocabula passim im codicibus praesertim 

orientalibus corrumpuntur ) non occurrit inter paucas Theodori papae editus ; sed tamen multa cum 

9s habet argumenti similitudinem. Igitur eodem tempore, deque eadem ferme re nunc videmus 

Theodorum ad imperatorem quoque seripsisse, quemadmodum ad Paulum patriarcham atque ad epi- 

scopos qui eum consecraverant, litteras dederat. Quibus ita Sirmondus praefatur in collect. Concil. 

Zattae T. X. col. 702. « Epistola est Theodori papae ad Paulum patriarcham , qua eius synodicae 

» respondet, arguitque illum duplici de causa. Primum quidem quod ecthesis heraclianae chartam 
» publicis in locis a Pyrrho suspensam non sustulerit. Deinde quod Pyrrhi, qui patriarchatum 

» odio compulsus abdicarat, adhuc superstitis et. nondum damnati , sedem occuparit. Quare syno- 

» dum coram. apocrisariis suis convocari iubet, ut illius causa ezaminaretur. Quod ipsum etiam 

» 4n altera epistola scribit ad. episcopos qui Paulum consecraverant. » Apparet ergo- similitudo, 

uL diximus argumenti cum. hac nostra ex syriaco codice sumpla; in qua tamen tanta erat aramaeae 

linguae vel syntaxeos corruptio , et tot viliis sermo confusus , ut. doctissimus in. patria lingua. Frari- 

ciscus Mehasebus non misi aegre probabilem saltem interpretationem efficeret. Prodeat itaque nunc 

Theodorus PP., sicut alibi in. libris nostris nonnullas sparsim dedimus pontificales epistolas [ulii I, 

Innocentii I, Gelasii I1, Felicis I, Iohannis VIII, Leonis X. Quamquam ea levissima sunt speci- 

mina litterarum ponlificiarum seu decretalium, quae plurimae sunt nobis prae manibus ob conti- 

nuandam magni Petri Coutantii, vita comite, nobilissimam editionem. 

CORONATO ORTHODOXO IMPERATORI CONSTANTINO 

QUIBODQRBUS BONUABD PAQCBIABOUA. 
- 0-6 

impensius insistatis, quam vobis Spiritus 

sanctus suggessit; quod agentes, coepistis 

iam viventi et omnituenti Deo munda li- 

» C) in aoqiidéln Deus omnipotens, 

ecclesiae propriae curam gerens, divino 

suo consilio rerum nobis regimen tradi- 
dit, quae Pietatem vestram respiciunt, o 

Inclyte; atque in eo nosjloco constituit , 
unde alacriter et absque mora ad vos scri- 

bere liceret de iis quae religionis vestrae 

et ecclesiae catholicae intersunt, ut com- 

muni saluti consultum sit; dicimus qui- 

dem Maiestatem vestram rescripto suo sin- 

gulis apostolicis sanctisque sedibus reli- 

giosos adsignavisse rectores et immaculata 
fide praeditos; verumtamen in patriarchali 

Constantinopoleos dignitate retinuisse Io- 
hannem illum, qui cum duplici maledi- 

ctione caecaque inscitia , Heraclii et alio- 

rum huiusmodi adhaesit erroribus. Quam- 

obrem universa mecum catholica ecclesia 

postulat, vestramque pietatem exorat, o 
fidelis. Imperator, ut in illa religionis via 

bare sacrificia. 

2. In primis itaque scripta illa a^ vo- 
bis aboleri oportet, quae damnati homi- 
nes blasphemo ore dictarunt adversus or- 

thodoxam immaculatam puramque fidem: 

praecipi insuper ( Deus utinam vestris acti- 

bus faveat!) ut Pyrrhus Constantinopo- 
leos patriarcha sacris canonibus obtempe- 

ret, quos tunc violavit ( nempe ut in fo- 
veam morti aeternae similem caderet ) 

cum flagitia illa non solum propria con- 

fessione comprobavit, sed quod peius est, 

scriptis suis ac testimonio. Atqui ait Do- 
minus: odi sacerdotes qui imprudenter ac 

temere prolabuntur. Itursusque prophetae 

sui ore: isti, inquit, yesani cadant, et non 

resurgant. Denuo tandem a divino obiur- 

/ 
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gantur oraculo sacerdotes qui in rabidos 
quodammodo audacesque canes transfor- 

mantur. Reapse hi malitiose nonnullis aliis 

persuaserunt imperitis sacerdotibus, ut 
confessionis libello. recentem | falsamque 

fraudem obtruderent adversus rectam ca- 

tholicamque fidem ; communi sacerdotum 
sententiae contradicentes, qui veram do- 

ctrinam praedicant, et sinceram aposto- 

licae Sedi devotionem profitentur. Igitur 
placeat Maiestati vestrae iubere, ut scri- 

ptum chalcedonensi concilio adiectum, et 
ipsi concilio sanaeque doctrinae contra- 

rium , quod isti muro infixum, et fidei vo- 

lumini appensum proposuerunt; hoc in- 

quam scriptum removeri mandet , et flam- 
mis etiam tradi praecipiat; cum iis cunctis 

capitulis, quae divinis conciliis adversan- 

tur ; et ea praecipue, quae Leonis libello et 

chalcedonensi concilio subiuncia fuerunt. 

Omnia haec, Tranquillitas vestra per il- 

lam qua fulgetis inclytam fidem, annihi- 

lari abolerique iubeat. Certe ego magno- 

pere miratus sum , nullum hactenus a Ma- 

iestate vestra editum fuisse decretum ad- 

versus harum doctrinarum falsitatem. 

3. Optassem insuper a Pietate vestra 

illos protegi episcopos , qui nobiscum fra- 

trem nostrum Paulum constituerunt: at- 

que ab his vicissim confirmatum anathe- 

mate fuisse velim decretum vestrum con- 

tra stultum illum de quo in superioribus 

diximus; quem nedum depositum , sed re- 

ligiosum dicunt, neque ulli culpae obno- 

xium iudicant. Verum enim vero magnum 

id scandalum nobis videtur, fidei scilicet 

discrepantia. Cur ergo de sua ecclesia pul- 

sus fuit? Respondebit fortasse aliquis, haec 

et alia huiusmodi, ex odio parente nasci. 
At enim absit, ut hominum odia, sacer- 
dotum iuribus noceant ; aut sacerdotii vi- 

res superent (1). Vicissimque si quis epi- 
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scopus a suae ecclesiae regimine iustas ob 
causas removeatur , aut ministerii sui exer- 

citio privetur, nulla alia potestas hunc in 
pristinam dignitatem restituere poterit. 

Haec cum dicimus, Pauli sacerdotio pa- 
trocinari non est animus , sed idonea po- 

tius remedia occulto vulneri conferre ni- 

timur, ne roboretur fraus, et sana adhuc 

membra pervadat: delendis videlicet ma- 
culis studemus, et impuritati cuilibet ab- 

luendae. Ceterum subveremur , ne forte is 

(Paulus) discidium serendum curaverit 
ac perturbationem inter episcopatus sui 

iuri subiectos , et adversus nos etiam con- 

citaverit. Verumtamen orthodoxa fides 

spiritali munere bene olet , et paradisi fru- 
ctus procreat in nobis Christi discipulis ' 
eique sacratis: quibus nulla pars imputari 

potest spinarum illarum aut zizaniorum, 

quae inimici discordiarum inter homines 
seminatoris fructus sunt. 

Sequitur in codice illa lohannis IV. PD. 

proliza et insignis pro Honorio PP. epistola , 

quae quia legitur in conciliorum tomo citato X. 

col. 682 , idcirco a nobis omittitur. Neque tamen 

negligere possumus Constantini imperatoris, He- 

raclio geniti, responsum eidem. Iohannis episto- 

lae, in syriaco codice conservatum , sed in publi- 

€is libris adhuc, ni fallor, desideratum , quod 

est huiusmodi. 

EPISTOLA QUA IMPERATOR RESPONDET ' 
PATRIARCHAE ( ROMANO. ) 

1. In Christi domini nomine accepi- 

mus Paternitatis tuae epistolam, a bene- 

dicto archidiacono Barsica (2) allatam ; 

eamque Paternitate tua dignam comperi- 
mus, tam ob ea quae sincere significasti 

de puro salutari et immaculato dono, 

quod Apostoli orthodoxis tradiderunt ; 
quam ob sacrorum conciliorum doctri- 
E 

(1) Theodorus in ep. ed. ad Paulum: furbatio et odium populi episcopatus gradum nescit auferre. 
Hoe adnotent canonici iuris scriptores. 

(2) Corruptio vocabuli Sericus in Barsica. Sericus autem archidiaconus nominatur in priore edita 
"Theodori epistola, et in altera Honorii ad Sergium. 
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nam, quae murorum instar ecclesiam cir- 

cummunit: quemadmodum Paternitas tua 

immundis omnibus impurisque haereticis 

demonstravit, qui damnationi subiacent 
iure meritoque ipsis inflictae. Tuam por- 

ro Paternitatem laudavimus, o bone, cui 

placuit, nihil omnino introduci turbidum 

aut novitium , vel aliquid commemorari 

aliter aut postulari, quam a sanctis illis 

selectisque patribus constitutum fuit. Nos 

dulcem aquam , limpido de fonte manan- 

iem, qua hodie nostrarum animarum si- 
tim extinxisti, ad salutem ebibimus; vi- 

tae inquam aquam; sicut in suo evangelio 

Christus dixit: ego sum aqua vivens ; si 
quis sitit, ad me veniat, et bibet vivet- 

que in aeternum. Atque ut nulla in lo- 

quendi modo circa has ipsas res contra- 

dictio existat, cum animarum pernicie 

(quam Deus avertat!); illà scilicet con- 

tradictio, in quam decessores maioresque 

nostri a Deo electi imperatores incurre- 

runt (quorum videlicet mentes commu- 

nis hostis decepit, atque ab illa recta fide 
depulit, super illam petram aedificata , 

contra quam portae inferi non praevale- 

bunt usque ad temporuni consummatio- 

nem) necessarium putavimus, ut in hoc 

magno conventu, praesente Paulo nostrae 

huius Constantinopoleos a Deo protectae 
patriarcha , epistola Paternitatis tuae cog- 

nosceretur : cuncti autem unanimi voto 
laetati sumus, cuncti concorditer eam su- 

scepimus , eidemque fidem adhibuimus. 

Porro res huiusmodi ad domini nostri Iesu 

Christi gloriam honoremque . perpetuum 

redundant. Amen. 

2. De cetero, nos solida cum caritate, 

caelesti favente gratia, sanctae et catholi- 
cae fidei adhaeremus: fraterque tuus Pau- 
lus misit ad Paternitatem tuam, solito sa- 

cerdotii more, encyclicam dictis tuis con- 

formem. Igitur nos cum Paternitate tua, 

| THEODORI :I: PP. ET CONSTANTINI HERACL. IMP. EPISTOLAE. 

praedictoque patriarcha, atque hoc nobili 

universo conventu, salutis nostrae causa 
adunato, cunctique occidentalium provin- 

ciarum , ac nostrarum harum, orthodoxi 

consensu unanimi unoque ore profitemur 

doctrinam huiusmodi , eique credimus ; 
neque patimur ullam omnino novitatem 
colluviemque in hanc introduci. Laetetur 

ergo orthodoxa fides, exultet pariter ca- 
tholica. ecclesia , ac maiore semper pace 

cumuletur. Nos interim in toto imperio 

nostro mandamus, ne ullae in ecclesia 

novitates fiant, nullae non rectae opinio- 

nes sint, praeter id quod a sanctis apo- 
stolis sacrisque conciliis traditum est, et 
praeter id quod Paternitas tua, Pater san- 

cte, scripsit: nec quicquam , quod ab or- 
thodoxia expulsum fuit , sive vocabula sive 

capitula , admittimus. 
' 9. Quin adeo si quid forte haud re- 

ctum, et sanctorum patrum doctrinae con- 

trarium, vel alicuius imperatoris auctorita- 

te, vel alio modo, superioribus annis con- 

stitutum fuit, aut paulo ante obitum fe- 

licis memoriae pii Constantini; nos Chri- 
sti potestati obsequentes, et christianam 
publice vitam gerentes, si quid rectae fi- 

dei contrarium vel ab imperatore, ut di- 

ximus, vel irrationabili alia ratione obtru- 

sum fuit; nos id inquara abolemus, atque 

ab imperio nostro proterremus, ceu abie- 

cta zizania; districteque vetamus, nequa 

in his sit indulgentia: quia nihil subintro- 
ductum patimur, sed ecclesiam nostram 

' catholicam pacifice augeri volumus, fru- 
ctusque unitatis germinare, id est soda- 
litatem rectissimam, et in sanctae tuae Pa- 

lernitatis doctrina perseverantiam. Tu pro 

nobis ora, cum preces Deo offers; dum 
et nos interim cunctis indicere festinamus, 

ut Deum enixe pro hoc nostro. imperio 

deprecentur, quó sit pacificum et cuius- 
vis calamitatis expers. Amen. 

f 
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DE SEQUENTE BIOGRAPHIA 

MONITUWM. 

Qu in codice vaticano 1905. occurrisset mihi vita S. Bartholomaei iunioris, qui fuit S. Nili 

aeque iunioris discipulus, et im procimo mobis tusculano. Cryptoferratae . Basilianorum monasterio 

post illum quartus abbas, abiitque ad Deum anno Christi 1065, dolebam equidem tanti viri histo- 

riam, originali Graecorum et eius monasterii lingua seriplam , auctore ut merito creditur. Luca se- 

ptimo abbate, qui viginti annis post. Bartholomaeum obiit; dolebam , inquam , nondum esse graece 

vulgatam , nec quasi comitem , ut oportuerat , datam illi Nili iunioris, quam Caryophilus graece et 

latine Romae anno 1624. vulgavit. Utique Iacobus. Sciommarus , perdoctus Cryptoferratae. mona- 

chus , egregium anno 1728. edidit vulgari Italorum sermone volumen; in. quo, praeter alias illius 

monasterii. antiquitates , vitam quoque sancti Bartholomaei, ez variis codicibus documentisque. col- 

lectam , lectoribus obtulit, atque optimis adnotationibus illustravit. Deerat tamen adhuc, ut. dizi, 

graecus textus, el. quidem ex biographo Luca pure depromendus , quam nos nunc spartam adornan- 

dam suscipimus. Pure, inquam, hoc scriptum dabimus; etenim Sciommarus in sua vulgari editione 

saepe variat, plurima addit, nonnulla omittit, prout suorum codicum aut notitiarum diversitas po- 

stulare visa est. Verumtamen quum manum operi admovissem; et graecum textum latina quoque 

mea interpretalione comitarer , repente ingens apparuit im vaticano codice defectus seu lacuma, in 

qua posterior tota biographiae pars mergebatur. Quamobrem ad monasterium me converti, ab iisque 

reverendissimis monachis ( quorum et alio tempore humanitatem expertus fueram ) partem illam quae 

deerat in codice vat. facile impetravi : atque ita demum , in huius voluminis mei calce, quod Grae- 

. eorum scriptis redundat, divi istius historiam collucavi. 

In alio vat. codice, 1989 , saeculi* ferme XII, olim Cryptoferratae, graecum. quoque $neditum 

inveniebam panegyricum de s. Bari(holomaeo dictum ab anonymo monacho, divi coaevo ac fami- 

iari, ut apparet ex cap. 7. et seqq. et quidem coram abbate Bartholomaei primario. discipulo. 

Quamobrem Sciommarum. in praedicto. opere p. 49. de alio prorsus panegyrico loqui existimo, 

cuius auctorem dicit Pancratium Cryptoferratae praepositum , qui circa medium saeculum. XIII. 

viail, id est. ducentis fere post Bartholomaeum annis; et quidem in eo totam divi relatam fuisse 

ez ordine vitam; id quod im mostro non agnoscitur. 

Denique in eodem codice 1989. f. 194. b. legebam etiam sancti Phantini historiam cum vi- 

ginti eiusdem miraculis; cutus divi tamquam contemporalis saepe mentio fil in vita (Nili iunioris. 

Auetor Peirus episcopus occidentalis (Sutixec. ) Verumtamen cum eam vitam latine editam inter 

Sanctos siculos ab Octavio Caietano T. I. p. 552. comperissem , paratam lucubrationem meam 

sponte dimisi. Rectissime vero Caietanus in adnotationibus p. 137. observat duos fuisse Phantinos 

syracusanum unum longe antiquiorem ; alterum iuniorem calabrum ( ss. Nilo eliam ae Bartholo- 

saeo contemporalem. ) Huius videlicet, non illius antiqui, historiam scripsit Petrus. occidentalis 

episcopus, id est Taurianae urbis in Calabria, ul idem Caietanus probabiliter adfirmat. Titulus 

initiungue operis est. Ilécgzu émigxOmoU Üutux:U eig tov icu. xoi ete Sopaze tcU &yico xai £y- 

dc£cu Spazcvteg TCU Dayztveu. Muccígtzy Bast sos «puntét), xaÀcw tà Qi pya TCU SecV | yog 

2 &vOcEcv etc. Obrec /olyvy. &ciduce TCU Sec Sepétso Qay-ives elc. cix£cte py Uf 

noceuepiévco tiyog Balsayizo cowvop.x* OU eUqutan 9: quatos, paAeoy dé Xia cy des ét az 
mapa to mpzyvosturtis t6U SecU Ouvauec Ssteu qoróe £AXapipo , £c eu efeuxy zat &xpav qic- 

Seta» nAaxos eic. Sed ad Bartholomaei nostri biographiam progrediamur, qui diversus est ab 

alio Bartholomaeo , monasterii s. Salvatoris apud Messanam fundatore , cuius historiam refert idem 

Caietanus op. cit. T. H. p. 136. 
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a. ^ Osa ores Qieyelpav oi0€ 7pos 

pipa . Q6 did pri pen ei Aix ovde Cz 
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ov Aux aii c 6jiéia , df Sippalvg apos fgn- 
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zeóriTi epos wh) ájriy ó0by Cat ADU ue- 
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T énUTÜY po óvov dxobocir, nOivovrau 
Dod dxoboyres , X, oUTe pedis Vaava xu 
peiv aye ovra , dAA' 0Aoy 3 voUy 706 TÓ 
Myé pipa £AxXÜGAVTÉG , T. CaelymY dvópeíay 
X T Teómain papel anaDa( aav zoo 
yt8 MaAAoY oi fA PN, áva*fora96y- 
Té6 sociae Té Tig D Oeóv »isias 
xad Rc lu QeyópApot , x; eig [M érpoY a 
T viguron. nAxae 93ácar oriCovree, p 
0UYI X; T aUviv Li oAITéÍAV , 2E dxpaiQyn 

TÉ Biov , xai rà saropO para née Té 
dxobgwaiv , x QiAo mover sgoy QiepeuvoGiy , 
iy ávskáAsarzoy | v ToUTOY rip, & 
xd00íai6 ELQEpOVTEG , 1 1X) TÓIG 6x61 OY Maere- 
ciy dxoAsBoUvres, 1 T aUTOY &UTOIG TÜX(OCI 
seQáyoy ve 2 7t pov; 

&. Eo à » mamrogtiv | QixclmoG éi, 
eie0 éxeivo! T, 7T a)TOY nptoy ápigebpsa- 

1. Nini adeo excitare solet ad imi- 

lationem, ut patrum memoria pure nar- 

rata, et studiose considerata, et auribus 

proborum filiorum tradita. Etenim aemu- 

lationis stimulum audientium animabus 

subiiciens, ad amorem accendit, excitat 

.ad imitationem, et ad par certamen invi- 

tat; praesertim si de iis agitur qui aetate 

nostra luminarium instar splenduerunt , 

quique virtutum suarum fulgore ad.ean- 

dem viam terendam nos evocant. Propte- 

rea scriptis quoque res illas tradere, et 

annuis hisce pompis ac panegyricis hono- 
rare, haud est indifferens hercle opus vel 

studium, sed apprime iustissimum. Nam 
si homines de carnis corruptela geniti, 

quotiescumque nobile aliquod maiorum 

suorum facinus audiunt, laetantur eo 
acroamate , neque facile se loco dimoveri 

patiuntur; sed tota mente dictis intenden- 

tes, illorum fortitudinem ac victorias imi- 

tari nituntur ; quanto magis homines spi- 

ritaliter regenerati , et aetatis staturaeque 

secundum Deum incrementum quotidie 

accipientes, et ad mensuram aetatis Chri- 
sti pervenire sperantes, non et illorum 
conversationem , et accuratam vitam, res- 

que bene gestas, cum voluptate audiant , 
et studiosius scrutentur, ut indelebilem 

horum memoriam in suis cordibus cir- 

cumferentes , et eorumdem vestigia se- 

quentes, easdem ac illi coronas ac prae- 

mia consequantur? 
9. QuamoLrem merito quaeri potest , 

cur illi heroum suoru:n praeclara facino- 

——— — —— M——————: 
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ra, multa cum sedulitate scripserint, tan- 

tamque curam adhibuerint , quominus 
quicquam ab iis gestum lateret, quam- 
quam nihil boni in humanam vitam in- 

tulissent; nostrorum autem heroum splen- 

dida adeo, pretiosa, magna atque admi- 

rabilia, multamque cum utilitate clarita- 

tem habentia, nos in oblivionis gurgiti- 
bus obrui sinamus, et temporum trans- 

cursu obrui. Et quamvis revera ipsi, cum 
nomina sua in vitae libro scribenda cu- 
raverint , laudatione nostra non indigent; 

nos tamen multis huiusmodi exemplari- 

bus egemus, qui carne in hoc mundo gra- 
vati sumus, et ab incorporeis hostibus in- 

desinenter oppugnamur. llli enim caele- 

stia praesentibus anteponentes, et super- 

nae civitatis heredes fieri cupientes, ac 

regali Dei throno praesentari, et incor- 

ruptibili luce collustrari, caduca et fluxa 
omnino neglexerunt, et nullam prorsus 

carnis curam egerunt. Quamobrem apud 

homines quoque laudati , admirabiles, et 
venerandi evaserunt, Deoque cari, atque 

angelorum sorte gloriaque digne potiti 
sunt. 

3. Quorum unus est divus parens nos- 
ter Bartholomaeus, tantoque admirabi- 

lior , quia non in propria eiusdemque lin- 

guae gente, sed in extranea et alieni oris 

regione (quod non est modicum ad lau- 
des eius momentum ) tantopere virtute ef- 
fulsit, ut in ipso omnia praecepta domi- 

nica completa sint. Splenduit quippe lux 

eius non in [talia tantummodo, sed in 

qualibet finitimorum regione ac urbe; fuit- 
que lucerna haud sub modio sed super 
candelabrum posita ; lucernarium inquam 
lumen mundo praelucens: civitas haud oc- 

culta et abscondita, sed super montem 

fundata, ac virtutum fulgoribus radians. 
Sal fuit haud foras eiectum , sed studiose 
quaesitum, et suaviter manducatum, at- 

que amaritudinem omnem et nauseam ab 

animabus expellens. Ideo et eximie ama- 
bilis et mirus clarusque non proximis tan- 

915 

T& MP T 0AANG suueypá arro a ovis , x 
TOcaUTY duoi eismeyayro tog |un- 
dy qp Cueva dfgAa S dr, xa TOI pni 
dya 90r TO T dv puma Bio guvagpepóv- 
roy: rà 0» P oxa "nas "poo oUTO Té 
Oyr& Aaa pà , obo vÍpiu , or) [hey Aa 

X Saukagà; X, moAMUy MI «^ ipsae 
Éxorra 13; Y AawzpórarG, £OLUp T0i6 v 
Aii 8c uSois dpavpoUdu, 1; Tli Xpovia 
Qoa. pop xavaxa AU Tte €i 9 06 dAn- 
Sc oi T& éaurY Ovóuar a &v (QiBAc Cutie 
fansucay 9paqnyai, i zrao nud evpnpias 

oOx Cnüsoyrai , dAA' apis yé T0AAUY 94 
T erp wynás ov, TO flo * TÓ gapxio 
Bapspivos, xj vro sy daápuay coe 
ádfeMim ros aoAspspévo e" C«eiyo! 98 Tà 
Cxeict qj) C» xspri wporipiaayréc, d Te 
&yo 70As05 xAnpovópsos 9fjotcot, fznaro-i- 
cayT66, 1) AUTO z2ptcáyai 1 Doóvg TG 
Baa s E TO dxngárQ qori éAAqwe- 
dui.T tSaprür x map: ex opevo iei 
nAéIngav , x; dd capxàs meóvoiay ov0' GAwg 

ézoigayro: Qià xaj dvS9pomoi émauveroi 
Saupasoi TÉ i) aidscipo: dye Suaav , 

€ 9: émtpacoi, EE dyyeiov xAnps- 
xiac Tt E: OEns iratos t $ruxov. 

y^. Qv tic ózápyd 1 ó 9eavtcios za- 
Tio 22 BagloAopuaios x roGoUroy bav- 
paailrepos , óri oUX Cy Ty iig, oUT. éQ 
ópsorony Nba ou s dAA &y frégoyAmas oig. X; 

£&m yaín ( ov8: yp TOUTO anpoy eig é5y- 
ktopíe pépos ) rocoUrov jj dperij e Eas 
€, es im aíTQ snpaliivaa züyra TG 

dear orina eof: quara * DAapds 99 
Tü &y auTO quc o9 póvov Cy Tij "IraAia , 

4AA' 6j wácy Tf ainciat obo aen T Ej 

TÓAd* Abyvoc TÉ éyivero 0Ux U7 T péQiov 
dAA' ézi «hà Avyylay TtOslg , Xj TÓ Avx- 
yi2ioY Qo xaTa vpcsUGay vij Oixspueyn , 
Xj ÓA6 00 xexpupspueyn 3, AavOávovca, 
dA Pmáyo üpsc xapám , j T Aapriéo: 
T dperüy ámA4g 070a" &Aa6 TE éysvéro 

oUx fb Breré papov , áAA& M) amens (a- 
rob puo : xj "Osce i0 Sé pdpov, X) wüocay 
zixpiay xj dxnDay €x T dvxaoy dzoOi- 
xov: 01 15 éz$pacos 1; Savjacs "yeove 

* 

* Matth. V. 16. 



f. 58. ae 

916 s. 

d: 9i&00Ao€ , oU p4óVox Cy Tij E dA- 
Aà& 1) civ apyceni 2 mphyxisl xj Baci- 
Aba aoroie" TO 5m Popeaian CxxAn- 
cis TÓTE soedpeborri Xj T dwogoAixoU 
Suóre cbo- 0ja306 im appe dpyciteél » 
i$) Aia d faimóSTos, t q aÜroU yNor- 
cuc efíeruro » 1) máyr& T& 7G QUTOU At- 

yótipa ndéons i desi Té Xj Diez párrero- dA- 
Aà rara pe €) iüíop kp Aexrioy: fa- 
Qieirto 5 vOv Ó Abos éwi TO hai piorepa. 

à'. Obros tov 2 4 KaAafpav yiie: 
sioe * 5 yortov vU Y , ele dzraAOy ovb- 
xv €» novae eio Oi0orai  dperiy die 
-qupBuorlo apoareM áp 9» , &y aad 
Qpuávypuami aroNy &arcüeiuvuro Qoóvnpsa 
00 *y&p ar aidiois Ty Go Mov e áS0gpa- 
GiY , 070? TÓ90I5 , 1f 9eópois Xj GA s 
0j6 T& 70AA& 1 veórue QUAEi Típredn, 4A- 

Aà pocos vpoxsiudpos 15 dar yvonpa- 
9i, DeoctBahy TÉ SEaauob pos , 2 dgt- 
rig OT s(ÜmY ti6 TO áxpóraroy máyrQV. 
T a)rÓ xa rope yngela, civ TO eEai- 
pérov , fiv 15 Ax pio $0 Acne dvazrYolig Tn- 
paa eoo duae vórs 02 mais xopAd Ui 
vrápyuor , éy 7i za ciaDobt xum mapa 
T £y Tj pon TÀ epora qepévr ay éciAAe- 

TO* éGéAAeTO uev oUY 6 cuc xpras TH 

ioi Svopévne* éallovrae ̂j c oAAxIG GE 
Oxei0e qrUyx voy , 1) guocalisyat aU- 
roi6 eXogxaA oU pos 00x nrefcero , &U- 
"pez; d'aoAo*yie, 3 map NIY dzroquó- 

tos Bsfpoosios yip éy 7j pori Aya, 
prae Qopngsevos sip oUrto roíT&6 duox0uó- 

06, vngeücy éy Tjj j^0yy ávOuateprQt 
XGX6| ̂ wáAW UO T Moya OY eie Goigoy 
xANOU LOS, v& Opsoit Op, rà « yug eias 
nate dpeioror Qierípd. 

e^. Obrw oOy aÜTOU éy TH roigóTY po- 

YÀü üpiga Gxoaiüevoptvu , v T& juaapio- 
TüT&8 NslAg epa, toG &yfeNoe 9:00 quu - 

TO dfosiuca., márras GOU- dperiv pera- 
Qibxovras zQüg éaUTÓY perenaAci ro Nei- 
AOy 5 Afyo Q5 Y60Y . Cac KaAafplas m 
aUrÓy tppunpevoy , Or fpora, 5 nux íae, 
ah) every uer, xaTaAITÓVTO , 15 TÓW SG 
à Tón oy dyaMaBóvro, ; 9 "YraA ay xava- 

BARTHOLOMAEI 

tum regionibus, sed et proceribus cunctis, 
principibus, regibusque ipsis fuit. Roma- 
nae item ecclesiae tunc praesuli, id est 

apostolicae sedis gubernacula tenenti pon- 
lifici, valde ME qui et ab huius 

ore pendebat, cunctaque ab eodem dicta 

libenter audiebat et exsequebatur. Verum 

haec proprio in tempore dicentur. Nunc 

ad ea quae tempestiviora sunt, sermo nos- 
ter pergat. evi 

4. Hic ergo.natus est in Calabrorum 

regione; et pios parentes sortitus, ab his 
monasterio iam inde a teneris unguiculis 

traditur: qui virtute vitae suae comite ad- 

sumpla, in puerili vigore senilem men- 

tem prae se ferebat. Non enim iocis et 
lusibus, risibusque, et cursibus aut salta- 

tionibus, quibus plerumque iuventus oble- 

ctari solet, sed orationi deditus erat et 

lectionibus ac pietatis exercitio, et virtu- 
lis studio summopere. Inter omnia au- 

lem bona eius opera ieiunium eminebat , 

quod ad extremum usque spiritum  ob- 
servandum curavit. Per illud vero tempus 

cum adhuc admodum puer esset, a mo- 

nasterii praefectis ad vicinum pagum mit- 

tebatur, ceu puer famulus videlicet pro- 
pier monasterii necessitates. Ibi cum sae- 
pe prandentes deprehenderet, et ut se- 

cum pranderet invitaretur, non assentie- 

batur, credibili excusatione invitationem 

declinans: esca enim, aiebat, in mona- 

sterio praesumpta, satur sum. Sic illis re- 

pulsis, ieiunus ad monasterium redibat: 
ibique rursus a monachis ad prandium 
vocatus, pari astu, ieiunii bonum serva- 

bat incolume.- 
5. Cum is igitur in hoc monasterio 

ita egregie institutus esset, beatissimi Nili 
fama, ceu quidam Dei nuncius, quaque- 
versus discurrens, cunctos virtutis studio- 

sos ad illum convocabat. Nilum dico iu- 
niorem, Calabria oriundum, qui solitudi- 

nis amore patriam dereliquerat, variis- 

que mutatis sedibus, in Italiam advene- 
rat: gloriam scilicet, tamquam virtutis im- 
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pedimentum, fugiens deserlioribus locis 
semet abdebat. Sed quia iuxta Domini 
oraculum , non potest civitas abscondi su- 

per montem posita, ne illic quidem 1a- 

tuit; tubàque acutius virtutum eius fama 
resonans, manifestum hominem faciebat. 

Propterea in Campaniae quoque partibus 

monasterio constituto, sexaginta circiter 

monachi ad ipsum confluxerunt, quos in- 

ter hic etiam, cuius historiam scribimus , 

Deo carus adolescens Bartholomaeus. Rur- 

sus ergo monastica vita, et priorum ]a- 

borum atque sudorum repetitio, denuo 

inquam Deo gratus iuvenis superioribus 

exercitiis semet impendebat. Nam et cum 
aliquando lectio fieret, et omnes dormi- 

tarent, unus hic cum paire vigil perse- 

verabat, de difficilioribus scripturae lo- 

€is interrogans, eosque sibi a: magno illo 

enucleari postulans: quod pater admirans, 

ceterorum ignaviam increpabat, qui se 

somno tantopere vinci sinebant, nec cum 
iuvenculo vigilare volebant, neque eius 

strenuitatem- et ad bonum alacritatem 
adpetere. 

6. Quid vero postea? dbitehaio mag- 
num quoque patrem nostrum Nilum cor- 
pore solutum diuturnorum laborum fru- 
ctum percipere, atque ad meliorem vi- 

tam migrantem, incorruptibili immorta- 

litate frui. Quod et. contigit; namque in 

bona senectute vitam absolvit, atque ad 

dilectum sibi Dominum transiit. Proinde 

post hunc, ex iis qui fratrum regimini 

successerunt , tertius eum gradum occupa- 

vit admirabilis Bartholomaeus, haud ipse 
equidem dominatum expetens, sed a do- 
minatu polius expelitus, multoque magis 

a religioso conventu, quamquam imma- 
turae adhuc aetatis, coactus. lam huic 

officio semet addicens, suae tamen hu- 
militatis atque modestiae specimen edi- 

dit, dum haud solus illius coetus regi- 
men voluit suscipere, sed alterum pru- 
dentia et sagacitate pollentem sibi. dari 
praefecturae socium postulavit: quam- 
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quam invidia haud diu hunc in eo gradu 
permanere sivit. 

f. Postquam itaque super candela- 
brum lumen positum fuit, et ad bene re- 
lucendum comparatum, quid dicere opus 
st, quam esset subditis suis pergratus, 
quam extraneis affabilis, quanta in admi- 

ratione longinquis, quam proximis carus, 

sermone dulcis, mente sapiens, et quam 
eliam canticorum compositioni summope- 

re deditus? Testes sunt scitissimi hym- 
ni, quos de ipsa purissima Dei Verbi ma- 
tre ceterisque sanctis edidit, omnimodis 

sententiis harmoniaque pleni. Quodque mi- 

rabilius est, manuum quoque laboribus 

curam impendebat. Sic igitur sapienter illo 

ac spiritaliter regimen administrante, et 

monasterii rebus in melius proficientibus, 

monachorum numerus augebatur : tantum- 
que eum Dei gratia adiuvit, et consiliis 
eiusdem favit, ut in peregrina sibi regio- 
ne templum Deiparae nomini dicatum ex- 

citaverit maximum et pulcherrimum. De 

hoc, inquam, loquor, quod omnes pere- 
grini et indigenae vident, in quo divi- 
nam psalmodiam peragendam suscepimus. 

Idem etiam pictis tabulis exornavit, et sa- 

cris vasis, et venustis pretiosisque vesti- 
bus instruxit. 

8. Sed enim miraculum quoque, quod 

inter aedificandum accidit, scripto com- 

mendare intempestivum non sit. Nam qua- 

lis ipse erat beatus hic, talibus nimirum 
et subditis utebatur. Templum hoc vir 

sanctissimus columnis sustentare volebat. 
Horum una in altiore loco cum esset, hi 

quibus illius transferendae cura commissa 

erat, in arduum declivemque situm per-- 
tractam , sine manuum opera per se prae- 

cipitem ire siverunt: quae dum magno im- 

petu rueret, monachus de conventu qui- 

dam, lapidis descensum ignorans, in ipso 

(1) Sumptas fuisse has columnas ex villa tusculana Ciceronis, recte admonet Sciommarus in not. 23, 
quam villam in loco praesentis monasterii fuisse, docet idem in not. 33; luculentius autem P. Basilius 
Cardonius in disceptatione de argumento hoe. Aliam Ciceronis villam, in qua ipse natum se dicit, oc- 
eupant trappenses monachi asceterii S. Dominici prope urbem Soram ad Fibrenum ( Cic. de leg. II. 1. et 3. ) 
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lapidis calle consistebat, aliud spectans et 
agens, et omnino rei quae agebatur igna- 

rus. Cumque ii qui lapidem illuc elevave- 
rant, hunc cernerent recla ruentem , mo- 

nachum autem aversa: facie stantem , ne- 

que interim in alterutrum latus cursum 
lapidis detorqueri, clamoribus monachum 

ut lapidis incursum vitaret , admonebant. 

Tum ille tranquille conversus, et colum- 

nam ruentem spectans, sta inquit: statim- 

que inanimis lapis, tamquam monachi ver- 

bo impeditus, cursum suum motumque 

inhibuit. Atque hoc tale tantunique et mi- 
rabilissimum prodigium ita se habuit. 

9. Sed et aliud haud minoris momenti 

accidit. Prope templum murus erat luto 

saxisque compactus; cuius sub umbra 

beatus idem monachus lectulo suo collo- 

cato brevem corpori quietem concedebat. 

Verum hic murus, sive antiqui hostis dia- 
boli malitia, sive casu ut plerumque fieri 

solet, dormienti illic proxime monacho 

insidiosus futurus erat. Nam quadam no- 

cte repente humi deiectus apparuit. Sed 
o peramantem Dei tutelam, et paratissi- 

mum erga famulos suos auxilium ! Ecce 

enim murum in eo loco prostratum cer- 
nere eral, 

ipse autem monachus in suo grabato dor- 
miebat, totiusque rei eventurae ignarus, 

alio in loco incolumis servabatur. Dein- 
ceps et reliqua narrabimus. 

10. Nunc tamen illuc redeundum est, 

unde discessimus; et de divo patre nostro 

resumentes historiam , quomodo scilicet 

eum virtus cunctis venerabilem fecerit , 

ut supra diximus, perspicue demonstran- 

dum. Qui apostolicae sedi tunc temporis 

praeerat, iuvenili aetate cum iq volu- 

ubi monachi lectulus fuerat; 
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(1) Prodigium hoe cohibitae uno verbo tullianae columnae postulare epigramma videtur, quod ita nos 
subitaneum ludente calamo fundimus: 

Dive , brevi lapsam cohibés quam voce columnam , 
Haud. Cicero immenso sisteret eloquio. 

(2) Extat huius miraculi pictura, cum aliis stupendae artis ac venustatis, manu Dominici Sampierii , 
in insigni sacello, quod indigenae et exteri omnes invisunt, iuxta templum monasterii. 

(3) Erat hie Benedictus IX. ex nobilissima gente Coriituni tusculanorum, euius ponti(icis sepulerum, 
à gentis stemmate et pontifieiis clavibus satis demonstratum, superest adhue in templo cryptoferratensi ; 
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BARTHOLOMAEI 

ptatibus contra fas vincebatur, et humia- 
no prolapsu in culpam incurrerat. Sero 

demum passionem omittens, et actae rei 

absolutionem quaerens , parentem nostrum 

voluit habere mediatorem ac reconcilia- 
torem. Quamobrem vocato ad se homini 

summo cum pudore atque fiducia vitium 
suum detegens , congruam medelam expo- 
stulavit. Is autem sedis excelsitatem haud 
veritus est, neque ad fastigium dignitatis 

suspexit, neque ad dona honoresve ani- 

mum intendit, ut plerique animarum me- 

dici faciunt; sed aegre medicabili vulneri 
idoneam amputationem adhibens, ait: haud 

tibi fungi sacerdotio licet; sed vacare de- 
cet potius, ac Deum placare, quem pecca- 

to exasperasti. Ille autem nulla interposita 

mora, sedem ilico deserens, privati per- 
sonam induit. Sic itaque se gessit pontifex. 

11. Quod autem et principibus carus 
fuerit Bartholomaeus , oratio nostra de- 
monstrabit. Salerni princeps dominum 

Caietae tyrannice aggrediens, belli capti- 

vum coepit, vinctumque Salernum abdu- 
xit. Ergo domini caietani propinqui, cum 

omnem lapidem, ut vulgo dicitur, movis- 

sent, ut hunc vinculis et tyrannicis ma- 
nibus eriperent , nihil profecerunt, et cas- 

sa omnia ipsis evenerunt, nullaque auxilii 

spes affulgebat. Quapropter de reliquo 
desperantes, ad tutissimum portum , nos- 

trum inquam parentem, confugerunt. Er- - 
go communicato prius cum civitatis Tuscu- 

lanae dominis consilio, sanctum illuc. vi- 

rum evocant, nihil ei non dicentes, nihil 

non conantes, ut eius animum flecterent : 

flebant miserabiliter, fervide orabant, ma- 

nus osculabantur, pedibus advolveban- 
tur, precantes ne se repelleret aut abnue- 
ret , quandoquidem nulla aliunde spes mi- 

sero redemptionis erat. Flectitur illorum 

precibus is qui nullius animam in dolore 
versari patiebatur. Viae laborem suscipit , 

de quo monumento extat typis impressus liber P. Gregorii Placentinii in eodem monasterio monachi, 

praeter ea quae scribit Seiommarus in proprio opere p. 165. seqq. Partieulam. hane biographiae, ubi de 
Benedieto agitur, habuit ex cod. erypt. latinam factam Baronius, retulitque ad an. MXLIV. n. 4, . 

- " 
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pergit animam pro amico ponere paratus, 
iuxta Domini dictum. Quid inde? Quidve 
Deus , glorificantes eum magis glorificare 
solitus, in hoc quoque negotio praestitit ? 
Statim ac sanctum virum Salerni princeps 
propinquare cognovit, multis cum armi- 

geris in eius occursum prodiit: iam enim 

sanctum praecognoverat, virtusque eius 

satis erat ipsi explorata. Benigne ergo re- 
cipit, amanter amplectitur. Verumtamen 

heic iucundissimae cuiusdam narrationis 

mihi causa oboritur; quae etsi per digres- 
sionem fiet, nihilo tamen minus mirabi- 
lis videbitur. 1 

12. Monachus quidam prope urbem 
Salernum incolens, cum magnam sancti 

viri famam a cunctis audisset, et de asce- 

lica eius professione, et eximia conversa- 

tione, de sui neglectu, et de inornato at- 

que humili vivendi genere; nunc autem 
ita stipatum videns, et a principibus quasi 

satellitio cireumdatum , humanum quid 

passus est, falsam eius famam suspicando. 

Neque enim homo , aiebat, in ea gloria et 
comitatu versans, virtutum quas audivi 

operator crederetur. Haec monachus ani- 

mo versans, facto vespere somno se ira- | 

didit. Ecce autem huiusmodi ei somnium 

oblatum est. Videbatur sibi cernere mu- 
lierem pulchritudine eximia fulgentem, 

veste purpurea indulam, coram adstan- 

tem, eique cogitationes illas exprobran- 

tem , dicentemque: cur tu ad erémitam 

meum reverenler salutandum non venisti ? 

Ille autem visione perterritus, et ex vesti- 

mento, atque illinc manante gratia, san- 

ctam Deiparam esse persentiens, multo 

cum metu àc tremore, huic respondebat: 

quisnam vero est, o Domina , eremita tuus? 

Illa ait: ipse est qui ad hanc urbem nunc 
venit monachus Bartholomaeus: ego enim 

hunc eremitam meum habeo et appello. 

Haec audiens monachus, et experrectus, 

el visionem considerans, cursim ad san- 

ctum virum accessit, eique cogitationes 

illas suas revelavit, nec non visionem nar- 
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ravit, veniaque pelita et impetrata, do- 
mum laetus reversus est. Et monachus 
quidem sanctae Deiparae apparitione con- 

victus, pristinam de sancto viro opinio- 
nem fidemque recuperavit. Caietae vero 
dominus, non modo vinculis solutus fuit 

atque custodia , sed et alterius ditionis do- 

minio a Principe auctus fuit, saneti viri 

intercessione. Atque ita cum gaudio in 

propria rediit, Deum laudans, sanctoque 
eius plurimas gratias agens. 

13. Accedat nunc ad faciendam dicto- 

rum fidem, scholasticus quoque Iohannes, 

simul narrata confirmans, et sanctorum 

erga sanctum nostrum dilectionem osten- 
dens. Hic ex insula Sicilia digrediens, quia 

sancti viri virtules et ingenium et eloquen- 
liam fando audiverat, eius quoque con- 

spectum exoptabat, eiusdemque alloquio 

et precibus frui. Ergo propositum suum in 

rem conferens , iter arripuit, et intra pau- 
cos dies ad. monasterium pervenit, opta- 
lique viri praesentiam adeptlus,-et supra 

famam esse ea quae expectaverat agno- 
scens, Romam quoque adire voluit, et 

apostolorum principes Petrum ac Paulum 

venerari, quod et fecit. Quibus adoratis, 
paucisque:diebus Romae versatus, neque 

a iusto viro providentiam aut curam ali- 

quam consecutus ( dispositione forlasse di- 

vina, ut quam habebant sancti apostoli 
erga iustum nostrum dilectio patesceret, 
dum adhuc in hoc mundo degeret ) scho- 

lasticus, inquam, inhumanitatis sanctum 

virum apud se aceusabat; ideoque insa- 
lutato illo, neque precibus eius expetitis , 
postliminio in patriam reverti decrevit. 
Quare inscenso navigio inter faciebat. Sed 

enim ille quidem sic decreverat et age- 

bat; at Dei providentiae diversa consilia 
erant. Simul ac enim navis progredi in 

mari coepit, contrarius ventus coortus, in 
alia atque alia loca hane transtulit: cum- 
que hic ita multis diebus in mari mole- 

(1) De vocabulo scholasticus, docte Sciommarus in adn. XXVIII. Est enim plerumque officii vel 

dignitatis titulus. Interdum etiam simpliciter litteratum significat. 
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ste iactaretur, angustiae et anxietas eum 
arripuerunt; neque aliud iam expectabat 
quam in aquis necem. Dum ergo hi in- 
certi et turbine obsiti navigarent, navis 
altera in proximo apparuit: quam percon- 
tatus Scholasticus, et Amalphitanorum 

esse comperiens, qui Romam contende- 

bant, ut se quoque acciperent rogavit: 
quo impetrato, et illis prospere navigan- 

tibus, et romanum portum ingressis, Io- 
hannes scholasticus navi in quendam lit- 
toris locum egressus, illic solitudine et 
quiete fruebatur, curis tamen aestuans ac 

maerens, et quid ageret ambigens. 
14. Sic ergo maesto et animi adfli- 

ctionem patienti , viri duo apparuerunt per 

maris superficiem ad eum venientes, qui 

sanctis apostolorum principibus Petro ac 

Paulo similes videbantur. Et prope iam 

accedentes, salve o amice dixerunt; unde 

venis? et quo proficisceris? vel cur heic 

solitarius iaces? llle autem absqué metu 
res actas et nunc etiam a se deliberatas ex- 

posuit. Qui autem apparuerant, inconside- 

rantiam eius arguentes dixerunt: non bono 

usus es consilio; cur enim cum discede- 

res , precum patris Bartholomaei viaticum 

non expetisti? Sic enim celeriter et cum 
gaudio in patriam reversurus eras. Ille au- 
tem virorum illorum maiestate attonitus, 

vos vero, inquit , quinam estis , o domini? 

non sine metu sciscitatus est. Statim itaque 

unus eorum dextera extenta, sancti apo- 

stoli Pauli templum ostendebat; mea , in- 
quiens, illa domus est. Alter vero Romam 

versus digitum intendens, sancti apostoli 

Petri templum demonstrabat ; ad me, in- 

quiens, magnuni illud pertinet aedificium. 
Sic fati, ex eius oculis evanuerunt. Post4 

quam igitur et figura et verbis principes 
apostolorum esse agnovit, horum dicta 
mente revolvens, et quid verba innuerent 

intelligens, Romam rursus venit, sanclo- 
que viro omnia scriptis manu propria lit- 
teris patefecit, et veniam iniustae cogita- 

tionis petiit; nec non reditum in patriam 

523 

Bavev* o00€ yp érépóv vi "v TÀ 7pocdo- 
xdoppoy PR MPN VOaros Sáras obT(G 
oUY aUTOY Cy dpi avia xai Gxorodavia 
"TASÓVTOY , VtU6 érgu qaíveraa mAnTiác- 

ca robrois' igeriíus ) »5 pav 'ApaA- 
QuvoUc eivai, mpóc T "Pópmny 5 abo dz. 
TÀEY mitia) , Qucwrei muneeghadii 
x; aUróy* 00 Jinpéra s X) X46 Causlyoy 
TA£UCYTO , e TO Apr e "Popes Tp0c- 
opjonaávroy T mÀoÍS Toáyyne Ó 0x 0Aa- 
€1xàc dex S d 9 Tóm Ti | exu SaAas- 
cío npsuag xo) dva aÜAng dry aver , 

ádloAecy ov 1, dy, 9 61ApO- x) Tf mpáEa 
Maoodk Mos 

i0^. "AexáAAovrI oUy MUTO 1j T ve 
xiv mad awouevQ y &yOpec ojo i loigelrr 
TU! ézi T DOmTOG z SaAows, X «óc 

aUrày épxópÓuol, o1 x) roi6 dyoie X X0- 
puoaíoig sj. ázocóAoy Tlérpo 1; Ia0Aq 
étvxecav* &ylóg v& juo got , ,ndpois eizrov 
érajpe* 7695 fx; xi voU wopeUn; ux 
wg poy9raToe eyrav9Oi XaTÁXAGOL; 
5 cv qófo rà vt zou Serra. 1 aupu- 
cópÓpa, dmri*yfaAev* oi qawógópor ^ và d 
áfjouAÍamg amüvrQ x Ón-sv évr oval C ovres 

fAeyoy* o9 x2A06 Tij DsAn épeíco- dia Ti 
y& p daeA ty 9 eUy aig  zaTpoG £Qo- 
diác9ui BapS90Aopaiov; cobro *y&p cÜv 
TÓY& i xapü & ois oixsioi 6artarAsu- 
024650 5 7s TÜ T dyOpGy Vr kp Gov 

xax ama", dis , Upeic 5 TÍves iet 5 xipi01; : 

cóv Qófo ilpsro* eU-Uc oüv Ó py eic «t 
Qeziiv. Curelvae oeelom T T dylu dmogóAs 
[I20A5 vay vvreQeinvuey » iol , Moy , éxsi- 
yog 0ixog églv- fregQ- 5 meos Tij Pp 
QawruAcD aurov TT dis ám0góAs ne- 
Tp yay UT EC Á AVE, $4501 , AfyoY , Ó Mi- 

y& Cufivog d-aoxexANoc Ta! oixoc* OUT 
eizóvrec , c 009 aA abroU Pytroyro: 
é& oUY fx T& T cif aroc 2 T LA GE 
xopupais T dT 6g ÓA0Yy Er yyu , €» v9 Tà 

wap' avrOy Aa Boy , x; Ti [JoóAerai Tà As- 
y Sérra. susele , 3b. "Bogmy x agis xa- 
raAapMávya, w TO dyiQ &wayra xará- 
OnAa, Qi& paqiis iQioyslpz moii, avyIvo- 
pho 7€ d aqaMione évolac Qurel , 1 7 

. 



394 $. 

epos : rà oixeiu pen eoxris ézávoOoy cEai- 
Téj* (oy L^ TUX Y , xutipov 3j €U-U*r Aooy 
poe T& oixeia qégero. 

. TÀg oüy TOU dryiou opns zuayTa- 

Ne 3536 Bele, xai dwelpou qwAiQouc 
xw9' ináglo cubptorr(B- , xal T piv vQ 
Aóyq Tlic xáorr(O» rpepopiévov , qj. 3 15 
rà GGuaTIiXGG neriae dpOóyme "opico- 

voy , dpqortpty ^ xav^ djupw cupico- 
péyty , $dia xa) adrüy üvOpweroy üvra. 
eyx iau Aupod yáp TOTÉ Soopeévov , 
Aul "pos vh) poyny 7 üVrOY TÉ &UTO- 

a 9 évov , XT Er iünpobwrtoy £evoy , Gare 
ei Apre xaraqewyórrov, qj) qi poviis 
d eig ago ceyo Oéyrwy ( yiveraa )&p 2 

TOiG Sinalois eysaráAals , Xpipeaoiy oic 
oiüsy ó sàvra éQopoy oq 'gaAgois ) zAii- 
9(Q. AaoU iiy ó pasápiQ» rpogay 0e 
apiartieliy ai) poviy dropoUcay , 0j Té 

yàp cives inia i aov AnOeia 
v argorépyxopévav , zo) 7 pos ivnciy d 
doo. TOlG ytoe*yloic Sum óTtV s "a eí- 

Ay Té mpogem inepeiy dz 0XpSOÓYTOY , p 

Qépov O ToU -OeoU vo pwwros ; xeace TÉ 
re9Apupévas 7j TE Al[^0U imwpéig ópv , 

iet ÉobAerai, à 0n xai weroimes , 2 
i "Polon Qépscay pe érépa 06o no- 
es emi B6 uos dAAÀd TG CoU ,. Xec 

e rà Saupácis i enm arytin ; xa) 
ei yu ázópoy Bera coque c z00yoÍas 

AóUiy v6 3; ézi0oGiy ; OOsboyrI TOIyapoUy 
TQ pauxapio, vuGTay|4Q A&yeral GUOY«e- 
Siva, xa) vole djuQ" aürüv, puxpüy cic 
00oU CuxAMvavTeg , eivey , UT vOOQÁ pe za- 

pagxeuáaare: ou Oi Jiopévou, T p&- 
napi em sdápes ÜTVÓTTOYVT Q.. ovp 
aT eapisrarai 9aáC€-. à 4i: ovp Qs 
TOMaUTY exe Ty ox £02 Tiv iepo- 
"peat 9p , coAWy T£ iggarrin y "poie- 

spévov , wapigüysi € MOTO, xal Y qu- 
ynv éureyuaAOUYTA., i Umros pour 6). TO 

Moyacvupio cv pgueAeuó zdpov , rois dQá- 
T0 TOU -DeoU oixripA0ic. memoir, E 

pii m ag ofóvey à GA rry ostuxías 3 T Uaayoi- 
yovra xeipa: wj (uavarAQyra, vüv (oov 
eU0oxiag: éoxa ^j peyas Tpiyóet(Qo 8B 

BARTHOLOMAEI 

precibus eius fortunari poposcit; quibus 
impetratis, laetus cursu prospero in pa- 
triam delatus est. 

15. Igitur sancti viri fama quaquever- 
sus diffusa, et innumerabili multitudine 

quotidie confluente, quorum alii divinae 
gratiae verbo alebantur, aliorum etiam 
corporalibus necessitatibus consulebatur, 
immo utrique in utraque parte iuvaban- 

tur; oportuit ipsum quoque sanctum vi- - 

rum, hominem esse coargui. Fame enim 
aliquando coorta, atque ad monasterium 

indigenis peregrinisque cunctis tamquam 

ad portum confugientibus ; ipsius vero mo- 

nasterii incolis summam penuriam patien- 

tibus ( contingit enim quandoque iustis 

etiam derelictio , iudicio eius qui omnia 

oculis. spectat) populi multitudinem cer- 
nens beatus vir, et corporalis alimoniae 
penuria monasterium laborans ; namque 
horrea propter accurrentium multitudi- 

'nem defecerant; et venalia item una cum 

agricolis deerant, amicis insuper opem ne- 
gantibus; non patiens homo Dei, adflictas 
animas , et famis calamitate prostratas cer- 

nere; fugere decrevit, quod et fecit, iter 

Romam versus cum duobus aliis monachis 

adgressus. Sed enim quisnam tua , Christe, 

prodigia non obstupescet , simulque angu- 
stiarum providenter solutionem factam , 
cum beneficii incremento! Progredientem 

itaque beatum somnolentia correptum 
aiunt ; et itineris comitibus dixisse: vos ali- 

quantulum de via declinantes, parate mihi 

dormitandi locum. Quo facto, et beato 

viro humi somnum capiente, somnium ei 

divinitus immissum obtigit; in somnio au- 

tem huiusmodi visio. Videbatur sibi quen- 
dam cernere sacerdotem veluti, sacro or- 

natu indutum, sibique adstantem et fugam 

illam exprobrantem, atque ut ad mona- 

sterium rediret hortantem, ineffabili Dei 

misericordiae fidentem: atque ut caveret 

quominus illum pusillanimitate sua irrita- 

ret, qui manum suam aperit, et implet 

omne animal benedictione. Hic autem ma- 
» 
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gnus videbatur Gregorius, cognomento 
dialogus, qui et odoram quandam pyxi- 

dem beati viri manibus tradidit , peregri- 
num quendam odorem spirantem. Somno 
igitur non sine stupore solutus, iussum 

sine dubitatione fecit, atque ad monaste- 

rium se recepit, bona spe repletüs. Rever- 
sus autem, quendam vidit de Tusculana 
civitate ad monasterium venientem ; quem 

spectans, dixit ad adstantes placide con- 

versus : hic bonum nuncium adfert ; reque 

vera centum tritici modios ab urbis do- 
mino donari beato viro nunciabat. Proin- 
de larga deinceps manu, abundanter lar- 

giebatur, Deo fretus, et eo qui se per vi- 

sionem confortaverat pontifice illius. At- 

que haec sufficiunt ob demonstrandam Dei 
erga sanctum virum dilectionem, itemque : 

gloriam qua ab eodem ornatus fuit, et 

denique quantam sancti cum -— habue- 

rint familiaritatem. | 
16. Age vero postulat oratio, ut mi- 

racula quoque commemorentur , non ea 

solum, quae beato viro adhuc superstite 

Deus per illum operatus est, verum etiam 
quae in eius ad Deum transitu, et post 
transitum stupenda simul et omnino cre- 
dibilia acciderunt. Miramur sane Eliam 

thesbitem caelos claudendi et aperiendi 

facultate donatum. Miramur Gedeonem , 

cui concessum fuit in vellere et area ex- 

perimentüm capere. Et cum priore qui- 

dem ob populi incredulitatem cordisque 
duritiem sic actum fuit ; cum altero autem 

ob exercitus tenuitatem, vel diviniorem 

fortasse aliquam dispensationem. Neque 
tamen abest ab horum similitudine id quod 
sub sancto patre actum est, ut sermo nos- 
ter demonstrabit. Aestivum tempus erat , 

et area spicis plena, haud quidem inco- 
lumibus et in spe adhuc positis, sed iam 

desectis, et ad tritici secretionem paratis. 
Ut autem saepe contingit, en repente nu- 
bium conglobationes, et turbines atque 

tonitrua, et tenebrae aérem obscurantes. 

Nigrescebat caelum, et pluvia non solum 
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imminebat , sed iam circum pluere cerrre- 
batur. Desperatio vero maerorque gravis 
operarios invadebat; ut iam blasphemiae 
emicarent, et cetera quae dolorem comi- 
tantur. Aderat vir ipse Dei operarios con- 

fortans, et alacritatem operi subiiciens. Ac 

primo quidem monitoriis verbis ab eius- 
modi dicteriis prohibebat, et dolorem mi- 
tigabat , deinde ad prandium invitans , ve- 

nite inquit, prandete, filii, et Dominus 
vobiscum faciet misericordias suas. Sic 

operarios exhortatus, et cum uno in area 
relictus, genu ad orientem flexo, et labiis 

preces obmurmurans cum lacrymis, Deum 
propitium fieri exorabat, atque ut plu- 
viam cum damno et exterminio fructuum 

imminentem alió transferret. Quid ergo? 

Qui cito subvenit, et voluntatem timen- : 

tium se facit, num famulum suum de- 

spexit, aut exaudire moratus est? Minime 
enimvero, sed priscum miraculum nunc 
renovavit: nam pluvia tamquam  iussui 

obsequens, circumstantia late inundavit , 

iusli tamen areae ne tantillum quidem pro- 

pinquare ausa est: quam rem cuncti aspi- 
cientes, ad laetitiam ex gravi maestitia 

conversi, gratiarum actiones Deo extolle- 
bant, sanctumque eius magnificabant. 

17. Ipse autem vere humilis, et Chri- 

sti mandatorum diligentissimus custos, 

humiliorem adhuc se praebebat, et con- 

sueto Dei servitio semet intendebat, ieiu- 

nium vitae comitem habens, ita ut neces- 

sario tantum cibo uteretur: animi demis- 

sione semet vilificans, ita ut nemo eum 

monasterii praelatum esse cognosceret. 

Vigiliis quoque se atterebat , ut cum incor- 
poreis prope certaret. Manibus item ope-. 
rabatur, indesinenter laborans. Scribebat 
etiam venustissime vir hic mirabilis, quasi 

amanuensis esset, atque adeo emendate, 

ut nullam reprehensioni ansam praeberet 

(1) Hoe quoque miraculum visitur in Sampierii pictura, retro p. 519. appellata. 

(2) Rei huius testem in manibus habeo codicem saneti viri manu exaratum, ut epigraphe autographa 
in ealee testatur; quem codicem in hae nova bibliotheca vulgabo. Est, inquam hic codex pervenuste scri- 
ptus, mendisque plerumque carens, excepts aliquot quae a pronunciandi ratione manant, puta, iotacismis. 
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iis qui in hac arte excellunt. Uno adhuc 
diclo, orationem meam in eius obitu edi- 

tisque per id tempus miraculis concludam. 
18. Cum ergo monasterium , auxilian- 

te Deo, ad ingentem numerum provectum 

esset , animalibus quoque ad monachorum 
servitium et ceteros usus indigebat , in his- 

que equi erant; quorum unus solitarius re- 

lictus, sancto viro tunc monasterium non 

incolente, furibus facilis praeda fuit. Se- 
quebatur hic equus fures aliquanto tem- 
pore , Deo sic disponente, ut et ipsi emen- 

darentur, et Dei sanctus, absens quoque 
glorificaretur. Fures, inquam, sequente 

equo, laeti cursim abibant. Sed narrationi 

allendamus, non enim invenusta est , sed 

multam cum prodigio habet iucunditatem. 

Nam cum ipsi furti sui fructum consecuti 

viderentur, et lucrum in crumenis habere, 

:speque pleni decurrerent, repente equus 

substitit saxo similis prorsus, et omnino 

immobilis. lllis autem virga caedentibus, 

calces impingentibus, et capistrum singil- 

latim capientibus valideque trahentibus , 

ille ceu inanimis.stabat, nullatenus ipsis 
obtemperans , neque ulterius progredi con- 

sentiens. Desperantes itaque fures via qua 

venerant progredi , equum experimenti 

causa converterunt; qui ut se retro per- 

gere sensit ( 0 miraculum!) velocissimus 

gradiebatur , et alacritate plenus viam qua 

venerat, terebat. Hoc illi videntes, tunc 

quidem metu ac stupore perculsi fuerunt: 

mox animis collectis, et prodigium con- 

^ siderantes, equum reportantes ad mona- 

sterium venerunt, remque confessi, iura- 

runt numquam ut antea talia ausuros, sed 

manuum labore victum sibi comparatu- 

ros. |ta se isti gesserunt. In cunctis au- 

tem glorificabatur Deus, qui vicissim eum 
glorificantes luculentius glorificat. 

19. Iam quia oportebat ipsum quoque 
Bartholomaeum cursu consummato , et fi- 

de ut ait divus Paulus servata, complu- 
rium laborum atque sudorum finem fa- 

cere, ac resolvi, et esse cum Christo, et 

/diopSwliivas, vj : 
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BARTHOLOMAEI 

vivificae Trinitati praesentari , in eum mor- 

bum incidit, quo beatum exitum adeptus 
est. Ipsa autem die, qua de hoc taberna- 
culo migraturus erat, monachus quidam 

nomine Leontius, dignitate presbyter, et 

inter monasterii primates , matutinis hym- 

nis de more finem habentibus, somno se 

tradens, vocem audivit tonitrui similis , 

quae ita aiebat: « paratus est patri Bar- 
tholomaeo thronus perpetuus. » Pavore 

ille correptus, et ex cella saltu se prori- 

piens percontabatur occurrentes num et 
ipsi vocem illam audissent: quibus negan- 

libus, atqui, inquit ille, vocem eiusmodi. 

Tusculi quoque auditam existimo. Profecto 

ea vox parata sancto viro bona, et gloriam 

qua mox potiturus erat , nobis significabat. 

Iamque die inclinante, beatus vir ad Do- 
minum migravit. Et nunc in caelis est, 

Deumque cernit et cernitur: Deum cernit 

videlicet quem amavit, cui inservivit, quem 

proxime adstans pro nobis deprecatur. 
20. Porro aequum non est, miracu- 

lum, post illius transitum editum, indi- 
ctum praetermittere, praesertim quia voci 

a monacho Leontio auditae aequipollet ,. 

eique fidem confirmat. Alius quidam mo- 

nachus, Francus nomine, in morbum de- 

lapsus, mortem ut videbatur iam oppete- 

bat; et voce deficiente, extinctus appare- 

bat, sine respiratione, sine motu, nullam 

vitalem facultatem prae se ferens. Facto 
ilaque fratrum, ut mos est concursu, et. 
aliis quidem tumulandum dicentibus, aliis 
id differentibus, dies iam nocti propin- 

quabat ; ille nihilominus mortuus vide- 

batur. Quamobrem funebrem lotionem 
aggredientes ; dum in eum aquam iniice- 
rent el hinc inde converterent, repente - 
mortuus, iam vivus erat; et qui paulo an- - 
te mutus, nunc loquebatur, lavantesque 

reprehendens aiebat: cur mihi, fratres, 

vim facitis? cur me suaviter dormientem 

excitastis? Hique ad illum: mortuum te 
integra die conspicati , nunc lavare volui- 

mus. Rursus autem qui iacebat, disserere 
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coepit: ego, sive in corpore fuerim sive 
extra corpus, videbam me solitarium ad 

quendam pergere locum , duabus me prae- 
cedentibus columbis; quarum una alba, 
altera nigra, circumvolabant me; alba qui- 
dem dextrorsum, nigra sinistorsum. Sic 

ergo praeeuntibus illis, meque subsequen- 

te, in campum quendam devenimus, in- 
enarrabili luce et flagrantia plenum ; quo 
in campo dum animo attenderem, patrem 

nostrum stantem conspexi, circaque eum 

pauperum multitudinem , quibus ille pa- 
nem elargiebatur. Cum autem converso 
oculo me vidisset; quid agis heic, inquit , 

France, quisve te huc adduxit? Ego vero 

illi, quomodo pervenissem , nunciavi. Tum 

denuo pater dixit: et quomodo fratres 

nostri se habent? Bene, per Deum, ego 

dixi. Ille autem: redi in monasterium, et 

dic fratribus, ut in traditione perseverent, 

quam ego ipsis tradidi. His dictis, ad in- 
teriora loca proficisci visus est. 

21. Quem abeuntem secutus ego, ne- 

que enim ab eo separari. volebam, ad ur- 
bem quandam devenimus, cuius pulchri- 

tudinem humana lingua nequit effari. In 

unum autem illic palatium ingresso pa- 

tre, ego quoque subsecutus sum, vidi- 

que illic magnificentissimum thronum, in 

quem conscendens pater resedit. Duo ve- 
ro illi adsistebant, quorum vultus sole 

. lucidiores. Porro conversus, meque vi- 

dens, ait: huc etiam, France, venis? Redi 
ad monaslerium, atque ut tibi dixi, fra- 

tres admone, ut perseverent in virtute , 

et operibus bonis, vitaeque constantia : 
speroque a Domina ac regina mea ( quod 

dicens, oculos sursum intendit ) numquam 
vos derelictum iri, neque me sine vobis 

futurum, sive in praesenti saeculo sive in 
futuro. Dum sic pater loque retur, ego 
quoque supra caput eius oculum inten- 

dens, formidabili in throno sedentem, 

mulierem aspexi, cuius pulchritudinem et 
emicantem ex ea splendorem effari ne- 
queo. Circa vero ipsam splendidos quos- 
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dos quosdam, cum timore ac reverentia 

stantes; quam esse sanctam Deiparam su- 
spicatus sum. His visis atque auditis , pa- 

latio exivi, et illis denuo columbis mihi 

praeeuntibus, huc adveni. Haec monachus 
de visu audituque testis narravit. 

Nos vero dupliciter persuasi , tum 

a vitae eius virtutibus, tum eliam a pa- 

iratis per eum. a Deo miraculis, memo- 

riam eius indabitante iudicio, fervidoque - 

amore celebrantes, et reliquiarum eiusdem 
loculum venerantes, mediatorem ipsum 
atque oratorem apud Salvatorem Deum- 

que nostrum habere postulamus ; cuius 

intercessionibus, nec non dominae nostrae 
ac. reginae semper virginis Deiparae, bo- 

nis sancto viro iam adsignatis, utinam ' 

non excludamur; sed sortem partemque 
cum sanctis omnibus, Christo Deo nostro 

caris, consequamur. Cui gloria, cum sem- 
piterno eius Patre, et cum coaeterno et 

vitae auctore vivificoque et bono Spiritu ,.- 
nunc et semper et per saecula saeculo- 

rum. Amen. 
LI 

Explicit sancti patris vita. 
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XUs Tig Éy9 TÀ peyalue $xelyg mraporue poU puso" 0y *j TOU 

mwOrpóg TQoU'-»yopim TOig TC! &yvapigs ,. xoi BaciXsOci 

xoi doyxouci xai TO XoiyÓ TOU mAÀ«Souc ÜnAoy xariaTQOS 

[43AXoy 83, 0g v» ToU TX TQUS mQoowyopiay éx vy éy3euv 

Zpyuy diim; ixTAücarO, xul mpocQogruroY sbpe T TQU- 

Ea và Üvopa olBa aiv odv oiDa xui mimsicpoa üci melos 



f. 157. b. 

f. 158. a, 
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Bpapuoüpuaa mTupE Aubwv mop (1), vd $xsivou csupvyuvewv 
ÉouAdpsvosg 6 tydg jen5à và» Qaivopiivus xl ala Smrév ToUs 
Aéeoug siBéva: Buvassvog, mg bid vAwTTOG ixQRyaa vÀ 

xaT! ixslvov TOv pc T" Ty voouputvuv ig Ucsisv ; QAM 
imubqms oci ps SuoTug, TXT:Q TaTipuy Xo) xad j4s- 

rege, ém] voUg Aoyou; goUToU; xixivQui, xai TaÜTO, YOCí- 

gà; Tw xal d3Mug TOU Guj4m1og ExyoyTa, byJouG dcméQ 

Tig vívojoa. và maod coU [uoi &pwmYsCyTA Tr)SUp TV xo 

imsimip xivei piv Éo?jà; x«i vuputtu Tdv SaAucca, 5 

83 xupaiveTcs xal ÜisysiQevust ci OU" m3póoy miM: TO 

mysÜjuu, xaSicTaTa Dei "ydo Toig UT Tiywy Disysipop.- 

oig Guveyoüg Tg xivcsus Di var jhoi mÜTÓG, d Tr- 

vip xai ÜfcTota, 4j pet 3i0v ipu ed * x«i mvon, un 
&maL pou ToU cou JsiordvoU mYysUumTOS [44745006 ,, $Tri- 

xt, GDiuAsim tus Pmimuss, vu nor d rü)g Nyuy S Tivog sU- 

voYTSQog TQóg T7v GA Atv. *yé vro? dpa yoQ [40k xad 
pia cTdbwy d»iuxTar CU D$, xai oi qUy Gol 46, xad 

pirà ci vd Pxsivou wquudaxovsi áxpiÉsoara, mpoxaudm 

TÀY inv Aóywv áxpouTü; xul Si:rao Tag Py $8 Sim To2- 

TO Beópto» TQéwo DrmAoUv TO hiv, TÀ jueyuA GuySiuy 

zaTgl' v0 06, dmO coi 7À éwsivou |ui» PxAexTÀ xui TQu- 

voTOxG TDi, 2y Q xoi v200x"057j dpsrégo 8: maspl xai 
xaS«yntü 70» Opójkov «09 Aóvyou moieUpEvoS. 

4. Tí roivuy xai &pucojsv, GOsAQol, xdTw mou ippui- 

pávoi tg 00 &yBpog &GU'yxgizoU mL d TÀW TGU 

AóvyoU quía dyaa so pairs &ÀX ómzsp à» simiiv Qvs- 

nS sinpev , 770 Éxsivou fuuieitans xai rgóo» TiYÀ GTi- 

pts và. Exsivou Aoyi3uaóp.s9u oig "y&Q oUX éqixvoujs- 

Sa, xaSuBeiLopsv dAXA cwyzosps?; xci meU Tüg Uma- 
xov; vj UTC sCiG; TTG 66 Giga, wai TrV sÜYyYUJAOGUY*? ETI- 

Bufops3a; ógàrs Ümug DÜvrAoUg "piv d xivüuvog Pxutepu- 

Sev; axomeire Omug xoi Aoyog xul cwuemm eig &vxmpud uo 

xaSicraTui; dÀAXd x«i oUru; TAXAXYTIUOAEYOS, Xi OUTO 

sputawilOpevoc. xai v50s xdxeigs mspiQspopssvog , Sappa- 

cag dg sipnTui TÀ vyuAnvuTATO COÜ TYSUJAGTI, csac yau- 

vat: Tdz7:Q, TÓ TOU Aovyou icsióy memwOiPOTUG QyUTETÓ- 

coi gU O6 por dwryioig viv ToU TuQz Gol mYysUp.mcog 

qAuxuvaroy Üé2ugoy, à Già, Ssóv, Seoc piv vyvepiLouavog 
xüv GU A&yng óri Pyd Ssó; sipa; Safpouvrug Col dvmi- 

QSéyEopai, à 8d. voüro pZAMoy Side sixoviler «ydo GoU 
cà». 9éuciv xai ó Tü; psTpioQpogUyns Ogos, Gxgiso Tua 
eixd» Tüg 3iuctug GAAd Tg o9 9:óg; Ó TOig JsiOlg Xs- 

xocpnpivog mAsoYSxTWJARGIY , oig ó 9slog pspogQwsza &u- . 

Seguros" sira xui mpós TÀ T20s ÉmsGTQsIAj48v0$ , OGTTSD TIG 

vospa &uvapag, xai "j4QY Tdv "yubvay émusAoujAevos. 
2A io |] * 5 , "" - , , , ^ 

Apxet [487 OUV, € TGQoYTsc. TO [Aux GQio SX8)V9) Xo 

doibipu murQi sig Éyxwpiuy ÜmóJeciv, Ó muTüQ Ó vj4ÉTs- 

og xai à Seiog oüzog UpvsQog GUAMO*yog, 0 vonTOS 097566 
, » T * ' et LU 50$ .,7 

mwupdbsugog" o9 n8cOY |Miw iGTUTOA Ug Ti bivÜpoy UwixO- 

pov, Cuonowüc "piv maosyu» Üu tyAdTTES XugmoUg «U- 
Lj 76g oUrog Ó mroium» 6 "iiTsQog xUxAoScv US voUTOU Üpiic 

dg Tia Srim QutÀ xai G7:Qéjwim, Tüg 8xsiyoU. "yÀuXelas 

fi(ng dvaliBópsva si 8i xai dps oi vsoquaor Upiv cuy- 

veTaeyps Sn, deysmravmy Gu và OE TrxgCyAuxo» iuAo» paxQuy 

d&miNüAaTO vobTOy TOY rio» ZXpaOsIOY, EXEiVOG [LEY GUY 

(1) Diogenianus cent. Vf. 
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9:8 xómoig làlong éQUrsucs ci "ydg ix vovToy ToU vy CuY- 
óvrog "ipi mpdyrsg Upeig GymQUaTe TÓy Di, mQürog ixéi- 

vog iQursugiv, vghsucs muy ojrog iE iwsivou vd fsÜpm 
üsEdpsvog xai roüro 9' uiSig, GA Bofag ixsive mQoc- 

Siam mooavylvsvar à 88 Sid nav diu» imnUEnciv imag- 
€ , fus H 

Ene: Bi Did ToU WpsTioou TaTQU oírog "ydg Tü» &cx"- 

Tixmv rOAITSiAay ix TOU &syuAoU Diaoslujusvog wg TOAUOÀ- 

Bav vaAuvzov, oUx sig «rà» watéxQuiys xai XuTÉuGsy., QN 

Upiv Toi; xuAoig TQumsLivoi; xera[amAuy, xuTA TÓ TT0ÀU- 

mTÀaciov müiuCc:y ÜmG soU dérieyyiprne xai ToUro ài 

TAYTUS Tgog Pin. TÀy Pvyxupie» Sxsiyu., " TOI0UTOU yeve- 

coa TAS. T0A60;. 

6. Ei 82 88i zai oig dXog ixsivoy xaAoig x«td |46- 

gos xuouxTnQibsc Su. Tig L3) 8» TOig XTÓ Seo» idguci 

xui Tcvoig TOU oixtioU GüAMTOQ OUX EQsicuTO; Tig Ói TO 
* ly " H1 s. , S; " et * üpgua. DieTrpnas» deygumvov de TOi" Geyu2os. mTQOS TY 

v0U oixsioy moipiou digQuAsimy ; siüdg «ydg wg GTtyYU 
paa yos. écviy Xj coU muAUuoy Sou voU0s Éiou Cd, Dia. 86 

' ^ , , , '* , - E] T L , . ^ 

70, xvÀÀGUS OL xeloU GUTTY G.TOQS;V, OV OU T"W QUOIY "JAY 

SéNysiy £uynasToi, VOyEr c£ cio& wer Selvyntgois , aM 
* * , , , * , . , * 

[45* xou xaAAscIy émiSETOIg, Xo xaT&TiY0.g tüsuiG TfO$ 

aüTóy DimTeiw TOisi, Pxsivog 70 «i06 cuvoU Dia mwayTOG 

dysxdAums, Tiv émimAacTO? dQoigoupsyog vüoynv xai G- 

sA£yxwev 70 Bpdqua a roU, xui Umobsuxvelg vay UTOxpiIY 

vig TocoUtov OÍUg 5» Qoovucti, xul deyyivoug raros iv GUy- 

écsai, xai icmoUDucj.tvov dai mQóg v Tipi SeoU xai TG 

Siim, xoi dayoAov a:piQéQuv T0 Qgovnuo; "i$ ojTQ YyAu- 

XUg €y TÀ Aéytiv, vay Us 5» TU duroxgiysg Joa , xci iAupds 

iy 7TÀ Tuyydwsciai; víg oUvG$ ÉQsupesas &moQuUv «ygaQi- 

vig oUT& |4eTÀ TOY XQSiTTOYGY 
, ^ 4 - , - , Eg E 

qsvop.svog, 9? xai TOU xgsirrovog TÀW xTM [Am-)mTÀY Ux 

émiAuUsTo; GAX oiow 5v éxsiv9 TÓ Tüg QUGtUG Tspibc- 

xQv xat DigAUCESQYy GT: 

£iov, óri Ssiuv xai aySQumIvav mpayp.mruy UTAQXUM jAET- 

ei»paov, oU7s TA4vTQ TÀY XQTO GQigTUTO, XGi T7 TQO; 

&xsiva, dvdxouciy émAoUTQCS xG3aQUg Tig OUT4 Sspumsu- 

vd$ Umáeys Vuxdv $pmsigoravog, xa TQOg TO TOU YOG7"- 

puroc pniTQoy Tdv Sspumiiay Édryuy ; xci T5 4v. Xou- 

Tpoig TiGi Xa kaAorypumci. T0? vogoUyTO. iujAevoc , m) Oc 

vOpkaig T8 XcGi XMUCSCI XGi TOTE [487 QUg|uuxoig TTIUTE- 

gois , zrorà 8d ÜpaaTixuTipog xui Ünxvixolg si 68 xoi iguc 

UToUÀoy Émévyws TÓ ToU vocwjumroóG mao, xal ÓÀwG xu- 

-x0n9sc, oUx émwTOÀGiwg voUTOU ÉQ"mTsTO 00D Oi SzipiUG- 

cov deàro vO ÜTo'y&czoi0Y , GÀX doygi xai dpjkovimg xai 

"uxüs push» vdv Gióngoy évsBasuvs. 

CT.CTíg oUve Taig 3sizig x«i pusjuppuroig müTOU izu- 

jaig xuTiJsAys vàg TÀ» dxoucyTuY Nyuydo , xui xara TsA- 
As piv oiboUgac, dwmysips 68 memTTUxUÍmO, XM GurO Ty 
4 ; : ; ; 

,dxporquraM TiQrüeysiy eig 7j" psCÓTQTO; Tig OUTUG OU TY- 

v" 4i» volg TQaeypjuugi eT: ÉuAAETO, 0988 TG ila ÉAdgA- 

Éavs vàg ford ; £QuAdTTsTO BP pd màciy laa iv8ocipeoz 

dÀÀa wdp tig oUruc UxynÀoTaTog j4év UmTpys TOY voUv, 

"dv 9' a dguovíay, à) xci TO x4ÀXog 75$ Qpucsec mwpo- 

iqepsy darapaipaMNAoy ; pasar gay 'Éxsívou và aou, Tv xag- 
&ià» SéMynTpoY pwoUca. oig zRGi Tw ivveiy Eevruiaxe To, 
qixog: yAuxaLuv, dpstufAnTog Qucig Ó aüróg ydg 7v 

f. 158. b. 



f. 159. a. 
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&mayrayoU, oU pira uAAGv, oU03 pusTovTOIOUpAevog" dv TO 

BiBioxsiy rd ga DNiAoAoya d» 03 c Afyswv, rd Dyn- 

Ad vsMÉae DiacuQuv dAX ima rÉAuy , Ümrdgsuvys vig vyAu- 
xUTQTOC TOoixUTAY wydg ÉmAoUToCt, xui yAürruy iv Aéfz- 

$i, xai QUci £v voig voupuciv, oiay oUBsig Tüg Xa&3' 

"AG tsvedg" müTOg 'yxo [^oi p.MQrug Ó exsivou 9s0g, dg 

oU8smUTOTs GUvopiMdcug .ixsivo dmrEASov jm Saupdcug 
xai éxmAayslg vv ToUToU Npuyzi» xai Dixyoiay' xoi Toc GU- 

Toy Égys 3ynrü vyAuxUTHaTI, de ymo mots xdov Aa veiy 

72g aUTQY dXQodcsug" Og ima 3avsa dau Üzvou vuOUj«oU 

Tógi0g Ts Xmi fÜvruo6, pa0É papyucxscQow dg iav O6 
joi TO» sixociTeGGUpuy üpü» ToU vuyS "jugo, oUpaviay 
slvai Tregiodov. 

8. Kaí por 73v «38» aüToÜ TUTOG iTi iyxd3nToi 75 

Yuyü,xei iveGQpanio Tas TaUT» TÀ lyvn TO» «UTOD Dia- 
Aéfswv, xai v TU &onoviag "x0. Evi pou Td Gra Tgi- 

PopBsi, xai paxdpiov dXa3dg và vuvixaüra, ivopatov &p- 
&UTOV, We OY Gró TOU CwQQovoUvrog "QoloyruY crops roc 
6yTao. ? , 8 , 7 S * S , * RS , 

ETX00V, Gi QU wsOg QuUsvyvysTO4 , xai Trysüjsa, gola 

imUywpnysiros xal vyyucsus o08iv «ydg &mceixs vri G'sQa- 

QixoÜ Tivog Op4umTog OfuTaTO [A£mOvTOG, x& sig xUXAOY 

TüYy ópagiy &mapriLovrog i»u 98 xai Upsig sibyrs TQy 

&xguy vw Aetyopfvwy dAv9simy , xol po ToUToig Bid TO 

U7zéQoyxoy dmicTQCTQTS, Év Ti TÀY drop pAovsupAdiray exti- 

you TOig QiÀoTOIoUTO!; Upkiv Gwpommaig TrMpadejuevog" rQ0G 

8 xad puxQu viva vÀV Pxsivou xuTopSep.dTwY ToUTOIG ÉTm- 

syeyxov TO piv, QÀ Tdv ToÀEpuo» xOgov veg dxomig TÓ 

0, Üià T")? GUVsxoUca» vócoy ToU GuWj4mTOg" TÉQUx& "yaQ 
TUw$ TO Vospóv TZg Nyuxmg cuyxapyeiw TÀ cupunTI, Dio TV 

E£évn» xoi djpuroy fwociv, TO Masi vüg GuwmhG, TÓ TOU 

Aóyou mÀoikQioY xaSoppuoupa. 
9. "OwAou» mo078 cíY puuxdQvo» xaT! iBíay vsvópssvog 

CU» aUrÓ, xai yoaQixdv miwvoy Ünnjsd ruv dmxToUY G&Q"- 

yuuy' ó 0€ mgocTnvei poi Ep [Ac pas v9 Üppuari, xod qua- 

xpov 8i Umopiüwucag, de $» volg xapiégiv eiSic TO, Qo- 

goÀóyog poi: dry vg ÉQnasv Éoixag sivou, TéxvoY, ") |ÀÀ- 

Aov size» AoyoQapog" &vyd 93, sl xai mQOg ÜpaxyU mapoi- 

ToUpuas TüV GiTQuOiY, GXOTTQCOY Og G'yyivoug dUTÓG, pem 

mors: Ó ÜvugwsQaiva QAO, xui à maporroUjuon ToS" xod oU 

pipa quou. cà» -Umsp9sciv. édv *ydg Nux dg sbyov ai àv 
UBdcuy Trwyul, nüQpay9ncay à» ££aysAoUpusvow. &mrsxoidn- 

cay Ü' üpwg TÀ Àoyw, wg &Taxü6 ixoucw douopusvow 

xa/yà Toivuy mpoSUp.eg TüY GU)? AexaviOn, xa xavriV TTpOG- 
B£yoj.ca' TO ydp vdjua Ty Ao*ywy o0 B:0:m pw émiAei 

p.& msi Toi vs v0 ipd magioixs TÀw vyuvauxdv Tmig 37"- 

Aaig (xa! pu por 70 mapdbsvyju Émipispeloio" od8i» «ydp 

amofAÀmTo» Épyoy vüg QUcsug ) T6 oU» éxsivoa voUTo Tr- 

yeCouci aüvó TO wyaÀa vo [AULo» ixsi3ev; oU ToioUTOY 

&0Tiy GÀX oU8é vocoUroy iy Toig cupLi, và üi vy 3-- 

AabLovre» gc0|.wTX gsQuAMav» v0» puo 30» éxmiSLovra, 

xai Oy ipgmrpog3sy püv Emi M ovra, à J4£» &yxaveomrap- 

pévac và Ba3s voribag vÀ iAxucpQ dvuypaivoucty, sig 

psüpm Bi pevamoioÜci» aUTO' xoi TexjwwpioY, ÓTi ády émi- 

Aimo: 76 3"Aatov BesquAMov, xavéluxvos ó. uncos , xai 
oU8mp.oU TÓ *ydÀa mpoxésrou" xal Doxsi mg TO TGy 6oi- 

IN S. BARTHOLOMAEUM 

xéyc: Qpsupuyio" xdxsi3sv «up *j Buoguym và übwo ix9M- 
Bai, xoi ox dvaqaivai, xaSue rwse cloyrau, iyre9uugiapis- 

yov xau ToU Toi XoÍMiuaci , dA. voriüse guys opusvaa 

TOig GpU'yp.mumi, r6 Emi pode Énieiovciv. od rw roiyuy x&- 

9 Toig rà» Aóyuv pou Qgsupuxoig TG Aoyixag daroSioup 
Tibaxac' si vg OpUTTOJuGA Tr&Q' MOTO , GYUrypoivojuaa. 

40. ToUze» &xoUcug &vyd, mupuypnja vyéyovo, évsde , 

xai Drmmogouy xaT! SjuxutOv , xad QamsQ ÜmsQUeyyopm» T 

AoyiwcquA mo3:v dpa ó àySQumog oUrog TU» Six" TS XGl 

oixovopaxzY QuÀocoQía» sig Gxgoy iÍacwwxec, nOn 5s xal 
Tuy SsoAoyíay xarbópSwxdg, oU0s üg QucioAoyiag aTüC 

dmoAéAswtTO! ; dÀAMd, xul pumpyagirmy dmsixaoy sivo TÀYy 

Sxetvou. Nuyedv, AsuxóTacoy TS xGd GTÍAÉovra xci sig &xgov 

GQuigoUp.svoy, xai mQOg Jeoy Qva TrsjUTO|4EYOY' G'UYEG QU'y*ye 

y&Q éawróv oid TiGi TsÍGq4uO: TGiQ TV ÜvruY TiQuTÀO- 

xig, iva, Garep oi rUQTysG, Did ToU v Dux TUA TriEG qua 

To TTQÓG oUpuvy0y dQsSsig, oia 0v «8Aog évr& vou ToLóTQU 

Xsigl, mQóg 70» Gww cxomóv &morolsuJSsim. 

11. "AAX d muTsp TuTSQUY, xci Tüg phoyuDix"S TroMi- 

Tiíag xuJ"ynTà xai QdcxaAs deyvomTo ye mag! npiv, 

xai dg T: GxsÜog GmsQiTTOGnOToY' GU ^ev Gvrdpag 8v- 

TiÜ3Ev, xai dawmTiXoOlg TTsQolg xouQicStlg, xal 7 wpsi- 

TOY GU'y*ysVOjAsYOG , TTTOY Qgovrit eie TÀ» AowuOpigv djnQv 

GAÀAÀd xai vopsog éc iv, dg dxoUu, vog &mrodeuÜsiciy piv, 

pomxér, mQOQ «Us "dw 7o)» Écywrid» ÉmWOTQÉQe Saw 

v4sig 08 xai masc xai paura ixsTsUopusv, TÓv GÓY mQU- 

v0TOxOy TGiÜm x«i LuAwTZy xci maTépa "iETSpoY sig |k5- 

cirsíay coi mgofaAAGpuevor xai uiiüpev dg imtimeQ 7» 

Sela, yAuxUvug qv, 7)» &x vsóvRTOG ÉmsmTO3"nGGG, TpÓG Íau- 
vu» dysiÀxUcmTO, xa) Taig Ssícig xow Gx"geToig phoYaig 

émeyrQuQdy cs "nLimcs wm PmiAaen mpso[suew vov Üsazro- 

Tuy Uméig WjAQV , xci fAsu» coUrov ÜimTiJEYaa "4v TOig 

xou xoi Goig, vuig TzQóg aOTÓY ixsciouG GoU' GÀX' iye- 

mAuc9"»g, d mdTep "jssDemi, Tg Gag Tv Mdwyuy puoU 
cauTOy aiTi&* xi rOG "ydp émsAeEu v JaMdrTI0V TrO|uO. t0OE 

xsQugai ct. 

^. 12. 'Hpeig 9, à mwrégs; xoi CBsAQol, vóy doitipsov 

éxsiyoy maTíQu xoi deijyyoa Toy pupyoao Saa. amrouBdiau uev" 
Éxopusv «ydp GOnyoUvra "ds mQÓg TA? pipnciy TÓY "jké- 

vspov c0y8s xa mynTü» xai DibaxaAoY, ixsivou xai iov 

xai Àoyoy dg oUx Evspog TV GUYÓvrwY Gyapaiopusyov, xo 

eixova. dragoiAAax mov xai y apa ropas daroporygaurov , a ro0 
xpnjpxricayra" Éxopsy ei BouAGpeS a vOv perd Ad*you xai 

Ssugíag mQaiiv 7| xai vOv ÉpyrQaxrov Ao*yov ToU vserépou 

mx 906 , xadoUmyyoüvra, A36 xal QuríLovra, xai 9uci volg 

cTUAoig QusivoTérO:g Tmp' müToU TroDwyoUp.sda" 7) TO ys 

dXn9icTsQov simsiv, &vmAzi T5 DibmoxaMa, v5 Did, Aovyou 
xoi T7 Did pase" oi8s yàp &cQaMdg ómod3sv xvugaTo và. 

puaxdpiov' jay) Toívuy de vodoi Tivi xad, xcugüv AexSsín- 
[sv , xal 7üe TuTQiXTG oUciag &Asswwüg duroxAmpuS inju 

dg «ydo éx cÀ» maAwioTéQuy la Topio*ypaiQu? nav avo puev 
slyaa miY& Tro TRAOY XsNvrixÓV , Oy 7d: vO3a. TÀV *yvuciuy 8x- 

xgivovza, (1), ovo. xai mapd TàY dpksrépuv paySovojuev , 

dAXow slvoa mUQivov TotauOv, Év & TG oixSim TÉXY& TV 
* dAXoTQiuy x«ueitovzaa. 

(1) Intelligit Rhenum, cuius aquas vim habuisse legitimos partus a spuriis discernendi , fabulantur varii auctores. 

) 

f. 100. a. 



LAUDES. 

13. SofnSdpav TOÍyUY TY Xupiruóv x&v vde T$ 
seien; Ümocyicug ixsivag, &g Ste S0» memoriuaqa , 

x £a3upias QissucapsSa, dANÀ pw) xoi rauTnG TÀG Ti- 

AsuTa4aé, [a83' Gg oUx igi ivéQuv dQogjy Ümocwécsuv, 
ó3uynSdpev mQoOxaiQue, Iva. mouyS [^v aiuviug" GTSYOJ- 
en3dpus» 75v Auopévn» ecsvoxepiav, iva D! aTüS TüY 
dxavuÀuTOY sUguywpiav xspüncwpsv iva mÀaruyJajusv Dis 

eT:)5g:09' iyu Oud Tróvou dvamaucUpus9w oUTQ xai Àa- 

Cagog Qd móvou sÜgs cà» d»dmauciY oüTug Ó mÀoUci0g 
B! dvamaucieg süps TQ xOÀugiY GyaAonicujus das, dsA- 

Qoi, movov oU caua rog TrQocXcQoY , xai SAidw 75$ Npu- 

Xs dvsAsUTOTOY  TQUQUy xougixdv xai dyumTAXUCW , xci 
xapd» alewíay xai avaQuigsToY vig Aug xupiog Qv» Aoyi- 
cp.oü, Bid paxpd» «Bovg» Tüv pauxgdy Oiuvn» dAAdiciTO; 

7? xai DQà paxod» óbUvny cuv j«e*yio Tan "iovüv mageiTm- 

GaGATO ; &GTiXTOG vj yÉsYY&. TOU TUQÓG, Tiv "phi» Tpolsvei vd 

memUpaxTzup.Éva, [8X 09 TrovngoU* Qofm Spe, dryama 01, 

pn oT eTüS5i xb Tü XO "pudY SpemrsQvraTEOS) Ó TOU- 
Toig del DpmsQummTiiw TsQUxdg, xoi wWpg Tà» Opkoicy 

cxov0dLuv ixbibmoxu» Durpigüv, 9 cg niv ixmugotson 

Td TÜUQ, Xai' Ó GxuAnE bxslvog vsvvàvos dxoiqumros" ó Seg 

TÜp xaucTixOy OUx &mOincs [wu voivUy "j4sig &muroig 8E 

dBouAiag dxsivo dvaMywpusv' si B8 xad dvaNepiv, fico 

ToUTo Uv sUüfouA(ug croubdcujusv dydmTsToa Di vOwyOy, 

xxi fgmcpuB)y wysMóruv xai DuwyUciu», cpévvuvos Dv 

Güuvd» xai Sspudv PaxgUa» xai S3AiVsuv ó axwAnt Gxoi- 

wmTos, dAX duusig xacaxowigcs ToUTOY TGig Üid eüy 

axygumYia4g d'ywyigWqAs Sa Ó TQy Güovruv guypóg dxaTu- 
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maucTog, ÀÀN ivigo Üpwyupó và Did pstapsAelag xuva- 
maÜcO «TOY innbipedo: xAauSj4d' xaipixd TÓY aiayiov 

xAauS oy nada Égmsi Gia. BaSous awmiddv, 4AX 

npsisg m mwyds 7À iaTQd Urobiifu[usv. 

14. OUx dxovopv ToU Aa«fBiB A£«yovroc, avUmOIGTOY 
dySgumorg slvoa. 7». 7» dvopady ".d» ToU 3:00 TapuTw- 

genau; Qgi£upuey TovyagoUy v5» QguxTü» vaUTTY Dec mOTIXTY 

muQaTOpnoiy" máyTa yàp Td Épyya rijs» Gmroia £a 71, v0 mrüp 

Poxipuosis" pw TOlyuY TÀ ToU XeigcToU JepusAig Try £Ü- 
TgncTo» émixoDopogwjusv UÀmY Qua TaÜUTG, wpsiz vpiY Tg 

ivraüSa. &xoucíou mupdasus vs bid. SA peus" de ydo yu- 
Góg i» xwvsuTnQlg xaSaigstoi, oru xal Wu] &id. QÀo- 

yeé9oug 75; 3Aneug 70v ibia» àvaMap Bays: Aajmpornra: 

QoS dpsy , dOsAQol , pemmrovs Bumavavrsg à» mQuTTY xai 

üsuréQaw cro», 7i» Cid qo Damzicpumrog xal Tüg peTa- 

voíag évsbucapsSa, éxfAmSpsv ToU dxv»gdrou xai Qu- 

TonÜ0oUg éxsivou vujp.Qvog, xol v pseig "pd» psrÀ TÀY 

Umoxgirdvw Doijuowwy TsS"eTow Tw» "yàg oUx Ümoxpirai oi 
dgx£xaxor, ot GxX6rog OvrsG, TÓ QUg Umoxpivoysau; eXzrigu- 

psy émi vd» sÜDoxzcayTa Üià mugdcsug ixouciwy 7 àxoU- 

iw» msiguThQiay xapicucSaA "Alv v0 xaXdgcioY oU xpo- 

visi dj Arie, xal xaTaNnQNsToa ") Tüg TQocÓoxiag ÜmocTGa- 
Cig' xal os dmroxaAuQSdesTos Ó paxapicpóg rà» iv Umo- 
povi muguSivruy oU wyévovro mwdyrug "Ag Pmvrupsiy dv 
Xeig7à "locoU 73 xugí» vpuUY d "» Bola xe! TÓ xQamog 

xai TQocxUYQCig, GÜv TÀ GYMpyu TaTQl xci TÀ Trayovyio 

xai dya98 xci (uomoid ysUpuTi, vÜy xal dei xci sig 
voU aiüvag TOY ciuvuY. "An. 

, 

MONITUM 

DE SEQUENTIBUS SCRIPTIS. 

Lectio vitae Sanctorum , beatique eorumdem obitus , et in. caelum commigrationis , veluti nuper 
legimus Bartholomaei , impellit animum ad optandum caelorum regnum. ac laetissima illa praemia, 
quae Deus suis vere cultoribus praeparavit. Attamen hanc spem suavissimam non modice infringit, vel 
certe debililat, perniciosissima quorumdam Graecorum et falsa opinio, quod praemia (ideoque etiam 
supplicia ) animarum usque ad mundi consummationem et corporum resurrectionem. differenda sint. 
Palmaris hercle error , e£ iamdiu a Sede apostolica, et ab oecumenica synodo florentina damnatus ; 
quem tamen Thomas Burnetius anglus renovare conatus est: cuius hominis statim importunae lucu- 
brationi magnus noster Muratorius nervos succidit. Nos in variis, quae sparsim edidimus Graecorum 
scriptis, locos idemtidem lectoribus demonstravimus , qui huius dogmatis veritati favent. Et quidem 
in Scriptorum vet. tom. VII. latinum etiam anonymi veteris contra Graecorum errorem libellum im- 

pressimus. 
Nunc vero in Leonis Allatii schedis vallicellianis , nonnullas quoque Michaélis Glycae epistolas 

vel sermones observavimus; id est graeci hominis contra suos gentiles egregias disputationes ; quibus 
multis argumentis , multisque patrum et ecclesiasticorum auctorum testimoniis , animarum piarum cor- 

poribus solutarum haud differri praemia contendit atque demonstrat ; itemque ipsarum apud Deum pro 
nobis intercessionem , rerum nostrarum notitiam et curam , ei omnino sanctorum inter se necessitudi- 

nem, beatorum scilicet nobiscum , qui adhuc in terris peregrinamur , communionem. Ex Glycae igitur 

tribus epistolis ab Allatio exscriptis, postremam longiorem ac praestantiorem prelo committimus : omis- 
sis prioribus, quarum partes seu fragmenta aliquot ipse Allatius protulit in sua de ecclesiasticis Grae- 
corum libris dissertatione. Quin adeo. Glycae, quod delegimus scripto , Fragmentum aliud quoddam 
anonymi auctoris praeposuimus ; quod idem .4llatius ex vat. pal. codice 146. f. 60. b. se metn 
adnotavit; in quo pariter Fragmento praedictum dogma praeclare defenditur.  - 



Ex cod. vat. pal. 
146. f. 60. b . 

93^ . 

EI EN OYPANOIS EIXIN Al YYXAI. 

DE PRAEMIO 

Vor , - , wo e n e ] O« bi Éw o)pavoig sic. TOv deyiu» ai uxo, 
, e. ^ * 

T'enyópiog 6 Nóconc Qnot 5 pi oov dx3&o0dusv .dOsAQo: 

» TÀY ynutvwy droAuop.syoi' ó «yag &vrsüdev pusravaa Tag, £v 
- 3 *, 1 ' ?. 7 ; D - n3 

» TOig xaT! oUpavyoy (aciAsiorg aüAICeTow. BUo TaÜTA, ÉGTLY 

» OToryia ix vy Ovruv xricti mQOG Dioryseyrv và Aovyi- 
» X"n$ QUcasug papspiopsiva, n) *yn vs xai Ó oUpavog" TOTTOg 

TO 8 [| L] * t * lm , e - tf 88 EJ 

» TÀ? Dd capxdg à» Lew six ouv, " yü Ó 0$ odpo- 

» V0c, TOY GGw|AdTMY' dyueyXn TOÍVUY Try TUS ElGd TOU Tm 

» "pereguy Lwuw ia» 0$ pm Ouey 9Oquew dmrÓ TG yüi. 72 

» 'yn mdvrg Pvumopfvopsv id» BP dvrsüQsv dmréASwpev, 
* ' U *, ' S8 , S K t , , L , 

» imi vóy oüpavóy pevorxic9nG0psSa. Kal oU povov &ya- 

» yvegiCouciy ai Nux, dAXa, xai xpsivrov, v) Ovs 8v TO 

'» ie cuvovrec &AXRAcae EyyugiLov val 95 x«i cuysuQpai- 

, YOpisvaa TA GQQucToU xui paxaplas 8xsivng xai aysmi- 

» YOWroU TOY JíajuuTQY Gi*yAng TQuQUGi TüY GUTOAAUCW. ,, 

"Ovi 88 peT& Tq» DwLsuiiy ToU GupxTog Evspyoüciv ai o; pk -«» OwCsuti QiAMTOG EYSp' i 

Vuxei, 9ibdoxs wpAR. Ó q«eyus xnput "ASavaciog" Asvyei 
, , ^ £14 , , - , , - - e €& , e 

coiyuy 8v vÀ xaT tiüwAww. Aoyw cUTOU TOiuÜTQ/ " ei 7" 

CLuxuü T0 cpm xivei, dxoAoUSOy icTw OQ" ÉauTÀG xi- 

» Youp.évn» 7n» wur», xmi perd và» sig y9» Gmo3sciy 
^ ^ hs 3 a. ̂ , ^ LJ , . a , * 

» TOU GU[4ovToG , XiYS iO dou. Truy aUTTY UQ' ÉauTTg QU yup 
[3 m. e , , , Li LI bd , 

39 loy" &c7iV "j dmrodvqoxoucu, GANG, Did Trjg TOUT 
, L3 . 37 , » Gyayupnci» do SYQcXs TÓ GCOpA  ., wy ydp  Qucig 

Cu ' Hi *:2 T . "V L] 'o€v " 

pm, vroUTOy xol ci bieysias «Tai dv 0$ vO Épyo» cov, 

TOUTUY O pac9óe ó a)TOg. 

2, 'ApseAe z«TÀ TOUG GryvysAouc 70Ü GwJAaTiXO0U Àu- 

3dea 8scq00, &yaaivei v6 xol xaTaQaivsi , xal dmocvéA- 
3 , , L] , , e , e iJ T Uu 

Aso. Br süspyscia» xoa) dQsAsay érépu» dg Geyio xad 
, ^ , , [4 

dryaS d xol mco. pum Dixodioe poss doyeyéuov Guy opsUsi , 
[ 4. " 8 , , L ? , 

xai Guym*ydaAAuTOM" TO DÉ GUyxopsUsi GeynysAoié , évepryesaus 
"Ta , E rx Y, tS , ^ LJ $o ' t ' 
siüde écTiv , oUxi 88 Geysimg vOv deylg» tdg c "yuxei 

TQóg TÓY GxoTÓY T5g AÀwnSivüg x«i Oj4oTlj4OU TOig G^y*yS- 
, P ^ * 

Aeig BouAstag dursudJuvopusvaw OoUAsia Ug mTQy GeyeeAuv m 

zpóg Tdv 3:0» dxmrdmaucTog DofoAoyim, xul vÓ Aerroug- 

yeiv, xai Byxxovsiy , xoi amroovsAAso Son , xad. Éon3siv voi; - 

Ssopsévoig , xal. sesipaeyueysiy coUe mre Aaynj«zvoug: ray oUré 
* e" -" , e * —- e , [j * - oi &xios GeyvysAoi, oUTS uy TOY Geyiuy od Nux ai, 3500 xs- 

AsUgsue Diym, vg &pMQuvstag Toi0üyTa4 oT GAÀMd pev 

xai mspi TO» [heiQov Guyyveung SEmpmornxoTuv' xai ydp 

ixeiyog O dy QiAay3pumig mwevné, x«i mÀoUGi0g TY U[4O- 
' M , T »" , , , ' T»T&, TÀg &UüSUY4q Gy OQsAsy sigTQaTTO[4SVOG , OU Wü 

oUBi vÀy dOsAqQd» Ümspsups: vuv mpOvoimv, de à» immvyeA- 

Sdw mwpóg dosTdw dmó x«xiag ToUg 6Í aipaTog, xai TAg 
* , ' , . , 

p.5AAoUang adroUg TiAGQlas BÉuomacsiev ei yp xal Dixnv 

&:80a.ci dv ÓQsiAouci, dÀX. oU8d sou ys xai v vospov «9- 
» : , tT 

Toig sig dvoimy Àovye Tipuoglag TxparpémeTauA. y "yp [A5- 
H Y y , 5 Lu LÀ , , , , 

T& CXpxOg &iyoYy eG Qum TQ? simo, oU p.ovov EAQ«TTOUG 

Quvsiev Tàg TpoUmMQyoUcTG yYugsug GÀAA xci mQOe Gxpi- 
; ; - 5 

Bsecipuy xwraNmnuw dvaQipowvo' xai dw xorwvoUg siyoY 
, LJ , , " - 

emi TÀy TpXiswy TÀY QTOTUY, TOiG Aoyigoig cuyOiauAYn- 

povsusg Sas Eyoucw zv 8o9Aog GoUAov oUx. ÉAsuS spo , &ÀX' 

oUzs vsxpóe ÜLuomoisi» OuvaTGw si oU» Ó xa dsUDwY TüY |L62' 
t ^ , , , *, *, , Li 4 , 

v^spiy» Qgovriüuv sixovag &v Ovsipoig Qéper, xod phép 

TQ Ty TrMp' &ÜTOU TrQaoy SEV TY, g Xci TO jua to Doxei 

BaciAeto, xci msQl aT» $v Oviigorg €| Nyux") wOToU iTi- 

NON DILATO 

gore. xad. éuurii, Dweyeva ual mraDav dqutiéquevos vv 
opusivruy aUToU xaS' Ümvouc évsprydg imi 40 pvnpovsu- 
TiX0Y T2; Nyuxmg «UüToU Qigsi, moAAA p.v TOv mibdy 

" WVux" pira SdvuTov SAsuSeguS eio: ToÜ GujuwTO, xci 

yupyü và» iauTüg vsvopíra mau3àv, xeSupórspuv 7s «0 
pynjoovsuTixOY aüTÜAS TTE Qsgougm, xol Tdv vospay ai- 

c3"»c1», TÀ? $auTT; TQuydTsQoY, uyna ncs rau meuEsun, " 

órs Eri Cy. . . . (Deest. folium. ) OD 

9... . Kei aft sQelg scz& c6 G TQUTO; TQH251X05 

&igxomuog -Spovot, xsegouBlp., espaQijw o0Tol &igiY of v3- 

troi 72g dyumadoiug dy9a. và übwp T2$ &yuTTQUCSQg ÉCTIY Ó 

Ssdc , émri Sgdvou &oEnag xaSnpsvog, xad dmovéquy. ixacov- 
t ' , ID ^ *, ' fs - t , Dow 

TUTÀaciog TO epsoi Bis TOij sig TOV TEÀsI0V TOU ExaGTOCTOD 
^, , , 

|4£7goU xapmoQoprcaciv à BsuvsQog , xugiórnTsg , Ouvapisig 

xci. SÉouaica" obrot Sici oi jp Kospol vf; avaxyuEsug TomO!, 
4 xAouThe TOU deyíou TweUj.aToG GycTTMUCSUG, früQS y OUCAE 

moAAamMdcim TÀ Ügafsia oig sig vÓ pico» ToU SÍmxo- 

GToU pévQoU XaprroQopncaciv à TQirog O8 dpyol, dy dry- 
ysAoi , dyskoi! oüsoi. &igiv oi Qursivol xoi Silos vómoi, 

Éy39a 9 cxnvn Tüs xaTuTAMUCtué, Oi xcivoi oUpavol xai vj 

xaivü ty? xai ó qos Tüg ixeuogUyne dari Xoiaóc ó Ssoc 

pnm drobiBoUg TOUG T2G Üixcu0CUY"G mom Toig sig 

TQidX YT, TÓV CTÓXUY TÜg TTQocTAGiag, X&i TQ dyriMi- 

Vsog TÀy i'd adi IAM wap io popnivdan Ücmg và» 

xad "pas isgay &ybgày TÓ iü10y XTqQCtTOÀ pas Isgaxtaz 

xai Tai); TO» dv QÜuvaj«swv' dg dyavTAmQoi TÓY TOTOY y 

v2 ixxÀncincTiuxA xai xu" Ujdg iepapyiu, 8v Exeivm xai 

perd movov duspyopusvog, xal cuvamro|usvog aüTT, dya- 

mAUsTOGA, TOTTOY UTI SUpiGxGY 9500 QuTeivOv GyumTaUCSUE. 

4. Ai 88 duy al àv ajuupruAQ) aüTOA de mTNaptig Co- 

Qou, xai Gucocpíag xal pUmou maQà xoAucTUw deyyeov 

xai GxovzriyQ», GouMü TOS xci pst QUQou DsivoO , mpopuou 

Ts: xai DriMag , i$ &OoU [4uyoUS, xci sig Qgoupag vyvoQs- 

gàe dramyo|sevou , mragadiGovraa Qpoupupy ois mrysU[A201» dX2- 

Sproic, Ev39a Ó ToU axovous Ggxuv sig mupog aiaviou Tq- 

psivai Ümsxaup.m pus TOV Ojnoig» aUTOU, "loT8ov OTi «i 

puoTixal TsÀAeTOl xal Jucías ümég T» djmQruvroy djuup- 
vía» Tü» Tpóc.JaYamoy vivO|ssyan, «or 09. "yivovras" volg 96 

po oUree djuaprüAmGiY, OQsAoUci TÀ phevyio TA" 4j O8 TrpOG 
Sdyaro» djupria, &aviy , vj &vriO TIR, Xo 0) darO-yyu iS, xci 

TO un piraosiy , xai 9 BAacQnpin TOU d'yiou TrYsU|&m TOS, 

xai TG dria sun TOV Xeigsóv, xài Td GipsTiXOY &mToSa- 

veiy é&y algéasi viui. 

5. Xen X&4 TOUTO *iyEGXSW, OTI Tg c: Gupdxoyta 

npigos TOU TXAuiOU TTEVJOUG TQ!x" 8isAovvsg oi dOcTO- 

Àoi, &ig TQiza., I»vvaTa, xui vec € upuxoc Td, obTuG vydp xai 

aüTüg Ó xUpiog [4sTÀ TU)V TQwü4sQov Pvyepgi» aoToU ÉQavé- 

gecs» émurOy Toig pay nTMiS TÀY Sugà» xsxAsicuevuy xai 

éysQUanasy aürolg Aeyuy Aofsre mysÜpum dryioy' xad ue" 

Wjsoms óxTÀ muy iOoU pueTÀ TY avagTXciy &YTO0G TOV 

óxTd "jasQdv, üsUvsQo» éQuva advolg cimüv vdg Ó süwvy- 

yshiováüs, [5:3 v4égae OxTÀ, TOY dyacTácipuoy mpAeQaw oU 

cuyneidj«nos" pues? éxetvng tyoüy éyyéa, xri uod Tau" xa- 

vd oU» Tdv vUmOY ToUTo? "4sig GvrQ Tüg TaQUg iue TOY 

Éyvasiy , DsUTsQo» vàg puvelag Tv ócity xexorwnjuewuy. &mi- 
vsAoUjusv' Ópsoiog 08 xui và vec GaQaxoc TZ, émeiv) vU v60- 

capuxocTA "jig. dysNiQ3 Ó xugios. 

1 

DE 

UO mec 

* 
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TO; "TIMIQTATQ; MONAXQ; KAI. AOMEZTIKQ: 
KYPQ; HEAIA. 

Ei xgü mgociysiv Toig Aéyougw, óri ai dmrsASoUcaA TY 
dryéuv puse xaccat Tiva. TOTTOY varuuOpssvoa oU T2 Üfoy- 
Tai Ümip zj4à», mÜTOTQOOTMG TÀ XpigcTÀ mwGpiCTA- 
]4svui, ojzs Tolg ivraU3a OÀug iqQicTavraw x«i msQi 

yox. 

l. OQ; amiASovsg Gyi0& xad ayuu, oUm 

3» ixopicawro vn» imanyysMav B) dps muvTOS xaTÀ. TOY 

péya» dmócToAoy , iva. px xpi dip. vsÀews s OgiY' apoa- 

Bava. B' oues icymxaci TÀ» ÀmoxtipévuY aUTOig G/yuSQy 

xuTà TO» xpucoppupuova xal Ssiov "ludwvnv, 0 4eTÀ. TraE- 

pnoíus magíavagSas và 3i, vÓ Díscua Ümip mpdy, xod 

TO xGTQ'ysY TQÓG mMGG &xo3sy wy Ougnjpuu TéAsiOY" O71 

6i vata ors iyi, xai aUTOÀ ToU KupiAAou Aéwyovros 

&xous x Aoyixü Wpuxoà x«i perd 75» TOU GupumTOg GYG- 
xUoncw xai Uà x«i Qapévti wal AX xaTaMAes , xol 

ivspysi' doaUrse xal 9s0U mQoGcTüGGOYTOS G/rogTEAAeTGA 

sig vovbs vv fo» DiÀ moAMd» sÜsQysciav xci (ydp aUTo- 
xiynToc 097a, oUüémzoTs dysvsp'ynrog 4évsv aT cO» Égzi- 

ÉsBaioi xai à p4&yze BaciAsog oUm Afywv' djusAer xoi 

xard TO0Ug cyysAoug TOÜ Gw|^4xmTIXOU Auxsigcm OscpoU 7m 

Xy , àvauivst 8 xai xavafauiva, xai dmogviAMeTaa Ov 

süspyscíav xai deu moAAZY ómmvixe, Miró 9s23à- 

psy vüg mÜry» pscirsiag T8 xod AwTIMq peus, TTOTÉ 43v &- 

vai 9i fayr» mpi» iQicTuysuu, moi 0$ ÀyT auTüy JSsiot 

GTÉÀNoYTOI deyvysior, xai viov aUTA c 70D TTxyanykoU TYSU- 

pxTog xdeig, Og oiüs mapgaDolus OmTuvsTOa Gs Ou pa 

Buyagiéyuy sive TOV deyiuy, ekrs TQ Gryey£Auv , msQivygurTot 

qii» obros máyrsg Ümdpyouciw, 5» pag xai TÀ aüTà Uo 

xatd ÜimQogoug vOTOUg sÜpigxscSou. 

2. " Acse o0» ei. BouAsi và». k&yav "ASavacio, pom meas 

jBguy ivipuv vd ixsivou mwaQsicays si vag xod mQOG ^Av- 

zíoyoy ó 3siog oírog &yag vouxüTG Tix DÜ"j3sv sUpicxeTOL 

yeaqu», GÀX oUx imi ToUre TsQufpnxfvaa cs won, x&v- 

T8USEY vods QiaAn QS évrag &yu9sy ócioug dy9pug xexoAÀo- 

yeY vdpo ydg "yvonxag, 07: 7à vÀsig TO» TtQOG "Àvsio- 

xov vevo3eUTaa , xad Ür: TÀ xa SapÀ Gir xci fumwUm vwd 
zapuj.ipaxToa" xai ei BoUAei, Gyaryvadi T&. xsQuAcam, iy 

oig msQi xowoU Biüdoxsi vv dydQumuY yayyvwQigqAoU* xod 

qvoíag &y ivrsUdsv süwsQü TÀY aAxu3say pw O3 yag d 

vocoüroy nuystn|ksv , de «UTOY simsi» TOY pLéyay "ASavya- 

q10» ivayrioüc Sui T0TS TÀ Tg PxxXnGiag óp3oboLo Qpo- 

 vüpar mgóg ToUTOIg OP Ó Seiog oUTos dyug Quivszoa pusp- 

vnj.fvog ToU gusyuAou Bacikeéou, xai "loibwgou 709 7a- 

AouciroU, dQ' ob xcd j43AXoY Pamvyivdlgcxopusv dg 6v dÀm- 

Ssía, vevoSsuvaa «d. QizÀmQ3évra. xsQuAaiu" si wr ydg T09- 
TO d», OUX Ay Ó mTQoysvégTsQog TÀYy ÜcTsQoysydw [«sjiyn- 

p«ivog éqQaivero, 

3. "Ori 8i cabra obrug Eye, xal dg ox Ev viv vOTU, 

xaJdmsp oi mwAsioug sigJaciY, Oi dirsASGvTSG Geyioi TrsQi-/ 

opiLovrct , GÀAd. puer. mrappnciag Ovi TroÀNüS mapicTayTu! 

7À 3:Q, uüToU ToU CwTüpog mpdv "lacoü Aé*yovrog dxout' 

Tz7:0, Ug üsDwuag p.01, SA iva Omrou sipul ey, xdxeivot 
dq: pe ipod, tya, Ssugügi «xv Bozav Tüv 6qwuy GÀM xai 
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ó mopjusyag YlaüAo; oUTus sÜpnroi Aévyuv' émim03 dya- 

Aücoi, xal cU» XgugTÀ elvaw 7i 00» mQO aUa slm TIG 

d ispd xiQuAw; simsg ojy ai dmsASoUcci T» deyiu» Yyu- 
xoi cujmuosici TÀ XQuavO xui Tdv «TOU Dolav, xa3ug 

«Urol c"TüCAYTO, Sswpoüci, Ti TO xwAUov aÜvoUg pà xai 

mesa sui adrozQocumas Umso "pv, xai iAswy Troisly aU- 
* , ' - , Li lod *, * * , , - 

vóy émi Toig mÀmpuqueAsious Tuy; Si tydg Ó JiomTnG Exsi- 
M ^ k d - R3 M , 

vog Macs rocoUro» 5» Pyyi(e» 3:Q, xai vaUTe TO Cio 

TOUT) TspiiV, QGTE CTOp xuTÀ GTOpuz, xal i» sioe: 73 

3:À 7s aUTÀ ÜiaAéysc Oo, xal UméQ 709 'lopamA Gzspi- 
, LJ ^ -" , . , ^ , Ll . ES , 

cxsTTUg SxAvrapsiy QUT AevywY' si p4sy Mug GUTOlG, XU- 
T 2d LE [ E , , LE PEDAMES 

quie, &Qsg" sl O6 pd, wp4d muvamóxTuyoy piT  muüTOV Ug 
, ' * , 4 * ? , * , , 44 . Li 

oUxi xci aüToUg TOUS Év xugim TOY [iov GÓÀfuvTas, xai 

ToU Jsoü Orn3s» iyyurspow wysyovóras, mUToTpoCu TUS DÉs- 
cJa. simopsy Umép wj4Qv» voU 95:00; Gp! oi map imvzoig 

écTÀTsg; Toig [amceiAsUGI xai Tapéncias METEXOYTSG , OUX 

dyaQioouGi x«i mspi xuralixwv igTIW OTi TiVY xGÀ TG 
, bd , , - EJ , T 

voy s moMAdxig EAsuSsQoUciy «TOUS. 
* - 

4. Kal vig dyruzEiv icyUceis Tupd ToUTOU ToTÉ' Xi 

vaüT& ToU £y &*yioig Osobupou ToU croUDiToU Toig aÜTOU 

paS9n7aig x«3' ü» &Ísüapsi xipóv ora DimSspivou As- 

ovrog idy dàmsM3dv magpnciuv sügnau maga cQ 9:,bso- 

psvog Umig Üp.dv.oU maUcoMcuw OTi Ó$ TaUTG. ojrGg E» 
4 * , , LJ - , * , L 

xai ó JsoAoyoc lgwyogiog 8v TO sig v0» péya» BaciAeiov 
M , 2? , - , eM L ' ^M , 

EmwruQie Aóyw aÜToU cuQsctspo» EJsils mpl 100 Jeiou 

voUToU dyüpóg simwY xal vüv piv iv coig Ümepoupawioig 

&BUrorg igTiv sig và $svbovsQm ToU xaTumiTAOjuATOS iv- 

TUyx&Y«v «üToTQocuTUG TÀ J:Q Umi "jAEY Osojp4eyog" xai 

ToUTOU *doiy 3) SaUpmUs, pwnü8 Aes, mS oi oUTw T&- 

Asov dzropparyswrsg ToU cuimrog TOY iy cupri TAI &ya- 

papynoxovras 8i «ydg ó mwugmoAeU|pssvog ixsivog :y 7À Gm 

mÀoUciog, TOGOUTOV iv éuuTÀ Td T2Üs GUYicTQsQs , QUTE 

xai mamgixoU oixou jhsppyno os «TOY, xci Wegpg UTip 

dBsAQy BíscSoa Afvyovra, mérsp "ABeadp, mépspov Auta- 
gov sig TÓy ofxoy ToU T&Tg0g |A0U, TtéYTS *ydQ GsAQoUs 

Du, ümug DuxppuQrUpnTos movoig TO 47i Tu3siy ExeiyoUg 

vd Üpowe, x«i 72 Dacave rauTo TmipuriGSlY TG OUyi xci 

vdg &msMSoUcag TOv deyiw» Vuydg xci wipyüc2ci vày év- 
^ , -* * - —- ' , 

vau TpavoT:Qoy simoOjusv, xai ToU Msoü Dc Ssgpsórsgov 

8ésc oa Ümég àv &om x«i fouAovrau; 

8. Koi jen quoi. Aéys mapapoNxag rara 55 AsAéy 3a 

cà xarà Ty mÀoUCioYy, xdyTsUdcev p«u Qéoss &vapyn 7n 

&XdSnaY Éxsug ydp x«i müró» TOY piévyav BaciAsi» T2Y 

mapuBoMi» vautanv Dsyopsvoy, xd»vsüSsy Ogppusvov oUcu 

xoi Aéyovza' si ydp xoi Dixnv Oionciv dw áQsikouciw oi 

xaT' ixsivoy üvrug OY mÀoUGiO0», GÀX QUOS xui TO vospóv 

aUroig Aou Tijsuglas sig dvoiay meQurQS TE TOW. y "ydp [AST 
^ 5 ? - ' * , , *, * , 

cupxóg siwoy a&gQaMa TnY si0mgiy OU [A0YOY QUX SÀaTTOUS 

Qavsisv 72$ TgoUTAQyoUCTS 'yw»pigsuc, GÀÀG xai mQoc 

dxgisoTigav xavdAuciw dvaQéporso" ux) o0» dp qigaMs, 

óc: TÀ Xgucrà cuvmaguugiy ai &rsidoUccas vv G'yiuv Yyu- 
Je '* ^ - Q4 * , e * 

Xo x«i TaÜT& TOU poxapioU YlauAou Aevyovroc, 9g &va- 
-"* -" , ^ , 2 ^ * LI T 

Sev eignen , 01 émvro3d dyaMUgaa, xai cU» Xpia và. eivaa. 

Kai i» zapaisicw BusrpiBouciv iv aüTÀ wydp TÀ paxapio 
- , 7 - 

AncT, xai mav7| dim &Qvm à xUgios" G'njésQoY [ks T) épuoU 
-* - * » * , - 

&gq 8» T TaQaUsgw GÀÀd x«i mpóg auürOy Gycwyscs uu 

Tdv ojpayüy oUx Gursipyoyrak xod caUTQy "yd Tdv Gb0Y 
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aüTOG ODsUsIV Ó 

DE PRAEMIO 

xUgiog &üwxsv, mQoDQopsog sig Txy &yu 0xn- 
Ld vn» sicsASuY si jw5 "ydo ToUTO (v, oUx Gv aüTüg Ó 

cTo0Àog éxdAscs Tpobpo|.ov  ó vd mQo0Qopnog, TivwY Trow- 

aTo- 

(os 1 , , - Bc , , 
TOg X&i EGTI X&i A&vysroai TrQO0popMog' xoi XaSouTSQ oU? 
Li LÀ * 2 -* y : P " ^ , xd , X 

dTÀUG, x«l dg Éruws, mQuTOTOxOy Éx vexody aücvó» ÉmUw- 

vop.uos xapimi 73V xoig dvacTuCoO|ASvuv ONpé move, obTO 
xai TpoBpojuow slzsY sig T5» &yu Ox"vov mürOv sicsASeiv, 

oUx" due dÀX éxsivuv muyruQ EvsxsW TY sigsAsugop.é- 

yy ixsics xarTómi oUTOU ti Oi TaUTA OUTGg byti, el TO 

Xepiovà aujmdosigty oi £y avÀ ví» (ov GÀXaEnvrec, mrüg 

0Uxi xai mpeaQsuei aíroU Umip "pav slmopsv; Ümap vs 
- , [ D , ' 2 [ 

TOi XaAÀoUpAsvorc , xot xaf) Urrvoug aUoUG xai Emipaivso0on ; 

6. Kai raUTa TÓy iv Gryloig Xujusdv vóv. pera Qpoa rv 

TO Doypm ToÜTo CUYyiOTOVTA. TQÓ TÀY GÀÀUYy &Upi C xoyT& c" 
, '* * , - , , , - * 

8» yàp và ig cà peymAop.xprupog '"Avactaciae TüG £a 

peius xui vas Qmoiv * paxapim Osobórn &v €gougz 77 

pprugi "Àvaavacia odon, $Q' Éxrng ógupévn vuxvóg mos 
L3 , ^ . , - 

roUG GyQ»xg 8puvyvUs, T» xai TONAGxiG Qoirüca "4j [wn8iy 

idcaca TÀW G*yaddv aywsléraucTOY, xMi ToUTO peo" viva 

Un TQómoY Aéyouca petÀ vÓ Savily Qovrà modg a)rmV; 
83 80:80c3oi Tai TÀ» puprUQuv EQn Nyuxocag xal voUro ma- 

4 - ' ' ' E m - , , 23 , 
gà 9soU, vÓ aer vy ivesügev Emibnpíay ÉmiQovrüv map 

oic &y xai BouAoiro, xal GpuMas xal TapuxAnTsue aUToUS 

aIioU» Taürz 5$ xal ó SsoXoyog Tewycgig imisauot 

Aéyuv vóvs üNyojecn. Kouacigtov Aaumpov , 8vBoEoy , deyaAAo- 

[45Y0Y , Oióg |40) Xi xaT! óvup Q3" &isAQQ» QiATUTE. 
M. REIN. - , ve A . ' 

7. Mw oUv dmícTai Toig Asvyopuévoig" Opa. ydp Ómi xod 

xa$' 0» ixÜwp.oUci xcigóv oi xavd 9:óv Üucavreg, Ómma- 
. , , 3 - - 
cías dejuv vs9éuvra xai Dno» ix cs: Tv Gupsfmxó- 

Tu» TÀ peyuAm NewüA TÀ CTUM Ta, TÀ peyaA Xafa, 

xai ivépoig vÀy deyiuw oUx GXiNwv dixo. «yap ToU cujux- 
, , , , e *, , .,* uU e , 

voé; ixwpitoyro, éQsoTqxewgay oi dm aiwweY dyior Oct0í 

vs Xa jAMoTUQsQ TwQOGXAAOU[ASYO: GUTOUS GUY émoupavioig 

JDuvdpsciv' eimap oU» oUx 7v dÀn36g, ürw dQicrayTaA Tolg 

ivraüSa, dmsM3oUgos vv dryiuy Nyuxa, odx àv ó mre rQiaiQ- 
x"6 8xsivog Ourioc, và ueyaAo Tenyopio TÀ DiaAoyw. dxo- 

AouSdw, oUvuc ÉAeys' volg jui» 00v Bouyioi vv deyíuv Aei- 

Vyavoig xel pAAAov c vw c'jusiwv évspyum Dijorca Qul 

àv TY T0AAOy dic Tiny roig ydp ÓAoxAngoig oU8svi. DQiay- 

icTaTO. Aoyigpióg , dg oU DUvaToi TaUTX Sau pua roupvy ey 

ÉmiOTaCiA TOV xaAvixuY Nox, «i TOig TOY Cu|idTuY 
cwibiiSAncay &'yüci xai TrOvoig' Ti TOUTOU CaQéGT&QOV; 
imicTaciz vydo Quoi à» xaMAovixuy Nyuxv và và» delev 

vspoToUpeyoügi AsiLava/ dxpsubmg wyag ó i» aÜvoig Toig 

amocTOAo:g xai mci TOÍG Ssapéa oig moMTsUCaAÉvOIG si- 

cà» 9:óg, iDoU éd ps3 Üpdv sipa macag tàg "j4ipus 
fog Tü$ CUvTSÀelag. 

—. 8. M od» izi aMov djQiBaMe, un33 Acye, mg dA- 
Aaxoü psSigTajAsyca. Toig dvraUdu; xal dmofsQuxoci ydg 

TOig dvyioig TrXosGTiy *j TOU mayaryiou TTysUJAMTOG api 

xayTsÜJ3s» TOig Vaoig aüTQy PmiQaivovTon , xai Toig Émix&- 

Aoupévoig iQiavavroa, xal T! &ÀAÀa mvra ToioÜci OcG 
xai BovAovraw pus" Üpdv yop Quai aca Tàg "piQas 
Sue Tg CuyrsAeiag jw5 oU» émi mÀéov GjQiBaAAs, Tg 

&AAaxoU psSicTuevoa Tolg ivrauÜüSa Tuy iQicravrau" 
si qap ó mwpoQwrane ixeivog "AffuxoUp. psTà ToU GaQxivou 

ixelvou mous dm "Lepoucaips $v v5 aT xad pad pa 

NON DILATO 

vüy xaABaiwo» xaTiAas «yüv, tÀ mQoQuTah AwWuA sigxo- 
pituv iv và Axxe TÓ GpigTO? , mg oUyl xai Tdg TY 

dyiuv Nyuxdg Toig émwxaAoU|«Évoig Ómruvsc Oui moTS siTTO- 
p48v ; &Qse Tolvuy 0 Ts Év9a xdpig SsoU, s upay oUx Exi 

[] —-. "V LU LP 7 $ *4! ; 1 , , - 
TO TQg' ÓTi |4£v. ÉQiavayroa olm" o008 «ydo dyrirsiv Toig 

maTpixog rna TO Di müg, oUx olüm" oiOsv éxcivog 

ó Savpacróg iv voi; yii adroU' óri. dv C, xui veé- 

opi, ola" rà OP mg, oUx olüm xai Ovi idv ov 9 Gu- 

pei guvecmiy m Npuymi, olüa" TO 0$ mc, oUx oibw xci 

óv: piv dawparog xai: düAog, olüm, vixOUGO. ye" ví 3s 
007 3$ n 1 D cf , , 729 . 

T6 siüog aUTTG, Xi TrOTO/TY| T7) OUCiA» EÉGTÍV, OUX OiÜG 

Ori xai dysgpmwsuTov ToUTO pispeymxs' mg *ydp à» xai 
siüoín Tig Tdv xaT  sixóva xTiGSsicav TOU durepivovroU 

xai dxaTuMnmToU 9:09;8ay *j Tüg Wuxme oUcia xuTiÀape- 
, ^ D] 3.3 1 - » 4 , CEAN 1 

Éavsro &v, xat mUTO TO TüG sixOvog mQovóTUTOV' si Od TO. 
, , Li * , L , , 2£.4 * 

mpuróTUTOy dxaTüAWTTOY, GXaraATTTOS ÉLa»oryxeg xai " 
- , s 1^. 7 "e H WESS 

TOU TQuroTUTOU SixUv' ÉyJeY TOL XO4 TOÀÀG p4iv ÉQiÀoco- 
, LU ? "e. , ' ^ ' , H , 

Qu3" mspl aóTüg oüBbsig Bà Tüv TaUTQG w3UYuü93n xaTu- 

AaBéícS3oi QUciw moTi, xwT' sixOva, x ic 9s10aV dg sto raa 

ToU dxaraAWmTOU xai GmQocirou sob. 

9."Agse voivuy Emi rv TapaBolwy TÓ Tg ivx jw 

xal àmigTía» imi ToUT9 XaTaxpidW dy pe] micTSUGTTS 
ydo Quai, o08' od pe GuvüTs" zrüg ix mipdruy ol dimrocTo- 

Aoi, xài vaUTa TÀ Tuysi ToUT9 Dapousvor cujui, Sv 
TÀ j4iTaGTGsi T7); UmsQueylag JioTOxOU xaT' WÜTOY GUY- 

"n9goíc9nca», iva i qu] xal deyyéAoug &vvaüSa. Mvyajauev , 
vri TOY mom TOY 8A3eiv ms o YMaUAog eig piov &yrÀ- 

Sev odpavov, xdxci3sw sig vÓv mugabricoy darnviy 9m, xai ' 

pnperey dppntu» "xoucs' me demmymngovro: ol Bixcuoi 

TQóg dmdyrQci» ToU xugiou sig depu" mg Us x«i pusTa- 

poegoupévb và Xpiovà. Macc; xal "HAiag poU émi vo0 
" fric f 2! 3 , , LI - , 
0gov$ 87:9 TQGUY womsQ 0UYy mapadoEa, psv &Gg1 TXUTO 

, , No E - 
myTa, Pysvsro 0! Ope xai TiCTSUOJktY' OUTO XY TOi; 

. - ^ m $ * 
&ysASoUcoug TÀw dyíuv Nyuxmig Diavosio 3i ce GiioY xai 
"ot / - ^ * » ; óri p4ày. iQiovavron volg ivraüJu, micTsus dQ' dw dyusiY 

- - - , " * ' 
dxouTug' vO 0i mg, «UT TO xUQiu , xad sr pow" 0088 "yap 

mÀSióv Ti vozoA Trap! mÜTOU GU'yyugoUj«e dar iva pe TOi-- 

oUroy Ti TtdQuisy* Ómroio» Ó recu éwcQogoé' Tüv "ydg 8o- 
Sicav aüTÀ mapd xupiou AajmpórauTa jw Üuyvndsig Svevy- 

xelv, dors TU'yydyoUcAY drAsTOY, dysTpUTT TS TRU QJ 
xai TTZLaP xwTÀ 'y"g Siaicioy mic Did TOL TOÜTO XGi 

và j4sy&o YlauAs xa9 àv "pmoryn xoigov diroxaAuQyév- 
TG CiuTT Süps bium sb ydp Iseopo xa! raUT& CUY- 

857, entpiep, oUx &y G 7$ aixoujLévng &igdoxaAog imi 

vocoUroy C&Gi*mxs' xui mg yao oU Ciyücos Orfxgurevs ei- 

ws aíróg v7 iüím Cagxi GXOÀoz4 Am[siv ÉAevysv' i»a um 

T rag BoAd Tüy SEEN Ümspadpnvau. 
10. Xzégysv ob» Td veypuppiva MAUS xai Ty 

rip xara, üMog ji msan, 4A. Él vodroie vri 

Tray ÓpoXorysiy , xai pera, o8. 3siou Aéysiy AuBit" iSau- 

paccu9€« «x yvicig cou iE iudv' ixgaraudi dn, 00 |a Ov- 
dj.s9a mQóg aürü TOig dv ydg iv Xgu78 xoipmS ici 
dyíoig jueusBoros xai ÜmspQua TÀ xagicpamw xai Oso- 
piv» ydg pi» Émaxoueci xa! SXMopévog iQicravrm 

map"wyopíag Évsxsy, dg dyudsv eipuro $dy «ydp oi xaT 

ipi ju9upeg v» foy dyUcavrsc, và» OV ajToUG iyraoSa 

ssAoUupéwuy sÜmoidy imoicdvovrui, dg ix TÀV isgüw *yga- 

I 

is 

pMrr—————————————ce—tc.——Á"— 
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Qi» üiüaexópi3a, moXÀAd pAAAoY oi i» «üTÀ TÀ XQigcü 
7G xpsüv Aevroupyynaavtec, Ev3ev 701 xad d. SsoAovyoc T'en- 
qépiog iv 73 pog Txv aB:XQmw aüToU émwwraQie Xóm xai 
TdÜs mwQOg Toig GAÀÀoig ÉAevysv' bs8efo Ó» magóvra Aovyov, 

d paxapia" xai roUT0 *yap $Bugricaro TOig XuTÀ Gs Ó 9506, 

TÓ TÀY TOi0UTX» Gicddy:g dau. : 
10. Ei 3i raüTa ojrug Pysi, mO3e» "psie Oppuupuevot 

TOiaUTn$ dTTOGTspoU|usv xaipiTog dg direi doUgaG TU ryiuy 

Apuxds; xai vaüTa ToU xopuQatou vàv dmocTOAuy lleévpou 
Aéyovrog OTi daS9d Toig dy3Qumoig Ó Seg ixapgicato, 

sig & imiSvjuoüciv deyvyshot mrapaxiNyar xal 7i xen moa 
Aéyeiv; 8i ydo xal mpi Twvuv deyíu» Erw "à Dim ToUTE 
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msgióyray xxoUCa|Lsv, GT: Üv eUxTiG aUTOY, xai TiyXQ 5» 

aci: T» fiov xaraXMUcavTac, ailwwiLoUcng xoXacsug 

vAsuSspu3ncav (1), ví TG XuÀUo» Ww xai cO» Bíov GAAa- 

Eavrag, xai ToU 3soU Ün3e» PyyursQoy vysyovoras, rà aid. 

voig mQgoAÀaBoUci moiiv, xai Tr» uüTü9 Éysiy iyfoysidy Ts 
xai BUvapay, iva, ux Afyu moAAG jasizovo , Di ys vh» Tg 
cagxóg TaUTQG dirOQsGiY; ju") OUY dyTiTUTTUJAS? TGiQ T- 

Tpixaig mapalocici, poüd Omug Éxoisy aoTOA Tepispeyuo- 
psSa éypdiQm ydg vaUra. 00x? ya, mroAwmparypovapuey , 32V 
iva TiCTZUG|AV, xci iym ThiCTSUOVTSG, Lui» miuyioy iyoi- 

psv dv Xpiard "1moo0 TG xugiw "p.v, à " 00fa tig voUg 

aidvac. "Apmny. 

(1) Respicit (ut cognoscimus ex aliis Glycae epistolis seu tractatibus) ad narrationem S. Gregorii PP. et aliorum de sa- 
lute Traiani imp., de qua satis et multis criticis et a theologis disputatum fuit. 

Epimetron. /n codice gr. vat. 1275, qui est palimpsestus , f. 21. et. segq. legebam hunc titulum. 
"Egernciig To) doipou xai peyaAou "EmiQawiou, xui droxgícsig toU puaxapiou "Ayüptoy ToU Bid Xgigvóv GaÀoD, 
dw vàg ÀAucsg Pmoicato , oUx iE fauzoU , dA ix Diamsipag xai iwsUpaTOG G/yíou. Xuyxugnaavrog moTs TOU G«wu- 
T&ToU 'EmiQuwiou émi TÓ aUTd , x«i ToU OGiou AvBgrou, ÉAaBew avo» à '"Emipawio; &lg Td» oixov aUTOU, TOILTOi 

dvmavyciy xdv pias ifiquatu, xai dys39uvai aüTOY ix TQ» moÀÀQy mOyuv' xai Ov £y pud dy ptos xa Jet opas vay 
xat Moya y debere «0TOY Sguráy msQi! UzO3éGsu» TivGV , Aem Üv Growysigv , x«i [nera oAdy aiguv , xai AAA 

Tiv&y d/TOQUn|AQ TRY TEÀOG TAQsXAÀs| aUTOY , TTG icri» 6 TéÀog ToU xógpou ToUTou etc. Mitto cetera omnia, quia 

vana plerumque videbantur, nec magno certe Epiphanio episcopo digna. Simile quid sub nomine Epipha- 
nii extat in codice vindobonensi LXIV. apud Lambecium lib. IV. p. 364. Sed ibi, loeo si; 79v oizov «ToU, 
legiiur sig rà» &qy:ov 'AyaSoviznv. Quod si forte de Epiphanio monacho cogitare liceret, hanc sibi spartam 
edendi libelli iure meritoque vindicaret vir cl. Albertus Dresntins, qui in aliis monachi Epiphanii scriptis 
valde doctam his annis operam collocavit. 

, 

Y In eodem codice vat. 1205, qui mihi S. Bartholomaei historiam suppeditavit , syllabum quoque ob- 
servabam codicum praecipuorum , qui in monasterio quodam: insulae Patmi reperti fuerunt; quorum 
notitiam gratam fore eruditis existimo. Et quidem ineditorum in hoc syllabo laudatorum partem ego 
prae manibus habeo. Sed miror praesertim in codice 8. commentarium integrum S. Basilii in Iob. Nam 
fragmenta quidem S. Basilii in Iob , catena iuniana exhibet; sed ipsum opus magno desiderio requirimus. 

IIINAE 

TON EN TH XEBAZMIA MONH THX NHEXOY IIATMOY 

AZIOAOTQTEPON EYPISKOMENON BIBAIQN. 

c. 'H mivTaQipAog ToU MaüUcéeg, ps! iÍwywcseg 

Siagópuv. 

E. Eig vü»-ÓxTuTsuxov, xai sig vàg fmciAsiag, xoi 

si; TÀ maQaMevrOpueva duropíaa xai AUctig TOU. Osobugn- 

ToU, Xa tij ToUg Üwüsxa TQoQwTag éi-wyncig ToU aüTOU. 

y. Bacihsiou jnTgomoMirou véuv Ylavgdv égpmvsia sig 
ToU; iE xai Béxm mQoQurac. " AgytTous 5 

"OQ ümspouciog xoi dv»syüsg 3e0g (4). 

' , " 
Egun»sia ouTOS. 

8. A£ovrog puayíavgou dv3uTdrou imwTOJ) Éppemveiae , 
d; 5v dmrogíaig, sig vov vyéveaw, xai sig vag xaScEns i- 

BXous , 4$ 1 dpyi. OU moorérays SioAoyíav. 'Opoiwg xai 

eig 70 xaTà. Ma3aiov, xai sig à £126 sm ysNia, xai sig 
üg xaSolixdg imi TOÀGS, xal eig và TQaIng Emmipura- 

va, dy dmopíaig , dro v8 TOU XpugocTOpoU xai &AAwv (2). 
£. Osobwpgurou PmiwxÓTOU cij và GyroQoUpym Tn 5v 

Tü TaÀoig Ssiag vpaQTg, xai povoiag Aowo: Bsxa. 

g'. Eig v0 YaXTWQiow, ix 00 mpocsysTs Amóg |4oU, 

&xpi T&ÀAoug ifUyncig QxQopuv. 
C. Eig 7o» "dB é£uynoi; BaciAsiou, Xoucoatopov, 

Qzobuprrou, xai éTipuv dg TOU, Xi YÜv iÀuAmcs xu- 

giog Aévyuy , i vgigiv Premi. puo Suo. 
". Eig Tv aürTóv, ToU BaciAsiou puóvou iÉwyncic. 

(1) Huius operis prologus mox a nobis vulgandus est. Ipsum opus alio tempore. 

(3, Harum eclogarum particulam nos infra proferemus, nempe quae complectitur primum geneseos capitulum. 
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538 . CODICES GRAECI 

S'. Eig 7d» voQíay ToU XoXopóvros, eiiymois Ma- 

Saíou Bacikéee voU Kavraxou[nvoü (1). 

V.CEmvTOQà ipppvsíag sig Tu» Éfobov amó OwQopuv 

maríQuy, ly dmopicuc, $$ dex". Ylàg vowr&ov. 

ix, Eig v0 WyaXrapiov, 9 uqoguy iPüyncie, dx ToU 

TQgocswers Àaog pioU. 

if. Xeusoecopou sig v0 NyaXTwQiov, &ypi vo) mpoc- 
yere, , 

vy. Eig vó xovà Muc39aio» xci xod '"luavvov sücy- 

yéov, ToU Nara id Wyneis. 

i9, Elg 7ó x«r&| MarSaiov, Hk mows bepitel, ei- 

gérixdy ve.xai OgJobólov w dpyw. OU mAsiova v0» dgi3- 

440v. Koi eig 7d xaTd Magxo» Swyncig Bixrwgog TivOG 

dyrio £g SUTOU' GoyeTot oüTuc. IoAAGv sic TÓ xoà Ma- 

Saiov. Kai eig vd x«TÀ Aouxdw iPWyncig Tírou Émioxo- 

TOU pow aé 46 " &py". 'oréov, Óri v0 xarà Mouxáy. 

ig, Eig 7d Té00opa vpn guvomTiX( SÉWyncic, 

T6 0 &ppymvsuc toe oupoo Éxe 88 voixy8s áp. EUzy- 

yé^iov 48s 7» BifAog A&vystou. 

ig. Maxaptou Q$iAuüsAQiag ToU XpucoxsQdAou sig TO 

xurà Mat9a«iov, &TO ToU, elosA3Ovz: T2 "19000 sig Ka- 

s0ymoU]. o0 *j Gpy'. AeUcspoy 88 «oUvo (iBAiov (2). 
i. CEPqyncig cuvomzTix€ Gm ToU, mQocsysTs AÀaog 

pou, sig 79 NyaXvqpioY , xo ToUTO Gyemi*ypuQov. 
m. Eig vg ÉmiovoAas ( YlauAou ) é£myncis , &veu do- 

otc xod c&XoUg" Eysi 88 Euynois , ele v0, óQslAopev apeig 

"oi 8uvarol và doSevupwra' TOixUTTaY [L6T sU, TrODuY 

TuQuAYsi xoi éx|usiMa gea Sau. 

13. ToU Xeucoccopou sig Tg Ezi10TOÀdg ToÜ GUüTOÜ, 

xai sig Tàg TQUE. j 

| x. ^louvvou voU BajuucwnvoO eig «ds PmiaToAdG (Tlau- 

Aou ) i£u'yncis. 

xa. "ASavuaiou '" AMsEavBgsiac xara ' Agsiou xai ' AqroA- 

Avapíou Aóvyo: BidQogor d» Ó mQürog oUrwGi m$ dpys- 

T&4. Ol xaxoréxyveé ü6 sias yeaQas. 

xf.'"EzicToAai ToU XeucocrOpoU Tgóg Tü» 'OÀup- 

aaa. ? ) 

xy. Megí xarmcxeufg dySQumOU, xoi sig vOUG AUXa- 

gcpoUe PEmynaig, xal clg v0 mursQ "Mv, voU vu Gueue 

' Tenyogiov. 

x5, "EmioToAei Tenyogíou voU 3soAoyou, rÓv dgiSpóv 

pid dv « dex". Ei peromupu. 

. "loi8ugou v0U zwAouci TOU ÉTi0TOÀA TQi TÓg U, 

Pan dro TQ» y , &xygi và» Q. 

xg'.^EmiroAo! NixoAaou dpxiemicXomoU Kauvworavzi- 

vouroAsug, Gv " aQy". llàga émiyewg &foucia (3). 
d nl ^ - - T7 $..9 ! 317 Hn xL. EmioAai riwvày povaxav, ov n ag». 'EmiaroAn 

e 

i05. Mijcavi. pov oO xad ia OvoU, "$0 Gexm. Oidax maTsp. 

xv. "AXsEiou Kopynyoü ToU. faaiMé ug , Goyparmixd] mv- 
omMa guMAeysica Ex vs Tg Jil wQaQüe xui Qibucxa- 

Ay 1: , 56 "| Gp. Kad mvTa. jadv rà xa T0pS upsorra, (A). 
xJ'. Toü imi KavixAeiou xupoü 'leayvou ToU XxuMTUa 

8idQogor Aoyoi QiAocoQixol , xal. dÀXo! SsoAoyixol, dy 4 
aps. Ylegi xoapuou xci T2g xaT «070» QUasuc. Kod viveg 

aóToU ÉTiGTOAG. ^ 

X. Nepsciou émiGxkOTOU Tspl QUGsug dy9gumOU, sig 
xsQuAcim pey , 00 dj dom. To» dv3 Quo» ix Nwyie. Kai 
"Eppseíou QiAocoQou Oimcugphóg Tüv Bie cop». Kai ToU 
dvyiou ispop.zorugoc Mae3o8íou Ylaropwy , cujumóciov msi 

dessine. Kad ÜruQópuv ippenveios *yonQüv ob 5 dox". EU- 
xoiporaTa ÉmeOTTG. 

Aa. "loavvou 8txovoU 746 pAe*yueng exxXnaiag PifMoy, 

ob 7 dex". Oc: ó 3sóc Ür dya3órusTs p4ovoy. Aicagsiraa 

sig FigAin y^ eig piév và mod rov DiaAap ave, ví; à axo- 

z0g TÀ 3eQ TÉ TpuTaG TOU GyJpuTOU TÀACtUG, Xa TG 

&ià ToU vloU ToU 3:00, DÀ puprupidy DraQooev' sig B8 

«d Bejrepov, mspi vo Bsurépou "ADdj, o0 XgwooU, xal 
vüg x«T' aüTOY Luüg xi TOM Ttiag xai sig TÓ TpiTOY, 

mw:pi TQ) &zi Xpig ToU Asyopévuv pomu» (5). 
AB'. legi àv 8fxa mog Tüv» mQovoimv MSMIHNA 

móvnpa "Icxaxíou ToU v gowdeun yv yi oU 4 gy". Ei 

TOYTQY &griv Di TQOY01&. 

Ay. ToU d*yiou "Avacvaciou dzroxpicsig mQOg TiY&G dm- 

eye Ssícag aÜTÀ ÉpuTQOtiG, àv *» dey" Asie. 

A8'. OsoAoyixai TsUceig TQomy siga Trupd OrcQopuy 
Koicmpío và dBsAQ Teuyogíou ToU JeoAovyou, àv € dgy. 

Of cov p.eyaeny xoi. eüguy epo. Ilegieoouci BiaQopovs 9so- 

Aoyixàg Ümodsctig eig CpuwTaTOXQiOtig XO. 

As. lenyogíou roÜ Nucong spi xaTWmosug Aoyoc, 

Ü * dgyn. O vüe xaTwjosue Aoyog. Kol xaT! Eüvopaou 

iy xsQaAatois , o9 7 Agi. OUx 9» de fors. 

Ag^. Nixmra Xeppü» eig ToUg ToU Vemyopiou Poncio 

dvor uopiroue Aéyoug éfwyncis. 

AL. ToU adTo9 sig v& 0 sumywysMm Ewyncis (0). 

«n. TH. ££opuspog ToU XQuaoavOjsoU , x«i &repor Aovyot 

mAÀsicTO xai OwdQopor, mspl eipuamopseyng xoi TQovolac. 

AS'.'H Z££fampspog ToU BaciXeiou , xa GAXoi Awyot, 

xoi sig WaApuoUg pusgixoUg 8Ewynais. 

p. Eig vüv dmoxdAuYav voü SeoAowou PEwWyncig Ó &p- 

punyeüg dyemiypoQog" vevypomrroa 0$ i» Tü Gpyn" Tüg SEm- 

piviens óri Tig. Quoi. qyüs vv Spur stvau l'enyo- 

glou ToU Nucanc, GAXoi 86 "AvBgsou dgxiemiaxómou Koai- 

captas Kammaboxias. 

pu. Aiovugiou Tsp! oüpavias isgmoxiag, o0 * dp. 

IlZox 80ci$ G^ya37. : 

pB. Xupsdw vo9 wíoy SsoAOyou Aoyow Seoionixoi , dv 

(1) Huius inediti operis Kantaeuzeni excerpta idemtidem nos recitavimus in adnotationibus ad S. Nicephori antirrheticos 
adversus ^Copronymum. Videsis adnotationes lat. p. 93. 100. 103. 114. [30. 131. Totum deinde opus fortasse vulgabimus. 

(2) Hoc quidem opus ad Matthaeum, quod in Anglia servatur, in nostram potestatem non venit; sed tamen aliorum 

Chrysocephali scriptorum lauta excerpta protulimus in adnotationibus, ad S. Nicephori antirrheticos. 

(3) Edidimus nos has Nicolai I. patriarchae egregias epistolas n. 163. in Spicilegio romano 'T. X 
(4) Immo ex hoc initio apparet, hanc esse panopliam editam Euthymii Zygabeni, quae iussu Alexii imp. scripta fuit. 
(5) Huius item operis, quod est luculentissimum, initium saltem nos modo exhibebimus. Opus integrum in aliis huius 

bibliothecae tomis apparebit. 
(6) Ex magna quidem Nicetae catena in Lucam, plurimas S. Cy "m partes nos sumpsimus , edidimusque in hac bibliotheca 

Item alios indidem auctores in T. IX. Scriptorum veterum. 

"^ 

— Cu Tm 
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* 42 vj dex". Td mspi ToU 3e00 Afyuw (1). Kai oi üpyor aj- 

voU Qid cTiw» DiuQoQuy. 

pey. Xuvasamyi mogib» xai imiMjcsQ» $xAeysica d» 

ime, ix To sÜwyysuxns gupQuvias voU d'yiou 'Hav- 
xou esc Buépou "IcgocoAupav , 5» xeqaAatoig , àv v üpym. 

Tíw Aoys &efapuevog (2". 

p. MaAsEig lovDaiou xai xia miavoU mQuy siga iv 

Tü Xaipà ToU d'yuvraroU KugiAAou 'AAsLaxDgeiag, "s 5 

dpyn. Tas PmiQavsimg (3). 

py. Nópog facixóg BaciMsiou, Kuvaravrivou, xa 

Aéovrot, o9 5j dy. Tó» piyav xai Quas: dÀAm37 sov. 

- pe. Xuyynqixal iavopíos Teugyiou vivós , xuvcTavTi- 

vorroA(zoy A3» vG tysvoc , &vatQupevroc Di &y Nixaig io v0- 

goüvrai D$ ai mouing và» llaAoioAOyuv BaciXéuv, xe: 

'lwavvou ToU llaAoioAovyou xci BaciMsme. 

pU. AMoBupoy cixshudrou BiBAov iu , iB , vy , V, ioo" 

puxov. o8 sj dgym. H jai oU» mà vaUTUug PífAoc. 

p. XeovoypaQog Di GTixu» moAwTIXQy GüÓ XTICEUG 

xócj«ou, NixnQogou Tivóg" oU 7j dgym. M QuAGUAOG Num. 
'Ev 7à 7:À&: 08 voUToU $07] vig DwXAsLig Tluggou xai Ma- 

£ijou ToU GjsoXorynToU , regi ópSdv Boypairuv, o9 "i dgxn. 

Tlagac"ueiwGi TG "ysvopévnsc, 

p.S'. Eóaygíou 700 Gy oAacTixoU éxxÀnciacTIXTg iG TO- 

eias, QieQSappevoy Aia. - 
y. Osobugnurou PxxXnciac Tix; igrogiag xai voUTO Ói- 

eQSagpévoy Jav. 

vx. Ma£íuou QiAocoqou FiBAíov &veu doyis" rpiéy et 
$6 dy dey Aéfug Twvdg a, B, 4e. EEmysiraa. BU ógio uv 

y Tà v£As; ü8 Ouuqopoug SeoAorixdg UmoSics; xui iia- 

ynaes. | 

' vf. Mdegxou povaproü Xoyoi Dipogot uovaceiy ts raIsug. 
wy. lenyogiou ToU QxAoeyou DiaAoyoi ped Tléroou oU 

aüroü pua3nToU  Asimsi v dy" ixsi 0€ GmO To0 , llévgoc 

doicxe 6 Aéyu;. lpmyopiog aug Tig sÜAmEm;. 
y&, EsvoQàvrog Ksgou maibsímg mgro», ob vj doy. 

"E»voim s03' wi» $wévsto" oUx Éysi TéAO;. 

ve. Aoyo: Eexputoug, dw "j doy". EüsuQpav, " mpi 

Ocíou. Tí vedrsQov, d Xuxgareg dpi ToU Mévay , 7 magi 
desta Exeig quor eimeiv. 

vg". Eig và ügyavov mydces üidiQopor. Eig à m6vre 

Quvdg, xui sig Tdg xaTW'yopíag, ToU "Ap.uuvioU, Eig 7ó 

msgi égumv»siag mauodQpmaig ToU YsÀXoU, 5s ") doy. Teo 

72$ dxpiBoüg ExSéatue. ToO ypagspsarixoU "IodvyoU GxyoÓu- 

xxi dmoccAndcg ix vü» guvoucid» "Apquuviou. Eig v6 
TQürov TÀY TrQoriQuy dymAuTiXOY, TOV tig TÀ TQia, TÓ 

TpüroY ob " dox". Hm «iw mi4iv i» Toig mpoAu[oUciv 

sipnTai. ToU PiÀomovou sig và Aorrdà cà» mporéouy. ToU 
Ospaaiou vÀy Ug éQuy mapaQpacis. ToU "EQgsciou si; voUc 

coQugTixoUe SAs*yyouc. Kai ToUro DisQ3aguévoy May. 

vL. "E£nyuoig Nixwza 700 xai Aavià v00 QiÀocoQou. 
yn. "Ezegov BigAiov B, ia vogixóy. dysmivygaQov: iaropsi 

86 dmó llopzmiou pwoeyvovu, xmi Tatou 'loyAiou ToU Kai- 

capoc, d»yp« NixoAaou doyiemiaxomou KovaravrivoumóAsuc 

Exsi £6 toiuyBs doyww. "EI dexcg pai» oU», dg $» m Tgo- 

Tégm ÉifAu pow iavopnraa. 

: "'TéAos. 

(1) Extant latine hi Simeonis, theologi iunioris, sermones. Vidimus nos etiam graece in vat. codicibus. 
(2) Extat huius consonantiae evangelicae Hesychii epitome apud Cotelerium monum..eccl. gr. T. Il]. 

(3) Dialogi huius, Timothei nempe christiani cum Aquila iudaeo, specimen vulgavimus nos in Spicilegio rom. T. IX. 
praef. p. 12-13. 

NOTITIA SCRIPTORUM TRIUM SEQUENTIUM. 

Capía ab hoc codicum catalogo occasione , nonnullorum ineditorum, ut dirimus , auctorum speci- 
mina attexemus. Primo quidem prologum commentariorum ad XII. prophetas , Basilii episcopi neopa- 
trensis de quo homine nondum mos quicquam liquide comperimus. Etenim neque a Lequinio Or. ch. 
T. II. p. 177. 178. in episcopis novarum Patrarum ( thessalicarum ) ponitur ; neque a. Labbeo. in primo 

apparatu Conciliorum inter Basilios episcopos recensetur. Verumtamen Lequinii Labbeique catalogi , 

quam sint imperfecti , quotidie cognoscimus , dum €x movis monumentis nova nomina passim elucent. 

De Basilio interim satis. — Leonis patricii extat in bibliotheca vaticana codex maximus Bibliorum 
graecorum , plurimis splendidisque ad miraculum decoratus picturis, cum ipsius Leonis fratrisque Con- 
stantini imagine, quam nos in aere cudendam curavimus. Ilic nimirum Leo auctor est eclogarum sacra 

Biblia illustrantium , quod nos opus in alio vat. codice observavimus. Sunt autem. eclogae commentario- 
rum in octoteuchum , in libros quatuor regum , et in duos Paralipomenon. Item in Matthaeum , Lucam, 
Iohannem, et .4ctus apostolorum. Denique in epistolas , unam Iacobi, duas Petri, tres Iohannis ( qua- 
rum in prüna deest testimonium caeleste ), unam Iudae. Nos huius copiosi operis specimen, eclogarum 
nempe ad primum geneseos capitulum , nunc in lucem efferemus. — Iohannis, constantinopolitanae ec- 
clesiae diaconi, nonien et opus significaverat Allatius in diatriba de Psellis p. 21. ( apud Fabric. B. G. 
ed. vet. T. V.) Nos vero in valicanis codicibus opus illius, prout in' codice 31. describitur, multiiuga 
doctrina refertum reperimus ; cuius aetas haud ultra Psellum , quem alicubi Iohannes laudat , adsurgit. 
Primum libri primi capitulum interim luce donabimus. 

* 



I. TOY MAKAPIOTATOY BAXIAEIOY 

MHTPOHOAITOY NEON IIATPON 

lPOAOTOZ (4) THX EPMHNEIAZX TON ATIQN AlII IIPO?HTON, 

1. «A [^39 d Sela upig &vu3sv QouxrupoUco Sein 
vryeUqunt roigüs iv voíg JeoAwmTOig xai puwxmpiordiroid 

TpoüQnys mpoQnrous, oT] 0s «4 O»rwg xai aU Jetà QéoU 

€y dyíg mysUpuvmi v ipig "piv TOig "rxTEIYOiG ETIN aa 

&iecaQnoe Sela pua üpix, oOx. Oxvnr£oy vyévyovev elc oUp 

Quvég &emnpwavacSer 8cov ydg TO x&3' vj4de peTQio Ao- 
qe, |.AAXoY 06 vdAwnS9ig eimsiv, Ócov v5 Guvspysid Xgi- 
cT00 ToU JsoU xai oryaJoU sueiqos up» 88037 "piv , dv 

emvyvuger Auoveec, vaUva xod mopm»sucajusy xui vi3- 

x|4£y , elg qreguagovéQay siüngiy xai vyvgiy vày xa LI777: 

fwreUfopévuv &oup.Quym «dg Ovru x«l &caQüu, óg May 

88 Pucéxpagta TO» BAsmOvTa à vowj.uTO, xul TOig T0À- 

Aoig &UcAaTTO, 0:6 xai GxiymTa, Qomsp Umo Seixg Duv- 

G4e96, Ue GTpexeg TÓ Aevyojusyov , orae Evnym3evrsc dyu- 

Jev, x«l T& üyri eimsiv vospüg EmwrQurévvsc, xoi Ógiug S 6v- 

7:6 7rgóg 3eo0, TaücA elg trQoUTTOV AsuxoTspoy ica Qnwi- 

inl? oi yàg Qo vOv JstóTQ TOL Xo SeoQopos TmuTepso 
&y aic au TaUT Éyoyrsg, oUx dmrayvm Ürnopmysugay , 

fcTw simeiv, à Ovi Ou vÓ mOÀuTAWSég TY vounpacoY Td 

TOÀÀG, mapiicuyTsg, 7) OTi Sei, "iG XGi TrQOg O E1177 

ToU): ToU xOGq4oU TajcUCaOu TETüpRXS Jim wapig, Dic 

TÓ X&i TG XGX3' "j4Ag "0n mépag Exc, xai mQOg civ 

vsUsiy TOY EztpyOjusyoY' oU06 ydp six" TOY TUxOYTO. TrOYOY 

xai iügüra, róvüs TO» óvnciQogov xaTsBaAépsSm, sig diga 
guidvoy TOY voUy Ospgovrec. 

2.'AAN éme8m fegüpcv vog aAuTnpioug "Efeotoug 

per ToCaUTag TouDsimg x«i SÍuxsAayTa TOU G'ycdoD, 

xai Evi TÀmTxSOUYTAS, X&i (r4yU *ys xsproppoUvvuG , QiQU- 

gocTopuoug vs BgevSuopscvouc, xai si OU TUxoIsV TOUS diQe- 

Asczégoug QwuvaxiLovrzag, xoi Oswdg DwwrrivopusvoUg, xod 

dyriAsyovrag, dg oUmuQ xoT' müTOUg Ó XpicTOG "kt, TrpoG- 

sy op.évoug 78 xa xapaDoxoÜvTas sig p.draua, TOY GyTiQI- 

cT0) &üTOoig ics:Cdai TO ÜoxoUv vOv OucOsDm xal mÀavov 

TOÀÀAZ 0i xai &AXa OfvorsQm xr vüg GiuopwüOU Tina 

TO) wpigTwvGy migTiwe DÀA«cQupueg jpscsAoUYTag, xci 

sig xevdg SÀmiBag xsy"mvorag voUg GQpovac, GÀAd xal TY 

xxT' müroU; dcsDaw aigerixd» 7À DÀacQnpam cropara 

psT oT» TO» óp.oiuy Tf) 9:0U GuysQysim SpQgozou ou- 

AGusvoi, xai Ocifoi xoi mTéiGGA, Gg ")XS XQigTOG xad ima- 

3s capxoQopoe vysvopusvog, xai TéQYnxs xai ayioTn, xoi 

ayshmQ9" TQóe TOv TucfQm sig OUpmvoUg [eT CUJAMTOG, 

xai "ie mA Ó müTOg we JeaySQuTOG dy |ktTÀ TüG GLQ- 

Qaprou copxóg aüToU' xai OTi oüTOg SGTiW Ó sg O Gi- 

Biog. Tara Bsi£ou BouAGquevos eig xavaAumiw v» Gosav, 

xai sig dyaxoivici» TQy sÜGsDÓv, dg iv mpoQmroig Ópo- 

Quvug OnAoUpsvm, Tara BisiuASopuv, mày vonjm Tüg 

dig vyomQnus x«Trà llaüXo» Tóv puyay dmrocToÀoy ém 
dQsAsím Tv dxouovruY signjsévov sig Xegic vo» aiypaAo- 

Tíloyreg. . 3 

3. Kaí pow 70v voüv sücsQg imioTücmTs 0coi Tü; 

puxapiae Üwüg iv ps9ifni vsvéoDoa 8qiso3e , iv iore, 

wg oiüsy 8» Ópydww Teviypà vamsiv x«i cpaxQ 6 Ssüg 
AaAsi» và mücToU' wnOsig dyriAovyoc Ea TO, QiAOy pia TOI. ox 
déTegoy TO Üpujum, ToU SeoU ydg v upie , ya. Osten &ni 

4 , , LU ^ Li , ^ Li L] " và iÉouSsvnpéva xai T& Tamsivd iÍsAélavo 6 sg, iva 
xaTOXiGxUYQ T& iGwUpd Tig yup Sy) Ó paxpóg xai TTG- 

lj ' * ' |i eu * , M , - 

X06 xai ajkoptuXoG dy Spurs , iv& Tà G&ÜTO. Eig YOUV Aa- 

| Édv voi; ipoU éfsimowa xpeirrogiv ; 039sv locas xai ad- 
Sig, odx iE $poU, 4AXMd SsoU vG Dgpov pw oU» PiÀ v 
*. LU ^ , , ^ ^ , Uu Hd 

SAXsupiG xci o0 ToyTO xcTaA"WTTO?, Ti» dryad"uy TaUTOY 

eiünciw vig éxpuuxTnpusi S500 vydo é&cTiv jAóvoU TÓ TrÀw 
? , : , " ^ ^ , »" dmcuicTuog xaTa uvsoSou 810 OucwmTÀ, GxoTTYTÉOY Lo TO 

Toig QuAoSéoi;, [y] Toig Svavrioig Tl TV x«ÀQY mposc3on, 

GÀÀd vouvexde Ts x«i émioTh4OYixQg 8v Gxpifeia vaUTG. 

&xAEyso3oi, po TupobsuTixdg pnmBé QuAoveiueg , &Q' oU 

oUÀé Aucwrsug " dQshsum, aAA QuXoSéug xmi mvsu|uuTI- 
bd , , , w , 1 , *, 

xàg 3» émieixia, raUTa. Dau yere , xai. QisEspsoÀe, eic 

TO xxi Üp.Gg Ti TrÀS0 xsQÜawely , xai voUG jua d nTsuoAEVOUG 

xaAde dQsAsigda oGju8Aei mspi TrOÀAOU juaAuc Ta, GTTOUOnv 

dyaSd» TiSéjusvor, 0cx £v müTsQ[émvsurm Toig JsocóQoic 

mpoQuToig Oca 8i sig Tiwvdv dmAdg mpaypudrwv OvTz EO- 

AwmwToy TQoQaciv fupra TO Sip siyas dg TTQOGTEEV, | 
37 A. e * - [ ' "E - 
EX GOASy occ 6s &lg «cu^ qova 77 Qioeyvagiy , Xo 7OLC 

zoÀMoig dgaQn, xai Üucéxpugra üvra., Eri O8 ual sig vnv 

xoà, GuQxa, Ssíuy oixovonay Xi soU GuvTeiyovsa. [AUG T- 
eU * " ^ , ' LÀ , , 

Qa, UTE 8s &vs rà» AoQugorsQuy TQY EYvoixy ip quvitov- 

786, 
qpióvoy é9&pusSa, moÀMG» vonpudruy à3pgoícmyrsg OUvapav, 

mzoÀupusQüg 7s x«i moÀuTQUmUG $y Tübs DiucaQucot 

xai sig (jeBoiuaiv T» M&Xoupévu» Oud moAAoUS ToU Üa- 

CxaivoyTGg xGi üyTiAéyovytag QoOvu, rdg 6x woAMÓv uap- 

vugíag xgncoiLsvor mporeS"xoAey , SpnpiguEvaug xai sücs- 

Bà; dBoacpévus dg igpavslag cuvraiavrsg, Ex v8 TOU 

mT4Àci00 MaUcieg 7s xai voD Now wyovou,'ldB vs, Aa- 

Éíà vs xa! XoXopvroé, &z0OTOMIxOY TS XGÀ. SUaeyysAuxQy 

Ssmi. ru» Tg GUpQuyoUg Op.oAoyíae TrauQU TIS SqAEYOL.. 

4. TocoUcoy oov Éyovre; cuvacricpdy, |aAÀoy 88 74- 

A386 simely UmsgaarmicqAóv , p Oxvnupuev, aeyammol, Ty 

dcsfàv xavafpowrüco: T& GTw Tc"g sÜnssímg aUüTQy 

XGTQ/yVOJAsV , xoi G'TSUGWjAeY yOUSETIKGTEQOY XUTOUS Dix 

Beiv , xe sig Xguo vov imwmdcacSar oro ydg ol aiypua- 

Mezifovreg E3vm dAoywrza dyüpsion GYpaTRyol ÜyTeg, og- 

yooig Gjsuvvnploig xai Eigsci xpujasvos , xai og [43» Àa- 

(D Ante hunc prologum scribitur anonymi hoc Basilii neopatrensis opus conupadoptia admonitio praevia , quae incipit 

á ümspoUciog x«i dvsyb:ng, ut in catalogi suprascripti codice 4. 



Qugaryuryoüyrsg, GxuAa T: AaupBavovrsg voUg OABoug &vi- 

xrüwTai, ToU; ÜmoxUzTOyrug 6Q' éauToUg Aapavovrsg, 

dyouci 1À BaciAei, xoi imauverol xaSscTYUXGCY TOUG GY- 

viCTaTOUvTac 0i, 7 xai xaxüg xai Ünvàg payopiivoug 

Sávrov dyaigoUvTsg" roUTO xai wi4sig Tj) TrOWiCO|ASY , 7TO- 
Aso» Tvsup.mTixÓ» Tolg aymibixoig émiDsiOps3m" Éyopev 

Tà ümÀa vd 3soydAxsuTM, 8E xai Ofxa &*yium dwYTTpu: 

dTig pugiaümg domiDae, x«i SupsoUg Qaa*yava vs xai 8o- 
para xai TOLa x«i? [Xwn' xai mpóg aUToUG xai aAÀAcig 

mÀsiogi. Xgncops3Sa" paAXov 8i 70 TgiÀajemég xai évimioy 

Qüg sig Gupquzyiauy Pyovrsc, aüToUg TQovojssücoJ«sY" oUg 
qu. imioyvdpuoe Smoxuvyavras i9oiusv, Qeucujus3a, pav dys- 
Adpsv dxgacia, d dvOpsigra mov Seioy GTQaersUjum" Aaupuev 

8i Duoluxocspuc, xai XgwÀ TÀ mapÜaciMsi diousv 

BASILIUS NEOPATRANSIS, ET LEO PATRICIUS. 341 

Uzd m00ag, Iva xui Qofac3Gus» Um! o0TOD, Xa iT! aU 
cuSncupsSa' oüg BÉ avri oUyras iPoipuév, xal wn Umsi- 

xovtag xaÀQg, àyéAwpusv , TaTAiwj4sy amUTOUG, Ug XX TOUS 

MaBiavaioug vü 9sig TuQaiiQiO: ToU TYsUpumTog" GTroUDaG- 

.gujusv ov 70 |4GÀÀOY, dryammtol, voU Sngsücaa Supay sU- 
c:fàg và S9s& sUmpsa Toy xai &pdcpioy Tàg TÀv cul opévuv 

Wyusedis" 8i Bé «ys voüro dAÀuGwrSASG ÀAAO:g mapoQS3o, xal 
oUX oio» vs ig Ti Aasi» vi T» 7 BovXopéve» catsc3Sot 
imi 3i? xdv PavToUg vyoUv CuvThüpucUjAt? TÀ Jio micTéi 
ga£apsvoi, xad sügsBig xai spnavüs morsugupsSa, iva 

xai Tí» aiwyiu» doyadu» imwrwyepev £v Xpiara "IngoU 73 

xupío "pv. "Exei 88 olruc à 0uAucic. Tà üQog dmay perá 
&gpmysiag juu. Koi els xUgiog màs "Dane Aage oiavtà 

quyaixa, x. T. À. 

I. AEONTOX MATFIXTPOY ANOYIIATOY IIATPIKIOY 

TOY IIPOTETONOTOX MYXTIKOY KAI EII TOY KANIKAEIOY 
EIIITOMH EPMHNEIAX EI* THN TENEXIN AIIO AIA9$OPON IIATEPOQN. 

Q: mwQoréraws SsoXoyiay ó Maas Did vn» wwmi0TQTO 

aUTQY, GÀXd Tuv xTiciv Aévyei svn Tdv, Qa có Ss0v army 
& $c ' . , Z r[] LJ ' , h . 

pen Exe ToUG &ySpdzouc 8ià ToUTO spi üGyysÀwYy oUx 
* , LU 1 € , H ^no! , 

sims xTiG:UQg, iym jw" Ssomsio9giv müroUg oUDi p4ypi 

ToU 'Afpadj. eÜpnosig Geyysho» mspuQ3évvo TroU. 
"Os: oi pui» mgoUmApysi» Aéyougiy deyysAoug oUgavoU 

L -. Li D] ' ; xv - ; H * 5*5 , 
xai wyüg oi 88 GUY auTO wveysvüosoa, Psi xai 8» TOTO 
LES 'os , * , , 4 14 : : 

E4GV XQ) GySU TOTOU &SiVXL TOUTOUS OUX QC Sy8syoiTO' 7rs- 

prygamToi yag siciy. 
"Oz: oU 8Bibdgxsi OTi xai TZ ÜDmTm Pmoincsy Ó sog 

dyraü3w' iv 8i «à caBBare Qnciv, 0c: iv BE Wdpégauc 

imoimgs xUgiog à Seg TOY OUpuy0y xai TWy «2» xci TüY 
Q^ * n * , , - 

MuAÀOGOGUy XCXL TGYyTOU TO SY GUTOLG. 
"Oo , Li - [ S * 23 , , pets m M Ti 8i 70 Qdg Ó 3sóg SÜnpuoUp'ymosy, oUx aUTÓ; TO 

GxoTog' fvaytim «ap  oUx iGTi Od évavvim , dAAd vO j«iv 

oUcim, TO DS GupfsÜmxog $eTw' oUpavoU «dp xci *yng 
igTw dmogxiacpux de Os oi EÍu, gxid. vüs. 

e * Ll ^? , ., , [i ^ *, 

Oi 7ó zvsÜp. Ó imeQégsro , Gp éa iy Ó Quaixóg àm- 
, e , *» . , * * * , , , *, , 

ayu Uüüdcuy wY' Dixouwg 05 xai TO &zsQsQsTO TO TS ÉTAYU 
- ^ * , ^ * -* - er L L3 iw 

8xAoi xai xivnTixOY aÜTOU x&i GOTOTOY 07i ÜS SJioU amUTO 

Aiysi, &xous ToU Aa[uà mvsUGei TO TYsÜpum QUOD, T'yoUY 

Tó TysÜp.m 700 soU, xmi puucsroa UDmTX" xai TOU XUQioU 

4 yu xa zo zX"ugup.w x«i ó oüQavóg TOU OUpayoU TÀ XU- 

gím' oi 8i mspi ToU TavaryioU TwsUjua/rog voUTO vooUci TÓ 
4:3 , , * - e , , , '* 

8i émsQsQeTo, àvzi v0Ü Go7:Q imudio» mspifJaAms xai 
ifwoyova 7& Data. 

y, - , T 
"Ovi 8ig. roüro zQoGxsiTO4, OTi &lOsy GO JeOg Ori XGA, 

Sea xymQog sims xaAa. 
et , , , *, 7 a3 5 ^ ' 4 

Or: Buo oupavoi sigiy, sig O 8» aom wswyovug, xoi 

vm [wnüsig BUvnoa Npefoa x 7 

d e P?»0 € , Fa e * , , 

£vsgog ó 8f DÓdzuw guv:cTUS' QGTS Ó |h$» PE oUx Óvrav, 

o 8i é Ovrav. 
e L . * t , 1 - , - * ^ € 

Os: 70 sUAoysizs oi oupavoi TÀV oUpavQY, xci TO ÜOup 
e , - - $ 1 , 

Td Ürzspaww TOY oUpayOw, oU TOAÀOUG oUpuyoUe Aévysi, GÀ- 

Aà 4 'EBgaíww wgaQuü TOv s oUgavóv xai 7ó ÜOwg oUx 

oiBey évixüg Óvop[eiv' damsQ 0084 oi "EAAmveg 70 "A27j- 

vui, xai Tó OzBar xoi v5» AsÀQov Ow oUbsig Aeyet, 

dAXd AsAQoUg A&ysi Émsi Ó oUpmvóg ToU oUgayoU iv GÀ 

xupoi 75v dAu3aav. 

"Oc: mg xai pia * UüdruY GuYa'yueyn xci ToO; 

TO [4v , Óri "qyvYTaw" TO Os, Ór: xoiroi " xci msAoeym us- 

XupicjAeva siciv. 

"Oc: Tág oUx éDwOisoug Bordvag EAueTacc mpoctra- 

Esy à Side, xai v& iof0Àa Ü& vs Tg psAMoUCAg ix TG 

duamgríag dppecríag iyyivsc3oi, xai Dub vÓ ÉmiQOpoué 

mj4Eg sivoa dv TaYyTi xai TOTU XUi xQoy9, xmi GuGTÉAAS- 

G9oi, xal vóy. Ssó» Üuvsiv &x. rovrov. 

"Os: ix ToU mpurou QuTOg 0 "og tAm[s xol w Ge- 

Auvn xml oi doTégsé, xai si mou écTi mUg GÀXo damsp 

xai TG ÜUwp st Ts TOUS TOTXIAQUG , XG4 Tüg "hydg xui 

vág Aipymg xai vdg 3aÀacGas sig TÀ Ümspon ToU Ósu- 

vépgou oUgayoü Oisyspum37. 2 

"Oz: 7d. Quà mpó và» QuaczQuv £moÍncs , 8eixvuuy Óvi 

v» Laoyoyo» Buvapav mQÓ "Aou Exouciw. 

"Oc: vd Sugía $cxavov voU QuróG izoincsv oU wyde 

&y "»syxsy &Jpogg TOU Qurüg Tüy EAXmpv. 

"Oz: vd piw Qurd oÓx seyn», Émsiby süSUe Tdv 
y» ToUT4y ÉmX"nguOs mayTuv xaTaxupug " 7à 8i S"pia 

xci vd xTQyn dyd Duo magwya'ysv' sixoTug oUY TÓ QULG- 

ysc9s eImev. 
e ' , Li j , $t * "4 
Ori: 7 zomcujev áySpumo» xaT sixovm "4sTéQav , 

i i] 1 LAU e (3... 2 - L H 1 3 L 2 
visse piv TOV Uiov, o: 88 "lot3aio: oi 45, roUG aryvyeAouc 

oi 8i, mgóg éautov &AÀÀor Ü& mwyeg T? mlpemiLóvruv, dc- 
kj . Tix"y simoy Tày GUvT&iiY' x«i wyag oi vdg peyigTae Tc- 

migTsUJ4EV01 Gy is typaiQopsey , AevyoUgi, xai TrpoG TOT TOJAEY 
* AMA , , Li 1 ^ Li 1 

oi Bi dmoAoryoUjusvor Aisyougi, Ovi TÀ. mTÀsiG TA. Ó JiOg [40- 

vompoGumue Ass 8» mac T ypaQu wüs Be, xai sig TO 
$süvs xwra[avTss Guyyiepi» aüTOv Tag *yAdccag, Uo 

, , - TQocuc4Y TuXpuctAci» TroWiTG!! QOTS TOY UiOY xci TÓ 

* ita cod. 

* jta cod. 
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mysUpua, Oei &vyosiv. "Tt doi v0 xam sixóva; oi [dv 70 do- 
- NU - * " 

garov TüG Nyux"g oi 8: d» voüv, bid vÓ Tavra oU Dvg- 

xev" 01 0? 70 Gpysiv v» xou, damp 9t0g, xal vÀy do" 

IOHANNES DIACONUS CONSTANTINOPOLITANUS. 

oi à€ Qu và PpyaLia Son mürÓv , wai oim 3:Óv Ünpuous- 
ysiv oi Bé Biz và voüv Xoyov xai mweüjum Pysiv, oia 
Ünpaoupyncas voüroy 30g. 

III. : 

IQANNOTY AIAKONOY THX METAAHX EKKAHZIAX 
L] —- kJ , - ' , L , , E —- 

Ilsgi 7726 £É dx"; x«i p£ygi T£ÀoUg oixovopuag TOU Q:0U 
, * » e , ? on 1 ' - 

rig vO» GyJpumoY, laTopia émuQsAwue xai Tepi Tüg 

xpo TuxixmS moMiTtlac, üm9g GUYEGTH xai xod Tray- 

Tay GAQETIXQY, ^ 

KsQaAaioy TOmov. 

1. Beo mpàTov. Tíg d cxomog vÀ 3eQ Tg TpU- 

vn6 TOU GyJpumOU mÀactug xui Tüj ÜsurfQug dvamAdGsug 

Sid ToU uioU' ümwg [4iv ó 3sOg Di GeyaSOvTTO. mÜTOÜU TOV 

vonTóv, SirG, xcd Gic nTÓY XOC|4oY Trapneycys" xod OTi TÓ 

vsÀsuTaioy ÜnpaoUp'yngcae TOY dv3guTrov., E9ero aU TOy Ev TÀ 
mzagadsice TQ 8» "ESdp., "ro: 7 Quo "Ebdj. vydo 9 vQu- 
Qu égpmvsusra xai ümug auürsioUcioy TrOr]gag QTY , Xu 

pécoy Cors xai Saydrou Séusvog, ivroMiv Osüuxsv abad, 
xai ÓmoiaY' xai Ti TO T£ÀOg TüG ECYTOÀQg xai OTTOiOV Ei 

iQuAaEs Try évroMdv ó 'Abdp,, dzréxsvro ixsvD cO ÉTa- 
SAov xai Omug dca ToU OQsug eig Quopay xai SayaToy 

0 &3Aiog xaTuMic3TnO0sV, uc SE éxsivou sig mücav ny QU- 

ci» QiaBoS voa rv Quy Sgumov 75$ Q3opde Tipuoplay , Ó 

SidTTa; Maucag dexopsvog Tüg xocpomoiag mpiv Drn'ya- 

caTo, xai ToÀÀoi xaS9siug Tw TacTépuy ixsivw émOjusyoi 

caQéícTsgoy PEwyxaa»ro dAX oUx v» sixóg j4$xpi TavTOG 
*, , 1 , 1 n L4 - Uu , - , 

dyacyscda4 vü) dra» mowmTQ» Ógdvra, TO oixsiov TÀd- 

cjua TÓy &y3puzo» m0 ToU Dix[oAou TupavvoU|ksvov , ToU 
1 —^ * *, ^- ww , , ^ * 

py mororoU xci dXnSivoU Ssoü arocTQsQOusvov , vo» B6 
, P - * L] , , ' * , - d3sla vogoüvra' TaUTÓ *ydp iGTI! x«i ToÀuSsimy &iTEly, 

xa! TÀ OjuoBoUAm xTice| AaTQsUOYTG&, X&i TTÀOT)g XGXiaG 
xai mrovnglac Umdpy ovra oixsióva Toy épyaTQQioY Tivi vydp 

&AMe € vÀ ÜsomorTQ TüQ Qucsue DiéQspev m 
, 4) e. f ^ , , - t L , * 

vivi 2' &Tépa) *) TOUTO |A0YQ9 TO T7 Cuv 8süwxorTi Ouyovroy 

&YyaXA71016 ; 

Xv xai dop.oDiov ; dvacdGcoi TA TÀ TaUTTY 6i aUTOU 

AaBovri xai amoAécmYyTI; 

2.'AAX Opec xai pTÀ ToÀMÁg TÀQ idGiig &g 7h 

mQorypuxrigdeiom Quaei vy dy3gumuy Umo ToU DsivoU mro- 

Aspwropog, ó Tà$ QUGOsUc 8smcmOTTG TpocW'yavys» de pi- 

cTog lwrg0g xuvd DwaQopoug «iviag xai xpovouc, Ejssvs TO 

xaxov dBiópSerov ToTS [iv ydQ dg "imWM Quop.axo Tpoc- 

Wys Tdg sÜspyeciag müTGU, moTé 58 Gg ÜpmoTaQim xad vay 
- *, , ^ ^ , ' 

edv. diroxat S ipo, , «» xai TOoÀÀXXiQ xacTaYyaAigcxovTa 
. , r 4 ' Uu * [5 , , [4 

EzEQspe Tàg TÀ"wAg xmi.TroTS j46Y Àoyg ETOUÓSUCEV , 9c 

Tí» "ABap. perd TÀy mapoQaciw, xai TOv Kaiv pev Ty 

düsAQoxroviay' sorvé 88 sUmpyérsi, dg TO» '"Aüdjs, émwXo- 

enyd» Td xpsuwBn Ti cagxi aera, 7» mrapaaucir xai TOv 

pv Kai» ocóve xai vQopuo xarsbixas TO» oixéiuy [uev 
- ' - - 3 voUg «0 imi Nàs ÜBumTi xavaxAuGjQ Did vÓ DreQappAévoy 

v7 &UüTÀY TQociQéGsu; kai TOUS [hiv &Y T7) TTUpYyo TOME: 

TÀy yÀwccdv cuyxucsi Bid my dirOvoixY' TOUG O6 &» Xo- 

$opoig Qid vv eAysixv. Obmyxrsi 0$ ToTi xad Did vo- 

pou. ygamroU dg emi Mactag Bid cóv cuynSicpóv T6 ai- 
-» , , . 7 U LU - 4 

quTTiuxzg d3:0TnTOg siTa xai Üig mQoQnTv moAMaxiG 

mRpnyysAAst xoi moÀAG Tiv&, xai TrOiXiÀG. ÉmeüSixyUTO TÀ. 

laTpsupuuma, Or dv Tüv TecoUcay Qucw) siQ TO Gixxiov 
, - D , | *. ' A ] ' , 
dyaxAnSüvoi vo arouBaopusvov "Y Dub voUTO Toivuy Ó vo- 

pog xei oi mQoQüra. 

9. 'AAX od Bs8oTat TaUTX. TOlg GvTMOY |4OvOiG DS TOIQ 7 

8E "Agam, dg Bxsive Ümécxcro  oU0s wap TOCAUTa TV 

X» ToU Macéug icxU; xoi và» TpoQnrüv GAX' oU? d» oi 
ToÀÀoi mQocsü:lavro ToUTOUG, XuTSiÓMAOL Tr&YT" TU'yXU- 

vovyveg" Did ToUro Toig "Efpoíoig xai j.ovosg x«i oUU mU- 

Toig Quvspüg aysxaAuQyn TO TüQ TpiaDog huc THQIOY , Tv 

pu TeidBa. dyurigqusvon, sig uv miyumTIaXY adig [us- 

vacTpuQgi moXuSsiaY' Oi TiysQ oi juerÀ, ToGuUTTS Dibu- 

cxaMac, xai TrupeavégsQg , xmi TÀ TnÀixaU TA, TSQUOTiX, 

guxvaxis mQ0G siBuAoAaTQsiav évQémoYTO, xoi TTG TrQOTEpA.S 

xaxiag dyriiyoyro dÀÀd xci vopaxoU «ygaupua mos ó9myoüv- 

Tog aÜTOUg TrQÓg T*Y TysuJhuTiXGTEQUy DidyOIAY , &xsiyot 

xTQ9U8sg Üvrtg TQ) Qouyo[niva TrQoGsxsivTO, p.Ov* 7j eicymq- 

ci DovAsUovyvsg ei OP xai mod cv mQoQnrGv dvciBiCovro , 

à To exXnpoxdioDioy aUüTQy x«i QXOJMTEG QUX ETEÍJOYTO, 

moti 0i xad dmexTtivoY ÉBoxsi volvuy vÓ GySgumivoy vQaO- 

pu dvíarow, xoi wj mNwyü d9sQumsuTog Dià xoi xii. 
éyévsro dpemeigorégou Sepamsuvoü aUv BpucTixoTépoig Qug- 

pidxoig, xai luvQsiag TG 4eiCovoc. 

4. Tig 9 £vegog Uzzgxs ToloUToe iar Doxiuurarroc , 

xai 3spmmsuTQug dxpiBeovarroc, &AX 7» j.Qvog auTO Ó Uiog 
- - , Kad 

ToU JcoU xai Àoyog ó &vumGcTaTOG; XGi TOiVUY OUTOG, Ül 
* * e M e ^ * eu , LU U 

oj xci ó mang dc Ünpaoupyoü Ty OÀoY xOG|LOY xai TOY 
- » 5 

&y9pumov cuvso'TáOUTO, Xu! 6x TOU, [wr Ovrog sig TÓ éivau 
: f C R alat 

mapnyays, cUy TÀ mayxyip xai Cworoid mOTOU TYySUJAUTI 
^ hi 9e? 

8i «ydg ToUTOU Cuororoüvrai Td (àvta, xai Gpemro Duy- 
' - * * 

quei GUyExOYTOA! Ó aOcOg Truy éxmicOvTA, TOÜ tU &iycu 
U - , - ? , "e... i] U Rc 

vày dy9gumoy sig voUro QyskaAegarO üTwg 06 TQY GYG- 
d 

' , Li - 

xXnciy Émovigaro dyumAdcas ó Aoyog xul 9sdg &» éaucO 
^ ^ , - env dySpuwmiynv Quai», xai obrGg ayop3ucuj.tvoc , mrQoldy 

e , / ' 4 ' D aad ' 
ó Aovyoc DiümEs: xaT, x0AQOy TOY TrtpOO nxOVTA UY "y&Q TQO-. 

myoupssvog égtiv O Tpozog Tüs dy và mQuTw '"AóZp. 0iX0Y0- 

pag ToU 3:0 mc", Xal Tig Ó mapabsucog xai v TQUQn, 

xai üToU TtQUTsUTOL, XGÁ Tiy& T4 ÜTmWTETUjAMEYA, QUTÀ, 

moioy 06 vO xexwAUs]48yoy' xod Tolo; ézÀAdc3" tó xaT' dg- 

Xxàs ó 'Abdp., xal ví dpa routo imiuppipuxs xai mes 

Umémics vj Tupuxon, xul si vi TOUTOIG É]UTSQIE e ET ér£- 

gov oUzw «ydg 083 mpo[mivovrec, xui v5 DsoUom &xcAoUS ta. 

émóp.svoi, Bi sÜruxToU T; Üra*yacseg Emi vOv viov "ABaps 
XGTGYTQOO|LEY , X TG, XOT «use» ia rognaoj^ev , kat TQy Or 

aüToU «vsvojpévnv Tüg TmecoUcT»S "iy Quasus dy0QS ugiv 

xal dwdmAaciy, Me*yojew Toíyuy $yveÜ3sv dxojAevor. 

Primum autem hunc operis librum ita conclu- 

dit auctor , proponens secundi argumentum. 'x5::0v 

Aouróy £v và üsuvepo [iM meg Tüg mYeuporix tis Quis 

xal dqysioeig vüg Umi QUaiw, d» 6 XpugTóg sicweyavye 
dex" móSig ivfgav mowmcautvoug TOU 9eurépou iBAioU 

«1» mgémoUGay xal dQn'yntüv, xai T€ T00 8surépoy ' Adds, 

xai Ty xod ti5g. 
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DE PETRI LAODICENI COMMENTARIO IN QUATUOR EVANGELIA. 

Petri episcopi laodiceni permodica ac prope nulla legitur notitia apud bibliographos. Extat eius 
brevis paraphrasis orationis dominicae in tomo primo Origenis, editionis maurinae col. 909. graece , 

cum. interpretatione latina ex bibliotheca lugd. PP. T. XII. p. 322. Paraphrasis quoque eius cantico- 
rum B. Mariae, Zachariae, ac Simeonis edita fuit a Morello, quam non vidi. Denique in Possini ca- 

dena ad. Matth. XIX. 11. locus recilatur ex eodem Petro laodiceno. Iam vero plenus ad quatuor evan- 
gielia commentarius , cum Petri laodiceni, WHETPOY AAOAIKEIAZ , in codicibus vaticanis mihi feliciter 

comperlus est; quem cum praedicta orationis dominicae paraphrasi edita , nec non cum possiniano 
Jragmento conferens , cognovi omnino atque evidenter me Petri laodiceni opus in manibus habere, quia 

uterque ille citatus locus, in opere Laodiceni legitur. Haec de opere. Tam de auctoris aetate quid. di- 
cam? nisi quod tum in citato Maurinorum loco , tum etiam in indice Bibliothecae PP. T. 1, Petrus hic 
septimo saeculo coniecturaliter addicitur , ut Coccio aliisque placuit: quod. si vere adfirmatur , habemus 
auctorem hercle veterem et aestimabilem. Trium autem Petri codicum vat. praecipuus scriptus fuit in 
-rmenia Theodosiopoli (nunc Erzerum ); quamobrem versus quoque armeniaca lingua litterisque con- 

scripti in. fronte codicis sunt. Obiter autem aio, duos Petros Theodosiopoleos episcopos memorari in 

Lequinii Oriente chr. T. I. col. 437. 438. F'erumtamen noster Laodiceae constanter appellatur episcopus. 
In calce denique scriptor codicis vel dominus ita de se loquitur partim distinctis litteris , partim mo- 
nocondylis, mendose tamen quandoque et soloece. '"ledvvas mperooma9apios 7 diupani. Item. 'O zgsroama- 
Sagiog 'louvwng à óx5c ( sic ) $miDiüupa TO TiTQaeUoey"yiAaov ToUTo l:gpuvg xapiww Mynjmg TOU TTxTQOG |4oU TOÜ TQU- 
Toc za3apíou '"luayvou. Tum prolixius. edv» à z&»apaprwAo x«i mQuroGTAa3aQig ol dvaywcXOYTiG xai dQs- 
Aoüvrsg (dic dQsiw3ivreg ) ix ToU veTQusuaeyysMoU , süysa3s pos Qua vd» xüpiov' xii tyag xd*yd iv djssvpnvoig djsap- 

víaig Umdgywv, x«i oUx &AÀO Ti d'ya30» 5» v40: TÀ fie mQuiac Ó raÀaimugoc, Op.eg soU sUDoxoUvrog , meipay xoi 

m030y TÀy Jsiqy vyompjudruy Godjusyog , xci 6» T6 OsodociomoAs Tas Td Óeyi Oxegpeoveuopsévg) süaeyvyéAi Evrusrdy , 

Ogsy xai dvncdpusvoc. uro cd» Bixaíuv idv xapuaruy, süJU$ xci dvaxaiVigag Xai XOGMNOUS , A6TÀ Xxi xor(dxuv 

áenaivav (ornatibus argenteis? ) sig pvnpócuvov xdpoü xai à» ipd yowev Did mwapazaMd Upg, d QuAOypi- 
vT01, oig 0^ &» p.srà TO TéÀsUTZGOi jas TUXO! "j Gvyia abr ÜiATOg OUx dpywpueY ysvncopas dQ ( SiC ) Ups" óm:g 

Cuyxepncai o Ssoc. "ludvrac qoupqeuriség amaSdpog. "Eroug zi. 6719 (Christi 1211. ) Nos itaque edituri 
in sequenlibus tomis hoc Petri opus , pauca nunc. deflorabimus , illa videlicet, quae in quatuor evange- 
lis ad ss. Eucharistiae mysterium pertinent; scilicet ut doctrina catholica adversus contrariam hae- 
resim undecumque confirmetur. . 

Marru. XXVI. 26. 

"EcSi0vrov $8 avv. 'Egunvysia.. Mera vo. éEsASsiv vOv 

'LouSav, wagsüwxs» à xugiog voig EvÜsxu TÓ puc TwQuOv, 9$ 

psXay Aowrov ma3siv Twvig 08 Quciv 6c xai TÀ 'lovóm 

peri0uxs TQ» puccTTDU», xai oUOS oUTug pers Aum 3a 

oU» TO Aa[siv vóv &grov», xad süyapia TüGCOu, Oda xen TOUS 
pa9nrás süy apio Tsiv'oig EDupraaro Did oU ibÍou ara ous , 

& oU xoi và GUp.BoAayivsTon , Gupuxrog Pxoyruv pynjumy 

xai aipuxTog Dió vaUTx mapabiboUg ÉTi TO Td Og E*yEvevo" 

xa yup voU dgvou pseT£yuY, ToU GOpAx TOS TOÜ XUQiOU pira- 
AmjaBatvev oU *ydp mpocéxopuev 7r QUca TÀy aio ny To- 

xeuuivuy, dÀX dyawopsy vd» Nyuym» Quà míaTseg Emi TO 

ToU Aóyou cpux" oU «ydg sims vobTo ÉcTi TO GUpfoAov, 

4AAd ToUTO |ioU iGzi TO Güj«m ÜsixTixGS, iva. pen vopágm 

dig TUTOY sivoi TG. QuuvO|usva" simu» 8s Aapers QueysTi) 

Tuv miTia» ÜiDacxs: TOU TraSJoUG, OTI &YsxO TOU ÀUGaGA TY 

dpamgtía» ToU xocjou, ÉmaSev. — Kos AaBuv morugiov. 

"Egpemvsta. "Qaarog xai vó moTnpio» Aadw, voU maSoUg 

ajroU Uropapyncxsv xai Qibdoxsi may sÜxapiTÓY, ÓTi 

pit! sÜxapiaTíag Bei moiiv vó puc THQioyY 8» 0S vg xong 
vob mUgu piraBibeci vd |«uO Tix, iva, Osízm Ori TUTO; 

3» éxsiym, vojro 8€ dÀmJ9siw Did xal £cTÉQag PyéveTo im 

egxdroU Ty xcipüw, 0ra» $0:i vd vopajna, maa oW. Dio 

xai Qugi, voro ToisiTs, £g Sxsivou €p4Gg GvrovywY. uym- 

GS9sig 8i BwxSuxng xai ciparoc , Osixvyuaiw Ovi [45A ne- 

Asurüy xai ydp vüv OwaS xu» Th? xcuvd» TÓ cipia. aÜTOU 

cuvicTQOi dg xoi Tü» maÀcidy, TO Gipun TOV Tpofomrwv 

xai yàp xdxsiva Oud vaÜva, P*yevero' vsugmuevog O8 ToU 

moTanQioU, diTOTÀCGiTXRL TO GOJLGTIXÓ rp Ty xGiyOy Oi 
Tiv&, TgüzOy sÜQgocUvne ÉmayyéAAsTOA TOig pum n TGdG, Y 

psrà vü» &yuctaci» EOsils, Qurydv xai midv, OUX&TLI XQTO 

XQitay , adÀAd, gia TOUjusvos Tm dXnS97 ToU CjaToS QUCiV 

ÉaciAsia» edo 3:00 vU» Tn» d»dcTaci» fs; amUToU" xcu- 
vóy 8$ Qnci Üià vÓ xouvomgsmig imebu &Q3apro» Exuv 

Aortó» ToU jM£AMo»TGg aidvog p.uGTWQuOY "jg Oi Geyiot TSU- 

Éovrai, cg Afysi xal éauTOw xoieveiv' Emei9y vv dipeems- 

gx» gucTcaQiay TpoQu» oixsiay Aoyiterau* p.ssa. ouv Td &u- 
- 

c7uxw» mwapaogiy x. 7. À. 

Manc. XIV. 12. 

Kai ie3iévrav aUTÀ». 'Eppmveia. Aid voUTauv mapéOu- 
xsy TOig [L4 »TGig, OTTMG $TITSÀEiY aUTOUG TQOGTXSY TG 

- xajyÀg Üums"uxne TÓ puc THpioY Didi "ydp ToUTO EUÀOy"CsY 
xai eimsv, DiBoUg aUToig [ueraAmBeiv & mQocxov 7v iva 

ixsivor &ià piév cip eUAoylag xa! sÜxapimcTÍug pua uiv, 

dg pueydAm dÀn3üg x«i mac"$ tÜycpiCTIMg diim TO Didi 

v0U XgicToU maSoug oixovoenSévra dv 8€ cup 4BoAov vaü- 
7a imwvrsAsig dou mapénwxsy aüTOig, Ai 03 voU simsiv vOU- 



5414 

v0 i0Tiy TO Gum 4oU, Xa TOÜTO TO Gij4U. |AOU , ÓTL TY 
piv Merov mporiSévraug puerd vov sx nia Tiny , mQoGTiXeY 

eüroUg CujuxTog vopitsuw jnsTaAajuBavew' và. 0v) mroTQQiOY 

dy vafe ToU wipuaTog weysic dou meg à vo mdog Pysvsro 

émi xoà Tü müyT4? CuThQig Tt xal dQícs TOY "aoTn- 

pvov adroig « ydg imi ToUTOI; yivop.évn. TrigTig, ÓpnoU 

vs TOY mNnQuSivruy O[^oAo'yiay Eye, x«i Td» peroUciay 

vu; dQécsug x«pilevas Toig miOTsUOUGIY ÜDibdoxsi ve wm 

wedg TÀ» QUciv dQop&» TY Tgoxtiévmv, dÀAA Dim cg 

quvop.ivng dm aóvoig sÜyapia Ting , vaUra. Sxslva elvou. mi- 
cceUety" Ó «ydo Üuomorüg ToU 9eoU Aovyog évucag aüTOY T7 
iBía cugxi, xa3' óv ol8sv voómov ados, Cuomo» dméQn- 
vv aüroY bQ" ydg, Ór: G dorog üy PyÓ Buc, » cao 
pou. £o civ, cv yd Bic Umig víg ToU xOcjuoU Duc. Kai 
muy idy pw QaeyuTs Tü» cuQxa ToU uioU ToU Gy9QuroU, 

xai minTs &ÜTOD TO cijum, OUX EysTs (wv aidvioY' OUXOUY 

voUTo Toi00vT&c, Luv Éxopev &y Sauroig aürov' ÉQm wap 

6 TQu*ywv |.ou à)» Gdipxa, xui rivuy jnoU TO cjua, 8v &pnoi 
pei, xdyd iv adv! ibn ydo aüróv Did pui» ToU deyíou 
mysUpuuToG 8v vWAiv vyivsg Qaa SeompemOG" guyavaxtoyag 3 oa 

86 demsg voig "p.sTépoig copaciw Duà Tüg eyiag aÓTOU 

cagxóg xal ToU Tipo aipurog G Bu xod icyywxapuey sig 

süAoyia» Üworoioy ue 5v &orw Ti xui olv, iva gum duro- 
vapx"cwjusv, GdQxa, T8 xui aijuu mQoxsip.ev. BAimovvsg v 
deyloug vQasréLaug vGv ExxXniY' GuyxadiTausyog ydg Ug 

Seo raig "ipeTigoig aS svelaug, Svíuai Toig mpoxsisévoig 

. 8svapav Lung, xal psSioTuCIv aüTd Trpog &vépysim» Dix 

Tü$ ÉxyToU GaQxóg, iva eig [n8 siiY É'uomoióy Éxuwpusy mU- 

Td, x«i oíoy amigjux Coorroióy, sugs9 i Tó G|Am 726 Lus. 
Tisgi zoAAgy 0i ixyuvopusvoy Aéyuv và Gipum , TÓ TtsQi Ta3- 
Tuy Aéysr sig ydp, dg Qno: luüAog, UmsQ mayruv dmé- 

Saysv, Vv. ol sráyvsg wnxsri éauToig Civ, &ÀMA T Urrep- 

aUrí» dmoSayóvti xui Pvysgsivri. "loréow 0$ Ócw xod TY 

puo vhopioy juevacy dy ó "loUóuc, 0g à Aoux&g Qnciw, Epset- 

yey ó aUTOg' xai 7üg Qpixwüsa TdTOS dUroAaUGaS TQuTÉU OG, 

oU [keTr(jgAAeTO: EQ *ydp' p«er& ToUTO siazA3ev sig auTOv 

ó CarTayág, müTOU GujuxTOQ xaTa QpoY2v. "ÀAAa, Tg Gycu- 

CXUYTÍaG xaanysdy ToU TQoboToU , oUx ExuAuGsY aUróv 

ó Xegioóé, xuizo: mayTa tibdg, ÜsixvUg Ori oUBEv Tapm- 

Auemays, vv sig Diogguciy tixovruv' dg Os "lo vvng Qm- 

civ, 9v: mQosErA3ev "loubmg oU «ydp &» éBffmro Tüg Gu- 

TUüQou xowaviag TOy vUTOY Ó 77$ XpiCTOXTOYiauG ÜrrnpeTnS 

si ydg xai 7d, GÀ r&yra, Tjveeyxsv ó. Xpiosóg , 4ÀAd, T00- 

TO OUxiTi GU'YyxsyuonTo aT. 

Luc. XXII. 19. 

Kai Aafldv &prov eUxapio Tn u6. "Eopnvsia. "Eeu eipa 

"PETRUS LAODICENUS DE SS. EUCHARISTIA. 

ó &prog ó LGw, Ó ix coU oüpuvoU xmrufc, xoi Cod» 8i- 

ÜoUg TÀ xOcju, Qni TroU, Ó Gu" iy Tig Quy ix ToU- 

ToU TOU dprou, C'n0st eig TOY migyu, lc. OUxobv £cSiovrsc 

vuv Gdxa ToU cuTüpog "499 "lqcoU XpigcToD, xmi Ti- 

vovreg mUTOU TO aijux, Lun» Exopusy dv éanroig elc, ba 

voiyU» TOv üy9QuTO» XxexQuTT|Aévoy Xayar4 , OUX dGÀAug 
mpg; dQSmocíay dyaBpauriv msi od Duvuró» v, ci pn 
TÓy j«ovo'ysvr ToU SsoU Aoyov ibiozormcajusvo» a0 Güpum 
vA , *ysyyn S divos ts xad Gdpka, EX "yuyaAxOg xal Éauróy 
Wpiv dpQursUcmg £v QUQmjum vysvécdoa x«3' &vuci» dBid- 
emacToy évdcag wydp émuTG Th» JayuTu xUTOXov GdQXG 

Seóg àv d Aoyog xai Cu", dwacT6cug aóTü» ix vsxpüv, 
Savdcou xai QSop&s driQnws xpsirróva, xai Greco maev 
aüTüg TQ» Q9opdv, dQS3aoTdy Ts x&i Üuwomoióv durtipyd- 

caro' émsi Toivu» Éüsi xoi Bid ToU Gveylou mvsUpumTOg 5v 

dpiv qsvéaSas Ssompemüs , muvayaxiQvac dat vs damso oic 

WpeTígoig cujua: Did vg Gryiug «üToU capxóg xai ToU 

vipkou cijuxToc elc. Eizdv 88, roUro moisive eig vq &puny 

avajynci, SEdws müroUg Td» iouBuixd» i3àv' xaXumeQ 

yo, Qnoi, 1ó vod djuyoU émoisiss sig ayauynaiy Ty. Exei 

Saupdrw», o)Tu ToUTO sig Tn Spo)» Gydjvugiy, Egg Gy 
maaryfvwuoa! dowUTG x«i TÓ TOTTZQIOY [ueTG, TOU iTOU 
ip.QuvrixQg, iva 70 Trpotipn|isvov voro"g, oU .jwüv GÀXo 

mwapà v0 mpürov, obTsp imwTQéTSi pueTaAaDeiv perd TY 

ToU dotou j«eTdAm av 0 xci Mafdv simev' roUTo 70 moTÀ- 
piov d xamnm Bux3axm 8v TQ aipaTi pou, v0 Umi Üp.üv 

ixyuvopusvoy. Tivig 88 Üsuvsov voUTo vysvécdoi Qui xai 

có [4i» TQQToOY, TroTrpioy Üsbapievog, sy upigTEae EiTEY 

AaBsrs ToÜro xoi Oimpuegiga Ts émuTOig TO O6 OsUTeQov, 

psrà vóv doroy x«i jusTd TO Üeumvücos, A&yuv' voUTo 76 

mornpio» etc. 

- 

IN ARGUMENTO AD IOHANNIS EVANGELIUM. 

Xu 0i mórog ("leuvvns) pdvoc, adraig Aéfeci, vuv 

msgi ToU [uum TnQiou Tragabociy Elc. O2y (Ope) amrapa- 

cipuav soy dQUüxs vóv mspi ToU puc 1"ngiou. Aovyoy, G&ÀAd. Qi- 

w'ynp.xrixde mürÓ Aévyet eignodoi mapd ToU GucTZpog &*yud 

sipa à &prog T2; Luxe. Koi moDuy &dy Tig Queyn éx ToU- 

vou T0) &oTov, (401,704 eig TÓy midyw ó D$ Gprog Ó» éd 

$uco, 4 col pou igrlv, dv éd Bicw ÜméQ Tüg ToU xG- 

cpou Feng x«i ma 4 ydp dpt pou dn 9s 6aTi Bgd- 
cis. Kai TO oium puoU, &Xn95g £o mi moci;. Deinde in 

commentario: và» adpue £muToU, dprov xaAsi ud v 

éc9ísaSau &v volg puo mixoig elc. Mu oby Toig caQxixoic 

óQSaAj.oig ógàvs vds BsBopévus mwap' poU vgoQas , AA 

moig vonroig € ydp cdp£ voU Aou UmspmmbZ mawra. voUy 

xci AOyo. 

Quoniam nonnullos nominavimus ineditos atque insignes sacrorum. Bibliorum enarratores, quos 
prelo paratos habemus , addatur iam et trium aliorum valde copiosorum notitia , quos pariter in fu- 
turis voluminibus publicae luci exponemus. Sunt hi videlicet 1. Didymi alexandrini pars ingens com- 

mentariorum in psalmos. 2. Iulianus , sive halicarnassensis sive alius, integer. in Iob. 3. Euthymius 

zygabenus in Pauli apostoli epistolas. 
* 
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DE THEODORO ANDIDENSI 
MONITUM. 

P ostremum hune. reservaveram Theodorum | Andidensem , quia verebar , ut huie forte. capiendo 

domus sufficeret, praesertim cum graecae quoque missae picturas subiuncturus essem. Nunc morae 

longioris impatiens, tot Theodororum agmen hoc Andidensi concludam: cuius brevem oppido ac 

prope nullam biographicam notitiam tradidit Allatius in. diatriba de Theodoris n. XCVII. In li- 
bro autem contra Creygtonum p. 519, ubi locum eius recitat, auctorem dicit non recentem, 

sed satis antiquum. Haec tantum Allatius. At Lequinius in Or. ch. T. I. col. 1030 , nomen 

. hoc, apud Allatium de consensu lib. 11I. cap. 15. a se lectum , ponit inter episcopos Andidorum , 

quae fuit urbs secundae Pamphyliae; neque tamen aetatem eius definit. Dicit insuper scribendum 

esse Xavidov, ut est in notitiis episcopatuum , pro 'Av0iovs quod haud. recte opinari videtur Le- 
quinius ; etenim in tribus huius operis codicibus vaticanis , constanter "AvOtdow scribitur. Quin adeo 

Basilium quoque Phyliae episcopum ( in Phrygia salutari ) cui suam hanc lucubrationem Theodorus 

mittit, ignorat prorsus Lequinius in. Phytiae episcopologio, Or. ch. T. I. col. 8&4. Quamobrem ne 

ex Basilii quidem utpote ignota aetate lumen ad Theodori saeculum cognoscendum accedit. Sane Theo- 

* dorus noster n. 5. ad magni Basilii tractatum quendam liturgicum provocat ; sed quia id scriptum 

non magno Basilio, sed Germano ( primo ne an secundo? ) bysantino patriarchae bibliographi tri- 

buunt; hinc saltem appareret Theodorum nostrum praedicto cerle opere esse recentiorem. Verum- 

tamen, quia putatum Germani opus valde fuit interpolatum, iam nescimus quid Basilii, quid 

Germani, quid aliorum antiquorum aut paulo recentiorum $n eo cinno supersit: ideoque ad fe- 

rendum de Theodori aetate iudicium parum ea libri nominatio prodest. Igitur in sola adhuc Ai- 

latii adfirmatione acquiescendum est, quod haud recens auctor sed satis antiquus sit hic Theodorus. 

Ne autem diu de ipso opere loquar, cuius dignitas et utilitas per se ipsa legenlibus innotescet, 

dicam tantum me id reperisse in tribus bibliothecae vaticanae codicibus, nempe 1. in 856. bom- 

bycino saeculi ferme duodecimi. 2. in 430. chartaceo, sed bonae nitidaeque scripturae, cuius tex- 

"tus ab illo prioris codicis in paucis differt. 3. in codice 632. item chartaceo, sed. antiquiore; in 

quo quidem omittitur exordium , ut infra suo loco dicam , verumtamen in textu permultae sunt 

additiones ac varietates. Primum: codicem ac tertium viderat Allatius ( nam de secundo silet ), 

laudatosque ab eo locos infra nos adnotabimus. Titulus autem operis ille est, quem nos typis impri- 

simus; nisi quod mendose in secundo codice Nicolaus scribitur pro Theodoro , librarii nimirum 

aeu, qui tunc fortasse de Nicolao Cabasila cogitabat, cuius liturgicus' commentarius 3amdiu 

editus subsequitur in codice post illum Theodori. 

Parergon de alia sacrae Missae expositione, et de canone 44. nicaeno. 

Stephanus Aldoénsis anno 1670. factus patriarcha antiochenus Maronitarum, et anno 1705. 

vita defunctus, ut tradit. Assemanus in catalogo codicum or. vat. T. III. p. 503, complura in- 

genii atque industriae suae monumenta reliquit, nempe annales. orientales ; de origine Maronita- 

rum; horum wvindicias; item de metro carminum; nec non orationale iuxta ritum Maronitarum , 

ut videre est in mostro praedicti catalogi supplemento Script. vet. T. V. codd. syr. 392. 393. 

394. 395. 396. 397. 411. 444. Quod vero ad rem praesentem attinet, in. carsciunico apud. nos 

codice 400. continetur eiusdem Aldoénsis magnum opus de sacrificio Missae, duobus lomis com- 

prehensum , quorum tamen primus deest. Sed ecce, fortunae beneficio, desideratus hic. carsciunicus 

tomus, suppletur ab eiusdem interpretatione latina, quae in codice vaticano 7410. conservatur. 

Reapse quum totum opus in decem: partes (( seu candelabra, «ut Orientales malunt dicere ) distri- 

buatur, sex quidem priores partes in latino continentur, quatuor vero postremae in carsciunico : 

quo fit ut ab wulroque coniunctim codice liturgicum hoc Aldoénsis opus nobis totum suppeditetur. 
Quisnam vero fuerit latinus interpres, codex mon docet; sed suspicari licet de Petro Benedicto 
illo S. Ephraemii notissimo interprete. Namque NNaironus apud. Assemanum , loco supradicto, af- 

firmabat Romae se quaedam Aldoénsis exemplaria accepisse a. Petro Benedicto maronita. commo- 

R 
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daía. Et nos quidem. ab. Aldoénsis opere typis tradendo , moles ipsa deterret; nihil tamen. vetat, 

guominus huius tenuem saltem imaginem. delineemus. 

Etenim operis partium decem , ut dizimus, in plures unaquaeque tractatus subdividitur , hique 

rursus in sectiones; tantaque est argumenti abundantia, et tam copiosa tractatio , «il nihil hac super 

re. indictum. relinquatur. I. pars de missa fere generatim, id. est de eius nominibus , definitione , 

partibus etc. II. De loco conveniente celebrandae missae, id. est de ecclesiis, earumque partibus, 

altaribus, supellectile etc. III. de sacerdote missae ministro, et de sacerdotii gradibus , officiis etc. 

IV. De praeparatione sacerdotum, ad. missam, vestibus ete. V. Singillatim: de missae partibus. 

VI. Adhuc de reliquis missae. partibus. Hactenus codex: latinus. In carsciunico autem, parte VII. 

prosecutio est ordinis missae , scilicet, de pace danda, et de altaris velamine, nec non apertione miy-- 

steriorum. VIII. de consecratione sacramenti , quod, est secundum. missae segmentum. IX. de signa- 

eulo crucis super calicem, de oratione dominica, et sacramenti elevatione. X. de fractione. spe- 

cierum panis, ef aspersione sacratissimi sanguinis super illas, et de sacramenti diribitione fidelibus. 

Jam vero in tractatu lam ubere, multa esse bona et utilia, et quandoque etiam peregrina, 

quis dubitet? In primis testimonia clarissima de Christi corpore in eucharistia praesente, et quod 

Christi épsius institutoris verbis fiat consecratio. Item de Petri et romani Pontificis primatu, quem. 

suminis viribus propugnat, et ad universam ecclesiam, prout in florentino oecumenico definitum est , 

extendit. ( Par erga Petri successorem profitetur obsequium etiam auctor. libri ms. quem prae ma- 

nibus habeo, caerimoniarum, ecclesiae maroniticae , ubi in prologo dicitur Deus fundasse ecclesiam 

ac stabilivisse supra petram fidei Petri. ) Deinde de patriarchatu antiocheno agit Aldoénsis; de 

ss. imaginum, veneratione; de vestibus atque ornatibus pontificalibus etc. Postremo copiose disse- 

ritur. de trisagio, cuius eliam celebre additamentum qui crucifixus es pro nobis, im ecclesiis 

orientalibus vulgo usurpatum, Aldoénsis tuetur; non ad Trinitatem tamen relatum, sed ad Filium; 

immo non additamentum tantummodo , sed trisagium totum, ad. solum Filium ab Orientalibus re- 

ferri narrat; secus vero a Graecis et Occidentalibus , omisso. semper . additamento, id ad solam 

Trinitatem referri solere: qua distinctione adhibita, pacem ecclesiarum. circa hanc. controversiam 

conciliari posse iudicat. Interim pro illa ultima particula profert testimonia 1. Ephraemii patriar- 

chae antiocheni. 2. Iohannis Maronis item patriarchae antiocheni, 3. Dionysii Barsalibi amidensis. 

episcopi. 4. Concilii Armeniorum larsensis. 5. Librorum liturgicorum. Concedit. tamen Petrum 

Fullonem sensu haeretico illam clausulam usurpasse; atque hinc ortum totum etus vei odium et 

disceptationem. Haec de patriarcha Maronitarum. Alium vero aeque. ingentem. commentarium  li- 

lurgicum. Nerselis lamprunensis Armeniorum saeculo duodecimo episcopi , latinae item ecclesiae re- 

verentissimi , alio nos tempore fortasse ea ponemus. 

Notissimus est canon 44. nicaenus arabicus, cuius clausulam. de romani Pontificis auctore 

supra omnes eliam patriarchas, ponam. accurate translatam ea arabico texlu, quem recitat coptus 

Ben-Assali, saeculi XIII. monophysita auctor , in codice arabico vaticano 151, ubi eius tractatus 

x^ 

canonicus legitur. Is ergo in parte 1. cap. 4. posiquam dixit, primum, immo et caput, patriar- 

charum. esse romanum , diserle scribit: « sicut. patriarcha imperio et auctoritate erga sibi subiectos 

» praeditus est, ita Romae Domnus auctoritate erga omnes patriarchas pollet: quoniam ipse primus 

» est, tamquam Petrus; quatenus hic videlicet auctoritate super omnes | Christianitatis praesules 

» fruebatur , et erga multitudinem, ex qua illa conflatur : utpote Christi domini nostri successor , 

» populo etus ecclesiisque praepositus. » ( Et sic Leo noster magnus serm. IV. 2: « Petrus cunctis 

ecclesiae. patribus praepositus. » Et Ioh. caesariensis in. inedito opere de conc. chalc. dicit ipsum 

Leonem caput episcoporum.) Quo canone post coptum Ben- Assali usus est etium Naironus maronita 

in evoplia p. 276, et 293. Praeter illa quae de primatu romano disputavit alter clarus maro- 

nita, Abrahamus Ecchellensis, in. tractatu de origine nominis Papae. Adde sis quae S. Anselmus 

lucensis amplissime de hac re scribit lib. I. et II. in sua collectione canonica, cuius nos titulos edi- 

dimus. Adde item duo nova testimonia in nostris Augustini sermonibus vaticanis LIT. 1, et CXX. 13. 

Denique casin. parisiensis sermo XXIII , qui a nobis item in cod. vàt. ottob. 977. f. 262. legebatur 

ita. concluditur..« Communtcet. Petro, qui vult. parlem habere cum. Christo. » 
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THEODORI EPISCOPI ANDIDORUM 

BREVIS COMMENTATIO DE DIVINAE LITURGIAE SYMBOLIS AC MYSTERIIS 

COMPOSITA HORTANTE AC POSTULANTE 

DEO CARISSIMO EPISCOPO PHYTIAE BASILIO. 

à. Mui qui sacerdotii officio fun- 

guntur, sciunt equidem et confitentur, ea 
quae in divina liturgia fiunt , figuram esse 

Salvatoris passionis, et sepulturae ac re- 

surrectionis salvatoris Christi Dei nostri. 
Quod autem eiusdem quoque salutaris ad- 

ventüs et incarnationis prae se ferant con- 
sequentem notitiam, iam inde ab initio, 

conceptionis eius, et nalivitatis, actaeque 

per triginta annos vitae; nec non et ipsius 
praecursoris, et Christi in baptismate ma- 

nifestationis; praeterea et electionis apo- 

stolorum, et triennalis patratorum mira- 

culorum temporis, quae ipsi invidiae et 
crucis causa extiterunt ; id, inquam , haud 

scio cur isti, ut puto, ignorent. Alqui ne 

corpus quidem illud appellabitur quod 
caput tantummodo habens , pedibus ac 
manibus aliisque membris careat. Sane 

quod corpus perfectum sit, quod immo- 

latur, audi Christum ipsum dicentem: ac- 

cipite, manducate, hoc est corpus meum. 

Sed nec actae vitae imago probabilis a quo- 
quam describetur, nisi ab initio res quae 
nativitatem comitatae suat, et quae in me- 

dio cursu evenerunt, et quae in fine conti- 

gerunt, adnotentur. Si ergo res humanae 
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THEODORI ANDIDENSIS 

ita connectuntur , ut sint plane inter se co- 

pulatae atque involutae ; quis ea, quae di- 

vinus Spiritus figurat ac repraesentat , tam 
imperfectam imaginem haberé dicat? Ergo 
ne huius quidem vivifici corporis per om- 
nia similis imago, manca ullatenus com- 
perietur , neque ullo membro destituetur. 
Verumtamen quia adoperta sunt divini Spi- 
ritus oracula, et quia sub brevibus saepe 

. verbis atque figuris, multae sensuum dif- 
ficilesque intellectu divitiae comprehen- 

duntur; id inquam nostrae aetatis homi- 

nibus purgatam mentem minime haben- 
tibus, offundit nebulas, et imperfecta esse 

quae sunt perfecta suadet. 
2. Quod autem. prolata haec indubià 

veritate verba, maximis demonstrationi- 

bus firmissime fulciantur, inde fit explo- 
ratum, quia graphica sacrorum evangeli- 

starum historia, tamquam ab ipso Chri- 

sto Deo nostro inspiráta, sic iam inde ab 

eius conceptione, utitur imaginibus vocis 

et verbi, amici et sponsi; lucernae et so- 

lis, usque ad postremam Christi in caelos 
ascensionem , et eiusdem illinc novissimo 

reditu, non sparsim neque abrupte, sed 

simul omnia complectitur. Cui rei sapien- 

ter mentem intendentes ii, qui primitus 
pontificali munere digni fuerunt, et qui 

post eos sancti patres extiterunt , usque ad 

tempora quibus orta sunt magna lumina- 

ria, et ecclesiarum Dei aedificatores , Ba- 

silius inquam et Iohannes chrysostomus, 
primi pontificis circa ritum hunc man- 
data, sancto Spiritu deducente, exsecuti 

sunt. Quaenam autem haec mandata fue- 

runt? Multa quidem et alia, sed praeci- 

pue quae ad purgationem nostram et qua- 
si reditum in vitam pertinent: accipite, 

manducate, ait, hoc est corpus meum. 

Nihil enim vetat , quominus denuo neces- 

saria haec verba repetamus. Et paulo post: 

hoc facite in meam commemorationem. 

Igitur tantopere cordi fuit his beatis com- 
memorationem Christi facere, ut et cor- 

pus per divina symbola incolume perfe- 
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ctumque conficerent, mente atque anima — Aejy yysy 1 tpjvxov , Oi « Cope Sp- 
praeditum, iniecto in massam fermento, | aAAopíévne v Qupápari (1), 35 Ssózn- 
et substantialiter deitate plenum; adeo ut — roc «ar^ ojcíay zeznpoptvoy: (se crx 
qui digne participent, sanctificatione et  dZíes peraAanp[oávovrae , d'yinapoU xai 
gratia donentur,magnarumque passionum | xáerr(Q». dfioUdu] , 1j |AeyáAovY ca 38r 
medelam consequantur. iaciy Otyedaj.. 

- 9. Sed enim tertia quoque accedit y. 'AAN figi i vpien. Baleus qj 
praedictarum. rerum confirmatio, quae  zporeÜe«psévov , fri MD d -Dilae iceepyiae 
cum sacra liturgia ecclesiis Dei praeclare —$ T «oU CxxAuciais xaAGs 1; 'SeoqiADG 
pieque tradita est. Quaenam vero haec? . cg aEdorau- Tí; ^ aUrMn;W T iepOY eixó- 
Sacrarum nimirum imaginum, ope colo- fet dà Xpepácoy áyag AwCIG M ye 
rum, exhibitio. In his enim incarnationis | 72órzc 99 rà d Gray omaes T Xuss 
Christi Dei nostri mysteria omnia a religio- — ;5 -9«00 n ni a QT TO, pus ngu TOIG £UG£- 

sis hominibus cernuntur exposita, ab ar-  (&éciv ó ogvraa na icopot Apa, d dv. aUTis 
changeli Gabrihelis ad virginem adventu, 4 $ ápyamyyeNe Tafopii^. mpoc T rap3t- 
usque ad Domini in caelos assumptionem , — voy ági£ens , pepel A « eig oUpayoUG dya- 
ac novissimum reditum. Habes et alium Aiisjems TÉ i hn x, 4* d'vrépag aUroU 

sine exceptione testem, qui te ad illam vapuaias (3) : Exete E GAAOY dapájpa- 
totius corporis in divinis mysteriis unio- — 770v báprupa évyorrá gt zpós T T Üeitoy 
nem et coniunctionem deducit, magnum — uemoiev  UÀs Góp.aros $ymOiY 1j Guo- 

dico inter theologos Gregorium, qui in  áqeav, ? weyar Qupi €» ÜeoAóy oic Temyó- 
sermone de Christi natali, non solum-ea glor , 0c dy TO T Xpic o? ojjosUA dev A6fep * . 
quae nalivitatem comitata sunt, verum et- oU Móyo» TG i TW Jorio magnxonsdiad- 
iam tolius dispensationis res connexuit. 74,dAA& C v& di óAne oixovopas Guyéca- 

Rursusque in sermone de paschate et re- — £e LA a$9is c €) TO T Tácxa E. 4 ávagá- 
surrectione ,:ea quae in natali dixerat, ceo * ,15 à &Y T3 Jyríaq elpnptva E 

loco suo non commovit. Quod ut aper- dperá-Oera, eiacev: 0 dn i .Qaveplorspoy 

tius significet, talis inquit fuit geniti Chri- — £200sxyUc, ToliTOY Quai 70 7 Jyorntevroc 
sti nativitas, talis et eiusdem passi sepul- yjut-32u0» , 15 7? ze-9órros érrápiov. Ai& 
tura. Propterea principaliter iuxta prae- — Tara zponfeptvoc uév x? 3 eo6yspor Aó- 
sentem tractatum , nunc fidelis omnis scire yov» x vov voUTO ( 4) 7s eic óc eidsya 
debet, a divinae liturgiae universo ritu, 6 gel , iie n 4 das i ipupyias Grat, TÉ- 

illam ipsam totam dispensationem salu- Aer", e9rày Cxeivho ? üAnv oixovopiay 4 

taris condescensionis veri Dei ac salvato- — 7i aul owrnpi0ss cuyxara9áceos T 

(1) Hoe dieit seeundum constantem Graecorum sententiam ac ritum conseerandi fermentatum; quem 
ritum non improbat latina ecclesia, ita tamen ut a Graecis vicissim azymum nollet damnari. Itaque paulo 
vehementius loquitur S. Petrus Damiani in sua praeclara et religiosissima canonis missae expositione 

(n. 1.) a nobis edita Seript. vet. T. VI. Panis fermentatus non debet offerri in sacrificium , tum ratione 

facti, tum ratione mysterii. Graeci tamen in suo pertinaces errore de fermento conficiunt. Verumta- 
men idem Petrus semet emendat aut explicat in collectaneis tom. cit. p. 243. cum nostra adnotatione. 

(2) Graeci prima quadragesimae dominica festum venerationis imaginum celebrant, sub titulo óp3o- 
8ofías, ob eam dogmatieam disciplinam in septimo concilio definitam. De quo festo multae extant homi- 
liae, quas inter memini me legere Macarii Chrysocephali, et aliam in colleetione Agapii monachi cretensis. 

(3) SS. imaginum venerationi addietissimi Graeci sunt, eorumque ecclesiae his passim ornantur. Sic 
etiam in occidente toti templorum parietes olim studiosius venustabantur veteris novique. testamenti et 
martyrum sanctorumque virorum pictis historiis; quem morem in hodiernarum ecclesiarum parietibus non 
ita frequentatum dolemus. Certe nullum decorius ornamentum, aut populo christiano Pme aptius , 
adhiberi posse censemus. 

(4) Hine tantummodo incipit codex 632. 
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ris nostri lesu Christi , uti dictum est, per 
ea quae fiunt in eodem ritu mysteria , sym- 
bolice ostendi. Quamquam difficile est , cir- 

ca singula quae Dominus egit, vel Iudaei 

contra eum gesserunt, unum eundemque 

spectare in symbolis actum. Saepe enim 

unum aliquid in divina nunc liturgia ope- 
ratum, de duobus vel tribus tunc tem- - 

poris actibus intelligitur, ad eosque re- 

- fertur, sicut in sequentibus fiet clarius. - 
Á. Ecce enim divina et sacra mensa 

et pro strato caenaculo accipitur, et prae- 

sepe appellatur, et sepulchrum quoque 
Christi Dei nostri vocitatur. Et tamen haec 

pie cogitata et accepta, nullatenus rectae 

religionis doctrinam laedunt, tunc prae- 

serlim cum propositus sermo temporis 
propria et accommodata requirit.. Et si- 

militer cetera. Quare si quis eorum qui 

sacra dignitate cluent, hunc meum legens 

commentarium, forte aliqua abs quovis 

aliter nominata comperiet, et non secun- 

dum nostram expositionem, ne quaeso mi- 

retur, dummodo et ista rectae religionis 

doctrinam respiciant. Multa enim illius 

quoque temporis admiranda fuerunt. Et 

fortasse sacris divisque apostolis , ipsisque 

a Deo inspiratis patribus, quod nunc uno 
nomine comprehenditur , ut diximus, tunc 

ad plura referre placuit. Vel etiam hoc 
necessarium illis visum est, nempe ut ma- 

iora et summaria salutis nostrae documen- 

ta in divinam mystagogiam insererent , iux- 
ta sanctorum evangelistarum traditionem. 

Horum quippe manifestum praecipue ne- 

gotium studiumque nihil aliud apertius 

demonstrat, quam quod de sancto Spiritu 

Maria semper virgo et deipara conceperit 

genueritque consubstantialem aeterno pa- 
tri filium ac Verbum; cui deinde bapti- 

zato testimonium dederit vivificus et con- 

(t) Sie Algerus scholasticus in brevi opuseulo de sacrificio missae, quod nos edidimus in tomo IX. 

Seript. vet. ait: sollemnis celebratio Fac missae ad hoc instituta 'est, ii memoriam exprimat Christi 

venientis in carnem etc. 

(2) Concha sive lacunar graeci altaris denotat Bethleemi antrum seu praesepe. Ibidem autem modo 

eaenaculum pingi solet, modo sepulerum Domini. Videsis pieturas TI. IIT. IV. 
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substantialis eiusdem Spiritus. Postea pro- . 
pter triennalem miraculorum cursum , Iu- 

daeorum invidiam incurrisse, et a disci- 

pulo proditum , illusumque et crucifixum , 

sepulcro conditum; denique in vitam re- 
vocatum, in caelum conscendisse, et iu- 

dicem denuo venturum expectari. Quae 

omnia perspicue divina liturgia sistit per 

ea quae in ipsa fiunt, secundum Domini 
traditionem et mandata singula. 

9. Verum haec quidem tamquam ad- 

umbrata quaedam futurarum rerum pro- 

ponuntur descriptio. At nostra particula- 
tim rituum Dei gratia statutorum expla- 
natio, quantum infirmissimum ingenium 

nostrum valuerit, vim interim eorum pa- 
lam faciet, quorum symbola intellexisse 

arbitramur. Neque enim mente talem tan- 

tumque conatum concepimus, utpote ni- 

mis contemplativum , ut fortasse in cunctis 

. nostrae audaciam exposilionis ostendamus. 

. Immo et diserte veniam a legentibus im- 
ploramus, quos scire volumus, nos obe- 

diendi praecepto obsequentes , vel potius 

viro per omnia Deo amabili adhortanti ce- 
dentes, negotium ultra vires audacter ad- 

gredi ; non autem scientia inflatos, res hu- 
mano nisui intactas attingere. Quod si quid 
vel circa pontificalia indumenta , vel alia 

aliquot in ecclesiae more posita, sermo no. 

ster praeterierit, id inquam haud absque 
causa factum est, Quum enim harum re- 

Tum, scriptam quandam sub magni Basi- 
lii nomine interpretationem invenerimus, 

de iis dicendum a nobis non iudicavimus. 
Quamobrem, circa illa etiam de quibus lo- 

qui iussi fuimus, siquando invenire nobis 

- 
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(1) Verissime Theodorus noster dicit inscriptum se vidisse divo Basilio opusculum de quo loquitur; 
etenim nos quoque in cod. vat. 430. post Theodori tractatum legimus f. 151: titulum excerptorum zx v5; 
ToU iY dwioig maTpdy "pv BaciAs(oU &pxiem. Kaigzosíaug Kammaboxing puGTawywwyixüg 8xxXncincrix5c. Tum vero 
in eod. vat. 662. f. 238. extat idem opus plane integrum sub eiusdem Basilii nomine, cum titulo: /czogi« 
pug tatuyve] ixxNooiuctixs. Attamen nihil aliud id est, nisi eum varietatibus opuseulum illud sub paátriar- 
chae Germani nomine non semel vulgatum, in primis autem in pulcherrima parisiensi Morelii editione. 
Richardus quoque Simonius codicem huius operis habuit sub Basilii nomine, ut ait in catalogo p. 287. 
post notas ad Gabrihelem philadelphiensem. Eiusdem generis aliud opusculum S. Sophronii edidimus nos 
in Spieilegio rom. T. IV, quamquam fine multatum. Sed extat in cod. vat. 790. f, 36-40. scriptum aliud: 
SPUyucus Tig iius Aürrovgyiac, quo Sophronii defectus suppleri uteumque videtur. 
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THEODORI ANDIDENSIS 

licuit praecedentium patrum aliquam expo 
sitionem aut declarationem; ad hanc potius 

hortatorem nostrum episcopum ablegavi- 
mus: dum nos interim quietum tutumque 

silentium tenere maluimus. Sed agesis Dei 

benignitati et hortatoris nostri precibus 

confisi susceptum propositum adgrediamur. 
.. 6. Initium doctrinae arcanae, et san- 

ctissimorum symbolorum, illud ipsum spi- 

ritalis sermo proponit, quod tum humana 

natura ceu quandam oblationem ex uni- 

versa humana massa domino Deo nostro 

offert; tum prophetica gratia divini Spi- 
ritus multis diversisque vocabulis signifi- 
cavit, congruas operato mysterio appella- 
tiones imponens, typis quibusdam ac sym- 

bolis praemonstratas. Sed congrua et con- 
naturalia nomina: rei gestae modo impo- 
nere, ita ut ipsum vocabulum peracta my- 

sterii symbola proprie denotaret, id in- 

quam divinis praeconibus apostolis, san- 

clisque patribus curae fuit. Itaque appel- 
larunt panem , benedictionem , oblatio-- 
nem, primitias. Panem quidem , tamquam 

caelestem panem, ipsum videlicet Chri- 

(1) Sacramenta, et res simul et symbolum sunt. Verbi gratia eucharistia, res est propter veram 
Christi praesentiam ; simulque, ut ait Critopulus in eonfess. eccl. eap. 9. symbolum 77; cvcc»par9écso;, 
xai Éyxsycpicswg Wj4Uv mpóg TOY PvavSpumMCAYTX UiOY x«i Aoyov TOU Sc0U. 

(2) Praecludendo eorum ori qui panem eucharistieum typum tantum seu figuram corporis Christi 
blasphemant, adest antiquissimus quoque testis Cyrillus hierosol. in mystag. IV. 3: iv sz» dpzou Gígovaí 

co: TO Gp: in lypo (id est sub specie) panis daiur tibi corpus. Itaque non corporis est figura , Seu 
species, panis est; sed corpus sub specie panis. Pergit Cyrillus dicere: ux mgócsys óc VuAoig v8 Gero xal 
7d olvw* Gj4x *ydo xui alas XpuToU xard Tu» Ü:cmoTuen» Tuyyoavei &moQaci. lam ut.longinquioris quoque 
nationis testimonia aliquot inaudita nobis aecersamus, adest sapiens ille Armeniorum episcopus Nerses 
lamprunetüsis, qui in sacrae liturgiae explanatione, patrio sermone conscripta p. 161. diserte ait: panis fit 
corpus Christi. Similiter p. 389. Spiritu sancto operante, de pane fit corpus Christi. Item p. 397: 
materia exanimis (panis) vitam suscepit: animatum id fuit, cui deerat spiritus: symbolum in rem 
conversum est: species corporis Christi, substantialiter omnino Christi corpus effecta est. Denique 

p. 468. per sacerdotis orationem descendit Spiritus ad. speciem ( panis ) vivificandam. Quibus in loeis 
quomodo pars aliqua dubitationis resit, prorsus non video. Et diserte alibi, ut pergunt dicere RR. PP. 
Mechitaristae in apologia pro Nersete, venerabile dogma veraciter tradit. Nimirum p. 158. pluribus ver- 
bis adserit non figuram Christi esse eucharistiam , sed ipsum eius corpus et sanguinem. Et mox p. 160. 

negat symbolum Dei esse panem (id est speciem panis) sed ibi corporis substantiam contineri propugnat. 
Rem perspicuis verbis adfirmat etiam pp. 130. 164. 351. 361. Atque ut noster Hieronymus ep. 146. ad 
sacerdotum preces ait Christi corpus sanguinemque confici, sic et Nerses p. 45. sacerdotum dignitatem 
suspicit, diribendi Spiritum sanctum, et materiam in Deum consecrandi. Denique Armenii in hymno eu- 
eharistico canunt: hic panis est corpus Iesu Christi. De hoe sacramento praeclare etiam Stephanus Al- 
doénsis patriareha Maronitarum in commentario de missa, quem iam retro. laudavimus. 

(8) S. Petrus Damiani op. cit. n. 2. /deo panem. et vinum in sacrificium corporis et sanguinis sui 
Christus. instituit, quod sicut prae ceteris cibis corporalibus panis et vinum reficiunt, ita corpus et 
sanguis Christi prae ceteris cibis et potibus spiritualibus interiorem hominem reficiunt et. saginant. 
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stum, solidius ex propriis: sanguinibus 
sensibiliter confectum ab immaculata Dei- 
para. Benedictionem, utpote maledictio- 
nis primis creatis hominibus impactae ex- 
tinctionem. Oblationem , tamquam ex uni- 

versa humana massa munus quoddam Deo 

creatori ad sancla sanctorum delatum. 

Primitias denique , tamquam omnium pri- 
migeniorum Deo oblatorum rem sacratis- 
simam et sanctissimam. Hanc igitur be- 

nedictionem dictam, atque oblationem , 

aliisque supradictis nominibus appellatam, 
augustis exhibitam templis, et prothesi , 
ut vocitamus imposilam , ceu figuram lau- 

datissimae Deiparae, fideliter suscipimus 
et honoramus. 

1. Nostrae autem ecclesiae prothesis 

pari dignitate est atque sancta sanctorum 

umbratilis ludaeorum. cultüs, immo vero 

his superior. Nam divina mensa, in qua 

immolatur agnus, qui tollit peccatum mun- 

di, incomparabiliter sublimior est mensa 

illa vetere, propter sanctitatis rationem, 

et peccatorum remissionem , quam iis con- 

fert qui cum fide puraque conscientia ac- 

cedunt. Neque tamen materiae facienda 
est comparatio; illa quippe auro tota exor- 

nata erat. Quod autem una illis praefinita 
fuerit mensa, et quidem uno in loco cir- 

cumscribi iussa, alibi vero neque mensam 

neque allare statui permissum , nonne ma- 

nifestum indicium erat, tum hanc, tum 

immolatas ibi victimas, congruo tempore 

prorsus antiquatum iri? Et olim quidem 

voluntati, indulgens gulosorum crassio- 

rumque ludaeorum, ethnico more vivere 

volentium, sivit ut victimas nomini tan- 
tum bonitatis Dei ipsius sacrificarent; ut 
deiicidii tempore patria expulsi, copiam 

minime haberent, alio in loco hos ritus 

peragendi, propria videlicet ipsorummet 

lege interdicti: atque ita talis cultüs memo- 
ria quoque aboleretur. Certe nisi ex mera 
erga Iudaeorum infirmitatem indulgentia 

(1) Confer infra n. 9 
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ANDIDENSIS : 

Deus illis sacrificia indixisset , quid causae 
erat, quominus in universum terrarum or- 

bem diffundi ea decrevisset , aeque ac illa, 
quae per praedicationem apostolorum , iu- 
bente Deo instituta sunt , quae soli et aéri, 

ceterisque mundi ornatibus adsimilantur? 
Sed , ut diximus, Iudaeorum sacrificia con- 

descensione Dei permissa fuerunt. Etenim 
dum haec adhuc. peragebantur, millies 

divino Spiritu per prophetas loquente, re- 
cusata sunt, quemadmodum Esaias ait: 
« si adferatis ad me similam, vana est 
» oblatio, abominatio inquam mihi est. 

» Quis enim haec de manibus vestris ex- 

» quisivit? » David autem: « num man- 

» ducabo carnes taurorum, et sanguinem 

» hircorum potabo? » Et alibi: « sacrifi- 
» cium et oblationem noluisti , corpus au- 

» tem aptasti mihi. » Quibus verbis pro- 
pheta , Christi Dei nostri, ante veteres ge- 

nerationes dispositum incarnationis my- 
sterium denotat. Quomodo igitur post no- 
vae gratiae adventum , vestigium aliquod - 

veterum sacrificiorum , quicumque mentis 
est compos, dicat superfuisse? Sed haec 

hactenus de legalium sacrificiorum cessa- 

tione vel abiectione et vetito: 

8. Sed fortasse dicet.aliquis ex adver- 

sariis: vos, ex quibus prophetarum indi- 

cauonibus panem vinumque ceu typum 

corporis ac sanguinis Christi offerre didi- 

cistis? In primis igitur respondemus, Chri- 
sti Dei, qui est ipsa verilas, facta et tra- 

ditiones neminem posse scrutari. Hoc enim 

facite, inquit ( ut denuo dicam) in meam 
commemorationem. Quod si propheticas 
de his praedictiones quaeris, audi virum 

prophetae simul regisque auctoritatem ha- 

bentem ; immo vero ipsum caelestem pa- 
trem, genito abs se ante luciferum ineffa- 

biliter et impassibiliter filio dicentem: « iu- 
» ravit Dominus, et non paenitebit eum;. - 

» tu es sacerdos in aeternum secundum 

» ordinem Melchisedec. » Quid hic porro 
Deo offerebat? panem ac vinum, quibus 

Abrahamum divinitus muneratus est , post 
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victoriam ab eo patratam. Si ergo oriun- 
dus ex alieno populo Melchisedec , figura 

Christi existimatur et creditur , utique ex- 
pulsum est leviticum sacerdotium. Impos- 

sibile enim est Deum mentiri, postquam 

iureiurando promisit, se excitaturum ali- 

quem secundum ordinem Melchisedec, qui 

carnaliter esset de Davidis semine ponti- 

fex simul Deusque ante saecula. Eiectis 
igitur qui de Levi tribu erant, ut supra- 

scriplum est, necesse vicissim fuit ut ve- 

teris tum legis tum cultus immulatio fie- 
rei; sicut alicubi magnus quoque Paulus 
dicit: universum enim Iudaeorum cultum 

per levitas et contribules exerceri, lege 
cautum erat; quibus cessantibus, lex quo- 

que irrita evasit. Sed et per alium pro- 

phetam, de nostro sácrificio et cultu haec 

Deus praedixit dicens: « ecce thymiama 
» mihi exhibelur in universa terra. » At- 
que haec dicta sunto de abolitione iudai- 
corum sacrificiorum ac rituum, et de prae- 
latione nostrorum quae in universa terra 
per incruentum sacrificium fiunt. 

9. Sed enim illuc iam oratio revocan- 
da est, unde discessit: etsi haec ipsa tran- 
seunler dicta fuerunt ob occisorum Chri- 
sti reprehensionem. Sic itaque , uti dictum 
*st, oblatio, et panis, et benedictio, et 
primitiae, in typum semper virginis Dci- 
parae assumuntur; quae beneplacito pa- 
tris, voluntate filii ipsius, et adventu san- 
clüi Spiritus, unum de sancta Trinitate, 
filium Dei ac Verbum in se excipiens, 
perfectum Deum et perfectum hominem 
peperit. Sicque pariter supersubstantialis 
Deus carnem ex hac sumens, unica sub 

hypostasi, perfectus aeque homo fuit , si- 
milis nobis per omnia absque peccato. Sic 
etiam dominicum corpus, tamquam ex 
quodam utero et sanguinibus et carne vir- 
ginei corporis, ex toto inquam pane et 
benedictione et oblatione, a diacono, ut 
in magna ecclesia mos est, ferreo instru- 
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THEODORI ANDIDENSIS 

mento secatur, quod lanceam vocant, . 
etiamsi necdum hac utendi tempus est ; 
alque ita per se subsistens ex media eu- 
logia consecratur. Et diaconus quidem, 
huius divisionis auclor, parans simul il- 

lum qui consecrandus est sanguinem , con- 

gruo passionis tempore, per vivifici Spi- 

ritus adventum, deponit haec in prothesi, 
dum interim propriam huius rei oratio- 
nem dicit sacerdos. 

10. Ipse vero qui divinum corpus de- 

secat diaconus ab eulogia, angelum imi- 
tatur, qui virgini dixit: ave. Quod si et- 
iam sacerdotes id desecant, attamen in 

magna ecclesia sic ab antiquo fiebat, et 
a diaconis oblatio secabatur. Igitur dia- 
conus qui ex magnae ecclesiae more sic 

olim agebat, parans simul mox futurum 
dominicum sanguinem congruo passionis 

tempore , per vivifici spiritus interventum, 

relinquit haec in prothesi, dum huius 

precem sacerdos recitat. Sic itaque relin- 

quitur divinum corpus in prothesi, ve- 

luti in Bethleem ubi natus est Christus, 
cuius exitus ab initio dierum saeculi. Si- 
mul etiam tamquam in Nazaret, insuper- 
que instar incolatüs in Capharnaum, vi- 
ce fungitur prothesis. Quam ob rem in 
prooemio iam diximus, quod unus ex 

praesentibus typis, duobus vel tribus tunc 
actis rebus aequiperetur. Ut summatim 

dicam, tricennale spatium et vitam ante 

baptismum prothesis repraesentat. Conce- 

dit ergo tempus pontifex primo sacerdo- 

ti, qui divinam incipere mystagogiam de- 

bet: id autem temporis spatium  signifi- 

cat illud. a propheta Esaia praedictum 

tempus, nativitatis videlicet prophetae Io- 

hannis praecursoris,, weaqpehni ad nos ad- 

(1) Stephantis Aldoénsis patriarcha antiochenus Maronitarum in expositione missae sect. . III. cod. 

vat. 7410. f. 90. b. sic ait: cultro utuntur Graeci quasi ad. cogitationem lanceae, qua transfossum est 
latus Christi; unde quando sacerdos immolat panem , ante quam: sacrificet, ferit illum acumine culti 

in parte dextera, ita ut capulus attingat. calicem; appareatque, sanguinem qui est in calice, eundem 

esse qui latere Christi manavit. Legatur etiam Allatius de templis Graecorum ed. Paris. p. 145. 
(2) Magna ecclesia intelligitur eonstantinopolitana, id est $. Sophiae templum. 
(2) Adverbialiter. Sed et. pro- adiectivo. i21e9z$o7«:e; citantur a el. Boissonado in nova lexici stepha- 

niani editione exempla Areopagitae, et scholiastae ad Epictetum; eui lexico nune hoc adverbium adiiciatur. 
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ventüs. Horum enim amborum, nempe 
et nativitatis tempus, et. Christi adven- 
tum, praeter alios deiloquos viros Esaias 
perspicue vaticinatus est. De Iohanne qui- 

dem ita dicens: ecce ego mitto angelum 

meum ante faciem tuam, qui parabit 
viam tuam coram me. ltem alia quot- 

quot de eodem' praenunciavit. De Chri- 
sto autem: ecce virgo in utero habebit. 
Et quicquid ille de passione, sepultura, 
ac resurrectione praedixit. Namque hoc 
temporé, reconditi quoque a constitutio- 
ne mundi mysterii manifestatio exitum 
nacta est. 

11. Iam vero sacerdos, qui initium 
divinae liturgiae facit, imaginem gestat Io- 
hannis baptistae praecursoris, qui videli- 

cet praedicationem exorsus est dicens: pae- 

nitentiam agite; appropinquavit enim reg- 

num caelorum; et accedentes omnes ba- 

plizabat. Coeptà igitur ab hoc liturgià, 

accedunt post primam precem propheti- 

cae lectiones , quas antiphóna appellamus, 

tum quia prophetae praedixerunt eum 
qui iam natus est; tum quia reapse vetus 

testamentum praecessit, cuius legislator 

fuit hic modo natus in fine dierum. Scien- 

dum vero est, quod initio cuiuslibet of- 

fici, tum matulini tum vespertini, pri- 

mo. veteris testamenti canuntur psalmi; 
deinde novae gratiae cantica, ut omnes 

agnoscant. unum eundemque esse domi- 
num , qui et haec et illa mandavit, Chri- 

stum. Canuntur igitur, ut diximus, post 

primam precem antiphóna; quae primo 

ingerunt, quod bonum sit confiteri nato 
Domino pro humani generis salute: dein- 

de elata voce clamant illud : Dominus reg- 

navit; id est nunc magis regnat aelernus 

rex et dominus, postquam humilem hanc 

sibi carnem induit, quam fortitudinem ap- 
pellaverunt: sicut multis aestimatam igno- 

miniam , crucis scilicet, gloriam Salvator 

nominavit. Sicut enim rex, quamquam 
semper polentia ac fortitudine praeditus, 
haud interdum his utitur ad reprimendos 
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ANDIDENSIS 

hostes qui subditis suis vim inferunt ; po- 

stea vero ulciscendi. capto consilio con- 

surgens, exigua aliqua cum. armatura , 

propriarum virium pondere hostes pro- 

sternit; atque his in barathrum perditionis 

proiectis, cunctos quos tyrannide hostili 

liberavit, audit sibi dicentes: nunc regna- 
vit dominus noster, nunc induit fortitu- 

dinem: quia nimirum propositum eius ac 

voluntatem ulciscendi , regni et fortitudi- 

nis nomine appellant; sic etiam propheta 

praevidens venturi in carne Dei Verbi 

tempus, et humani generis defensionem , 

simulque hostis et sociorum eius daemo- 

num cladem supremam, insuper. ipsius 

morlis extinctionem, et ab ea detentorum 

liberationem, et nati Christi speluncam 
coram aspiciens, verba, nunc regnayit, 

inclamat; et, nunc sibi fortitudinem in- 

duit: non quod antea haec illi non ades- 

sel, sed quia tamquam perpetuo inhae- 

rentem, cerlo tamen tempori reservalam 

ad comparendum. Solet enim divini Spi- 
ritus gralia, futura tamquam praesentia 
eL jam acta praedicare. 

129. Subiunguntur autem fini primi an- 
tiphóni verba « intercessionibus Deiparae , 

» salva nos. » Quam ob causam? prorsus 

ut confirmentur dicta antea de typo per- 

petuae Virginis, quod nempe ipsa huic 

ministerio et oeconomiae praeeat. Secun- 

di vero antiphóni subsequens carmen est :, 
intercessionibus sanctorum tuorum. Quia 

enim pro salute animarum, et peccato- 

rum venia divinam peragimus mystago- 

giam, merito ceu excelsiorem Dei ma- 

trem sanctis omnibus, ad intercedendum 

invocamus ; et deinde caros eiusdem filio - 

sanctos. Nam elsi sequens noster sermo, 

omnium quoque sanclorum inveniet invo- 

cationem , allàmen ipsam immaculatam , 

tamquam ab ipso episcopo interpositam 
ilis verbis: adhuc exhibemus tibi hunc 

(t) Citatur hic Andidensis loeus ex ms. ab Allatio eontra Hottingerum p. 132. Item de Purgat. p. 108. 

(2) Nicolaus Cabasilas in comm. eap. 51. Aoyixg», quod dicimus rationalem , mavult verbalem intel- 

ligere, quia nihil aliud a sacerdote, quam verba sacramentalia precesque fiant in hoe sacrificio. Nimirum 
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rationalem cultum. Sed enim id a patri- 
bus institutum dicitur, secundum aliam 
etiam rationem, quam cum ad proprium 
pervenerimus officii locam, Deo favente, 

trademus. Nunc reliqua sermo prosequa- 

tur. Iam enim ad tertium antiphónum de- 
venimus. Troparium autem in fine secun- 
di antiphóni dictum « unigenitus filius et 
» Verbum Dei » a beato rege lustiniano 

additum fuit, quod ipsum nativitatis Chri- 
sti symbolis valde congruit. Hic enim, in- 

quit, unigenitus filius et Verbum aeterni 
patris, dignatus pro nostra salute incar- 
nari ex Deipara, immutabili manente et 

inconfusa deitate, unus est de sancta Tri- 

nitate, qui inhumanari et crucifigi susti- 

nuit. Etenim sine discessu et sine sepa- 
ratione a paternis sinubus descendens, in- 

carnatus est: qui etiam in trisagio hym- 

no a spiritalibus caelestibusque virtuti- 
bus collaudatur: ipse ergo est salvator 
noster. 

13. Sic ei accommodatus est a patri- 
bus trisagii quoque hymnus, ut et ille 
qui in tropario laudatur, unus de sancta 
Trinitate praedicetur , consubstantialis Pa- 

tri et sancto Spiritui, naturae eiusdem et 
inseparabilis. Iam verba sanctus Deus, ii 

qui hypostaticas proprietates distinguunt , 

patri attribuunt: tum verba sanctus for- 
tis, propriae hypostasi filii Verbi adsi- 
gnant. Denique sanctus immortalis, vivi- 

fici et consubstantialis Spiritus personae 

tribuunt: quamquam et unicuique trium 

personarum unius deitatis, triplicatum 
hoc vocabulum « sanctus » convenit. Ha- 
rum enim unaquaeque et sancta est et 

fortis et immortalis. Coniunctus autem fuit 
tropario trisagii hymnus, ob significan- 
dam naturae unitatem et consubstantiali- 
tatem Filii cum duabus personis reliquis. 
Natura sane et substantia tribus una est, 
nomen vero commune unicum deitas ; et- 
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THEODORI ANDIDENSIS 

iamsi singulae tres personae appellentur 
perfectus Deus. In his vero brevibus ver- 
bis praeclare intelligitur etiam illud magnü 
theologi dictum : nam dividitur indivise, 

ut ita loquar, et coniungitur divisim. Et 

alibi idem pater: non: possum tria. divi- 

dere, sed in unum confero. Nemo: vero 

testimonia haec trisagii audiens, existimet 
initium cepisse trisagium a Christi Dei no- 

stri inhumanatione. Antiquitus enim a dei- 

loquis prophetis mystice in spiritu prae- 

cantatum erat. Huius enim formam ac 
verba evolvens David, breviter idem ex- 

hibet ; sitivit, dicens, anima mea ad Deum 

fortem vivum. Et alibi: verbo Domini cae- 
li firmati sunt, et spiritu oris eius om- 
nis virtus eorum. Et alio loco: in lumine 

tuo videbimus lumen. lam ille. cantatus 

ab Esaia hymnus seraphicus, qui sancta 

tria in unam dominationem confert atque 

deitatem, quamnam prae se fert-differen- 
tiam ab eo quod a nobis cantatur trisa- 
gio? Itaque troparii cum trisagio- conne- 

clitur dictio, propterea quod utrumque 
ad deitatem refertur ; eaque dictio medium 
dividit episcopi procedentem introitum. 

14. De hoc ergo introitu, prout Deus 

dederit, nostraeque valent vires, loqua- 

mur. Putamus enim Christi Dei nostri 

ostensionem apud Iordanem, et manifesta- 

tionem, ab episcopi introitu innui. Hinc 

itaque, ut videtur, flumina appellantur 
illa in magnae ecclesiae pavimento stricta 

et nigra marmorea, quasi ordines , medio- 
cribus intervallis inter se distantia. Nam 
usque ad introitum , quamquam pontifex 

Christus erat, haud omnibus manifestus 
erat et cognilus; tametsi in medio ver- 

sans, supernaturalia et immensa faciebat. 
Tunc capto tempore sacerdos, qui in me- 

dio altari consistebat ante episcopi introi- 

tum, velut praecursor tunc ministrabat 

paenitentiae baptisma, introéuntem cer- 

nens episcopum , secediL; propemodum il- 

lud tacite dicens, quod Iohannes aiebat: 
hunc oportet crescere, me autem minul z 
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ideoque confestim cedit episcopo maiora 
operari. lam quod in introitu canunt psal- 
tae: venite exultemus Domino, verba post 
baptismum significat apostolorum, quae 

de Christo dicebant. Namque ante voca- 

tionem, alii quidem aiebant: venite, in- 
venimus, quem exoptabamus: alii vero, 

veni.et vide. Alii denique: iverunt, in- 
quit, et viderunt. ubi. maneret, et apud 

eum manserunt die illa; et alia quaecum- 
que, circa tempus baptismi, 

ralem vocationem, discipuli inter se: aie- 

bant. Porro verba: praeoccupemus faciem 
eius in confessione, hoc indicant: quo- 

niam , inquit, hic qui apparuit , sempiter- 

nus est Deus, caeli terrae marisque crea- 

tor; et nunc factus est similis nobis ho-. 

mo, omnia humanae naturae propria ha- 

bens, excepto peccato ; rursusque postre- 

mis temporibus cum eadem persona et 
substantia eadem venturus est iudicare vi- 

vos et mortuos; haud «equidem in eiusce- 

modi corpore, neque tamen incorporeus, 

sed ea ratione quam ipse novit divinioris 

corporis ; venite adgremus illum, creden- 

 tesei ut Deo, procidentes propter ea quae 
peccavimus. Praeveniamus autem et prae- 

occupemus faciem eius in confessione et 

cordis contritione, ut-eum illic misericor- 
dem iudicem. comperiamus: in inferno 
enim nulla est confessio; propterea opor- 

tet nunc et praeoccupare et praevenire. 
15. Statim itaque post introitum et 

trisagii finem , ad cathedram conscenditur, 

quae res a terra in caelum conscensum , 

et ab infima Iudaeorum vita, et a lege ac 
vetere foedere indulgenter ipsis concesso, 

significat transitum : ut hinc fiat explora- 
tum, quod post baptismi institutionem , 
initium cepit divina gratia. Porro illud in- 

terponiiur quod dicitur 7poxe/[.evov , pro- 
pterea. quod cunctis novae gratiae sym- 
bolis praeit. Posthinc enim apostolorum 
quoque vocatio et designatio divulgatur, 

ante gene- 
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(f) Cathedra hoe'loco idem videtur quod bema, a Latinis dictum presbyterium. Alioqui tamen pon- 
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'actibus illorum atque epistolis legendis: 
nec non ipsorum qui divina evangelia scri- 

pserunt gratia. Benedicendi vero actus seu 

signaculum , quod episcopus intus face- 
re solet in fine trisagii, plenitudinem et 

quasi sigillum propheticorum de Christo 
praelectorum verborum. denotat. Nam- 
que huius in carne adventus, sigillum fuit 
quod praedictorum ab illis veritatem ob- 
signavit. Atque hoc benedictionis signa- 
culum initio quoque divinorum operum 
et creationis hominis adhibitum fuit. Est 

insuper signaculum pacis eius, quae par- 

tiales principatus dissolvit , cunctisque sive 

proximis sive longinquis gentibus pacem 
sancivit. Ideoque, pax omnibus, episco- 
pus inclamat; innuens videlicet , quod 

Christus pacis pater, terrestria ac caele- 
stia unum fecit. 

46. Nec vero quisquam haec audiens 
scandalum patiatur , dicatque: cur nam 

quae ab apostolis post resurrectionem acta 

fuerunt , haec initio ante passionis symbo- 
la collocasti?, At velim scias quisquis ita 
loqueris, neque aenigma neque symbolum 
neque parabolam servare posse invaria- 
biliter eorum quae imitantur paritatem , 

neque item, personae, temporum, ordinis 

prioris aut posterioris , et reliquorum hu- 

iusmodi similitudinem, nedum idem cum 

illis esse posse: verum haec ita figuran- 

tur, ut imaginem prototypi gerant: sed 

certe aequalitatem servari impossibile est. 
Dicimus ergo, lectionem apostolicorum 

actuum-et epistolarum , electionem simul 

repraesentare et finem promissionum Chri- 
sti Dei nostri; unde huius potentia , et ve- 

ritatis firmitas comprobatur. Dixit enim il- : 
lis: venite post me, faciam vos piscatores 

hominum. Specta igitur, quomodo mun- 

dum universum: praedati sunt de abysso 
erroris hi piscatores et illitterati ; atque ab 

(1) Latinus episcopus dicit paz vobis; graecus, itemque armenius, pax omnibus, quae locutio la- 
tius patet; quamquam et latinus et graecus nonnisi adstantes omnes alloquuntur. 

(2) Hane regulam criticam intelligendarum parabolarum iam tradiderat S. Cyrillus in commentario 

ad Lucam cap. XVI. apud nos T. Hl. p. 347. 
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oriu solis usque ad occasum horum dog- 
mala praedicantur , ac prae aliis cunctis le- 
gibus et statutis, horum valent traditiones. 
Quodque omnium mirabilissimum est , vis 

horum artificum haud eatenus tantum ope- 
rata est , quatenus ii vixerunt, quod pisca- 

toribus ceteris usuvenit, et post mortem 
evanuit; sed potius , facta aliqua ab iis per 
omnes gentes.satione, iactum manu ipso- 

rum semen, piscatores multos cepit, ve- 
nalores, milites, mercatores, agricolas , 

multiplicem domino et creatori fructum 
reddentes; ita ut videre liceat usque ad 

hodiernum diem, et usque ad saeculi huius 

consummationem , infideles multos ad ba- 
ptismum accedentes, piscatorum horum 

sagena 'captos. Atque haec quidem de 

actuum apostolorum atque epistolarum le- 

clione dicta sunto. | 
17. lam venerabilium: ac. divinorum 

evangeliorum elata voce lectio, ipsius Chri. 

sti Dei nostri demonstrat sermones , man- 

data, leges ipsas quas nobis tulit, passio- 

nem, sepulturam, resurrectionem , assum- 
ptionem. Nam miraculorum levem oppi- 

do mentionem evangelistae fecerunt, uno 
tantum verbo innumerabilem prodigio- 

rum multitudinem significantes. Quia vero 
quem decantamus, Deus. simul homoque 
est, mixtos pariter hymnos ei composue- 

runt beali patres. Et sicut trisagii hym- 

nus, ita etiam alleluia, angelica est hym- 

nodia; ut Christum Deum esse ex ange- 
licis, hominem item esse, ex nostris hym- 

nis palam fiat. Thuribolum autem, quod 
dum canitur alleluia, cum thymiamate 

agitatur, gratiam Spiritus sancti denotat 

datam discipulis, quando eos misit ad om- 

nem morbum languoremque sanandum in 

Israhel. Tum post evangeliorum lectio- 
nem preces et postulationes, usque ad 

cherubicum hymnum, triennale magiste- 
rium Christi Dei nostri innuunt, et para- 

torum ad baptisma catechesim ; quia hos 
. videlicet praedicationis vis, et miraculo- 
rum operatio attraxit. Tunc vero catecha- 
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ANDIDENSIS 
' 

meni, nondum Christi sacramentorum di- 

gni, extra mittuntur. Quae autem hoc in- 

tervallo funduntur preces, tum ipsorum 
catechumenorum , nec non et fidelium, at- 

que ipsius denique episcopi causa fiunt. 
Cogitantes enim divi patres, qualem esse 
oporteat animam itemque manum: illius 

qui immaculatum contacturus est Christi 
Dei nostri corpus; nempe oportere sola- 

ribus radiis esse puriorem, ideo: preces 

pro impetranda his venia, quam a Dei cle- 
mentia expectant , instituerunt. 

18. Age vero sanctarum rerum à pro- 

.ihesi translatio, corporis inquam domi- 

nici et sanguinis, et horum ad altare in- 

troitus resonante hymno cherubico, in- 
dicat Domini ex Bethania ad urbem Hie- 

rusalem processum. Tunc enim et turba 

plurima, et Hebraeorum pueri, tamquam 
regi mortisque victori , hymnum voce sen- 

sibili cecinerunt ; intellectualiter autem an- 

geli cum cherubinis trisagii hymnum di- 

xerunt. Et. sceptra gladiosque, quorum 

olim usus erat, tamquam regni. symbola 
gestant diaconi. Tum et ventilabra, figu- 

ram cherubinorum gerunt, Qui autem ca- 
nitur hymnus cheruübicus, admonet om- 

, nes, ut nunc, et usque ad liturgiae finem, 

attentiore animo sint, omissa omni mun- 

dana terrenaque cura; ceu qui magnum 

regem in sacra communione suscepturi 

sunt. Iam et rerum sanctarum in sancta 

mensa repositio, imitatur stratum illud 

caenaculum; et paulo post, in crucem ex- 
altationem ; et in fine demum sepulturam 
repraesentat, et resurrectionem et deinde 

assumptionem. Ne enim, si omnium sin- 

gillatim tunc actorum horam ac tempus: 

(1) Al. codex addit » exsuoquAuxiov , aut a scevophylacio; quod mendum videretur, cum non eadem 
mensa fuerit zgóSeci; et exsuoQuAdxioy , quod etiam diaconicum nonnulli appellant. Sed tamen in libello 
delineationis ecclesiae orientalis graecae, auctore Eustrathio lohannide rutheno p. 117. legimus: prius 
quam ad altare, consecrationis gratia, deferrentur oblationes, in gazophylacium (idem quod scevo- 
 phylacium ) pórtabusbér, donec inquisitio facta fuisset, num eae tales essent, quae Domino digne of- 

Jerrentur. Sed legesis Allatium de Graecorum templis, ed. Paris. p. 136. 

(2) Hine apud nos in pieturis graecae missae vides angelos, quorum vicem gerunt diaconi, gladiis 
armatos. Et caerimoniarum apud nos magistri baculus instar sceptri est. | 

(3) Hie quoque tractus, usque ad xoivovías , extat in solo codice 632. p. 6. a. 
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locumque definirent beati patres, adhuc 
aliis translationibus,, pluribusque altari- 
bus indigerent, atque hinc quasi risui ex- 

positum oeconomiae mysterium evaderet, 

decoram mundanae Dei creationis ratio- 

nem imitati sunt, quatenus homini divina 

imitari licet atque operari. Itaque caeli in- 
star superius sanctae mensae lacunar fa- 

bricarunt. Instar vero universae terrae es- 
se constituerunt sub quatuor ciborii co- 
lumnis clausum et circumscriptum sacrum - 

pavimentum. Qua in re impletur prophe- 
ticum illud dictum: qui operatus est sa- 
lutem in medio terrae. Nam cum omnes 

confiteantur Hierosolymam in media ter- 
rae statione esse collocatam, qua'in civi- 

tate universam passionem suam sustinuit 

Dominus, proditionem , iudicium, et ea 

quae crucem praecesserunt ac subsecuta 

sunt; cum insuper sanctam mensam mie- 

dium inter caelum ac terram tenere locum 

appareat , eademque media inter columnas 

ac ventilabra sit; merito ipsa caelo sup-' 

posita esse dicetur: atque sive in India. 

sive in Britannicis insulis ea consistat, sa- 

lutem in medio terrae patratam fuisse de- 
notat per ea quae in ipsa peraguntur my- 
steria. Quod si quis dicat, non omnem ec- 

clesiam habere ciborium et crepidines at- 

que columnas, satis inquam erit si semi- 

circulare bema habeat, quod in qualibet 

ecclesia fieri constitutum est, cuius cur- 

vum lacunar caeleste hemisphaerium re- 

praesentat ,. mediam habens ex adverso 

sanctam mensam. : 

19. Iam post sanctorum donorum re- 
positionem , precem episcopus pro se et 

populo recitans, postulat ut gratum sit 
Deo patri sacrificium filii eius unigeniti 
qui immolatur. Etenim hic immolatus ho- 
stiam se in sui patris honorem obtulit, 
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(1) Hoc et sequentia vides in nostris graecae missae iconibus. , 

(2) Male apud Germanum f:vezixaic, venetis. Item alibi dvavyaiov écvavgepsévov pro. dozpopssvov. 

(3) Dieeres cum poélis iv ópQaÀ3 Tà6 ys. 

(4) Vides legem graecam de semicireulari presbyterio , ut in nostris picturis y. et VI, et apud Al- 
latium de templis Graec. ed. Paris. p. 166. Quin adeo decoram hanc legem servatam VAdiinus in priscis 
etiam Romae et civitatis Tuscaniae basilicis. 

* Ps. 73. 42. 
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quamquam id pater non exigeret. Atque . 
sanguis eius effusus liberando universo ho- 
minum generi pretium exlitit, et quasi 

redemptio. Postea elata voce, amemus in- 
vicem, clamat diaconus; ila ut. sensibilis 

quae tunc fit salutatio, intellectualiter in- 

ira cor recipiatur, et omnis iniuriarum 

memoria abstergatur. Tum bis diaconus 

inclamans ait: portas, portas ; in sapientia 
attendamus ; id est ne insipienter neque 

inconsiderate sancta haec tractare ausi- 

mus, nec quasi quotidiana consuetudine 
inviolabile hoc peragamus officium et 

actum, ut acceptabile videamur Domino 

sacrificium offerre; sed postquam cum pu- 

rilate cognoverimus, cui vel quali modo 

singula prototypa, quae nunc fiunt, uti- | 

liter congrueque competant. Oportet ita- 

que ut mystae atque initiatores harum. 

rerum, sacerdotes inquam atque episco- 

pi, cunctique ministri, rationem noverint 

officiorum horum, et cui unumquodque 

referatur. Quod est enim rationalis natu- 

rae proprium , id his verbis « in sapientia 

attendamus » imperatur. Sequitur : stemus 

honeste, stemus cum timore , attendamus 

sanctae anaphorae. Quaenam porro ana- 

phora? Nempe ad prototypa perficiendo- 
rum symbolorum respectus. Demonstra- 

tivum enim est, et similitudinis indicati- 

vum, anaphorae vocabulum. Ideoqus tre- 
mentes pariter et lacrymantes, quasi ipsum 

nunc cerneremus patientem pro nobis the- 

anthropum, ita stemus sobrie et compo- 
site, ut cum pace, el sine terrenarum co- 

gitationum perturbatione, haec exhiben- 
. tes, digni fiamus inclytam eius resurre- 
ctionem cernere, atque hinc gaudio re- 

pleri; praecipue qui, prout loci sanctitas 
postulat, corpus suscipiunt. Hi enim et 

ei compaliuntur; et consepulti, postea 

simul resurgunt. . . 
20. Hortatur mox episcopus, sursum 

corda totamque mentem habere. Fideles 
autem, dum haec dicuntur, promittunt 
exhibere. primo quidem misericordiam , 
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deinde pacem, ceu sacrificium laudis. Fa- 
tentur item, se ita habere corda erga Do- 
minum, ut iubentur. Post haec divinum 

orthodoxae fidei symbolum dici ordina- 
tum est, ut hinc omnibus fiat exploratum, 
quod unus de Trinitate unigenitus filius 
et Verbum principio carentis patris, pro- 
pter nostram salutem homo sit factus , in- 

carnatus de sancta virgine , crucifixus , se- 

pultus, et resuscitatus: cuius divino man- 

dato haec sacra facimus ut haud verbis 
tantum, verum etiam operibus salutem 

nostram assidue operantes, sic non vi- 

vere tantum sed cum viríute vivere vi- 

deamur: atque cruciatus ipsum quidem 

carne passum confiteamur, sed eiusdem 

impassibilem mansisse divinitatem. Simul- 

que ut dum haec divini symboli elata vo- 
ce recitatio fit, idiolae ignarique homines, 
canticum hoc audientes, mente percipiant 

mysterii notitiam, quae iam multorum 

auribus divulgatur. 

21. Portarum vero clausura, nec non 

veli his superimpendentis apertio, ut in 
monasteriis fieri solet, tum et illud di- 
vinorum donorum operimentum , quod 
vulgo dicitur aér, illam ut reor noctem 

in qua discipuli proditio evenit denotant , 

et ad Caipham deductionem, et coram 

Anna praesentationem, et falsa testimo- 
nia, et illusiones, et colaphos, et quae- 

cumque huiusmodi tunc contigerunt. Cur 
enim operimentum: hoc appellatur aér, 

nisi quia adopertus tenebris aér noctis 

ilius ab eo figuratur? qua et magnus 
Petrus, quum extra ianuam staret, ro- 

gatu discipuli, qui erat pontifici notus, 

intromissus in atrium fuit: ubi et ancilla 
ei occurrens , et qui sedebant ad prunas, 

eum coarguerunt; et alia ei evenerunt, 

quae ad negaltionis praecipitium impule- 
runt; dum hoc lapsu corruere permis- 

sus est elationis suae causa et gloriatio- 

nis. Ablato autem aére, et retracto velo, 
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portisque patentibus, mane illud figura 
tur, quo Christum abductum Pontio Pila- 
lo. praetori tradiderunt. Hoc enim tem- 
pore, nempe dum portae clausae sunt, 

et velum praetensum, subdiacorios foris 
manere in venerabilis templi spatiis , qua- 
si in sacri altaris atrio , sancti patres man- | 
darunt ; scandala e medio subdücentes, et 

eos qui inverecunde impudenterque huc 
illuc discurrunt cum simpliciorum dam- 
no, ancillae cuiusdam instar abigentes et 
cohibentes. Item illi qui illa verba incla- 
mant « quicumque fideles » praesentes om- 

nes a lapsu cavere monent; dum illis Co- 

ryphaeum hoc tempore in memoriam re- 

vocant; ne quis horum, metu aut dolo 
subripiente, ab iis qui semper in puni- 
lionis prunis sunt daemonibus, igneas co- 

gitationes iniicientibus in corda potissi- 

mum virtute sublimiorum , mente torpeat; 
etiamsi non sputa tantum et colaphos re- 

putet, verum etiam sanguinem et passio- 

nem mortemque Dei memorari audiat: 
et nihilominus quasi Dei impassibilitati fa- 
vens, omnino ei indolentiam absque ulla 
molestia insipienter largiatur: atque ita 

in haereticorum  phantasticorum  bara- 
thrum deferatur, et totam Christi oeco- 

nomiam in-arcana mentis suae officina vi- 

deatur negare. | 

22. Videsis autem quomodo divi pa- 
ires res magni Petri hoc loco repraesen- 

tari voluerint, ut reputare possimus , quod 

si ecclesiae fundamentum , super quo ipsa 

aedificanda mox erat, providentia sic di- 
sponente, sacro episcopatu spoliari, et tali 
iantoque lapsu proruere periclitatum est ; 

qui fieri poterit, ut hodierni aliqui sa- 
crum episcopatum minime sibi convenien- 
tem adepti, in tale barathrum: non inci- 
dant; Nonnulli vero aiunt subdiaconos qua- 
si imaginem gestare legalis virgae, quam 
olim manu tenebant ii qui pascha illud 
comedebant: quia nimirum subdiaconi 
foris consistentes quietem a fidelibus exi- 
gunt, ut commoditatem habeant qui intus 

[ 
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sunt sacerdotes divina mysteria impertur- 
bate peragendi. 

' 93. Quid autem dicendum de venti- 

labris , quae diaconi interim manu tenent, 

et celeriter commovent supra res sanctas, 

quasi attoniti, usque ad complementum 
augustae precis: mitte spiritum sanctum 

tuum super nos et super proposita dona 

haec? Audacis sane linguae est de his di- 
cere; sed quia semel mandato iubentis 
cessimus , agesis de his quoque loquamur , 

prout Deus concesserit: et siquidem aliis 

quoque dicta nostrà fuerint accepta, Deo 
sint gratiae; certe haud omnino vitupe- 

randa fore scio, neque extra fidei chri- 
stianae dogmata. Dicimus ergo, ubique et 
semper adstitisse caelestes potestates Chri- 
sto domino, illa vero potissimum nocte . 

qua traditus fuit. Ipsae igitur videntes ab- 
ductionem ad Caipham, coram Anna prae- 
sentationem , falsa testimonia , virgae per- 

cussiones , sputa, colaphos, illa Iudaeorum 

convicia , coccineum a militibus impositum 
indumentum ,. spineam coronam, adora- 

tiones cum risu, et quaecumque alia di- 
vinorum evangeliorum enumerat narratio , 

et quotquot propter multitudinem fortasse 
praeteriit; ad haec singula ambigentes, et 

patientiae magnitudine obstupescentes , fa- 
cies suas velantes , semet avertebant: rur- 

susque Domini sui maiestatem reverentes, 
redibant. Idque agebant usque ad elatio- 
nem in crucem. Finis enim corporis cru- 

ciatuum , et ignominiae ex his manantis, 

crux fuit; quae reapse gloria extitit, non 
ignominia : hinc enim operationum ac vir- 

tutum deitaiis initium: hinc ille generalis 

universalis terrae motus, et trium hora- 

rum tenebrae in universa terra; nec non 

veli ac petrarum scissio, et monumento- 
rum apertio; denique mortuorum resur- 
rectio, et quaecumque ad inferos descen- 

dens Salvator fecit. 

94. Propterea postquam ad crucifi- 
xionis locum Christus pervenit , stuporem 

et admirationem caelestes illae potestates 
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ANDIDENSIS 

seposuerunt. Illorum ergo imitatione, uti 

dictum est, agitant diaconi sacra. venti- 
labra. Atque hinc exploratum est, cun- 

cta ante crucem opprobria, derisorios 
honores, ludibria, magis adfecisse patien- 
tem, itemque spiritales caelestes potesta- 
tes. Quoniam igitur, qui haec passus.est , 

perfectus homo pariterque perfectus Deus 
, erat, unà in persona duas gerens natu- 
ras, inconfusas, non mutabiles, invaria- 

biles; humanam, dolores excipientem ; di- 

vinam impassibilem manentem ; idcirco 
mystici salutis nostrae ministri et mysta- 

gogi, modo quidem passionis dispensatio- 

nem ac tolerantiam celebrant; módo Deo 

dignam puramque supersubstantiali natu- 

rae doxologiam extollunt, tamquam ab 

ipsis cherubinis ac seraphinis ei tributam. 
Ad hoc enim nos deducit elata prolatus 

voce triumphalis hymnus. Nam nos opor- 
tet illuc, unde discessimus, regredi. 

95. Post vocis itaque elationem, tri- 

sagii canitur hymnus; quo cantato, oratio 
praesertim dicitur magni Basilii vel etiam 
divi Chrysostomi, quae a divina natura ex- 

ordiens pergit ad incarnationem: totamque 
Salvatoris oeconomiam hi sancti praedi- 

cantes, elata voce proclamant: accipite, 

manducate. Quaestionem quandam vide- 

tur commovere defectus vocabuli « om- 
nes » in dictione « accipite manducate: » 
vicissimque additio eiusdem vocabuli « om- 
nes » ad verba: « bibite ex eo. » Dicimus 

ergo duplicem habere significatum « om- 
nes » nempe dici historice ac spiritaliter. 
Historice quidem , propter proditoris in- 
ter haec ipsa mysteria dolum: spiritaliter 
vero, ut Dei spectatores apostoli , divique . 

patres. Postremo dicendum id quod prae- 
cipue spiritale est. Cum omnes discipuli 

divinum panem in manus suas recepissent 
a Christi Dei nostri manibus, et cum ti- 

more ac fide communicassent, solus Iudas 

acceptum panem abscondit, ludaeisque 

(1) Quidquid sit de hae Theodori opinione, aut vulgari traditione, cireà sacrum arcanum Tudaeis abs 
Iuda revelatum, ipsum quidem participasse cum ceteris mysteria, ait etiam Petrus laodicenus apud nos 
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manifestans , mysterium publicavit. Hanc 
ob causam , ut aiunt, illlud non enim ini- 
micis tuis revelabo mysterium, additur 

verbis « super mystico tuo convivio. » Di- 
vinum quidem sanguinem ex uno calice la- 

biis et ore cunctis suscipientibus, clam age- 
re proditor non potuit , sed aeque ac ceteri 
particicipans bibit. Quam rem cognoscens, 
qui omnia ante quam fiant scit Dominus, 
de pane agens, praetermisit « omnes : » 

de calice autem, quia Iudas quoque sum- 

pturus erat , additamentum vocabuli fecit. 
Atque hactenus de hoc dictum esto. 

26. Reliquum est, ut etiam quod ad 
communem utilitatem ac magisterium po- 

stea mystici exposuerunt , dicamus. Abso- 

lute dictum est, accipite manducate, sti- 
lo didascalico et hortatorio tamquam ad 

omnes homines, quos paterno affectu divi 

patres cohortantur; ut infideles quidem 

ad fidem accedant, haud vi vel necessi- 

tate ducti, sed persuasione potius atque 
animi proposito, quae reapse est cultus 

fideique lex. Postquam vero accesserimus, 

et sacro baptismate mundati fuerimus, sic 

demum digni simus solidiorem dogma- 
tum alimoniam recipere. Ait enim mag- 

nus Basilius sacro baptismate nondum 
tinctis: mellis dulcedinem quomodo .sig- 

nificem ignorantibus? gustate et videte, 
quoniam suavis est Dominus. Qui tamen 

iam crediderunt , et orthodoxi coetus mem- 
bra sunt, ne omnino indifferenter et sine 

probatione sumant. Dicit enim apostolus: 
probet autem se ipsum unusquisque, et 
sic de pane illo edat, et de calice bibat. 
Unumquemque autem hoc loco dicit fide- 

lem. Qui ergo conscius est se esse indi- 

gnum horum participatione, neque sume- 

re audeat neque manducare. ldcirco di- 
ctioni « accipite » non est additum « om- 

TOÜTOU yàp fyexa, , ie qaci , 7b, 00 p 
y TOiS dx 9eois oU T pug ierov eiae, 
apécxaral eri TU dela vou coU TOU pu- 
€ix0U* 10 pé voi Dio aij. c $E éyàg 
wornpíou xelAeci aráyroY 1) cóp.aci Os- 
ax,opéyoy , ázoxp-ai ovx nOuyí-9u o Oó- 
Alos , dAA' éz^ lau rolg GAAOI; Mera AG- 
Boy , fariey* Üorep eidliog 0 erávza wwpiy 
juu, ne ádpoc xDexQo , 6i pu£v. ToU 
&prs T0, arüyréc , sraptQpa up" emi ^) T8 
zorMpis , de peraNi opio x, TOU "Iob- 
4a, mpogré 9 ax. Kai roUrO pMéY OUT(QG 

ela. 
xc. Aoraóy ? 5 » TÀ eie xoiyy fogéAaay 

xj üi0naxaMay M? raoTA UwO T MUgT- 
zóAwcy. dfaruzr ob uApov, Ouynuréoy* dzAGe 
elpnraA TO AMáfere Qdryere , vópatp Qi0acza- 
Alas 15 IvéceoG TQóe mávras ávSga- 
m6, Ta pIRÜoTEpoy TOUTEG T eio zaT- 
pav axogauaAobyroy , iyd. oi [£y Urig ol d 
zie mpoctASwmi , o0 (día, vivi à ávyxm 
dy6pfpo, meo 7 ) por E "rgoaupenq 
dvxiis, Sar«o n vóp (Qo. Aa peius E qí- 
g és" zpogeA.-9óyres 5 , 15 0i 7 "Dea (Ga- 
vTícjumTos xag apÜeyrec, oUro xarafio- 
SOpey Osza9G * espsüio T Üoypármy o- 
Qiic* A&yd 99 0 ueyas BaciAeoc Tole ápii- 
Toi6 T Dele (Bwzrriajenros , 'yAunÜTMTO. MÁ- 

Aurog zrGg dva*y[eiAw ToiG d'yro0U01 ; *yeÜ- 
caos 1x; lOere , óri nengüc O xÜexoc oi 
Mévroi ilàn zig ócayres, 4) T T Op9o06- 
Ew» cuc puar(Os epos vvyxàvovrec, pui 
máyreg dz O6 ddoxippic oe AáBmai- Xeryd 

^ ea / / à cf y&p 6 ámógoAog: doxipad ire) é $4a06 
£auTüy , i obras Cx T &pTE $09iéra, x 
6T mornpía iyéTO* Éuag oy órab 2a à 

) zigàv Quoiy* 0g *yoUv aüvoiOey énvrüy 
dváZioy Ovra, d robrmy ueraAieems , juii- 
T6 AafBeiv roÀpdioe pit Qurysiv* TOUT 99 
e ». V L m /, A , 
évexey , áméAsev C» TQ Aáflere TO , vráv- 

Z /, € , ^A T£c* TOUTÉg , Aádere oi OQ oxiuacuevo T 

p. 544. Item s. Petrus Damiani, quem supra citavimus, ad canonem missae n. 6. Solet, inquit, dubitari 

an Iudas acceperit; quod videtur , cum dicat: bibite ex hoc omnes. Sed quaeritur qua ratione medicus 
salularis medicinam dabat aegroto, quam ei sciebat mortiferam? Ad hoc scilicet dabat, ut suo doce- 

retur exemplo, quod sacerdos non: debet ulli communionem megare, cuius crimen, etsi sibi sit notum, 
non tamen ecclesiae; ne forte ion sit corrector, sed proditor. 

* 
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ANDIDENSIS 

nes. » Id est, accipite, qui probata con- 
scientia estis. In locutione autem « bibite 
omnes » lex fertur participantibus divi- 

num corpus, mandans his dicensque : ne- 
mo eorum qui ad sacram synaxim admit- 

tuntur , secum dicat , necessarium non es- 
se de sanguine quoque bibere: sed omnes 

quotquot divinum corpus sumpsistis, de 
calice quoque divinum sanguinem bibite : 

ut hoc etiam ritu naturas duas in per- 
sona una Christi Dei nostri confiteamini: 

atque. hunc, tamquam libertatis mundi 

pretium sponte collatam sumentes , po- 

stremo vos ipsi libertatem consequemini. 

Hoc autem in illius commemorationem 

facere admonemur. Et quidem locutio 
« quotiescumque manducabitis panem 
hunc, et calicem bibetis » demonstrat , 

debere hoc quotidie fieri ab iis qui pos- 

sunt, eiusque pro nobis passionem glori- 

ficari, et usque ad secundum eius glorio- 
sum adventum concelebrari. 

21. Et post recitatam precem osten- 

dit episcopus res sanctas dicens: et fac ut 

panis hic sit ipsum pretiosum corpus do- 

mini Dei ac servatoris nostri lesu Chri- 

sti. Quod autem est in hoc calice, sit ipse 

pretiosus sanguis Christi tui; immutans 
sancto Spiritu tuo; qui effusus fuit pro 

mundi vita. Quae uti agnoscimus et cre- 

(1) Proponit heie graecus homo tamquam peremptoriam Christi legem de communione sub utraque 
specie. Sed' videsis apud theologos apologias plurimas pro communionis sub uniea specie ritu, quo utun- 

. tur Latini. Extat quoque Allatii hae de re disputatio pro Latinis; neque ením omnes Graeci contradieunt. 
(2) S.,Petrus Damiani op. cit. n. 8. Faciat unusquisque quod pium crediderit esse faciendum; hortor 

tamen omnibus diebus dominicis esse sumendum , si tamen mens non sit in affectu peccandi. Giaeci 
hodierni, et audio, quater saltem in anno communicant. 

(3) Coneorditer Graeci mutationis, dogma confitentur, sed non omnes modum explicant. Critépulus 
ó 

eap. 9. "Eczi ya dÀw935 cujua XeicToU 6 isgoUg'yoUpuevoc &proc ,X&i TG £y TÀ ToTTQQÍO o [Aat Xegia ro) avupQiBa- 

Auc" ó B€ vgomoc TZg TOimUTQg pe7n[oAüg d*vuGroc xai cvspumvsuroc. En tamen in alia ecclesiae orientalis 

confessione Nectarii Hierosolymorum patriarchae, ubi de hoc sacramento agitur (p. 167) ita adfirmatur: 

psd rà fupaTa vaUta 4 perouciecig (transubstantiatio ) z«eeuSUc vyivevas "wai dAMdjoe: ó dprog sig «à dXaSivOY 
cus ToU Xeizoü ete. Denique tertia orientalis ecclesiae confessio seu apologia, auctore Gabrihele metro- 

polita philadelphiensi p. 4. ( et saepe alibi) ed. Paris. utitur pariter vocabulo éransubstantiationis: xaza 
jerougiagiy , üvay vuv iüíuy dmopdANm &maca» oüciay ng VwpotuTog , xai éig Gapxm xoi ipa XpigTOU [AeTOU- 

cie39v«i. Sed de hae re praeclare diuque Richardus Simonius in notis uberioribus ad Gabrihelem. Cete- 
rum quod ait anglieanus Cavaeus art. Ínnocentius III, ab hoc papa monstrosum transubstantiationis |fig- - 
mentum inter fidei artieulos fuisse repositum, nune: vviderims in citato Petri Damiani (qui saeculo ferme 
ae dimidio senior est) n. 7. et 14. vocabula íransubstantiatio , et iratawtzas aye, Recole dicta in hoe 

nostro volumine p. 449. 

(4) Hune quoque locum citat ex ms. Allatius de Purgatorio p. 108. 



COMMENTATIO LITURGICA. 

dimus, ilà !ransmutentur, ceu invocalio 
habet. Sed magnus Basilius loco illius 
perafaAOv Spiritu sancto tuo, posuit: 
qui effusus est pro mundi vita. Haec au- 
tem inter se non discrepant: ille enim 
( Chrysostomus) proprietatem vivifici Spi- 
ritus indicans scripsit; deiloquus autem 
( Basilius) unam. eandemque essentiam et 

operationem , nec non et voluntatem ac 

virtutem Trinitatis demonstrat; coopera- 

tionem transmutationis Patri regerens. In- 
deque uterque comprobat, quaecumque 

Pater operatur, illa eadem et Filium et 
Spiritum sanctum operari: et quaecum- 

que filius, eadem et Patrem et Paracle- 
tum: et quaecumque Paracletus, eadem 

et Patrem et Unigenitum. Deinde oratio 

post divinorum donorum ostensionem dici 

solita, quae et ipsa duplicem hàbet signifi- 
catum , nempe et illum iuxta mentem ma- 

gni Basilii, et alium magni Iohannis pre- 

tiosius omni-auro os habentis; ut curiose 

scrutantibus egregie apparebit. Nam divus 

Basilius sanctorum memoriam ita inducit 
dicens: ut inveniamus misericordiam et 
gratiam cum sanctis patribus , patriarchis, 

et cunctis deinceps iustis. Chrysostomus 
autem , ut ibi scriptum est, etiam pro ipsis 

aequum iudicat offerri sacrificium. Et me- 
rito ; neque enim pro peccatoribus tantum 

sanguinem fudit pastor bonus,.et hostiam 
se patri ob horum reconciliationem obtu- 
lit, sed pro ipsis quoque iustis. Non enim 

est, non inquam est, qui vivet, el non pec. 

cabit, etiamsi unius diei vita eius fuerit : 

ideo ergo quia omnes obnoxii, pro om-. 
nibus mortuus est. Nam et illi qui ante 

crucem extiterunt omnes, ob protoplasti 
transgressionem , et supervenientia alia 

peccata, obnoxii erant, et morti dediti. 
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THEODORI ANDIDENSIS 

Sed neque lex Moysis quemquam horum 
iustificavit. Unus tunc igitur pro omnibus 

mortuus est. Eandem porro mortem ac re- 
surreclionem confitemur contemplari in 
mysteriis, atque omnia nunc perinde com- 
pleri exploratum est ab iis qui digne of- 

ferupt, prout illo tempore actum fuit. 
28. Nec quisquam dicat: quomodo 

ipsis episcopis liceat pro talibus sanctis 
intercedere? Enimvero , inquam , quoniam 
digni facti. sunt, ut magni pontificis per- 

sonam gerant , id fieri potest. Nam et alio- 
quin isti, quae quidem ex persona propria 
dicunt vel agunt in divina liturgia, velut 

accepta ab hominibus auctoritate, ut epi- 
scopi factitare videntur; illa tamen quae 

supra hominis conditionem exhibent, ve- 
lut hymnos cherubicos ac seraphicos et alia 
omnia, utique haec praeter ipsorum digni- 
tatem, tum elata tum submissa voce pro- 
nunciari ab eis constat. Sicut magnus quo- 

que Dionysius manifestius nobis sistit. Is 
enim nostram hanc divinam liturgiam ad 

imitationem fieri dicit caelestium potesta- 
tum, et ordinum illorum, quorum figu- 
ram gerunt sacri ministri ; alii quidem pri- 
mam sortiti stationem et ordinem ; alii 

secundum, et sic reliquos. Et diaconum 
quidem appellat expiantem ; sacerdotem, 

illuminantem; episcopum , perficientem. 

Cum itaque verba audies: adhuc offeri- 

mus tibi rationalem cultum hunc ; et alio- 

rum sanctorum nomina mystice submissa 

voce insusurrantem episcopum; et mox 
clara voce clamantem « praecipue sanctis- 
» simae , immaculatae, et prae ceteris be- 
» nedictae dominae nostrae Deiparae » 
qualem quantumque tu haec dicentem es- 

se arbitraris? » Mihi certe haec ex Domi- 
ni persona videtur pronunciare. Namque 
alia in prece dicit: tu enim es qui offers 

et offereris, et excipis et das. Sic ergo 
(1) Quod adtinet ad preces, quasi pro sanctis, in liturgia praesertim Chrysostomi scriptas, audiatur 

Augustinus mentis ecclesiae legitimus explanator in Ioh. tract. LX XXIV. 1. 7deo quippe ad. ipsam men- 
sam mon sic martyres commemoramus , quemadmodum alios qui in. pace requiescunt, ut etiam pro eis 

oremus , sed magis ut ipsi pro nobis, ut eorum vestigiis adhaereamus. 

. - (2) De eeclesiastiea hierarchia cap. V. 
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demonstratur, ipsum solum carere pec- 
cato theanthropum Dominum, et pro om- 

nibus simpliciter satisfecisse; et illa eius 
temporis acta, passionem, inquam, sepul- 
turam, resurrectionem, nunc per symbola 

a credentibus recte omnia perfici. Atque 
idem pari modo a deiloquis magistris con- 

fieri statutum fuit. 

29. Simplicem. autem rei intelligen- 

tiam nos docet illa post recitatam hanc 
orationem exclamatio , quae tum a magno 
Basilio , tum etiam a Chrysostomo dicitur. 

Quomodo enim concordabit dictum : ut in- 

veniamus misericordiam et gratiam, prae- 
cipue cum sanctissima immaculata? in quo 

et aliud prorsus significat deiloquus; nem- 
pe quoniam omnes iusti in dextra iudicis 
parte constituri sunt, ibique et ipsa thean- 
thropi Domini mater, et uniuscuiusque 

gradus et statio distinctus erit; nihilomi- 
nus, tamquam in una omnes parte siti fue- 

rimus, rogat sacerdos ut illorum statione 

digni habeamur, qui sine peccato videli- 
cet Christo placuerunt; non autem cum 
sinistris et damnatis connumeremur. Sed 
longe est melius haec intelligi tamquam 

a Christo dicta et acta. Est enim filius et 

Verbum , sine immolatione immolatus , 

agnus et victima idem et pontifex in ae- 
ternum. lpse ergo orat pro nobis patrem 

suum. Reapse dum dicit sacerdos: acci- 
pite manducate, hoc est corpus meum; 
nonne hoc tamquam ab ipso Christo dici- 
tur? Sic ergo tripliciter intelliguntur ab 

episcopo dicta in divina mystagogia ; alia 
quidem ut a mediatore inter homines, et 

patri exhibita: alia ad imitationem caele- 
stium potestatum ; alia denique ab ipso 
Christo Deo nostro. Cur vero globatim 

omnes tum veteris tum novi testamenti 

sanctos memorarunt? primo, ob ea om- 
nia quae diximus; deinde, ut demonstra- 

rent unum esse tum horum tum illorum 
Deum, cui ut praesens mysterium confie- 
ret, ante saecula placuit. Denique quia 
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omnes livore eius sanati fuimus, et quía 
pro omnibus sanguis eius effusus fuit. 

30. Postea diacono defunctorum di- 

ptycha submissa voce recitante , episco- 

pus rursus incipit novi testamenti sancto- 
rum commemorationem, praeposito in hac 
praecursore lohanne, sicut evangelistae 

hunc adventui Servatoris praeposuerunt, 
ceu primum Christi adventantis nuncium 

et praedicatorem ; et Christi verba quasi 
confirmantes: quod maior hoc inter na- 

tos mulierum non surrexerit. Deinde po- 

nuntur apostoli et sancti, quorum memo- 
riam agimus. Cur autem haec, testamen- 
tum appellamus? quia nostri huius figura. 
fuit, data a Moyse legislatio; et ipsum te- 

stimonii tabernaculum, delineatio quae- 

dam'huius praevia erat, quae a legis da- 

tore dicta est. testamentum. Si ergo figu- 

ra est testamentum, multo magis veritas 
quae apparuit. Habuit ergo testamentum 

illud tabernaculum, iuxta divum Paulum, - 

iustificationes cultüs, et alia mysteriorum 

mirabilium testimonia. Habuit etiam prae- 

cepta. Dei et mandata, et promissiones 

haec observantibus: de quibus legislator 
decretum edidit dicens: obaudiendum esse 
ipsi datisque praeceptis, donec ille veni- 

rel cui repositum est, ut ait Iacob. Ipse 

vero Moyses sic ad litteram locutus est: 
prophetam vobis suscitabit Dominus , tam- 
quam me: illum audietis in omnibus quae 
vobis loquetur. 

31. Ergo ille ab eis praedictus, a Ia- 

cobo nimirum et Moyse, aliisque. postea 
inspiratis a Deo prophetis, venit comple- 
vitque quae priscis legibus. deerant, sicut 

ipse dixit: non veni solvere legem, sed ad-- 

implere. Et re sane vera adimplevit , dum 

radices originesque peccalorum amputa- 
vit: cui si mos geratur, nemo umquam 

peccatum consummabit. Nam vetere lege 

dicente, non occides; dator illius ac no- 

vae Christus, non irascéris adiunxit. llla, 

non adulterabis; hic, non concupisces ; 

et quaecumque alia a sanctis praecipue . 

NMONRUTC "- c-o————— — Cw CER 
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patribus discenda sunt. Et prius quidem 
testamentum sanguine dedicatum fuit ; et 

nostrum hoc similiter immaculati agni san- 
guine firmatum quasi testamentum in Eri- 
thraeo quodam regiae tincturae, manuali 
scriptura per totum contextum signatum, 

infragile et non caducum manet eccle- 

siae, multas ea licet inimicorum adgres- 

siones pertulerit ; firmiorque portis inferi 
apparuit, virtute illius qui hanc in cor- 

dibus fidelium impressit. Dicit enim ipse 
prophetae ore: « ecce dies veniunt, et sta- 
» tuam foedus, non secundum foedus quod 

» statui cum patribus vestris; » sed dabo 
» leges. meas in corda ipsorum; et cog- 

» noscent me cuncli a parvo ad maxi- 
» mum, et erunt omnes docibiles Dei. » 

Propterea nihil scriptum reliquit Chri- 

stus, sed verbatim doctrinam atque man- 
data, id est legem nostram, dedit; et per 

practicam traditionem, mysterium. Insu- 

per promisit dicens: « cum venerit para- 

» clitus, quem ego mittam vobis a patre, 

» ille vos docebit omnia, et in mentem 

» revocabit quae vobis dixi, et alia an- 
» nunciabit, quae nondum audire et fer- 

» re valetis. » Factum vero id est, cum 

advenit Paraclitus. 

32. Tunc apostoli extitere episcopi; et 
divino qui in ipsis inhabitabat, sub ignea- 
rum linguarum specie, Spiritu erudiente 

eos quae oportebat, et unicuique gentem 
suam adsignante, cuius eosdem linguam 
docebat; divinas mysteriorum preces et 
sacra officia , prout gens quaeque pati pot- 

erat, et temporum adiuncta ferebant, et 

persequentium insidiae, sic peragebant. Et 
precibus quidem ac proclamationibus for- 
tasse inter se differebant; sed tamen tra- 

ditorum mysteriorum forma, ea prorsus 
fuit quam dominus noster lesus Christus 
tradidit. Post deiloquos autem apostolos, 
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ANDIDENSIS 

nonnulli sanctorum patrum, peculiariter 

singuli, preces faciebant et proclamatio- 

nes, et absolutae liturgiae officia; veluti 

sanctus illustris Epiphanius, et magnus 
Basilius, et divus Chrysostomus. Cuncti 

aulem ex vivifici fontis Paracleti fluen- 

lis hauserunt dogmata, quae orthodo- 
xorum ecclesia, ceu ab ipso Christo di- 

cta et facta recepit: et nunc prae ceteris 

divina liturgia magni Basilii, nec non divi . 
Chrysostomi in. more. est, cum illa prae- 

sanctificatorum , quam nonnulli Iacobi es- 
se dicunt, qui frater Domini. appellatus 

fuit; alii Petri apostoli ac summatis; alii 

aliorum. 
33. Post aids aliis apostolorum 

sanctorumque commemorationem , nomi- 
na nunciantur defunctorum , quorum fit 

mentio , nec non illorum pro quibus fiunt 

oblationes ; mox sacerdotum ac.regum et 

omnium simul. Atque hi magistri liturgiae, 

volentes Deo similem esse episcopum, pro 

inimicis. quoque ab eo preces fundi, ae- 

quum censent: talem enim esse oportet 

episcopum, inter Deum videlicet et ho- 

mines mediatorem. Deinde elata. voce: 

memento in primis, Domine, archiepi- 

scopi nostri; quibus verbis obedientia 
ostenditur erga. superiorem. potestatem ; 
et quod illius quem commemorat episcopi 

communicat fidei, is qui offert, et tradi- 

lionis mysteriorum successor est, non au- 

lem neotericus quidam mysta, aut obla- 

torum a se symbolorum inventor. Post 

huiusmodi. proclamationes , diptycha vi- 

vorum , puta episcoporum , regum, et re- 

liquorum, elata voce a. diacono pronun- 

ciantur; episcopus autem. pacem cunctis 
ecclesiis precatur, et peceatorum ipsis re- 

missionem postulat.. Et statim alia, oratio 
pro se et pro populo. Postea elata voce 
recitatur ab universo, populo. illa.a Chri- 
sto Deo nostro dictata oratio: pater noster 

qui es in caelis. 

(t) Deest mendose apud praedietum Allatium vocabulum. dxoAczSío». . 
(2) Laudat hine partieulam ex ms. idem Allatius in opere de consensu col. 1185. 
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34. Hanc autem cum ob alia multa 

et gravia decretum est hoc loco recitari, 

quae solis mysteriorum Dei consciis nota 

sunt; tum mea quidem sententia, quia 

haec cum principaliore liturgiae parte co- 
haeret, utpote omnia continens: et ne 
insuper ansam caperent quidam dicen- 

di, hanc solam a nobis recitari Christum 
mandasse, nihil praeterea aliud , ut aiunt 

Euchitae haeretici, quos et Massalianos et 

Phundaitas appellant. Quippe hi praefra- 
cle adfirmant, quod etiamsi decies mil- 

lies eam recitaverimus , eandem denuo di- 
cere oporteat, nihilque addere, loquaci- 

tatem meram reliquos hymnos et confes- 
siones stulte nominantes. lam vero Chri- 

stus Deus noster, sicut in reliquis om- 
nibus, ita etiam in hac prece typum no- 
bis formamque precandi ostendit ac do- 
cuit, quomodo nempe quae necessaria sunt 

petere oporteat: et huius precis verbis, 
petitionem rérum caducarum et tempo- 

ralium vitare; solum petere panem sub- 
stantialem, id est qui corporis substan- 

tiam corroboret atque conservet , quomi- 

nus fame conficiatur. Insuper ne intre- 
mus in tentationem, simul postulare in- 

dulsit. Reliqua vero omnia spiritalia, et 
futuro saeculo convenientia, secundum 

formam et characterem huius divinae ora- 
tionis contexere omnibus imperavit. 

35. At hi a Deo maledicti Euchitae, 

qui et potestatem atque principatum huius 
universi mundi diabolo stultissime attri- 

buunt (tanta ipsorum insania est!) om- 
nes orantis preces in his tantum verbis 
circumscribunt. Sed enim deiloquorum 
apostolorum chorus, et post illos sancto- 

rum patrum series, etsi docent ut pari- 
bus sententiis orantes precentur, eidem- 

que formae analogis, verbis tamen pluri- 

mis diversisque doxologiis bonum domi- 
num 2lacare student, et cum aliis preci- 
bus hanc quoque copularunt. Quid enim? 
Quia lacrymari et gemere in hac oratione: 
non docuit Christus, nüm proinde haec 
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vetare oportet? David magnus propheta 
et rex quibusnam modis adulterii et ho- 
micidii crimina abstersit? Nonne lavans 

singulis noctibus lectum suum stratumque 
lacrymis? Quomodo tres pueri in medio 

igne rorem experti sunt? Nonne his ver- 
bis dicendis: peccavimus, inique egimus? 
et nunc haud nobis os aperire licet: igno- 
minia et opprobrium facti sumus servis 

tuis, et colentibus te: et quaecumque alia 

comprehenduntur illa oratione. Nam ve- 
luti haud his contenti , creaturam univer- 

sam ad agendas gratias decantandumque 

creatorem invitant. Num et haec loquaci- 

tas fuit, o Antichristi discipuli, eiusque 

adventui praeeuntes? neque enim vos prae- - 
cursores illius appellare dübito. His ergo 

a sanctis patribus compositis orationibus 
Deus potissimum propitiatur, atque ad 
misericordiam flectitur. 

36. Age vero ad hunc sermonis lo- 

cum delatus, post recitatam elata voce 
oraüionem, quae dicitur inclinationis ca- 

pitis, ea quae fiunt iuxta ecclesiasticam 

traditionem heic interserenda esse putavi. 
Dictum enim iam fuit, quod cum instrui- 

tur prothesis, praeparatur cum divino 

corpore etiam dominicus sanguis a dia- 
cono, qui et exiguam aquae partem im- 

mittit: eaque ita manent sanctificata et 

transmutata a sancto Spiritu , usque ad 

tempus, quo elevatur pretiosum Christi 

corpus Dei nostri. Tunc vero adfertur 

aquae ferventis parva phiala, ex eaque in- 
fundunt in sanctae mensae imposita vasa , 

sive crateres sint sive pocula; ul quem- 

admodum ambo ( aqua et sanguis ) ex vi- 

tali sacri lateris fonte calentes prodierunt, 

ita aqua fervida sumptionis tempore inie- 

cta, perfectum typum absolvit, dum com- 

municantes papillam veluti calicis, quasi 

ipsum vitale latus attingunt. Sed ad ser- 
monis seriem redeamus. 5 

37. Post proclamatam itaque oratio- 
nem quae dicitur inclinationis capitis , et 

post episcopi profundam adorationem, fit 

noadtsiudittiaui a T. 1n sd E e EE m, e 



COMMENTATIO LITURGICA. 

elevatio venerandi corporis Christi Dei 
nostri , ut attestans ait sacerdos, propemo- 
dum ita dicens: exaltate dominum Deum 
nostrum , et adorate scabellum. pedum 

eius, quia sanctus est: ecce praedictus 
sanctus Dominus elevatur. Quisquis igi- 

tur sanctus est, accedat; nam sancta san- 

ctos decent. Auditores vero, humanae 

naturae infirmitatem reputantes, dicunt: 
unus sanctus dominus lesus Christus, pec- 
cato omnino inaccessus. Statimque divini 

perficitur corporis divisio. Sed quamquam 
in partes scinditur , manet tamen imparti- 

bilis et indivisus in unaquaque divisarum 

partium idem totus Deus homo etiam in 

parles sectus. Etsi enim et corruptibilitati 

fuit obnoxius ac morti, altamen caro eius 

in inferno non agnovit corruptionem. Ele- 

vatio aulem venerandi corporis, elevatio- 
nem in crucem repraesentat , ibique mor- 

lem, ipsamque resurrectionem. Porro et 

participatio denotat illam ante passionem 

in mystico convivio traditionem panis et 
communis calicis; de quo dixit Servator 

noster: amodo ex hoc non bibam, donec 
novum bibiturus:sum in regno patris mei: 

quem reapse post. resurrectionem bibit 

mirabiliter et insolite: non enim quasi 

tunc corpus esca egeret, sed ut discipulis 
resurrectionem suam. suaderet. 

38. Exin fit oratio gratiarum actionis, 
et sublatio divinorum quae relicta sunt 
fragmentorum, quo actu assumptio do- 

mini Dei nostri innuitur. Tunc enim di- 

cit sacerdos: exaltare supra caelos, Deus; 

et in universa terra gloria tua. Namque 
eo, dum assumeretur, exaltato aiebant 

angeli apostolis: hic qui assumptus est a 
vobis, sic denuo veniet tamquam iudex. 
Tunc autem omne genu flectetur ei cae- 

lestium et terrestrium , eritque in univer- 

sa terra gloria eius. Quamquam enim nunc 

sunt nonnulli qui eum non confitentur , 
tunc tamen nemo contradicet. Tunc sane, 

inquit Gregorius theologus, credent cum 
eum videbunt de caelo venientem, et iu- 
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ias x mpocqopás ( ( 2j XA d ye Ó de- 
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ips dyvacórs cx T dryiov áyriz000- 
gigerau- x oUrws ári um  peraAdiseus 
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T06 XeieoU T QoU. npn » Xx T Tips ai- 

jsnr o6 , ó d'ylac peo £n £UA0yia. TOiG Ti- 

eoig ety iveraa. 
AB^. *Ey fri mto09 dis , TéAog 62n giao 

TÜ Aóye: GR Tivée T ispkav , 0i 4&V 7é- 
viag poqása, 0i E dxoptg o mAeoveia., 
0jo qoieiv Aerupylae 0U qeidovraa, dAA& 
ToApampüos gaupoUci 7 ? Xpigór, X aj gis 
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Qelvree Suciaendio , TÓ qpucaQ és aicoy d 
xarà roUro aruÜd( ovrse" ToAMMIg 0$ 1 

dicis more sedentem. Iam postremus suf- 
fitus gratiam sancli Spiritus significat , 
quam flando dedit apostolis post resur- 

rectionem. Denique oratio post ambonem, 
sigillum veluti est omnium precum, et or- 

dinata recapitulatio , quae primis et aesli- 

mabilioribus epilogis aequiperatur. Nam 

quia tota divina liturgia, praecipue pro 

offerentibus, et propter quos ii obtule- 

runt perficitur; postremo et pro reliquis 
omnibus, una hac oratione | suppletur. 

Quippe quia nonnulli extra altare consi- 

stentes, in perplexitate saepe versantur, 

fluctuantes animis dicentesque: quinam 

scopus est, el quinam susurratarum se- 

crelo ab episcopo precum sensus ac vis? 

optantque harum quoque notitiam perci- 

pere; propterea divi patres, tamquam re- 

capitulationem omnium per preces postu- 

lationum, talem huius orationis formam 

excogitarunt, edocentes, tamquam ex fim- 

bria contextum, rei curiosos. Quid autem 

reliquum est, nisi vitginalis corporis ty- 

pus, diribitio nimirum eulogiae atque 
oblationis? Frangitur enim panis, dividi- 
turque tamquam ineffabilis eulogiae par- . 

ticipatio sumentibus cum fide: ut oblatio 
autem, iis qui attulerunt, plena sanctitatis . 

ex sacro ritu redhibetur. Atque ila a par- 
ticipatione immaculati corporis ex virgine 
nati Christi Dei nostri, et pretiosi sangui- 

nis, sanctificatio et benedictio fidelibus 

contingit. 
39.. Uno adhuc addito, finem sermoni 

imponam. Quoniam nonnulli sacerdotes, 
partim inopiae praetextu, partim insatia- 

bili avaritia, duas celebrare missas non 

dubitant, audacterque Christum semel et 

iterum crucifigunt, saepe id in uno etiam 

peragentes altari, rem tremendam hac quo- 

que ratione altentantes; nec raro propter 

(1) Haee oratio respondet quodammodo postremae Latinorum orationi libera nos: quaesumus Domine , 

quam S. Petrus Damiani n. 17. appellat embolismum. 

(2) Hane diribitionem benedieti panis, dvri3dgov , vides in nostra pictura IX. Et legesis Christopho- 

rum Angelum cap. 14. Armenii quoque more Graecorum dispensant, sed pro bucellis fermentatis, azymi 

tenues formas cum typo agni. 

NOTTE, Tere nme TERNI n RISE, PAINT ESSERE RESRINTRENS 
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vitae fortuitos casus, vel ob negligentiam, 
imperfectum opus derelinquentes; accidit- 
que ut post triduum vel ultra etiam com- 
periantur sacra dona madore aut fuligine : 

plena, ideoque a nemine possint absumi; 

propterea, iaquam , necesse est haec igne 

consumere , et reliquos. ex iis cineres, in 

loco nobili collocare. Sic enim etiam re- 
licta agni illius veteris ossa igne combu- 

rebantur. Neque vero qui haec neglexerit 

sacerdos, poenas a canonibus impositas 

vitabit: namque agni nostri nihil non edu- 

le est, nihil durum aut osseum. Quippe 

est enhypostaticum Verbum. Suscipitur au- 

tem Verbum ab omni anima semet digne 
parante ut sit habitaculum eius: ad quam 

non ipsum solum Verbum, sed et Patrem 

secum dixit esse venturum, nec non Spi- 

ritum sanctum, et mansionem apud ipsam 

facturos. 
40. Haec pro nostra itébediilistó ra- 

ptim conscripsimus, propter assiduam iu- 

bentis hominis ferventissimam deprecatio- 

nem. Qui vero haec leget, nondum ple- 

nam sacrorum mysteriorum explanatio- 

nem hoc scripto factam existimet. Sed 

hoc sibi evenisse putet, ceu si quis spe- 

clare cupiens urbis pulchritudinem exi- 

miam et incognitam , ducem aliquem nan- 

ciscatur, a quo manuductus , tamquam ex 

aliqua fenestra videre queat radiorum ve- 

lut inde emissorum lucem atque splen- 

dorem ; 
norum illic reconditorum. Nam secreta 
mea, inquit Dominus, mihi meisque. Quo- 

modo autem ego, qui non solum a Deo 

me elongavi, sed etiam appropiuquanti- 

bus ei procul absum, dignum aliquid Deo 
cogitare aut eloqui queam? Attamen gra- 

tum est, quicquid pro viribus fit; dum- 
modo id ab illius dogmatibus atque prae- 

ceptis haud videatur discedere. Quod si 
quis-utile aliquid in his scriptis depre- 
hendet , is. pro me qui elaboravi, precem 

non tamen ipsam naturam bo- 

983 

xaT GUTÉETHUY Bíu P petias dQidai 
T& 0pa. dríAega,, i cup Baiva Lo een- 
Opoply npspày rpiOy ij 5 zT Aaóyay eupt- 
Oivai raUra, Tea Anpopéya vorid(go xal 
Aryré(Qo , xa) Oi& roUro ddlÓraerov vw& 
wpoci&u|, Otov eei rajra wpi: dyaAo- 
Sivai (1); ' T Cx ToÜTOY XaraAaQ9ci- 
Gay avodby , i iy Tóm Émnoipo. eysarali- 
n cbr Yep " Tà nara tyr a ós8 
T dpsioU caeiya 7 7rtAai& Tei XA rex aoy- 

TO' OU uiy 0 rara, XaTRAIWTÁVOY itg£Us ; 

qp Cu T XKayóVOY ópiaSévruy Enripioy 
EAeU Depos $ fear Ori zep 7 npertou dpevoo 
&Épwroy oc02y o0 £x! £e 0g to0ee* Boi 
5 Abos yum óg tvro6 GGDR * apopiróe 4 
0 Af 06 eig aücay oxi? dele € froipá- 
c4cay éaUTV- eis XaTOlXiaY QUTOU: "pes 
Hy ox aj:ós pévos , dAA& e 7 maTtpa 

épnee GUY aUTQ iAebaeal * TÓ zveÜpa 
TÜ &yio, 2 poriy Ee abr motícacx. 

p/. Taüva uéy x? 7 npertpay ac-9s- 
yetay éayediuarai, Qig sb éwip[hovoy TOU 

errare ávüpós Suporárl, Eier: 
0 O6 ye robroI6 errUy áo s piro wáü- 
EL eEmyiceog qj) cezcüw puuertplon & 
TOUTOIG TEM oat vopáay- dAAà ToloT( 

Tiyi oiéG-O éyréTUXUMEYGA, OG éáy Tig T 
zoOobryroy iüeiy xá&AAM mÓAe0G Uarspputi 
. 4 / N € c 3 

X2| VOtaTA, TUYON TW O6 Od|myotyr(Qs, 

Up ov xupmuyeyotpdp €» , is Qi& viv(g. 
Ouoi0(Qo ioxócd xariüriv ? exei 9ev Ca- 
wejaopsyoy dxrivy alyAny T6 15) Aug 
zQóTWTa* o) py nürW víe QUciY qi) iv- 

5 E 4 » Es 2 PY i , 

Qoy dz oxautyeY dya9Gy: TG yàp Mucii- 
/ ^N c / * ? M * bJ 

pie. M8, Quoiv 0 xüpi(G» ", $uoi x5 vOIG 
5 b ^ "MP eet 2.5 8 € 3 

ép0ig O6 ^ aUrüc &y, 0 ui póvov cE 
Ma iN / » i 2.0 V ogeo aüroU waxpóvac epuaUTOY, dAAR xai qj 

éyidévroy ad9 paxoky dzeoyiapivO», 
emáLióv TI T. Cuély& voilaaa à QOeyzadoj 
p jpienees dAX Spe oÍAoy xüxüyQ TÓ 
£g Bohair; éi pévoy i T Óbbte T CA él- 
roo Poypárov xdi CyTOAQY ein 70 Ot- 
potpeevov &i Ó$ I6 orngiQépoy Ti &ipoi TOiG 
y*9etgepsvoio, ü76p $400 py v& gezovM- 

(L) Sie omnino solebat S. Petrus Damiani op. cit. n. 4. Ego quod residuum est, igne cómburo: 
nam credere iubemur , distinguere prohibemur. Vide ibi cetera quae sunt praeclara. 

* Is. XXIV. 16. 
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xór(Qo , sUxv auyympiíceog "OQ dz00ó- 
rw qj émraAGÉYOY j401 Svena* Fmreira, 3S 
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THEODORI ANDIDENSIS COMMENTATIO LITURGICA. 

pro venia impetranda Deo offerat , errato- 
rum meorum causa. Deinde etiam gratia- 

rum actionem, propterea quod ille solet 

eos illuminare a montibus aeternis, qui 
digni habiti fuerint intellectualiter con- 
templari. Quia ipsum decet omnis gloria, - 
honor, et adoratio , Patrem scilicet , et Fi- 

lium, et sanctum Spiritum, nunc et sem- 

per et per saecula saeculorum. Amen. 
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xa4TaGTÉAÀsg, eTÀ TüYy GUjumAmpuOi Tüg Jtiag AevrouQ- 
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"Àpnv. 

SANCTE PATRIS NOSTRI BASILILI' 

sermo ob sacerdotum instructionem. 

Attende tibi , o sacerdos , et vide ministerium quod 

accepisti , ut ipsum eum Dei timore exerceas. Videsis , 
non enim terrestre tibi commissum est ministerium 
sed caeleste, non humanum sed angelicum. Stude te- 

met exhibere operarium irréprehensibilem , rectam 
veritatis doctrinam tradentem. Cave ne ad synaxim 
consistas, habens eum aliquo inimicitiam, ne Para- 
clitus a te fugiat. Die synaxeos ne quemquam in iu- 
dicium voces, neque omnino contendas, sed in ab- 
dito ora, lectioni vacans usque ad, hane horam; at- 

que ita compunctus ad sanctum altare accede. Ne- 
que hae illae cireumspeetes , neque preces festinando 
decurtes ; nec dum oras, cuiuslibet hominis respe- . 
etum habeas, sed praesentem specta regem, et cir- 
eumstantes angelos. Nee quiequam simules; neque 
divinum corpus, cum non oportet, distribuas. Dig- 
num te effice sacris canonibus, et quomodo hi prae- 
cipiunt, sic liturgiam exerce. Considera igitur, quo- 
modo ad sanctam mensam venias, quomodo rem sa- 
eram opereris, et quid distribuas, et quomodo reti- 
neas. Cave itaque, ne dominica praecepta oblivisca- 
ris, et discipulorum eius traditiones. Dicit enim: no- 

lite dare sancta eanibus, nec proiicite margaritas 
meas ante porcos. Videsis ergo et tu, ne humano metu 

abducaris , et Dei filium indignorum manibus tradas: 
sed neminem ex terrae proceribus reverearis, et ne 

diadema quidem gestantes expavescas hora illa qua 
liturgiam peragis. Observa eos qui volunt sacra dona 
in suis aedibus participare: tu videbis ministros etiam 
a feminis munerari, et quidem etiam ab indignis. 
Videsis itaque quomodo saeri canones ac synodi san- 
ctorum patrum decreverint, atque ita te gere, neque 
distribuas indignis sive laicis sive clericis, ob eum . 
finem ut ad orthodoxam fidem ipsos convertas. Vae 
illis, qui talibus tradunt! Cave insuper ne muscae in 
sanctum calicem decidant, aut hic humectetur, aut 

fiat mucidus, aut pulvere sordidetur, aut haeretico- 
rum manu contrectetur. Vide etiam quomodo reponas 
post absolutam liturgiam, ne te festinante margarita 
decidat, aut in calice remaneat, vel babens laticem 

sanctus calix pulvere inquinetur. Sed utraque re re- 
ete composita, abi in pace. Hane traditionem si ob- . 
servaveris, o sacerdos, salvabis te atque illos quos 

docturus es; orans etiam pro me misero Dominum, 

cui debetur gloria per saecula. Amen. 
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Ichnographia ecclesiae sepulcri B. Mariae im. Gethsemani . 1 

et 

X: Sepulcrum B. Mariae. 
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C.Altare Syrorum. 
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F.Altare Abessinorum. 
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I.Sacellum et sepulcra 85. 
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K.Sacellum et sepulcrum S. 
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M.Janua et introitus in ecclesian 





Pars mterior ecclesiae D. Mariae 





Jn 

NNJSOA PRIOTA QBABOORBUN.. 
N CODICE HIEROSOLYMITANO. 

585 

Ea in bibliotheca vaticana graecus codex, pervenuste pictus, qui anno certe Christi 1600 
Hierosolymis erat in Graecorum monasterio D. N. sanctae Mariae, "non est in loco Gethse- 
mani. Sie enim diserte legitur p. 26: & tü ucvfe vüc Kuptag cn; yeSonpavüs, vata t co- 

Thptoy éreg ay , geupouapicu c. Monasterii huius sive ecclesiae extat imaguncula in Chrysan- 

thi patriarchae hierosolymitani sanctae urbis topographia, cum hae epigraphe: 7? PsS2eauz- 
vn, tv9a | &xXncix voumesos Tüe Osctowcu iv T koe. tcU Tecagat: | Gethsémani, ubi ec- 

clesia. dormitionis ( obitus À Deiparae in valle Iosaphat. Tum idem Chrysanthus p. 107. nominat: | 
cov Gyww wat Sicpntepmóv vagov & ci DeSenpavn: sanctuin matris Dei sepulerum in. Gethsemani. 
Phocas saeculi XII. monachus, ab Allatio editus, i in descriptione locorum sanclorum , quos 
ipse inviserat, sic loquitur cap. 15. Tis zóAeog &ioStv, aep tó &yarcehxercepey tavene pépee, 
acy tcV pedcs xatedpideus ygapezes, tU Dicite ytóg TO pcc tay £louoy Ud tc aus 

né)sts , magduerzn tó ope Des sSonpayü, € o toes fü Unepacyuas Occ ety deo» Qeczóneur 

vaós £ctt Ó màs Sohotós, i értpctoen rAdpotés xat poe avtcU Oixny au Bnavos 1 totatat ó Tágee 

avrüs, Ashatenuivog | &x ométpae etc. ey e) t ypaxvtov cox tfe joe aia Ocetóxco Umà tGw 

&yiow &mogtoew pecevey Sy ix tüg Xww icé$7. Eadem dicit Epiphanius hagiopolita ab Allatio 

item impressus. Sie. etiam Perdieas in expositione memorabilium urbis Hierosolymae. Deni- 

que et quidam Anonymus, apud eundem Allatium. Extra urbem est Gethsemani, in quo est - 
sepulerum Deiparae. Ibi templum cum aedibus. Porlia speciosa habet columnas marmoreas octo; et 

cum descenderis gradus quadraginta octo, templum reperis, et in medio templo cubiculum lapi- 

deum, el in medio cubiculi. sanctum sepulerum Deiparae , marmoreum, candidum , pulcherrimum. 

Quin adeo praedictis antiquior Beda in libello de locis sanctis cap. 6. /n valle Josaphat san- 

ctae Mariae rotunda est ecclesia. Ibi monumentum vacuum, in quo sancta Maria aliquamdiu 

( nempe ante assumptionem ) pausasse dicitur. Idem templum describebat anno 1620. P. Ber- 

nardinus Amicus callipolitanus in libello de sacris Terrae sanctae aedificiis cap. 40, ubi illud 

prope iam totum subterraneum esse adfirmat, prout reapse apud eundem in tabula 40, rur- 
susque in tab. 43. et 44. sub n. 65. videre est. Et hic quidem auctor diligentem interioris partis 

delineationem proposuit, quam nos post codicis picturas, ab eo desumptam proponemus. Haec 
de loco hierosolymitano , ubi repertus est vaticanus codex, dicta sufficiant. lamque age no- 
vem codicis picturas sive imagines totum graecae missae ordinem repraesentantes , summario 

sermone decurrere libitum est: quarum quidem in quinto volumine part. M. p. 95. et 96. 

notitiam praeviam sed multo breviorem scripsimus, spondentes simul eas in posterum nos 

edituros, quod nunc spe nostra citius iam factitamus; postquam operam dedimus ut eae 

fideliter aere cuderentur, et in hoc volumine decore et commode collocarentur. 

IMAGO I. 

Pars interior graeci templi, euius in medio thronus episcopalis, impendente abside 

testudinata, seu conopeo, quasi caeli figura, ut loquitur Simeon thessalonicensis apud Goa- 

rium, p. 182. Throno insidet ó Xy T'gayópec SecAcyoc. sanctus Gregorius theologus, nempe 
nazianzenus: atque hoc fit ob indicandam divi ipsius liturgiam , quam unam de plurimis re- 

tulit Renaudotius in suae collectionis tomo I, quamquam nos aegyptiaee etiam scriptam vi- 

dimus in codice vat. coptico 17. Est autem divus nimbato capite, pontificali ornatu insignis, 

phelonio scilicet crucibus per totum interstincto , quod Graeci mo)ugcaptzy appellant ; euius- 

modi est imago S. Methodii apud Goarium p. 98. gestantis gatycodtcy nÀTpss ctavpoy. Circa hu- 

meros et infra dependens Gipegégiey seu pallium , quod est praecipuum pontificis ornamentum: 

item in dextro lafere. éztyzv&tuv subgenuale, formae quadrangularis. Phelonio subest sticha- 

rium seu tunica loris fimbriata. id est quasi dalmatica. Manuum quoque carpi brachialibus 
emp tzetG adstringuntur. Dextera quidem benedicit divus, more graeco tribus elatis digitis ; 

74 
* 
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sinistra. vero etn volumen tenet. Cireumstant 'asceterii gethsemaniani, camcelauciis pe- 
lasati monachi longisque mandyis induti. Ex parietibus denique pictae tabulae dependent ; 
dextero quidem in latere (1), domini Iesu imago librum tenentis; in sinistro autem, Deiparae 
ulnis puerum Iesum complectentis: pictae inquam coloribus tabulae, nam icuinlilos imagines | 
graeca ecclesia non. facit, ut ait Metrophanes. Critopulus confess. eccl. or. cap. 15. Profecto 
hae domini Iesu ae Deiparae imagines in Graecorum ecclesiis numquam desunt , quas in tran- 

-situ venerantur, iisque lampadas incendunt, tum honoris causa tum ut illarum oleo ad in- 

firmitates suas, pro ingenita populi pietate fiduciaque, utantur. Itaque etiam in Sampierii pi- 

etura eelebri apud. Cryptoferratam beatus Nilus iunior puero daemoniaco tactu olei lampadarii 

medetur. Quin adeo Graeci aliique Orientales aegrotos suos quandoque ad ecclesias religioso 

sanitatis studio deferunt. Porro de templis Graecorum, post egregium Allatii tractatum , di- — 

cere supervacaneum est. Idem Allatius (epist. ad Ioh. Morinum) aiebat nihil esse proprium . 

graeci ritus in urbana collegii athanasiani ecclesia, praeter bema. Atqui ego ne imagines qui- 
dem exteriores illius bematis gentilem Graecorum pingendi modum , sed potius occidentalium, 

prae.se ferre video. Idem iudicium fere de panormitana Graecorum ecclesia, euius certe pi- 
cturae, ut vidi, nihil graeeum habent. 

IMAGO J. . 

Diaconus cum tonsura clericali , diffusis in tergum more graeco capillis ; stichario caeruleo 

vestitus , orarium (i. e. stolam; j sinistro humero Berens, cui ter inseriptum &yuos 3 idque tribus 

digitis tenens, »pazv t epapioy «ocoO tlg tpiot ÜaxtuActe , ut loquitur in rubrica Philotheus 
et altare. indicans , sacerdotem ut missam adgrediatur admonet : xaupóg TCU TOlfOGu TO zu): 

tempus est operandi Domino. Moxque dicit: tv zupiov Qenz ous , Dominum precemur, quod saepe 

deinceps repetit inter illas preces, quae ut'observát coptita Ben-Assali in suo tractatu cod. 

. arab. vat. 151. f. 77. recitantur, dum populus expectatur ad missam. Intus altare est , super- 

posito volumine eum ardentibus cereis. Coram est beniatis sive tepatetcv, tabulatum solidum, 
quod priseis eancellis substitutum fuit passim in eeclesiis Graecorum. Est autem bema, quod 
nos dicimus sanctuarium seu presbyterium, sed in graeco ritu prorsus occlusum : et bema di- 

citur, quia gradibus uno vel pluribus ad id ascenditur;: Exornant bema ex auro et colo- 
ribus non invenusiae imagines, domini lesu, matrisque eius, et hoe quidem loco etiam 
saneti Lucae, ut inseriptio docet. Nam sacras imagines observat Andidensis noster n. 3. per- 
petuas esse sacrae liturgiae comites. Supra portam, sepultura Domiai, quae sollemnis pi- 

ctura est in Graecorum liturgiis, nam et antimensium, et altaris concha, itemque alia ean- 

dem figurant. In bematis vertice crux ornatior , de qua catechesis graeca p. 360: wjcvcat 
énayo TCU xaTa met duacoG c tipi x«t Cecnctóc craupóc. Illie et angelus quasi de caelo ad- 

veniens , et suscipiendis ferendisque ad Deum precibus, eum sacrificii fructu , paratus. Ange- 

los saerae interesse liturgiae, passim graeci patres affirmant. Ex latinis autem , ut unum sal- 

tem nominemus, S. Petrus Damianus in canonis missae expositione, quam nos edidimus, sie: 

beatus Gregorius tanti secreti interpres de hora immolationis ineffabiliter loquens, quis 
» inquam fidelium habere dubium possit in illo mysterio choros angelorum adesse? ete. » 

Et infra: « hine evidenter apparet quod angeli in sacrificio semper adsistunt. » Et Chrysan-. 

thus in capitulo de officiis singulorum ministrorum ed. Tergobysti i in Hungrovalachia p. 111. 

diserte scribit: tecécv det 6 e L6). Entaxonoc vÓmOY Dytt. tCU tQ» dÀey Stc 6 O06 i Lepevs , tco Xpi- 

accÓ* ci. Oé- Acemot , zo. &yiov c'yyékow: sciendum, quod episcopus quidem locum tenet universalis 
Dei; sacerdos autem , Christi; reliqui vero, sanctorum angelorum. Quid vero monasterii abbas, 

aut episcopus (nam et encolpium habet, crucem scilicet éxopaO/o. suspensam ) sedens coram 
alio. angelo adstante? Nimirum tota haec picta liturgia seeundum quamdam repraesentatur 

mysticam visionem. Etenim idem archimandrita divinis rebus adsistens, angelos se videre 

(pro constante ut diximus ecclesiae traditione ac sententia) eirca tremendum hoe. mysterium 

(1) Dexteram appello eius qui de altari populum aspicit , seu qui de bemate in templum exit. Alioquin, ut ait 
graeca catechesis (ed. Ven. 1818.) xaT& ÜrdQogoy OÓyégiy AsyovTdi Td Ü: £i in cds d 

" 
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adfirmat. Sic enim ibi graeca tivritfin in folio 4a zat icu natenetac Sm &yyehec vupico & 

ctU eüpawcU" vai £otn Emi tiw io répay mUÀn9 tOU vagos (1) xai ÜTav timty Ó Outvty), £v e 
Z M vupicu üenSOpev, Ó yyelog &qu* Gccutt cos xapÜtze DuQw cie 6v qofkv. veU. SeoU' ivo- 

y y^p avccU tatacS&: et ecce (inquit contemplator abbas ) advolavit de caelo angelus , stetitque 

juxia exteriorem porlam marthecis (id est. vestibuli.) Ef cwm diaconus dixit: in pace Dominum 
precemur; angelus ait: Kids corda vestra ad. timorem Dei, etenim coram eo consistitis. 

IMAGO III. 
Primus sive minor introitus ad altare ( npóc TV dry ia cpamcGay. ) Proeeditur Scilicet ex 

obliqua seu boreali bematis porta, intra quam est prothesis, ubi instructio rerum missalium 

fieri solet (2). Praeit sacerdos librum ferens (puta apostolicarum epistolarum ); subsequitur 

episcopus evangelii volumen gerens: namque a sacerdote satis, distinguitur episcopus per sub- 

genuale, quod episcopis tantum gestare licet. Et sacerdos quidem prope portam in sinistram 

partem seorsum abire videtur, episcopo subsequenti sacrumque faeturo locum cedens ( ut ait 

noster Andidensis n. 14.) quasi praeeursor Iohannes Christo domino. Idem dicitur in graeca 

catechesi p. 86. Nempe et in sacello nostro pontificali, sacerdos in introitu loco medio de- 

cedit propter Pontificem. Goarius p. 108. narrat heic fieri evangelii introductionem ad altare, 

cum procedendi augusto ritu, qui dicitur &ic:0cc. Stipant . episcopum diaconus, ab orario 

seu stola denotatus, et subdiaconus, eum cereis ardentibus, quae paycuedua dici solent. Rem 

accurate describit Simeon thess. apud eundem Goarium p. 186 Quid est autem quod angeli 
gestant tum episcopum tum etiam sacerdotem? Nimirum, quia ait Simeon, diaconos fungi 

vice angelorum , pietor noster elegante metathesi angelos ipsos ponit pro diaconis. Rursus in 

hac imagine picturae nobiles in bematis tabulato , Christi domini ac beatae Mariae. In dextro 

latere videtur Adamus frondea zona praecinctus, in sinistro autem divus quidam militari ha- 
bitu, sanctus Georgius fortasse, aut Demetrius, vel quilibet peculiari aut patria devotione 

eultus. Bemati impositae ardentes faculae, quasi missae sollemnis indices. In nubibus Christus 
ritu graeco benedicens. Supra bematis portam caenaculum eum mensa , ádsidentibus angelis , 
iuxta illud: panem angelorum manducavit. homo. Docet autem nos Andidensis num. 4. et 18. 

sacra mensa . sive altari, tum sepulcrum Domini significari tum etiam caenaculum. Pictor ita- 

que noster in secunda tabella sepulcrum delineavit, in hac autem tertia caenaculum, quae 
sunt ut diximus.ab altari significata. Humi in sinistro latere stans archimandrita , nimbato ca- 
pite, ita ut videatur divus quidam ( quamquam etiam viventibus interdum nimbus appingitur ) 
pedo pastorali sive honorario innixus cuius forma differt a latina, ut scimus. Prosequitur 

visionem suam contemplator archimandrita , ut est in epigraphe; xai bte ier tà, ayaSev 

tÓ dopol oyéto San tO Snupuo, ánerptem ó &yyeles, xal £6 tCig aapeo cou LE € ees 

zat acnpty Sce es ty gepev TCU Seb, zal tig TV lero eric, Kai d ütay ELmCV, O xüptcs 

iari cuaty (3), ó &yychos &qu* wot vuv Basic i £y Yipty Eogpatveg e »zl ayaldadiase pisa 
yo t6 yevee , t Xpicoc Bases TT tas dmspovscus aia" cunett 0. Quz eAce tO» àv ton: y 

ncAeyfioat Üvvatat, watamc9tig mayttlog xoi Gray molo &.mcy , OeUte &ya)aotyicSa 70 xupup, 

xat va Éb:. Et postquam dictum fuit, bonum est confiteri Domino; respondit angelus , aitque- ad- 
stantibus: hilares estote omnes , et. confirmemini in timore Dei, el in. ministerio eius. Et cum di- 

cissent, Dominus regnavit; angelus inquit: nunc regnat in nobis: gaudete et exultate Christianorum 

gens, quia Christus per énfinita saecula regnat. Haud. diutius hominem diabolus oppugnare potest , 

quia omnino absorptus fuit. Et ubi rursus dizerunt: venite exultemus Domino etc. 

IMAGO IV. 

Sacerdos intra bema ad altare, phelonio albo indutus eius generis quod cexzcv (id est 
colobion ) Graeci dicunt, et est tunica sine manicis non omnino talaris, ut ait Goarius p. 97. 

A 

(1). De narthece, parte quadam templorum graecorui satis controversa, peculiarem doctissimi Allatii habemus ' 

dissertalionem , ad quam lectores ablegamus. 

Q) Legatur praesertim hoc loco Allatius de recentiorum Graecor um íemplis ed. Paris. p. 
(3). Legatur heic Andidensis noster n. t1. 
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Jam ad colores quod attinet , idem scribit loc. cit. obvios quosque quatnvis sine delectu ple- . 

rumque videantur Graeci adsumere, candido tamen et rubeo magis ipsos delectari; candido 

scilicet, ut. subdit ibi Thessalonicensis, ob gratiae puritatem aique splendorem ; rubeo ieiunii 

tempore et in defunctorum luctu: est enim illis hic interdum . color luctüs insigne: quem 

morem servat Romae pontifex maximus, qui luget, ut aiunt, in purpura. Attamen $. Basi- 

lius apud Ben-Assali f. 77. vult alba omnino esse vestimenta , absque ullo colore; et sic reapse 

albatus rem sacram facit divus Basilius, praesente imp. Valente, in suo basilicae valtieanae . 

altari, ubi tamen vix quiequam praeterea graecum est. Exterioris bematis ornatus idem , nisi 

quod in extremis lateribus variant imagines , Baptistae scilicet sinistrorsum, saneti vero mo- 

nachi episcopi dextrorsum , Basilii puta, vel Sophronii , vel cuiuslibet benedieentis et crucem 

gerentis in pectore. Supra bematis portam rursus Domini sepulti figura. Intra bema impendet 

altari lampas, de qua catechesis graeca p. 58: moiítou dev sex Spmpoo ev tüc Sdlag tpaméónc 

zayd4ia axctponzoe, tpavos papzvpcüga tov toyta Eoo cic tego mvEtdec viov cc0 SecU. Ardet sem-. 

per ante divinam mensam lampas inextincla , quae perspicue testatur intus esse viventem in sacra 

pyoide filium Dei. Sacratissimum hunc panem eucharisticum vocant Graeci aliique Orientales 

margaritam, In nubibus David cum harpa ob significandam psalmodiam. Summus &eque in 

nubibus Christus utraque manu salutans seu benedicéns. Infra, idem qui in secunda tabula 

hegurenus, sedens et pastorali pedo innitens. Ibidem angeli duo loricati et chlam y dali , se- 

cundum sedentis visionem , quam adieeta narrat inseriptio. Koi ó; WSev émi tüs «aStOpae, 

&gn Miyaznk é Apo « accu (4) xi Ó T'ofjgvià , mpeg yropiev* xai ó Ocometncs eiptyn magi, &U- 

Aeyücac tà acaupuiD Gn cà cvumaytat xoi coto Ó (epe eipnyeuet. & en Guineuz* ErigovéUv toc 

06 ccU &yytàeo , xot A&ycytog &v egt » ctíüwete meytte peto qi pav xai tpopicu, tva Un tte vi» 

xtQaAüy &vtoU xhtyn mpóg 10 GvyTUyEly vuvd- xal de ThSe» tà mpouetuevcy (2), 423a 6 Aa[i* 
M ^ 

A re l. , 1 

«4i tcu GmootoAcu GWocyu T op.E vcv, 6 IlauAcg didieuer* dehet. pev ducóert" xal Gg nÀ9€v tO 

aAMnAcóian, B:& 6 Aat xai Aéj&* Ó Sec &p.qavos WÉe, 0 Stóg ipow, xai C9 ma pague ecu 

aol cà e. El eum venit ad. cathedram , dizit Michahel princeps : sapientia. Et Gabrihel respon- 

dit: attendamus. Et dominus: pac omnibus; simul benedicens crucis armatura res omnes. Alque 

ita sacerdos pacem adprecatur in ecclesia; eaclamante simul angelo (i. e. diacono ) e£ dicente: in 

pace state omnes cum timore ac tremore, ne quis vultum suum convertat , ut quidlibet occurrens 
ani- 

' madvertat. Et cum venit procimenon, psallit David. Et cum legitur apostoli epistola, Paulus monet ; 

fratres mei, audite. Et cum ad alleluia ventum est, clamat David (id est chorus musieus ) dicens :
 

Deus manifeste veniet, Deus noster, et non taccbit. Et reliqua. Et videretur quidem a stolato dia- 

cono legi evangelium , prout est eius officium in missa; atlamen inscriptio recie loquitur de 

epistola apostolica, quam reapse anagnostes legere solet, ut Chrysanthus in capitulo 
supra ci- 

tato p. J LL. seribit: cág Gyaywoc tone T tcU &mogzoÀeo Gyaywectg emtóc31. Quamobrem pictor. 

peccare heie videtur contra liturgiam , ponens diaconum pro anagnoste. Nec mirum; nostri - 

enim quoque artifices ob rituum inscitiam infinita peccant. (De epistolarum ap. vel prophe- 

tiarum post introitum lectione, Andidensis noster n. 16, et catechesis gr. p. 92.) Item illud 

Ocomótne non Christum dominum benedicentem de caelo, sed sacerdotem liturgia fungentem 

denotat, quem: diaconus: domini titulo appellare solet: euMyna:v Qésmera. Certe sicut latinus 

episeopus populum in missa salutat verbis paa vobis, ita graecus verbis pax omnibus. Noster 

vero contemplator, haec ab angelis fieri dicique, pro Suo suscepto instituto , imaginatur. Sunt 

autem missae partes quinque: instruclio quae fit in prothesi, ob/atio, consecratio, comumumio, 

s " I^ $ » a— d ir v ; ; í à "m 

gratiarum actio, in qua fit, &meAvate» 1. e. populi dimissio. Est et alia brevior missae partitio , 

f 
d 1 ' , e . . . " 

nempe mpooucuad, Aevcoypy ta xa ty coL evo , )hacupyta mtotov. Nunc in prioribus versamur. 

. (1) Varie a liturgicis tractatoribus vocabulum hoc esponitur. Andidensis n. 19. de rationali ad rem sacram atten- 

tione intelligit. S. Basilius apud Ben-Assali f. 78. ad cantum refert, id est non tam esse canendum in missa cum Sua 

vitate, quam cum sapientia, id est pie graviterque. ( De Ben-Assali Allatius, Ecchellensis, Naironus, Assemanus. ) 

(2) Videsis Andidensem n. 19. Est autem procimenon certus numerus versiculorum e psalinis. excerptorum, qui 

proprii sunt cuiusque diei, ut Cangius in lexico. Goarius vero p. 175. animadvertit, mpoxsipsvoy dici prologum 1n 

liturgia S. Marci. Legatur idem Goarius etiam in adnotationibus p. 111. 



, 

$* 

IN CODICE HIEROSOLYMITANO. 289 

/ IMAGO V.. 

Adhuc sacerdos sacra liturgia fungens ad altare, ex quo ignis in caelum usque conscen- 

dit; vel quia ut aiunt Sophronius atque Cyrillus alex. ( apud nos T. V. part. II. p. 96. ) sa- 

cérdotem oportet esse ferventem et quasi igneum; vel ob aliam, quam mox docebit inscri- 

"ptio, causam. Altare quidem ritu graeco quatuor columnis sustentatur, quibus imminet con- 

cha, quarum mystica significatio est, varieque ab interpretibus tradita. Post sacerdotem mi- 
- nister aguadccs. Thessalonicensis apud Goarium p. 200 : xExTO CO &ydupa tà Xa cUUevcy xaut- 

cw», Omep zXTÓ. TUZOV gelovizu égti pAxpov , 1 Gttyapico & Awcu, Habet lector vesteni , ut vo- 

catur , camisiam " parvi phelonii aut. linei sticharii instar ; D mROpqupcuv , x có m2pqupcy t0 Xpe- 

cTOU ipazuy* fj Àtvxov, Ot vé xaSapàv tüs Lepeg uve : est autem illa vestis vel purpurea, pro- 

pter purpureum Christi indumentum; vel. candida, propter sacerdotii puritatem. Quisquis deni- 

que hic sit minister, is illa induitur, quam Latini albam appellant, Itali co//z;; quam quidem 

heie videmus talarem , prout in prisco etiam nostro ritu; non vero ita brevem ae prope nul- 

lam, prout interdum in hodiernis abusivo more ecclesiis cernimus. Et quidem S. Basilius loco 

supra citato talares omnes ministrorum vestes esse. iubet. Dextro in latere Michahel archan-. 

gelus daemonia expellens; qua imagine recte pietor morem priscum denotat excludendi a 
liturgia energumenos, et malae vastataeque conscientiae homines, vel publicae paenitentiae 

addictos, itemque catechumenos ceu nondum potestate daemonis liberos. ( Hinc illa in pro- 

grediente missa sublimis terribilisque exclamatio : c& Gym tÓg yicte, sancía sanctis. ) De ca- 

techumenorum dimissione sic diserte noster Augustinus serm. XLIX. 8. Ecce post sermonem fit 

missa catechumenis , manebunt fideles, venietur ad locum orationis. Adest in testudinato throno 

hegumenus contemplator, nune stans propter evangelii lectionem, quam omnes stantes au- 

diunt, ut Ben-Assali quoque f. 78. narrat. ( Post evangelium etiam apud Graecos episcopus 
vel iiterios concionari solet sumpto illine argumento, ut ait dictus Ben- Assali loc. cit.) 
Contemplator sie in epigraphe loquitur. Kot s TAS» 10 &yicy euayy&ducy , izcucy tcu vdaspn 

eim eytec* &oyecat 6 vog tcU OecU uetóutvoc , «2i tác migtClc QtaOiU dp.evoc* cida tclywy Ty CtÉ- 

j^» Tüs borktatas dyepypévto , xat 2 cXpavoy gaevópevoy" xai fxaGtcg Àóyog tc0 atyicu tUayt- 
Àtcu Gg OUp Pjéveto, va ,tgSavey pexp TOU : eüpisyci ( quae sunt ipsa sancti Sophronii, verba 
apud nos loc. cit. -) oi üt6 Ei m6y ó Quiwov , € ógct xac cupevat ape sete, ds ay pamey £g tota 

uekaya DT zd ey aUas tg Gunciug yore GUTCU dpi mtis ty Ssoptay , xat, spitevea 

tCUG dQovzas AUTCU n teuc tatoas &tG riv id tov SecU boc-neta , 6r &an € &va Exa- 

gtcy am atc e. xal ütt "rM Ó deny pi Z t0 EX TI epe) &dcy tv ayychos vupicu TX 

cuvenezdo3n tai ntíguliy &wtcU, at ipe ace &ig tO o cepcy m Up, Àsyav at" tl cV (ctacot 

$9, p yov &vOup. eco. cut GTI p Exo &evgtay ; Et cum ad. sanctum evangelium ventum 

est, audivi angelum dicentem : venit. filius Dei membratim dividendus et fidelibus distribuendus. 

Vidi itaque ecclesiae tectum patefactum caelumque conspicuum. Et singula sancli evangelii verba 

ceu flamma. fiebant usque ad caelum ascendens. Et cum dixit diaconus: quotquot estis catechu- 

meni, discedile; vidi hominem nigrum in sanctis ecclesiae foribus stantem , cuius erat prorsus ater 

aspectus , dentibus suis stridentem adversus illos qui in ecclesia Dei consistebant, ut singulos vide- 

licet inde expelleret. Cumque dixit diaconus: ne quis catechumenus ;: vidi angelum Domini alis 

suis advolantem , qui atrum illum correptum eiecit in. ignem exteriorem dicens: cur heic consistis, 

non habens vestem nuptialem , id est potestatem ? 

IMAGO VI. 

'H peyaÀa eiocdec, introitus magnus. Goarius p. 113. ita: « Duplex introitus est; minor, 

» quo evangelium; maior, quo sacra dona (consecranda ) ad altare inferuntur; in privatis 
» quidem liturgiis a diacono et sacerdote, in sollemnioribus a celebrante pontifice. Pontifi- 

» eem longo comitatu et multiplici apparatu pompa praecedit etc. » Heic vero est compendii 

causa diaconus cum cereo, ceteros enim ministros subintelligendos pictor reliquit. Pontifex 
ornatu suo et subgenuali distinctus, porta obliqua exiens gestatur ab angelis, de qua re * 
iam diximus in tertia pictura. Heie vero nominatim Germanus liturgicus dicit: euvetgmepevc- 
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uívey wet eyyshuüw ctpattow, xci xcpüw Gaoudtow, x«i awoey tiov. ipse episcopus ante 
pectus sacrum calicem manu praefert, adducto in humeros ornato, quo uti solet ad altare, 
liuteolo ; sacrum quoque discum in caput elatum, et velamine ne pateat obtectum , sustinens. 
Rursus idem pontifex, ex subgenuali agnoscendus, manibus passis ante altare, quod est to- 

tum conspicuum , cum duplici volumine, evangelii ut puto et epistolarum apost. , eum calice- 
ac velo, quod ob tenuitatem aér diei solet ( vel quia significat noctem passionis) nee non 
asterisco. Disei atque asterisci imagines apud Goarium eonspicimus p. 99. De hoc magno in- 

iroitu Andidensis n. 18. (et eatechesis p. 100.) Ibi Andidensis loquitur de altari medium be- 

matis locum semper tenente, et de imposito eurvo laeunari, quod caelum significat, et de - 
quatuor columnis, quorum significationes alibi nos tradidimus T. V. part. IT. p. 96. De caelo 

utrimque angeli ad suscipienda vota liturgica sive oblationem. In summo caelo aeternus pater 

benedicens. Humi hegumenus vel potius episcopus contemplator, iuxta quem loricatus magnis- 
que alis praeditus. angelus, de quo in epigraphe, quae ita se habet. Koi diac) 3éveee tU te- 
peo xai TCU Duenóvoo Qo ipao c &pa, Tikovc» TCU ayyeiow &imOVtog" mttp dps, éEomóotetcy 
touc puctoryoryeoss Gov d yyéious s &tc Tó Vaceugytioan cac Sitac Pwpas ccv x&t €üSémg eidcv 

dvo ayyeles e TCU cipavci artepyreueveug" xat gwvenecáa ngay eate mrépili MA Baecaaav- 

téé 0€ cv iege. pire E147) áyiau tco xat ay pay (y poscit, ELO ryatycy &ytoG TCU Seta 

ptoo, A&yovtes aoc oy Bene [O16 tepcup jets , mapeta cape voy xal auAerceuyesvcay goi tO Sela 

Qva. Ket otc eigtv ó E crapucy xax, CTOUEY pez qepeo, fincuga toU dyy£eo. Àé. 
yevtos t&tc Tape za ievots c maytéc pea goov GTÓRETE , oispa 720 1a mnapoyta poo cpu. Et in- 

troéunte. sacerdote. cum diacono ad sancias res inferendas, audivi angelum dicentem : pater. sancte; 

milte mystagogos angelos, scilicet ad. peragendam liturgiam sanctas potestates tuas. Vidique slatim 

duos angelos de caelo adventantes, qui mox sacerdotem cum. sanctis rebus et immaculatis mysteriis 

gestantes ad. allare introduaerunt, dicentes ei: videsis, quomodo liturgiam peragas; etenim tibi ad- 

stant. simulque ministrant divinae potestates. Et cum dixit diaconus : siemus. decenter , siemus cum 

timore ; audivi, angelum dicentem adstantibus: cuncti eum timore consistite ; sunt. enim. haec tre- 

menda, mysteria. De hac consecrandorum donorum sollemni gestatione ex prothesi ad altare, 

non sine populi cireumstantis adorationibus atque hymnis, extat ( praeter alia aliorum ). opu- 

sculum apologetieum Gabrilielis philadelphiensis; cui doctissimas animadversiones Richardus 
Simonius attexuit. Nos eum Eutychio byzanlino patriarcha ritus huius excessum reprehen- 

dimus T. IV. part. I. p. 61. 

IMAGO VII. 

Consecrationem sanctorum munerum heic fieri , indicat domini Iesu puerilis figura medio 

iu altari sublimis, stipata seraphinis atque cherubinis, tamquam rotà splendidissimà , aliàque 

insuper angelorum turbà utroque ex latere adorantium precesque suscipientium. Atque hoc 

praecipue tempore circumsistere altare angelos, ait Chrysostomus homil. III. n. 5. in ep. ad 

Ephesios , et de sacerdotio lib. VI. 4. Et cum Gregorio PP. S. Petrus Damianus apud nos in 

opusculo iam citato « in ipsa immolationis hora ad sacerdotis voeem eaelos aperiri, in illo 

» mysterio choros angelorum adesse, summis ima sociari, terram. caelestibus iungi, unum 

» et idem ex visibilibus et invisibilibus fieri. » Iam quod attinet ad flammam quo totus sa- 

cerdos involvitur, graecae ecclesiae catechesis p. 175. narrat magnum Basilium. vidisse im- 

mensum ignem caelo delabi, totumque altare ab eo collustrari isque ad mystagogiae finem , 

ceu scribit in illius vita Amphilochius. Idem de Chrysostomo refert Metaphrastes. Idem de- . 

nique de magno Euthymio Cyrillus monachus. Adest in tabula etiam diaconus cum volumine 

liturgico. Denique contemplator hegumenus pedo innixus y qui in epigraphe sic loquitur: Kai 
ütE ELTEV o tsgeus cóy EmiV AY Unc y- aov , &t Ocy ci) céynv té bx Ànctae  evepypevt" xau pita 

tüe qobepas gheyes, oy &cy cS Ages zat Eom cepogam arcepieyac "ai pet ind 

etdoy mpécona Evepeca., à eux £ott duvaizev dnyto aa Sas tO x&ÀÀcg «ücOw dw yop tO 9g ao- 

cO» e$ gÀcb 7 mupés zi ci. piv &yyehet xat épyey jen intra moa) taie nrépuins avra xUxÀo 
cu Svciac thpicv ca. Oi Eom tpuya xw thc &yuae «pan ene? xat mat0Lcy dpa péacy cto 
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Jcpugegedpevev , a ox oup qéyo xat ups gAc£ .& Kgtety gi tV (ep£a xat iyévexo ó TT &tz 

9Àó j* mw9c. amó tc xopugTis Eee QV óvoyay &vtcU. El cum cecinit sacerdos triumphalem. hym- 
num , vidi ecclesiae tectum aperiri. Et non sine formidabili rursus igne conspezi multitudinem an- 

gelorum , et sez alis praeditorum advenientem ; simulque vidi eximios vultus, quorum venustatem. 

neyno potest enarrare; erat enim splendor illorum tamquam flamma ignis. Et angeli quidem atque 

archangeli alis suis advolabant circa altare; iti autem sex alis praediti sanctam mensam circum- 
sistebant. Et puer in medio ipsorum, instar ignis fervens conspiciebatur, cui illi obsequenter. fa- 

mulabantur. Et sacerdos quasi flamma factus apparuit a summo vertice ad ungues. GCeteroqui 

cave dicas, Christum vel in hac tabella, de caelo descendere consecrandum super altare; vel 

in postrema, de altari post sacramenti consumptionem in caelum redire: doctrina enim theo-- 

logica tradit, Christi corpus illie in ipso altari ex conversione panis et vini existere. 
à' IMAGO VIII. 

Missáe pars illa, in qua fit saerosanctae Eucharistiae dignis volentibusque distributio. 

Bematis tabulatum more solito pictum, nempe sepultura Christi, B. Maria cum puero Iesu, 

et episeopus, quem esse nazianzenum suadel idem plane ornatus ae gestus, quem in prima 

imagine aspeximus; quamquam et de Cyrillo hierosolymitano, vel alio quovis pontifice cogi- 

tare licet. Episcopus extra portam regiam, vel polius in eius limine, consistens (neque enim 

ingredi intra bema laicis licet) divinam eucharistiam de calice ope cochlearis sumptam acce- 
dentium ori ingerit, qui quidem stantes, more graeco, communicant, uniformi quodam zcÀv- 

ctavpto humerali, huius caerimoniae dt videtur proprio, vel birro induti. In sinistro latere 

diaconus eum orario c7avpcsidGc sibi cireumiecto et complicato, cuiusmodi imaginem Goa- 
rius exhibet p. 126. Nimirum diserte narrat Thessalonicensis p. 183. Oizxcvcy Ev tQ piÀÀew 
zcweyewy ntpizovuoS au. Idem diaconus per id lempus, vel etiam sacerdos, ait ad populum 

ex adverso stantem: pet& QóBcu, oíoctoc, xol dydots wpocthScce: cum (more, fide, atque 
amore accedite. Senes duo pontifici tetti cireumstantes,. monachi sunt, quia camelaucio 

dempto, mandyam ut in prima pietura retinent. Denique pueri duo vel minores clerici, qui 

brevius camisati videntur, funalia gestant, stantes quidem sed tamen inclinati. Adiecta autem 

inscriptio ( quae de ineruento sacrificio quasi de .cruento per phantasiam loquitur ) jta se 
habet. Kat oc aiey zc paópuoy xal &ytey , nátep € 6 ev tci; cupavéie (1), 5 ACUCY ey yeleu 

eineycie opós CU. totócae" Gactpee yat ddrAgei S aya xal PTPE E e t!G & v Uy xat TU; 

£ysts n usta yozàs fn Ey cO cafBato, 7 n LOtov € £y &gapa- "y CUX Potty dius Tc LLL 
auae toU rupis Tipo Taceo Xpiozci (2) at fie ézty ó tepsuc, cA &yi Tes &yieis, cóté 

cidcy ce apésoma Exétva LE tepeio Ln PN Pen zat teUe ayyceve wattyevsus pe apa, z2l 7z«t«- 

cgdtovtas tÓV méida, d brgievcas e eiua avtéD ev tQ &yvo metn" «o 0€ copa nac axopay- 

tEG inémmaty &neyo tCU dpeeu, xat syévera - à aptos capa, xal ó civoc aua uv uplcu Tiny 'Ineco 

Xpatevr xil gvye Sóvete ndyteg (b mapugtápeye: petsAao(javcv* ci 02 «o Gp pmi Myovz és aJÀc- 

tpuet etGlV TCU vicU toU SecU (3). Et cum ventum est ad beaíam illam sanctamque orationem , 

pater noster qui es in caelis, audivi angelum dicentem (pro diacono) praesentibus: patres atque - 

(1) Graeca caechesis p. 158, ubi sermo est de oratione paler niet. sic admonet: zA2c:uf:: 4 wo tüg Seimg 
xoivgvizc: appropinquat divinae communionis hora. 

(2).Additur apud Ben-Assali p. 79: hic non accedat, ne divinitatis igne amburatur. Is autem ignis in praece- 

dente nostra tabella reapse exardescit. 
(3 Cum ego diu frustra de origine harum visionum quaesissem, quae in praesente missae expositione leguntur , 

comperi demum in graeca catechesi indicium partim saltem huius rei manifestum in magni Arsenii vita. Etenim- quum 

senex monachus quidam de Christi i eucharistia praesentia pertinaciter addubitaret, prodigiosa demum visione edoctus 
fuit atque convictus. Ea vero sic legitur latine apud nostrum Surium die 19. iulii, ex graeco Metaphraste, ubi post 
narratam monachi incredulitatem , sic pergit Arsenii biographus. Cum sacra perageretur mystagogia , divinusque panis 

esset, propositus, infans visus est eodem tempore tribus senibus is panis. Deinde cum sacerdos ad hoc ut panem in 
frusta divideret, iam manum extendisset, visus est ei angelus, qui superne devolaverat, et gladium in manu 
habebat; qui cum propositum infantem sacrificasset , deinde eius sanguinem infundebat in calicem ; et quamdiu 
sacerdos panem in parva frusta frangebat, tamdiu quoque poterant videre angelum secantem partes ex carne 
pueri. Cum autem accessisset is, qui errabat senez , ul esset particeps sacrificii, carnis mundae et creenina aperte 

fuit particeps. Hoc visum ab illo sene, non sanum correxit iudicium. 
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Jratres boni ac fideles, si quis vestrum habet aliquid adversus quemquam, aut wcori operam 
| dedit. hesterno sabbato , aut illusionem phantasticam passus est, is non est dignus immaculato cor- 
pore domini nostri CM Christi. Et cum dixit sacerdos : sancía sanctis ; tunc vidi vultus illos tam- 

quam viclimas fieri; el angelos correptis gladiis puerum illum mactare, sanguinemque eius in 

sacrum calicem fundere, et eoncisum frustatim corpus supra panem imponere : factusque. est. panis 

corpus , et vinum sanguis domini nostri Iesu. Christi. Et convenientes cuncti qui aderant, partici- 

pabant. Qui vero amen non dicebant, hi alieni érant a filio Dei. Rem explicant apud Goarium 

p. 119. ss. Ambrosius et Leo PP. ubi dieunt solitum responderi amen ab iis qui oblatam 

eucharistiam cum fide suscipiebant. (Et sie etiam Ben-Assali p. 80.) Ambrosius quidem de 

sacr. lib. IV. 5. « Dicit tibi sacerdos: corpus Christi; et tu dicis: amen, hoc est, verum. » 

Leo autem ed. Baller. serm. XCI. « Hoc ore sumitur, quod fide creditur: et frustra ab illis 

» amen respondetur, a quibus contra id quod accipitur disputatur. » Siqui vero amen nul- 

latenus respondebant, ii plane incredulos semet ostendebant. Eadem dicunt de sensu. voca- 
buli amen in hoc percipiendo sacramento syri expositores apud Zanolinium de Euch. sacr. . 

p. 44. et seq. Nune apud nos sacerdos, qui tradit , dictionem suam concludit vocabulo amen, 

quod erat a suscipiente respondendum. Sed hodierni quoque Graeci nos imitari videntur, ob 

vitandam vocum multitudinem. Catech. gr. p. 60. 

| IMAGO IX. 

Eeloguiym, seu panis ex oblatis distributio. Mit& ch ey ilpyeras Ó LepeUc » 24 Gg 
y t9 cwvü9& tóm OÜidoct cO éycideopey : post. orationem. egreditur sacerdos, et. consuelo in. loco 
(extra bematis seu presbyterii portam ) consistens dat antidorum. Coram, duo sunt ex iis qui 

in praecedente imagine eucharistiam sumebant: in sinistro latere monachus cum hegumeno 

pedum tenente. Media in pictura conspicuum adhuc altare intra bematis portam. In eiusdem 

bematis tabulato picti beata Maria, et quidam sanctus episcopus librum tenens ac benedicens. 

Sublimis in aére puer lesus quasi in caelum .conscendens, vel ut Graeci patres loquuntur 

assumptus, cum quo angeli fructum sacrificii precesque fidelium ad Deum ferentes. Andidensis 

noster n. 38. narrat in missae fine fieri consumptionem seu sublationem sacrorum quae relicta 
sunt fragmentorum, quo actu ascensio Christi domini significatur. Et sic omnino etiam Ger- 

manus in liturgicorum auctorum gr. editione parisiensi p. 179. Videlicet cum in sacra liturgia 

universa Christi vitd repraesentetur, quod sibi demonstrandum proposuit Andidensis n. 3, nec 

non Cabasilas cap. 6, et denique catechesis p. 183, haec Christi domini ascensio quae in 

nostra nona tabella repraesentatur, coronidem imponit operi. Porro missae clausula est, pa- 

nis benedicti, sive oblati, ad populum diribitio, qui in lance puero, populum quasi reprae- 

sentanti, traditur. Etenim ut scribit Ben-Assali f. 80. nihil conservari debet ex oblatis pa- 

nibus, sed omnia post missam distribui. Illa quoque in graecae missae fine fit interdum di- 

stributio, quae dicitur colyborum (i. e. placentarum) eaque pariter sacro ritu a sacerdote 

peragitur; de qua peculiarem scriptiunculam edidit Gabrihel philadelphiensis. Denique ipsius 

eucharistiae reliquias constantinopolitana diu ecclesia indulsit pueris consumendas , testibus 

Evagrio lib. IV. 36, et Nicephoro Callisto hist. lib. XVII. 25. Sed ut ad tabellam nostram 

redeamus, post eam panis diribitionem fit &noÀvcic, id est dimissio. Nam sicut Latini dieunt 

ile, missa est; sic Graeci : discedamus in pace. Adiecta autem imagini epigraphe sic loqui 

Kei f Ücs cimtv 6 Bises, € &y eiii npec)eouev, &L0cy ttg Sela vvdpete Qcearunare tÓ audio, 

xGi £V tO cupa veuve zat gà tüc bovatas áropyas CUJ t xvpi & c tV cópaxcy &vep- 

x: apévas* xa tavta Gxcogaytég ci bye matépec , xot xotayvyévz &£6, TR Oc£ay co Sto &g tOUg 

ciGyae Gwüy. Et cum dixit diaconus: discedamus in pace; vidi tunc divinas. potestates puerum 

( lesum ) ' glorificantes, et in. caelum elatas: et ecclesiae oblationes pariter cum Domino tn caelum 

sublatas. Atque haec sancti patres audientes et compuncti , gloriam Deo dederunt gets saecula, Amen. 
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INDEX RERUM PRAECIPUARUM 

IN SECUNDA VOLUMINIS PARTE. 

A 

Abares. obsident Constantinopolim sub Heraclio 
p. 423. 

Adagii graeci explieatio p. 42. Aliud adagium p. 531. 
Aethiopes orientales et occidentales p. 403. 
Alania a caucasiis montibus usque ad Iberas exten- 

ditur p. 382. 
Alani nomine tenus christiani p. 395. Mittunt ecolo- 

niam in Seythiam atque Sarmatiam p. 382. In- 
colunt etiam prope Chersonem p. 383. 

Alemannus Nicolaus Graecorum sui temporis Ro- 
mae doctissimus p. XX. Kalendarium eommen- 
tario illustrat p. 29. seqq. Eius opuscula duo 
inedita p. XX. et XXX. 

Allatii Leonis patria, institutio in collegio urbano 
Graecorum, munera varia, itinera, studia in bi- 
bliotheca vatieana p. v. - seqq. Mortualis annus 
p. XI. 

Allatii non duplex fuit bibliotheea ms. graeca et la- 
tina, sed una auetorum utriusque linguae in- 

choata, et mox abrupta, et quidem ex editis ple- 

rumque libris sumpta. Sie enim reformanda est 
adnotatio p. 71. 

Alexii Comneni lohanne geniti coronatio p. 399. 
Ambitionis vanaeque gloriae vituperatio p. 473. seqq. 
Anastasii antiocheni opuseulum in cod. vat. p. 71. 
Andronieus Tarchaniota oratione funebri celebratur 

p. 422. 

Angeli eur pingantur. aligeri p. XXXIX. 

Angeli missae saerificio assistentes p. 564. 577. seq. 

Anima (de) tractatus graeci edendi p. 92. 

Antitypa ss. Eucharistiae haud post sed ante con- 
secrationem p. 482. 

Arcadii imp. litterae p. 267. 273. 274. 287. 
Arcadius imp. legebat Origenis periarehon p. 278. 

Arsacius ordinatur loco Chrysostomi, et mox expel- 
litur p. 282. 

Athanasii S. ex homilia mystagogica fragmentum 
p. 239. 

Athletieae scholae graeca ibisbebd p. 466. 
Athonis montis vastatio eum monachorum caede 

p. 438. 
Avaritiae gravissima vituperatio p. 463. seqq. et 499. 

seqq. 
| B 
Bartholomaei ( S.) eryptoferratensis vita nunc pri- 

mum edita p. 514. seqq. eum panegyrico in eun- 

dem p. 530. Bonus sacrorum librorum interpres 
fuit p. 532. Calligraphus egregius, teste etiam 

codice, qui superest, manu eius seripto p. 526. 
Jeiuniis apprime deditus p. 516, et 526. Templum 

Cryptoferratàe condit p. 518. lllie miraculum 
p. 519. Aliud p. 526. Pontifici rom. paenitentiam 
suadet p. 520. Caietae dominum . captivitate libe- - 
T. XE 

rat p. 520. Laudatur a Deipara p. 521, et ab 
apostolis Petro ac Paulo p. 523. Gloria eius in 
visione p. 529. 

Basilio magno supposita missae explicatio quaedam 
p.551. Eiusdem Basilii dietum a synodo byzan- 
tina confirmatum p. 486. adn. 

.Bema, seu presbyterium , semper semicirculhre in 

eeclesiis graecis p. 565. 
Desarion admirandus monachus studita p. 344. ( Es: 

enim Besarion nomen, non cognomen. ) 
Besarionis Cardinalis epistola primum mune edita 

p. 200. 

Bibliotheea Electoris palatini derthitar Romam ab 
Allatio p. XXII. seqq. 

Bibliothecae vaticanae indiees graeci, auctore Leone 
Allatio p. XXVII. 

Biographiae Sanctorum utilitas p. 514. 
Bonus Constantinopoleos prorex p. 426. 
Bosphori princeps p. 307. 

C 
Calendariorum varia genera p. XXX. 
Canes bellatores p. 211. seq. Canum multiplices laudes 

in Theodori Gazae edita nune primum lueubratio- 
ne p. 203. seqq. Catelli melitensis affectus p. 84. 

Canon niceaenus arabieus 44. exponitur p. 5406. 

Cantaeuzeni Matthaei commentarius ineditus in li- 
brum Sapientiae p. 186. adn. 

Captivitatis miseria describitur p. 436. 
Caroli magni imp. eurae liturgicae p. 105. 

Castamon urbs eapta abs lohanne Comneno imp. 
p. 408. Item aliae urbes p. 410. 411. 412. 413. 

Catelli allatiani epistola poétiea p. IX. 

Catena in Iob utrum Nicetae an Olympiodori sit di- 
sputatur, eum refutatione argumentorum P. Co- 
mitoli p. 17. seq. 

Cathedrae rom. S. Petri festum ventilatur p. XXXVI. 
Catherinae S. festum in occidentem serius invectum 

p. XLVI. 

Cellulani monachi p. 371. 
Ceryei et Iulittae martyrii pura et sincera narratio 

Theodori episcopi iconiensis p. 417. 

Chaganus Abarum rex p. 424. Eius figura describi- 
tur p. 430. : 

Chersonis episeopus obiurgat vexatque Theodorum 
alaniensem p. 384. 

Chii insulae breves fasti p. V. 
Chonae et Colossae una eademque urbs p. 26. 
Chosroés rex ingratus christiani imperatoris bene- 

. ficiis p. 424. 

Christus natus anno mundi 5506. Augusti imperan- 
tis anno 42, die decembris 25. Idem passus mundi 

anno 5539, Tiberii anna 18, martii die 23. Haec. 

iuxta caleulum Nicetae Seidi p. 493. 
Ciceronianae villae columnae p. 518-519. De illis 

epigramma ibidem. 
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Claudius quidam princeps p. 400. 
Clavis perpetuum Petri ap. insigne p. XXXVI. 
XAagorixy humeralis fortasse vestis genus p. 340. 
Cobellutii cardinalis laus p. XIX. 

Collectio prisca auctoritatum pro duabus in Chri- 
sto naturis p. 109. 

Communio sub utraque specie a Graecis propugnata 
p. 572. 

Conceptionis B. Mariae festum antiquius Sixto quarto 

PP. p. XLVIII. 
Concilium romanum adversus Theophilum sliixan- 

drinum p. 269. Chaleedonense ad Quercum ad- 
versus Chrysostomum p. 276. seqq. 

Confessarius Vid. medicis. 
Conradi imp. filia nubit Manueli Comneno p. 404. 

seq. 
Constantini magni vita inedita, auctore Theodoro 

meliteniota. Item eiusdem aliae ineditae p. 477. 
Constontinopoleos horrenda obsidio sub Heraclio 

imp. et Sergio I. patriareha p. 423. seqq. Deipa- 

rae tutela solvitur p. 432. seq. 
Constantinus imp. Heraclii filius Theodorum papam 

fidemque romanam dilaudat p. 512. 
Constantinus Irenes filius adulter, Theodorum Stu- 

ditam piosque alios persequitur p. 306. seqq. 

Contelorii Felieis elogium p. XXVIII. 
. Crapulae, praesertim post s. communionem , vitupe- 

ratio p. 496. seq. 

Crescentii locus in sinu nicomediensi p. 354. 

Crucis exaltationis festum multo ante Heraclii imp. 

tempora p. XLII. 

Cynici eur se ita appellaverint p. 209. (Sed turpio- 

rem huius appellationis originem tradit Laectan- 

tius: inst. lib. III. 15.) 
Cyrilli alex. adversus Theodorum et Diodorum frag- 

menta nova p. 117. adn. 
Cyrilli eiusdem dietum quoddam p. 344. Item eius- 

dem falsus titulus commentarii ad Ioh. evang. 
in cod. vat. p. 17. 

D 

Dei nomina vel potius epitheta plurima a Theodoro 

Lascari imp. €ollecta p. 259. seqq. , loeus helle- 
nistis notandus. 

Deiparae templum insigne in Blachernis Constanti- 
nopoli-p. 431. seq. Prope illud eadem Deipara 
classem hostium profligat p. 433. 

Dies aegyptiaci p. L. (Conferatur S. Augustinus 
comm. in epistolam ad Galatas n. 35.) 

Diodorus tarsensis interdum dictus Theodorus p. 137. 

Scripta eius aliquot nuper edita p. 142. 240. Seri- 
pserat contra fatum p. 247. 

Disputare cum haereticis plerumque inutile p. 327. 
E 

Ecchellensis Abrahamus. emendatur p. 137. 140. 

Eclogae ineditae ex Basilio neopatrensi, Leone ma- 
gistro , Iohanne diacono , et Petro laodiceno | 
p. 540-544. 

Eleutherii regium palatium apud Byzantium p. 320. 

Energumeni intra templum esse non sinebantur 
p. 495. 

Epigrammata duo Anthologiae addenda p. 82. et 86. 
Epiphanii magni , ut fert inscriptio in cod. vat. p.537. 

quoddam seriptum. (Epiphanii episcopi latinus 
sermo de extremo iudicio est in alio cod. vat. ) 

Epiphanius Cypri quid de Chrysostomo dixerit p. 282. 
Epistolaris elegantiae specimina p. 439-444. 
Eucharistiae mysterium contra duos praecipuos er- 

rores defenditur p. 449. 450. Prolixe exponitur 
et commendatur p. 478-493. 543. 544. Euchari- 
stiae veritas differt ab imaginibus p. 483. Non 
est symbolum, sed res p. 552. Eius non infre- 
quens Susceptio commendatur p. 491. 572. Eius- 
dem salutaris effectus p. 488. seq. Pro Euchari- 
stia testimonia nova in libris nostris recensentur 
p. 498. adn. Item p. 552. 

Euchitarum baeresis p. 579. 
Eudoxia augusta persequitur Chrysostomum , passim 

in vita nova. Legatos romanos in carcerem conii- 
cit p. 286. Verberatur ab Arcadio et miserabili- 
ter moritur p. 287. Epistola eius genuina ad In- 
nocentium PP. p. 988. 

Eulogiarum post missam distributio p. 582. 
Eulogii alex. fragmentum nuper editum p. 107. adn. 
Eusebii emeseni fragmentum p. 239. 
Euthymii Zygabeni seripta a nobis edenda p. 111. 
Evangelistis symbola varie tributa a Graecis et La- 

tinis p. 37. - 
G 

Gothiae princeps p. 307. 
Gradius Stephanus scribit vitam L. Allatii p. V. seqq. 
Graeciae litteratae laus p. XI. 
Gregorius Syraeusarum episcopus p. 351. ( Hie pho- 

tianarum partium fuit praecipuus. Concil. Labb. 

ed. vet. T. VIII. col. 963. 989.) 

Gregorius thaumaturgus dictus antea Theodorus. De 
eius scriptis ampla L. Allatii disputatio p. 95. seqq. . 
Seripta eius quaedam: nuper edita p. 107. 108. 

H 

Haeresis omnium malorum mater p. 395. 
Heraclii imp. religiosa pietas p. 426. et 436. 
Herennii liber si; zz sz Qvcixd nuper editus p. 66. 

adn. Dicendus potius philosophus , quam PAilo, 
ibidem. 

Hippolyti (S.) fragmeniüri p. 239. 
Historiae prima dos veritas p. X. : 
Honorii imp. epistola ad Arcadium p. 285. 
Humilitas apex virtutum p. 460. 

Hymnorum ecanendorum consuetudo late defenditur 

p. 100. seqq. - 

Hypatus philosophorum p. 4. 
I 

^ 

"HiioUzoc aree adverbium lexicis addendum p. 556. 
Ignatii martyris dietum p. 328. 
Ignatius metropolita Selybriae dieitur auctor vitae 

Constantini M. (Sed in codicis vaticani notitia 

apud Lequinium Or. ch. error est) p. 36. 
Imaginum sanctarum commendatio p. 549. Venera- 

tio earumdem defenditur p. 325. 
Indiae cellarienses species et conditurae p. 276. 

Innocentius PP. augustis Arcadio, Honorio, et Eu- 

N 
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'doxiae sacra interdieit p. 284. seq. Theophilum 
et Àrsacium deponit p. 285. Eius litterae p. 269. 
284. 289. 

inscriptio christiana collectionibus addenda p. 88. 
Tobus an regni caelorum notitia illuminatus p. 476^ 

Eiusdem interpres vetus integer ineditus , ibidem. 
Tohannes Baptista pietus eum petaso, et cum gemina 

in manu cruce vel volumine p. XLIII. 
'ohannes 'chrysostomus natus ex ethnieis baptizatur 

a Baetano amidensi, ordinatur lector a Poemenio 
antiocheno p. 265. Secedit in montes p. 266. Fit 
diaconus, presbyter, episcopus p. 266. 267. Eius 
inimici Theophilus, Severianus , Acacius, Por- 
phyrius p. 267, et Eudoxia p. 274, eui ianuam 
ecclesiae occludit p. 275. Causae inimicitiae cum 
Theophilo p. 267. Concionandi libertas p. 276. 
Non defendit se in iudicio p. 281. Incendium eo 
'discedente p. 282. Visio ante eius obitum p. 283. 
Moritur pie in exilio p. 284. 

Tohannes hierosolymitarüs reprehenditur, qui marte 
proprio processionem Spiritus sancti dixit a solo 
patre p. 114. 

Tohannes iconoclasta dietus grammaticus et lecano- 
mantis p. 326. à 

Iohannes sieulus scholasticus p. 522. 
Tohanni Comneno imp. quot populi subditi , vel sal- 

tém obnoxii p. 399. Eius res gestae celebrantur 
a Theodoro Prodrómo poématibus septem nunc 
primum editis p. 399. seqq. Eius pius triumphus 
p. 410. (Confer Ephraemium chron. v. 3903.) 

Iohannis Seoti haeresis manifesta cirea Eucharistiam 
in paraphrasi inedita Dionysii de caelesti hierar- 
chia p. 450. Idera Séotus frustra exeusatur a Ioh. 
praesule dunelniensi , ibidem. Eiusdem paraphra- 
Sis Areopagitae de cael. hierarch. inedita , ibid. 

losephus frater Theodori Studitae, archiepiscopus 
thessalonicensis p. 301. 

"losephus melodus in cod. vat. p. 186. 
Iosephus oeconomus nuptiis imperatoris adulterinis 

benedicit p. 307. 
Irene bello ieonoclastico finem imponit p. 297. 
Isidorus vir sanetus ab Athanasio ordinatus p. 267. 
Tudam prodidisse Iudaeis Eucharistiae arcanum, non- 

nulli opinantur p. 570. (Adde his Theophylactum 
in explicatione verborum Christi consecrantis , ut 

est in catechesi graeca p. 137.) Eundem item Iu- 
dam participasse in caenaeulo s. Eucharistiam , 

ibidem. (Nec non diserte apud Augustinum enarr. 
in psalm. X. 6, et CXLII. 16. Sed contradicit 
S. Athanasius in ep. fest. VII. 9.) 

i L 
Àasgiia Aoyix? quaenam sit p. 558. 

:Lazorum episcopus in Alaniam sej obtrudit p. 389. 
Indignos ibi plurimos indigno modo facit pres- 
byteros p. 390. 

Leo armenius imp. cur dietus thrax p. 394. Eius 
pessimi mores et indoles 326. Occiditur p. 344. 

Leo hypatus p. 346. 
Leonum duorum PP. confusa festa p. XLIV. 

Linguarum donum datum apostolis quale fuerit p.577. 
a 
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Litaniae romanae p. XL. 
Longobardiae rex p. 307. 

! M 
Magorum ss. patrià ventilatur p. XXXIII. 
Marcianus motarius et cancellarius Iustiniani imp. 

narrat martyrium ss. Ceryci et Tulittae p. 417. 
Marium diversorum climata seu qualitates p. 508. 

(Conf. Chrysostomi homiliam 82. in Matth. ) 
Martinaciorum familia byzantina p. 337. 
Martyrius legendum videtur apud Ecchellensem at- 

que Assemanum pro mar Turim aout Turius 
p. 137. Fuit autem Martyrius patriarcha antio- 
chenus , Chrysostomi amicus et laudator. 

Medicis animarum nostrarum, id est confessariis , 
auseultandum p. 457. 

Michaél imp. christianissimus p. 322. 
Michaél alius imperator , qui Leonem arm. occiderat 

p. 345. Iubet imagines nonnisi extra urbem By- 
zantium coli p. 356. 

Michaél monachus scripsit Theodori Studitae vitam, 
non illam a Sirmondo editam, sed alteram quae 
nunc prodit ex eodicibus vaticanis p. 292. 

Missae celebrandae monita S. Basilii p. 584. 
Missa repraesentatio est universae Christi oecono- 

miae p. 547. 

Missas duas eodem die a sacerdote celebrari impro- 
batur p. 582. 

Monachi cirea Olympum Asiae montem iu eremis et 
eavernis degentes p. 354. 

Monialium graeearum severa pudicitia p. XIV. 
Monophysita quidam -odieum corruptor p. 108. 

Emendatur p. 112. 

Muntani duo p. 36. 
N 

Nersetis armenii commentarius liturgieus p. 546. 
Nervae imp. prudens clementia p. 3. 

Nicephori imperatoris perversa indoles p. 317. In 
proelio bulgarico periit p. 321. 

Nicephori patriarchae constantia p. 327. Deponitur 
sede patriarehali 331. 

Nicetae choniatae scripta a nobis edita p. 31. Eius 
forte faeinus p. 29. 

Nicetae maroniensis dialogorum de Spiritus sancti 
processione summarium p. 445. 

Nicetae Naupaeti fragm. nune primo editum p. 28. 

Nieetae paphlagoni falso adscriptae in editionibus pa- 

raphrases carminum Nazianzeni de principiis p. 7. 

Nicetae Stethati seriptum éxustum , sed adhue per- 
durans p. 10. 

Nicetas Serron magnus catenarum biblieartm auctor 
p. 15. et 16. 

Nieetas metropolita thessalonieensis, addendus est 
. Allatio. Extant eius scripta in codd.vat.857, et 1023. 

Nicetarum scripta apud nos p. 7. 9. 
Nieolai (S.) myrensis urna prodigiosa p. XII. 
Nicolaus Aegypti praefectus , vel dux et augustalis 

p. 271. 274. 276. 
Nicolaus studita sanctissimus , Theodori in carcere 

socius p. 337. (Hüius extat vita apud Combefi- 
sium in Actuario B. PP. T. II.) 
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O0 
Olei benedicti pius usus ad infirmitates p. 343. 
Olympiadis liberalitas p. 372. 
Origenis falsum nomen in codice.vat. p. 17. Eius 

fragmentum p. 239. 
"Orthodoxiae hebdomada p. 362, et festum in prima 

dominica quadragesimae p. 549. (i. e. festum eul- 
tüs ss. imaginum.) 

P 
'Palimpsesti duo in quibus latent mechanieus et ma- 

thematieus p. 64. adn. 
Pantheon factum christianum p. XLVI. 

Parabolae liberiore sensu sunt intelligendae p. 562. 
Paradisus non differtur dignis post obitum p. 533. 

seqq. Neque poenae inferorum improbis , ibidem. 
Paschatis vera dies definitur a Niceta Seido p. 493. 
Patientia et longanimitas commendantur p. 465. seq. 
Patmi insulae codices deseribuntur p. 537. seq. 
Paulini ( S.) nolani editionem muratorianam valde 

castigavit Vitus Iuvenatius notis mss. p. 132. 
Persae obsident Constantinopolim p. 423. 
Petasus apostolicae dignitatis ornamentum p. XLIHT- 
Petrus singularis abstinentiae monachus p. 354. 
Phantini (S.) historia gr. in eod. vat. p. 513. 

Philo aliquis an fuerit auctor libri Sapientiae p. 48. 
Philonis iudaei alex. scripta multa nuper edita 'me- 

morantur p. 67. seqq. 

Philonium. atitidotum p. 54. 
Philoponi (Ioh.) summarium 'epistolae ad Iustinia- 

num imp. in codice syriaco p. 147. 
Piscis symbolum feriae esurialis p. XL. 
Plato Theodori studitae avuneulus et monasticae vi- 

tae magister p. 298. 

Preces quasi pro sanctis in liturgia graeca quomodo 
intelligendae p. 574. De hae re extat disquisitio 

ms. Pantaleonis cuiusdam in codice allatiano (60.) 

Proeimenon quid sit p. 588. 

Proelii navalis ad Blachernas descriptio p. 432. seq. 

Pselli lexicon graecum in codice vat. p. 25. 

R 

Rationalis eultus eur dicatur müssa p. 558. —' 

Rheni fluminis vis diseretiva, ut dicitur p. 532. 

Rivetus Andreas calvinianus diu refellitur a Leone 
Allatio p. 97. seqq. 

Sarabazus Persarum dux p. 424. 
Schisma graecum non ex dogmatum varietate , sed : 

ex ambitione ortum est p. 10. Id confirmabit 
Georgius Metochita mox citandus. 

Schismata varia Graecorum a romana ecelesia , quae 
Nicetas chartophylax nieaenus enumerat impro- 
batque p. 446. seq. 

"Scripturae sacrae studium apprime necessarium p.459. 

Scytharum ineursus cirea Bosphorum p. 385. 
Sergius patriarcha byzantinus ( intelligitur) p. 427. 
Sermones dvaywecxéns»o, id est qui legebantur in 

ecclesiis. Item p» Zveyiverxopusvor p. 21. 
Severiani gabalitani fragmentum p. 239. 
Silvanus episcopus hierosol. p. 272. 

Simeon monachus admirabilis, dietus obedientiae 
filius p. 349. 

Sisinnii patriarchae scripta in codd. vat. p. 97. 
Sophronius Theodori in Studio successor p. 349. 
Spiritus sancti processio etiam a Filio p. t15. Ea- 

dem prolixe ventilatur., eiusque controversiae dog- 
maticae summarium recitatur p. 445. Quam vero 
nos exposuimus in huius bibliothecae tomo IV. 
notitiam codicis eonstantinopolitani circa hoe dog- 
ma corrupti, ea belle confirmatur ab historia 

inedita graecorum schismatum auctore Georgio 
Metochita, euius insigne opus nos vulgabimus: 

Stephani Aldoénsis patriarchae Maronitarum opus de 
S. missa describitur p. 545. 

Stephani alexandrini epistola p. 94. 
Studitae nonnulli virtutis eximiae p. 301. 344. 
Synodus iniqua ad Quereum p. 278. 

T 
Tarasii patriarchae ecclesiastica oeconomia seu pru- 

dentia ventilatur p. 310. seq. Item Nicephori pa- 
triarchae p. 319. 

Templi figuram gestant manibus sancti eiusdem tu- 

telares in romanis musivis et alibi p. XLIX. 
O:ovoxog vocabuli usus ante Nestorium p. 97. 
Theoctiste Theodori Studitae mater, a filio funebri 

oratione laudata, quae nunc vulgatur p. 364. 
seqq. ubi virtutes eius et aeta vita exponuntur. 
Superstitiones exosa p. 365. Erga famulos mise- 
ricors simul et iraeunda 367. 368. 376. Fit mona- 
Cha eum universa familia p. 369. Aemula Na- 
taliae et Priscillae p. 373. Religiosae paupertatis 
studiosa p. 376. Vita eius asperrima p. 375. seq. 

Theoctistus nobilis monachus p. 354. 

Theodoreti liber deperditus pro Theodoro mopsue- 
steno, et Diodoro tarsensi p. 134. 

'Theodoria secta a Theodoro atheo dieta p. 77.! 

Theodori ehristiani plurimi in hagiologiis p. 87. 

'heodori Gazae scripta varia adhue inedita enume- 
rantur p. 194. seq. 

"Theodori heracleotae fragmenta moesogothiea nuper 
edita p. 116. Et graeca in Esaiam p. 214. seqq. 

"Theodori lapsi epistola ventilatur p. 131. seq. 
"Theodori lectoris prooemium historiae p. 153. Olim 

dederant Readingus et Valesius ex eodd. alJatiano 
et veneto, sed non sine mendis. Tertius huius 
operis codex fuit in bibliotheca Card. Sfortiae , 
teste quem vidi catalogo. 

"Theodori nicaeni epistolae ineditae p. 172. 
Theodori Prodromi poémata varia nune primum edita 

p. 399. (Augent historiam byzantinam , sed res 
singulas in hoc indice ennmerare longum nimis 

fuisset.) Item eiusdem oratio epithalamica p. 414. 

"Theodorus Aegypti praefectus p. 267. 
'Theodorus aeliota addendus catalogo Theodororum 

p. 145. Item Theodorus monachus, cuius trede- 
cim orationes gr. parabat prelo Holstenius epi- 

stola XXXIII. 
Theodorus Alaniae episeepus p. 379. 391, cuius iter 

ad eam regionem narratur. Scripta eius in cod. 
vat. p. 175. Vitae eiusdem ac studiorum nec non 
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parentum notitia p. 397. Vivebat sub Germano II. 
patriarcha p. 397. 

"Theodorus I. papa scribit epistolam ob motus reli- 
giosos constantinopolitanos p. 510. 

"pheodorus Stypiota grammatieus p. 407. 
Theodote Theodori studitae neptis nubit illegitime 

imperatori p. 308. 
Theodorus Mopsuestiae episcopus, magnus doctor 

apud Orientales p. 118. Seripta eius multo nu- 
merosiora fuerunt quam enumerat Allatius p. 121. 
137. Scripta eiusdem nuper edita, vel adhuc eden- 
da p. 122. 123. 130. De ipsius erroribus fuse dis- 
seritur p. 117. seqq. Theodori nomen falso obtru- 
sum pro Theodoreto p. 122. adn. Nonnullae eius 
biblieae expositiones p. 321. adn. 

Theodorus studita nobili et opulenta familia byzan- 
tina ortus p. 205, eum qua universa fit monachus 
p. 299, cuius ascesis describitur in seqq. S. Ba- 
silii praecipuus imitator p. 302. Paupertatis reli- 
giosae apprime studiosus ibid. Fit abbas mona- 
sterii in Saeudione p. 305. Ordinatur presbyter 
a Tarasio patriarcha p. 303. Pellitur in exilium 
p. 308. Revocatur ab Irene p. 310. Transfert se 
ad Studii monasterium, cuius disciplina descri- 
bitur p. 312. seqq. Varios libros componit p. 314. 
seq. Epistolae eius praecipue laudantur p. 316. 
Dissidet a Nieephoro patriareha p. 318. Iterum 
in exilium truditur p. 320. Revocatur a Michaele 
imp. p. 322. Monasterii Studii florentissimus sta- 
.tus p. 323. Disputat eoram Leone armenio imp. 

p. 328. Imagines saeras publice gestari iubet p. 332. 
Tertio subit exilium p. 333, et dire excruciatur 
in seqq. Bardam imperatoris generum precibus 
sanat p. 343. Revertitur a tertio exilio p. 345. 
Miraeula eius p. 346. seqq. Recedit denuo Con- 
stantinopoli p. 356. Amico et laudatore utitur 
Nicephoro patriarcha p. 357. Morbus eius supre- 

mus et obitus anno aetatis sexagesimo p. 359. 
seqq. Figura eiusdem p. 352. Anno decimo octavo 
post obitum, cadaver eius incorruptum defertur 
Constantinopolim p. 362. Theodori magna cate- 
chesis, et pars ingens epistolarum, nec non trio- 
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dium et troparia, et alia quaedam adhuc in mss. 
eodicibus sunt p. 164. 165. 166. 168. 315. 310. 
Eius testamentum p. 361. Fratres p. 369. Sup- 
plementum graecum panegyrici eius de S. Bar- 
tholomaeo apost. p. 315. 

"Theodorus, Theodosius, Theodotus, Dorotheus, Do- 
sitheus, homonymi sunt p. 72. : 

Theodorus Xanthopulus funebri oratione nunc edita 
laudatur p. 419. Eius epistolae ibidem. 

Theophili alexandrini sycophantia et saevitia p. 268. 
Seiungunt se ab eo septem Aegypti episcopi , ibi- 
dem. Eius epistola ad Innocentium PP. p. 269. 
Monachos Aegypti graviter caedit p. 270. For- 
mulam sententiae in Chrysostomum componit 
p. 281. Agnoscit privilegium romani pontificis 
convocandi concilia aut iis praesidendi p. 278. 

Thessaliae clades a Turcis et Italis p. 437: seq. 
Thomae tyranni rebellio p. 356. 
Transubstantiatio eucharistica auctoritatibus variis 

comprobatur p. 449. 478. 479. 572. 
Trisagium eum additamento defenditur a Stephano 

Aldoénsi p. 546. 
Turcarum quidam mores p. XIII. 
Tzamanes Theodori alaniensis persecutor p. 382. 

U 
Ursulae (S.) festum sero admodum in Italia notum 

p. XLVI. 
V 

Fastor liber mechanicus p. 63. 
Venationis laudes p. 204. seq. 
Ventilabra eur a diaconis graecis agitentur in missa 

supra res sacras p. 569. 

Virtus haud diffieilis neque laboriosa p. 454. Virtus 
invieta, vitium formidolosum p. 451. seq. 

Vitae ehristianae imago p. 462. 
Wolfius Hieronymus graecitatis non satis peritus 

p. 33. 
X 

Xerolophus locus prope Byzantium p. 345. 
c 

ZnrToUp:vs quaestiones potius videntur, quam res de- 

perditae seu desideratae p. 139. adn. 

Addenda in T. VI. 

P. 95. v. 19. adde: et Socratem IF. 22; Evagrium 
III. 31; Theodorum lectorem collect. lib. II. 

P. 169. adn. Abruptus Theodori hermapolitae tex- 
tus, incertam reddit interpretationem. Vel dicen- 
dum est: rex est legitima potestas, commune 

subditorum bonum procurans. Theodori monachi 

homilias duodecim parabat prelo Holstenius, ut 
legimus in eius epistolis p. 210. ; 

P. 544. fin. adde: Johannes chalcedonensis in evan- 
gelia. 

In Tomo IV. p. t. adn. 3. adde: sic de Sabellianis 
$. Athanasius in expositione fidei. 
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EMENDATIONES. 

T. HE lat. p. 1. v. 4. malim interpretari. Est vero etiam secundum naturam. filius Dei, et in vir- 
tute declaratus secundum spiritum sanctificationis, per resurrectionem morluorum , hoc est per virtu- 

fem qua mortis vim superavit. v. 26. tamquam peccatum mendacium. P. 5. lat. v. 11. causa. potius quam 

occasio. P. 13. gr. v. 3. iv pro éx. P. 11. lat. v. 8. factus est nobis similis, «éyovs xaS' «nac. P. 17. gr. 

v. 19. corr. zapgaduxrixog. P. 91. gr. v. 1. corr. ó. pa9z7c. Et mox v. 17. àQ" aig. P. 36. v. 4. aBacduecoc, 
fortasse inconsiderata vel caeca. P. 38. gr. v. 4. viz» pro &rpíav. P. 47. gr. v. 5. PAsov. P. 392. v. 18. 

£oQSsins. T. IV. P. 1. v. 2. deriuc apte, vel nuper, ut in adn. P. 3. v. 2. «i; aszó» patrem potius quam 
Iesum. Et v. 17. fortasse: ne Deum quidem extitisse, antequam filius esset. P. 4. v. 18. mgoSéeei sen- 

lentia, id est scripturae quae sequitur. P. 5. v. 1. zevroze Semper. Et v. 3. Ef illud hodie genui te, 

licet ante genitum , et semper cum patre existentem , sub temporis partem hodie adducens scriptura 
significat, semper ad ipsum deinceps venientibus gigni, quousque hodie dicitur. Et v. 15. $pzowj Aoyi- 
cpote Toig DreQSopde: vd» Buivowes Sensum. corrumpentibus argumenta suggerat. P. 8. v. $i supple verba 

latina ignorantibus Deum. P. 10. v. 4. «5c y?;, v. 8. supple una dignitas. P. 19. v. 25. supple eiusdem 

' subiecti, vo9 Uzoxnipévos. P. 21. v. 29. qui hanc ei concedit, virtute confitetur et reliqua. P. 25. v. 33. 
per filium solum ez patre. P. 27. v. 10. qui est super omnia Deus. Et sic alibi. v. 33. xci vorazi , latine 
et. intellectu. v. 43. zapaiéc:sé, hoc loeo potius communicationis. P. 59. v. 15. supple lat. efiamsi in re - 
pragmatica consummetur. P. 62. in frag. Theophili corr. zg6óc voizov. P. 64. v. 26. Melius dici videtur: 
id consequenter. dicimus secundum carnis naturam actum esse. P. 152. v. 20. dit redundat. P. 166. nu- 
meri adnotationum sunt praeposteri. P. 174. v. 39. ad redundat. P. 229. v. 33. vío3scíz hoc loco respectu 
Christi intelligenda est fi/iafio, potius quam adoptio. P. 255. v. 16. Mardum typothetae absurditas est. 
In Didymo p. 117. v. 42. corr. yivoysvor prO «ivopsvouc. Et ifs «709 videtur extra mortem. P. 131. per- 

versi fuerunt numeri adnotationum. In Chrysostomo p. 168. v. 25. die: superveniens mortiferis peccatis 
iustitia eripit a morte. 'T. VI. P. XLV. v. 4. corr. 4ptenses. P. XLVIH. v. 12. corr. Massilienses. 

P. 3. adn. Smyrnaeos. P. 35. v. 29. contemnifici. Ita Allatius, sed die contemptibilis. P. 36. v. 2. a fin. 
die: commentariorum auctorem. P. 56. v. 10. VIII. corr. IX. P. 66. v. 6. a fin. die: serm. II. graec. 
affect. p. 581. P. 67. adn. v. 3. tantum, P. 82. v. 19. die: de eadem. P. 103. v. 12. corr, opponendos. 
P. 122. adn. v. 2. antiocheni. P. 218. col. 2. v. 10. a fin. Zyuvz 7s. Et mox p. 219. col. 1. v. 3. zezAmppévos. 
P. 286. v. 3. A4cacium eorr. 4rsacium. : 
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